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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

 

 

Η Σημασία της Διατριβής 

 

 

  Τα τελευταία χρόνια, η διεθνής κοινότητα έχει γίνει μάρτυρας μιας αξιόλογης 

προσπάθειας διακυβερνητικής συνεργασίας, σε παγκόσμιο και περιφερειακό επίπεδο, 

με σκοπό την ολοκληρωμένη αντιμετώπιση και διαχείριση μιας σειράς προβλημάτων 

που σχετίζονται με την εξάντληση των φυσικών πόρων και την υποβάθμιση του 

περιβάλλοντος. Απότοκο της αυξημένης αυτή συνεργατικής δράσης, αποτελεί η 

σύναψη μιας ευρείας γκάμας παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών 

συμφωνιών που δημιουργούν καθεστώτα.1 Εντούτοις, η παρατηρούμενη υποβάθμιση 

του παγκόσμιου περιβάλλοντος και οικοσυστήματος, σε συνδυασμό με την 

ελλειμματική, πολλές φορές, εφαρμογή των διεθνών περιβαλλοντικών συνθηκών 

γεννά ένα σημαντικό διττό ερώτημα: το κατά πόσο οι δημιουργηθέντες παγκόσμιες και 

περιφερειακές συμφωνίες είναι ολοκληρωμένες και αποτελεσματικές και εξυπηρετούν 

κατ' επέκταση το σκοπό της δημιουργίας τους. Ο προβληματισμός αυτός προσφέρει 

γόνιμο έδαφος για την ενδελεχή μελέτη εκείνων των παραγόντων που συμβάλλουν 

καταλυτικά στην διαμόρφωση και εξέλιξη αποτελεσματικών συμβατικών καθεστώτων 

που αποσκοπούν στην καλύτερη δυνατή προστασία του περιβάλλοντος και τη βιώσιμη 

διαχείριση και χρήση των φυσικών πόρων.2 Με άλλα λόγια, αποτελεί ιδιαίτερη 

ερευνητική πρόκληση για τον αναλυτή των διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων, η 

εκτίμηση και αξιολόγηση εκείνων των μεταβλητών και παραμέτρων που ασκούν 

αποφασιστικής σημασίας επιρροή στην κάθε αυτή διαδικασία ανάπτυξης και εξέλιξής 

τους. 

 Στο σημείο αυτό, αναδεικνύεται η ιδιαίτερη και βαρύνουσα σημασία της 

διαπραγμάτευσης για την οικοδόμηση, εγκαθίδρυση και εξέλιξη των διεθνών 

                                                 
1 Σύμφωνα με μια πρόσφατη καταγραφή, τα κράτη έχουν διαπραγματευτεί περισσότερες από 990 

πολυμερείς περιβαλλοντικές συνθήκες και 1,500 διμερείς συμφωνίες πάνω σε μια ευρεία γκάμα 

περιβαλλοντικών θεμάτων. Βλ. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law. 

Harvard University Press, 2011, σελ. 154. 
2 Η έννοια των συμβατικών περιβαλλοντικών καθεστώτων (conventional environmental regimes) έχει 

εισαχθεί στη διεθνή βιβλιογραφία από τον Ραυτόπουλο, Ε. Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. 

Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Process. Στο Raftopoulos, E., 

McConnell, M. (eds). Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean 

Context. MEPIELAN STUDIES IN INTERNATIONAL ENVIRONMENTAL LAW AND 

NEGOTIATION-2, Sakkoulas – Bruylant, 2004, σελ. 3-64.    
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συμβατικών καθεστώτων και την εν γένει λειτουργία της παγκόσμιας περιβαλλοντικής 

διακυβέρνησης. Συγκεκριμένα, η διαπραγμάτευση αποτελεί τη θεμελιώδη εκείνη 

διαδικασία στη βάση της οποίας αναπτύσσεται και εξελίσσεται ένα παγκόσμιο και 

περιφερειακό περιβαλλοντικό συμβατικό καθεστώς. Ειδικότερα, η αξία της 

διαπραγμάτευσης για τα συμβατικά αυτά καθεστώτα συνάγεται από το γεγονός ότι η 

προετοιμασία, σύσταση και εξέλιξή τους βασίζεται, σε μεγάλο βαθμό, σε μια συνεχή 

και διαρκή διαπραγματευτική διαδικασία.3 Ως εκ τούτου, από την παρατήρηση αυτή, 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι η διαμόρφωση και εξέλιξη ενός περιβαλλοντικού 

συμβατικού καθεστώτος καθορίζονται, εν πολλοίς, από τα ιδιαίτερα προσδιοριστικά 

χαρακτηριστικά και γνωρίσματα της διαπραγματευτικής του διαδικασίας.4Στο πλαίσιο 

αυτό, αποκτά ξεχωριστό ενδιαφέρον η μελέτη εκείνων των μεταβλητών οι οποίες 

κατέχουν ιδιαίτερη θέση και ρόλο σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση και 

επηρεάζουν, σε μεγάλο βαθμό, την ανάπτυξη, λειτουργία και εξέλιξή της και κατ' 

επέκταση τη διακυβέρνηση του εκάστοτε περιβαλλοντικού καθεστώτος. 

  Είναι γεγονός ότι στις μέρες μας, η διεθνής περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

αποτελεί μία από τις πιο πολύπλοκες διαδικασίες αντιμετώπισης διεθνών 

περιβαλλοντικών προβλημάτων. Σε αυτό συνηγορεί το γεγονός ότι σε αυτού του είδους 

τις διαπραγματεύσεις διακυβεύονται πολύπλευρα συμφέροντα γύρω από πολυσύνθετα 

θέματα, διασυνδέονται πολυδιάστατες μεταβλητές (πολιτικές, κοινωνικό-οικονομικές, 

επιστημονικές και τεχνολογικές), ενώ παράλληλα συμμετέχουν πολυπληθείς κρατικοί 

και μη-κρατικοί δρώντες. Στο επίκεντρο αυτής της πολυσύνθετης διεθνούς 

διαπραγμάτευσης βρίσκεται μια συνεχής εξελικτική διαδικασία συγκερασμού και 

σύζευξης πολιτικών, νομικών, επιστημονικών και τεχνικών παραμέτρων, όπου το 

αποτέλεσμά της αποτυπώνεται, με διάφορες εκφάνσεις, στα επιμέρους στάδια μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και στο τελικό κείμενο της εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικής συνθήκης. Η προαναφερόμενη πολυτομεακή 

διαδικασία αλληλεπίδρασης σε συνάρτηση με την πολύπλοκη φύση των 

διασυνοριακών περιβαλλοντικών ζητημάτων και την συνεπαγόμενη δύσκολη 

διαχείρισής τους, καθιστά επιτακτική την ανάγκη υιοθέτησης μιας διεπιστημονικής και 

ολοκληρωμένης προσέγγισης των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων και 

                                                 
3 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Process, (2004), op. cit., 

σελ. 3. 
4 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes. Washington, D.C: United States Institute of Peace Press, 2003, σελ. 19. 
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ολιστικής αξιολόγησης των μεταβλητών που δύναται να επηρεάσουν τη λειτουργία, 

εξέλιξη και έκβαση τους. 

  Στο πλαίσιο αυτό, η μελέτη της αλληλεπίδρασης και της σχέσης επιστήμης και 

πολιτικής-όπως αυτή αναπτύσσεται και εξελίσσεται στη διαδικασία διαπραγμάτευσης 

διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων-αποκτά ουσιώδες ενδιαφέρον και προσφέρει 

γόνιμο έδαφος για εκτεταμένη επιστημονική έρευνα. Άλλωστε, στις μέρες μας είναι 

ευρέως διαδεδομένο ότι η σχέση επιστήμης και πολιτικής που αναπτύσσεται και 

λειτουργεί στο ευρύτερο πλαίσιο της διεθνούς περιβαλλοντικής διακυβέρνησης έχει 

αρχίσει να απασχολεί ολοένα και περισσότερο τους ερευνητές του διεθνούς 

περιβαλλοντικού δικαίου και πολιτικής. Είναι άξιο αναφοράς, ότι παράμετροι της 

σχέσης αυτής ευθύνονται εν μέρει, σε συνδυασμό με άλλες μεταβλητές - οικονομικά 

και πολιτικά συμφέροντα, κοινωνικές αναγκαιότητες, έλλειψη ευρύτερης 

αντιπροσώπευσης - είτε για την επιτυχή έκβαση της διαπραγμάτευσης διεθνών 

περιβαλλοντικών προβλημάτων (π.χ διεθνές καθεστώς που διέπει την προστασία του 

όζοντος), είτε για την ανεπαρκή αντιμετώπιση διεθνών περιβαλλοντικών 

προβλημάτων και τη στασιμότητα διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων (π.χ 

διεθνές συμβατικό καθεστώς που διέπει τη βιώσιμη διαχείριση των δασών, και 

αναποτελεσματική εφαρμογή ενοποιημένων ρυθμιστικών πλαισίων που αποβλέπουν 

στην αποτελεσματική διαχείριση του προβλήματος της κλιματικής αλλαγής).5 Το 

ιδιαίτερο ερευνητικό ενδιαφέρον αναφορικά με το ρόλο της επιστήμης και τη σχέση 

της με τις πολιτικές διεργασίες που αναπτύσσονται σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, απορρέει από το γεγονός ότι οι διεθνείς περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις που αποσκοπούν στην διαχείριση πολυδιάστατων περιβαλλοντικών 

προβλημάτων βασίζονται, μεταξύ άλλων - περισσότερο από κάθε άλλη μορφή 

διεθνούς διαπραγμάτευσης - στη γνώση και τα πληροφοριακά δεδομένα που πηγάζουν, 

κυρίως, από τις εκτιμήσεις, τις αναφορές και τις μελέτες του ευρύτερου κλάδου των 

φυσικών επιστημών. Άλλωστε, η ιδιαιτερότητα της φύσης των υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικών προβλημάτων με τις έντονα σύνθετες τεχνικές και επιστημονικές 

τους πτυχές και διαστάσεις είναι αυτή που διακρίνει και ξεχωρίζει, εν πολλοίς, τις 

διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις από άλλες μορφές διεθνούς 

                                                 
5 Βλ. Susskind, L. E. Environmental Diplomacy: Negotiating More Effective Global Agreement's. New 

York and Oxford: Oxford University Press, 1994. Streck, C., Scholz., S.M. The Role of Forests in Global 

Climate Change: Whence we Come and Where we Go, International Affairs, Vol. 82, No. 5 (September, 

2006), σελ. 861-879. Sebenius, J.K.  Designing Negotiations Towards a New Regime: The Case of 

Global Warming, International Security, Vol.15, No. 4. (Spring, 1991), σελ. 110-148.   
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διαπραγμάτευσης και αναδεικνύει τη σημασία που αποκτά η μεταβλητή-επιστήμη για 

την ανάπτυξη, λειτουργία και εξέλιξη μιας διεθνούς περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. Μία σειρά διεθνών περιβαλλοντικών συνθηκών, όπως αυτών που 

σχετίζονται με την κλιματική αλλαγή, την καταστροφή της στιβάδας του όζοντος και 

τη βιοποικιλότητα, καθώς και σημαντικά παγκόσμια διακηρυκτικά κείμενα 

αναγνωρίζουν τη σημασία της επιστημονικής και τεχνικής γνώσης και πληροφόρησης 

για την παγκόσμια περιβαλλοντική διακυβέρνηση. Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελούν 

τα διακηρυκτικά κείμενα της Παγκόσμιας Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον και την Ανάπτυξη που έλαβε χώρα στο Ρίο ντε Τζανέιρο το 1992. 

Ειδικότερα, από την Αρχή 9 της Διακήρυξης του Ρίο και ορισμένα κεφάλαια του 

Προγράμματος Δράσης Agenda 21, (''Επιστημονική και Τεχνολογική Κοινότητα''), 

συνάγεται ότι η επιστήμη αποτελεί μία από τις σημαντικότερες μεταβλητές που 

συμβάλλουν στην ενδυνάμωση και εξέλιξη των διαδικασιών διαμόρφωσης πολιτικής 

που αποσκοπούν στην εγκαθίδρυση μιας όσο το δυνατό ολοκληρωμένης 

περιβαλλοντικής διακυβέρνησης που ευνοεί και προωθεί τη βιώσιμη ανάπτυξη. 

Μάλιστα, στο Κεφάλαιο 35 της Ατζέντας 21 (Science for Sustainable Development) 

τονίζεται ότι η διαμόρφωση και επιλογή των περιβαλλοντικών πολιτικών θα πρέπει να 

βασίζεται στην πληροφόρηση που παρέχεται από τις επιστήμες, ενώ το Κεφάλαιο 31 

(Scientists and Technologists) καλεί τα Κράτη της διεθνούς κοινότητας να 

ισχυροποιήσουν και να προωθήσουν την επιστημονική και τεχνολογική συμβολή στα 

υψηλοτέρα επίπεδα του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών και άλλων διεθνών 

θεσμών, έτσι ώστε να διασφαλιστεί η συμπερίληψή και συνεισφορά της σε πολιτικές 

και στρατηγικές βιώσιμής ανάπτυξης. Πρόσφατα, η σημασία της επιστήμης για την 

παγκόσμια περιβαλλοντική διακυβέρνηση αναγνωρίστηκε και από το τελικό κείμενο 

συμπερασμάτων της Παγκόσμιας Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για τη 

Βιώσιμη Ανάπτυξη, Ρίο ντε Τζανέιρο, 20-22 Ιουνίου 2012 (The Futute we Want, Rio 

+20 Conference), όπου στην παράγραφο 88 (d) καλείται το UNEP να προωθήσει την 

ενίσχυση της σχέσης επιστήμης και πολιτικής προκειμένου να διασφαλιστούν 

ενημερωμένες διαδικασίες διαμόρφωσης πολιτικής (General Assembly Resolution 

66/288, Annex). Παράλληλα, η αξία της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης για μια 

διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση εκπορεύεται και από το γεγονός που θέλει 

τους κύριους εκφραστές της - επιστημονικές κοινότητες, αρμόδιοι διεθνείς οργανισμοί 

και μη-κυβερνητικών οργανισμοί-να αποτελούν σημαντικά μέρη μιας διεθνούς 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης.   
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  Υπό αυτό το πρίσμα, μπορεί να υποστηριχθεί, εκ πρώτης όψεως, ότι η επιστήμη 

εμφανίζεται να αποτελεί μια από τις σημαντικότερες μεταβλητές μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης που δύναται να διεκδικήσει ιδιαίτερο ρόλο και θέση στη διαδικασία 

διαμόρφωσης και εξέλιξης διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων, να επηρεάσει, σε 

κάποιο βαθμό, τις αλληλεπιδράσεις που αναπτύσσονται σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, και να συμβάλλει καταλυτικά στην όσο το δυνατό ολοκληρωμένη 

και αποτελεσματική διαχείριση των περιβαλλοντικών προβλημάτων. Η 

ολοκληρωμένη, όμως, εκτίμηση και ερμηνεία της σημασίας και της επιρροής της 

μεταβλητής-επιστήμη σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία, 

προϋποθέτει την ένταξη και την ενσωμάτωσής της στις συνεχώς εξελισσόμενες 

πολιτικές διεργασίες και αλληλεπιδράσεις που λαμβάνουν χώρα σε όλα τα στάδια μιας 

διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, και τη διασύνδεσή της με μια σειρά 

άλλων μεταβλητών της διαπραγματευτικής αυτής διαδικασίας (π.χ πολιτικές, νομικές, 

οικονομικές, κοινωνικές).    

 

Σκοπός της Διατριβής 

 

  Πρωταρχικός σκοπός της διατριβής αποτελεί η κάλυψη ενός μεγάλου κενού που 

υπάρχει στη διεθνή και κυρίως στην ελληνική βιβλιογραφία αναφορικά με τη σχέση 

επιστήμης και πολιτικής που αναπτύσσεται, λειτουργεί και εξελίσσεται στο πλαίσιο 

των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων. Η έλλειψη μιας ολοκληρωμένης 

και περιεκτικής μελέτης αναφορικά με τη θέση και το ρόλο της μεταβλητής-επιστήμη 

στη διαπραγματευτική διαδικασία ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος, 

συνηγορεί υπέρ της αναγκαιότητας διεξαγωγής μιας αξιολογικά ουδέτερης ανάλυσης 

και ερμηνείας του εν λόγω ζητήματος. Είναι γεγονός ότι στις μέρες μας, η έρευνα έχει 

επικεντρωθεί περισσότερο στους λόγους που κάνουν επιτακτική τη διαπραγμάτευση 

των διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων καθώς και σε ερωτήματα που σχετίζονται 

με την αποτελεσματικότητα τους και τη συμμόρφωση των διεθνών δρώντων με αυτά. 

Ειδικότερα, κρίνεται, ότι η διεθνής ερευνητική δραστηριότητα δεν έχει επικεντρωθεί 

επαρκώς στην ολοκληρωμένη ανάλυση της καθεαυτό διαπραγματευτικής διαδικασίας, 

στη βάση της οποίας εγκαθιδρύονται και εξελίσσονται τα διεθνή περιβαλλοντικά 

συμβατικά καθεστώτα και καθορίζεται η λειτουργία της εν γένει διακυβέρνησής τους. 

Χωρίς να παραβλέπεται το γεγονός ότι η επιστημονική κοινότητα έχει ασχοληθεί με 

τη μελέτη πτυχών της σχέσης επιστήμης-πολιτικής στο ευρύτερο πλαίσιο 

διαμόρφωσης διεθνών περιβαλλοντικών πολιτικών, η διεθνής και ιδίως η ελληνική 
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επιστημονική βιβλιογραφία στερείται εμπεριστατωμένων θεωρητικών και εμπειρικών 

αναλύσεων που να εξετάζουν τη σχέση αυτή στο πλαίσιο βασικών θεωριών των 

διεθνών διαπραγματεύσεων.  

   Ειδικότερα, ο βασικός σκοπός της παρούσας διατριβής αποκρυσταλλώνεται στην 

ανάλυση, αξιολόγηση και ερμηνεία βασικών πτυχών της σχέσης επιστήμης-πολιτικής 

που αναπτύσσεται και εξελίσσεται  στη διαπραγματευτική διαδικασία ενός διεθνούς 

περιβαλλοντικού καθεστώτος, μέσα από τη διασύνδεσή της με κύριες θεωρητικές 

κατευθύνσεις και προσεγγίσεις των διεθνών διαπραγματεύσεων.  

 

  Συνακόλουθα, τίθενται προς διερεύνηση οι ακόλουθοι επιμέρους στόχοι: 

 

α) η σκιαγράφηση της λειτουργίας και της συνεισφοράς της μεταβλητής-επιστήμη στα 

στάδια μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας 

 

β) η διερεύνηση και αξιολόγηση των συνθηκών και προϋποθέσεων στη βάση των 

οποίων η εν δυνάμει συνεισφορά της μεταβλητής επιστήμης σε μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση δύναται να μετουσιωθεί σε επιρροή στο πλαίσιο της ανάπτυξης των 

πολυδιάστατων πολιτικών διεργασιών και αλληλεπιδράσεων που λαμβάνουν χώρα 

στην εν λόγω διαπραγμάτευση 

 

γ) ο προσδιορισμός των θεμελιωδών παραγόντων που καθορίζουν τον βαθμό και την 

έκταση της επίδρασης του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου στη λειτουργία, 

εξέλιξη και έκβαση μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας, 

και 

 

δ) η ολοκληρωμένη απεικόνιση της διαρκούς σχέσης επιστήμης και πολιτικής, όπως 

αυτή αναπτύσσεται και εξελίσσεται στο πλαίσιο της διαπραγματευτικής διαδικασίας 

ενός συγκεκριμένου συμβατικού περιβαλλοντικού καθεστώτος - του Καθεστώτος του 

Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και 

Δραστηριότητες (1980/1996). 

 

Μεθοδολογική Προσέγγιση  

 

  Η διεπιστημονική διάσταση του θέματος της παρούσας μελέτης επιτάσσει την 

παράθεση και τη διασύνδεση θεωριών από διάφορους κλάδους των κοινωνικών και 

πολιτικών επιστημών. Συγκεκριμένα, η μεθοδολογική προσέγγιση που ακολουθείται 

στο θεωρητικό μέρος της μελέτης βασίζεται, κατά το πλείστον, στη σύζευξη βασικών 
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αξιωμάτων, επιταγών, μοντέλων και μεθόδων ανάλυσης που πηγάζουν από σημαντικές 

θεωρίες των διεθνών διαπραγματεύσεων. Παράλληλα, μέρος της θεωρητικής ενότητας 

της παρούσας μελέτης στηρίζεται, σε κάποιο βαθμό, και σε ορισμένα βασικά 

επιστημονικά εργαλεία, έννοιες και προτάσεις που απορρέουν από τους 

επιστημονικούς κλάδους της φιλοσοφίας, κοινωνιολογίας και ιστορίας της επιστήμης. 

Κρίνεται, ότι η εν λόγω διασύνδεση και σύζευξη των θεμελιωδών αρχών, παραμέτρων 

και κατευθύνσεων των ανωτέρω βασικών θεωρητικών προσεγγίσεων, θέτει τις βάσεις 

για μια ολοκληρωμένη προσέγγιση της σχέσης επιστήμης και πολιτικής, και 

περιεκτική αξιολόγηση του ρόλου και της θέση της μεταβλητής επιστήμη στη 

διαπραγματευτική διαδικασία διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων. 

  Αντίστοιχα, στο περιθώριο της εμπειρικής αξιολόγησης των κεντρικών θέσεων 

εργασίας της παρούσας μελέτης-που θα γίνει μέσα από την εξέταση της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου 

σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες (1980/1996)-η 

μεθοδολογική προσέγγιση που ακολουθείται βασίζεται σε μια δομημένη εξέταση και 

ανάλυση της σχέσης επιστήμης-πολιτικής, όπως αυτή εξελίσσεται κατά τη διάρκεια 

όλου του κύκλου ζωής του περιβαλλοντικού αυτού καθεστώτος και ειδικότερα στο 

πλαίσιο της ανάπτυξης, εξέλιξης και τελικής έκβασης των διαπραγματευτικών του 

σταδίων. Παράλληλα, η μεθοδολογία που ακολουθείται για την επιλογή της υπό 

εξέταση περιπτωσιολογικής μελέτης, βασίζεται στα ακόλουθα κριτήρια: την 

πολυθεματική διάσταση και φύση του προβλήματος που καλείται να διαχειριστεί ένα 

υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό καθεστώτος, την ευρεία διασύνδεσή του με άλλα 

συναφή περιβαλλοντικά συμβατικά καθεστώτα (νομικό πεδίο αναφοράς), τις 

ιδιαιτερότητες της γεωγραφικής περιοχής κάλυψης και εφαρμογής του-οικονομικές, 

αναπτυξιακές, κοινωνικές, επιστημονικές, τεχνολογικές, και φυσικές ετερότητες-

καθώς και τα ιδιαίτερα προσδιοριστικά του γνωρίσματα, όπως είναι η οργανωτική 

θεσμική του διάρθρωση και το πολυδιάστατο γνωστικό υπόβαθρο της 

διαπραγματευτικής του διαδικασίας.  

  Αναφορικά με την επιλεγόμενη μεθοδολογική προσέγγιση, η συλλογή των 

πληροφοριακών δεδομένων της μελέτης βασίζεται σε: (i) πρωτογενές υλικό (πρακτικά 

διαπραγματευτικών συνόδων, διεθνή συμβατικά κείμενα, μελέτες και αναφορές 

διεθνών διακυβερνητικών οργανισμών και μη κυβερνητικών οργανισμών, 

ανακοινώσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής), (ii) δευτερογενή βιβλιογραφία (βιβλία και 

επιστημονικά άρθρα κυρίως από το πεδίο των διεθνών διαπραγματεύσεων, διεθνών 
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περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, διεθνούς περιβαλλοντικού δικαίου και 

πολιτικής), (iii) διεξαγωγή συνεντεύξεων στη βάση ενός συνόλου γενικών 

ερωτημάτων με στελέχη της Ευρωπαϊκής Ένωσης-στο περιθώριο της τετραετούς μου 

ενασχόλησης ως συμβούλου πολιτικής στη Γενική Διεύθυνση Θαλάσσιας Πολιτικής 

και Αλιείας της Ευρωπαϊκής Επιτροπής-με εμπειρογνώμονες του Μεσογειακού 

Σχεδίου Δράσης του Προγράμματος Περιβάλλοντος των Ηνωμένων Εθνών 

(UNEP/MAP), και  με επιστήμονες διεθνώς αναγνωρισμένων ερευνητικών κέντρων- 

όπως είναι το Fridtjof Nansen Institute (FNI, Norway) το οποίο ειδικεύεται σε θέματα 

Διεθνούς Περιβαλλοντικής Διακυβέρνησης, Ενεργειακής Πολιτικής και Διαχείρισης 

Πόρων, και (iv) εκτεταμένη έρευνα στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων μου στο 

MEPIELAN Centre του Παντείου Πανεπιστημίου (Mediterranean Programme for 

International Environmental Law and Negotiation) και το Fridtjof Nansen Institute στο 

οποίο διετέλεσα υπότροφος ερευνητής, στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Προγράμματος 

COST Action IS0802 (Short Term Scientific Mission). 

 

 Διάρθρωση της Διατριβής  

 

Η παρούσα μελέτη δομείται από δύο μέρη: το θεωρητικό και το εμπειρικό. Το 

Πρώτο Μέρος, το οποίο αποτελέιται από τα Κεφάλαια 1, 2 και 3, επικεντρώνεται στη 

διαμόρφωση ενός θεωρητικού πλαισίου στη βάση του οποίου επιδιώκεται να 

σκιαγραφηθούν, αποτυπωθούν και διαφωτιστούν οι βασικές μεταβλητές και 

παράμετροι που καθορίζουν τη δυναμική της σχέσης επιστήμης-πολιτικής που 

αναπτύσσεται και εξελίσσεται στη διαπραγματευτική διαδικασία διεθνών 

περιβαλλοντικών καθεστώτων. Ειδικότερα, επιχειρείται η οριοθέτηση του ρόλου και 

της θέσης της μεταβλητής-επιστήμη στις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις 

και η εξέταση των συνθηκών στη βάση των οποίων δύναται να προσδιοριστεί ο βαθμός 

και η έκταση της επιρροής της μεταβλητής-επιστήμη στην ανάπτυξη, εξέλιξη και 

τελική έκβαση μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και την εν γένει 

διακυβέρνηση ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος. 

Συγκεκριμένα, το Πρώτο Κεφάλαιο του θεωρητικού μέρους σε μια προσπάθεια να 

αναδείξει τη σημασία της μεταβλητής-επιστήμη για μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, εστιάζει στον προσδιορισμό των βασικών εκείνων παραμέτρων που 

καθορίζουν, εν πολλοίς, τη δυναμική που δύναται να αποκτήσει η επιστημονική γνώση 

και εμπειρογνωμοσύνη στο πλαίσιο μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. 

Ειδικότερα, στη πρώτη ενότητα του εν λόγω κεφαλαίου, επιχειρείται να αναδειχθεί, 
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στη βάση των παραδοχών της γενικότερης μαθησιακής θεωρίας των διεθνών 

διαπραγματεύσεων (learning theory), η προστιθέμενη αξία της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας (scientific learning process) για τις διεθνείς περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις και αποτυπώνεται ειδικότερα η εν γένει συνεισφορά των βασικών 

παραγώγων της (επιστημονικές εκτιμήσεις, αναφορές και μελέτες) στη λειτουργία και 

εξέλιξη των επιμέρους σταδίων μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας. Με δεδομένο ότι μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση αποτελεί μια 

δομημένη διαδικασία που λειτουργεί και εξελίσσεται στη βάση διαδοχικών 

εξελικτικών σταδίων, κρίνεται ότι η μελέτη και ανάλυση μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας μέσα από την αναγωγή της σε στάδια συμβάλλει αποφασιστικά στην 

καλύτερη δυνατή κατανόηση και οριοθέτηση του ρόλου, της συμβολής και της 

επιρροής μιας σειράς μεταβλητών που εμπεριέχονται σε αυτή, όπως είναι η μεταβλητή-

επιστήμη.  

Εν συνεχεία, στο Δεύτερο Κεφάλαιο, επιχειρείται να εξακριβωθούν και 

αποσαφηνιστούν οι συνθήκες και οι προϋποθέσεις στη βάση των οποίων η εν δυνάμει 

συνεισφορά της μεταβλητής-επιστήμη σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

δύναται να μεταφραστεί και να μετουσιωθεί σε επιρροή. Ειδικότερα, βαρύνουσα 

σημασία αποδίδεται στον προσδιορισμό των άμεσα και έμμεσα σχετιζόμενων με τη 

μεταβλητή-επιστήμη παραγόντων που καθορίζουν τον βαθμό και την έκταση της 

επιρροής μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαδικασία, και στην αξιολόγηση των προϋποθέσεων κάτω από τις οποίες τα παράγωγα 

μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας δύναται να ασκήσουν την εν δυνάμει 

επιρροή τους (παράγοντες άμεσης και έμμεσης εξάρτησης επιρροής της επιστήμης). Στο 

πλαίσιο αυτό, ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στη μελέτη των κύριων χαρακτηριστικών 

γνωρισμάτων της επιστημονικής γνωστικής βάσης που χρησιμοποιείται σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση μέσα από τη χρήση βασικών θεωρητικών προτάσεων 

και αξιωμάτων της φιλοσοφίας, κοινωνιολογία και ιστορίας της επιστήμης. 

Παράλληλα, υπό το πρίσμα των επιταγών της organizational θεωρίας των διεθνών 

διαπραγματεύσεων, εξετάζεται ο ρόλος και η θέση της μεταβλητής επιστήμη στην 

οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. Ειδικότερα, 

προσδιορίζονται εκείνοι οι παράγοντες που απορρέουν από τα χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

στη βάση των οποίων δύναται να ενδυναμωθούν, υπό προϋποθέσεις, τα παράγωγα μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας. Επιπροσθέτως, διερευνάται ο ρόλος που 



10 

 

δύναται να παίξουν οι εξειδικευμένοι επιστημονικοί και περιβαλλοντικοί μη-

κυβερνητικοί οργανισμοί ως φορείς που συμβάλλουν ανάλογα στον καθορισμό και 

προσδιορισμό του βαθμού της επιρροής της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια 

διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία.   

Το Τρίτο Κεφάλαιο, επιδιώκει να αναδείξει τη σημασία και την ιδιαίτερη βαρύτητα 

που αποκτούν για μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση μια σειρά πολιτικών 

διεργασιών, διαδικασιών και αλληλεπιδράσεων που αναπτύσσονται σε αυτή, όπως και 

σε κάθε άλλη μορφή διεθνούς διαπραγμάτευσης. Από τη σκιαγράφηση της μορφής, 

της δυναμικής και των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών των εν λόγω πολιτικών 

διεργασιών, αναδύονται μια σειρά από μη σχετιζόμενους με τη μεταβλητή-επιστήμη 

παράγοντες στη βάση των οποίων δύναται να καθοριστεί η λειτουργία της σχέσης 

επιστήμης και πολιτικής σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση και να προσδιοριστεί 

ο βαθμός της επιρροής της επιστήμης σε αυτή (εξωτερικοί σε σχέση με την επιστήμη 

παράγοντες επιρροής). Ειδικότερα, η πρώτη ενότητα του τρίτου κεφαλαίου, εστιάζει, 

στηριζόμενη σε θεμελιώδεις αρχές που πηγάζουν από το μοντέλο διαπραγμάτευσης 

που αντιλαμβάνεται τη διαπραγματευτική διαδικασία ως μια ολοκληρωμένη 

διαδικασία επίλυσης κοινών προβλημάτων (integrative problem-solving process), 

στην αποτύπωση των βασικών προσδιοριστικών χαρακτηριστικών των πολιτικών 

διεργασιών και αλληλεπιδράσεων που λαμβάνουν χώρα σε μια διαπραγματευτική 

διαδικασία. Ιδιαίτερη βαρύτητα δίνεται στη δεύτερη ενότητα του κεφαλαίου αυτού, 

όπου επιχειρείται ο προσδιορισμός των βασικών εκείνων παραμέτρων και παραγόντων 

που καθορίζουν και επηρεάζουν, σε μεγάλο βαθμό, την ανάπτυξη και τελική έκβαση 

μιας ολοκληρωμένης διαπραγματευτικής διαδικασίας και την εξέλιξη των επιμέρους 

αλληλεπιδράσεων και διεργασιών της.   

  Το Δεύτερο Μέρος της διατριβής, εστιάζει στον εμπειρικό έλεγχο και επαλήθευση 

των βασικών επιχειρημάτων και  θέσεων που θα προκύψουν από το θεωρητικό μέρος 

της μελέτης. Ο εμπειρικός αυτός έλεγχος πραγματοποιείται μέσα από την 

εμπεριστατωμένη ανάλυση μιας συγκεκριμένης περιπτωσιολογικής μελέτης (case-

study) και συγκεκριμένα την εξέταση της διαπραγματευτικής διαδικασίας του 

Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες 

Πηγές και Δραστηριότητες (1980/1996). H εμπειρική εξέταση των κεντρικών θέσεων 

της διατριβής, στο πλαίσιο της διαμόρφωσης και εξέλιξης του συγκεκριμένου αυτού 

περιβαλλοντικού καθεστώτος, παρέχει τη δυνατότητα για μια συνεκτική και 

ολοκληρωμένη απεικόνιση και εκτίμηση της διαρκούς σχέσης επιστήμης και 
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πολιτικής, όπως αυτή αναπτύσσεται και εξελίσσεται σε ολόκληρο τον κύκλο ζωής ενός 

διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος. Συγκεκριμένα, μέσα από τη διεξοδική μελέτη 

όλων των διαπραγματευτικών σταδίων του Καθεστώτος του Μεσογειακού 

Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες-προ-

διαπραγμάτευση, διαπραγμάτευση, εφαρμογή, και επαναδιαπραγμάτευση- επιχειρείται 

η σκιαγράφηση της συμβολής της επιστημονικής γνώσης στην ανάπτυξη και 

λειτουργία των σταδίων αυτών και η ανάδειξη των θεμελιωδών εκείνων παραμέτρων 

που δύναται να καθορίσουν και να προσδιορίσουν το βαθμό και την έκταση της εν 

δυνάμει επιρροής της επιστήμης στην εξέλιξη και τελική έκβαση της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του περιβαλλοντικού αυτού καθεστώτος 

διακυβέρνησης.  

  Ειδικότερα, στο Τέταρτο Κεφάλαιο επιχειρείται η αποτύπωση της εν γένει 

σημασίας της μεταβλητής-επιστήμη για την προ-διαπραγματευτική διαδικασία του 

Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες 

Πηγές, η σκιαγράφηση του ρόλου της στην πρωταρχική διάγνωση του προβλήματος 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, και ο προσδιορισμός των βασικών 

επιστημονικών και νομικών παραμέτρων που συνέβαλαν στη θεσμική ανάδειξη του 

ζητήματος της υποβάθμισης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές στο πλαίσιο της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη 

Ρύπανση, 1976. Εν συνεχεία, το Πέμπτο και Έκτο Κεφάλαιο επιδιώκουν να αναδείξουν 

την αξία που αποκτά για την ανάπτυξη, λειτουργία και τελική έκβαση της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης 

από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές (1980), η διασύνδεση και ο συγκερασμός ενός 

πλέγματος νομικών, πολιτικών, επιστημονικών και εν γένει γνωστικών παραμέτρων. 

Ιδιαίτερη έμφαση δίνεται στην εξέταση των βασικών μεταβλητών που επέδρασαν 

καθοριστικά στη διαμόρφωση σημαντικών θεματικών περιοχών του νομικού κειμένου 

του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές (1980)-όπως είναι το 

προοίμιο, το υλικό πεδίο εφαρμογής και το ρυθμιστικό του σύστημα-και την 

επεξεργασία του περιεχομένου των τεχνικών παραρτημάτων του. Αντίστοιχα, το 

Έβδομο Κεφάλαιο εστιάζει στην επίδραση της σχέσης επιστήμης και πολιτικής στη 

διαδικασία υιοθέτησης ενός φάσματος κοινών μέτρων εξειδικευτικής τεχνικής 

εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές (1980), ενώ στο Όγδοο Κεφάλαιο επιχειρείται η ανάδειξη του ρόλου 

που επιτέλεσε η μεταβλητή-επιστήμη και η διαδικασία διασύνδεσή της με μια σειρά 



12 

 

άλλων μεταβλητών-πολιτικών, νομικών, οικονομικών, κοινωνικών, γνωστικών-στην 

επαναδιαπραγμάτευση κεντρικών σημείων του νομικού κειμένου και των τεχνικών 

παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου του 1980 και την εν γένει σύνταξη του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη 

Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες, 1996.  

 Τέλος, το τελευταίο τμήμα της διατριβής επικεντρώνεται στην αποτύπωση και 

αποτίμηση των τελικών συμπερασματικών θέσεων που απορρέουν από την ανάλυση 

του θεωρητικού και εμπειρικού της μέρους. 
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ΠΡΩΤΟ ΜΕΡΟΣ 

Η Σχέση Επιστήμης-Πολιτικής στο Πλαίσιο Βασικών Θεωρητικών 

Προσεγγίσεων των Διεθνών Διαπραγματεύσεων 

 

 

Γενική Εικόνα 

 

Στο πλαίσιο της μελέτης και αξιολόγησης της σημασίας, του τρόπου λειτουργίας 

και των βασικών προσδιοριστικών στοιχειών μιας διεθνούς διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, οι αναλυτές των διεθνών διαπραγματεύσεων καταφεύγουν στην 

υιοθέτηση και εφαρμογή μιας ευρείας γκάμας θεωρητικών μοντέλων και προτύπων 

ανάλυσης των διαπραγματεύσεων. Μέσω της επεξεργασίας σημαντικών επιταγών και 

αξιωμάτων των διαφόρων καθιερωμένων θεωρητικών προσεγγίσεων 

διαπραγμάτευσης,6 οι μελετητές επιδιώκουν την πραγματοποίηση μιας 

εμπεριστατωμένης εξέτασης και εκτίμησης των βασικών εκείνων μεταβλητών και 

παραγόντων που επηρεάζουν καθοριστικά την ανάπτυξη, εξέλιξη και τελική έκβαση 

μιας διαπραγμάτευσης που αποσκοπεί στην εγκαθίδρυση ενός διεθνούς συμβατικού 

καθεστώτος ή την περαιτέρω εμβάθυνση ενός ήδη υπάρχοντος. Ειδικότερα, στον τομέα 

των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, οι οποίες διακρίνονται για την 

πολυδιάστατη και πολυσύνθετη φύση των υπό διαχείριση προβλημάτων, η 

ολοκληρωμένη μελέτη και ερμηνεία των διεργασιών και αλληλεπιδράσεων που 

λαμβάνουν χώρα σε αυτές επιτάσσει την υιοθέτηση μιας περιεκτικής και ολιστικής 

προσέγγισης. Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Nikolaev, A.C. «δεν είναι αρκετό να 

ξέρει κανείς και να είναι σε θέση να χρησιμοποιήσει μόνο μια διάσταση και θεωρία των 

διεθνών διαπραγματεύσεων. Είναι απολύτως απαραίτητο να γίνουν σε βάθος κατανοητές 

και να εφαρμόζονται όλες οι πιθανές διαστάσεις. Κάθε μια από αυτές είναι σε θέση να 

μας προσφέρει μια ενδιαφέρουσα οπτική που δεν θα ήταν ορατή αν εφαρμόζαμε μια μόνο 

διάσταση και άποψη. Κατόπιν, η τελική λύση σε ένα πρόβλημα διαπραγμάτευσης μπορεί 

                                                 
6 Για μια λεπτομερή αναφορά στις κύριες θεωρητικές προσεγγίσεις των διεθνών διαπραγματεύσεων, Βλ. 

Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic Politics 

Lexington Books, 2007, σελ. 3-44. Kremenyuk, V.A.  International Negotiation: Analysis, Approaches 

and Issues. Jossey-Bass, 2002.Young, O.R. Strategic Interaction and Bargaining. Στο Young, O.R.  (ed.). 

Bargaining: Formal Theories of Negotiation. Urbana, Chicago, London: University of Illinois Press, 

1975, σελ. 3-23. Lax, D., Sebenius, J. The Manager as Negotiator. New York: Free Press, 1986.  Raiffa, 

A. The Art and Science of Negotiation. Cambridge, Mass: Harvard University Press, 1982. Zartman, 

I.W. (ed). The Negotiation Process: Theories and Application. Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1978. 

Walton, R.E., McKersie, R.B. A Behavioral Theory of Labor Negotiations: An Analysis of a Social 

Interaction System, New York: McGraw-Hill, 1965. Cross, J.G. Negotiation as a Learning Process, 

Journal of Conflict Resolution, Vol. 21, 1977, σελ. 581-606. Gulliver, P.H. Disputes and Negotiations: 

A Cross-Cultural Perspective. Orlanto, Fla.: Academic Press, 1979. 
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να προέρθει εν μέσω ενός μωσαϊκού αποτελούμενο από διαφορετικές ιδέες και 

συστάσεις».7 

  Υπό το πρίσμα της ανωτέρω παρατήρησης, κρίνεται ότι η ολοκληρωμένη 

αξιολόγηση και εκτίμηση της επίδρασης που έχουν μια σειρά από μεταβλητές στη 

διαπραγματευτική διαδικασία των διεθνών περιβαλλοντικών συμφωνιών, προϋποθέτει 

το συγκερασμό επιστημονικών μεθοδολογικών εργαλείων, προτάσεων και εννοιών 

που απορρέουν από διαφορετικές θεωρητικές προσεγγίσεις των διεθνών 

διαπραγματεύσεων. Στο πλαίσιο αυτό, αποκτά ιδιαίτερη σημασία η ενδελεχής εξέταση 

και εκτίμηση των παραγόντων εκείνων που προσδιορίζουν τη σχέση επιστήμης-

πολιτικής στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων, 

μέσα από την διασύνδεσή της με βασικές υποθέσεις εργασίας διαφόρων θεωριών 

διαπραγμάτευσης. Σκοπός της σύζευξης αυτών των υποθέσεων εργασίας είναι η 

οικοδόμηση ενός βάσιμου θεωρητικού πλαισίου ανάλυσης και ερμηνείας της σημασίας 

που αποκτά η μεταβλητή-επιστήμη σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση και των 

βασικών παραμέτρων που καθορίζουν το βαθμό και την έκταση της επιρροής της σε 

μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία. Με αφετηριακή αρχή, 

λοιπόν, την επισήμανση αυτή, στο μέρος αυτό της διατριβής θα επιχειρηθεί να 

καταδειχθεί και να αξιολογηθεί, με σαφήνεια και πληρότητα, η θέση και ο ρόλος της 

επιστημονικής γνώσης και εμπειρογνωμοσύνης σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, μέσα από την οπτική γωνία τριών βασικών θεωρητικών μοντέλων 

ανάλυσης και προσέγγισης των διεθνών διαπραγματεύσεων, των θεωρητικών 

μοντέλων της μαθησιακής θεωρίας (learning theory)8 και της organization theory,9 

καθώς και του θεωρητικού παραδείγματος της ολοκληρωμένης διαπραγματευτικής 

                                                 
7 Βλ. Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic 

Politics, (2007), op. cit., σελ. xx. 
8 Βλ. Cross, J. K. Negotiating as a Learning Process. Στο Zartman, I. W. The Negotiation Process: 

Theories and Application. Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1978, σελ. 29-54. Cross, J. Negotiation as 

Adaptive Learning, International Negotiation, Vol. 1, No. 1, (April 1996), σελ. 153-178. Nikolaev, A.C. 

International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic Politics, (2007), op. cit., 

σελ.13-15.  
9 Βλ. Mintzberg, H. The Structuring Organizations. Englewood Cliffs, NJ: Prentice Hall, 1979.  

Kratochwil, E., Ruggie, J. International organisation: a State of the Art on an Art of the State, 

International Organization, Vol. 40, 1986, σελ. 753-755. Zito, R.A Comparing Environmental Policy-

making in Transnational Institutions, Journal of European Public Policy, Vol. 5, (4 December 1998), 

σελ. 673-674. Bazerman, M.K., Lewicki, R.J Negotiating in Organizations. Newbury Park, Calif.: Sage, 

1983. Kolb, D.M., Faure, G-O. Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures and 

Negotiation Processes. Στο Zartman, I.W. International Multilateral Negotiation: Approaches to the 

Management of Complexity. Jossey-Bass Publishers, 1994, σελ. 113-131.  
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διαδικασίας επίλυσης προβλημάτων (integrative problem-solving negotiation 

paradigm).10 

  Ειδικότερα, κρίνεται, από τη μια μεριά, ότι η διασύνδεση της μεταβλητής-

επιστήμη με τη μαθησιακή και την organization θεωρία των διεθνών 

διαπραγματεύσεων, εκπορεύεται, κυρίως, από δύο βασικούς παράγοντες. Αρχικά, από 

τις επιταγές της μαθησιακής θεωρίας, υπαγορεύεται ότι οι κύριες διεργασίες που 

αναπτύσσονται στο πλαίσιο της μαθησιακής διαδικασίας μιας διαπραγμάτευσης, όπως 

είναι η παραγωγή, διάδοση και επικοινωνία πληροφοριακών δεδομένων, συμβάλλουν 

καθοριστικά στη σύσταση και αναθεώρηση ενός διεθνούς καθεστώτος που αποσκοπεί 

στη διαχείριση πολυσύνθετων προβλημάτων. Η πρόταση αυτή μπορεί να συνδεθεί και 

να ελεγχθεί αντίστοιχα σε σχέση με τη σημασία της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας για μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση και τη συμβολή των παραγώγων 

της-επιστημονική γνώση και πληροφόρηση-στη διάγνωση και εκτίμηση διαφόρων 

σύνθετων τεχνικών πτυχών ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος, 

και την εν γένει ανάπτυξη των διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων. Παράλληλα, 

σύμφωνα με το κύριο αξίωμα της organization theory, η οργανωτική θεσμική οντότητα 

μιας διαπραγμάτευσης, στο πλαίσιο της οποίας αναπτύσσεται η εκάστοτε μαθησιακή 

διαδικασία, επιτελεί σημαίνοντα ρόλο στη διαδικασία εγκαθίδρυσης και εξέλιξης ενός 

υπό διαπραγμάτευση καθεστώτος. Στη βάση της κύριας αυτής πρότασης, αποκτά 

ιδιαίτερη σημασία η σκιαγράφηση της λειτουργίας της σχέσης επιστήμης-πολιτικής 

και ειδικότερα του ρόλου και της θέσης της μεταβλητής-επιστήμη στην οργανωτική 

θεσμική δομή και διάρθρωση μιας περιβαλλοντική διαπραγματευτικής διαδικασίας. 

 Από την άλλη μεριά, η διασύνδεση της θεωρητικής προσέγγισης της 

ολοκληρωμένης διαπραγματευτικής διαδικασίας επίλυσης προβλημάτων με τη σχέση 

επιστήμης και πολιτικής, εδράζεται σε δύο βασικά αξιώματα της θεωρητικής αυτής 

προσέγγισης. Σύμφωνα με ένα από τα αξιώματα αυτά, μια διεθνής διαπραγμάτευση 

λογίζεται ως μια ολοκληρωμένη διαδικασία αντιμετώπισης κοινών προβλημάτων και 

εύρεσης αμοιβαία επωφελών λύσεων. Η λειτουργία και εξέλιξη των πολιτικών 

διεργασιών της εν λόγω διαδικασίας καθορίζονται, εν πολλοίς, από τη δυναμική που 

αποκτούν, κάθε φορά, μια σειρά από μεταβλητές-που είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με 

                                                 
10 Βλ. Hopmann T.P.  Two Paradigms of Negotiation: Bargaining and Problem Solving. The Annals of 

the American Academy of Political and Social Science, Vol. 542, No.1, (November 1995), σελ. 24-47. 

Hopmann T.P.  Τhe Negotiation Process and Resolution of International Conflicts. University of South 

Carolina Press, 1998. 
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την πολυθεματική διάσταση των εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση διεθνών θεμάτων 

(πολιτικές, οικονομικές, κοινωνικές διαστάσεις)-και από το αποτέλεσμα των μεταξύ 

τους αλληλεπιδράσεων και σχέσεων στη βάση των οποίων παράγεται στη συνέχεια το 

εκάστοτε διαπραγματευτικό κείμενο. Τόσο η δυναμική των επιμέρους μεταβλητών 

μιας διαπραγμάτευσης όσο και η φύση των μεταξύ τους αλληλεπιδράσεων, 

επηρεάζονται σημαντικά από βασικές παραμέτρους των πολιτικών διεργασιών μιας 

διαπραγμάτευσης-το διευρυμένο διαχειριστικό της πλαίσιο και γνωστικό της 

υπόβαθρο, καθώς και το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του υπό διαπραγμάτευση 

καθεστώτος. Στο πλαίσιο αυτό, αποκτά ιδιαίτερη σημασία η αποτίμηση του ρόλου που 

δύναται να επιτελέσει η μεταβλητή-επιστήμη στη διαμόρφωση ενός 

διαπραγματευτικού κειμένου, μέσω του συγκερασμού της με τις βασικές παραμέτρους 

των πολιτικών διεργασιών μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και τη διασύνδεσή 

της με άλλες μεταβλητές της διαπραγμάτευσης αυτής. Παράλληλα, το δεύτερο αξίωμα 

του θεωρητικού παραδείγματος της ολοκληρωμένης διαδικασίας επίλυσης 

προβλημάτων εστιάζει στη σημασία που αποκτούν για τη διαπραγμάτευση ενός 

διεθνούς καθεστώτος μια σειρά από ενδιαφερόμενους φορείς-όπως είναι πέραν των 

κρατών, οι διεθνείς και περιφερειακοί οργανισμοί, οι μη-κυβερνητικοί οργανισμοί, και 

οι ενώσεις ιδιωτικών φορέων. Στη βάση του αξιώματος αυτού, αποκτά αντίστοιχα 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον, η αποτύπωση του ρόλου που δύναται να επιτελέσουν οι φορείς 

της επιστημονικής γνώσης σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση-όπως είναι 

οι αρμόδιοι παγκόσμιοι οργανισμοί, οι διεθνείς και εθνικοί μη-κυβερνητικοί 

οργανισμοί και ερευνητικά κέντρα, καθώς και τα επιστημονικά επικουρικά όργανα της 

οργανωτικής θεσμικής οντότητας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ: Η Δυναμική και η Συμβολή της Μεταβλητής-Επιστήμη 

στις Διεθνείς Περιβαλλοντικές Διαπραγματεύσεις 

 

1.1 Η Έννοια και η Σημασία της Μαθησιακής Διαδικασίας στο Πλαίσιο της 

Διεθνούς Διαπραγμάτευσης  

 

Αποτελεί αδιαμφισβήτητο γεγονός ότι στις μέρες μας οι πολυσύνθετες διαστάσεις 

και πτυχές των σύγχρονων διεθνών προβλημάτων έχουν αυξήσει σημαντικά την 

αλληλεξάρτηση μεταξύ των διεθνών δρώντων και καταστήσει αναγκαία τη διαχείρισή 

τους στο πλαίσιο της ανάπτυξης κοινών διεθνών και περιφερειακών συνεργατικών 

δράσεων, διαδικασιών και επικοινωνιακών καναλιών.11 Η τάση αυτή συνετέλεσε 

αποφασιστικά στην ανάδειξη της διαπραγμάτευσης ως μια  θεμελιώδη διαδικασία και 

μέσο που συμβάλλει στην αποτελεσματική διαχείριση των παγκόσμιων και 

περιφερειακών προβλημάτων και την προοδευτική εγκαθίδρυση διεθνών συμβατικών 

καθεστώτων12, μέσα από την οικοδόμηση σχέσεων διεθνούς κοινού συμφέροντος.13 Η 

αξία των διεθνών διαπραγματεύσεων εδράζεται στο γεγονός ότι η προετοιμασία, 

σύσταση και εξέλιξη ενός διεθνούς συμβατικού καθεστώτος που αποσκοπεί στην από 

κοινού επίλυση ενός διεθνούς προβλήματος, βασίζεται, εν πολλοίς, σε μια συνεχή και 

διαρκή διαπραγματευτική διαδικασία.  

Πολλοί θεωρητικοί των διεθνών διαπραγματεύσεων έχουν προσπαθήσει να 

δώσουν έναν ορισμό στην έννοια της διεθνούς διαπραγμάτευσης και να αναδείξουν τη 

σημασία της.14Για παράδειγμα, ο Ραυτόπουλος, Ε. προσδιορίζει τη διεθνή 

                                                 
11 Βλ. Keohane, R.O, Nye, J.S. Power and Interdependence. Bostson: Little, Brown, 1977, σελ. 24-29. 
12 Βλ. Kremenyuk, V. The Emerging System of International Negotiation. Στο Kremenyuk, V. 

International Negotiation: Analysis, Approaches, Issues. Jossey-Bass, 2002, σελ. 23-38. Winham, G.R. 

Negotiation as a Management Process. World Politics, Vol. 30, No. 1. (Oct., 1977), σελ. 87-114. 

Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic Politics. 

Lexington Books, 2007. 
13 Ο Ραυτόπουλος, Ε. προσεγγίζει τη διεθνή διαπραγμάτευση όχι μόνον ως μια τεχνική που αποβλέπει 

στη διαχείριση στρατηγικών αλληλεπιδράσεων και την επίτευξη μια κοινής συμφωνίας, αλλά ως τεχνική 

πολυμερούς διακυβέρνησης που συμβάλλει στην ανάπτυξη και εξέλιξη διεθνών συμβατικών 

καθεστώτων (multilateral governance technique-tool) και στη διαχείριση σχέσεων διεθνούς κοινού 

συμφέροντος. Παράλληλα, ο Ραυτόπουλος, Ε επισημαίνει ότι πέραν της εγκαθίδρυσης διεθνών 

συμβατικών καθεστώτων, μια διαπραγματευτική διαδικασία συνδράμει καθοριστικά και στη δημιουργία 

διεθνών θεσμικών οντοτήτων, στην επέκταση διεθνών καθεστωτικών σχέσεων, στην κανονικοποίηση 

και καθεστωτικοποίηση σιωπηρών διευθετήσεων, στην αναδιανομή των σχέσεων μεταξύ των κρατών 

της διεθνούς κοινότητας, και στην επίτευξη προόδου στα παράπλευρα αποτελέσματα που συνδέονται με 

τη διαδικασία και όχι με το περιεχόμενο ενός υπό σύσταση καθεστώτος. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Στοιχεία 

Θεωρίας και Τεχνικής των Διαπραγματεύσεων Διεθνών Συμφωνιών, Σημειώσεις Πανεπιστημιακών 

Παραδόσεων, Πάντειο Πανεπιστήμιο Κοινωνικών και Πολιτικών Επιστημών, Αθήνα 2011, σελ. 1-3. 

Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, 

E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean 

Context, (2004), op. cit., σελ. 3.   
14 Για μια ενδελεχή αναφορά στους ορισμούς που δίδονται στη διαπραγματευτική διαδικασία από μια 

σειρά θεωρητικών της διαπραγμάτευσης, Βλ. παραπάνω υποσημείωση 6.  
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διαπραγμάτευση ως μια «δομημένη διαδικασία μιας δυνάμει συμφέρουσας 

αλληλεπίδρασης μεταξύ δύο ή περισσοτέρων υποκειμένων του διεθνούς δικαίου 

(κυρίως κρατών αλλά και διεθνών θεσμικών οντοτήτων) που, αν και φαινομενικά 

βρίσκονται σε κατάσταση σύγκρουσης συμφερόντων, επιχειρούν να διαμορφώσουν 

συναινετικά, και με τρόπο συμβατό προς το πεδίο αναφοράς, όρους, δομές και 

πολιτικές διακυβέρνησης καθεστωτικής σχέσης διεθνούς κοινού συμφέροντος».15 

Αντίστοιχα, ο Zartman I. W, ορίζει τη διαπραγμάτευση ως «μια διαδικασία 

συνδυασμού συγκρουόμενων θέσεων σε μια κοινή θέση-υπό τον κανόνα της 

ομοφωνίας-φαινόμενο του οποίο το αποτέλεσμα καθορίζεται από τη φύση της 

διαδικασίας».16 Παράλληλα, ο Nikolaev, A.C αναφέρει χαρακτηριστικά ότι «στις μέρες 

μας, η διαπραγμάτευση αποτελεί έναν από τους πιο διαδεδομένους και ουσιαστικούς 

τρόπους διεθνούς επικοινωνίας που αποσκοπεί στην διαχείριση πολύπλοκων διεθνών 

προβλημάτων-όπως είναι αυτά που σχετίζονται με ζητήματα περιβαλλοντικής φύσεως-

μέσα από την εγκαθίδρυση συμβατικών καθεστώτων και την υιοθέτηση κοινά 

αποδεκτών δράσεων και λύσεων».17 

Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι στο επίκεντρο κάθε διεθνούς 

διαπραγματευτικής διαδικασίας βρίσκεται η προσπάθεια αντιμετώπισης και 

μετριασμού δύο σημαντικών αλληλένδετων παραμέτρων, της πολυπλοκότητας και της 

διαχειριστικής αβεβαιότητας. Βασική συνιστώσα που καθορίζει και τις δύο αυτές 

παραμέτρους, αποτελεί η πολυσύνθετη και πολυδιάστατη φύση των σύγχρονων 

διεθνών προβλημάτων, η οποία προσδίδει στα μέσα και τις τεχνικές που 

χρησιμοποιούνται για την επίλυσή τους-όπως είναι η διαπραγμάτευση-μια επιμέρους 

δυσκολία. Όπως επισημαίνουν χαρακτηριστικά οι Dupon, C και  Faure G-O «οι 

πολυμερείς διαπραγματεύσεις εισάγουν ένα πολύπλοκο δίκτυο θεμάτων και σχέσεων, 

γεγονός που αυξάνει την πολυπλοκότητα της διαπραγματευτικής διαδικασίας».18 

Παράλληλα,  ο Winham G. παρατηρεί ότι «οι μοντέρνες διεθνείς διαπραγματεύσεις 

                                                 
15 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Στοιχεία Θεωρίας και Τεχνικής των Διαπραγματεύσεων Διεθνών Συμφωνιών, 

(2011), op.cit., σελ. 3. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance 

Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental 

Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 3 
16 Βλ. Zartman, I.,W. In Search of Common Elements in the Analysis of the Negotiation Process. In 

Mautner-Markhof, F. Process of International Negotiations. Boulder, CO: Westview Press, 1989, σελ. 

242. 
17 Βλ. Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic 

Politics. Lexington Books, 2007: xiii. 
18 Βλ. Dupon, C., Faure G-O. The Negotiation Process. Στο Kremenyuk, V.A. International Negotiation: 

Analysis, Approaches and Issues. Jossey -Bass, 2002, σελ. 54. 
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είναι μια άσκηση στην πολυπλοκότητα»19, ενώ ο Watkins, M. υπογραμμίζει ότι «η 

έννοια της πολυπλοκότητας είναι συνυφασμένη με αυτή της διαπραγμάτευσης. 

Αποτελεί τον κανόνα και όχι την εξαίρεση».20  

 Ειδικότερα, η πολύπλοκη και πολυσύνθετη φύση των διεθνών διαπραγματεύσεων 

εκπορεύεται, κυρίως, από το συγκερασμό μιας σειράς γενικών παραγόντων που είναι 

έμφυτοι σε κάθε μορφή διεθνούς διαπραγμάτευσης, συμπεριλαμβανομένων και των 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, και οι οποίοι συνδυαστικά ενδέχεται να 

επιφέρουν δυσκολίες στην εύρυθμη λειτουργία, εξέλιξη και τελική τους έκβαση. Στους 

κυριότερους αυτούς γενικούς παράγοντες περιλαμβάνονται21: (i) η παρουσία 

πολυάριθμων συμμετεχόντων, ομάδων συμφερόντων και ενδιαφερόμενων φορέων 

(multiparty negotiations)-όπως κυβερνήσεις, επιστημονικές κοινότητες, 

διακυβερνητικοί οργανισμοί και μη-κυβερνητικοί οργανισμοί, και επιχειρηματικές 

ενώσεις, (ii) η καταγραφή πολυθεματικών προβλημάτων προς διαχείριση και επίλυση 

(multi-issue negotiations), η συνεπαγόμενη διακύβευση πολύπλευρων συμφερόντων, 

θέσεων και αξιών, και η πραγμάτωση ποικίλων θεματικών διασυνδέσεων (multi-

linkage negotiations), (iii) η παραγωγή και διάδοση, πολλές φορές, ενός ελλειμματικού 

και αβάσιμου γνωστικού και πληροφοριακού υπόβαθρου, καθώς και (iv) η ύπαρξη 

πολλαπλών και πολύπλευρων ρόλων που αναλαμβάνονται από τα μέρη της εκάστοτε 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (drivers/leaders, conductors, defenders, brakers). 

Παράλληλα, πέραν των προαναφερόμενων γενικών παραγόντων που 

προσδιορίζουν την πολυσύνθετη διάσταση μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης, υπάρχει 

και ένα πλέγμα επιμέρους παραγόντων που συναντά κανείς συχνά στο πλαίσιο της 

διαπραγμάτευσης καθεστώτων περιβάλλοντος, εμπορίου, τροφίμων, και πυρηνικών 

και συμβατικών όπλων.Στους ειδικούς αυτούς παράγοντες περιλαμβάνονται: (i) η 

συνεχής διαδικασία αλληλεπίδρασης μιας σειράς μεταβλητών που σχετίζονται με το 

εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση πρόβλημα-όπως είναι προσδοκίες, αντιλήψεις, ισχύς 

                                                 
19 Ο Winham., G. R συνδέει ειδικότερα την έννοια της πολυπλοκότητας με αυτή της επιπλοκής 

(complication). Βλ. Winham.,G. R. Complexity in International Negotiation. Στο Druckman., D. 

Negotiations: Social-Psychological Perspectives. Sage Publications, 1977, σελ. 347-348. 
20 Βλ. Watkins, M.  Negotiating in a Complex World,  Negotiation Journal, Vol. 15, No. 3, (July 1999), 

σελ. 245-247. 
21 Βλ. Zartman, I.W. International Multilateral Negotiation: Approaches to the Management of 

Complexity. Jossey-Bass Publishers, 1994, σελ. 4-7. Watkins, M. Negotiating in a Complex World (July 

1999), op. cit., σελ. 245-270. Hampson, O.F. Multilateral Negotiations: Lessons from Arms Control, 

Trade and the Environment. Johns Hopkins University Press, 1995, σελ. 23. Chasek, P. Earth 

Negotiations: Analyzing Thirty Years of Environmental Diplomacy. United Nations University Press, 

2001, σελ. 24-35. Hopmann T.P. Τhe Negotiation Process and Resolution of International Conflicts. 

University of South Carolina Press, 1998, σελ. 245-249. 



20 

 

και αξίες των μερών, καθώς και η μεταβλητή της πληροφόρησης και επικοινωνίας, (ii) 

το πολύπλευρο διαχειριστικό και νομικό πεδίο αναφοράς του υπό διαπραγμάτευση 

καθεστώτος, (iii) η πολυδιάστατη θεσμική διάρθρωση και δομή της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, στο πλαίσιο της οποίας συστήνεται, οικοδομείται και εξελίσσεται το υπό 

διαπραγμάτευση καθεστώτος, η οποία εκφράζεται συχνά μέσα από μια σειρά διεθνών 

οργανισμών υπό την αιγίδα των οποίων πραγματοποιείται μια διεθνής 

διαπραγμάτευση, (iv) η παρουσία ομάδων συνασπισμών, και (v) η πολυεπίπεδη 

διαδικασία παραγωγής και διαχείρισης του επιστημονικού και τεχνικού υπόβαθρου που 

θα χρησιμοποιηθεί σε μια διαπραγμάτευση.22 

Σε άμεση συνάρτηση με την παράμετρο της πολυπλοκότητας που συναντάται σε 

μια διεθνή διαπραγμάτευση βρίσκεται και αυτή της αβεβαιότητας και της ασάφειας, η 

οποία είναι άρρηκτα συνυφασμένη με τη φύση και τις διαστάσεις ενός υπό 

διαπραγμάτευση προβλήματος (π.χ αίτια, συνέπειες, επιπτώσεις, και υπάρχουσες 

διαχειριστικές επιλογές). Σύμφωνα με τον George, A. «μια κατάσταση χαρακτηρίζεται 

από αβεβαιότητα όταν τα μέρη μιας διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής πρέπει να 

προβούν σε επιλογές πολιτικής χωρίς να κατέχουν αρκετή πληροφόρηση για την 

κατάσταση που καλούνται να διαχειριστούν ή γνώση για να εκτιμήσουν τα 

αποτελέσματα διαφορετικών δράσεων».23 Επίσης, όπως τονίζει ο Watkins, M. «η 

αβεβαιότητα και ασάφεια αποτελούν facts of life σε κάθε διαπραγμάτευση και οι 

περισσότερες real-world διαπραγματεύσεις λαμβάνουν χώρα κάτω από συνθήκες 

αβεβαιότητας και ασάφειας».24 Επιπροσθέτως, σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη 

διασύνδεση των διεθνών διαπραγματεύσεων με την παράμετρο της αβεβαιότητας, ο 

Winham G.R προσδιορίζει τη διαπραγματευτική διαδικασία ως μια «διαδικασία 

μετριασμού της αβεβαιότητας, όπου η διαχείριση της εκχωρείται στους ειδικούς που 

έχουν την αποκλειστική γνώση σε έναν ειδικό τομέα».25 

                                                 
22 Βλ. Winham., G. R. Complexity in International Negotiation, (1977), op. cit., σελ. 347-353, Hampson, 

O.F. Multilateral Negotiations: Lessons from Arms Control, Trade and the Environment, (1995), op. cit., 

σελ. 4-5. Dupon, C., Faure G-O. The Negotiation Process, (2002), op, cit., σελ. 39-63. Spector, B., 

Sjostedt, G., Zartman. I.W. Negotiating International Regimes: lessons learned from the United Nations 

Conference on Environment and Development (UNCED). Processes of International Negotiation Project, 

Graham & Trotman/Martinus Nijhoff, 1994, σελ. 11. Για τη διασύνδεση πολλών από αυτούς τους 

ειδικούς παράγοντες με τις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις, Βλ. παρακάτω, Κεφ. 3 
23 Βλ. George, A. Presidential Decision Making in Foreign Policy: The Effective Use of Information and 

Advice. Boulder, Colo.: Westview Press, 1980, σελ. 26-27. 
24 Βλ. Watkins, M.  Negotiating in a Complex World, (1999), op. cit., σελ. 245-247. 
25 Βλ. Winham. G.R. Negotiation as a Management Process. World Politics, Vol. 30, Νo. 1. (Oct. 1977), 

σελ. 87-114.  
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Η αβεβαιότητα και ασάφεια που υπάρχει, πολλές φορές, γύρω από επιμέρους 

πτυχές ενός προβλήματος-αίτια, επιπτώσεις, συνέπειες-συνδράμει καθοριστικά στην 

ανάδυση μιας διαχειριστικής αβεβαιότητας, η οποία δυσκολεύει τη διαμόρφωση 

ολοκληρωμένων περιβαλλοντικών νομικών και ρυθμιστικών πλαισίων, και επεκτείνει 

το περιθώριο λανθασμένης εκτίμησης, από την πλευρά των διαπραγματευόμενων 

μερών, σχετικά με τις κοινές δράσεις και μέτρα που θα πρέπει να παρθούν προκειμένου 

να αντιμετωπιστεί αποτελεσματικά το υπό διαπραγμάτευση, κάθε φορά, 

περιβαλλοντικό πρόβλημα. Σε ένα γενικότερο πλαίσιο, υπό το βάρος του υψηλού 

βαθμού διαχειριστικής αβεβαιότητας, η ίδια η διαπραγματευτική διαδικασία διατρέχει 

το ρίσκο της χαμηλής ευελιξίας και εξέλιξης, ενώ η εν γένει διακυβέρνηση σχέσεων 

ενός υπό διαμόρφωση καθεστώτος παραμένει προβληματική και στάσιμη.26 

Ειδικότερα, η διαχειριστική αβεβαιότητα εντείνει την αδυναμία από την πλευρά των 

μερών μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης να κατανοήσουν και να διαφωτίσουν το 

συσχετισμό μιας σειράς πολύπλευρων σχέσεων που σχετίζονται με το εκάστοτε υπό 

διαχείριση περιβαλλοντικό ζήτημα και οι οποίες αναπτύσσονται στο πλαίσιο μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, όπως είναι οι σχέσεις αιτιών-επιδράσεων (cause-

effects), μέσων-σκοπών (means-ends), και κόστους-οφέλους (cost/benefits). 

Παράλληλα, η ασάφεια που δημιουργείται γύρω από τις ανωτέρω σχέσεις ενδέχεται να 

επιφέρει και επιπρόσθετες δυσκολίες στον τρόπο με τον οποίον αρθρώνονται και 

καθορίζονται τα συμφέροντα, οι στρατηγικές, οι προσδοκίες, οι αντιλήψεις, οι θέσεις 

και οι στόχοι των εμπλεκομένων σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευσης μερών.  

Στο σημείο αυτό αναδεικνύεται η σημασία που αποκτά για την αποτελεσματική 

αντιμετώπιση και μετριασμό των παραμέτρων της πολυπλοκότητας και διαχειριστικής 

αβεβαιότητας, η μεταβλητή της μαθησιακής διαδικασίας (learning process) που 

αναπτύσσεται και εξελίσσεται στο πλαίσιο κάθε διεθνούς διαπραγμάτευσης. 

Ουσιαστικά, η μαθησιακή διαδικασία αναφέρεται σε μία κατάσταση όπου, υπό το φως 

νέων δεδομένων, συγκυριών και περιστάσεων, μεταβάλλονται, επαναπροσδιορίζονται 

και προσαρμόζονται η αντίληψη των μερών μιας διαπραγμάτευσης γύρω από τις 

θέσεις, τη στρατηγική και τα συμφέροντα άλλων διαπραγματευόμενων μερών, η 

εκτίμησή τους πάνω σε διάφορες πτυχές του υπό διαπραγμάτευση θέματος, καθώς και 

οι προσδοκίες τους σχετικά με το αποτέλεσμα της διαπραγμάτευσης αυτής.27 Η 

                                                 
26 Βλ. DeSombre, E.R. Global Environment and World Politics, Continuum, 2005, σελ. 54.  
27 Βλ. Spector, B.I.  Negotiation as Learning: Pedagogy and Theory. Paper in honor of Bill Zartman 

presented at the Annual Conference of the International Studies Association, 2 March 2007, Chicago, 
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προστιθέμενη αξία της μαθησιακής διαδικασίας για μια διαπραγμάτευση θεμελιώνεται 

θεωρητικά στην λεγόμενη μαθησιακή θεωρία (learning theory), η οποία αποτελεί 

αναπόσπαστο κομμάτι των ευρύτερων θεωρητικών προσεγγίσεων των διεθνών 

διαπραγματεύσεων.28 Σύμφωνα με το κύριο θεωρητικό αξίωμα της μαθησιακής 

θεωρίας29, η λειτουργία, εξέλιξη και έκβαση μιας διαπραγμάτευσης και η επιμέρους 

διαμόρφωση των συμφερόντων και αντιλήψεων των μερών της, καθορίζονται, σε 

μεγάλο βαθμό, από τις διαστάσεις και το αποτέλεσμα μιας συνεχώς εξελισσόμενης 

μαθησιακής διαδικασίας, η οποία ενισχύεται, κάθε φορά, από τους υπάρχοντες 

διεθνούς θεσμικούς μηχανισμούς και καθεστώτα.30 Σε μια προσπάθεια να αναδείξουν 

τη σημασία της μαθησιακής διαδικασίας για μια διεθνή διαπραγμάτευση, πολλοί 

θεωρητικοί των διεθνών διαπραγματεύσεων έχουν προχωρήσει στη διαμόρφωση μιας 

σειράς σχετικών επιχειρημάτων και υποθέσεων εργασίας.31 Συγκεκριμένα, ο Zartman, 

W. αναφέρει χαρακτηριστικά ότι «η προσπάθεια εξέλιξης ενός διεθνούς καθεστώτος 

είναι μια μαθησιακή διαδικασία»32, ενώ ο Jonsson, C. επισημαίνει ότι «η διαδικασία 

διαπραγμάτευσης είναι μια διαδικασία συλλογής πληροφοριών και ως εκ τούτου 

                                                 
2007, σελ. 1-13. Cross, J. Negotiation as Adaptive Learning, International Negotiation, Vol. 1, No. 1, 

(April 1996), σελ. 153-178. Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection 

with Domestic Politics, (2007), op. cit., σελ. 13-15. 
28 Βλ. Cross, J. K. Negotiating as a Learning Process. Στο Zartman, I. W. The Negotiation Process: 

Theories and Application. Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1978, σελ. 29-54. Nikolaev, A.C. International 

Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic Politics, (2007), op. cit., σελ.13-15. Cross, 

J. Negotiation as Adaptive Learning, International Negotiation, Vol. 1, No. 1, (April 1996), σελ. 153-

178.  
29 Στο πεδίο της θεωρίας των διεθνών καθεστώτων, η learning negotiation theory αποτελεί συγγενή 

θεωρητικό κλάδο με τον ευρύτερο κλάδου των cognitive θεωριών, όπου εκτός από τις μεταβλητές της 

γνώσης και πληροφορίας αποδίδεται ιδιαίτερη σημασία και σε αυτές  των ιδεών, της ιδεολογίας, της 

πίστης και των αξιών που παρουσιάζονται σε μια διαδικασία διαπραγμάτευσης. Jonsson, C. Cognitive 

Theory. Στο Kremenyuk, V.A. International Negotiation: Analysis, Approaches, Issues. Jossey-Bass, 

(2002), σελ. 270 - 287.  
30 Βλ. Nye, J. Nuclear Learning and U.S - Soviet Security Regimes. International Organization, Vol, 41, 

No. 3, Summer 1987, σελ. 373. Cross, J. Negotiation as Adaptive Learning, (1996), op. cit., σελ. 153-

178. 
31 Μια σειρά θεωρητικών έχουν ασχοληθεί και με τη μελέτη της μαθησιακής διαδικασίας στο πλαίσιο 

εσωτερικών διαδικασιών διαμόρφωσης πολιτικής. Για παράδειγμα, ο Hugo Heclo έχει προχωρήσει στην 

πραγμάτωση μιας ενδελεχούς ανάλυσης σχετικά με τη σημασία της μαθησιακής προσέγγισης για τις 

εσωτερικές δομές χάραξης πολιτικής της Μεγάλης Βρετανίας και της Σουηδίας. Όπως επισημαίνει 

χαρακτηριστικά «η απόκτηση και χρησιμοποίηση νέας γνώσης δίνει τη δυνατότητα για την καλύτερη 

δυνατή κατανόηση και εξήγηση πτυχών του εκάστοτε διαχειριζόμενου προβλήματος σε σχέση με την 

παραδοσιακή προσέγγιση που αντιλαμβάνεται την τυχόν αλλαγή πολιτικής ως αποτέλεσμα των 

κοινωνικοπολιτικών ζυμώσεων και συγκρούσεων που αναπτύσσονται σε μια διαδικασία διαμόρφωση 

πολιτικής (conflict-based theories)». Βλ. Heclo, H. Modern Social Politic in Britain and Sweden: From 

Beliefs to Income Maintenance. New Haven, CT: Yale University Press, 1974, σελ. 276.    
32 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 25. 
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λογίζεται ως μαθησιακή διαδικασία» .33 Στο ίδιο μήκος κύματος κινείται και ο Cross, 

J. ο οποίος τονίζει ότι «οι ίδιοι διαπραγματευτές περιγράφουν τη διαπραγμάτευση, 

κατά κύριο λόγω, ως μια διαδικασία αναζήτησης και έρευνας (search process)».34 

Επιπροσθέτως, ο Haas, E. υποστηρίζει ότι «οι διεθνείς διαπραγματεύσεις αποτελούν 

μέρος ενός ευρύτερου φαινομένου μάθησης που προσπαθεί να διαχειριστεί την 

αλληλεξάρτηση».35 Παράλληλα, σε προγενέστερη μελέτη του, ο Haas E αναφέρει ότι 

«η εκμάθηση (μαθησιακή διαδικασία) αντανακλά, στο πλαίσιο διαπραγμάτευσης ενός 

καθεστώτος, τη σωρευτική αναγνώριση της σημασίας της γνώσης η οποία είναι 

απαραίτητη για την πραγμάτωση κοινών κερδών. Η μάθηση πραγματοποιείται όταν οι 

διαπραγματευτικές θέσεις των μερών αρχίζουν να συγκλίνουν στη βάση μιας όσο το 

δυνατόν συναινετικής γνώσης. Με άλλα λόγια, η εκμάθηση λαμβάνει χώρα όταν το 

αποτέλεσμά της οδηγεί στον επαναπροσδιορισμό συμφερόντων του παρελθόντος προς 

όφελος κοινών κερδών» .36  

Η επίδραση που δύναται να έχει μια μαθησιακή διαδικασία σε μια διαπραγμάτευση 

εξαρτάται, σε μεγάλο βαθμό, από τη φύση και τη δυναμική που αποκτούν, κάθε φορά, 

οι κύριες συνιστώσες και παράγωγά της. Η γνώση37 και ειδικότερα το στοιχείο της 

                                                 
33 Βλ. Jonsson, C. Cognitive Theory. Στο Kremenyuk, V.A. International Negotiation: Analysis, 

Approaches, Issues, (2002), op. cit.,  σελ. 270 - 287. Jonsson, C. Cognitive Approach to International 

Negotiation, European Journal of Political Research, Vol. 11, No. 2, (1983), σελ. 139-150.  
34 Ο Cross J. K. δίνει ιδιαίτερη έμφαση στην επιρροή της μαθησιακής διαδικασίας στην αλλαγή 

προσδοκιών και στρατηγικών επιλογών που αναπτύσσονται σε μια διμερή διαπραγμάτευση υπό 

συνθήκες υψηλής αβεβαιότητας γύρω από τη φύση και τις παραμέτρους του υπό διαπραγμάτευση 

θέματος.Ειδικότερα, επισημαίνει ότι η μαθησιακή διαδικασία βρίσκεται στο κέντρο μιας 

διαπραγμάτευσης και ότι χωρίς τη μαθησιακή διαδικασία οι διαπραγματευτικές θέσεις δεν μπορούν να 

αναπροσαρμοστούν με αποτέλεσμα το εκάστοτε καθεστώς να μην μπορεί να ενημερωθεί και εξελιχθεί. 

Ο Cross, J.K αρχικά ασχολήθηκε με τη μελέτη των εργασιακών διαπραγματεύσεων αναδεικνύοντας τη 

σημασία και την επιρροή της μαθησιακής διαδικασίας σε αυτές. Συγκεκριμένα, αναφέρεται στη 

πρακτική κατά την οποία εργοδότες υπογράμμιζαν στις ενώσεις εργαζομένων ότι δεν μπορούσαν να 

αλλάξουν την διαπραγματευτική τους γραμμή και την γενικότερη αντίληψη περί των θεμάτων που 

έθεταν οι εργαζόμενοι εκτός και αν οι ενώσεις τους κατέθεταν καινούργια δεδομένα, στοιχειά και 

πληροφορίες που ήταν ικανά να αναπροσαρμόσουν τις θέσεις των εργοδοτών. Από τη στιγμή που η 

διοίκηση δεν είχε στα χέρια της νέα δεδομένα, οι διαπραγματευτικές θέσεις της δεν μπορούσαν να 

προσαρμοστούν ανάλογα. Βλ. Cross, J. K. Negotiating as a Learning Process, (1978), op. cit., σελ. 31, 

34. Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic Politics, 

(2007), op. cit., σελ. 15.  
35 Προς την ίδια κατεύθυνση κινείται και η παρατήρηση των Breslauer, G.W. και Tetlock, P.E. οι οποίοι 

επισημαίνουν ότι στο πλαίσιο διαμόρφωσης ενός συμβατικού καθεστώτος «η εκμάθηση αποτελεί μια 

[πολιτική] διαδικασία όπου μια συλλογική συμπεριφορά μεταβάλλεται υπό το φως συλλογικής 

κατανόησης». Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International 

Organisations. University of California Press, 1990, σελ 128. Breslauer, G.W., Tetlock, P.E. (eds), 

Learning in U.S. and Soviet Foreign Policy. Boulder, Colo, 1991. 
36 Βλ. Haas E. Why Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), op. cit., σελ. 390. 
37 Σύμφωνα με τον Haas, E «γνώση αποτελεί το σύνολο των τεχνικών πληροφοριών και των θεωριών 

πάνω στις οποίες στηρίζονται αυτές οι πληροφορίες, η οποία χαίρει τη συναίνεση των ενδιαφερόμενων 

μερών σε μια συγκεκριμένη χρονική στιγμή και χρησιμεύει ως οδηγός για το σχεδιασμό δημόσιας 

πολιτικής που αποσκοπεί στην εκπλήρωση κάποιων κοινωνικών στόχων». Ibid., σελ. 367-368. 
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πληροφόρησης38 (factual knowledge and information), αποτελούν βασικές μεταβλητές 

μιας μαθησιακής διαδικασίας και παράμετροι θεμελιώδους σημασίας για μια 

διαπραγματευτική διαδικασία. Όπως διαπιστώνουν χαρακτηριστικά οι Keohane, R.O 

και Νye, Jr, «η γνώση και ειδικότερα η παγκόσμια ροή πληροφόρησης, έχουν αναδυθεί 

ως σημαντικές δυνάμεις οι οποίες καθορίζουν την πορεία των παγκόσμιων 

υποθέσεων».39 Άλλωστε, όπως αναφέρει η DeSombre, E  «οι διεθνείς συνθήκες 

σχεδιάζονται συχνά με σκοπό την εκμαίευση πληροφόρησης που θα βοηθήσει στην 

αποκόμιση της καλύτερης δυνατής κατανόησης που χρειάζεται προκειμένου να 

διασφαλιστεί η συνέχεια των εκάστοτε νομικών τους πλαισίων».40  

Ειδικότερα, σε περιπτώσεις διαχείρισης πολυσύνθετων διεθνών θεμάτων-όπου 

κυριαρχεί το στοιχείο της αβεβαιότητας και των πολλαπλών αλληλεπιδράσεων και 

διασυνδέσεων (π.χ οικονομικά θέματα, θέματα περιβάλλοντος, υγείας, ασφάλειας) που 

δυσκολεύουν την διαμόρφωση ολοκληρωμένων εκτιμήσεων και προβλέψεων-η 

ύπαρξη μιας συνεχούς μαθησιακής διαδικασίας και η σταθερή ροή πληροφόρησης και 

γνώσης γίνεται επιτακτική και επιβεβλημένη ανάγκη. Όπως επισημαίνει ο Underdal, A 

«η γνώση πάνω σε πτυχές ενός διαπραγματεύσιμου προβλήματος αποτελεί απαραίτητο 

εργαλείο για τη καλύτερη δυνατή διάγνωση των προβλημάτων και την πρόβλεψη 

αποτελεσματικών θεραπειών».41 Παρομοίως, η Litfin αναφέρει ότι «η γνώση είναι 

ζωτικής σημασίας μεταβλητή η οποία αποκαλύπτει, διαμορφώνει και αναθεωρεί 

συστατικά στοιχεία που καθορίζουν τα συμφέροντα των δρώντων μιας διαδικασίας 

διαμόρφωσης πολίτικης..ενώ παράλληλα μπορεί να τροποποιήσει ακόμα και την 

συνολική συμπεριφορά κρατών μέσα από τον επαναπροσδιορισμό ενός συνόλου 

κανόνων και προτύπων».42 Προς επίρρωση του ανωτέρω επιχειρήματος, ο 

Ραυτόπουλος Ε. διαπιστώνει ότι:«ειδικότερα στις περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις, 

περισσότερο από κάθε άλλη μορφή διεθνής διαπραγμάτευσης, η γνώση και κρίση 

αναφορικά με το εκάστοτε, κάθε φορά, υπό διαπραγμάτευση θέμα διαδραματίζουν 

                                                 
38 Σύμφωνα με τον Gulliver, P.H. «information is verbal and nonverbal, including evidence, argument, 

appeals to rules and ideology, expression of strength and proposals of terms for agreement». Βλ. Gulliver, 

P.H. Disputes and Negotiations: A Cross-Cultural Perspective. New York: Academic, 1979, σελ. 79.  
39 Βλ. Keohane, R. O., Joseph, S., Nye, Jr. Power and Interdependence in the Information Age. Foreign 

Affairs, Vol. 77, 1998, σελ. 81-94. 
40 Βλ. DeSombre, E.R. Global Environment and World Politics, (2005), op. cit., σελ. 53.    
41 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement. Manchester University Press. 2000, σελ. 

3. 
42 Βλ. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, New 

York: Columbia University Press, 1994, σελ. 51. 
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έναν καθοριστικό ρόλο για τη διασφάλιση της σχέσης κοινού συμφέροντος σε όλες τις 

φάσεις μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας».43 Αντίστοιχα, ο Winham, G.R, στο 

πλαίσιο της ενδελεχούς του μελέτη πάνω στις εμπορικές διαπραγματεύσεις που 

πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο της έκτης συνόδου της Γενικής Συμφωνίας Δασμών 

και Εμπορίου την περίοδο 1964-1967 (Kennedy Round of trade negotiations) απέδωσε, 

εν μέρει, την εξέλιξη και έκβαση αυτών των διαπραγματεύσεων στο σημαίνοντα ρόλο 

που επιτέλεσε η διαδικασία παραγωγής, συγκέντρωσης και διάδοσης χρήσιμων 

πληροφοριών και γνώσης (μαθησιακή διαδικασία).44 

Υπό αυτό το πρίσμα, μπορεί να υποστηριχθεί ότι στο πλαίσιο μιας λειτουργικής 

μαθησιακής διαδικασίας-η οποία διασφαλίζεται από τη σταθερή παραγωγή, μετάδοση, 

ροή και επικοινωνία χρήσιμης γνώσης και πληροφόρησης, τόσο από το εσωτερικό των 

μερών μιας διαπραγμάτευσης όσο και από το εξωτερικό (π.χ διεθνείς οργανισμοί, μη-

κυβερνητικοί οργανισμοί)-η μαθησιακή διαδικασία εμφανίζεται, σε ένα γενικό πρώτο 

επίπεδο, να αποκτά μια ιδιαίτερη προστιθέμενη αξία για μια διαπραγμάτευση.45 Η 

ιδιαίτερη αυτή σημασία της μαθησιακής διαδικασίας έγκειται στη σημαντική της 

συμβολή στην διατήρηση της εξελικτικής πορείας μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας-η οποία είναι απαραίτητη προϋπόθεση για την οικοδόμηση ενός όσο το 

δυνατόν ολοκληρωμένου και συνεκτικού καθεστώτος-και στην εμβάθυνση, 

ενημέρωση και προσαρμογή ενός υπό διαπραγμάτευση διεθνούς συμβατικού 

                                                 
43 Βλ. Raftopoulos, E., McConnell, M. International Environmental Negotiation as a Governance 

Process, (2004), op. cit., σελ. 12. 
44 Βλ. Winham., G. R, Complexity in International Negotiation, (1977), op. cit., σελ. 348-349. 
45 Ο Nye, J. διακρίνει τη δυναμική και σπουδαιότητα της μαθησιακής διαδικασίας μέσα από το 

διαχωρισμό της σε απλή και σύνθετη (simple and complex learning).  Η απλή μαθησιακή διαδικασία 

αναφέρεται στη συμβολή που δύναται να έχει η νέα γνώση και πληροφόρηση στην στοιχειώδη 

προσαρμογή των μέσων που καλούνται να χρησιμοποιηθούν για την επίτευξη παγιωμένων στόχων. Η 

σύνθετη μαθησιακή διαδικασία αποκτά μια περαιτέρω δυναμική καθώς αναφέρεται σε ισχυρούς, σε 

σχέση με ένα καθεστώς, ενδογενείς και εξωγενείς παράγοντες που δύναται να επιφέρουν ριζικές αλλαγές 

στους στόχους και προτεραιότητες που τίθενται σε μια διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής. Αντίστοιχα, 

ο Glasbergen, P. εστιάζει στο διαχωρισμό ανάμεσα στην τεχνική και εννοιολογική μαθησιακή 

διαδικασία (technical και conceptual learning). Η τεχνική μαθησιακή διαδικασία παραπέμπει στη 

σημασία που έχει η γνώση και πληροφόρηση για την ανάδειξη και χρησιμοποίηση νέων μέσων για την 

επίτευξη καθιερωμένων πολιτικών στόχων και στρατηγικών - learn about the means. Η εννοιολογική 

μαθησιακή διαδικασία αποκτά μια ισχυρότερη δυναμική μιας και αφορά στη δυνατότητα που έχει η 

γνώση που παράγεται από μια μαθησιακή διαδικασία να επαναπροσδιορίζει στόχους και στρατηγικές 

καθώς και να αναπροσαρμόζει τον ορισμό και την ερμηνεία που δίνεται στο εκάστοτε υπό διαχείριση 

πρόβλημα - learn about the ends or goals. Βλ. Nye, J. Nuclear Learning and U.S - Soviet Security 

Regimes, (1987), op. cit., σελ. 380. Glasbergen, P. Learning to Manage the Environment. Στο Lafferty, 

W.M., Meadowcroft, J. Democracy and the Environment: Problems and Prospects.  Edward Elgar 

Publishing, Cheltenham, 1996, σελ. 175-212.  
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καθεστώτος μέσα από την παροχή νέων πληροφοριακών δεδομένων.46 Όπως 

επισημαίνει ο Haas, E. «τα υπό διαχείριση διεθνή προβλήματα επαναπροσδιορίζονται 

και προσαρμόζονται στη βάση νέας γνώσης η οποία παράγεται από μια μαθησιακή 

διαδικασία».47 Στο πλαίσιο αυτό, όπως τονίζει ο Nikolaev, A.C, «η μη μάθηση σημαίνει 

μη προσαρμογή των διαπραγματευτικών θέσεων και αυτό με τη σειρά του σημαίνει 

προβληματική διαδικασία εξέλιξης του εκάστοτε καθεστώτος».48 Σε ένα ειδικότερο 

επίπεδο, η μαθησιακή διαδικασία μιας διαπραγμάτευσης ενδέχεται να αποκτήσει 

ακόμα μεγαλύτερη δυναμική, μέσα από την καθοριστική συνεισφορά των κύριων 

συνιστωσών της-πληροφόρηση, γνώση-στη μείωση της αβεβαιότητας και της 

πολυπλοκότητας μιας διαπραγμάτευσης, στον προσδιορισμό και ερμηνεία του υπό 

διαπραγμάτευση θέματος, στην καλύτερη εκτίμηση των διαθέσιμων εναλλακτικών 

διαχειριστικών λύσεων και προσεγγίσεων49 και τη διαμόρφωση και 

επαναπροσδιορισμό των διαπραγματευτικών στόχων και μέσων επίτευξής τους, στην 

καλύτερη δυνατή άρθρωση και κατανόηση των επιχειρημάτων και συμφερόντων των 

μερών μιας διαπραγμάτευσης, και στην αναπροσαρμογή και επαναξιολόγηση των 

συμπεριφορών, εκτιμήσεων, αντιλήψεων και προσδοκιών μερών μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας που αποσκοπεί στην από κοινού επίλυση πολύπλοκων 

διεθνών προβλημάτων.50     

 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Haas, E. «παίρνοντας ως δεδομένο ότι τα 

μέρη μιας διαπραγμάτευσης κατέχουν μια ελλιπή και κατά προσέγγιση, πολλές φορές, 

γνώση γύρω από το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση θέμα, η γνώση που παράγεται και 

διατίθεται στη πορεία μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας, εν μέσω της μαθησιακής 

διαδικασίας, επηρεάζει τον τρόπο με τον οποίο ορίζονται και επαναπροσδιορίζονται τα 

                                                 
46 Βλ. Cross, J. Negotiation as Adaptive Learning, (1996), op. cit., σελ. 153-178. Jachtenfuchs, M. 

International Policy-Making as a Learning Process: The European Union and the Greenhouse Effect. 

Avebury, 1996, σελ. 30-31. 
47 Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International Organisations, 

(1990), op. cit., σελ. 3. 
48 Βλ. Nikolaev, A.C. International Negotiations: Theory, Practice and Connection with Domestic 

Politics, (2007), op. cit., σελ. 15. 
49 Βλ. Nye, J. Nuclear Learning and U.S - Soviet Security Regimes, (1987), op. cit., σελ. 380. Young, 

O.R., Levy, M.A The Effectiveness of International Environmental Regimes. Στο Young, O.R (ed.) The 

Effectiveness of International Environmental Regimes: Casual Connections and Behavioral 

Mechanisms, Cambridge, MA: MIT Press, 1999, σελ. 1-32. 
50Όπως επισημαίνει ο Cross, J.G «όσο υψηλότερο είναι το ποσοστό εκμάθησης σε μια διαπραγμάτευση 

τόσο γρηγορότερα αλλάζουν οι προσδοκίες που αναπτύσσονται σε αυτή». Επίσης, ο Jonsson, C. 

υπογραμμίζει τη σημασία της επεξεργασίας της πληροφόρησης για μια διαπραγματευτική διαδικασία 

και κάτω από αυτή την οπτική αντιλαμβάνεται τη διαπραγμάτευση ως μια διαδικασία προσαρμογής 

αρχικών προσδοκιών και ερμηνειών. Βλ. Cross, J. K. Negotiating as a Learning Process, (1978), op. cit., 

σελ. 47. Jonsson, C. Cognitive Approach to International Negotiation, (1983), op. cit., σελ. 139-150. 

Nye, J. Nuclear Learning and U.S - Soviet Security Regimes, (1987), op. cit., σελ. 380.  
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διακυβεύοντα συμφέροντα. Οι πολιτικοί στόχοι που τίθενται σε μια διαδικασία 

διαμόρφωσης πολιτικής και η παρεχόμενη, κάθε φορά, τεχνική γνώση συνδυάζονται 

έτσι ώστε να προσδιοριστεί το τι συνιστά συμφέρον».51 Παρόμοια είναι και η 

διαπίστωση του Jachtenfuchs, M.Ο οποίος τονίζει ότι « τα νέα ερμηνευτικά πλαίσια τα 

οποία προκύπτουν από τη μαθησιακή διαδικασία αλλάζουν τον τρόπο με τον οποίο τα 

μέρη μιας διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής σκέφτονται και υπολογίζουν τις 

στρατηγικές τους».52 Επίσης, όπως αναφέρει ο Gulliver, P.H εν μέσω της μαθησιακής 

διαδικασίας «ένα συμβαλλόμενο μέρος μπορεί να είναι σε θέση να μάθει περισσότερα 

τόσο για τις δικές του προσδοκίες και προτιμήσεις όσο και για εκείνες του αντιπάλου 

του καθώς και να κατανοήσει καλύτερα την διαμορφωθείσα, κάθε φορά, κοινή τους 

κατάσταση και τις πιθανές εκβάσεις μιας διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής».53    

Παράλληλα, η σημαντικότητα της μαθησιακής διαδικασίας για μια 

διαπραγμάτευση απορρέει και από το γεγονός ότι υπό το φως νέων πληροφοριακών 

δεδομένων, παρέχεται η δυνατότητα για μια καλύτερη δυνατή κατανόηση, εκτίμηση 

και ερμηνεία κρίσιμων αιτιωδών σχέσεων που αναπτύσσονται σε μια διαπραγμάτευση. 

Ειδικότερα, υπό συνθήκες λειτουργικών μαθησιακών διαδικασιών, σχέσεις αιτιών-και-

επιδράσεων, μέσων-σκοπών, κόστους-οφέλους καθώς και μια σειρά από θεματικές 

διασυνδέσεις και αλληλεπιδράσεις μεταξύ διαφόρων μεταβλητών μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας-πολιτικών, οικονομικών κοινωνικών, επιστημονικών-

ενδέχεται να απλοποιηθούν και διαλευκανθούν προς όφελος ενός όσο το δυνατόν 

ολοκληρωμένου υπό διαπραγμάτευση καθεστώτος. 54 Προς επίρρωση της ανωτέρω 

παρατήρησης, ο Haas, E επισημαίνει ότι «η μαθησιακή διαδικασία παραπέμπει σε μια 

διαδικασία μέσω της οποίας η γνώση-και ειδικότερα η συναινετική γνώση-

χρησιμοποιείται για να προσδιοριστούν αιτιώδεις σχέσεις με νέο τρόπο έτσι ώστε τα 

αποτελέσματα αυτών να επηρεάζουν το περιεχόμενο μιας πολιτικής».55 Επίσης, όπως 

διαπιστώνει ο Zartman, W.I  «από τη στιγμή που η γνώση και άλλοι συναφείς 

παράγοντες που επηρεάζουν τη σχέση κόστους-οφέλους και κυρίως τον υπολογισμό 

του κόστους μιας διαπραγμάτευσης συνεχώς αλλάζουν υπό συνθήκες αβεβαιότητας, οι 

                                                 
51 Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International Organisations, 

(1990), op. cit., σελ. 9. 
52 Βλ. Jachtenfuchs, M. International Policy-Making as a Learning Process: The European Union and the 

Greenhouse Effect, (1996), op. cit., σελ. 33. 
53 Βλ. Gulliver, P.H. Disputes and Negotiations: A Cross-Cultural Perspective, (1979), op. cit., σελ. 83.  
54 Βλ. Zartman, W.I.  Lessons for Analysis and Practice. Στο Sjostedt, G. International Environmental 

Negotiation. Sage Publications, 1993, σελ. 267.  
55 Βλ. Haas, E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International Organisations, 

(1990), op. cit., σελ. 23.  
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πολυμερείς διαδικασίες διαμόρφωσης πολιτικής, που λαμβάνουν χώρα στο πλαίσιο 

μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας, θα πρέπει να επαναλαμβάνονται και να 

επανεξετάζονται κατά καιρούς».56  

Εν κατακλείδι, από τη σύζευξη των ανωτέρω επισημάνσεων και παρατηρήσεων 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι η σημασία της μαθησιακής διαδικασίας για την λειτουργία 

και εξέλιξη μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας που αποβλέπει στην οικοδόμηση 

ή/και την ενημέρωση ενός διεθνούς συμβατικού καθεστώτος δεν μπορεί να υποτιμηθεί 

ή να αμφισβητηθεί. Αντιθέτως, στο πλαίσιο των διεθνών διαπραγματεύσεων-οι οποίες 

διακρίνονται για το υψηλό επίπεδο διαχειριστικής αβεβαιότητας, ασάφειας, 

πολυπλοκότητας και ρευστότητας-η ανάπτυξη μιας λειτουργικής μαθησιακής 

διαδικασίας, που διασφαλίζεται μέσα από τη σταθερή παραγωγή και ροή χρήσιμης 

πληροφόρησης και γνώσης, θέτει τις βάσεις για μια ολοκληρωμένη κατανόηση, 

εκτίμηση και ερμηνεία των διαφόρων διεργασιών και σχέσεων που αναπτύσσονται στις 

διαπραγματεύσεις αυτές.   

 

1.2 Η Προστιθέμενη Αξία της Επιστημονικής Μαθησιακής Διαδικασίας στην 

Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση 

 

Η επιχειρηματολογία που αναπτύχθηκε στην προηγούμενη ενότητα σχετικά με τη 

σημασία της μαθησιακής διαδικασίας για τις διεθνείς διαπραγματεύσεις βρίσκει 

ιδιαίτερη εφαρμογή και αποκτά ακόμη μεγαλύτερη αξία στην περίπτωση των διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων. Σε αυτό συνηγορεί η πολυσύνθετη και 

πολυδιάστατη φύση των παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, και ειδικότερα η έντονη πολυθεματική τους υπόσταση-διαχείριση 

θεμάτων με ποικίλες πολιτικές, οικονομικές, κοινωνικές, επιστημονικές εκφάνσεις-οι 

σύνθετες τεχνικές και επιστημονικές τους διαστάσεις, και η εν γένει πολύπλοκη 

δυναμική διασύνδεση που αναπτύσσεται μεταξύ φυσικών και ανθρώπινων 

συστημάτων.57 Σε μια προσπάθεια να αναδείξει την πολύπλοκη και πολυδιάστατη 

φύση των περιβαλλοντικών προβλημάτων, ο Goudie, A. αναφέρει χαρακτηριστικά, ότι 

«το περιβάλλον αποτελεί ένα περίπλοκο σύστημα διασυνδέσεων, του οποίου η 

κατανόηση της εξέλιξής του και του χαρακτήρα του βασίζεται στην εκτίμηση και την 

                                                 
56 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 38. 
57 Βλ. Farber, D.A. Probabilities Behaving Badly: Complexity Theory and Environmental Uncertainty, 

37 U.C. Davis L. Rev. 145, (2003-2004), σελ. 146-173. 
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αξιολόγηση της αλληλεξάρτησης ενός πολυπληθούς αριθμού παραγόντων και 

συνιστωσών».58  

Ως εκ τούτου, υπό συνθήκες ύπαρξης των ανωτέρω χαρακτηριστικών 

γνωρισμάτων ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, ο βαθμός της πολυπλοκότητας και 

της διαχειριστικής αβεβαιότητας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης αναμφίβολα 

διευρύνεται και μεγεθύνεται.59 Το γεγονός αυτό έχει ως άμεσο αποτέλεσμα, τα μέρη 

μια διαπραγματευτικής διαδικασίας που καλούνται να διαχειριστούν ένα 

περιβαλλοντικό πρόβλημα να αδυνατούν να εκτιμήσουν, κατανοήσουν και 

ερμηνεύσουν επαρκώς τις διάφορες πτυχές και συσχετισμούς που συνδέονται με αυτό-

όπως για παράδειγμα τα αίτια ενός περιβαλλοντικού προβλήματος ή τη διασύνδεση 

μεταξύ του βαθμού ρύπανσης κάποιων φυσικών πόρων και των πηγών ρύπανσης τους. 

Στο πλαίσιο αυτό, η διαπραγματευτική διαδικασία ενός υπό διαμόρφωση ή ενημέρωση 

περιβαλλοντικού καθεστώτος που αποσκοπεί στη διαχείριση των εκάστοτε 

πολύπλοκων περιβαλλοντικών προβλημάτων έχει ανάγκη την ύπαρξη μιας όσο το 

δυνατόν ολοκληρωμένης μαθησιακής διαδικασίας και κυρίως την παρουσία μιας 

σταθερής παραγωγής και ροής χρήσιμης πληροφόρησης. Με δεδομένη, μάλιστα, τη 

σύνθετη και σε μεγάλο βαθμό τεχνική φύση και διάσταση των περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, τα μέρη μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, αναζητούν 

περισσότερο από κάθε άλλη μορφή διαπραγμάτευσης την παροχή μιας βάσιμης 

επιστημονικής γνωστικής βάσης εκπορευόμενη, κυρίως, από τον επιστημονικό κλάδο 

των φυσικών επιστημών.  

Στο σημείο αυτό αποκτά εξαιρετική σημασία για μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση η συμβολή της επιμέρους επιστημονικής διάστασης της εν γένει 

μαθησιακής διαδικασίας μιας διαπραγμάτευσης, η οποία αποτυπώνεται εννοιολογικά 

ως επιστημονική μαθησιακή διαδικασία (scientific learning process).60Κύριες 

μεταβλητές και παράγωγα μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας αποτελούν η 

                                                 
58 Βλ. Goudie, A (4rd ed.,) The Nature of the Environment. Blackwell Publishers, 2001. 
59 Όπως διαπιστώνουν οι Carraro, C and Siniscalco, D «η αβεβαιότητα και η ασύμμετρη πληροφόρηση 

παίζουν καθοριστικό ρόλο στις διαπραγματεύσεις διεθνών περιβαλλοντικών θεμάτων». Βλ. Carraro, C., 

Siniscalco, D. International Coordination of Environmental Policies: The International Dimension of 

Environmental Policy, European Economic Review, Vol 36, No. 2-3, April 1992, σελ. 383. 
60 H έννοια της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασία (scientific learning process) θα μπορούσε να 

αποδοθεί και ως επιστημονική συμβουλευτική διαδικασία (science advisory process). Σύμφωνα με τον 

Fritz, J-S, ως επιστημονική συμβουλευτική διαδικασία ορίζεται «η διαδικασία μέσω της οποίας δίνεται 

η δυνατότητα σε μια διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής να στηριχθεί σε επιστημονική και τεχνολογική 

εμπειρογνωμοσύνη». Βλ. Fritz, J-S. Towards a New Form of Governance in Science-Policy Relations in 

the European Maritime Policy, Marine Policy, Vol. 34, (2010), σελ. 1-6.  
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επιστημονική και τεχνική γνώση, εμπειρογνωμοσύνη και πληροφόρηση που πηγάζει 

από διεθνείς και εθνικές επιστημονικές εκτιμήσεις, αναφορές, εκθέσεις και 

γνωμοδοτήσεις, και η οποία καλείται να χρησιμοποιηθεί σε διαδικασίες διαμόρφωσης 

πολιτικής με έντονα τεχνικά χαρακτηριστικά. Ιδιαίτερη σημασία αποδίδεται, στις μέρες 

μας, στις επιστημονικές εκτιμήσεις (scientific assessments), οι οποίες συνιστούν βασικό 

μέσο μετάδοσης και επικοινωνίας των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας.61 Με δεδομένη, μάλιστα, στην εποχή μας την επιτακτική ανάγκη μιας 

σειράς παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων για την 

αποτελεσματική ενημέρωση και εφαρμογή τους, οι επιστημονικές εκτιμήσεις 

καθίστανται το κατ’ εξοχήν κύριο μέσο διασύνδεσης επιστήμης και πολιτικής και 

βασικό μηχανισμό μέσω του οποίου η επιστήμη συμβάλει στην ενημέρωση μιας 

διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής.62 Ειδικότερα, η προστιθέμενη αξία των 

επιστημονικών εκτιμήσεων εδράζεται στο γεγονός ότι μέσω αυτών παρέχεται η 

δυνατότητα για την καλύτερη δυνατή κατανόηση διαφόρων πτυχών ενός υπό 

διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος-αίτια, έκταση και επιπτώσεις-την 

                                                 
61 Στις μέρες μας, μια σειρά από παγκόσμιες και περιφερειακές περιβαλλοντικές εκτιμήσεις έχουν 

συνδράμει καταλυτικά στη καλύτερη δυνατή διάγνωση και ερμηνεία περιβαλλοντικών φαινομένων 

καθώς και στη διαμόρφωση στρατηγικών επιλογών διαχείρισής τους. Σε αυτές περιλαμβάνονται οι 

εκτιμήσεις τους Διεθνούς Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή (IPCC), οι περιβαλλοντικές εκτιμήσεις που 

πραγματοποιούνται υπό την αιγίδα του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον 

(UNEP) - όπως είναι η Millennium Ecosystem Assessment (MA) και το UNEP Global Environmental 

Outlook (GEO) - καθώς και οι περιφερειακές θεματικές περιβαλλοντικές εκτιμήσεις του Ευρωπαϊκού 

Οργανισμού Περιβάλλοντος (The European Environment - State and Outlook). Παράλληλα, στο σημείο 

αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι σύμφωνα με την Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη 

Συγκέντρωση και Χρήση Εμπειρογνωμοσύνης-COM(2002)713, «η επιστημονική εκτίμηση συνεπάγεται 

προσφυγή σε μεθόδους και γνώσεις ανεξαρτήτως του βαθμού αβεβαιότητας. Η εν λόγω εκτίμηση 

βασίζεται σε αυστηρές μεθόδους προκειμένου να υποβληθούν σε δοκιμασία οι υποθέσεις για την 

εξήγηση φυσικών ή κοινωνικών φαινομένων και συστημάτων». Επιπροσθέτως, σύμφωνα με μελέτη που 

πραγματοποίησε το Εθνικό Συμβούλιο Έρευνας των Ηνωμένων Πολιτειών το 2007 αναφορικά με τη 

σημασία των περιβαλλοντικών εκτιμήσεων, επισημαίνεται ότι «οι εκτιμήσεις παγκόσμιων αλλαγών 

είναι συλλογικές διαδικασίες μέσω των οποίων οι ειδικοί αξιολογούν, αναλύουν και συνθέτουν 

επιστημονική γνώση σε απάντηση των αναγκών αυτών που θα χρησιμοποιήσουν την πληροφορία η 

οποία σχετίζεται με ερωτήσεις κλειδιά, διαχείριση αβεβαιότητας και αποφάσεις. Βλ. Mitchell, R.B., 

Clark, W.C., Cash, D.W., Dickson, N.M. Global Environmental Assessments: Information and 

Influence. Cambridge: The MIT Press, 2006. IPCC: Climate Change 2007: Synthesis Report. 

Contribution of Working Group I, II, and III to the Fourth Assessment Report of the Intergovernmnetal 

Panel on Climate Change [Core Writing Team, Pachauri, R.K and Reisinger, A. (eds.)], IPCC, Geneva, 

Switzerland. Millennium Ecosystem Assessment, 2005: Ecosystems and Human Well-being: Synthesis. 

Island Press, Washington, DC. 2005. UNEP Global Environmental Outlook: Environment for 

Development, GEO 4. UNEP, 2007. Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Ανακοίνωση της Επιτροπής για τη 

Συγκέντρωση και Χρήση Εμπειρογνωμοσύνης από την Επιτροπή: Αρχές και Κατευθυντήριες Γραμμές, 

COM(2002) 713, 11.12.2002, σελ. 3. US National Research Council: Analysis of Global Change 

Assessments: lessons learned. Washington, DC: National Academies Press, 2007, σελ. 1, 5. 
62 Βλ. Clark, W., Mitchell, R., Cash, D., Alcock, F. Information as Influence: How Institutions Mediate 

the Impact of Scientific Assessments on Global Environmental Affairs. Faculty Research Working 

Papers Series RWP02-044, John F. Kennedy School of Government Harvard University, November 

2002, σελ. 3-4. 
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αποσαφήνιση των σχέσεων κόστους και οφέλους που απορρέουν από πολιτικές 

επιλογές και δράσεις επίλυσης του προβλήματος αυτού, την χάραξη νέων ερευνητικών 

κατευθύνσεων και την προώθηση νέων τεχνικών λύσεων και συστάσεων.63 

Παράλληλα, αξίζει να σημειωθεί ότι μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία 

λειτουργεί και ενδυναμώνεται μέσα από την εφαρμογή ενός πλέγματος επιστημονικών 

εργαλείων, εννοιών και μεθοδολογικών μοντέλων που χρησιμοποιούνται στο περιθώριο 

της διαμόρφωσης των ρυθμιστικών και νομικών πλαισίων ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού καθεστώτος. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν οι 

επιστημονικές έννοιες και εργαλεία που χρησιμοποιήθηκαν και έπαιξαν σημαίνοντα 

ρόλο στην διαπραγματευτική διαδικασία που οδήγησε στη σύναψη της Σύμβασης για 

την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε Μεγάλες Αποστάσεις (1979) και των 

εξειδικευμένων Πρωτοκόλλων της και ειδικότερα του Πρωτοκόλλου του Ελσίνκι του 

για τη Μείωση των Εκπομπών Θείου (1985) και του αντίστοιχου Πρωτοκόλλου του  

Όσλο για τη περαιτέρω Μείωση των Εκπομπών Θείου (1994).64 Επιπροσθέτως, μια 

επιστημονική μαθησιακή διαδικασία δύναται να εμπλουτιστεί και ενδυναμωθεί στη 

βάση νέων επιστημονικών πληροφοριών, οι οποίες εκπορεύονται από εξωγενή 

γεγονότα (exogenous events), όπως περιβαλλοντικές καταστροφές και ατυχήματα.65 Για 

παράδειγμα, η ανακάλυψη της τρύπας του όζοντος στην Ανταρκτική στα τέλη της 

δεκαετίας του 1970 έφερε στην επιφάνεια νέα επιστημονικά δεδομένα τα οποία 

ενσωματώθηκαν στη συνέχεια στη διαπραγματευτική διαδικασία του διεθνούς 

                                                 
63 Για μια ενδελεχή μελέτη αναφορικά με τη έννοια και τη σημασία των περιβαλλοντικών εκτιμήσεων 

για τη διαχείριση παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών προβλημάτων, Βλ. Mitchell, R.B., 

Clark, W.C., Cash, D.W., Dickson, N.M. Global Environmental Assessments: Information and 

Influence. Cambridge: The MIT Press, 2006. 
64Τα επιστημονικά εργαλεία, μέσα και έννοιες που χρησιμοποιήθηκαν σε όλα τα στάδια της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας της Σύμβαση του 1979 για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση 

σε μεγάλες αποστάσεις βασίζονται σε μαθηματικά και υπολογιστικά μοντέλα και προσομοιώσεις 

(mathematical and computer models and simulations), που έχουν την ικανότητα να συγκεντρώνουν και 

να αναλύουν μια μεγάλη γκάμα πληροφοριών σχετικών με την ατμοσφαιρική ρύπανση και ειδικότερα 

τη συγκέντρωση, μεταφορά και έλεγχο επιβλαβών εκπομπών, στην βάση των οποίων αναπτύσσονται 

σενάρια και στρατηγικές καταπολέμησης της ρύπανσης εν μέσω κανονιστικών και πολιτικών πλαισίων. 

Σε αυτά τα επιστημονικά εργαλεία και μεθοδολογικά μοντέλα συμπεριλαμβάνονται τα "Ολοκληρωμένα 

Μοντέλα Εκτίμησης" (Integrated Assessment Models) με προεξέχων το μοντέλο "Πληροφόρησης και 

Προσομοίωσης Περιφερειακής Ατμοσφαιρικής Ρύπανσης" (Regional Acidification Information and 

Simulation model - RAINS) καθώς και η "Έννοια Κρίσιμων Φορτίων" (Critical Load Concept).  Βλ. 

Castells, N., Ravetz, J. Science and Policy in International Environmental Agreements: Lessons from the 

European Experience on Transboundary Air Pollution. International Environmental Agreements: 

Politics, Law and Economics, Vol. 1, No. 4, (December 2001), σελ. 405-425. Sundqvist, G., Letell, M., 

Lidskog, R. Science and Policy in Air Pollution Abatement Strategies, Environmental Science & Policy, 

Vol. 5, 2002, σελ. 147-156. Elsevier Science Ltd. 
65 Βλ. Young, O. The Politics of International Regime Formation: Managing Natural Resources and the 

Environment, International Organization, Vol. 43, No. 3. (Summer 1989), σελ. 371-372. 
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καθεστώτος που διέπει την προστασία του όζοντος, συμβάλλοντας στον 

επαναπροσδιορισμό της ερμηνείας του θέματος και στην επανεκτίμηση διαφόρων 

πτυχών του και συνακόλουθα στη εν γένει εξέλιξη του καθεστώτος 

αυτού.66Παράλληλα, από το πυρηνικό ατύχημα του Chernobyl του 1986 και τις 

καταστροφικές συνέπειες που είχε για τον άνθρωπο και το περιβάλλον αναδύθηκαν 

νέες επιστημονικές και τεχνολογικές πληροφορίες, οι οποίες έπαιξαν καθοριστικό ρόλο 

στις μετέπειτα διαπραγματεύσεις που απέβλεπαν στην τροποποίηση και αναθεώρηση 

του διεθνούς καθεστώτος που διέπει την διαχείριση πυρηνικών ατυχημάτων.67 Επίσης, 

η διαπραγματευτική διαδικασία που απέβλεπε στην δημιουργία του διεθνούς 

συμβατικού καθεστώτος της Βασιλείας σχετικά με τον 'Έλεγχο της Διασυνοριακής 

Διακίνησης Επικίνδυνων Αποβλήτων και τη Διάθεσή τους( 1989), επηρεάστηκε, εν 

πολλοίς, από τις επικαιροποιημένες επιστημονικές πληροφορίες οι οποίες πήγαζαν από 

διάφορα περιστατικά περιβαλλοντικών καταστροφών και την απόθεση στο περιβάλλον 

επιβλαβών ουσιών.68  

Στο σημείο αυτό, αξίζει να υπογραμμιστεί ότι η σημασία των παραγώγων μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας για την ανάπτυξη και εξέλιξη μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης εκπορεύεται, σε μεγάλο βαθμό, από τη δυναμική 

και τη βασιμότητα που αποκτά κάθε φορά το περιεχόμενο τριών επιμέρους και 

αλληλένδετων, πολλές φορές, γνωστικών υπόβαθρων.69 Τη γνωστική βάση που 

συνδέεται με: (i) τα αίτια που προκαλούν ένα περιβαλλοντικό πρόβλημα-problem’s 

causes (π.χ ανθρωπογενείς και φυσικές αιτίες), (ii) την έκταση του εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος-problem’s extent (π.χ  περιορισμένη ή 

εκτεταμένη κατά τόπους ρύπανση, και (iii) τις επιπτώσεις του για το περιβάλλον, τον 

άνθρωπο και την κοινωνία συνολικότερα-problem’s effects. Η σημασία της ανωτέρω 

διάκρισης της επιστημονικής γνώσης που συνδέεται με ένα περιβαλλοντικό πρόβλημα 

με βάση το κριτήριο των αιτιών, της έκτασης και των συνεπειών του, εδράζεται στο 

γεγονός ότι οι διαφορετικές εκφάνσεις και πτυχές των παραγώγων μιας επιστημονικής 

                                                 
66 Βλ. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, (1994), 

op. cit., σελ. 97-100. 
67 Βλ. Young, O. International Cooperation: Building Regimes for Natural Resources and the 

Environment. Ithaca: Corell University Press, 1989, σελ.145-164. 
68 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003) op. cit., σελ. 29. 
69 Βλ. Dimitrov, R.S. Science and International Environmental Policy: Regimes and Nonregimes in 

Global Governance. Rowman & Littlefield Publishers, 2006, σελ. 34. Dimitrov, R.S. Knowledge, Power 

and Interest in Environmental Regime Formation, International Studies Quarterly, Vol. 23, 2003, σελ. 

124, 128.  
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μαθησιακής διαδικασίας δύναται να επιτελέσουν διαφορετικό ρόλο στην εν γένει 

λειτουργία μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας και ειδικότερα στην εξέλιξη και τελική 

έκβαση των σταδίων της όπως θα αναλυθεί πιο κάτω σχετικά με την έννοια της 

διαβαθμισμένης επιστημονικής βασιμότητας.  

Ανεξαρτήτως, πάντως, της σημασίας που αποκτούν κάθε φορά οι διαφορετικές 

εκφάνσεις του περιεχομένου ενός γνωστικού υπόβαθρου, η γενικότερη προστιθέμενη 

αξία της διαρκούς παραγωγής και ροής επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης που 

πηγάζει από μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία για μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση δεν μπορεί παρά να αναγνωριστεί. Άλλωστε, τα διεθνή 

περιβαλλοντικά θέματα που τίθενται προς διαπραγμάτευση αποτελούν καθαρά θέματα 

πολιτικής που άπτονται επιστημονικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης. Η ιδιαίτερα 

τεχνική φύση των περιβαλλοντικών προβλημάτων καθιστούν την επιστημονική 

εκτίμηση, γνωμοδότηση και πληροφόρηση, θεμελιώδους σημασίας παραμέτρους μιας 

διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας.70 Στην πραγματικότητα, η 

ελλειμματική κατανόηση που υπάρχει,  πολλές φορές, γύρω από διάφορες πτυχές ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος και η περιορισμένη πληροφόρηση που παρέχεται 

σχετικά με τα διαθέσιμα μέσα και πολιτικές αντιμετώπισής του-συνθήκες που 

δημιουργούν μια έντονη διαχειριστική αβεβαιότητα-καθιστούν επιβεβλημένη τη χρήση 

επιστημονικών γνωμοδοτήσεων και πορισμάτων που απορρέουν από την επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. Με άλλα λόγια, 

γίνεται φανερό ότι η σημασία της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας για την 

διαπραγματευτική διαδικασία και την εν γένει διακυβέρνηση ενός περιβαλλοντικού 

καθεστώτος που καλείται να διαχειριστεί ιδιαίτερα τεχνικά προβλήματα είναι τέτοια 

που δεν μπορεί να παραμεριστεί ή να περιοριστεί ο ρόλος και η θέση της σε αυτή. 

Μάλιστα, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία αποκτά μια γενικότερη σημασία στο 

πλαίσιο της παγκόσμιας περιβαλλοντικής διακυβέρνησης. Χαρακτηριστικός είναι, για 

παράδειγμα, ο ρόλος της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας στην διαδικασία 

σύστασης του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP).71 

                                                 
70 Βλ. International Institute for Applied System Analysis (IIASA): Knowledge Diplomacy: The Things 

we Need to Know to Understand it Better. Στο Knowledge Diplomacy: what we need to know, PIN points-

The Process of International Negotiation Program, Newsletter 33/2009, σελ. 4. 
71 Όπως αναφέρει ο Haas, E. «η μελέτη και ανάλυση της υποβάθμισης του βιοφυσικού περιβάλλοντος 

από μια επιστημονική κοινότητα, η οποία δούλευε υπό την αιγίδα του Διεθνούς Συμβουλίου 

Επιστημονικών Ενώσεων στα τέλη του 1960, συνέβαλε θεμελιωδώς στην διεθνοποίηση και 

νομιμοποίηση του θέματος, στην ευαισθητοποίηση του Τρίτου Κόσμου γύρω από την έννοια της 

βιώσιμης ανάπτυξης, στην υιοθέτηση από τις βιομηχανικές χώρες της εποχής μιας σειρά 

περιβαλλοντικών νομοθεσιών και εν τέλει στην αναγνωσιμότητα περί της αναγκαιότητας ίδρυσης ενός 
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Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Underdal, A «η γνώση πάνω σε πτυχές ενός 

διαπραγματεύσιμου προβλήματος αποτελεί απαραίτητο εργαλείο για τη καλύτερη 

δυνατή διάγνωση των προβλημάτων και την πρόβλεψη αποτελεσματικών 

θεραπειών…Πολλά από τα περιβαλλοντικά προβλήματα που βρίσκονται στην 

τρέχουσα διεθνή ατζέντα - όπως για παράδειγμα η κλιματική αλλαγή και καταστροφή 

του όζοντος - δεν θα υπήρχαν ως αναγνωρισμένα προβλήματα χωρίς την ύπαρξη 

στοιχείων από την έρευνα».72 

Σε ένα πρώτο γενικό επίπεδο, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η σημαντικότητα της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας για μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

εδράζεται στο γεγονός ότι η παραγωγή, διάδοση και επικοινωνία των παραγώγων της 

συμβάλλουν καταλυτικά, μέσω της χρήσης κυρίως επιστημονικών εκτιμήσεων, 

εργαλείων και εννοιών, στην αντιμετώπιση και διαχείριση κρίσιμων ζητημάτων μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. H συμβολή αυτή συνίσταται στο μετριασμό της 

αβεβαιότητας και πολυπλοκότητας που περιβάλλουν τα περιβαλλοντικά προβλήματα, 

στον καλύτερο προσδιορισμό, εκτίμηση και διαχείριση του κινδύνου που απορρέει από 

ένα περιβαλλοντικό πρόβλημα και την μετέπειτα αποσαφήνιση μιας σειράς θεματικών 

διασυνδέσεων73 και αιτιωδών σχέσεων (αιτιών-επιδράσεων, μέσων-σκοπών, κόστους-

οφέλους). Επίσης, στην προσφορότερη δυνατή αξιολόγηση των διαθέσιμων 

εναλλακτικών πολιτικών και νομικών πλαισίων αντιμετώπισής του. Χαρακτηριστικό 

παράδειγμα αποτελούν τα επιστημονικά εργαλεία και έννοιες που χρησιμοποιήθηκαν 

στη διαπραγματευτική φάση της Σύμβαση για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική 

Ρύπανση σε Μεγάλες Αποστάσεις (1979), τα οποία στη βάση των παραχθέντων 

δεδομένων και πληροφοριών τους άλλαξαν την έννοια και τον προσδιορισμό του υπό 

διαχείριση προβλήματος με αποτέλεσμα οι διαμορφωτές πολιτικής να στραφούν προς 

την αξιολόγηση νέων στόχων προς εκπλήρωση οι οποίοι αποτυπώθηκαν στη συνέχεια 

σε νέα νομικά και ρυθμιστικά πλαίσια του καθεστώτος.74 Τέλος, τα παράγωγα μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας δύναται επίσης να συνδράμουν στην κάλυψη 

βασικών κενών πληροφόρησης και κατανόησης που έχουν τα μέρη μιας 

                                                 
παγκόσμιου περιβαλλοντικού προγράμματος». Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three Models 

of Change in International Organisations, (1990), op. cit., σελ. 140-142. 
72 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 3. 
73 Σχετικά με το θέμα των θεματικών διασυνδέσεων μιας διαπραγμάτευσης, βλ. παρακάτω στο Κεφ.3. 
74 Ειδικότερα, η χρησιμοποίηση της "Έννοιας των Κρίσιμων Φορτίων" (Critical Load Concept) σε 

συνδυασμό με την χρήση του εργαλείου των "Ολοκληρωμένων Μοντέλων Εκτίμησης" (Integrated 

Assessment Models) οδήγησαν στον προσδιορισμού της έννοιας 60% Gap Closure Scenario, η οποία 

υιοθετήθηκε στη συνέχεια ως μια από τις βασικές στρατηγικές αρχές τους καθεστώτος.   
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διαπραγμάτευσης πάνω σε σημαντικές πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος-όπως είναι τα αίτια και οι επιπτώσεις του. Βέβαια, από 

την άλλη πλευρά, μπορεί να υποστηριχτεί ότι σε περιπτώσεις διαχείρισης θεμάτων 

υψηλής αβεβαιότητας, οι διαμορφωτές πολιτικής ενδέχεται να προχωρήσουν στη λήψη 

μέτρων και αποφάσεων. Ενδεικτική είναι η περίπτωση των Γενετικά Τροποποιημένων 

Οργανισμών (GMO's) όπου η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει προχωρήσει στην έγκριση μιας 

σειράς τέτοιων τροφίμων παρά τον σχετικό βαθμό αβεβαιότητας που υπάρχει ως προς 

την ασφάλειά τους. Ακόμη, όμως, και σε αυτή την περίπτωση η επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία χρησίμευσε έτσι ώστε να εξακριβωθεί και να καταστεί γνωστός 

ο βαθμός αβεβαιότητας και να τεθούν στο στάδιο χάραξης πολιτικής οι διαθέσιμες 

αποδεκτές λύσεις και επιλογές.
75  

Στην ενότητα που ακολουθεί, θα επιχειρηθεί να αναδειχθεί, σε ένα ειδικότερο 

επίπεδο, η σημασία που αποκτά η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και τα 

παράγωγά της στο πλαίσιο της ανάπτυξης, εξέλιξης και τελικής έκβασης των σταδίων 

μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας. 

 

1.3 Η Συνεισφορά της Επιστημονικής Εμπειρογνωμοσύνης στα Στάδια μιας 

Διαπραγμάτευσης-Μια Γενική Αποτίμηση 

 

Κάθε διαπραγματευτική διαδικασία που αποσκοπεί στη δημιουργία ενός διεθνούς 

συμβατικού καθεστώτος αποτελεί μια αυστηρά δομημένη διαδικασία η οποία 

αναπτύσσεται και εξελίσσεται στο πλαίσιο τριών διαδοχικών σταδίων. Στα τρία αυτά 

στάδια - τα οποία παρά τα διαφορετικά χαρακτηριστικά και τους ιδιαίτερους σκοπούς 

που καλούνται να εξυπηρετήσουν, λειτουργούν πολλές φορές συμπληρωματικά και 

ενισχυτικά - περιλαμβάνονται, η προ-διαπραγμάτευση (pre-negotiation), η 

διαπραγμάτευση (negotiation), και η επαναδιαπραγμάτευση (renegotiation).76 Ο 

                                                 
75 Βλ. Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Ανακοίνωση της Επιτροπής για τη Συγκέντρωση και Χρήση 

Εμπειρογνωμοσύνης από την Επιτροπή: Αρχές και Κατευθυντήριες Γραμμές, COM(2002) 713, 

11.12.2002, σελ. 8-11. 
76 Πολλοί θεωρητικοί των διεθνών διαπραγματεύσεων έχουν ασχοληθεί, κατά καιρούς, με την 

αποτύπωση και τη μελέτη των βασικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων των φάσεων μιας 

διαπραγμάτευσης μέσα από την υιοθέτηση διαφορετικών εννοιολογικών προσδιορισμών και 

προσεγγίσεων, στις οποίες όμως συναντά κανείς αρκετά κοινά σημεία αναφοράς. Για παράδειγμα, ο 

Ραυτόπουλος, Ε., έχοντας ως αφετηριακή αρχή την έννοια της διακυβέρνησης σε μια διαπραγματευτική 

διαδικασία, προσδίδει στα τρία στάδια μιας διαπραγμάτευσης την ακόλουθη διάσταση: (i) μετατρεπτική 

διακυβέρνηση (transformative governance), σε σχέση με την προ-διαπραγμάτευση, (ii) συστατική 

διακυβέρνηση (constitutive governance), σχετικά με τη διαπραγμάτευση  και  (iii) σχεσιακή 

διακυβέρνηση (relational governance), σε σχέση με την επαναδιαπραγμάτευση. Παράλληλα, η Susskind, 

L.E προσδιορίζει μια διεθνή διαπραγμάτευση μέσα από τα ακόλουθα τέσσερα στάδια: (i) το στάδιο 

προσδιορισμού και ορισμού του υπό διαπραγμάτευση θέματος, (ii) το διερευνητικό στάδιο (fact-finding) 

(iii) το διαπραγματευτικό στάδιο (bargaining), και (iv) το στάδιο ενίσχυσης του είδη υπάρχοντος 
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προσδιορισμός μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης μέσα από τα τρία 

αυτά εξελικτικά στάδια αποκτά ιδιαίτερη σημασία, καθώς παρέχει τη δυνατότητα για 

την πραγματοποίηση μιας ολοκληρωμένης και εμπεριστατωμένης εκτίμησης σχετικά 

με τη συμβολή μια σειράς μεταβλητών και παραμέτρων στην αναπτυξιακή και 

εξελικτική διαδικασία ενός περιβαλλοντικού συμβατικού καθεστώτος. Στο πλαίσιο 

αυτό κρίνεται ότι η μελέτη και ανάλυση μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας μέσα από την αναγωγή της σε επιμέρους φάσεις συμβάλλει σημαντικά 

στην καλύτερη δυνατή κατανόηση και οριοθέτηση της θέσης, του ρόλου και της εν 

γένει συνεισφοράς της μεταβλητής-επιστήμη και γενικότερα της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας στη διαπραγμάτευση ενός διεθνούς περιβαλλοντικού 

καθεστώτος.77 Ως εκ τούτου, στην ενότητα που ακολουθεί θα επιχειρηθεί, αφού 

παρουσιαστούν πρώτα συνοπτικά τα βασικά προσδιοριστικά χαρακτηριστικά του κάθε 

διαπραγματευτικού σταδίου, μια γενική αποτύπωση και σκιαγράφηση της 

συνεισφοράς που δύναται να παρέχουν τα παράγωγα μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας στη λειτουργία, ανάπτυξη και εξέλιξή τους.  

 

1.3.1  Η Μεταβλητή Επιστήμη στην Προ-διαπραγμάτευση 

 

Το στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης αποσκοπεί στην όσο τον δυνατόν 

ολοκληρωμένη αναγνώριση, διάγνωση, εκτίμηση και προσδιορισμό ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος.78Ειδικότερα, η προ-διαπραγματευτική διαδικασία 

εστιάζει, κυρίως, στον εντοπισμό, περιγραφή και καθορισμό των βασικών πτυχών και 

προεκτάσεων ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, όπως είναι τα αίτια, η έκταση και 

οι επιπτώσεις του.79 Όπως αναφέρουν χαρακτηριστικά οι Brown, W.J, Chasek, P., και 

                                                 
καθεστώτος. Αντίστοιχα, οι Zartman, I.W και Berman, M. ορίζουν τη διαπραγμάτευση με βάση τις 

ακόλουθες τρεις φάσεις: (i) τη διαγνωστική φάση (diagnostic phase), (ii) τη φάση διαμόρφωσης της 

διαπραγματευτικής φόρμουλας (formula phase) και (iii) τη φάση εφαρμογής των λεπτομερειών της 

διαπραγματευτικής φόρμουλας (detail phase). Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. Raftopoulos, E. 

International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, 

M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), 

op. cit., σελ. 4-7, 14-63. Susskind, L.E. Environmental Diplomacy: Negotiating More Effective Global 

Agreement's, (1994), op. cit., σελ. 62. Zartman, I.W., Berman, M. The Practical Negotiator. Ann Arbor: 

University of Michigan Press, 1982. Chasek, P. Earth Negotiations: Analyzing Thirty Years of 

Environmental Diplomacy, (2001), op. cit., σελ. 38-52.  
77 Βλ. Hampson, O.F. Multilateral Negotiations: Lessons from Arms Control, Trade and the 

Environment, (1995), op. cit.,  σελ. 24. 
78 Βλ. Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) International Environmental Negotiation as a Governance 

Process, (2004) op. cit., σελ. 15.  
79 Σε μια προσπάθεια προσδιορισμού των βασικών χαρακτηριστικών του προ-διαπραγματευτικού 

σταδίου, ο Hampson, O.F επισημαίνει ότι το στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης εμπεριέχει τα ακόλουθα 

υπό-στάδια: (i) αναγνώριση του προβλήματος, (ii) αναζήτηση επιλογών για τη διαχείριση του εκάστοτε 

ζητήματος, εν μέσω διαπραγμάτευσης (iii) δέσμευση για διαπραγμάτευση και (iv) συμφωνία για 
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Porter, G. «η σημασία του σταδίου του ορισμού ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού θέματος εδράζεται στο γεγονός ότι το εν λόγω θέμα γίνεται αντιληπτό 

από τη διεθνή κοινότητα και αναγνωρίζεται τόσο το φάσμα όσο και η έκταση της 

περιβαλλοντική απειλής, καθώς και οι κύριες αιτίες και ο τύπος των δράσεων που 

απαιτούνται για την αντιμετώπισή του».80 Παράλληλα, σε μια προσπάθεια να αναδείξει 

τη σημασία της διαγνωστικής φύσης του προ-διαπραγματευτικού σταδίου για την 

διαπραγματευτική διαδικασία ενός διεθνούς συμβατικού καθεστώτος, η Skodvin, T. 

αναφέρει ότι «το πώς ορίζεται ένα πρόβλημα έχει επιπτώσεις στη μετέπειτα διαχείριση 

του δηλ. τι θα πρέπει να γίνει για να αντιμετωπιστεί».81 

Συγκεκριμένα, η σημαντικότητα του προ-διαπραγματευτικού σταδίου συνάγεται, 

σε μια πρώτη φάση, από το γεγονός ότι μέσα από την εξακρίβωση και διάγνωση των 

βασικών διαστάσεων ενός παγκόσμιου ή περιφερειακού προβλήματος τίθενται οι 

βάσεις για την: 

(i) Ανάληψη πρωτοβουλιών και κοινών δράσεων, από μεμονωμένα κράτη ή 

ομάδες κρατών καθώς και από διακυβερνητικούς ή μη-κυβερνητικούς 

οργανισμούς για τον αρχικό προσδιορισμό των βασικών στοιχείων 

διαχείρισης του εκάστοτε προβλήματος82˙ 

                                                 
διαπραγμάτευση. Βλ. Hampson, O.F. Multilateral Negotiations: Lessons from Arms Control, Trade and 

the Environment, (1995), op. cit., σελ. 26-27. 
80 Βλ. Brown, W.J., Chasek, P., Porter, G. Global Environmental Politics. Boulder, CO: Westview Press, 

2000, σελ. 79. 
81 Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change. Kluwer 

Academic Publishers, 2000, σελ. 52. 
82 Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν η περίπτωση της διαπραγμάτευσης της Διεθνούς Σύμβασης 

για την Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία του 1973, όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο του 

1978 (MARPOL 73/78), η οποία ξεκίνησε ύστερα από πρωτοβουλία των Ηνωμένων Πολιτειών να 

προτείνει στα τέλη του 1970, στο πλαίσιο συναντήσεων του τότε Διακυβερνητικού Ναυτιλιακού 

Συμβουλευτικού Οργανισμού  (IMCO) (νυν Παγκόσμιο Ναυτιλιακό Οργανισμό-IMO), μια σειρά από 

προτάσεις δεσμευτικής φύσεως για την ασφάλεια ναυσιπλοΐας και την αποτροπή της θαλάσσιας 

ρύπανσης από τα πλοία. Επίσης, η πρωτοβουλία των Σκανδιναβικών κρατών να προτείνουν, στο 

περιθώριο μιας σειράς συναντήσεων της Οικονομικής Επιτροπής του ΟΗΕ για την Ευρώπη (UNECE), 

την εκκίνηση της διαπραγματευτικής διαδικασίας που θα οδηγούσε στη συνέχεια στην δημιουργία ενός 

συμβατικού καθεστώτος που θα απέβλεπε στη αντιμετώπιση του προβλήματος της διασυνοριακής 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης. Στο πεδίο των διακυβερνητικών και μη κυβερνητικών οργανισμών 

αντίστοιχα, ιδιαίτερης αναφοράς χρήζουν τόσο η πρωτοβουλία που έχει παρθεί, κατά καιρούς, από το 

Διοικητικό Συμβούλιο του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP) για τη 

δρομολόγηση της διαπραγμάτευσης μιας σειράς διεθνών περιβαλλοντικών συνθηκών - 

συμπεριλαμβανομένων της Σύμβαση του 1992 για την Βιοποικιλότητα, της Σύμβαση της Βασιλείας του 

1989 για τον έλεγχο της διασυνοριακής διακίνησης επικίνδυνων αποβλήτων και της διάθεσής τους και 

του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ του 1987 για τις ουσίες που καταστρέφουν την στιβάδα του όζοντος - 

όσο και αυτή της μη-κυβερνητικής οργάνωσης Διεθνή Ένωση για την Προστασία της Φύσης (IUCN) 

για την επίσπευση της σύνταξης ενός ψηφίσματος το 1963 στη βάση του οποίου θα πραγματοποιούνταν 

η τελική διαπραγμάτευση της Σύμβασης του 1973 για το Διεθνές Εμπόριο των Ειδών της Άγριας 

Πανίδας και Χλωρίδας που Κινδυνεύουν με Εξαφάνιση (CITES).  
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(ii) Διαμόρφωση πτυχών των αρχικών αντιλήψεων, θέσεων και 

διαχειριστικών προτάσεων των ενδιαφερόμενων μερών83˙  

(iii) Αποσαφήνιση, σε κάποιο βαθμό, διαφόρων αιτιωδών σχέσεων, όπως 

σχέσεις κόστους-οφέλους και μέσων-σκοπών, στη βάση των οποίων θα 

διαμορφωθούν στη συνεχεία της διαδικασίας τόσο η μορφή όσο και τα 

χαρακτηριστικά τυχόν κοινών δράσεων αντιμετώπισης ενός 

προβλήματος84˙ 

(iv) Αξιολόγηση, πέραν της διαπραγμάτευσης, των τυχόν εναλλακτικών 

λύσεων διαχείρισης του εκάστοτε προβλήματος (best alternatives to a 

negotiated declaration-BATNDE)85, και προσδιορισμό του ευρύτερου 

πεδίου αναφοράς της διαπραγματευτικής διαδικασίας86˙ και, 

(v) Συναινετική μετατροπή ενός θέματος από μη-διαπραγματεύσιμο σε 

διαπραγματεύσιμο, και ειδικότερα τη μετατροπή μιας κατάστασης 

μηδενικού αθροίσματος (zero-sum situation)σε κατάσταση μη-μηδενικού 

αθροίσματος (non zero-sum situation).87  

 

Παράλληλα, κατά την εξέλιξη της προ-διαπραγματευτικής διαδικασίας, η 

περαιτέρω διάγνωση, μελέτη και ερμηνεία ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, που 

γίνεται υπό το φως νέων πληροφοριακών δεδομένων, θέτει τις βάσεις για την ανάπτυξη 

κρίσιμων, για την πορεία διαχείρισης του προβλήματος αυτού, διεργασιών. Στις 

κρίσιμες αυτές διεργασίες περιλαμβάνονται: (i) η εξέταση της πιθανότητας και η 

αναγνώριση ή μη της αναγκαιότητας και σκοπιμότητας εκκίνησης της 

διαπραγμάτευσης για την εγκαθίδρυση ενός διεθνούς συμβατικού καθεστώτος-ως 

επιλογή που αποβλέπει στην ολοκληρωμένη αντιμετώπιση και διαχείριση του εκάστοτε 

περιβαλλοντικού προβλήματος, (ii) η περαιτέρω άρθρωση, παρουσίαση και 

αξιολόγηση των αρχικών επιχειρημάτων, θέσεων, αντιλήψεων, πεποιθήσεων και 

εκτιμήσεων των εμπλεκόμενων στην προ-διαπραγμάτευση μερών88, και (iii) η 

                                                 
83 Βλ. Timoshenko, A. Environmental Negotiator Handbook. Kluwer Law International, 2003, σελ. 35-

37. 
84 Βλ. Stein, J. G. Getting to the Table: The Process of International Prenegotiation.  Baltimore: The 

Johns Hopkins University Press, 1989.   
85 Βλ. Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) International Environmental Negotiation as a Governance 

Process, (2004) op. cit., σελ. 19-20. 
86 Το πεδίο αναφοράς της προ-διαπραγμάτευσης αναφέρεται  στο πολιτικό, νομικό και θεσμικό τοπίο 

που περιβάλλει το εκάστοτε υπό διαχείριση πρόβλημα, το οποίο συνδέεται άρρηκτα με τις εξελίξεις που 

λαμβάνουν χώρα στη διεθνή κοινότητα και στο εσωτερικό των μερών της και κυρίως στη διεθνή 

οριζόντια τάξη δικαίου. Ibid., σελ. 16, 18-19. 
87 Ibid. 
88 Σύμφωνα με τον Ραυτόπουλο, Ε, το στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης περιλαμβάνει, εκτός από τη 

φάση της διάγνωσης των βασικών πτυχών ενός προβλήματος και τον προσδιορισμό του πεδίου 

αναφοράς, και την εξακρίβωση και διαμόρφωση των ρόλων και των αξιών των μελλοντικών μερών μιας 

πιθανής διαπραγμάτευσης. Ibid., σελ. 16.  
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εκδήλωση συναινετικών και δεσμευτικών προθέσεων για την έναρξη της 

διαπραγμάτευσης, καθώς και η επεξεργασία και σύνταξη της ημερήσιας διάταξης, στη 

βάση της οποίας θα στηριχθεί μετέπειτα η ανάπτυξη και εξέλιξη της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας. Τέλος, αξίζει να σημειωθεί ότι το τελικό αποτέλεσμα 

των διεργασιών που λαμβάνουν χώρα στο στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης 

αποτυπώνεται σε ένα επίσημο μη νομικά δεσμευτικό κείμενο δηλωτικού ή 

διακηρυκτικού χαρακτήρα το οποίο συντάσσεται και υιοθετείται στο πλαίσιο μιας Ad 

Hoc Συνδιάσκεψης,89 και μπορεί να πάρει τη μορφή Διακήρυξης (Declaration), 

Δήλωσης (Statement), Ψηφίσματος (Resolution), και Σχεδίου Δράσης (Action Plans).90 

Καταλυτικής σημασίας παράγοντας που συνδράμει στη λειτουργία και εξέλιξη της 

προ-διαπραγμάτευσης αποτελεί η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που 

αναπτύσσεται στο πλαίσιο των διεργασιών του εν λόγω διαπραγματευτικού σταδίου. 

Η προστιθέμενη αξία της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας για τη φάση της προ-

διαπραγμάτευσης, απορρέει από το γεγονός ότι, στη βάση του επιστημονικού 

γνωστικού υπόβαθρου που οικοδομείται κάθε φορά, παρέχεται η δυνατότητα για την 

όσο το δυνατόν ολοκληρωμένη αναγνώριση και διάγνωση ενός περιβαλλοντικού 

προβλήματος, και τον καλύτερο εντοπισμό και προσδιορισμό βασικών του 

παραμέτρων, όπως είναι τα αίτια, η έκταση και οι επιπτώσεις του-συνθήκες που 

ευνοούν την έναρξη των διεργασιών του προ-διαπραγματευτικού 

σταδίου.91Παράλληλα, τα παράγωγα αυτής της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας 

δύναται να συμβάλουν σημαντικά στο μετριασμό της πολυπλοκότητας και 

αβεβαιότητας που περιβάλλει τα περιβαλλοντικά προβλήματα, στην καλύτερη δυνατή 

διασάφηση και κατανόηση, από τη μεριά των μερών της, των διαφόρων τεχνικών και 

επιστημονικών διαστάσεων των προβλημάτων αυτών, και στην αποσαφήνιση μιας 

σειράς αιτιωδών σχέσεων (π.χ αιτιών-επιδράσεων, μέσων-σκοπών, κόστους-οφέλους). 

Επιπλέον, η επαγρύπνηση των μερών της προ-διαπραγμάτευσης πάνω σε διάφορες 

πτυχές ενός περιβαλλοντικού προβλήματος ενδέχεται να αυξηθεί σημαντικά και η 

αναγκαιότητα για συντονισμένη δράση, συνεργασία και συνολική αντιμετώπισή του, 

στο πλαίσιο της περαιτέρω διαπραγμάτευσης ενός συμβατικού καθεστώτος, να 

                                                 
89 Ibid., σελ. 20-28. 
90 Ibid.  
91 Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά ο Andresen, S. «η επιστήμη αποτελεί το όχημα/μέσο για την έγκαιρη 

προειδοποίηση αναφορικά με την ύπαρξη περιβαλλοντικών προβλημάτων». Βλ. Andresen, S. The Role 

of Science in International Environmental Cooperation: Important Agenda Setter Modest Influence on 

Effectiveness. Paper prepared for the 1st COST Training Scholl on International Environmental 

Negotiation as Governance process, MEPIELAN Centre, 23-27 November 2009, Athens, Greece. 
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αναγνωριστεί και κατανοηθεί καλύτερα.Αξίζει μάλιστα να σημειωθεί εδώ ότι η 

επιστημονική γνωστική βάση δύναται να αποτελέσει βασική παράμετρο 

ενεργοποίησης των λεγόμενων σημείων καμπής μιας διαπραγμάτευσης (turning 

points).92Τέλος, η παράμετρος του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που 

οικοδομείται στη φάση της προ-διαπραγμάτευσης δύναται να συνεισφέρει 

συνδυαστικά τόσο στη διαμόρφωση μιας περιεκτικής διαπραγματευτικής ατζέντας-

μέσα από τον εμπλουτισμό του περιεχομένου της με επιστημονικές και τεχνικές 

διαστάσεις του προβλήματος  που αποτυπώνονται σε συνοδευόμενες σχετικές τεχνικές 

και επιστημονικές εκθέσεις-όσο και στη διάνθηση της διαδικασίας σύνταξης του 

επίσημου διακηρυκτικού ή δηλωτικού κειμένου στο οποίο καταλήγει η 

διαπραγματευτική αυτή φάση με μια διεπιστημονική διάσταση που διασφαλίζεται από 

τη συμμετοχή σε αυτή ομάδων επιστημόνων και τεχνικών εμπειρογνωμόνων.  

Η διεθνής πρακτική έχει αναδείξει μια σειρά από παραδείγματα διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματευτικών διαδικασιών, όπου η παράμετρος της 

επιστημονικής γνώσης συνέβαλε σημαντικά στην ανάπτυξη και εξέλιξη των προ-

διαπραγματευτικών τους σταδίων. Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα της προ-

διαπραγματευτικής φάσης του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις Ουσίες που 

Καταστρέφουν τη Στιβάδα του Όζοντος (1987). Στην περίπτωση αυτή, η συνεχής 

παραγωγή και ροή συναινετικά διαμορφωμένων επιστημονικών εκτιμήσεων σχετικά 

με τις κύριες αιτίες του προβλήματος της συρρίκνωσης του όζοντος, συνέδραμε 

                                                 
92 Σύμφωνα με τον Druckman, D. ως σημεία καμπής μιας διαπραγμάτευσης λογίζονται ''γεγονότα ή 

διεργασίες οι οποίες σηματοδοτούν το πέρασμα από ένα διαπραγματευτικό στάδιο στο άλλο και την 

μετεξέλιξη της όλης διαπραγματευτικής διαδικασίας''. Το έναυσμα για την ενεργοποίηση των σημείων 

καμπής δίνεται κυρίως από μια σειρά κρίσιμων για την εξέλιξη μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας 

αποφάσεων που έχουν να κάνουν με την ερμηνεία και τον ορισμό του υπό διαχείριση προβλήματος, την 

επίτευξη συμφωνίας για την επίλυση κάποιον επιμέρους θεμάτων του όλου προβλήματος καθώς και την 

αλλαγή αντιλήψεων ως προς την αναγκαιότητα σύγκλισης απόψεων και την από κοινού διαπραγμάτευση 

ενός θέματος. Παράλληλα, η ύπαρξη ή μη γεγονότων, δράσεων και νέων πληροφοριών που σχετίζονται 

με οικονομικές, κοινωνικές και επιστημονικές διαστάσεις του υπό διαπραγμάτευση ζητήματος ενδέχεται 

είτε να διευκολύνουν την πρόοδο και συνεχή λειτουργία μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας, είτε 

αντίστοιχα να επιφέρουν στασιμότητα στην όλη διαπραγματευτική διαδικασία θέτοντάς την, σε τελική 

ανάλυση, σε αδιέξοδο. Για μια ενδελεχή ανάλυση της σημασίας που έχουν τα σημεία καμπής (turning 

points) για μια διεθνή διαπραγμάτευση, Βλ. Druckman, D. Conflict Escalation and Negotiation: A 

Turning-Point Analysis. Στο Zartman, I.W., Faure, O. G, Escalation and Negotiation in International 

Conflicts, Cambridge University Press, 2005, σελ. 185. Chasek, P. Earth Negotiations: Analyzing Thirty 

Years of Environmental Diplomacy, (2001) op. cit. σελ., 151-169. Tomlin, B. W. The Stages of 

Prenegotiation: The Decision Negotiate North American Free Trade. Στο Stein, J.G. Getting to the Table: 

The Process of International Prenegotiation. MD: Johns Hopkins University Press, 1989, σελ. 25. 

Druckman, D. Stages, Turning Points, and Crises: Negotiating Military Base Rights, Spain and the 

United States, Journal of Conflict Resolution, Vol. 30, No. 2, (1986), σελ. 332-333. Zartman, I.W. 

Negotiation: Theory and Reality. Στο Bendahmane. B. D., McDonald. W. J. International Negotiations: 

Art and Science, Foreign Service Institute U.S. Department of State, 1984, σελ. 3-5, Zartman, I.W., 

Berman, M. The Practical Negotiator, (1982), op. cit., σελ. 87-88. 
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καταλυτικά στην αρχική ανάδειξη της σημαντικότητας του προβλήματος αυτού-και 

ειδικότερα στη διαπίστωση ότι οι χλωροφθοράνθρακες αποτελούσαν τη βασική πηγή 

αλλοίωσης της στοιβάδας του όζοντος-και στην μετέπειτα αναγνώριση της ανάγκης 

διαχείρισής του σε διεθνές επίπεδο στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης ενός 

ολοκληρωμένου Πρωτοκόλλου.93 Επιπροσθέτως, σημαντική κρίνεται και η 

συνεισφορά της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης στην προ-διαπραγματευτική 

διαδικασία της Σύμβασης για τη Διατήρηση της Θαλάσσιας Χλωρίδας και Πανίδας της 

Ανταρκτικής (1982). Και στην περίπτωση αυτή, η παραγωγή και διάδοση διαρκώς 

ενημερωμένων επιστημονικών πληροφοριών αναφορικά με την κατάσταση των 

ζώντων θαλάσσιων πόρων της Ανταρκτικής, επιτέλεσε σημαίνοντα ρόλο στην 

ευαισθητοποίηση της διεθνούς κοινότητας πάνω στο ζήτημα αυτό και στην ανάδειξη 

της ανάγκης για την έναρξη της διαπραγμάτευσης για την εγκαθίδρυση ενός 

συμβατικού καθεστώτος.94 Παράλληλα, η επιστημονική γνώση αποτέλεσε μια από τις 

κύριες παραμέτρους που οδήγησαν την διεθνή κοινότητα στην απόφαση διαχείρισης 

του προβλήματος της κλιματικής αλλαγής σε διεθνές επίπεδο-μέσα από τη 

διαπραγμάτευση της Σύμβασης Πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών για την Κλιματική 

Αλλαγή (1992) και του Πρωτοκόλλου του Κιότο (1997). Σε αυτό συνηγορεί το γεγονός 

ότι από την παραγωγή και τη διάδοση, μέσω του Διακυβερνητικού Πάνελ για την 

Κλιματική Αλλαγή (IPCC), μιας σειράς επιστημονικών εκθέσεων και εκτιμήσεων, 

προέκυπτε ότι οι ανθρώπινες δραστηριότητες περιλαμβάνονταν στους παράγοντες 

εκείνους που ευθύνονται για την αύξηση της συγκέντρωσης εκπομπών αερίων του 

θερμοκηπίου στην ατμόσφαιρα τα οποία επηρεάζουν δυσμενώς την ανθρώπινη υγεία 

και το περιβάλλον.95 Τέλος, η πρόοδος που συντελέστηκε στον τομέα της 

βιοτεχνολογίας και η αύξηση των επιστημονικών δεδομένων που στοιχειοθετούσαν το 

πρόβλημα της συρρίκνωσης μιας σειράς βιολογικών πόρων,96 οδήγησαν το 

                                                 
93 Για μια ενδελεχή αναφορά στη σημασία των επιστημονικών πληροφοριακών δεδομένων στο προ-

διαπραγματευτικό στάδιο του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ του 1987, Βλ. Benedick, R.E. Ozone 

Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet. Cambridge, M.A: Harvard University Press, 

1991. Litfin, K., Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation. New 

York: Columbia University Press, 1994. 
94 Βλ. Frank, R. The Convention on the Conservation of Antarctic Marine Living Resources. Ocean 

Development and International Law Journal, Vol. 13. No. 3, 1983, σελ. 291-345.  
95 Βλ. Bodansky, D. Prologue to the Climate Change Convention. Στο Mintzer. M.I., Leonard. A.J 

Negotiating Climate Change: The inside story of the Rio Convention. Cambridge: Cambridge University 

Press, 1994. Hurley, B. Climate Convention Negotiations Start to Take Shape. Global Environmental 

Change Report, 18 January 1991.  
96 Βλ. Τσάλτας, Γρ., Σαμιώτης, Γ. Διεθνής Προστασία του Περιβάλλοντος: Διεθνής Πολιτικές και Δίκαιο 

του Περιβάλλοντος. Αθήνα: Εκδόσεις Παπαζήση, 1990. World Commission on Environment and 
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Κυβερνητικό Συμβούλιο του UNEP στη σύσταση το 1988 μιας Ad Hoc Ομάδας 

Εργασίας Εμπειρογνωμόνων πάνω στο τομέα της βιολογικής ποικιλομορφίας, 

προκειμένου να επεξεργαστεί και να αξιολογήσει περαιτέρω το θέμα της βιολογικής 

ποικιλομορφίας. Τα συμπεράσματα της εν λόγω ομάδας εργασίας συνέβαλαν στην 

καλύτερη κατανόηση και ερμηνεία του προβλήματος και στην ευαισθητοποίηση της 

διεθνούς κοινότητας, η οποία επέσπευσε την έναρξη των διαπραγματεύσεων που 

οδήγησαν στη συνέχεια στη σύναψη της Σύμβασης για την Βιολογική Ποικιλομορφία 

(1992).97    

 

1.3.2  Η Μεταβλητή Επιστήμη στο Στάδιο της Διαπραγμάτευσης 

 

Το στάδιο της διαπραγμάτευσης αποτελεί «μια αυστηρά δομημένη διαδικασία 

διαπραγμάτευσης, η οποία στοχεύει, μέσα από τη διαμόρφωση μια ισχυρής 

συναινετικής βάσης μεταξύ των μερών της, στην εγκαθίδρυση ενός νέου συμβατικού 

καθεστώτος ή στην ενδυνάμωση ενός ήδη υπάρχοντος μέσω της δημιουργίας νέων 

εξειδικευτικών Πρωτοκόλλων».98 Στην πραγματικότητα, το διαπραγματευτικό στάδιο 

εστιάζει στην επεξεργασία και τελική σύνταξη του κειμένου μιας συνθήκης ή ενός 

πρωτοκόλλου (κειμενική διαπραγμάτευση-textual negotiation), που λαμβάνει χώρα 

στο πλαίσιο της λειτουργίας μιας Διακυβερνητικής Διαπραγματευτικής Επιτροπής 

(Intergovernmental Negotiating Committee, INC) ή διαφόρων Ad Hoc Ομάδων 

Εργασίας Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων που εκπροσωπούν τα κράτη (Ad 

Hoc Working Groups of Legal and Technical Experts), οι οποίες διέπονται από 

συγκεκριμένους κανόνες διαδικασίας, ενώ σημαίνοντα ρόλο στην όλη διαδικασία 

διαδραματίζουν, συμμετέχοντας με το καθεστώς του παρατηρητή (observers), μια 

σειρά αρμόδιων διεθνών οργανισμών και μη-κυβερνητικών οργανισμών που 

συμβάλλουν στην παροχή εξειδικευμένης γνώσης και πληροφόρησης.
99

 Αρχικά, σε μια 

                                                 
Development: Our Common Future. Oxford, New York: Oxford University Press, 1987. IUCN-UNEP-

WWF: World Conservation Strategy. IUCN-UNEP-WWF, 1980.  
97 Για μια ενδελεχή αναφορά στη διαπραγματευτική διαδικασία που οδήγησε στη Σύμβαση του 1992 για 

τη Βιολογική Ποικιλομορφία, βλ. Rosendal, K.G. The Convention on Biological Diversity and 

Developing Countries. Kluwer Academic Publishers, 2000. 
98 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Στοιχεία Θεωρίας και Τεχνικής των Διαπραγματεύσεων Διεθνών Συμφωνιών, 

Σημειώσεις Πανεπιστημιακών Παραδόσεων, Πάντειο Πανεπιστήμιο Κοινωνικών και Πολιτικών 

Επιστημών, Αθήνα 2011, σελ. 12-14. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a 

Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International 

Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 28-53. Brown, W.J., 

Chasek, P., Porter, G. Global Environmental Politics, (2000), op. cit., σελ. 28-53.  
99 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 
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πρώτη φάση, στο επίκεντρο του διαπραγματευτικού σταδίου βρίσκεται η προσπάθεια 

διαμόρφωσης μιας συναινετικής συμφωνίας πακέτο (consensual package deal), η οποία 

περιλαμβάνει το σύνολο των προσδιορισθέντων και ιεραρχημένων θεμάτων προς 

διαπραγμάτευση100, ή αλλιώς μιας τελικής διαπραγματευτικής φόρμουλας (negotiating 

formula), η οποία αποτελείται από ένα σύνολο γενικών συμφωνηθέντων αρχών, 

αρχικών δεσμεύσεων, δηλωθέντων προθέσεων και στόχων. Για παράδειγμα, στο 

περιθώριο της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης της Βιέννης για την Προστασία της 

Στιβάδας του Όζοντος (1985) την συμφωνηθείσα διαπραγματευτική φόρμουλα την 

αποτελούσαν μια σειρά από γενικές αρχές προθέσεων και προσδοκιών αναφορικά με 

την ρύθμιση τόσο της κατανάλωσης όσο και της παραγωγής μιας σειράς ουσιών που 

καταστρέφουν το όζον. Αντιστοίχως, στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης της 

Σύμβασης για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε Μεγάλες Αποστάσεις 

(1979), η διαπραγματευτική φόρμουλα περιλάμβανε τις γενικές δεσμεύσεις των μερών 

για την μείωση στην ατμόσφαιρα των εκπομπών συγκεκριμένων ουσιών. Εν συνεχεία, 

με την ολοκλήρωση της διαδικασίας διαμόρφωσης της συμφωνίας πακέτο ή της 

διαπραγματευτικής φόρμουλας, τα μέρη της εκάστοτε διαπραγμάτευσης ξεκινούν την 

περαιτέρω επεξεργασία και τελική διευθέτηση των λεπτομερειών του νομικού και 

ρυθμιστικού πλαισίου της συμφωνηθείσας φόρμουλας ή συμφωνίας πακέτου 

(implementing details phase).101 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Touval S. «η 

επίσημη διαπραγματευτική φάση χαρακτηρίζεται από την ανταλλαγή πληροφοριών και 

την ουσιαστική διαπραγμάτευση πάνω στους λεπτομερείς όρους και διατάξεις της 

συμφωνίας που επιτυγχάνεται (terms of an agreement)».102Ο Ραυτόπουλος, Ε. 

διακρίνει τρεις βασικές διασυνδεόμενες διεργασίες του διαπραγματευτικού σταδίου 

που επιτελούν σημαίνοντα ρόλο στη διαδικασία οικοδόμησης του εκάστοτε 

συμβατικού καθεστώτος (συνθήκη): ο προσδιορισμός του πεδίου αναφοράς του υπό 

                                                 
Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 4, 28-53. UNEP, Guide for Negotiators of Multilateral 

Environmental Agreement, January 2007, σελ. 13-14, 45.  
100 Βλ. George, L.A. Bridging the Gap: Theory and Practice in Foreign Policy. United States Institute of 

Peace Press, 1994. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. 

Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in 

the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 49-51.  
101 Για μια περιεκτική αναφορά στην έννοια και τη σημασία της διαπραγματευτικής φόρμουλας, βλ 

Zartman, I.W., Berman, M. The Practical Negotiator. Ann Arbor: University of Michigan Press, 1982. 

Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International Regimes. 

Washington, D.C: United States Institute of Peace Press, 2003. Zartman, I.W. International 

Environmental Negotiations: Challenges for Analysis and Practice, Negotiation Journal, Vol. 8, No. 2, 

April 1992, σελ. 113-123. 
102 Βλ. Touval. S. Multilateral Negotiation: An Analytic Approach, Negotiation Journal, Vol. 5, No. 2 

(April 1989), σελ. 162.  
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διαπραγμάτευση συμβατικού καθεστώτος, ο προσδιορισμός της μορφής του, καθώς και 

ο προσδιορισμός του υποδείγματός του.103 Ειδικότερα, το πεδίο αναφοράς ενός υπό 

διαπραγμάτευση καθεστώτος αναφέρεται, όπως και στην περίπτωση της προ-

διαπραγμάτευσης, στο σύνολο των συναφών με αυτό παγκόσμιων και περιφερειακών 

συμβατικών καθεστώτων και διακηρυκτικών πράξεων, σε συσχετικά εθνικά 

νομοθετικά πλαίσια των διαπραγματευόμενων μερών, καθώς και στο πλέγμα των 

πολιτικών, οικονομικών, κοινωνικών και τεχνικών παραμέτρων και στοιχείων που 

περιβάλλουν το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση πρόβλημα.104 Ένα διαπραγματευτικό 

κείμενο μπορεί να πάρει τις ακόλουθες μορφές: (i) Παγκόσμια Συνθήκη (π.χ Σύμβαση 

του Δικαίου της Θάλασσας, Σύμβαση της Βασιλείας για τον 'Έλεγχο της 

Διασυνοριακής Διακίνησης Επικίνδυνων Αποβλήτων και της Απόθεσής τους), (ii) 

Συμφωνία Πλαίσιο σε παγκόσμιο και περιφερειακό επίπεδο ακολουθούμενη από 

εκτελεστικά Πρωτόκολλα (π.χ Σύμβαση Πλαίσιο για τη Κλιματική Αλλαγή, Σύμβαση 

της Βιέννης για την Προστασία της Στιβάδας του 'Όζοντος και το Πρωτόκολλο του 

Μόντρεαλ, Σύμβαση της Βαρκελώνης για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης 

από τη Ρύπανση), (iii) Σύμβαση με Παραρτήματα σε παγκόσμιο και περιφερειακό 

επίπεδο (π.χ Σύμβαση για την Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία, όπως τροποποιήθηκε 

από το Πρωτόκολλο του 1978 - MARPOL  73/78, Σύμβαση για την Προστασία του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειο-ανατολικού Αλταντικού - Σύμβαση OSPAR), 

(iv) Σχέδιο Δράσης (π.χ. Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης) και (v) Moratorium (π.χ. 

Whaling Moratorium-δέσμη μέτρων για την απαγόρευση αλίευσης φαλαινών).105 

Τέλος,  το υπόδειγμα ενός υπό διαπραγμάτευση συμβατικού κειμένου περιλαμβάνει τα 

ακόλουθα μέρη: (i) το προοίμιο, (ii) τους ορισμούς, (iii) το συμβατικό πεδίο εφαρμογής 

(γεωγραφικό και υλικό), (iv) το πλαίσιο των πεδιακών διασυνδέσεων του καθεστώτος, 

(v) το διαχειριστικό σύστημα του καθεστώτος, (vi) το σύστημα λογοδοσίας, και (vii) 

                                                 
103 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, 

E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean 

Context, (2004), op. cit., σελ. 14-64. 
104 Για μια ενδελεχή αναφορά στην έννοια και την πρακτική σημασία του πεδίου αναφοράς ενός υπό 

διαπραγμάτευση καθεστώτος, βλ. παρακάτω Κεφ. 3.   
105 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 24-25. UNEP. Guide for Negotiators of Multilateral Environmental 

Agreement, January 2007, op. cit., σελ. 8. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a 

Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International 

Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 36-37. 
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το σύστημα σταθεροποίησης τους καθεστώτος στο οποίο εμπεριέχονται οι τελικές 

διατάξεις μιας συνθήκης.106  

Παράλληλα, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η διαδικασία τελικής σύνταξης του 

περιεχομένου του νομικού και ρυθμιστικού πλαισίου ενός υπό διαπραγμάτευση 

συμβατικού κειμένου επηρεάζεται, σε μεγάλο βαθμό, και από το αποτέλεσμα μιας 

σειράς επιμέρους διεργασιών107, όπως είναι οι αλληλεπιδράσεις και σχέσεις που 

αναπτύσσονται μεταξύ των διαπραγματευόμενων μερών, η διασύνδεση ενός 

πλέγματος παραμέτρων και μεταβλητών οι οποίες είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με τη 

φύση του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση προβλήματος-πολιτικές, οικονομικές, 

κοινωνικές επιστημονικές, τεχνολογικές-και ο συγκερασμός θέσεων, συμπεριφορών, 

δεσμεύσεων, αντιλήψεων και προσδοκιών. 

Στο σημείο αυτό αποκτά ιδιαίτερη σημασία η παρατήρηση σύμφωνα με την οποία 

στο πλαίσιο της λειτουργίας των ανωτέρω διεργασιών ενός διαπραγματευτικού 

σταδίου και ειδικότερα στο περιθώριο του προσδιορισμού, ιεράρχησης και 

επεξεργασίας των θεμάτων μιας διαπραγματευτικής φόρμουλας ή μιας συμφωνίας-

πακέτο, τα διαπραγματευόμενα μέρη βρίσκονται, πολλές φορές, αντιμέτωπα με μια 

ελλειμματική γνώση και κατανόηση γύρω από διάφορες τεχνικές πτυχές του 

προβλήματος που καλούνται να διαχειριστούν. Υπό αυτές τις συνθήκες, αναδεικνύεται 

η σημασία, ο ρόλος και η θέση της μεταβλητής-επιστήμη στη φάση της 

διαπραγμάτευσης ενός συμβατικού καθεστώτος μέσα από την αναγκαιότητα που 

δημιουργείται για την παροχή και διάδοση εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης και 

εμπειρογνωμοσύνης. Στην πραγματικότητα, η συνεισφορά της μεταβλητής-επιστήμη 

στο διαπραγματευτικό στάδιο μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας - 

χωρίς να παραβλέπεται η συμβολή μιας σειράς άλλων μεταβλητών που εμπεριέχονται 

στο στάδιο αυτό 108 - απορρέει μέσα από τη διαδικασία οικοδόμησης και ανταλλαγής 

                                                 
106 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 38-45.  
107 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I, Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 34, 59-60.  
108 Στο σημείο θα πρέπει να τονιστεί ότι, όπως θα αναδειχθεί σε μεταγενέστερο μέρος της έρευνας, ο 

βαθμός και η έκταση της συνεισφοράς και επιρροής των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας στο στάδιο της διαπραγμάτευσης καθορίζεται, σε μεγάλο βαθμό, μέσα από το συγκερασμό 

και την αλληλεπίδρασή τους με μια σειρά άλλων μεταβλητών που εμπεριέχονται σε κάθε διεθνή 

διαπραγματευτική διαδικασία (νομικές, πολιτικές, οικονομικές, κοινωνικές). Βλ. σχετικά στο Κεφ. 2 και 

στο Δεύτερο Μέρος της μελέτης. 
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του σχετικού με το υπό διαπραγμάτευση πρόβλημα επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου, το οποίο αναπτύσσεται κατά τη διάρκεια του σταδίου αυτού. 

Συγκεκριμένα, αναγνωρίζοντας ότι στο στάδιο της διαπραγμάτευσης, τα μέρη της 

βρίσκονται σε μια διαρκή διαδικασία αναζήτησης βάσιμων και επικαιροποιημένων 

πληροφοριακών δεδομένων που σχετίζονται με διάφορες παραμέτρους του υπό 

διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος, η παροχή και μετάδοση επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνης δύναται να τα βοηθήσει να κατανοήσουν και ερμηνεύσουν 

καλύτερα τις εξελισσόμενες πτυχές του προβλήματος αυτού-όπως τα αίτια και τις 

επιπτώσεις του-και να αποκτήσουν μια πιο ολοκληρωμένη εικόνα αναφορικά με τις 

διάφορες αιτιώδεις σχέσεις που αναπτύσσονται στο στάδιο αυτό (π.χ σχέσεις αιτιών-

επιδράσεων, μέσων-σκοπών, κόστους-οφέλους). Το γεγονός αυτό ενδέχεται, με τη 

σειρά του, να διευκολύνει την ανάληψη της πολιτικής πρωτοβουλίας εκκίνησης του 

διαπραγματευτικού σταδίου, να μετριάσει τις τυχόν διαφορές των μερών και να 

δημιουργήσει τις συνθήκες ευόδωσης σχέσεων οικοδόμησης εμπιστοσύνης και 

δημιουργίας συνεργατικών δράσεων, και να συμβάλλει στην επίσπευση της 

διαδικασίας σύνταξης ενός σχεδίου διαπραγμάτευσης η οποία διευκολύνεται από την 

αποσαφήνιση ορισμένων τεχνικών και επιστημονικών παραμέτρων που αφορούν στο 

υπό διαχείριση πρόβλημα.  

Επιπλέον, μέσω της συνεχούς ροής επιστημονικής πληροφόρησης, τα 

διαπραγματευόμενα μέρη δύναται να βοηθηθούν σημαντικά στο να αρθρώσουν 

καλύτερα τα συμφέροντά τους και να επαναξιολογήσουν πληρέστερα τις 

διαπραγματευτικές τους θέσεις, προσδοκίες και αντιλήψεις. Άλλωστε, η όσο το 

δυνατόν καλύτερη επιστημονική εκτίμηση γύρω από τις επιπτώσεις, για παράδειγμα, 

της ατμοσφαιρικής ή θαλάσσιας ρύπανσης στην βιοποικιλότητα και την ανθρώπινη 

υγεία, και τις επιβλαβείς ιδιότητες μιας σειράς ρυπογόνων ουσιών που εντοπίζονται 

στη θάλασσα109, δεν θα μπορούσε παρά να συμβάλλει καταλυτικά στη διαμόρφωση 

και επαναπροσδιορισμό των διαπραγματευτικών αντιλήψεων, προσδοκιών, θέσεων, 

στόχων και δράσεων. Όπως τονίζει ο Gehring, T. «η όσο το δυνατόν βέλτιστη και 

συλλογικά επικυρωμένη γνώση αναφορικά με τα αίτια και τις επιπτώσεις ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος συμβάλλει στην σταδιακή τροποποίηση προτιμήσεων 

των μερών μιας διαπραγμάτευσης, η οποία με τη σειρά της μπορεί να οδηγήσει στη 

                                                 
109 Βλ. Rittberger, V. (ed.) Regime Theory and International Relations. Oxford University Press, 1993, 

σελ. 177. 
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συμφωνία πάνω σε νέες δεσμεύσεις».110 Επιπροσθέτως, η επιστημονική γνωστική 

βάση που οικοδομείται στο στάδιο της διαπραγμάτευσης, θέτει τις βάσεις για τη 

βελτίωση της ποιότητας και περιεκτικότητας του περιεχομένου της διαμορφωθείσας 

συμφωνίας πακέτου ή διαπραγματευτικής φόρμουλας και ειδικότερα των 

λεπτομερειών του νομικού και ρυθμιστικού πλαισίου του διαπραγματευόμενου 

κειμένου (π.χ τμήμα ορισμών, πεδίου εφαρμογής, διαχειριστικό σύστημα), και τον 

εμπλουτισμό και εξειδίκευσή του με χρήσιμες τεχνικές και επιστημονικές παραμέτρους 

που αποτυπώνονται, κυρίως, στα παραρτήματα και προσαρτήματά του. Παράλληλα, η 

ανάπτυξη της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασία στη φάση της διαπραγμάτευσης 

δύναται να συνδράμει σημαντικά και στη διασφάλιση των ιδιαίτερα σημαντικών για τη 

σύνταξη ενός ολοκληρωμένου διαπραγματευτικού κειμένου παραμέτρων της 

διεπιστημονικότητας και ευρείας επιστημονικής πολυφωνίας. Σε αυτό συμβάλλει 

καταλυτικά η συμμετοχή στη διαδικασία ενημέρωσης και διαμόρφωσης ενός 

διαπραγματευτικού συμβατικού κειμένου, υπό το καθεστώς του παρατηρητή, 

διαφόρων φορέων της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης, όπως είναι οι 

επιστημονικές-τεχνικές ομάδες εργασίας, αρμόδιοι διεθνείς οργανισμοί και μη-

κυβερνητικοί οργανισμοί καθώς και συσχετικά διεθνή και εθνικά ερευνητικά κέντρα 

και ινστιτούτα. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα που αναδεικνύει τη σημασία της μεταβλητής-

επιστήμη για τη διαδικασία σύνταξης ενός διαπραγματευτικού συμβατικού κειμένου, 

αποτελεί το διαπραγματευτικό στάδιο του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ (1987) που 

διέπει την προστασία της στιβάδας του όζοντος. Στην περίπτωση αυτή, τα παράγωγα 

της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύχθηκε στο πλαίσιο του 

διαπραγματευτικού αυτού σταδίου (π.χ εκτιμήσεις διεθνών οργανισμών και 

αναγνωρισμένων ερευνητικών κέντρων) - στη βάση των οποίων στοιχειοθετούνταν 

επαρκώς ότι οι χλωροφθοράνθρακες (chlorofluorocarbon-CFCs) και άλλες χημικές 

ουσίες ευθύνονται, εν πολλοίς, για την μεγάλης κλίμακας καταστροφή του στρώματος 

του όζοντος - αποτέλεσαν βασική παράμετρο που συνεισέφερε σημαντικά στην τελική 

επεξεργασία και σύνταξη σημαντικών τμημάτων του νομικού και ρυθμιστικού 

πλαισίου του εν λόγω Πρωτοκόλλου, όπως ήταν το πεδίο εφαρμογής του, το 

                                                 
110 Βλ. Gehring, T. Treaty-making and Treaty Evolution. Στο Bodansky D., Brunnιe J., Hey. E. 

International Environmental Law, Oxford University Press, 2007, σελ. 496.   
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ρυθμιστικό του σύστημα, και το τεχνικό του παράρτημα.111Παρομοίως, στο πλαίσιο 

της διαπραγμάτευσης της Διεθνούς Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας, τα 

αποτελέσματα μιας σειράς θαλάσσιων επιστημονικών ερευνών και ειδικότερα η 

ανάδυση επικαιροποιημένων δεδομένων, προερχόμενων, κυρίως, από τον κλάδο της 

θαλάσσιας βιολογίας, συντέλεσε καθοριστικά στον προσδιορισμό βασικών 

δικαιωμάτων και υποχρεώσεων που απορρέουν από τη Σύμβαση, οι οποίες αφορούν 

στη διατήρηση της αλιείας, τον έλεγχο της θαλάσσιας ρύπανσης και την υπεράκτια 

εξόρυξη φυσικών πόρων στην Αποκλειστική Οικονομική Ζώνη.112 Μάλιστα, η ισχυρή 

επιστημονική θεμελίωση που προήλθε από την επιστημονική μαθησιακή διαδικασία 

της διαπραγμάτευσης αυτής πάνω σε πτυχές των ανωτέρω τριών θεματικών περιοχών, 

συνέβαλε στα μέγιστα έτσι ώστε πολλές κυβερνήσεις του Τρίτου Κόσμου να 

αποδεχθούν τα προσδιοριστικά στοιχεία της έννοιας της Αποκλειστικής Οικονομικής 

Ζώνης των 200 ν.μ., γεγονός που παρέσυρε και άλλες χώρες προς την κατεύθυνση 

αυτή.113 

Τέλος, ενδεικτικό είναι και το παράδειγμα της συνεισφοράς της μεταβλητής-

επιστήμη στη διαπραγματευτική φάση της Σύμβασης σχετικά με τη Διασυνοριακή 

Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε Μεγάλες Αποστάσεις (1979). Στην περίπτωση αυτή, η 

υψηλής ποιότητας επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη που κατείχαν οι Σκανδιναβικές 

χώρες κατά τη διαπραγματευτική αυτή φάση σχετικά με τα αιτία και τις διασυνοριακές 

επιπτώσεις της όξινης βροχής, τους παρείχε μια ιδιαίτερη διαπραγματευτική βάση 

ισχύος που τους επέτρεπε να πάρουν πρωτοβουλίες, να καταθέσουν ολοκληρωμένες 

διαχειριστικές προτάσεις καθώς και να αφοπλίσουν τα επιχειρήματα κρατών που είχαν 

μεγάλο μερίδιο ευθύνης για την ατμοσφαιρική ρύπανση.114 Άξιο αναφοράς αποτελεί 

το γεγονός ότι στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης του ρυθμιστικού πλαισίου της 

Σύμβασης αυτής, ένας αριθμός διατάξεων που αφορούσε στη διασυνοριακή ροή και τα 

κρίσιμα φορτία των όξινων ατμοσφαιρικών κατακρημνίσεων, υιοθετήθηκε από 

                                                 
111 Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. Haas, P. Banning Chlorofluorocarbons: Epistemic Community 

Efforts to Protect Stratospheric Ozone. International Organization, Vol. 46, No.1 1992, σελ. 187-224.  
112 Βλ. Chircop, A. Advances in Ocean Management and Skills: Implications for the MSR Regime. Στο 

Myron, H. Nordquist, Long, Ρ., Heidar,Τ.Η., Moore, Η.Ν. Law, Science & Ocean Management, Martinus 

Nijhoff Publishers, 2007, σελ. 575-615. 
113 Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. Vallega, A. Regional Approaches to Ocean Governance: The 

Interaction between Science and Policy. Paper presented at Oceans and Coasts Rio+10, Paris, Dec 3-8, 

2001.  
114 Βλ. International Institute for Applied System Analysis (IIASA): Knowledge Diplomacy: The Things 

We Need to Know to Understand it Better. Στο Knowledge Diplomacy: What We Need to Know, PIN 

points-The Process of International Negotiation Program, Newsletter 33/2009, σελ. 4-5.  
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διαπραγματευόμενα μέρη αφού πρώτα το International Institute for Applied System 

Analysis (IIASA)-το οποίο αποτελεί ένα διεθνή ερευνητικό φορέα αναγνωρισμένου 

κύρους που εστιάζει στη διενέργεια διεπιστημονικών περιβαλλοντικών ερευνών, 

μελετών και εκτιμήσεων115 - προέβη στην παραγωγή μιας βάσιμης και περιεκτικής 

επιστημονικής πληροφοριακής βάσης στηριζόμενη σε βέλτιστα τεχνικά και 

επιστημονικά μοντέλα ανάλυσης που αναγνωρίζουν και προσδιορίζουν σημαντικές 

πτυχές του προβλήματος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης, όπως είναι τα επίπεδα 

συγκέντρωσης ρυπογόνων ουσιών στην ατμόσφαιρα. Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά 

ο Underdal, A. σχετικά με το ζήτημα αυτό «αν και η αλλαγή στάσης της τότε 

Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας στις διαπραγματεύσεις αναφορικά με 

τους κανονισμούς που διέπουν την όξινη βροχή φαίνεται να αποδίδεται σε περίπλοκες 

εξηγήσεις, εντούτοις τα επιστημονικά ευρήματα της εποχής έπαιξαν ένα σημαντικό 

ρόλο».116 Παράλληλα, η DeSombre, E.R, δίνοντας έμφαση στο ρόλο της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας στη διαπραγμάτευση του καθεστώτος που 

διέπει τη διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση, επισημαίνει ότι:«η αυξημένη μάθηση 

που προήλθε αναφορικά με το ότι οι όξινες ουσίες μπορούν να διανύσουν μακρινές 

αποστάσεις και ο προσδιορισμός, μέσα από επιστημονικές εκτιμήσεις, της ζημιάς που 

μπορούν να προκαλέσουν, αύξησε τη προθυμία ενός αριθμού κρατών που έλαβαν 

μέρος στην διαπραγμάτευση αυτή να πάρουν μέτρα προς την κατεύθυνση του 

μετριασμού της εκπομπής των ρυπογόνων ουσιών που συμβάλλουν στην όξινη 

βροχή».117 

 

1.3.3  Η Μεταβλητή Επιστήμη στη Φάση της Επαναδιαπραγμάτευσης 

 

Η επαναδιαπραγμάτευση αποτελεί τη διαδικασία μέσω της οποίας επιτυγχάνεται 

η αναθεώρηση ενός ήδη υπάρχοντος συμβατικού καθεστώτος (συνθήκης) προκειμένου 

                                                 
115Το IIASA έχει συμμετάσχει σε μια σειρά διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων προσφέροντας 

χρήσιμες επιστημονικές αναλύσεις και μελέτες, ασχολείται, μεταξύ άλλων, με τη σημασία που έχει η 

επιστημονική γνώση για τις διεθνείς διαπραγματεύσεις που καλούνται να διαχειριστούν θέματα με 

έντονο το επιστημονικό και τεχνικό στοιχείο. Συγκεκριμένα, το Process of International Negotiation 

Program δίνει ιδιαίτερη έμφαση στη λεγόμενη διπλωματία της γνώσης (knowledge diplomacy) και την 

επιρροή που μπορεί να έχει σε μια διεθνή διαπραγματευτική διαδικασία. Βλ. International Institute for 

Applied System Analysis (IIASA), Knowledge Diplomacy: The Things we Need to Know to Understand 

it Better. Στο Knowledge Diplomacy: What We Need to Know, PIN points-The Process of International 

Negotiation Program, Newsletter 33/2009, σελ. 4. Σχετικά με τη συμβολή του IIASA στις διεθνείς 

περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις και ειδικότερα στη διαπραγμάτευση της LRTAP Σύμβασης, βλ. 

παρακάτω. 
116 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 6-7. 
117 Βλ. DeSombre, E.R. Global Environment and World Politics, (2005), op. cit.,σελ. 54. 
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να βελτιωθεί και να καταστεί αποτελεσματικότερη η λειτουργία, δομή και εφαρμογή 

του. Όπως παρατηρεί ο Ραυτόπουλος, Ε. η επαναδιαπραγμάτευση πραγματοποιείται 

μέσω της οργανωτικής θεσμικής δομής του εγκαθιδρυθέντος συμβατικού καθεστώτος 

και αποφασίζεται από το ανώτατο θεσμικό όργανο, τη Σύνοδο των Συμβαλλόμενων 

Μερών. Κεντρικό ρόλο διαδραματίζει η Γραμματεία του καθεστώτος, η οποία 

καθίσταται υπεύθυνη για την εκκίνηση της διαδικασίας πιθανής σύνταξης του 

αναθεωρημένου συμβατικού καθεστώτος (συνθήκης) μέσα από την προετοιμασία, 

σύγκληση και συντονισμό διαφόρων Ad Hoc Συνόδων Νομικών και Τεχνικών 

Εμπειρογνωμόνων που εκπροσωπούν Κράτη-Μέρη του καθεστώτος, ενώ στη 

διαδικασία αυτή συμμετέχουν επίσης, με το καθεστώς του παρατηρητή, διεθνείς και 

διεθνικές θεσμικές οντότητες (παγκόσμιοι και περιφερειακοί οργανισμοί, μη-

κυβερνητικές οργανώσεις, επιστημονικές κοινότητες, ιδιωτικοί φορείς).118 

Ουσιαστικά, μέσα από το στάδιο της επαναδιαπραγμάτευσης επιχειρείται η καλύτερη 

δυνατή ανταπόκριση και προσαρμογή ενός εγκαθιδρυθέντος συμβατικού καθεστώτος 

στο συνεχώς εξελισσόμενο και μεταβαλλόμενο διττό πεδίο αναφοράς του.119 Το ενδο-

καθεστωτικό πεδίο αναφοράς-το οποίο σχετίζεται με την εσωτερική εξέλιξη του 

συμβατικού καθεστώτος και αφορά στις μεταβολές διαφόρων διαχειριστικών και 

γνωστικών πτυχών ενός προβλήματος (πολιτικές, οικονομικές, κοινωνικές, 

επιστημονικές, τεχνικές) καθώς και τις αποφάσεις, συστάσεις, κατευθυντήριες γραμμές 

και σχέδια δράσης που υιοθετούνται στο πλαίσιο της λειτουργίας του-και το διεθνές 

πεδίο αναφοράς το οποίο συνδέεται με τις εξελίξεις που λαμβάνουν χώρα εκτός του 

συμβατικού καθεστώτος και αναφέρεται στα νέα ή υπό διαμόρφωση συναφή με αυτό 

παγκόσμια και περιφερειακά καθεστώτα και διακηρυκτικά κείμενα και εθνικά 

νομοθετικά πλαίσια.120 Σε μια προσπάθεια να αναδείξουν τη σημασία της εξελικτικής 

διάστασης της διαπραγματευτικής διαδικασίας ενός καθεστώτος-που υποδηλώνεται 

μέσα από την επαναδιαπραγμάτευση-οι Zartman, I. W και Spector, B. αναφέρουν 

χαρακτηριστικά «για να είναι βιώσιμα τα καθεστώτα σε βάθος χρόνου, θα πρέπει να 

                                                 
118 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 54-56. 
119 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Στοιχεία Θεωρίας και Τεχνικής των Διαπραγματεύσεων Διεθνών Συμφωνιών, 

Σημειώσεις Πανεπιστημιακών Παραδόσεων, Πάντειο Πανεπιστήμιο Κοινωνικών και Πολιτικών 

Επιστημών, Αθήνα 2011, σελ. 14-15. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a 

Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International 

Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 53-63. 
120 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την έννοια και την πρακτική σημασία του πεδίου αναφοράς 

ενός υπό επαναδιαπραγμάτευση καθεστώτος, βλ. παρακάτω Κεφ. 3 και Δεύτερο Μέρος.   
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εξελίσσονται και αυτή η εξέλιξη μπορεί να επιτευχθεί μόνο εν μέσω μιας συνεχούς 

διαδικασίας διαπραγμάτευσης.Τα καθεστώτα γεννιούνται εν μέσω της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, και εν συνεχεία εξελίσσονται μέσα από τη μετά-

διαπραγματευτική διαδικασία».121 Παρομοίως, ο Young, O. υπογραμμίζει ότι «τα 

διεθνή καθεστώτα δεν αποτελούν στατικά κατασκευάσματα ακόμα και όταν είναι 

πλήρως διαμορφωμένα. Μάλλον, υφίστανται ένα συνεχή μετασχηματισμό σε 

απάντηση εσωτερικών και εξωτερικών δυναμικών καθώς και αλλαγών που έχουν να 

κάνουν με το πολιτικό, οικονομικό, και κοινωνικό τους περιβάλλον».122 

Η επαναδιαπραγμάτευση ενός συμβατικού καθεστώτος δύναται να πάρει μια διττή 

μορφή. Αυτή της εκτεταμένης ή περιορισμένης τροποποίησή του (amendment)- η 

οποία πραγματοποιείται μέσω της προσθήκης, αφαίρεσης ή επαναδιατύπωσης 

ορισμένων διατάξεων του κειμένου στη βάση του οποίου εγκαθιδρύεται το καθεστώς 

αυτό-καθώς και τη μορφή της αντικατάστασή του (replacement), η οποία λαμβάνει 

χώρα μέσα από τη δημιουργία νέων εξελισσόμενων συνθηκών ή εκτελεστικών 

πρωτοκόλλων.123 Ειδικότερα, στο πεδίο των περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, μία 

από τις σημαντικότερες παράμερους που συνεισφέρουν στην ανάπτυξη, εξέλιξη και 

τελική έκβαση τόσο της διαδικασίας τροποποίησης όσο και αυτής της αντικατάστασης 

ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος αποτελεί η εξελισσόμενη επιστημονική γνωστική 

βάση που περιβάλει το πρόβλημα που διαχειρίζεται το καθεστώς αυτό. Στην 

πραγματικότητα, χωρίς να παραγνωρίζεται η σημαντική συμβολή και άλλων 

παραμέτρων στη λειτουργία του διαπραγματευτικού αυτού σταδίου124, η προστιθέμενη 

αξία των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας για το στάδιο της 

επαναδιαπραγμάτευσης ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος απορρέει από την 

καθοριστικής σημασίας συμβολή τους στην συνεχή ενημέρωση, εμβάθυνση και 

                                                 
121 Οι Zartman, I. W και Spector, B χρησιμοποιούν συχνά τους όρους regime adjustment negotiations 

και regime expansion negotiations για να προσδιορίσουν τη διαδικασία προσαρμογής και ανταπόκρισης 

ενός καθεστώτος στις εξελίξεις του πεδίου αναφοράς του. Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it 

Done: PostAgreement Negotiation and International Regimes, (2003), op. cit.., σελ. 4, 59-66.   
122 Βλ. Young, O. Regime Dynamics: The Rise and Fall of International Regimes. Στο Stephen Kraser 

(ed) International Regimes, Ithaca, N.Y.: Cornell University Press. 1983.  
123 Για μια ενδελεχή αναφορά στη σημασία της τροποποίησης και αντικατάστασης ενός συμβατικού 

κειμένου και τις μεταξύ τους διαφορές, βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as 

a Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International 

Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 57-59. 
124 Στο σημείο αυτό αξίζει να υπογραμμιστεί ότι, όπως θα αναδειχθεί και σε επόμενο μέρος της έρευνας, 

ο βαθμός της συνεισφοράς και επιρροής της μεταβλητής-επιστήμη στο στάδιο της 

επαναδιαπραγμάτευσης προσδιορίζεται, σε μεγάλο βαθμό, μέσα από τη διασύνδεση και  αλληλεπίδρασή 

της με μια σειρά άλλων μεταβλητών και παραμέτρων του εν λόγω σταδίου (νομικές, πολιτικές, 

οικονομικές, κοινωνικές). Βλ. σχετικά στο Κεφ. 3 και στο Δεύτερο Μέρος. 
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επέκτασή του. Ειδικότερα, στη βάση ενός συνεχώς εξελισσόμενου και ενημερωμένου 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου, τίθενται οι προϋποθέσεις για τον 

επαναπροσδιορισμό και επαναξιολόγηση των θέσεων, συμφερόντων, αντιλήψεων και 

σχέσεων των μερών ενός υπό αναθεώρηση καθεστώτος, την αποσαφήνιση και 

καλύτερη κατανόηση διαφόρων τεχνικών και επιστημονικών πτυχών του υπό 

διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος (π.χ ανάδυση νέων διαστάσεων σχετικά με 

τα αίτια και τις επιπτώσεις του), και την ολοκληρωμένη επικαιροποίηση και διεύρυνση 

ορισμένων σημαντικών τμημάτων και διατάξεων του υπό επαναδιαπραγμάτευση 

συμβατικού κειμένου-όπως είναι οι ορισμοί, το υλικό πεδίο εφαρμογής, το ρυθμιστικό 

σύστημα και ειδικότερα το σύστημα παρακολούθησης. Παράλληλα, η σημασία της 

μεταβλητής-επιστήμη για την εξέλιξη μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας και την αναθεώρηση ενός συμβατικού καθεστώτος αναδεικνύεται και 

μέσα από την απουσία της από την ολοκληρωμένη διαχείριση ενός περιβαλλοντικού 

προβλήματος.Όπως χαρακτηριστικά ισχυρίζεται ο Andresen S. «η εξάντληση των 

αποθεμάτων μεγάλων φαλαινών από τα νερά της Ανταρκτικής είναι ένα 

χαρακτηριστικό παράδειγμα που δείχνει τι συμβαίνει σε περίπτωση που υπάρχει μια 

αποδυναμωμένη επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη η οποία δεν μπορεί να 

εξισορροπήσει τα οικονομικά συμφέροντα που κυριαρχούν και να εμβαθύνει το 

υπάρχον ρυθμιστικό καθεστώς».125 Επίσης, όπως επισημαίνει ο Spector, B. I. 

«χαρακτηριστική είναι η μαθησιακή διαδικασία στη περίπτωση των περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων, όπου η επιστημονική γνώση και πληροφορία εξελίσσονται όσο η 

επιστήμη ανακαλύπτει και μαθαίνει νέες πτυχές του υπό διαπραγμάτευση θέματος με 

αποτέλεσμα η αρχική διαπραγματευτική φόρμουλα να επιδέχεται τροποποιήσεις και 

προσαρμογές».126 Επίσης, η σημασία της επιστημονικής γνώσης και πληροφόρησης-

που πηγάζουν από μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία-για την 

επαναδιαπραγματευτική διαδικασία ενός συμβατικού καθεστώτος αναδεικνύεται και 

από τον ακόλουθο ισχυρισμό του Haas, E, σύμφωνα με τον οποίο: «από τη στιγμή που 

η επιστημονική γνώση γύρω από τη φύση ενός υπό διαχείριση θέματος τροφοδοτεί και 

                                                 
125 Βλ. Andresen, S. The Role of Science in International Environmental Cooperation: Important Agenda 

Setter Modest Influence on Effectiveness. Paper prepared for the 1st COST Training Scholl on 

International Environmental Negotiation as Governance process, MEPIELAN, 23-27 November 2009, 

Athens, Greece, σελ. 4. Andresen, S. The Whaling Regime. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, 

A., Wettestad, J. Science and Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and 

Involvement, (2000), op. cit., σελ. 35-69.  
126 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 64. 
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δίνει το έναυσμα για την ανακάλυψη και προώθηση νέων τεχνολογικών καινοτομιών, 

οι οποίες αξιοποιούνται ανάλογα από τους διαμορφωτές πολιτικής, το αποτέλεσμα μιας 

επιστημονική έρευνας δεν μπορεί παρά να επηρεάζει τον καθορισμό συμφερόντων 

καθώς και τον επαναπροσδιορισμό αυτών τα οποία ενημερώνονται συνεχώς υπό το 

φως νέας επιστημονικής γνώσης».127   

Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί η σημαντική συνεισφορά της επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνης στην τροποποιητική διαδικασία του συνολικού καθεστώτος που 

διέπει την προστασία του όζοντος (Σύμβαση της Βιέννης 1985 και Πρωτόκολλο του 

Μόντρεαλ, 1987).128 Στην περίπτωση αυτή, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που 

εξελίχθηκε στο πλαίσιο του καθεστώτος αυτού συνέβαλε καταλυτικά-μέσα από τα 

πορίσματα επιστημονικών εκθέσεων-στην καλύτερη κατανόηση της έκτασης της 

καταστροφής του στρώματος του όζοντος, στην ανακάλυψη νέων ουσιών που 

καθίστανται υπεύθυνες για την καταστροφή αυτή και στον καλύτερο προσδιορισμό 

των επιπτώσεων που επέφερε η συρρίκνωση του όζοντος στο περιβάλλον και τον 

άνθρωπο. Η επικαιροποιημένη αυτή επιστημονική γνωστική βάση γύρω από τις κύριες 

πτυχές του προβλήματος, επιτέλεσε σημαίνοντα ρόλο στην επέκταση του πεδίου 

εφαρμογής του συνολικού καθεστώτος για την προστασία του όζοντος μέσα από τον 

έλεγχο νέων ρυπογόνων ουσιών και την καθιέρωση αυστηρών εφαρμοστικών 

χρονοδιαγραμμάτων.129   

 

 

 

 

                                                 
127 Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International Organisations, 

(1990), op. cit., σελ. 11. 
128Στις κύριες τροποποιητικές διαδικασίες του καθεστώτος για την προστασία του όζοντος 

περιλαμβάνονται: (i) οι τροποποιήσεις του Λονδίνου (1990), (ii)  οι τροποποιήσεις της Κοπεγχάγης 

(1992), (iii) οι τροποποιήσεις του Μόντρεαλ (1997), και (iv) οι τροποποιήσεις του Πεκίνου (1999). Βλ. 

DeSombre, E.R. Global Environment and World Politics, (2005), op, cit., σελ. 54. Litfin, K. Ozone 

Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, (1994), op. cit. Benedick, R.E. 

Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet, (1991), op, cit. 
129 Επίσης, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά της επιστημονικής πληροφόρησης στην 

επαναδιαπραγμάτευση παγκόσμιων ή περιφερειακών διακηρυκτικών πράξεων που διασυνδέονται άμεσα 

ή έμμεσα με την περαιτέρω ανάπτυξη και εξέλιξη ενός περιβαλλοντικού καθεστώς. Ενδεικτικό 

παράδειγμα αποτελεί η συμβολή των αποτελεσμάτων μιας σειράς επιστημονικών εκτιμήσεων της 

δεκαετίας του 1990 στον επαναπροσδιορισμό και τροποποίηση ενός αριθμού αποφάσεων μη-

δεσμευτικού χαρακτήρα που πάρθηκαν την εποχή εκείνη από τον Παγκόσμιο Οργανισμό Τροφίμων και 

Γεωργίας (FAO) και οι οποίες αφορούσαν, κυρίως, στην προστασία και βιώσιμη διαχείριση των 

αλιευτικών αποθεμάτων. Αξιοσημείωτο παράδειγμα αποτελεί ο Κώδικα Συμπεριφοράς για την 

Υπεύθυνη Αλιεία (the Code of Conduct for Responsible Fisheries), ο οποίος υιοθετήθηκε από τον FAO 

το 1995 στηριζόμενος, κατά βάση, στη βέλτιστη επικαιροποιημένη επιστημονική γνώση της εποχής.   
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ: Κύριοι Παράγοντες Καθορισμού της Επιρροής των 

Παραγώγων μιας Επιστημονικής Μαθησιακής Διαδικασίας σε μια 

Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση 

 

Από τις ανωτέρω παρατηρήσεις αναδείχθηκαν, σε ένα γενικό επίπεδο, τα 

προσδιοριστικά χαρακτηριστικά της συνεισφοράς της μεταβλητής-επιστήμη και 

γενικότερα της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση. Στο σημείο αυτό, αποκτά εξαιρετικό ενδιαφέρον η μελέτη και 

ανάλυση των συνθηκών και προϋποθέσεων κάτω από τις οποίες μια επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία, και ειδικότερα τα παράγωγά της, δύναται να επηρεάσουν τη 

λειτουργία, εξέλιξη και έκβαση μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας. Με αφετηριακή βάση τη διαπίστωση αυτή, θα επιχειρηθεί στην ενότητα 

που ακολουθεί να καταδειχθούν και να εξετασθούν οι άμεσα και έμμεσα συναρτώμενοι 

με τη μεταβλητή-επιστήμη παράγοντες που προσδιορίζουν το βαθμό και την έκταση 

της επιρροής της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και των παραγώγων της στη 

διαπραγμάτευση ενός υπό διαμόρφωση ή/και ενημέρωση διεθνούς περιβαλλοντικού 

καθεστώτος (παράγοντες άμεσης και έμμεσης εξάρτησης επιρροής της επιστήμης). 

 

2.1   Τα Καθιερωμένα Κριτήρια Προσδιορισμού της Επιρροής των Επιστημονικών 

Δεδομένων στις Διαδικασίες Διαμόρφωσης Περιβαλλοντικών Πολιτικών 

 

Τα  τελευταία χρόνια, η διεθνής ερευνητική κοινότητα που ασχολείται ενδελεχώς 

με τη μελέτη διαφόρων θεμάτων που άπτονται της περιβαλλοντικής διπλωματίας 

καθώς και ορισμένες διεθνείς θεσμικές οντότητες-όπως η Ευρωπαϊκή Ένωση-έχουν 

επιδείξει έντονο ενδιαφέρον για τον προσδιορισμό και την επεξεργασία των βασικών 

εκείνων κριτηρίων που καθορίζουν τη δυναμική και την επιρροή της επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνης στις διαδικασίες διαμόρφωσης παγκόσμιων, περιφερειακών και 

εθνικών περιβαλλοντικών πολιτικών. Μέσα από μια σειρά εκτεταμένων 

επιστημονικών ερευνών, αναλυτές της διεθνούς περιβαλλοντικής πολιτικής έχουν 

αναπτύξει μια σειρά από εννοιολογικά πλαίσια και μοντέλα ανάλυσης που 

χρησιμοποιούνται προκειμένου να εκτιμηθεί ο βαθμός και η έκταση της επιρροής της 

επιστημονικής πληροφόρησης στη λειτουργία και εξέλιξη παγκόσμιων και 

περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων.  

Στο πλαίσιο αυτό, εξαιρετικό ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα αποτελέσματα μιας 

σειράς εμπεριστατωμένων επιστημονικών μελετών που έχουν πραγματοποιηθεί, κατά 

καιρούς, στο πλαίσιο του Ερευνητικού Προγράμματος ''Global Environmental 
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Assessment Project'' (GEA), το οποίο διενεργείται υπό την αιγίδα του John F. Kennedy 

School of Government του Πανεπιστημίου του Harvard. Η διεπιστημονική ερευνητική 

ομάδα του συγκεκριμένου αυτού προγράμματος, μέσα από την ανάλυση μιας σειράς 

παγκόσμιων περιβαλλοντικών εκτιμήσεων-όπως των περιοδικών εκτιμήσεων του 

Διεθνούς Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή  και της Εκτίμησης της Χιλιετίας για τα 

Οικοσυστήματα (Millennium Ecosystem Assessment)-έχει επιχειρήσει να αναδείξει τη 

σημασία που αποκτούν τα επιστημονικά πληροφοριακά δεδομένα για τη διαδικασία 

διαμόρφωσης παγκόσμιων, περιφερειακών και εθνικών περιβαλλοντικών πολιτικών, 

και ειδικότερα να προσδιορίσει τις προϋποθέσεις κάτω από τις οποίες οι επιστημονικές 

εκτιμήσεις δύναται να επηρεάσουν την ανάπτυξη, λειτουργία και εξέλιξη των διεθνών 

περιβαλλοντικών καθεστώτων.130 Ανάλογες επιστημονικές μελέτες έχουν 

πραγματοποιηθεί και από το Ερευνητικό Πρόγραμμα του επονομαζόμενου ''Social 

Learning Group'', το οποίο λειτουργεί και αυτό υπό την αιγίδα του John F. Kennedy 

School of Government, του Πανεπιστημίου του Harvard. Το Social Learning Group 

αποτελείται από μια διεθνή ομάδα ερευνητών οι οποίοι διεξάγουν εκτεταμένες μελέτες 

πάνω σε θέματα που σχετίζονται με τη διαχείριση παγκόσμιων περιβαλλοντικού 

ρίσκων και αλλαγών και τη σημασία της διασύνδεσης των ιδεών, της γνώσης και της 

πληροφόρησης με τη πολιτική δράση και τα μέτρα που παίρνονται, κάθε φορά, 

προκειμένου να δοθούν πειστικές απαντήσεις σε μια σειρά από παγκόσμια, 

περιφερειακά και τοπικά περιβαλλοντικά προβλήματα.131 

                                                 
130 Στο πλαίσιο της διεξαγωγής του Global Environmental Assessment Project (GEA) έχουν παραχθεί 

συνολικά τα ακόλουθα τρία συνθετικά έργα: (i) Earthly Politics: Local and Global in Environmental 

Governance, (ii) Assessments of Regional and Global Environmental Risks: Designing Processes for the 

Effective Use of Science in Decisionmaking, και (iii) Global Environmental Assessments: Information 

and Influence. Για περισσότερες πληροφορίες, βλ Cash, D, Clark, W., Dickson, N., Mitchell, R. Global 

Environmental Assessments: Information and Influence, Cambridge, MA: MIT Press, 2006. Clark, W., 

Mitchell, R., Cash, D., Alcock, F. Information as Influence: How Institutions Mediate the Impact of 

Scientific Assessments on Global Environmental Affairs. Faculty Research Working Papers Series 

RWP02-044, John F. Kennedy School of Government Harvard University, November 2002 και 

http://www.hks.harvard.edu/gea/. 
131 Οι μελέτες του Social Learning Group εστιάζουν στη συγκριτική ανάλυση οχτώ εκτιμήσεων 

παγκόσμιων περιβαλλοντικών αλλαγών που σχετίζονται με την κλιματική αλλαγή, το όζον της 

ατμόσφαιρας, τη βιολογική ποικιλομορφία, το κλίμα της Αρκτικής, και το παγκόσμιο οικοσύστημα. Βλ. 

Social Learning Group (Ed.): Learning to Manage Global Environmental Risks, Volume 1: A Functional 

Analysis of Social Responses to Climate Change, Ozone Depletion, and Acid Rain. Cambridge: MIT 

Press. 2001a. Social Learning Group (Ed.): Learning to Manage Global Environmental Risks, Volume 

2: A Comparative History of Social Responses to Climate Change, Ozone Depletion, and Acid Rain. 

Cambridge: MIT Press, 2001b. US National Research Council: Analysis of Global Change Assessments: 

Lessons Learned. Washington, DC: National Academies Press, 2007, σελ. 1-182, και 

http://www.hks.harvard.edu/sl/ 

http://www.hks.harvard.edu/gea/
http://www.hks.harvard.edu/sl/


56 

 

 Ένα από τα θεμελιώδη συμπεράσματα των ερευνητικών διεργασιών και των δύο 

προαναφερόμενων ερευνητικών προγραμμάτων αποκρυσταλλώνεται στη πρόταση που 

θέλει την επιρροή τόσο της ίδιας της επιστημονικής γνώσης όσο και της εν γένει 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας σε μια διαδικασία διαμόρφωση διεθνούς 

περιβαλλοντικής πολιτικής να καθορίζεται, κάθε φορά, από την ταυτόχρονη 

εκπλήρωση τριών βασικών κριτηρίων. Στα κριτήρια αυτά περιλαμβάνονται132:  

(i) το κριτήριο της ανταπόκρισης και σχετικότητας των πληροφοριακών 

δεδομένων μιας επιστημονικής εκτίμησης με τις ανάγκες και τις 

προτεραιότητες των εκάστοτε διαμορφωτών πολιτικής και τους στόχους μιας 

διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής (saliency and relevance of scientific 

input)˙ 

(ii) το κριτήριο της πειστικότητας της εκάστοτε επιστημονικής γνωμοδότησης, η 

οποία καθορίζεται από την όσο το δυνατόν μεγαλύτερη βασιμότητα και 

ποιότητα του περιεχομένου της, και την αξιοπιστία των επιστημονικών 

μεθόδων, μοντέλων ανάλυσης και διαδικασιών, στη βάση των οποίων 

παράγεται και διαδίδεται (credibility of scientific input)˙ και,  

(iii) το κριτήριο της νομιμοποιητικής βάσης της παρεχόμενης, κάθε φορά, 

επιστημονικής εκτίμησης, η οποία πηγάζει από την ευρεία συμμετοχικότητα 

και το αμερόληπτο της διαδικασίας παραγωγής της, την αποδοχή της από 

τον εκάστοτε οργανωτικό θεσμικό φορέα διαμόρφωσης πολιτικής, και τη 

δίκαιη, ισομερή και ολοκληρωμένη κάλυψη όλων των θεμάτων που δύναται 

να απασχολούν και να κεντρίζουν το ενδιαφέρον διαφορετικών μερών μιας 

διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής-όπως διαφορετικές πτυχές του υπό 

εκτίμηση θέματος που αγγίζουν ανεπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες- 

(legitimacy of scientific input).133 

                                                 
132 Βλ. Cash, D, Clark, W., Dickson, N., Mitchell, R. Global Environmental Assessments: Information 

and Influence, Cambridge, MA: MIT Press, 2006. Cash, D, Clark, W., Alcock, F, Dickson, N, Eckley, 

N., Jager, J. Salience, Credibility, Legitimacy and Boundaries: Linking Research, Assessment and 

Decision Making. Faculty Research Working Papers Series RWP02-046, John F. Kennedy School of 

Government, Harvard University Cambridge, MA, 2002. Cash, D., Clark., W. From Science to Policy: 

Assessing the Assessment Process. Faculty Research Working Papers Series RWP01-045, John F. 

Kennedy School of Government, Harvard University Cambridge, MA, 2001. Cash, D. W., Clark, W. C., 

Alcock, F., Dickson, N. M., Eckley, N., Guston, D. H., et al. Knowledge Systems for Sustainable 

Development, Proceedings of the National Academy of Sciences, 100(14), 2003, 8086–8091. US 

National Research Council: Analysis of Global Change Assessments: Lessons Learned. Washington, 

DC: National Academies Press, 2007, σελ. 1-182. Social Learning Group (Ed.): Learning to Manage 

Global Environmental Risks, Volume 1: A Functional Analysis of Social Responses to Climate Change, 

Ozone Depletion, and Acid Rain. Cambridge: MIT Press. 2001a. Social Learning Group (Ed.): Learning 

to Manage Global Environmental Risks, Volume 2: A Comparative History of Social Responses to 

Climate Change, Ozone Depletion, and Acid Rain. Cambridge: MIT Press, 2001b. 
133 Άλλες θεωρητικές σχολές σκέψεις χρησιμοποιούν συχνά τον όρο usable knowledge (χρηστική-

ευανάγνωστη γνώση) για να αποδώσουν την σημαντικότητα και αποτελεσματικότητα της γνώσης. Οι 

υποστηριχτές των θεωρητικών αυτών σχολών καταφεύγουν στα ακόλουθα κριτήρια που χρειάζονται να 

εκπληρωθούν προκειμένου η γνώση να αποκτήσει το χαρακτήρα της usable knowledge. Στα κριτήρια 

αυτά περιλαμβάνονται: (i) η επάρκεια - παροχή της παρεχόμενης γνώσης που αγγίζει όλες τις σημαντικές 
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Παράλληλα, στο πλαίσιο της διαμόρφωσης ενός διαφορετικού εναλλακτικού 

μοντέλου ανάλυσης των κριτηρίων επιρροής της επιστημονικής πληροφόρησης στη 

σύσταση και εξέλιξη των διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων, οι Andresen, S., 

Skodvin, Τ., Underdal, Α και Wettestad, J. εστίασαν στη μελέτη των συνθηκών κάτω 

από τις οποίες τα προσδιοριστικά χαρακτηριστικά της οργανωτικής θεσμικής δομής 

και διάρθρωσης ενός καθεστώτος επιδρούν στην ανάπτυξη και λειτουργία της σχέσης 

επιστήμης και πολιτικής.134Συγκεκριμένα, μέσα από τη διενέργεια μιας 

εμπεριστατωμένης συγκριτικής ανάλυσης διαφόρων περιβαλλοντικών συμβατικών 

καθεστώτων,  οι μελετητές αυτοί προχώρησαν στην ακόλουθη πρόταση:  

«Η δυναμική μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και ειδικότερα η 

επιρροή της μεταβλητής-επιστήμη σε μια διαδικασία διαμόρφωσης 

περιβαλλοντικής πολιτικής καθορίζεται, σε μεγάλο βαθμό, από την καλύτερη 

δυνατή ισορροπία που μπορεί να διασφαλιστεί από την εκάστοτε οργανωτική 

θεσμική δομή ενός καθεστώτος ανάμεσα στην ακεραιότητα και αυτονομία της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας από την μια πλευρά (scientific integrity 

and autonomy), και την ανταπόκριση των παραγώγων της στις ανησυχίες, 

ανάγκες, ερωτήματα και στόχους των διαμορφωτών πολιτικής και την ταυτόχρονη 

εμπλοκή της, μέσω των φορέων της-επιστημονικά όργανα και επιτροπές- στις 

διαδικασίες διαμόρφωσης πολιτικής από την άλλη (scientific responsiveness and 

involvement)».135 

Παράλληλα, στο πεδίο των διεθνών θεσμικών οντοτήτων και ειδικότερα σε αυτό 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τα προαναφερόμενα κριτήρια και συνθήκες προσδιορισμού 

της επιρροής της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης τοποθετούνται σε ένα 

διαφορετικό πλαίσιο με κοινά παρόλα αυτά σημεία αναφοράς.  

Συγκεκριμένα, η Λευκή Βίβλος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη Ευρωπαϊκή 

Διακυβέρνηση που δημοσιεύτηκε τον Ιούλιο του 2001, επισημαίνει ότι ο τρόπος 

διαμόρφωσης πολιτικής στo πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης όπως και κάθε 

διαδικασία διαβούλευσης που λαμβάνει χώρα σε αυτή, όπως είναι η περίπτωση των 

                                                 
παραμέτρους ενός υπό διαχείριση θέματος, (ii) η αξία - συνεισφορά της στην καλύτερη δυνατή 

κατανόηση πτυχών του θέματος και στη μετέπειτα ουσιαστική χάραξη πολιτικής, (iii) η νομιμοποίηση-

ευρύτερη αποδοχή της, και (iv) η αποτελεσματικότητά της μέσα από τη δυνατότητα καθορισμού της 

πολιτικής ατζέντας και προώθησης του πολιτικού διαλόγου. Βλ. Clark, W.C., Majone, G. The Critical 

Appraisal of Scientific Inquires with Policy Implications, Science, Technology and Human Values, Vol. 

10, No. 3, 1985, σελ. 6-19. Haas, P. When Does Power Listen to Truth? A Constructivist Approach to 

the Policy Process, Journal of European Public Policy, Vol. 11, No. 4, (August 2004), σελ. 573 - 574.  
134 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit. 
135 Ibid., σελ. 7.   
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επιστημονικών διαβουλεύσεων και συμβουλευτικών διαδικασιών, θα πρέπει να 

στηρίζεται στην καλύτερη δυνατή εκπλήρωση ορισμένων κριτηρίων. Στα κριτήρια 

αυτά περιλαμβάνονται: (i) η ευρεία συμμετοχή μιας μεγάλης γκάμας ενδιαφερόμενων 

φορέων μέσα από αρμόδια επιστημονικά και τεχνικά όργανα, σώματα, και επιτροπές, 

(ii) η λογοδοσία των σχετικών με την εκάστοτε διαδικασία διαβούλευσης φορέων, (iii) 

η διαφάνεια στις διεργασίες της διαδικασίας διαβούλευσης, (iv) η αποτελεσματικότητά 

της, και (v) η συνοχή της.136 Επιπροσθέτως, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η Ευρωπαϊκή 

Ένωση, μέσα από την Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με τη 

Συγκέντρωση και Χρήση Εμπειρογνωμοσύνης από την Επιτροπή που δημοσιεύτηκε το 

Δεκέμβριο του 2002, αναδεικνύει μια σειρά από θεμελιώδεις αρχές από τις οποίες θα 

πρέπει να διακρίνεται η γνωστική βάση που πηγάζει από μια επιστημονική 

συμβουλευτική διαδικασία και ειδικότερα η διαδικασία παραγωγής, συλλογής και 

διάδοσης επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης. Στις κυριότερες αυτές αρχές 

περιλαμβάνονται137:(i) η υψηλή ποιότητα της παρεχόμενης επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνης-η οποία καθορίζεται, εν πολλοίς, από την αριστεία των 

επιστημονικών εμπειρογνωμόνων, τις συνθήκες διασφάλισης της μεγαλύτερης 

δυνατής ακεραιότητας και ανεξαρτησίας δράσης τους καθώς και από την πολυφωνία 

των απόψεων τους (διεπιστημονική εμπειρογνωμοσύνη), (ii) η διαφάνεια της 

επιστημονικής συμβουλευτικής διαδικασίας-η οποία σχετίζεται με τη λογοδοσία όλων 

των εμπλεκομένων στη διαδικασία αυτή φορέων και ειδικότερα τη τεκμηρίωση, από 

την πλευρά των εμπειρογνωμόνων, των πληροφοριακών δεδομένων πάνω στα οποία 

στηρίζεται η εκάστοτε επιστημονική τους γνωμοδότηση και εκτίμηση, και (iii) η 

αποτελεσματικότητα των μεθόδων που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή, συλλογή, 

αξιοποίηση και χρήση των επιστημονικών γνωμοδοτήσεων, μέσα από μια διαδικασία 

συνεχούς αξιολόγησης και επανεξέτασης (peer review). 

Από την ανωτέρω σύζευξη και συγκερασμό των βασικών κριτηρίων που 

προσδιορίζουν την αποτελεσματικότητα και δυναμική των παραγώγων μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας σε μια διαδικασία διαμόρφωση 

περιβαλλοντικής πολιτικής, αναδύεται η πρόταση σύμφωνα με την οποία η επιρροή της 

επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, 

                                                 
136 Βλ. Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Ανακοίνωση της Επιτροπής για την Ευρωπαϊκή Διακυβέρνηση - Μια 

Λευκή Βίβλος, COM(2001) 428, 25.7.2001, σελ. 1-41. 
137 Βλ. Ευρωπαϊκή Επιτροπή: Ανακοίνωση της Επιτροπής για τη Συγκέντρωση και Χρήση 

Εμπειρογνωμοσύνης από την Επιτροπή: Αρχές και Κατευθυντήριες Γραμμές, COM(2002)713, 

11.12.2002, σελ. 8-11. 
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εξαρτάται, σε κάποιο βαθμό, από τα προσδιοριστικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα που 

αποκτούν, κάθε φορά, οι ακόλουθοι δύο άμεσα και έμμεσα συναρτώμενοι με τη 

μεταβλητή-επιστήμη αλληλένδετοι παράγοντες: 

 (i) το περιεχόμενο της επιστημονικής γνωστικής βάσης που χρησιμοποιείται σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, το οποίο συνδέεται κυρίως με την ποιότητα, τη 

βασιμότητα, το βαθμό συναινετικότητας, και τη διεπιστημονική του διάσταση (state-

of-the-art knowledge), και  

(ii) η οργανωτική θεσμική διάρθρωση της διαπραγματευτικής διαδικασίας ενός υπό 

διαμόρφωση ή εμβάθυνση διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος, στο πλαίσιο της 

οποίας αναπτύσσεται, λειτουργεί και εξελίσσεται μια επιστημονική μαθησιακή 

διαδικασία και παράγονται και διαδίδοντα τα παράγωγά της (institutional setting of 

negotiations and institutionalized learning process). 

 

2.2  Βασικά Χαρακτηριστικά Γνωρίσματα της Επιστημονικής Γνωστικής Βάσης 

μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης 

 

Στον ευρύτερο κλάδο των φυσικών και κοινωνικών επιστημών, η ερμηνεία και ο 

προσδιορισμός της επιστήμης κατέχει διαχρονικά δεσπόζουσα σημασία. Παρά το 

γεγονός ότι η επιστήμη δεν είναι εύκολο να προσδιοριστεί με έναν ορισμό, εντούτοις 

από το γενικό πλαίσιο αναφοράς μιας σειράς φυσικών και κοινωνικών επιστημών 

προκύπτει ότι η επιστήμη αποτελεί ένα αρθρωμένο σύνολο ορθολογικών 

(επιστημονικών) θεωριών και προτάσεων το οποίο πηγάζει μέσα από αξιόπιστες και 

ευρύτερα αποδεκτές μεθοδολογικές προσεγγίσεις, εμπειρικές παρατηρήσεις και 

επαληθεύσεις.138 Ουσιαστικά, κύριος στόχος της επιστήμης είναι η αναζήτηση και 

παραγωγή αντικειμενικά αποδεδειγμένης γνώσης η οποία θα συμβάλλει καθοριστικά 

στην καλύτερη δυνατή ανάγνωση, διάγνωση, κατανόηση και ερμηνεία μιας σειράς 

φυσικών και μη φαινομένων.139   

                                                 
138 Βλ. Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα. Εκδόσεις Νήσος, 1997. Μανωλεδάκης, 

Ι. Εισαγωγή στην Επιστήμη, Εκδόσεις Παρατηρητής, 1980. Chalmers, A.F. Τι Είναι Αυτό που το Λέμε 

Επιστήμη, Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, Ηράκλειο 2012. Salmon, M,H., Earman, J., Glymour, 

C., Lennox, J, G., Machamer, P., McGuire., J.E/. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, K.F. Εισαγωγή 

στη Φιλοσοφία της Επιστήμης. Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, 2007.  Ziman, J. An introduction to 

Science studies: the Philosophical and Social Dimension of Science. Cambridge:  Cambridge University 

Press, 1984, σελ. 1-2. Haack, S. Evidence and Inquiry, Oxford: Blackwell, 1995, σελ. 3. Malnes, R. 

Imperfect Science, Global Environmental Politics, Vol. 6, No. 3, August 2006, σελ. 58-71. Harrison. 

N.E., Bryner. G.C. Science and Politics in the International Environment, Rowman & Littlefied 

Publishers, 2004, σελ. 3. 
139 Επιστήμη σημαίνει ουσιαστικά γνώση. Η λέξη επιστήμη προέρχεται από το αρχαίο ελληνικό ρήμα 

«επίσταμαι» που σημαίνει γνωρίζω καλά. Βλ, Μανωλεδάκης, Ι. Εισαγωγή στην Επιστήμη, (1980), 

op.cit., σελ. 17. 
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Με δεδομένο ότι ο διαγνωστικός, ερμηνευτικός και επεξηγηματικός ρόλος και 

σκοπός της επιστήμης δεν μπορεί να αμφισβητηθεί, αποκτά ιδιαίτερη σημασία στο 

σημείο αυτό η ανάδειξη και προσδιορισμός των βασικών χαρακτηριστικών 

γνωρισμάτων της επιστημονικής γνώσης που καλείται να χρησιμοποιηθεί είτε σε μια 

μεταγενέστερη έρευνα είτε σε πολυθεματικές διαδικασίες διαμόρφωσης πολιτικής. 

Είναι γεγονός ότι το περιεχόμενο της παραγόμενης, κάθε φορά, επιστημονικής γνώσης 

που χρησιμοποιείται στο περιθώριο μιας διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής-ως βάση 

για τη δημιουργία νομικών και διαχειριστικών πλαισίων-έχει προσελκύσει το 

ερευνητικό ενδιαφέρον πολλών μελετητών των φυσικών και όχι μόνο επιστημών. Η 

έντονη ερευνητική διεργασία πάνω στη φύση της επιστημονικής αυτής γνώσης, 

οδήγησε σημαντικούς κλάδους της επιστημολογίας-όπως είναι η φιλοσοφία, η 

κοινωνιολογία και ιστορία της επιστήμης-στη διαμόρφωση μιας σειράς θεωρητικών 

προτάσεων και υποθέσεων από τις οποίες αναδύονται τα βασικά προσδιοριστικά 

γνωρίσματα του περιεχομένου μιας επιστημονικής γνωστικής βάσης.140Αυτά 

σχετίζονται με την ιστοριογραφική διάσταση και εξελικτική φύση της επιστημονικής 

γνώσης, το στοιχείο της επιστημονικής αβεβαιότητας και τις βασικές πηγές δημιουργίας 

της, και τη συναινετική υπόσταση της επιστημονικής γνώσης και την παράμετρο της 

διαβαθμισμένης επιστημονικής βασιμότητας. Η σημαντικότητα των χαρακτηριστικών 

αυτών στοιχείων της επιστημονικής γνώσης για την παρούσα μελέτη, εκπορεύεται από 

το γεγονός ότι οι διάφορες εκφάνσεις και διαστάσεις που αποκτούν, κάθε φορά, τα 

στοιχεία αυτά καθορίζουν, σε κάποιο βαθμό, τη δυναμική και την εν γένει επιρροή της 

μεταβλητής επιστήμη σε μια διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής και κατά συνέπεια σε 

μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία. 

 

2.2.1   Η Ιστοριογραφική Διάσταση και η Εξελικτική Φύση της Επιστημονικής 

Γνώσης 

 

Κύριο γνώρισμα της επιστημονικής γνώσης που χρησιμοποιείται στο πλαίσιο μιας 

διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικής, αποτελεί η εξελικτική και μεταβλητή της φύση. 

Στη διαπίστωση αυτή συνηγορεί το γεγονός ότι τα παράγωγα μιας επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας βρίσκονται σε μια διαρκή διαδικασία εξέτασης, δοκιμής και 

επαναπροσδιορισμού υπό το φώς νέων δεδομένων που απορρέουν από ενημερωμένες 

θεωρητικές προτάσεις, εμπειρικά δεδομένα και παρατηρησιακές 

                                                 
140 Ibid. 
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ανακαλύψεις.141Άλλωστε, οι επιστημονικές μέθοδοι, μέσα από τις οποίες πηγάζει η 

επιστημονική γνώση, βασίζονται σε ένα πλαίσιο υποθέσεων, προτάσεων και θεωριών 

που αναπτύσσονται και μετεξελίσσονται διαχρονικά μέσα από το συνεχή και 

εκτεταμένο εμπειρικό έλεγχο και κριτικό προσδιορισμό τους.142Σε κάθε περίπτωση, 

αυτό που αποκτά σημασία στο σημείο αυτό, είναι το γεγονός ότι ένα επιστημονικό 

γνωστικό υπόβαθρο δεν διατηρεί πάντοτε μια σταθερή και οριστική συστατική δομή, 

καθώς το περιεχόμενό του υποβάλλεται σε μια συνεχή αναπτυξιακή και εξελικτική 

διαδικασία, απόρροια της μεταβλητότητας της θεωρητικής του βάσης και των 

εμπειρικών τεκμηρίων που το στηρίζουν.  

Από την παρατήρηση αυτή συνάγεται ότι η επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη που 

καλείται να χρησιμοποιηθεί μια δεδομένη χρονική στιγμή σε μια περιβαλλοντική 

διαπραγματευτική διαδικασία δεν δύναται να είναι πάντοτε ίδια με αυτή που 

ενδεχομένως να χρησιμοποιηθεί μια άλλη χρονική περίοδο ή σε ένα άλλο στάδιο της 

ίδιας της διαπραγματευτικής διαδικασίας. Στο πλαίσιο αυτής της συλλογιστικής, 

προσφέρεται η δυνατότητα ανάδειξης, κάθε φορά, διαφορετικών ερμηνειών και 

αξιολογικών κρίσεων σχετικά με την επίδραση και τη σημασία που αποκτούν, σε 

διαφορετικές χρονικές φάσεις και στιγμές, τα παράγωγα της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται κατά τη διάρκεια μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. Αναδεικνύεται, με άλλα λόγια, η προστιθέμενη αξία που δύναται να 

αποκτήσει, στο πλαίσιο της γενικότερης αποτίμησης και εκτίμησης του ρόλου και της 

σημασίας της μεταβλητής-επιστήμη σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, η 

παράμετρος της χρονικής και ιστορικής διάστασης της επιστημονικής ανάπτυξης, 

αλλαγής και εξέλιξης. Στην προσπάθειά του να αναγνωρίσει, μεταξύ άλλων, τη 

σπουδαιότητα που αποκτά η χρονική διάσταση της επιστημονικής ανάπτυξης για μια 

διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής, ο Haas E υπογραμμίζει, μέσα από τον 

προσδιορισμό της έννοιας της γνώσης, ότι: «γνώση αποτελεί το σύνολο των τεχνικών 

πληροφοριών καθώς και των θεωριών πάνω στις οποίες στηρίζονται αυτές οι 

πληροφορίες που χαίρει την συναίνεση των ενδιαφερόμενων μερών σε μια 

                                                 
141 Βλ. US National Research Council: Knowledge and Diplomacy: Science Advice in the United Nations 

System. Committee for Survey and Analysis of Science Advice on Sustainable Development to 

International Organizations Washington, DC: National Academies Press, 2002. 
142 Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op. 

cit., σελ. 29. 
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συγκεκριμένη χρονική στιγμή και χρησιμεύει ως οδηγός για το σχεδιασμό δημόσιας 

πολιτικής που αποσκοπεί στην εκπλήρωση κάποιων κοινωνικών στόχων».143  

Παράλληλα, η σημαντικότητα του ιστορικού πλαισίου μιας επιστημονικής 

αλλαγής για τη διαδικασία διαχείρισης ενός περιβαλλοντικού προβλήματος 

εκπορεύεται και μέσα από την ετερογενή δυναμική που δύναται να αποκτήσει, σε 

διαφορετικά χρονικά σημεία και διαστήματα, η εξέλιξη της επιστήμης πάνω σε 

επιμέρους επιστημονικούς κλάδους των φυσικών επιστημών οι οποίοι σχετίζονται με 

το εκάστοτε υπό διαχείριση περιβαλλοντικό πρόβλημα (π.χ εξέλιξη σχετικά με την 

έκταση, τα αίτια και τις επιπτώσεις ενός προβλήματος).144 Για παράδειγμα, όπως 

παρατηρεί ο Dimitrov, R, στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του καθεστώτος που διέπει 

την προστασία του όζοντος «η ερευνητική-επιστημονική πρόοδος που συντελέστηκε 

στην ατμοσφαιρική χημεία και η οποία συνέβαλε στη μέτρηση της έκτασης των 

συγκεντρώσεων του όζοντος στην ατμόσφαιρα, δεν συνοδεύτηκε, τουλάχιστον την ίδια 

χρονική περίοδο, από ανάλογη πρόοδο σε άλλους επιστημονικούς τομείς που 

συνδέονταν με τη μελέτη των επιπτώσεων της καταστροφής του όζοντος στην 

ανθρώπινη υγεία».145  

Η εν γένει σημασία της ιστορικής και χρονικής διάστασης της επιστημονικής 

εξέλιξης και αλλαγής θεμελιώνεται στις βασικές θεωρητικές επιταγές ενός από τους 

σημαντικότερους κλάδους της αγγλοσαξωνικής επιστημολογίας του 20 αιώνα, την 

ιστορία της επιστήμης (ιστορικισμός).146 Σύμφωνα με το κύριο θεωρητικό αξίωμα του 

επιστημολογικού αυτού κλάδου, η ανάπτυξη και εξέλιξη της επιστημονικής γνώσης 

εξαρτάται, σε μεγάλο βαθμό, από τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα και τις 

ιδιαιτερότητες που αποκτούν, κάθε φορά, οι παράμετροι της ιστορικότητας και της 

                                                 
143 Βλ. Haas , E. Why Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), op. cit., σελ. 367-

368. 
144 Βλ. Dimitrov, R.S. Knowledge, Power and Interest in Environmental Regime Formation, (2003), op. 

cit., σελ. 129. 
145 Ibid., σελ. 129.  
146 Το επιστημολογικό ρεύμα του «Ιστορικισμού» αναδύθηκε τις δεκαετίες του 1960 και του 1970 

έχοντας ως κύριους εκφραστές τους Thomas Kuhn, Imre Lakatos, Larry Laudan και Paul Feyerabend. 

Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. Kuhn, T.S. The Essential Tension: Selected Studies in Scientific 

Tradition and Change. University of Chicago Press, 1977. Lakatos, I, History of Science and its Rational 

Reconstruction, Boston Studies in the Philosophy of Science, 1971, σελ. 91-135. Laudan, L Progress and 

its Problems: Towards a Theory of Scientific Growth. University of California Press, 1977. Kuhn, T.S 

Η Δομή των Επιστημονικών Επαναστάσεων. Σύγχρονα Θέματα, 2008. Κάλφας, Β. Επιστημονική 

Πρόοδος και Ορθολογικότητα. Εκδόσεις Νήσος, 1997. Χρυσοχόου Δ, Ν. Ο Λόγος των Κοινωνικών 

Επιστημών: Μια Εισαγωγική Πλοήγηση, Εκδόσεις Ι. Σιδέρης, 2013, σελ.51-69. McGuire., J.E. 

Επιστημονική Αλλαγή: Προοπτικές και Προτάσεις. Στο Salmon, M,H., Earman, J., Glymour, C., 

Lennox, J, G., Machamer, P., McGuire., J.E/. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, K.F. Εισαγωγή στη 

Φιλοσοφία της Επιστήμης. Πανεπιστημιακές Εκδόσεις Κρήτης, 2007. 
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χρονικότητας. Ουσιαστικά, μέσα από τις παραδοχές της ιστορίας της επιστήμης, 

αναδεικνύεται ότι οι επιστημονικές θεωρίες αποτελούν ιστορικές οντότητες με 

περιόδους γέννησης, ακμής και τέλους-με συμμετοχή όχι μόνο στην αλήθεια αλλά και 

στο λάθος-και όχι αχρονικά σύνολα επιστημονικών προτάσεων, όρων και εννοιών.147  

Συγκεκριμένα, η επιστημονική γνώση που παράγεται και διαδίδεται μια δεδομένη 

χρονική περίοδο και στιγμή, αρθρώνεται, κάθε φορά, σε ένα αυτόνομο γνωσιακό 

σύστημα το οποίο διακρίνεται για τη δική του εσωτερική λογική, αξία, 

λειτουργικότητα, ελλειμματικότητα και εσωτερική δυναμική μετασχηματισμού, και 

κρίνεται και ελέγχεται με τα κριτήρια επιστημονικότητας της εποχής του.148 Όπως 

τονίζει ο McGuire, J.E «η επιστημονική αλλαγή (εξέλιξη) μπορεί να θεωρηθεί ως ένα 

ιστορικό και κοινωνικό φαινόμενο. Αυτός ο προσανατολισμός λαμβάνει υπ’ όψιν του 

τις ιστορικές και χρονικές τροπικότητες…και στηρίζεται στην πεποίθηση ότι τα 

πλαίσια αλλαγής και προόδου εντοπίζονται στο ξεδίπλωμα της ιστορίας από το παρόν 

προς το μέλλον».149Από την παρατήρηση αυτή συνάγεται ότι η βασιμότητα, ποιότητα 

και εγκυρότητα του περιεχομένου μιας επιστημονικής γνωστικής βάσης καθορίζονται 

και προσδιορίζονται, σε μεγάλο βαθμό, από τα χαρακτηριστικά ενός συγκεκριμένου 

ιστορικού πλαισίου μέσα στο οποίο η γνωστική αυτή βάση οικοδομείται, εξελίσσεται 

και μετασχηματίζεται-τις υπάρχουσες δηλαδή, κάθε φορά, επιστημονικές θεωρίες και 

μεθοδολογικές προσεγγίσεις.150Με άλλα λόγια, αυτό που θεωρείται επιστημονικά 

αβέβαιο και ελλειμματικό ή αντίστοιχα βάσιμο μια δεδομένη χρονική στιγμή και 

περίοδο, ανατρέπεται και αλλάζει με το πέρασμα του χρόνου, μεταβάλλοντας 

παράλληλα και την ειδική του προστιθέμενη αξία μέσα στο χρόνο. Στη διαπίστωση 

αυτή συνηγορεί και ένα από τα θεμελιώδη αξιώματα του ιστορικισμού, σύμφωνα με το 

οποίο «η αλλαγή και εξέλιξη της επιστήμης-επιστημονικών θεωριών, προτάσεων, 

μεθόδων-δεν αποτελεί μια ομαλή γραμμική συσσωρευτική διαδικασία, αλλά ένα πολύ 

πιο σύνθετο φαινόμενο με χρονικές περιόδους και στιγμές συνέχειας και 

                                                 
147 Βλ. Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 38.  
148 Βλ. McGuire, J.E. Επιστημονική Αλλαγή: Προοπτικές και Προτάσεις. Στο Salmon, M,H., Earman, 

J., Glymour, C., Lennox, J, G., Machamer, P., McGuire., J.E. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, 

K.F. Εισαγωγή στη Φιλοσοφία της Επιστήμης, (2007), op. cit., σελ. 181. Κάλφας, Β. Επιστημονική 

Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 39. 
149 Βλ. McGuire., J.E. Επιστημονική Αλλαγή: Προοπτικές και Προτάσεις. Στο Salmon, M,H., Earman, 

J., Glymour, C., Lennox, J, G., Machamer, P., McGuire., J.E. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, 

K.F. Εισαγωγή στη Φιλοσοφία της Επιστήμης, (2007), op.cit., σελ. 180. 
150 Ibid.,σελ. 181.  
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ασυνέχειας..».151 Ως εκ τούτου, στη βάση των κύριων θεωρητικών επιταγών της 

ιστορίας των επιστημών τεκμαίρεται ότι η ολοκληρωμένη αξιολόγηση και εκτίμηση 

της σημασίας, της βασιμότητας καθώς και της ελλειμματικής διάστασης ενός 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου μπορεί να ελεγχθεί και εδραιωθεί μόνο 

διαχρονικά και ιστορικά, μέσα από την ακριβή ιστορική καταγραφή της εκάστοτε 

ερευνητικής δραστηριότητας, τη σκιαγράφηση των ιστορικών επιστημονικών 

τεκμηρίων και την αποτίμηση της ιστορικής ολότητας του επιστημονικού αυτού 

γνωστικού υπόβαθρου στη δεδομένη, κάθε φορά, εποχή του.152    

H σημασία της παραμέτρου της ιστορικότητας για μια επιστημονική αναπτυξιακή 

και εξελικτική διαδικασία εκπορεύεται, ενδεικτικά, μέσα από δύο θεωρητικά μοντέλα 

ανάλυσης, εξήγησης και ερμηνείας της επιστημονικής αλλαγής που αναπτύχθηκαν από 

βασικούς εκφραστές της ιστορίας των επιστημών. Στα θεωρητικά αυτά μοντέλα 

περιλαμβάνονται τα παραδείγματα του Thomas Kuhn και τα ερευνητικά προγράμματα 

του Imre Lakatoς.153 Και οι δύο αυτοί θεμελιωτές του ιστορικισμού ανέδειξαν, μεταξύ 

άλλων-μέσα από την ανάπτυξη και εφαρμογή διαφορετικών επεξηγηματικών, 

ερμηνευτικών και μεθοδολογικών παραδοχών-τη σημαντικότητα που αποκτά το 

χρονικό πλαίσιο μέσα στο οποίο μια επιστημονική γνωστική βάση αναπτύσσεται, 

αλλάζει και μετεξελίσσεται.  

                                                 
151 Βλ. Κάλφας, Β. Ριζικές Ανακατατάξεις στη Σύγχρονη Αγγλοσαξονική Επιστημολογία. Στο Kuhn, 

T.S. Η Δομή των Επιστημονικών Επαναστάσεων, (2008), op. cit., σελ. 20. Κάλφας, Β. Επιστημονική 

Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 39-44. McGuire., J.E. Επιστημονική Αλλαγή: 

Προοπτικές και Προτάσεις. Στο Salmon, M,H., Earman, J., Glymour, C., Lennox, J, G., Machamer, P., 

McGuire., J.E. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, K.F. Εισαγωγή στη Φιλοσοφία της Επιστήμης, 

(2007), op. cit., σελ. 198-215. 
152 Βλ. Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 221. Kuhn, T.S. 

Η Δομή των Επιστημονικών Επαναστάσεων, (2008), op. cit., σελ. 62-64.  
153Παράλληλα, η σημασία της χρονικής διάστασης της επιστημονικής ανάπτυξης και εξέλιξης 

εκπορεύεται και μέσα από ένα επιπρόσθετο μοντέλο ανάλυσης της επιστημονικής αλλαγής, τις 

λεγόμενες ερευνητικές παραδόσεις, το οποίο αναπτύχθηκε από έναν άλλο εκφραστή του ιστορικισμού 

τον Larry Laudan. Για τον Laudan, οι ερευνητικές παραδόσεις αποτελούν σύνολα επιστημονικών 

παραδοχών και υποθέσεων για τις υπάρχουσες οντότητες και διαδικασίες σε έναν τομέα έρευνας, και τις 

κατάλληλες μεθόδους εξέτασης προβλημάτων και κατασκευής θεωριών. Αποτελούν, ουσιαστικά, 

ιστορικά δημιουργήματα με αρκετή μεγάλη διάρκεια ζωής. Κύριος σκοπός των ερευνητικών 

παραδόσεων είναι η επίλυση μιας σειράς εμπειρικών και εννοιολογικών προβλημάτων. Η διαδοχή και 

μετάβαση από μια ερευνητική παράδοση στην άλλη-που πραγματοποιείται μια δεδομένη χρονική στιγμή 

και περίοδο και επιτυγχάνεται μέσα από την αποτελεσματική επίλυση εμπειρικών ή εννοιολογικών 

προβλημάτων-αποτελεί βασική μονάδα επιστημονικής εξέλιξης και προόδου. Στο πλαίσιο αυτό, η 

ιστορική διαδρομή μιας ερευνητικής παράδοσης και το χρονικό πλαίσιο μέσα στο οποίο αναπτύσσεται, 

μετασχηματίζεται και αντικαθίσταται αποκτά ιδιαίτερη σημασία για την κατανόηση και αξιολόγηση της 

αποτελεσματικότητας και αποδοτικότητάς της. Βλ. Laudan, L. Progress and its Problems: Towards a 

Theory of Scientific Growth. University of California Press. 1977. Laudan, L A Problem-solving 

Approach to Scientific Progress. Στο Hacking, I. (ed) Scientific Revolutions, Oxford, 1981, σελ. 144-

155. Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 167-185. 
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Ειδικότερα, ο Kuhn, T. έχοντας ως μονάδα ανάλυσης της επιστημονικής 

ανάπτυξης, τα λεγόμενα "επιστημονικά παραδείγματα" (paradigms)-τα οποία 

συνθέτουν ένα σύνολο επιστημονικών θεωριών, προτάσεων, αξιών και πεποιθήσεων 

αποδεχόμενων από μια επιστημονική κοινότητα154-υποστήριξε ότι η επιστημονική 

γνώση αναπτύσσεται και εξελίσσεται μέσα από τις συνεχείς και απότομες διαδοχές των 

επιστημονικών παραδειγμάτων που λαμβάνουν χώρα-εν μέσω επιστημονικών 

ανωμαλιών, κρίσεων και επαναστάσεων (scientific revolutions)-σε συγκεκριμένες 

χρονικές περιόδους και στιγμές. Όπως υποστηρίζεται χαρακτηριστικά από τον Kuhn, 

«περιστασιακά, νέες θεωρίες και νέα παραδείγματα αναπτύσσονται στους κόλπους μιας 

ομάδας επιστημόνων, δημιουργώντας έτσι καταστάσεις οι οποίες αποτελούν 

"επιστημονικές επαναστάσεις". Ουσιαστικά, η επικράτηση ενός νέου παραδείγματος- 

σε ένα συγκεκριμένο χρονικό πλαίσιο-σημειώνει την ολοκλήρωση μιας επιστημονικής 

επανάστασης. Στο πλαίσιο αυτό, οι διαδοχικές, χρονικά, μεταβάσεις από το ένα 

παράδειγμα στο άλλο διαμέσου επαναστάσεων αποτελεί τη συνηθισμένη αναπτυξιακή 

δομή της ώριμης επιστήμης».155  

Από την άλλη, ο Lakatoς, I. χρησιμοποιεί ως βασική μονάδα ανάλυσης και 

αξιολόγησης της επιστημονικής αλλαγής τα λεγόμενα "ερευνητικά προγράμματα", τα 

οποία αποτελούν ουσιαστικά ένα ιεραρχημένο σύνολο επιστημονικών θεωριών, 

μεθοδολογικών κανόνων και ερευνητικών κατευθύνσεων.156 Η βασική παραδοχή του 

Lakatoς, I. εδράζεται στο γεγονός ότι η ανάπτυξη και εξέλιξη της επιστημονικής 

                                                 
154 Σύμφωνα με τον Kuhn, T. η επιστήμη αρχίζει με την εμφάνιση του πρώτου παραδείγματος. Μέχρι 

τότε, δεν υπάρχει επιστήμη αλλά μια πλειάδα σχολών και απόψεων. Το παράδειγμα δεν ταυτίζεται με 

μια επιστημονική θεωρία, αλλά έχει μια σφαιρικότερη διάσταση. Ειδικότερα, ένα επιστημονικό 

παράδειγμα, περικλείει ταυτόχρονα νόμους, θεωρίες, γενικές εφαρμογές και πειραματισμό, και 

αποτελείται από ένα ισχυρό πλέγμα εννοιολογικών, θεωρητικών, πειραματικών και μεθοδολογικών 

παραδοχών ακόμη και σχεδόν μεταφυσικών. Το παράδειγμα καθορίζει τη φύση και τη σημασία των 

προβλημάτων που πρέπει να λυθούν, τις κατάλληλες μεθόδους και τα κριτήρια επιστημονικότητας. Η 

σημασία αυτών επιστημονικών παραδειγμάτων εδράζεται στο γεγονός ότι: (i)  θέτουν τη βάση για μια 

αποτελεσματική έρευνα, (ii) δημιουργούν μια επιστημονική βάση πάνω στην οποία δεσμεύεται μια 

επιστημονική κοινότητα και (iii) παρέχουν σε μια κοινότητα επαγγελματιών για μια δεδομένη χρονική 

στιγμή μια σειρά μοντέλων προβλημάτων και λύσεων. Βλ. Kuhn, T. The Structure of Scientific 

Revolution. Chicago: University of Chicago Press, 1962/70. Κάλφας, Β. Ριζικές Ανακατατάξεις στη 

Σύγχρονη Αγγλοσαξονική Επιστημολογία.Στο Kuhn, T.S. Η Δομή των Επιστημονικών Επαναστάσεων, 

(2008), op. cit., σελ. 24-47. 
155 Βλ. Kuhn, T. The Structure of Scientific Revolution, (1970), op.,cit, σελ. 97. Kuhn, T.S Η Δομή των 

Επιστημονικών Επαναστάσεων, (2008), op.,cit, σελ.76. Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και 

Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 39-44. 
156 Βλ. Lakatos, I Falsification and the Methodology of Scientific Research Programmes. Στο Lakatos, 

I., Musgrave, A. (eds) Criticism and the Growth of Knowledge, Cambridge, 1970, σελ. 91-196. 

McGuire., J.E Επιστημονική Αλλαγή: Προοπτικές και Προτάσεις. Στο Salmon, M,H., Earman, J., 

Glymour, C., Lennox, J, G., Machamer, P., McGuire., J.E. Norton, J.D., Salmon, W.C., Schaffner, K.F. 

Εισαγωγή στη Φιλοσοφία της Επιστήμης,  (2007), op. cit., σελ. 207-211. Κάλφας, Β. Επιστημονική 

Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ. 129-165. 
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γνώσης θεμελιώνεται μέσα από τη μεταβολή, αντικατάσταση και ανατροπή του 

θεωρητικού και εν συνεχεία εμπειρικού υπόβαθρου ενός «ερευνητικού 

προγράμματος», διαδικασία που λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο διαφορετικών και πολλές 

φορές παρατεταμένων χρονικών περιόδων και στιγμών.157 Στο σημείο αυτό 

αναδεικνύεται και η σημασία που αποκτά το ιστορικό πλαίσιο της όλης διαδικασίας 

αλλαγής και εξέλιξης των «ερευνητικών προγραμμάτων», καθώς η παράμετρος της 

χρονικότητας έρχεται να συμβάλλει σημαντικά στην πιστοποίηση των διαφόρων 

γνωρισμάτων και κατευθύνσεων της εν λόγω εξέλιξης και τον μετέπειτα καθορισμό 

και αξιολόγηση της σημασίας της στη βάση των επιστημονικών τεκμηρίων μιας 

συγκεκριμένης χρονικής περιόδου.158  

 Σε εμπειρικό επίπεδο, η διεθνής πρακτική έχει να αναδείξει μια σειρά από 

παραδείγματα από τα οποία αναδεικνύεται η σημασία που αποκτά η ιστορική και 

χρονική διάσταση της επιστημονικής ανάπτυξης για μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση. Ενδεικτική αποτελεί η περίπτωση της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας του παγκόσμιου καθεστώτος που διέπει την προστασία της στιβάδας του 

όζοντος, χαρακτηριστικό γνώρισμα της οποίας αποτέλεσε η περιοδική και βαθμιαία, 

χρονικά, ανάπτυξη και εξέλιξη της επιστημονικής γνωστικής της βάσης, γεγονός που 

επέτρεπε την ανάδειξη διαφορετικών, κάθε φορά, αξιολογικών κρίσεων σχετικά με την 

επίδραση της μεταβλητής-επιστήμη στην εγκαθίδρυση του καθεστώτος αυτού.  

Ειδικότερα, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι κατά τη διάρκεια της εξέλιξης 

όλων των σταδίων της διαπραγματευτικής διαδικασίας που απέβλεπε αρχικά στη 

διαμόρφωση της Σύμβασης της Βιέννης (1985) και εν συνεχεία στη σύνταξη του 

εξειδικευτικού Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ (1987), νέες επιστημονικές θεωρίες και 

εμπειρικά δεδομένα έρχονταν να ανατρέψουν, σε διαφορετικές πολλές φορές χρονικές 

στιγμές και περιόδους, τις επικρατούσες επιστημονικές υποθέσεις, προτάσεις και 

κυρίως μοντέλα ανάλυσης του επιστημονικού κλάδου της ατμοσφαιρικής φυσικής και 

χημείας τα οποία ήταν απαραίτητα για την εκτίμηση των ποσοστών καταστροφής του 

όζοντος από ρυπαντές, όπως οι χλωροφθοράνθρακες.159  

  

                                                 
157 Βλ, Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ.129-165. Lakatos, 

I Falsification and the Methodology of Scientific Research Programmes. Στο Lakatos, I., Musgrave, A. 

(eds) Criticism and the Growth of Knowledge, Cambridge, 1970, σελ. 91-196. 
158 Βλ, Κάλφας, Β. Επιστημονική Πρόοδος και Ορθολογικότητα, (1997), op. cit., σελ.129-165 
159 Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet. Cambridge, M.A: 

Harvard University Press, 1991. 
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2.2.2 Το Στοιχείο της Επιστημονικής Αβεβαιότητας και οι Βασικές Πηγές 

Δημιουργίας της  

 

Πέραν του στοιχείου της εξελικτικότητας και μεταβλητότητας, τα παράγωγα μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας διακρίνονται, πολλές φορές, και για τον υψηλό 

βαθμό αβεβαιότητας που τα περιβάλλει, γεγονός που τα καθιστά ευάλωτα σε 

διαφορετικές ερμηνείες και αναγνώσεις. Σε αυτό συνηγορεί το γεγονός ότι κάθε φυσικό 

φαινόμενο, που καλείται να παρατηρηθεί, διαγνωσθεί και ερευνηθεί,  χαρακτηρίζεται 

από μια αυξημένη πολυπλοκότητα και έντονη πολυσυνθετικότητα, η οποία συμβάλλει 

στην αύξηση της αβεβαιότητας και ασάφειας γύρω από τον επιστημονικό εντοπισμό, 

προσδιορισμό και ερμηνεία διάφορων πτυχών και παραμέτρων των φαινομένων 

αυτών, όπως είναι τα αίτια δημιουργίας τους και οι επιπτώσεις τους για τον άνθρωπο 

και το φυσικό περιβάλλον.160  

Όπως επισημαίνουν χαρακτηριστικά οι Stonehouse J, και Mumford J, αναφορικά 

με την παράμετρο της αβεβαιότητας που συνοδεύει τα φυσικά φαινόμενα 

«ανεξαρτήτως πόσες φορές παρατηρείται ένα φυσικό φαινόμενο, δεν μπορούμε ποτέ 

να είμαστε σίγουροι ότι αυτό αντιπροσωπεύει πάντοτε ένα παγκόσμιο πρότυπο-

υπόδειγμα (universal pattern). Ακόμα και ένας μεγάλος αριθμός παραδειγμάτων του 

παρελθόντος δεν μπορεί να εγγυηθεί ότι τα ίδια γεγονότα και σχέσεις θα παρατηρηθούν 

και στο εγγύς μέλλον.Παράλληλα, η επιστημονική ανάγνωση φυσικών φαινομένων 

βασίζεται, πολλές φορές, σε μια σειρά πιθανοτήτων και όχι βεβαιοτήτων (probabilistic 

science), απόρροια της έντονης φυσικής μεταβλητότητας που είναι έμφυτη σε κάθε 

φυσικό φαινόμενο».161 Στο ίδιο μήκος κύματος κινούνται και οι Callon M, Law J, και 

Rip A, οι οποίοι επισημαίνουν ότι «δεν υπάρχει ένα συγκεκριμένο πρότυπο επεξήγησης 

φυσικών φαινομένων και εκτίμησης της επιστημονικής ανάπτυξης. Μάλλον, υπάρχει 

μια πληθώρα εκτιμήσεων κάθε μία από τις οποίες αγωνίζεται να επεκτείνει το πεδίο 

εφαρμογής της και να αυξήσει την επιρροή της».162 Παράλληλα, ο Underdal A, 

υπογραμμίζει ότι «σε κάθε περίπτωση, δεν μπορεί η επιστήμη να απαλλαχτεί από την 

                                                 
160 Ο Chacko George έχει ορίσει την αβεβαιότητα ως «τη βεβαιότητα ότι ένα από τα πολλά αναμενόμενα 

αποτελέσματα θα συμβούν αλλά ποιο από αυτά είναι άγνωστο». Βλ. Chacko, G.T. Decision-Making 

under Uncertainty: An Applied Statistics Approach. New York: Praeger, 1991, σελ. 5. Callon, M, Law, 

J., Rip, A. Putting Texts in their Place. Στο Callon, M., Law, J., Rip, A. Mapping the Dynamics of Science 

and Technology. London: MacMillan Press, 1986, σελ. 227.  
161 Βλ. Stonehouse, J., Mumford J. Science, Risk Analysis and Environmental Policy Decisions, 

Environment and Trade, UNEP, 1995, σελ. 2-5. 
162 Βλ. Callon, M., Law, J., Rip, A. Putting Texts in their Place, (1986), op. cit., σελ. 227. 
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παράμετρο της αβεβαιότητας, η οποία είναι συνυφασμένη, πολλές φορές, με πτυχές 

τόσο της ίδιας της φύσης όσο και του ανθρώπου».163
     

Στο σημείο αυτό αξίζει να υπογραμμιστεί ότι η αβεβαιότητα που περιβάλλει, σε 

μεγάλο βαθμό, τα φυσικά φαινόμενα συναντάται συχνά στο περιθώριο της μελέτης των 

περιβαλλοντικών προβλημάτων. Αποτελεί κοινή παραδοχή, στον ευρύτερο πεδίο των 

περιβαλλοντικών επιστημών, ότι το φυσικό περιβάλλον και οικοσύστημα 

χαρακτηρίζονται από πολυδιάστατες, πολύμορφες και πολύπλοκες αλυσιδωτές 

διεργασίες, οι οποίες πολλές φορές είναι εξαιρετικά δύσκολο να προβλεφθούν με 

ακρίβεια, καθώς και να κατανοηθούν, επεξηγηθούν και ερμηνευτούν σε βάθος (πχ. 

μεταπτώσεις θερμοκρασιών, πολυεπίπεδες οικολογικές αλληλεπιδράσεις, συνεχείς 

μεταβολές στην διατροφική αλυσίδα).164Στην πραγματικότητα, το σύνολο του φυσικού 

περιβαλλοντικού συστήματος υπόκειται συχνά σε συνεχείς διακυμάνσεις και 

αλυσιδωτές μεταβολές και μεταπτώσεις.165 Αυτή η έντονα αυξημένη πολυπλοκότητα 

και μεταβλητότητα που συναντάται στα περιβαλλοντικά φαινόμενα είναι ικανή να 

προσδώσει, πολλές φορές, στα παράγωγα μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας 

μια ιδιαίτερη αβεβαιότητα, απροσδιοριστία, ασάφεια και ατέλεια. Όπως επισημαίνεται 

χαρακτηριστικά στους κόλπους των φυσικών επιστημόνων, ενώ οι νόμοι της 

οικολογίας μας ενημερώνουν για την ανάγκη που υπάρχει, κάθε φορά, για περισσότερη 

γνώση, την ίδια στιγμή μας κρατάνε ενήμερους και για τις αβεβαιότητες που πάντα θα 

παραμένουν, παρά την ανάπτυξη και εξέλιξη της γνώσης.166 Παρόμοια είναι και η 

διαπίστωση του Malnes R, ο οποίος επισημαίνει ότι «στο πλαίσιο της παρατήρησης 

φυσικών περιβαλλοντικών φαινομένων, ο επιστήμονας βρίσκεται συχνά αντιμέτωπος 

με μια πληθώρα λεπτομερειών κάποιες από τις οποίες θα αγνοηθούν ή μόλις και με τα 

βίας θα σημειωθούν στο στάδιο της τελικής συγκέντρωσης στοιχείων.Πέρα από τη 

                                                 
163 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 4. 
164 Βλ. Callon, M., Law, J., Rip, A. Putting Texts in their Place, (1986), op. cit., σελ. 11-17.  
165 Για παράδειγμα, χαρακτηριστική είναι η αναφορά που γίνεται στο στοιχείο της φυσικής 

μεταβλητότητας ως πιθανής αιτίας της κλιματική αλλαγής στην περιληπτική για τους διαμορφωτές 

πολιτικής έκθεση (Policymakers Summary Report) που εξέδωσε το Διακυβερνητικό Πάνελ για την 

Αλλαγή του Κλίματος το 1990. Συγκεκριμένα αναφέρεται ότι «η θερμοκρασία της επιφάνειας του αέρα 

σε παγκόσμιο επίπεδο αυξήθηκε από 0.3 C σε 0.6 C τα τελευταία εκατό χρόνια. Το μέγεθος της 

υπερθέρμανσης βρίσκεται σε συνέπεια με τις προβλέψεις των επιστημονικών μοντέλων μέτρησης του 

κλίματος, αλλά είναι της ίδιας έκτασης με την παρατηρούμενη φυσική μεταβλητότητα του κλίματος. 

Επομένως, η παρατηρούμενη αύξηση στη θερμοκρασία θα μπορούσε να οφείλεται, σε μεγάλο βαθμό, 

στην φυσική μεταβλητότητα που είναι σύμφυτή με τις διεργασίες που λαμβάνουν χώρα στο κλίμα….». 

Βλ. WMO/UNEP/IPCC: Climate Change: The IPCC Scientific Assessment, Cambridge University 

Press, 1990, xii. 
166 Βλ. Bressers, H., Rosenbaum, W.A.  Innovation, Learning and Environmental Policy: Overcoming a 

Plague of Uncertainties, Policy Studies Journal, Vol. 28, No. 3, August 2000, σελ. 525.  
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φάση της παρατήρησης των φυσικών φαινομένων και αυτής της αναζήτησης των 

επεξηγήσεων και ερμηνειών αυτών, οι επιστήμονες τείνουν να περιορίζουν την 

προσοχή τους σε συγκεκριμένες πιθανές αιτίες αφήνοντας πάντα ανοιχτό το 

ενδεχόμενο ύπαρξης επιπλέον επεξηγήσεων οι οποίες παραμένουν ανεξερεύνητες».167      

 Ως εκ τούτου, στη βάση των ανωτέρω επισημάνσεων σχετικά με τις πολυσύνθετες 

διεργασίες που λαμβάνουν χώρα στο φυσικό περιβάλλον, μπορεί να υποστηριχθεί ότι 

η επιστημονική γνώση που καλείται να χρησιμοποιηθεί σε μια διαδικασία 

διαμόρφωσης περιβαλλοντικής πολιτικής, αδυνατεί να προσφέρει πάντοτε πλήρη, 

ακριβή και πειστικά δεδομένα αναφορικά με τις παραμέτρους ενός περιβαλλοντικού 

προβλήματος-όπως είναι η έκταση, οι αιτίες και οι επιπτώσεις μιας περιβαλλοντικής 

ρύπανσης ή η μέγιστη δυνατή βιωσιμότητα των φυσικών πόρων. Προς επίρρωση της 

προαναφερόμενης παρατήρησης, οι Stonehouse, J και Mumford, J, διαπιστώνουν ότι 

«αναφορικά με τις μελέτες του παγκόσμιου περιβάλλοντος, παρά το γεγονός ότι κάποια 

φαινόμενα μπορούν να εκτιμηθούν πειραματικά, η εκτίμηση και αξιολόγησή τους σε 

παγκόσμια κλίμακα εξαρτάται από μεθοδολογικά μοντέλα τα οποία είναι πολλές φορές 

επί του παρόντος μεταβλητά και ανακριβή».168  

 Ειδικότερα, στον τομέα της διαχείρισης των θαλάσσιων πόρων, έχει επικρατήσει 

η άποψη που θέλει την υψηλή πολυπλοκότητα του θαλάσσιου οικοσυστήματος να 

δυσχεραίνει καθοριστικά την αποτελεσματική λειτουργία της επιστημονικής 

παραγωγικής και μαθησιακής διαδικασίας και να προσδίδει στα παράγωγά της μεγάλο 

βαθμό αβεβαιότητας και ανακρίβειας (π.χ. υψηλή έλλειψη προβλεψιμότητας 

αναφορικά με διαστάσεις αιτιωδών σχέσεων μέσων-σκοπών και κόστους-οφέλους).169 

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα της διαχείρισης της θαλάσσιας ρύπανσης της 

Βόρειας Θάλασσας όπου ύστερα από ενδελεχείς και μακροχρόνιες επιστημονικές 

έρευνες, η έλλειψη μιας ολοκληρωμένης και βάσιμης επιστημονικής πληροφόρησης 

σχετικά με τις επιπτώσεις μιας σειράς ρυπογόνων ουσιών σε μια από τις πιο 

μελετημένες θαλάσσιες περιοχές, όπως είναι η Βόρεια Θάλασσα, παραμένει 

αδιαμφισβήτητα μια πραγματικότητα.170Βέβαια, η προαναφερόμενη πολυπλοκότητα 

                                                 
167 Βλ. Malnes, R. Imperfect Science, (August 2006), op. cit., σελ. 64.  
168 Ibid.,σελ. 15. 
169 Βλ. Wettestad, J. Uncertain Science and Matching Policies: Science, Politics and the Organization of 

North Sea Environmental Cooperation. Στο Andresen, S., Ostreng, W. International Resource 

Management: the Role of Science and Politics. Belhaven Press London and New York, 1989, σελ. 171.  
170 Χαρακτηριστική είναι η αναφορά των συμπερασμάτων του Quality Status Report που παρουσιάστηκε 

στο Λονδίνο στο πλαίσιο της δεύτερης Συνδιάσκεψης της Βόρειας Θάλασσας του 1987, όπου 

επισημαίνεται ότι όλα τα δεδομένα τα οποία θα χρησιμοποιηθούν ως input είναι αντικείμενα σημαντικής 

αβεβαιότητας, ο βαθμός της οποίας είναι μεταβλητός και δύσκολα μετρήσιμος. Ibid., σελ. 168 – 193.      
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δεν αφορά μόνο το θαλάσσιο περιβάλλον και οικοσύστημα αλλά και το σύνολο των 

υπό διαχείριση παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών προβλημάτων. 

Ενδεικτικό αποτελεί το γεγονός ότι στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων του 

καθεστώτος που διέπει την προστασία του όζοντος, οι επιστήμονες αδυνατούσαν για 

μεγάλο χρονικό διάστημα να επαληθεύσουν ερευνητικά μοντέλα και να προσφέρουν 

ολοκληρωμένες επιστημονικές εκτίμησης και μετρήσεις αναφορικά με δύο πτυχές της 

σχετικής με το εν λόγω ζήτημα επιστημονικής γνώσης, τις επιπτώσεις της καταστροφής 

του όζοντος και τα αίτια που την προκαλούν.171 

Παράλληλα, όμως, αξίζει να σημειωθεί στο σημείο αυτό ότι, πέραν του παράγοντα 

της πολυπλοκότητας του φυσικού περιβάλλοντος, η επιστημονική αβεβαιότητα γύρω 

από ένα περιβαλλοντικό πρόβλημα δύναται να ενισχυθεί και διευρυνθεί μέσα από τις 

αρνητικές διαστάσεις που αποκτά η επιστημονική ανταγωνιστικότητα και πολυφωνία που 

συναντάται, πολλές φορές, στο πλαίσιο μιας επιστημονικής παραγωγικής και 

μαθησιακής διαδικασίας.  

Ειδικότερα, στη βάση των θεωρητικών επιταγών της κοινωνιολογίας και 

φιλοσοφίας της επιστήμης, αναδεικνύεται ότι η εκάστοτε παραγόμενη επιστημονική 

γνώση αντανακλά, σε μεγάλο βαθμό, το αποτέλεσμα μιας συνεχούς και έντονης 

διαδικασίας εσωτερικής διαπραγμάτευσης μεταξύ των αρμόδιων, κάθε φορά, 

επιστημόνων ("επιστημονική διαπραγμάτευση").172 Βασικός σκοπός αυτών των 

εσωτερικών επιστημονικών διαπραγματεύσεων είναι η εύρεση ενός κοινά αποδεκτού 

συμβιβασμού πάνω στην ανάγνωση και ερμηνεία της εκάστοτε παραχθείσας 

επιστημονικής γνώσης μέσω του συγκερασμού διαφορετικών θεωρητικών, 

εννοιολογικών και μεθοδολογικών παραδοχών.173 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά 

ο Jean-Francois Lyotard, «αυτό που χαρακτηρίζει μια εσωτερική "επιστημονική 

διαπραγμάτευση" είναι η διαδικασία νομιμοποίησης και απο-νομιμοποίησης, πειθούς 

και άσκησης ισχύος που αναπτύσσεται σε τακτά χρονικά διαστήματα στο πλαίσιο μιας 

έρευνας, γεγονός που δηλώνει την αντικρουόμενη ή με άλλα λόγια ανταγωνιστική 

πολλές φορές, με ότι αυτό συνεπάγεται, φύση της διαδικασίας παραγωγής 

                                                 
171 Βλ. Parson, E. Protecting the Ozone Layer. Στο Haas, P., Keohane, R.O., Levy, M.A, Institutions for 

the Earth: Sources of Effective Environmental Protection. Cambridge, MA: MIT Press, 1993, σελ. 27-

73.  
172 Βλ. Jasanoff, S. The Fifth Branch: Science Advisers as Policymakers. Harvard University Press. 1990. 

Jasanoff, S. Procedural Choices in Regulatory Science, Technology in Society, Vol. 17, No. 3 (1995), 

σελ. 279-293. Zuckerman, H. The Sociology of Science. Στο Smelser, N. (eds) Handbook of Sociology. 

Newbury Park, Calif.: Sage, 1988. Latour, B., Woolgar, S. Laboratory Life: The Construction of 

Scientific Facts. Pinceton University Press, 1979.  
173 Βλ. Jasanoff, S. Procedural Choices in Regulatory Science, (1995), op. cit., σελ. 281-282.   
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επιστημονικής γνώσης».174 Χωρίς καμία αμφιβολία, η επιστημονική ανταγωνιστικότητα 

που αναπτύσσεται στο περιθώριο μιας εσωτερικής επιστημονικής διαπραγμάτευσης 

παρέχει τα εχέγγυα για την παραγωγή μιας όσο το δυνατόν ολοκληρωμένης, 

συνεκτικής και βάσιμης γνώσης. Από την άλλη, όμως, πλευρά, δεν θα ήταν υπερβολή 

να υποστηριχθεί ότι η επιστημονική ανταγωνιστικότητα ενέχει και μια αρνητική 

διάσταση, η οποία απορρέει από την ανάγκη που υπάρχει πολλές φορές από τη μεριά 

των επιστημόνων, να εκπληρώσουν προσωπικά και επαγγελματικά κίνητρα και 

συμφέροντα, να εστιάσουν σε συγκεκριμένες ερευνητικές προτεραιότητες και να 

αναδείξουν επικρατέστερες επιστημονικές θεωρίες (π.χ. αύξηση φήμης, διεκδίκηση 

οικονομικών πόρων για την παραγωγή περισσότερο στοχευόμενων ερευνητικών 

αποτελεσμάτων). Στο πλαίσιο αυτό, το περιεχόμενο της παραγόμενης, κάθε φορά, 

επιστημονικής γνώσης δύναται να αποτελέσει αντικείμενο διαστρεβλώσεων και 

παρερμηνειών, συνθήκες που ευνοούν την αύξηση και μεγέθυνση της επιστημονικής 

αβεβαιότητας γύρω από διάφορες πτυχές του εκάστοτε υπό διαχείριση 

περιβαλλοντικού προβλήματος.   

Επιπροσθέτως, ένα ακόμα χαρακτηριστικό γνώρισμα της επιστημονικής 

παραγωγικής και μαθησιακής διαδικασίας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, το 

οποίο δύναται να ενισχύσει την παράμετρο της επιστημονικής αβεβαιότητας, αποτελεί 

η έντονη επιστημονική πολυφωνία που αναπτύσσεται στους κόλπους των 

επιστημονικών κοινοτήτων. Αποτελεί, βέβαια, αδιαμφισβήτητο γεγονός, ότι η 

πολυεπιστημονικότητα που διασφαλίζεται από μια επιστημονική πολυφωνία 

συμβάλλει καθοριστικά στην όσο το δυνατόν ολοκληρωμένη και ολιστική 

επιστημονική προσέγγιση των πολυδιάστατων περιβαλλοντικών προβλημάτων και 

στην καλύτερη δυνατή κατανόηση και διασάφησή τους. Από την άλλη, όμως, πλευρά, 

δεν μπορεί παρά να σημειωθεί ότι η επιστημονική πολυφωνία που διαπιστώνεται, 

πολλές φορές, γύρω από διάφορες διαστάσεις ενός περιβαλλοντικού προβλήματος 

ενδέχεται να αποβεί προβληματική για τη βασιμότητα των παραγώγων μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας.175 Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το 

γεγονός ότι οι διαφορετικές επιστημονικές υποθέσεις, εκτιμήσεις και μεθοδολογικές 

προσεγγίσεις που ακολουθούνται στο περιθώριο της διεξαγωγής μιας διεπιστημονικής 

έρευνας, στην οποία συμμετέχουν διάφοροι επιστημονικοί κλάδοι, δημιουργούν, 

                                                 
174 Βλ. Lyotard Jean-Francois. The Postmodern Condition: a Report on Knowledge. Minneapolis: 

University of Minnesota Press, 1984, σελ. 39-40.  
175 Βλ. Jasanoff, S. The Fifth Branch: Science Advisers as Policymakers. Harvard University Press. 1990. 
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πολλές φορές, τις προϋποθέσεις για την εμφάνιση ενός προβληματικού επιστημονικού 

συντονισμού και την ανάδειξη διαφορετικών και αντιθετικών συμπερασμάτων πάνω 

σε διάφορες επιστημονικές και τεχνικές πτυχές ενός προβλήματος (π.χ διαφορετική 

αντίληψη από την πλευρά διαφορετικών επιστημονικών κλάδων σχετικά με τις 

αποτελεσματικές μεθόδους μέτρησης, εκτίμησης και ελέγχου των επιπέδων ρύπανσης). 

Το γεγονός αυτό ενδέχεται να έχει ως αποτέλεσμα τη στασιμότητα της επιστημονικής 

παραγωγικής και μαθησιακής διαδικασίας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, 

την ελλειμματική ροή συναινετικής επιστημονικής πληροφόρησης και τη διεύρυνση 

της επιστημονικής αβεβαιότητας.176Χαρακτηριστικό παράδειγμα διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων όπου εντοπίζεται συχνά η αρνητική διάσταση της 

έντονης επιστημονικής πολυφωνίας είναι αυτό που συνδέεται με τη διαμόρφωση των 

καθεστώτων διαχείρισης των αλιευτικών πόρων και της θαλάσσιας ρύπανσης. Στην 

περίπτωση αυτή, η ετερογενής επιστημονική οπτική που υιοθετείται από 

διαφορετικούς επιστημονικούς κλάδους-όπως είναι θαλάσσιοι βιολόγοι, 

μετεωρολόγοι, θαλάσσιοι χημικοί και ωκεανογράφοι-πάνω σε ποικίλες πτυχές του 

προβλήματος της ρύπανσης του θαλάσσιου περιβάλλοντος και οικοσυστήματος ενέχει 

το κίνδυνο παραγωγής διφορούμενων επιστημονικών αναγνώσεων και 

αντικρουόμενων και αντιθετικών, πολλές φορές, επιστημονικών εκτιμήσεων, οι οποίες 

ενισχύουν σημαντικά το βαθμό της επιστημονικής αβεβαιότητας.177  

 

2.2.3    Η Σημασία της Συναινετικής Υπόστασης της Επιστημονικής Γνώσης και η  

Παράμετρος της Διαβαθμισμένης Επιστημονικής Βασιμότητας 

 

Όπως ειπώθηκε στην προηγούμενη ενότητα, η επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη 

που καλείται να χρησιμοποιηθεί στο πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

διακρίνεται, πολλές φορές, για τον υψηλό βαθμό αβεβαιότητας και το ασαφές και 

ελλειμματικό της γνωστικό υπόβαθρο. Το γεγονός, όμως, αυτό δεν περιορίζει 

αυτόματα την όποια δυνατότητα δίνεται στα παρεχόμενα, κάθε φορά, επιστημονικά 

πληροφοριακά δεδομένα να επηρεάσουν, σε κάποιο βαθμό, τη λειτουργία, εξέλιξη και 

τελική έκβαση μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας.178Στην 

                                                 
176 Βλ. Fisk, D. Environmental Science and Environmental Law, Journal of Environmental Law, Vol. 

10, No.1, 1998, σελ. 3-8. Defending Science The Environment. The Economist, February 2, 2000, σελ. 

15-16. 
177 Βλ. Andresen, S., Ostreng, W. International Resource Management: The Role of Science and Politics, 

(1989), op.,cit, σελ. 30-34.   
178 Βλ. Dimitrov, R.S. Knowledge, Power and Interest in Environmental Regime Formation, (2003), op. 

cit., σελ. 126.  



73 

 

πραγματικότητα άλλωστε, ανεξαρτήτως της βασιμότητας, αντικειμενικότητας, και 

εγκυρότητας των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας, κάθε 

περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία καλείται να χρησιμοποιήσει, κάθε φορά, 

ένα συγκεκριμένο σύνολο γνώσεων και πληροφοριών. Στην ουσία, αυτό που αποκτά, 

πολλές φορές, σημασία είναι η χρησιμότητα των παραγώγων μιας επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας και όχι η καθεαυτό αληθινή και αντικειμενική τους 

διάσταση.179 Δεδομένου, μάλιστα, της σύνθετης και τεχνικής φύσης της, μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση έχει ανάγκη τη συνεισφορά της δεδομένης, κάθε 

φορά, έστω και ατελούς, επιστημονικής και τεχνικής γνώσης, έτσι ώστε να 

διασφαλιστεί η όσο το δυνατόν ολοκληρωμένη, περιεκτική και διεπιστημονική 

διαχείριση του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος. Προς 

επίρρωση της παρατήρησης αυτής, ο Haas E επισημαίνει ότι: «οι διεθνείς 

διαπραγματεύσεις που εστιάζουν στη διαχείριση ενός συγκεκριμένου θέματος 

καλούνται να χρησιμοποιήσουν πάντοτε ένα γενικά αποδεκτό και δεδομένο σώμα 

γνώσεων. Για παράδειγμα, στο πλαίσιο των διεθνών εμπορικών διαπραγματεύσεων, 

οικονομολόγοι κατέχουν μια κοινή γνώση αναφορικά με τις επιπτώσεις που θα έχει στο 

διεθνές εμπόριο μια τυχόν αλλαγή στο σύστημα συναλλαγματικών ισοτιμιών. 

Παράλληλα, στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης των διαφόρων μέτρων διαχείρισης 

αλιευτικών αποθεμάτων, οι εμπειρογνώμονες της αλιείας αποδέχονται τις γενικές 

συνιστώσες της αρχής του "συνολικού επιτρεπόμενου αλιεύματος" (total allowable 

catch) και την απορρέουσα και σχετιζόμενη με αυτή γνώση».180 Παράλληλα, όπως 

παρατηρεί ο Andresen. S. «ανεξαρτήτως του πόσο ατελής είναι η γνώση που καλείται 

να χρησιμοποιηθεί κάθε φορά στη διαχείριση ενός διεθνούς προβλήματος, η παρουσία 

του επιστημονικού δεδομένου χρειάζεται πάντα όχι μόνο για την όσο το δυνατόν 

καλύτερη κατανόηση του προβλήματος αλλά και για την εξισορρόπηση άλλων 

μεταβλητών και δυνάμεων που συνδέονται με το υπό διαχείριση θέμα, όπως είναι για 

παράδειγμα πτυχές οικονομικών και κοινωνικών συμφερόντων».181   

Η ανωτέρω επιχειρηματολογία βρίσκει ιδιαίτερο έρεισμα στις διαπραγματεύσεις 

περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων και καθεστώτων διαχείρισης φυσικών 

                                                 
179 Βλ. Dimitrov, R.S. Knowledge, Power and Interest in Environmental Regime Formation, (2003), op. 

cit., σελ. 126. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An 

Empirical Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, 

(2000), op.cit., σελ 38. 
180 Βλ. Haas. E. Why Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), op. cit., σελ. 370. 
181Βλ.Andresen. S., Skjaerseth, J.B. Science and Technology: From Agenda Setting to Implementation. 

Στο Bodansky D., Brunnιe J., Hey. E. International Environmental Law (2007), op. cit., σελ 186.     
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πόρων, καθώς η χρησιμοποίηση ατελούς και μη απόλυτα βάσιμης επιστημονικής 

γνώσης συναντάται συχνά στο περιθώριο αυτού του είδους των διαπραγματεύσεων. 

Στην περίπτωση αυτή, υπό το πρίσμα της επιτακτικής ανάγκης που υπάρχει πολλές 

φόρες για την άμεση αντιμετώπιση των επιβλαβών επιπτώσεων που έχει ένα 

περιβαλλοντικό πρόβλημα για τον άνθρωπο, το περιβάλλον και το οικοσύστημα, τα 

μέρη της εκάστοτε περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης δεν έχουν τα χρονικά περιθώρια 

να καθυστερήσουν τη διαμόρφωση και τη λήψη μέτρων περιμένοντας την πλήρη 

επιστημονική στοιχειοθέτηση και την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου προς χρήση. Όπως επισημαίνει ο Underdal A, 

«οι περιβαλλοντικές πολιτικές σχεδιάζονται πολλές φορές με βάση τη διαθέσιμη κάθε 

φορά, έστω και ατελή, γνώση και πληροφόρηση πάνω σε σημαντικές πτυχές του υπό 

διαχείριση προβλήματος ή τις επιπτώσεις τυχόν εναλλακτικών 

επιλογών».182Βασιζόμενες σε προληπτικές περιβαλλοντικές πολιτικές και αρχές που 

αποσκοπούν στον περιορισμό του υψηλού ρίσκου που απορρέει από τη μη εκπόνηση 

δράσεων-όπως είναι αυτή της αρχής της προφύλαξης-αρκετές περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις διαχειρίστηκαν περιβαλλοντικά προβλήματα υπό την έλλειψη 

εμπεριστατωμένων επιστημονικών γνωμοδοτήσεων ή, υπό μια διαφορετική έννοια, 

υπό συνθήκες επιστημονικής αβεβαιότητας και αμφισβήτησης.  

Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα της απόφασης που πάρθηκε το 1982 για την 

αναστολή της εμπορικής εκμετάλλευσης των αλιευμάτων φαλαινών (moratorium on 

commercial whaling), παρά το γεγονός της έλλειψης που υπήρχε εκείνη την εποχή 

σχετικής επιστημονικής γνωμοδότησης από την Επιστημονική Επιτροπή της Διεθνούς 

Επιτροπής Φαλαινοθηρίας που να στοιχειοθετεί και δικαιολογεί επιστημονικά την 

ανάγκη για την προσφυγή σε αυτή τη δέσμη απαγορευτικών μέτρων.183 Παράλληλα, 

στο πλαίσιο της διαχείρισης της θαλάσσιας ρύπανσης της Βόρειας Θάλασσας-η 

προστασία της οποίας διέπεται από τη Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος του Βορειο-ανατολικού Ατλαντικού (1992)-η Συνδιάσκεψη της 

Βόρειας Θάλασσας του 1987 προσέφυγε, υπό την επίκληση της αρχής της προφύλαξης, 

στην υιοθέτηση αυστηρών και φιλόδοξων μέτρων με σκοπό τη μείωση της θαλάσσιας 

                                                 
182  Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 4. 
183 Βλ. Andresen, S. The Whaling Regime, (2000), op. cit., σελ. 40. 
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ρύπανσης, χωρίς ωστόσο να υπάρχει μια συναινετικά καθιερωμένη και πλήρως 

εμπεριστατωμένη επιστημονική γνώση πάνω στο ζήτημα αυτό.184  

Σε κάθε περίπτωση, όμως, δεν μπορεί να αμφισβητηθεί το γεγονός ότι η 

επιστημονική μαθησιακή διαδικασία μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης δύναται 

να αντλήσει μια διαφορετική δυναμική μέσα από τη συναινετική διάσταση και 

υπόσταση που αποκτά το υπάρχον, κάθε φορά, επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο, σε 

σχέση με την επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που στηρίζεται, κατά βάση, στην 

έννοια της προφύλαξης και την ατελή, αβέβαιη και αμφιλεγόμενη επιστήμη.185 Στο 

πλαίσιο αυτό, δεν θα ήταν υπερβολή να υποστηριχθεί ότι πτυχές της παρεχόμενης σε 

μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση συναινετικής επιστημονικής γνώσης-και όχι η 

αβέβαιη επιστημονική στοιχειοθέτηση και η προσέγγιση της αρχής της προφύλαξης- 

θέτουν τις βάσεις για μια όσο το δυνατόν μεγαλύτερη επιρροή της επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνης στη διαπραγμάτευση αυτή.186 Είναι γεγονός, βέβαια, ότι η 

πολυπλοκότητα των φυσικών φαινομένων καθιστά, πολλές φόρες, δύσκολη την 

οικοδόμηση και διασφάλιση, από την πλευρά των επιστημόνων, μιας περιεκτικής 

συναινετικής βάσης πάνω σε διάφορες διαστάσεις ενός υπό διαπραγμάτευση 

                                                 
184 Βλ. Freestone, D., Iljstra. T. The North Sea: Perspectives on Regional Environmental Cooperation. 

Special issue on the International Journal of Coastal and Estuarine Law. Graham & Trotman, London, 

1990.  
185 Η έννοια της συναινετικής γνώσης έχει αποτελέσει αντικείμενο εκτεταμένης έρευνας από μελετητές 

των διεθνών διαπραγματεύσεων και διεθνών καθεστώτων οι οποίοι στην πλειονότητά τους δίνουν 

ιδιαίτερη σημασία στην δυναμική αυτής της έννοιας. Ειδικότερα, στους επιστημονικούς κύκλους έχει 

αναπτυχθεί ένας ευρύτερος διάλογος γύρω από τον ακριβή προσδιορισμό και σημασία της έννοιας της 

συναινετικής γνώσης. Για παράδειγμα, ο Haas E. σε μια προσπάθεια προσδιορισμού της έννοιας της 

συναινετικής γνώσης, επισημαίνει ότι «η συναινετική γνώση αποτελεί το σύνολο των επιστημονικών-

τεχνικών πληροφοριών και θεωριών πάνω στις οποίες στηρίζονται αυτές οι πληροφορίες το οποίο χαίρει 

την επαρκή συναίνεση των ενδιαφερόμενων μερών σε μια συγκεκριμένη χρονική στιγμή και χρησιμεύει 

ως οδηγός στο σχεδιασμό και χάραξη δημόσιας πολιτικής». Αντίστοιχα, ο Haas P. συνδέει τη σημασία 

της συναινετικής γνώσης με αυτή των επιστημονικών κοινοτήτων (epistemic communities), 

υποστηρίζοντας ότι αυτό που ενδυναμώνει την επιρροή μιας επιστημονικής κοινότητας σε μια 

διαδικασία διαμόρφωσης ενός καθεστώτος είναι η ύπαρξη μιας κοινά αποδεχτής συναινετικής γνώσης 

μαζί με την αποδοχή κοινών επιστημονικών αρχών, και πεποιθήσεων. Βλ. Haas, E. When Knowledge is 

Power: Three Models of Change in International Organisations, (1990), op. cit, σελ.74. Haas E. Why 

Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), op. cit. 367-368. Rittberger, V. (ed.) 

Regime Theory and International Relations. Oxford University Press, 1993. Haas, P. Saving the 

Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation. Columbia University Press, 

New York, 1990. Haas, P. M. Introduction: Epistemic Communities and International Policy 

Coordination, International Organization, Vol. 46, No. 1, 1992a, σελ. 1-35. Rothstein, R. Consensual 

Knowledge and International Collaboration: Some Lessons from the Commodity Negotiations, 

International Organization, Vol. 38, No. 4, (Autumn 1984), σελ. 733-762. Hopkins, R. F. Reform in the 

International Food Aid Regime: The Role of Consensual Knowledge, International Organisation, Vol. 

46, No. 1, (Winter 1992), σελ. 225 - 264 
186 Συνέντευξη με τον Research Professor Steinar Andresen, Fridtjof Nansen Institute (FNI), 24 

Αυγούστου 2012. 
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περιβαλλοντικού προβλήματος.187Παρόλα αυτά, όμως, δεν μπορεί παρά να 

αναγνωριστεί ότι όσο μεγαλύτερη συναίνεση εξασφαλίζεται γύρω από διάφορες πτυχές 

ενός υπό διαπραγμάτευση θέματος-σε αντιδιαστολή με μια αμφιλεγόμενη εκτίμηση 

πάνω σε αυτές τις πτυχές-τόσο αυξάνονται οι πιθανότητες επηρεασμού μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας από το εκάστοτε, κάθε φορά, παρεχόμενο συναινετικό 

επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο. Με άλλα λόγια, υπό συνθήκες διασφάλισης μιας 

συναινετικά διαμορφωμένης επιστημονικής γνωστικής βάσης δημιουργούνται οι 

προϋποθέσεις εκείνες που ευνοούν την ενίσχυση της πειστικότητας, αξιοπιστίας και 

νομιμοποιητικής υπόστασης της εν λόγω γνωστικής βάσης, με ότι αυτό συνεπάγεται 

για το ρόλο και τη δυναμική της μεταβλητής-επιστήμη στη διαπραγματευτική 

διαδικασία ενός συμβατικού καθεστώτος.  

Ειδικότερα, σε ένα πρώτο γενικό επίπεδο, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η 

διεπιστημονική συναίνεση που δύναται να εξασφαλισθεί στους κόλπους μιας ομάδας 

ειδικών εμπειρογνωμόνων πάνω σε σημαντικά ζητήματα μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας-θέματα οικονομικής, κοινωνικής και περιβαλλοντικής φύσεως-θέτει τις 

βάσεις για την προώθηση συλλογικών συνεργατικών δράσεων και τη διευκόλυνση της 

όσο το δυνατόν ολοκληρωμένης και αποτελεσματικής διαχείρισης ενός υπό 

διαπραγμάτευση θέματος.188 Όπως υπογραμμίζει χαρακτηριστικά ο Rothstein R, «υπό 

συνθήκες κατακερματισμένων συμφερόντων και ασαφή αντιλήψεων και στόχων που 

απορρέουν από πολύπλοκα διεθνή διαπραγματεύσιμα θέματα, η συναινετική γνώση 

θέτει τη σταθερή βάση για την αποκόμιση κοινών κερδών και τη σύναψη αμοιβαία 

επωφελών συμφωνιών, ειδικότερα συμφωνιών που απαιτούν την ενεργή συνεργασία 

για να πετύχουν».189 Παρομοίως, ο Cooper R. N, σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη 

                                                 
187 Όπως υποστηρίζει ο Haas E, ενώ οι επιστημονικοί εμπειρογνώμονες μπορεί να διαφωνούν συχνά ως 

προς το πώς θα συνδέσουν ένα σύνολο δράσεων και δραστηριοτήτων για τη διαχείριση διαφόρων 

πολυδιάστατων προβλημάτων, συμφωνούν από την άλλη πολλές φορές ως προς το πως θα 

αντιμετωπίσουν τουλάχιστον το κάθε ένα ξεχωριστά. Με άλλα λόγια, "όχι επιπλέον συναίνεση" δεν 

σημαίνει "όχι συναίνεση"». Βλ. Haas, E., Williams, M. P., Babai, D.  Scientists and World Order: The 

Uses of Technical Knowledge in International Organisations. Berkeley: University of California Press, 

1977, σελ. 54. 
188 Για παράδειγμα, ο Hopkins, R.F στην ενδελεχή μελέτη που πραγματοποίησε αναφορικά με την 

εξέλιξη του διεθνούς καθεστώτος που διέπει τη διαχείριση της ασφάλειας και βοήθειας τροφίμων (food 

aid regime), τονίζει ότι η ανάγκη για αλλαγή και περαιτέρω διαμόρφωση των κανονιστικών και 

πολιτικών πλαισίων του καθεστώτος αναδύθηκε μέσα από τη συναινετική γνώση που αναπτύχθηκε πάνω 

σε πτυχές του διαχειριζόμενου θέματος (π.χ αιτίες και επιπτώσεις της έλλειψης επαρκών τροφίμων στις 

αναπτυσσόμενες χώρες, και η διασύνδεση τους με την ανάπτυξη του πληθυσμού αυτών των χωρών). Βλ. 

Hopkins, R. F. Reform in the International Food Aid Regime: The Role of Consensual Knowledge, 

International Organisation, Vol. 46, No. 1, (winter 1992), σελ. 225 - 264.  
189 Βλ. Rothstein, R Consensual Knowledge and International Collaboration: Some Lessons from the 

Commodity Negotiations, International Organization, Vol. 38, No. 4, (Autumn 1984), σελ. 734, 735. 



77 

 

σημασία της συναινετικής γνώσης για τη διαμόρφωση ενός διεθνούς καθεστώτος, 

επισημαίνει ότι: «η διεθνής συνεργασία αναδύεται εύκολα και αυτόματα από τη στιγμή 

που εξασφαλίζεται μια κοινά αποδεχτή κατανόηση πάνω στο εκάστοτε υπό διαχείριση 

πρόβλημα, τις αιτίες του και τις προβλεπόμενες λύσεις του, ενώ απεναντίας ένα 

καθεστώς είναι δύσκολο να συσταθεί υπό την απουσία συναινετικής γνώσης».190 

Παράλληλα, ο Miles E. αναφέρει ότι «θα πρέπει να θεωρούμε τη βάση μιας 

συναινετικής γνώσης γύρω από βασικά χαρακτηριστικά ενός διαχειριζόμενου 

προβλήματος ως απαραίτητη-αν και όχι αρκετή-προϋπόθεση για την επίτευξη 

αποτελεσματικών λύσεων σε πραγματικά δύσκολα θέματα».191 Σε κάθε περίπτωση, 

όπως τονίζει ο Haas, P. «πριν τα κράτη μέρη συμφωνήσουν στο πώς να διαχειριστούν 

συλλογικά ένα ειδικό πρόβλημα, θα πρέπει να επιδιώξουν κάποια συναίνεση πάνω στη 

φύση του προβλήματος και τον τρόπο με τον οποίο το υπό διαχείριση πρόβλημα 

συνδέεται με άλλες παραμέτρους της ίδιας ή διαφορετικής θεματικής περιοχής (issue-

linkages). Σε ένα γενικότερο πλαίσιο, το σύνολο των μερών που συμμετέχει σε μια 

διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής (π.χ. κράτη, οργανισμοί) τείνει να μαθαίνει μέσα 

από την εξέλιξη της συναινετικής γνώσης».192 Παράλληλα, οι ερευνητές του 

Ερευνητικού Προγράμματος "Processes of International Negotiation (PIN) 

Programme"193, δεν παραλείπουν να τονίζουν σε πολλές ερευνητικές τους εργασίες ότι 

η συναινετική γνώση γύρω από πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση θέματος αποτελεί μια 

από τις κύριες μεταβλητές που συμβάλλουν καθοριστικά στην επιτυχή έκβαση μιας 

διαπραγμάτευσης και την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου διεθνούς συμβατικού 

                                                 
190 O Cooper, R. ασχολήθηκε ιδιαίτερα με την εξαιρετική σημασία που είχε για τη συνεργασία στο τομέα 

της δημόσιας υγείας η εξελικτική συναινετική γνώση πάνω στις αιτίες των μεταδιδόμενων ασθενειών. 

Για περισσοτερες πληροφορίες, Βλ. Cooper, R. N., Eichengreen, B., Henning, C. R., Holtham, G., 

Putman, R.D. Can Nations Agree? Issues in International Economic Cooperation, Washington, DC: 

Brookings Institution, 1989, σελ. 178-254. Cooper, R. N International Cooperation in Public Health as a 

Prologue to Macroeconomic Cooperation. Harvard University Press, 1986. Young, O.R., Osherenko, G. 

Testing Theories of Regime Formation. Στο Rittberger, V., Mayer, P. Regime Theory and International 

Relations. Oxford University Press, 2002, σελ. 237.  
191 Βλ. Miles, E., Underdal, A., Andresen, S., Wettestad, J., Birger Skjaerseth, J., Carlin, E.M. 

Environmental Regimes Effectiveness. Cambridge, MA: MIT Press, 2001. 
192 Βλ. Haas, P. Introduction: Epistemic Communities and International Policy Coordination, (1992), op. 

cit., σελ. 29-31. 
193 Το λεγόμενο Processes of International Negotiation (PIN) Programme αποτελεί ένα από τα κύρια 

ερευνητικά προγράμματα του International Institute of Applied System Analysis (IIASA), ενός διεθνούς 

ερευνητικού Ινστιτούτου αναγνωρισμένου κύρους το οποίο έχει συμμετάσχει σε μια σειρά διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων προσφέροντας χρήσιμες επιστημονικές αναλύσεις και μελέτες. Το 

PIN Programme, το οποίο περιλαμβάνει ένα δίκτυο ερευνητών και ακαδημαϊκών που ειδικεύονται σε 

ένα ευρύ φάσμα διεθνών διαπραγματεύσεων, πραγματοποιεί εκτεταμένες ερευνητικές δραστηριότητες 

καθώς και οργανώνει σεμινάρια πάνω σε διάφορες θεματικές των διεθνών διαπραγματεύσεων. Για 

περισσότερες πληροφορίες Βλ.  http://www.pin-negotiation.org/index.php  και http://www.iiasa.ac.at/ 

http://www.pin-negotiation.org/index.php
http://www.iiasa.ac.at/
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καθεστώτος. Ειδικότερα, υποστηρίζεται ότι «η συναινετική γνώση αντιπροσωπεύει την 

κοινή αλλά ειδική (εξειδικευμένη) κατανόηση που έχουν τα μέρη μιας 

διαπραγμάτευσης πάνω σε θέματα της ημερήσιας διάταξης…Η επίτευξη συναίνεσης 

πάνω σε θέματα γνώσεων αποτελεί προαπαιτούμενο για την εξέλιξη κάθε μορφής 

διαπραγμάτευσης».194 Μάλιστα τονίζεται ότι η διαμόρφωση συναινετικής γνώσης είναι 

μέρος του στρατηγικού παιχνιδιού μιας διαπραγμάτευσης και αποκτά στις μέρες μας 

ιδιαίτερη σημασία καθώς η «διπλωματία της γνώσης» ή η «νέα διπλωματία» που 

τονίζουν το ρόλο των εκφραστών της συναινετικής γνώσης (επιστημονικών 

κοινοτήτων και μη κρατικών δρώντων) και των μη επίσημων συντονιστικών συνεργιών 

αποκτά ολοένα και μεγαλύτερη σημασία στη διαδικασία διαπραγμάτευση σύγχρονων 

διεθνών ζητημάτων.195 

Από την άλλη, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, και συγκεκριμένα στο πλαίσιο των 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων-όπου κυριαρχούν συνθήκες υψηλής 

αβεβαιότητας και ρίσκου καθώς και ελλιπής κατανόηση βασικών παραμέτρων των υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών προβλήματος-η επιστημονική συναίνεση και 

σύγκλιση196 που εξασφαλίζεται ανάμεσα σε αρμόδιους επιστημονικούς 

εμπειρογνώμονες πάνω σε πτυχές και προεκτάσεις των προβλημάτων αυτών, 

εμφανίζεται να αποτελεί μια θεμελιώδους σημασίας συνιστώσα ικανή να προσδώσει 

μια ιδιαίτερη βαρύτητα και δυναμική στην επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που 

αναπτύσσεται σε όλα τα στάδια των εν λόγω διαπραγματεύσεων.197 Αυτό σημαίνει, ότι 

αν υποθέσουμε, όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενη ενότητα, ότι σε ένα γενικότερο 

πλαίσιο η εν γένει επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και τα παράγωγά της 

συμβάλλουν στην εύρυθμη και ολοκληρωμένη λειτουργία και εξέλιξη μιας διεθνούς 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, υπό συνθήκες τώρα ύπαρξης μιας συναινετικά 

διαμορφωμένης επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης που πηγάζει από ενδυναμωμένες 

και αξιόπιστες πειραματικές και αναλυτικές επιστημονικές μεθόδους (π.χ. testing, peer 

                                                 
194 Βλ. International Institute for Applied System Analysis (IIASA): Knowledge Diplomacy: The Things 

we Need to Know to Understand it Better. Στο Knowledge Diplomacy: What we Need to Know, (2009), 

op.cit., σελ. 5-6. 
195 Ibid. 
196 Οι Young και Osherenko χρησιμοποιούν συχνά τον όρο "επιστημονική σύγκλιση" (scientific 

convergence), αντί του όρου συναινετική γνώση.  Βλ. Young, O.R., Osherenko, G. Polar Politics: 

Creating International Environmental Regimes. Ithaca: Cornell University Press, 1993, σελ. 176. 
197 Βλ. Hampson, F.O. Barriers to Negotiation and Requisites for Success. Στο Hampson, F.O 

Multilateral Negotiations. Baltimore: John Hopkins University Press, 1995, σελ. 38. Young, O.R., 

Osherenko, G. Polar Politics: Creating International Environmental Regimes, (1993), op. cit., σελ. 34-

41 
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review, replication198), αυτή η συμβολή δύναται να μετουσιωθεί σε επιρροή εν μέσω 

του υψηλού βαθμού πειστικότητας και αποδοχής που χαίρει το συναινετικό υπόβαθρο 

της επιστημονικής αυτής εμπειρογνωμοσύνης.199 Όπως τονίζει ο Haas P, «η 

συναινετική φύση του γνωστικού υπόβαθρο που αποδέχεται ένα σύνολο 

εμπειρογνωμόνων το οποίο συνθέτει μια επιστημονική κοινότητα αποτελεί το 

κυριότερο μέσο μέσω του οποίου οι εμπειρογνώμονες επηρεάζουν μια διαδικασία 

διαμόρφωσης πολιτικής».200   

Ως εκ τούτου, η οικοδόμηση μιας συναινετικής γνωστικής βάσης γύρω από βασικά 

προσδιοριστικά χαρακτηριστικά ενός περιβαλλοντικού προβλήματος (αίτια, έκταση, 

επιπτώσεις), δημιουργεί τις προϋποθέσεις έτσι ώστε η μεταβλητή επιστήμη να 

αποκτήσει μια ιδιαίτερη δυναμική στο πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, αφού της παρέχεται η δυνατότητα να γίνει μια από τις 

κύριες πηγές νομιμοποίησης πολιτικών και κανονιστικών επιλογών, προσεγγίσεων και 

αποφάσεων (legitimising power of scientific knowledge, source of legitimisation).201 

Όπως υπογραμμίζει χαρακτηριστικά η Skodvin T, υπό συνθήκες έντονων πολιτικών 

συγκρούσεων και υψηλής αβεβαιότητας, η ισχυρή νομιμοποιητική βάση που απορρέει 

από μια συναινετική, καθιερωμένη και όσο το δυνατόν έγκαιρη επιστημονική 

εμπειρογνωμοσύνη μπορεί να δώσει τη δυνατότητα στα μέρη μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας να εμπλουτίσουν και να ενδυναμώσουν τις διαπραγματευτικές τους θέσεις 

με βάσιμα επιστημονικά στοιχεία και να μειώσουν την πειστικότητα και εν τέλει να 

από-νομιμοποιήσουν την επιστημονική βάση των επιχειρημάτων άλλων μερών.202   

Η συναινετική επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη, μέσα από την καλύτερη δυνατή 

αποσαφήνιση που προσφέρει σε μια σειρά αιτιωδών σχέσεων (μέσων-σκοπών, 

κόστους-οφέλους) και το μετριασμό της σχετικής αβεβαιότητας που περιβάλλει ένα 

                                                 
198 Σύμφωνα με την Jasanoff, S «το μέσο που χρησιμοποιούν οι επιστήμονες για να διασφαλίσουν τη 

μέγιστη δυνατή πειστικότητα και εγκυρότητα των επιστημονικών δεδομένων είναι η συνεχής εξέταση, 

δοκιμή και επανεξέταση τους (testing and replication). Μόνο επανεξεταζόμενα επιστημονικά 

αποτελέσματα αξίζουν την πλήρη αποδοχή στους κόλπους μιας καθιερωμένης επιστήμης». Βλ. Jasanoff, 

S. Procedural Choices in Regulatory Science, Technology in Society, Vol. 17, No. 3 (1995), σελ.281.   
199 Βλ. International Institute for Applied System Analysis (IIASA): Knowledge Diplomacy: The Things 

we Need to Know to Understand it Better. Στο Knowledge Diplomacy: What we Need to Know, (2009), 

op., cit, σελ. 5. 
200 Βλ.  Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op. 

cit., σελ. 23. 
201 Βλ. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, (1994), 

op, cit., σελ. 19, 36. 
202 Βλ.  Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op, 

cit. σελ. 15. 
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περιβαλλοντικό πρόβλημα, δύναται να συμβάλλει στην αποτροπή των διαφορετικών 

ερμηνειών που ενδέχεται να δοθούν από την πλευρά των διαπραγματευόμενων μερών 

πάνω στην παρεχόμενη σε μια διαπραγμάτευση επιστημονική στοιχειοθέτηση, και 

στην αποφυγή της "εκμετάλλευσης" από αυτά της πιθανής επιστημονικής 

αβεβαιότητας προς όφελος λιγότερο ολοκληρωμένων και αυστηρών ρυθμιστικών 

πλαισίων. Άλλωστε, η επιρροή των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας σε μια διαπραγματευτική διαδικασία δεν καθορίζεται μόνο από το 

καθεαυτό περιεχόμενο και φύση τους αλλά και από την ερμηνεία που τους 

αποδίδεται.203 Αυτό σημαίνει ότι η δυναμική της μεταβλητής-επιστήμη δεν εξαρτάται 

μόνο από τα προσδιοριστικά χαρακτηριστικά του περιεχόμενο του συνόλου της γνώσης 

που διατίθεται, κάθε φορά, αλλά και από την συναινετική του ερμηνεία (consensual 

interpretation) που διασφαλίζεται στο πλαίσιο μιας ευρείας ερευνητικής διεργασίας. 

Στην πραγματικότητα, όσο μεγαλύτερη συναινετική ερμηνεία εξασφαλίζεται, τόσο 

μεγαλύτερες δυνατότητες υπάρχουν προκειμένου η επιστημονική γνώση που καλείται 

να χρησιμοποιηθεί σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση να επηρεάσει τη 

λειτουργία, εξέλιξη και τελική της έκβαση. Με άλλα λόγια, η δυναμική που δύναται να 

αποκτήσει μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία σε μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση και η συνεπαγόμενη επιρροή των παραγώγων της σε αυτή, 

εκπορεύεται, σε μεγάλο βαθμό, από τη συναινετική ερμηνεία που αποδίδεται, κάθε 

φορά, σε διάφορες πτυχές και εκφάνσεις της παρεχόμενης επιστημονικής γνώσης και 

πληροφόρησης, η οποία είναι δύσκολο να αγνοηθεί από τα μέρη πολυσύνθετων και 

τεχνικών διαπραγματεύσεων, όπως είναι οι περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις. Όπως 

τονίζει ο Andresen S, «αντιμέτωποι με μια ευρεία συναίνεση ανάμεσα σε αρμοδίους 

εμπειρογνώμονες αναφορικά με την περιγραφή και διάγνωση ενός (σοβαρού) 

περιβαλλοντικού προβλήματος, οι κυβερνήσεις σπάνια αμφισβητούν ανοιχτά την 

συναινετική επιστημονική βάση και συχνά παίρνουν κάποιο είδος συλλογικών 

δράσεων οι οποίες μεταφράζονται στη συνέχεια σε στόχους και κανονιστικά μέτρα».204
 

                                                 
203 Συνέντευξη με τους Underdal Arild και Skodvin Tore, University of Oslo, Department of Political 

Science, 28 Αυγούστου 2012, καθώς και με τον Stokke Olav, Fridtjof Nansen Institute, 9 Αυγούστου 

2012. 
204 Όπως χαρακτηριστικά τονίζει η Jasanoff, S «η πρόοδος που επιτυγχάνεται στην επιστημονική γνώση 

δεν συμβαδίζει -συσχετίζεται- με την μείωση ή αύξηση τυχόν πολιτικών συγκρούσεων». Απλώς, μια 

συναινετική επιστημονική στοιχειοθέτηση και γνωμοδότηση αυξάνει το ενδιαφέρον και την προσοχή ως 

προς τη διαχείριση ενός θέματος, μεγαλώνει το ενδιαφέρον για επιπλέον έρευνα, ενώ συνδράμει 

σημαντικά στο άνοιγμα ενός ευρύτερου διαλόγου και συζήτησης αναφορικά με τα αίτια και τις 

επιπτώσεις ενός περιβαλλοντικού προβλήματος και τις διαθέσιμες επιλογές για δράση συμβάλλοντας με 

τον τρόπο αυτό στην υιοθέτηση συλλογικών μέτρων, ειδικότερα στην περίπτωση που η εκάστοτε 
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Παράλληλα, όπως επισημαίνει η Litfin K, «στο πλαίσιο των διαδικασιών διαμόρφωσης 

πολιτικής, οι διαπραγματευτές ή πολιτικοί ηγέτες ρισκάρουν να βρεθούν σε δύσκολη 

και ταπεινωτική θέση από τη στιγμή που αγνοήσουν μια σημαντική και συναινετικά 

διαμορφωμένη επιστημονική πληροφορία».205 

Ενδεικτικά είναι τα παραδείγματα των διαπραγματευτικών διαδικασιών που 

οδήγησαν στη διαμόρφωση των συμβατικών καθεστώτων που διέπουν την προστασία 

του όζοντος, τη διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση, και την κλιματική αλλαγή, 

αντίστοιχα. Από τη μελέτη των εν λόγω διαπραγματευτικών διαδικασιών, απορρέει η 

κοινή διαπίστωση ότι η λειτουργία και εξέλιξη των σταδίων της προ-διαπραγμάτευσης 

και της καθαυτό διαπραγμάτευσης των καθεστώτων αυτών, δεν επηρεάστηκαν μόνο 

από τον συγκερασμό αντικρουόμενων συμφερόντων και εθνικών στρατηγικών θέσεων, 

αλλά και από την υπάρχουσα, ανά διαστήματα, συναινετική επιστημονική 

γνωμοδότηση της εποχής σχετικά με την έκταση και τις επιπτώσεις των υπό διαχείριση 

προβλημάτων. Άξιο αναφοράς αποτελεί, μάλιστα, το γεγονός που θέλει το χρονικό 

διάστημα εκκίνησης του σταδίου της διαπραγμάτευσης των προαναφερόμενων 

συμβατικών καθεστώτων να συμπίπτει, σε μεγάλο βαθμό, με αυτό της παροχής και 

διάδοσης συναινετικής επιστημονικής γνώσης και πληροφόρησης.206 Συγκεκριμένα, 

στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του καθεστώτος που αφορά στη διασυνοριακή 

ατμοσφαιρική ρύπανση, το ενδιαφέρον των Ευρωπαϊκών χωρών για την αντιμετώπιση 

του προβλήματος της όξινης βροχής εντάθηκε, σε μεγάλο βαθμό, από τη στιγμή που η 

επιστημονική κοινότητα της εποχής είχε εξασφαλίσει την ευρεία συναίνεση πάνω στην 

σημαντικότητα, εγκυρότητα και βεβαιότητα δύο σημαντικών επιστημονικών 

μεθοδολογικών εργαλείων και μοντέλων διαχείρισης του εν λόγω προβλήματος, του 

λεγόμενου μοντέλου Πληροφόρησης και Προσομοίωσης Περιφερειακής 

Ατμοσφαιρικής Ρύπανσης (Regional Acidification Information and Simulation model-

RAINS) καθώς και αυτού των Κρίσιμων Φορτίων (Critical Load 

Concept).207Παράλληλα, στην περίπτωση της διαπραγμάτευσης του καθεστώτος 

σχετικά με την προστασία του όζοντος, οι Zartman, W και Spector, I επισημαίνουν 

                                                 
επιστημονική γνωμοδότηση απολαύει την ευρεία συναίνεση των επιστημονικών εμπειρογνωμόνων και 

γίνεται αποδεχτή και από τους διαμορφωτές πολιτικής. Βλ. Andresen, S. The Role of Science in 

International Environmental Cooperation: Important Agenda Setter Modest Influence on Effectiveness. 

Paper prepared for the 1st COST Training Scholl on International Environmental Negotiation as 

Governance process, MEPIELAN, 23-27 November 2009, Athens, Greece, σελ. 7.   
205 Βλ. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, (1994), 

op, cit., σελ. 19.  
206 Ibid., σελ. 7.  
207 Βλ. supra, σημ. 64. 
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χαρακτηριστικά «τα διαπραγματευτικά στάδια της διακυβέρνησης και προσαρμογής 

του καθεστώτος λειτούργησαν στη βάση γρήγορα ανερχόμενων επιστημονικών 

στοιχείων και αυξημένης συναινετικής γνώσης που συνέβαλαν στη διευκόλυνση της 

ανάδειξης της πολιτικής συναίνεσης για την αντιμετώπιση του προβλήματος και στη 

απαρχή της διαδικασίας διαμόρφωσης πολιτικών και κανονιστικών πλαισίων».208 

Ανάλογη σημασία απέκτησε η παράμετρος της συναινετικής επιστημονικής γνώσης 

και στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης-Πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών 

για την Κλιματική Αλλαγή (1992), όπου το συναινετικό επιστημονικό υπόβαθρο που 

υπήρχε στις αρχές του 1990 σχετικά με τους ανθρωπογενείς παράγοντες που 

συμβάλλουν στην αλλαγή του κλίματος, αποτέλεσε μια από τις κυρίες μεταβλητές που 

οδήγησαν στη τελική έκβαση της διαπραγμάτευσης και την υπογραφή της εν λόγω 

Σύμβασης. Άλλωστε, η αναγνώριση από τα μέρη της διαπραγμάτευσης της 

ανθρωπογενούς διάστασης του προβλήματος και η τελική υιοθέτηση της Σύμβασης, 

μαρτυρούν τη σημασία που είχε αποκτήσει για την εν λόγω διαπραγμάτευση και 

ειδικότερα για τον εντοπισμό και διάγνωση του υπό διαπραγμάτευση αυτού θέματος, 

η παρεχόμενη, κατά διαστήματα, επιστημονική συναίνεση.209 

Σε τελική ανάλυση, όμως, αυτό που καθορίζει τη βασιμότητα ή μη μιας 

επιστημονικής συναινετικής εμπειρογνωμοσύνης, και την εν γένει δυναμική της σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, σχετίζεται αναπόδραστα με τις διαστάσεις και την 

ανάλογη διαβάθμιση που αποκτούν, κάθε φορά, δύο αλληλένδετες μεταβλητές 

(παράμετροι της διαβαθμισμένης επιστημονικής βασιμότητας): (i) ο υψηλός ή χαμηλός 

βαθμός συναίνεσης που υπάρχει, κάθε φορά, σε σχέση με τη βαρύτητα και τις 

σημαντικές πτυχές του περιεχομένου ενός επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου 

(degree of consensus), καθώς και (ii) η διευρυμένη ή μη συναινετική επιστημονική 

γνώση που αποκτάται, κάθε φορά, πάνω σε επιμέρους εκφάνσεις και διαστάσεις ενός 

υπό διαπραγμάτευση προβλήματος (content of consensus).   

Ειδικότερα, η σημασία που αποκτά ο βαθμός της παρεχόμενης, κάθε φορά, 

συναινετικής επιστημονικής γνώσης για μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

αναδεικνύεται μέσα από τη διάκριση που μπορεί να γίνει ανάμεσα στη συναίνεση πάνω 

σε έναν απλό γνωσιακό ισχυρισμό (consensus on mere knowledge claim-χαμηλός 

                                                 
208 Βλ. Zartman, I.W., Spector, B.I. Getting it Done: PostAgreement Negotiation and International 

Regimes, (2003), op. cit., σελ. 275.  
209 Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op. 

cit., σελ. 97-103. 
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βαθμός συναίνεσης) και τη συναίνεση πάνω σε μια καθιερωμένη επιστημονική γνώση 

(consensus on established knowledge-υψηλός βαθμός συναίνεσης). Προς επίρρωση της 

ανωτέρω παρατήρησης, η Skodvin T. επισημαίνει ότι «η ("αληθινή") γνώση 

(established knowledge)-με κάποιες επιφυλάξεις-μπορεί να διαχωριστεί από τον απλό 

γνωσιακό ισχυρισμό (mere knowledge claim) με βάση το κριτήριο του βαθμού της 

συναίνεσης που υπάρχει στους κόλπους μιας επιστημονικής κοινότητας».210 Με άλλα 

λόγια, όσο μεγαλύτερη αποδοχή και αναγνώριση χαίρει το εκάστοτε πλαίσιο θεωριών, 

επιστημονικών προτάσεων και μεθοδολογικών προσεγγίσεων μια δεδομένη χρονική 

στιγμή, τόσο αυξάνει και η βαρύτητα που δίνεται στη συναινετική γνώση, σε 

αντιδιαστολή με αυτή που μπορεί να δοθεί στον απλό γνωσιακό ισχυρισμό. Έτσι, η 

ευρεία συναίνεση που δύναται να εξασφαλιστεί πάνω σε καθιερωμένα επιστημονικά 

δεδομένα (established facts) αποκτά διαφορετική δυναμική επιρροή και 

νομιμοποιητική βάση σε σχέση με τη συναίνεση που ενδέχεται να διασφαλιστεί 

αναφορικά με μια σειρά επιστημονικών υποθέσεων (hypothesis) και πιθανοτήτων 

(possibilities). Όπως υπογραμμίζει χαρακτηριστικά η Skodvin T. «η ελλιπής 

νομιμοποιητική βάση της επιστημονικής γνώσης και η αδυναμία της να οδηγήσει τους 

διαμορφωτές πολιτικής σε συναινετικές λύσεις μπορεί να εξηγηθεί από το γεγονός ότι 

η γνώση που καλείται να χρησιμοποιηθεί μια δεδομένη χρονική στιγμή δεν έχει 

αποκτήσει ακόμα το status της καθιερωμένης-συναινετικής γνώσης».211 Στο ίδιο 

πλαίσιο ανάλυσης, ο Cole S. διαχωρίζει την έννοια της επιστημονικής γνώσης σε 

knowledge in the core και knowledge at the frontier.212 Η κύρια μεταβλητή που 

προσδιορίζει αυτόν τον εννοιολογικό διαχωρισμό της γνώσης είναι και πάλι ο βαθμός 

της συναίνεσης. Συγκεκριμένα, αυτό που καθορίζει τη δυναμική της core knowledge 

είναι ο μεγάλος βαθμός συναίνεσης που εξασφαλίζεται στους κόλπους μιας 

επιστημονικής κοινότητας σε σχέση με τη σημαντικότητα και τη μέγιστη δυνατή 

εγκυρότητα των επιστημονικών δεδομένων (facts). Από την άλλη πλευρά, η knowledge 

at the frontier στηρίζεται σε "soft" επιστημονικές εκτιμήσεις, υποθέσεις και προτάσεις, 

                                                 
210 Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op. 

cit., σελ. 29. 
211 Με αφορμή αυτή τη παρατήρηση, η Skodvin καταφεύγει στον διαχωρισμό μεταξύ "βασικής" (basic 

science) και "εφαρμοσμένης επιστήμης" (applied science). Η έννοια της "βασικής επιστήμης" 

προϋποθέτει την ύπαρξη συναίνεσης, ενώ η "εφαρμοσμένη επιστήμη" αναφέρεται στην δεδομένη κάθε 

φορά επιστημονική γνώση που καλείται να χρησιμοποιηθεί μια συγκεκριμένη χρονική στιγμή. Ibid., σελ. 

58.  
212 Βλ. Cole, S. Making Science: Between Nature and Society. Cambridge, M.A: Harvard University 

Press, 1992, σελ. 15. 



84 

 

οι οποίες ενώ απολάβουν κάποιο βαθμό συναίνεσης παραμένουν εντούτοις ανοιχτές σε 

ερωτήματα και επιφυλάξεις, αφήνοντας έτσι το περιθώριο για διαψεύσεις και 

αποκλίνουσες ερμηνείες περί των ερευνητικών αποτελεσμάτων.213 

Εκτός, όμως, από τον βαθμό και την έκταση της συναίνεσής της, η βασιμότητα και 

κατεπέκταση η επιρροή της παρεχόμενης σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

επιστημονικής γνώσης, εξαρτώνται, σε μεγάλο βαθμό, και από το διευρυμένο 

συναινετικό υπόβαθρο που υπάρχει, κάθε φορά, πάνω σε διάφορες επιμέρους πτυχές 

του περιεχομένου της. Στο σημείο αυτό, αποκτά εξαιρετικό ενδιαφέρον η επισήμανση 

που έγινε σε προηγούμενη ενότητα και αφορά στην κατηγοριοποίηση ή κατάτμηση της 

γνώσης που καλείται να χρησιμοποιηθεί σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση σε 

επιμέρους γνωστικές θεματικές περιοχές.214 Στο πλαίσιο αυτό, λοιπόν, μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι πέραν της συναίνεσης που ενδέχεται να υπάρξει αναφορικά με τη 

γενική αναγνώριση ενός προβλήματος και το υπάρχον, κάθε φορά, γενικό 

επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο μιας διαπραγμάτευσης, η επιστημονική συναίνεση 

δύναται παράλληλα να προσδιοριστεί και να αποκτήσει ανάλογη σημασία και σε σχέση 

με τις επιμέρους θεματικές πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

προβλήματος, και συγκεκριμένα με: (i) τα αίτια που το προκαλούν, (ii) την έκταση του, 

και (iii) τις πολυδιάστατες επιπτώσεις του για τον άνθρωπο και το περιβάλλον.215  

Η κατηγοριοποίηση της συναινετικής επιστημονικής γνώσης και κατεπέκταση η 

διαβάθμιση της βασιμότητας ενός επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου με βάση τις 

ανωτέρω τρεις διαφορετικές πτυχές ενός περιβαλλοντικού προβλήματος έχει ιδιαίτερη 

σημασία για την αξιολόγηση της δυναμικής που δύναται να αποκτήσει η μεταβλητή-

επιστήμη και η εν γένει επιστημονική μαθησιακή διαδικασία σε μια διαπραγμάτευση. 

                                                 
213 Όπως επισημαίνει ο Underdal A., «η ύπαρξη "soft frontier knowledge", η οποία είναι αυτή που 

καλείται πολλές φορές να χρησιμοποιηθεί σε μια περιβαλλοντική πολιτική, κάνει την επιστήμη ευάλωτη 

στην συνάντησή της - αλληλεπίδραση και συσχετισμό της - με τις δυναμικές που αναπτύσσονται σε μια 

διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής». Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science 

and Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. 

cit., σελ. 27. 
214 Ibid., σελ. 36.  
215 Όπως αναφέρει ο Dimitrov, R..S. τα επιστημονικά δεδομένα που αναφέρονται στις αιτίες της 

εκάστοτε οικολογικής διεργασίας σχετίζονται με την εκτίμηση των ανθρωπογενών και φυσικών 

παραγόντων που προκάλεσαν αυτή την οικολογική αλλαγή. Αντίστοιχα, η γνώση πάνω στην έκταση 

ενός προβλήματος παραπέμπει σε δεδομένα και στοιχεία που έχουν να κάνουν με την αναγνώριση μιας 

οικολογικής ανάπτυξης και διεργασίας και την εκτίμηση της έκταση της (π.χ. παρατήρηση της μείωσης 

της συγκέντρωσης όζοντος και η εκτίμηση του ποσοστού του όζοντος που έχει καταστραφεί.). Τέλος, 

το σύνολο της γνώσης που αναφέρεται στις συνέπειες της οικολογικής αλλαγής έχει να κάνει κυρίως με 

τις κοινωνικο-οικονομικές και πολύπλευρες περιβαλλοντικές επιπτώσεις της συγκεκριμένης, κάθε φορά, 

οικολογικής τάσης και αλλαγής. Βλ. Dimitrov, R..S. Knowledge, Power and Interest in Environmental 

Regime Formation, (2003), op. cit., σελ. 128. 
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Η σημαντικότητα της παρατήρησης αυτής εδράζεται στο γεγονός που θέλει την 

επιστημονική γνώση να μην χάνει την προστιθέμενή της αξία για μια περιβαλλοντική 

διαπραγματευτική διαδικασία στη περίπτωση που διαπιστωθεί ότι η εγκυρότητα, 

βεβαιότητα και συναινετική διάσταση του γενικού και συνολικού πλαισίου που 

περιβάλλει την επιστημονική αυτή γνώση είναι τέτοια που δεν της επιτρέπει να 

επιτελέσει σημαίνοντα ρόλο στη διαπραγματευτική αυτή διαδικασία (π.χ ισχυρή 

επιστημονική αβεβαιότητα πάνω στο γενικό πληροφοριακό υπόβαθρο ενός 

προβλήματος). Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός ότι η συναινετική γνώση 

που δύναται να διασφαλιστεί πάνω σε επιμέρους εκφάνσεις ενός προβλήματος αποκτά 

διαφορετική, πολλές φορές, βαρύτητα και σημασία για τη διαπραγμάτευση ενός 

διεθνούς συμβατικού καθεστώτος.216 Ακόμη και η επιστημονική συναίνεση που 

αποκτάται, πολλές φορές, πάνω στο γνωστικό υπόβαθρο μιας μόνο διάστασης ενός υπό 

διαπραγμάτευση προβλήματος - έκταση, αίτια ή συνέπειες - έχει και αυτή το δικό της 

ειδικό βάρος και προστιθέμενη αξία για τη λειτουργία και εξέλιξη μιας διεθνούς 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης.217  

Για παράδειγμα, όπως επισημαίνει ο Dimitrov, R.S, «μια σειρά από αναλύσεις 

πάνω στο καθεστώς που διέπει την προστασία του όζοντος εστίασαν στην 

επιστημονική αβεβαιότητα και πληροφοριακό κενό που υπήρχε αναφορικά με την 

έκταση και τα αίτια της καταστροφής του όζοντος αγνοώντας ή παρακάμπτοντας την 

πειστική και συναινετική γνώση που υπήρχε πάνω στις επιβλαβείς επιπτώσεις του 

προβλήματος σε παγκόσμιο επίπεδο. Μάλιστα, αποκτά ιδιαίτερη σημασία η 

διαπίστωση που θέλει την πειστική και συναινετική επιστημονική πληροφόρηση πάνω 

σε μια μόνο διάσταση του προβλήματος, δηλαδή τις επιπτώσεις της καταστροφής του 

όζοντος σε παγκόσμιο επίπεδο, να συνέβαλε στην πραγμάτωση δύο σημαντικών 

αλλαγών στη λογική των διαπραγματευόμενων μερών. Συγκεκριμένα, η συναινετική 

πληροφόρηση που υπήρχε πάνω σε αυτό το είδος της γνώσης συνέδραμε καθοριστικά 

                                                 
216 Όπως επισημάνθηκε από την Rosendal, Kristin στο περιθώριο συνέντευξής της που έγινε στο Fridtjof 

Nansen Institute (FNI) στις 24 Αυγούστου 2012 «στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων του καθεστωτος 

που διέπει την προστασία της βιοποικιλότητας, οι διαμορφωτές πολιτικής βρίσκονται συχνά αντιμέτωποι 

με το φαινόμενο της ύπαρξης βάσιμης και συναινετικά διαμορφωμένης επιστημονικής γνώσης γύρω από 

τις αιτίες και τη σοβαρότητα του προβλήματος της συρρικνωσης των ειδών της χλωρίδα και πανίδας, 

χωρίς ωστόσο να υπάρχει αντίστοιχη βάσιμη πληροφόρηση σχετικά με την έκταση του προβλήματος 

(την ποσότητα των υπο εξαφάνιση ειδών).  
217 Βλ. Dimitrov, R. Confronting Non-Regimes: Science and International Coral Reef Policy, Journal of 

Environment and Development, Vol. 11, No. 1, 2002a, σελ. 53-78. Dimitrov, R. Science and International 

Environmental Regime Formation: The Informational Requirements of Cooperation. PhD diss. 

University of Minnesota, 2002b.  
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στο (i) να θέσει τις βάσεις για μια εμπεριστατωμένη συζήτηση και διάλογο πάνω σε 

νέα κρίσιμα δεδομένα και να ενδυναμώσει το στοιχείο της αλληλεξάρτησης και της 

ανάγκης για δράση σε συλλογικό επίπεδο για την αντιμετώπιση των επιπτώσεων 

παγκόσμιας εμβέλειας, και να (ii) συμβάλλει στην αλλαγή αξιολόγησης και 

υπολογισμού της σχέσης κόστους-οφέλους μέσα από τη διαπίστωση που ήθελε το 

κόστος της μη δράσης για την αντιμετώπιση ενός προβλήματος με σοβαρές επιπτώσεις 

στον άνθρωπο και το περιβάλλον να είναι υψηλότερο σε σχέση με αυτό που θα 

προέκυπτε από τη λήψη μέτρων».218 

 Ως εκ τούτου, με αφετηριακή αρχή την ανωτέρω παρατήρηση, μπορεί να 

υποστηριχθεί αρχικά από τη μια πλευρά ότι η επιμέρους επιστημονική συναινετική 

γνώση που δύναται να υπάρξει σχετικά με κάποιες από τις διαστάσεις ενός υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος δεν αρκεί από μόνη της έτσι ώστε να 

προσδώσει στη μεταβλητή-επιστήμη την ίδια δυναμική που θα της προσέδιδε μια 

συνολική συναινετική γνώση πάνω σε πολλές πτυχές του ίδιου προβλήματος. Από την 

άλλη πλευρά, όμως, δεν μπορεί να παραβλεφθεί το γεγονός ότι η διασφάλιση της 

επιστημονικής βασιμότητας και συναίνεσης πάνω στα δεδομένα που αφορούν μια 

επιμέρους πτυχή ενός προβλήματος συμβάλλει, εν μέρει, στη διαμόρφωση και 

ενημέρωση του ρυθμιστικού πλαισίου ενός υπό διαπραγμάτευση ή 

επαναδιαπραγμάτευση διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος.219 Στο πλαίσιο αυτό, η 

διάκριση και διαβάθμιση της επιστημονικής συναίνεσης με βάση τις διαφορετικές 

επιμέρους πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση προβλήματος (έκταση, αίτια, επιπτώσεις), 

θέτει τις βάσεις για μια ολοκληρωμένη εκτίμηση και αξιολόγηση αναφορικά με το ρόλο 

και τη σημασία που δύναται να αποκτήσει η μεταβλητή της επιστημονικής γνώσης σε 

μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία.  

                                                 
218 Η αναπροσαρμογή της σχέση κόστους οφέλους ήταν το αποτέλεσμα ενός συγκερασμού παραγόντων. 

Εκτός από τον σημαντικό παράγοντα της ύπαρξης βάσιμων και συναινετικών επιστημονικών 

πληροφοριών αναφορικά με τις συνέπειες της καταστροφής του όζοντος, ένας άλλος παράγοντας που 

επηρέασε τη σχέση κόστους οφέλους και συντέλεσε στη διαμόρφωση ενός συνεκτικού ρυθμιστικού 

πλαισίου για την προστασία του όζοντος ήταν η χαμηλή κοινωνικο-οικονομική αξία των ουσιών που θα 

έπρεπε να μειωθούν ή να εξαλειφθούν. Ibid., σελ. 129-130.   
219 Πολλοί είναι οι αναλυτές του διεθνούς καθεστώτος του όζοντος που αποδίδουν, εν μέρει, την 

ενδυνάμωση του ρυθμιστικού και διαχειριστικού του πλαισίου - που επήλθε μέσα από μια σειρά 

τροποποιήσεων που έλαβαν χώρα κατά τη διάρκεια της εξέλιξης του καθεστώτος- στην παρεχόμενη 

εκείνη την περίοδο συναινετική και ολοκληρωμένη γνώση πάνω στις παγκόσμιες επιπτώσεις της 

καταστροφής του όζοντος. Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the 

Planet. Cambridge, M.A: Harvard University Press, 1998. Haas, P. Banning Chlorofluorocarbons: 

Epistemic Community Efforts to Protect Stratospheric Ozone, International Organisation, Vol. 46, No. 

1, 1992b, σελ. 187-224. Haas, P. Stratospheric Ozone: Regime Formation in Stages. Στο Young, O., 

Osherenko, G. Polar Politics: Creating International Environmental Regimes. Ithaca, NY: Corell 

University Press, 1993, σελ. 152-185. 
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2.3 Η Οργανωτική Θεσμική Διάρθρωση μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγματευτικής 

Διαδικασίας 

 

2.3.1 Ο Οργανωτικός Θεσμικός Φορέας μιας Περιβαλλοντικής  

              Διαπραγμάτευσης και η Συνεισφορά του σε μια Διαπραγματευτική   

              Διαδικασία 

 

Το σύνολο των συνεργατικών σχέσεων και συντονιστικών δράσεων που 

αναπτύσσονται στο περιθώριο της εγκαθίδρυσης ή/και εμβάθυνσης ενός διεθνούς 

συμβατικού καθεστώτος, λειτουργεί και εξελίσσεται στη βάση προκαθορισμένων 

οργανωτικών θεσμικών πλαισίων, τα οποία προσδίδουν στην εκάστοτε 

διαπραγματευτική διαδικασία μια θεσμική υπόσταση και διάσταση. Η έννοια της 

θεσμοθετημένης διαπραγματευτικής διαδικασίας (institutionalized negotiating 

process) συνδέεται άρρηκτα με την ευρύτερη έννοια του διεθνούς θεσμού και τον ρόλο 

που αυτός καλείται να επιτελέσει στο πλαίσιο των διαδικασιών διαχείρισης και 

επίλυσης διεθνών ζητημάτων. Σύμφωνα με την υπερισχύουσα άποψη που επικρατεί 

γενικότερα στις διεθνείς σχέσεις, ως διεθνής θεσμός ορίζεται «το οργανωτικό πλαίσιο 

αρχών, κανόνων, διαδικασιών λήψεως αποφάσεων, και πρακτικών που υποδεικνύουν 

συμπεριφορικούς ρόλους, περιορίζουν δραστηριότητες, δημιουργούν προσδοκίες, 

συμβάλλουν στην εξυπηρέτηση κοινών στόχων, και επηρεάζουν την αλληλεπίδραση 

που αναπτύσσεται μεταξύ των συμμετεχόντων στο πλαίσιο της διαχείρισης ενός 

προβλήματος».220 

Ο Young, O. στο πλαίσιο της ανάλυσης των βασικών θεωρητικών μοντέλων 

διαμόρφωσης διεθνών καθεστώτων, χρησιμοποιεί τον όρο institutional bargaining 

(θεσμική διαπραγμάτευση) για να περιγράψει την διαπραγματευτική διαδικασία που 

λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο ενός θεσμικού φορέα και στην οποία πολλοί αυτόνομοι 

δρώντες και όχι απαραίτητα ένας ή δύο συνασπισμοί μερών επιχειρούν να συνάψουν 

ένα διεθνή θεσμικό συμβατικό πλαίσιο αποτελούμενο από ένα πλέγμα καθηκόντων και 

                                                 
220 Βλ. Keohane, R., Haas, P., Levy, M. The Effectiveness of International Environmental Institutions. 

Στο Haas, P.,  Keohane R., Levy, M. (eds) Institutions for the Earth: Sources of Effective Environmental 

Protection, Cambridge, 1993, σελ. 4-5. Keohane, R. International Institutions and State Power: Essays 

in International Relations Theory. Boulder Colorado: Westview Press, 1989, σελ. 3. Keohane, R. O. 

International Institutions: Can Interdependence Work? Foreign Policy, No. 110, (1998), σελ. 82-96. 

Young, O. R. The Effectiveness of International Institutions: hard cases and critical variables. Στο 

Rosenau, J.N., Czempiel, E-O. Governance without Government: Change and Order in World Politics. 

New York: Cambridge University Press, 1992, σελ. 160-194. Young, O. The Institutional Dimensions 

of Environmental Changes. Fit, Interplay and Scale. Cambridge, MA: MIT Press, 2002, σελ. 5. Young, 

O. International Cooperation: Building Regimes for Natural Resources and the Environment. Cornell 

University Press, 1989, σελ. 31-57. Breitmeir, H. International Organization and the Creation of 

Environmental Regimes. Στο Young, O. Global Governance. Drawing insights from the Environmental 

Experience. Cambridge, MA: MIT Press, 1993, σελ. 87-114. 
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δικαιωμάτων, το οποίο καθοδηγεί τις επακόλουθες αλληλεπιδράσεις τους σε μια 

συγκεκριμένη θεματική περιοχή. Στο πλαίσιο αυτής της διαδικασίας, οι ιδιαιτερότητες, 

τα δομικά και οργανωτικά χαρακτηριστικά του εκάστοτε θεσμικού φορέα (π.χ. 

εσωτερικοί κανόνες που διέπουν τις διαδικασίες διαμόρφωσης πολιτικής και τις 

αρμοδιότητες των οργάνων και επιτροπών που συμμετέχουν σε αυτές) τείνουν να 

επηρεάζουν τις διεργασίες που αναπτύσσονται σε μια διαπραγμάτευση.221 Μπορεί, 

λοιπόν, να ειπωθεί ότι η οργανωτική θεσμική δομή μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας (institutional setting of negotiation) σχετίζεται αναπόδραστα με τη φύση, 

τη μορφή, τις εκφάνσεις και τις ιδιότητες ενός διεθνούς θεσμού και την εν γένει 

διασύνδεσή του με την καθεαυτό διαπραγματευτική διαδικασία. Βασική μορφή 

διεθνούς θεσμού, στο πλαίσιο του οποίου δύναται να αναπτυχθεί, λειτουργήσει και 

εξελιχθεί τόσο το σύνολο όσο και τα επιμέρους στάδια μιας διεθνούς 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, είναι αυτή των παγκόσμιων και περιφερειακών 

διακυβερνητικών οργανισμών και θεσμικών οντοτήτων (οργάνων/σωμάτων), οι οποίοι 

αποτελούν, πολλές φορές, τους κύριους οργανωτικούς θεσμικούς φορείς μιας 

διαπραγμάτευσης.222  

Είναι γεγονός ότι στις μέρες μας, η σταδιακά αυξημένη αλληλεξάρτηση μεταξύ 

των δρώντων του διεθνούς συστήματος και η ανάγκη για μια ισχυρά νομιμοποιημένη 

συνεργασία και την από κοινού διαχείριση πολυσύνθετων διασυνοριακών 

περιβαλλοντικών προβλημάτων, έχουν δημιουργήσει τη τάση που θέλει το μεγαλύτερο 

ποσοστό των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, που αποσκοπούν στη 

σύσταση ενός νέου ή στην εμβάθυνση ενός υπάρχοντος συμβατικού καθεστώτος, να 

διεξάγονται υπό την αιγίδα ενός παγκόσμιου ή περιφερειακού διακυβερνητικού 

                                                 
221 Βλ. Young, O. The Politics of International Regime Formation: Managing Natural Resources and the 

Environment, International Organization, Vol. 43, No. 3. (Summer 1989), σελ.  359-375. Young, O. R. 

International Governance: Protecting the Environment in a Stateless Society. Cornell University, 1994, 

σελ. 81-116. Hasenclever, A., Mayer, P., Rittberger, V. Theories of International Regimes. Cambridge 

University Press, 1997, σελ. 68-82.  
222 Για μια ενδελεχή ανάλυση της έννοιας του Διεθνή Οργανισμού, βλ. Virally, M. Le Concept d’ 

Organization Internationale, UNESCO, 1980, σελ. 51. Χριστοδουλίδης, Θ.  Εισαγωγή στην Διεθνή 

Οργάνωση. Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, 1984, σελ. 21-22. Οικονομίδης, Κ. Δημόσιο Διεθνές Δίκαιο. 

Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, 1990, σελ. 143. Νάσκου-Περράκη, Π. Το Δίκαιο των Διεθνών 

Οργανισμών. Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, 2002. Alvarez, J.E.  International Organizations as Law-

makers. Oxford University Press, 2006, σελ. 4-17. 
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οργανισμού223-κυρίως των εξειδικευμένων οργάνων των Ηνωμένων Εθνών.224 

Ειδικότερα, οι διεθνείς διακυβερνητικοί οργανισμοί και σχηματισμοί συμμετέχουν 

ενεργά σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση και της προσδίδουν οργανωτική 

θεσμική υπόσταση μέσα από τις ακόλουθες λειτουργίες που εκτελούν στο πλαίσιο της 

εν λόγω διαπραγμάτευσης.225  

(i) Διεθνείς οργανισμοί και διεθνή θεσμικά όργανα που λειτουργούν ως μέσα 

προετοιμασίας, σύστασης και εγκαθίδρυσης διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων 

(organizations as instruments-conventional international organizations).Τις 

τελευταίες δεκαετίες, μια σειρά διεθνών οργανισμών έχουν πρωτοστατήσει στην 

έναρξη και περαιτέρω διενέργεια διεθνών διαπραγματεύσεων μέσω της σύγκλησης Ad 

Hoc Διακυβερνητικών Διαπραγματευτικών Επιτροπών ή Ad Hoc Συνόδων Νομικών 

και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, επιφορτισμένων με την εν γένει λειτουργία και 

εξέλιξη της διαπραγμάτευσης διεθνών συμβατικών καθεστώτων. Οι καταστατικές 

πράξεις αρκετών διεθνών οργανισμών παρέχουν διατάξεις που αφορούν, μεταξύ 

άλλων, στις αρμοδιότητες των οργάνων τους για τη διαμόρφωση και σύναψη διεθνών 

πολυμερών συμβάσεων σε συναφή με τη φύση του διεθνούς οργανισμού θέματα.226 

                                                 
223 Η θεσμική και νέο-θεσμική θεωρία των διεθνών καθεστώτων (institutionalist and new institutionalist 

theory) σε μια προσπάθεια ανάδειξης του ρόλου και της θέσης των διεθνών οργανισμών στις διαδικασίες 

διαμόρφωσης πολιτικής και στην εν γένει διακυβέρνηση ενός συμβατικού καθεστώτος, υποστηρίζει ότι 

με δεδομένη στις μέρες μας την ύπαρξη μιας αυξητικά αλληλοεξαρτωμένης διεθνούς κοινωνίας στην 

οποία δημιουργούνται ανάγκες διεθνών συνεργασιών για την από κοινού διαχείριση διεθνών 

προβλημάτων, οι διεθνείς οργανισμοί - καθώς και άλλες μορφές διεθνών θεσμών όπως διεθνή 

καθεστώτα και διεθνείς συμβάσεις - αποτελούν σημαντικά μέσα επηρεασμού ή καθορισμού σχέσεων, 

συμπεριφορών και συλλογικών αποτελεσμάτων. Βλ.  Thelen, K.., Steinmo, S. Historical Institutionalism 

in Comparative Politics. In Steinmo, S. Thelen, K. and Longstreth, F. (eds) Structuring Politics: 

Historical Institutionalism in Comparative Analysis. Cambridge and New York: Cambridge University 

Press, 1992. Keohane, R., Haas, P. and Levy, M. The Effectiveness of International Institutions, (1993), 

op. cit., σελ. 8-14. Zartman, W.I International Multilateral Negotiations: Approaches to the Management 

of Complexity. Jossey-Bass, 1994, σελ. 8. Young, O. The Institutional Dimensions of Environmental 

Changes. Fit, Interplay and Scale. Cambridge, MA: MIT Press, 2002. 
224 Βλ. Chasek, P,  Earth Negotiations: Analyzing Thirty Years of Environmental Diplomacy, (2001), 

op. cit., σελ. 18-22.   
225 Βλ. Young, O. International Organizations and International Institutions: Lessons learned from 

Environmental Regimes. Στο Kamieniecki, S. Environmental Politics in the International Arena: 

movements, parties, organizations and policy. State University of New York Press, 1993, σελ. 145-164.  
226 Τέτοιες διατάξεις συναντά κανείς στις ιδρυτικές πράξεις των ειδικευμένων οργανισμών των 

Ηνωμένων Εθνών. Παράδειγμα διεθνούς συμβατικού καθεστώτος, του οποίου η διαπραγματευτική του 

διαδικασία έλαβε χώρα και εξελίσσεται στα πλαίσια διεθνών οργανισμών, αποτελεί η Σύμβαση των 

Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας, η διαπραγμάτευση της οποίας έγινε υπό την αιγίδα της 

Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών. Επίσης, ο Διεθνής Ναυτιλιακός Οργανισμός αποτελεί το 

κύριο διεθνή θεσμικό φορέα-οργανισμό του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, στο πλαίσιο του οποίου 

πραγματοποιείται η διαπραγμάτευση μιας σειράς διεθνών συμβάσεων που διέπουν, κυρίως, την 

ασφάλεια ναυσιπλοΐας και την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος, με προεξέχουσα την Διεθνή 

Σύμβαση για την πρόληψη της ρύπανσης από πλοία του 1973 όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο 

του 1978 (MARPOL 73/78). Παράλληλα, ο Διεθνής Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας έχει 

πρωτοστατήσει στην προετοιμασία και διαπραγμάτευση συνθηκών που σχετίζονται με την αλιεία, ενώ 
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 (ii) Αυτόνομοι διεθνείς θεσμικοί σχηματισμοί (οργανισμοί και σώματα) που 

εγκαθιδρύονται στη βάση διατάξεων και επιταγών ενός υπάρχοντος περιβαλλοντικού 

καθεστώτος με σκοπό την ανάπτυξη, διαχείριση, εφαρμογή και εξέλιξη του εν λόγω 

καθεστώτος εργασίας (organizations as objects-autonomous institutional 

arrangements). Οι αυτόνομοι αυτοί διεθνείς σχηματισμοί παίρνουν πολλές φορές τη 

μορφή Επιτροπών (Commissions or Committees), οι οποίες αποτελούνται από 

διάφορες επιμέρους υπο-υποτροπές και ομάδες εργασίας.227  

Και στις δύο περιπτώσεις, οι παγκόσμιοι και περιφερειακοί διακυβερνητικοί 

οργανισμοί καθώς και οι αυτόνομες θεσμικές οντότητες ενός καθεστώτος, δύναται να 

επιτελέσουν, ως κύριοι οργανωτικοί θεσμικοί φορείς μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, σημαίνοντα ρόλο στην ανάπτυξη, εξέλιξη και τελική 

έκβαση όλων των σταδίων της εν λόγω διαπραγματευτικής διαδικασίας 

(intergovernmental organizations-centered negotiations).  

Συγκεκριμένα, σε ένα πρώτο γενικό επίπεδο, η σημαντικότητα ενός διεθνούς 

οργανισμού που δρα ως οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας περιβαλλοντικής 

                                                 
σε συνεργασία με το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP) πρωταγωνίστησε 

στην εγκαθίδρυση της Διακυβερνητικής Διαπραγματευτικής Επιτροπής, αρμόδιας για την προετοιμασία 

της Σύμβασης του Ρότερνταμ σχετικά με τη συναίνεση μετά από ενημέρωση για ορισμένα επικίνδυνα 

χημικά και φυτοφάρμακα στο διεθνές εμπόριο (PIC Convention, 1998). Το Πρόγραμμα των Ηνωμένων 

Εθνών για το Περιβάλλον αποτελεί χαρακτηριστικό παράδειγμα διεθνούς θεσμικού οργάνου (διεθνούς 

θεσμικής οντότητας) με ιδιαίτερη συμβολή στη διαπραγμάτευση διεθνών περιβαλλοντικών 

καθεστώτων, συμπεριλαμβανομένων του καθεστώτος που διέπει τη προστασία της στιβάδας του 

όζοντος, του καθεστώτος της Βασιλείας για τη διασυνοριακή μεταφορά επικίνδυνων αποβλήτων, τη 

Σύμβαση για την Βιολογική Ποικιλομορφία, ενώ έχει πρωτοστατήσει παράλληλα και στην ανάπτυξη 

του Προγράμματος Περιφερειακών Θαλασσών. Η συμβολή του έγκειται κυρίως στην προώθηση 

συντονισμένων δράσεων και ερευνητικών περιβαλλοντικών προγραμμάτων, στην ανάδειξη στην διεθνή 

ατζέντα κεντρικών περιβαλλοντικών προβλημάτων και στην παροχή, σε όλα τα στάδια των εκάστοτε 

διαπραγματεύσεων, βάσιμων επιστημονικών και τεχνικών πληροφοριών και εμπειρογνωμοσύνης. Βλ. 

Young, O. International Governance: Protecting the Environment in a Stateless Society, (1994), op. cit., 

σελ. 166-168. Soroos, S. M. Global Institutions and the Environment. Στο Vig, J.N., Axelrod, S.R. The 

Global Environment: Institutions, Law and Policy. Earthscan Publication Ltd, 1999, σελ.  37- 40. 
227 Χαρακτηριστικό παράδειγμα τέτοιων αυτόνομων θεσμικών οντοτήτων, οι οποίες εγκαθιδρύονται στη 

βάση των επιταγών και διατάξεων μιας διεθνούς συνθήκης, αποτελούν οι Περιφερειακοί Οργανισμοί 

Διαχείρισης της Αλιείας. Στην ίδια κατηγορία Επιτροπών περιλαμβάνονται και οι: (i) η Επιτροπή 

HELCOM ή Επιτροπή του Ελσίνκι η οποία αποτελεί τον κύριο οργανωτικό θεσμικό σχηματισμό του 

καθεστώτος της Σύμβασης για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της περιοχής της 

Βαλτικής Θάλασσας (1992) και (ii) η Επιτροπή OSPAR, η οποία αποτελεί αντίστοιχα τον οργανωτικό 

θεσμικό φορέα της Σύμβασης για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειο-

ανατολικού Ατλαντικού (1992) και (iii) η Διεθνής Επιτροπή Φαλαινοθηρίας (International Whalling 

Commission).Παράλληλα, στα κύρια αυτόνομα θεσμικά όργανα ενός συμβατικού καθεσώτος 

περιλαμβάνονται οι Συνδιασκέψεις ή οι Σύνοδοι των Συμβαλλόμενων Μερών (Conferences or Meetings 

of the Contracting Parties), η Γραμματεία, καθώς και μια σειρά από επικουρικά όργανα (subsidiary 

bodies) και ομάδες εργασίας που παρέχουν εξειδικευμένη εμπειρογνωμοσύνη σε οικονομικά, τεχνικά, 

επιστημονικά και τεχνολογικά θέματα. Βλ. Churchill, R.R., Ulfstein, G. Autonomous Institutional 

Arrangements in Multilateral Environmental Agreements, American Journal of International Law, Vol. 

94, No. 4, (2000), σελ. 623-659.  
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διαπραγμάτευσης έγκειται στη δυνατότητα που παρέχει για την ανάπτυξη 

συνεργατικών σχέσεων, το συντονισμό δράσεων, την ανταλλαγή πληροφοριών και τη 

διεξαγωγή γόνιμων διαβουλεύσεων ανάμεσα στα μέρη μιας διαπραγμάτευσης 

(organization as collaborative forum). Στο πλαίσιο της ανάπτυξης των ανωτέρω 

δραστηριοτήτων, καλλιεργούνται εκείνες οι συνθήκες που ευνοούν: (i) την 

ευαισθητοποίηση των μερών μιας διαπραγμάτευσης σε νέες προεκτάσεις του υπό 

διαπραγμάτευση προβλήματος ή ακόμη και σε θέματα που δεν έχουν προσεγγιστεί και 

αναλυθεί επαρκώς από τους διαμορφωτές πολιτικής, διευκολύνοντας έτσι τη σύγκληση 

διαπραγματευτικών θέσεων και τον επαναπροσδιορισμό εκτιμήσεων και πεποιθήσεων, 

(ii) την καλύτερη διάγνωση, κατανόηση και ερμηνεία του εκάστοτε υπό διαχείριση 

θέματος, καθώς και τη διαμόρφωση μιας περιεκτικής ημερήσιας διάταξης 

(organization as agenda setter), και (iii) την ενδυνάμωση εθνικών θέσεων και την 

οικοδόμηση διοικητικών και τεχνικών ικανοτήτων, μέσα από την παροχή 

εξειδικευμένης εμπειρογνωμοσύνης και καινοτόμων ιδεών που συμβάλλουν στον 

καλύτερο δυνατό προσδιορισμό και αποτύπωση διαφόρων πτυχών του υπό 

διαπραγμάτευση, κάθε φορά, προβλήματος (organization as capacity builder and agent 

of innovation).228 Επιπροσθέτως, η διεξαγωγή μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

υπό την αιγίδα ενός διεθνούς οργανισμού θέτει τις βάσεις για την αντιμετώπιση και 

διαχείριση ενός προβλήματος μέσα από μια ολοκληρωμένη και ολιστική προσέγγιση, 

η οποία διασφαλίζεται από την ευρεία και πολυμερή διαπραγματευτική διαδικασία 

καθώς και τη διεπιστημονική συμμετοχικότητα που εγγυάται ο διεθνής αυτός 

οργανισμός (organization as provider of an integrated, holistic and interdisciplinary 

approach to decision-making). Η σημαντικότητα των διεθνών οργανισμών σε αυτό το 

σημείο συνίσταται στη διασφάλιση της παροχής σε μια διαπραγματευτική διαδικασία 

εμπειρογνωμοσύνης και πληροφόρησης από μια μεγάλη γκάμα μη-κρατικών δρώντων, 

όπως είναι διεθνείς και περιφερειακοί διακυβερνητικοί οργανισμοί, μη-κυβερνητικοί 

οργανισμοί, επιστημονικά και ερευνητικά σώματα, επιχειρηματικές ενώσεις και 

ομάδες συμφερόντων.229  

                                                 
228 Βλ. Kratochwil, E., Ruggie, J. International Organisation: a State of the Art on an Art of the State, 

International Organization, Vol. 40, 1986, σελ. 758. Keohane, R., Haas, P. and Levy, M. The 

Effectiveness of International Institutions, (1993), op. cit., σελ. 8-14, 397-427. Vig, J.N., Axelrod, S.R 

The Global Environment: Institutions, Law and Policy, (1999), op. cit., σελ. 120 -121. Swanson, T.M., 

Johnston, S. Global Environmental Problems and International Environmental Agreements. Edward 

Elgar Ltd, 1999, σελ. 208.  
229 Βλ. Birnie, P., Boyle, A., Redgwell, C. International Law and the Environment. Oxford University 

Press, 2009, σελ. 46-48.   
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Επιπλέον, ένας διεθνής οργανισμός μπορεί να πρωτοστατεί στην ανάληψη 

πρωτοβουλιών και δράσεων με σκοπό την έναρξη της διαπραγματευτικής αυτής 

διαδικασίας (negotiation initiator). Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η απόφαση 

ενός διεθνούς οργανισμού να διαχειριστεί ένα συγκεκριμένο περιβαλλοντικό 

πρόβλημα, μέσα από τη δημιουργία μιας διαπραγματευτικής διακυβερνητικής 

επιτροπής ή μιας Ad Hoc Ομάδας Εργασίας Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 

επιφορτισμένη με την προετοιμασία και σύσταση ενός διεθνούς συμβατικού 

καθεστώτος. Παράλληλα, η προστιθέμενη αξία ενός διεθνή οργανισμού ή οργάνου που 

λειτουργεί ως οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας 

απορρέει και από την καταλυτική του συμβολή στη δημιουργία ενός "συμβατικού" 

περιβάλλοντος ("contractual" environment), στο πλαίσιο του οποίου του παρέχεται η 

δυνατότητα, εν μέσω της συνδρομής των αρμόδιων οργάνων του και κυρίως της 

Γραμματείας του, να προβεί στη σύνταξη προσχεδίων διαπραγματευτικών κειμένων 

και τη διαμόρφωση μιας σειράς σημαντικών διεθνών πράξεων δεσμευτικού ή μη 

χαρακτήρα, όπως κανονισμοί, οδηγίες, αποφάσεις, ψηφίσματα, συστάσεις, σχέδια 

δράσης, εκθέσεις και κατευθυντήριες γραμμές (negotiation and normative 

facilitator).230 Τέλος, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά των διεθνών οργανισμών 

ή οργάνων στην καλύτερη δυνατή ενημέρωση, εμβάθυνση και εφαρμογή ενός 

περιβαλλοντικού συμβατικού καθεστώτος (negotiation updater and implementation 

supervisor). Η συνεισφορά αυτή επιτυγχάνεται, κυρίως, μέσω της πραγμάτωσης μιας 

σειράς επιχειρησιακών δραστηριοτήτων και δράσεων, και ειδικότερα τη διεξαγωγή 

ερευνών και δραστηριοτήτων παρακολούθησης της κατάστασης ενός περιβαλλοντικού 

προβλήματος και την υποβολή διαφόρων αναφορών, εκθέσεων και μελετών 

επιστημονικού και τεχνικού, κυρίως, περιεχομένου.231   

 

2.3.2 Η Ερμηνεία της Επιστημονικής Μαθησιακής Διαδικασίας στη Bάση της 

Organization Theory των Διεθνών Διαπραγματεύσεων  

 

Η σημασία του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας 

για την εν γένει ανάπτυξη και εξέλιξή της, θεμελιώνεται θεωρητικά στη βάση των 

                                                 
230 Βλ. Economidis, C. Les Actes Institutionels Internationaux et les Sources du Droit International, Vol. 

34 AFDI (1988), σελ. 132. David, R. Droit des Organisations Internationales, Bruxelles 2008-2009, σελ. 

14, Sands, P., Klein, P. Bowett’s Law of International Institutions. Thomson Reuters Ltd, 2009, σελ. 

268-302.  
231 Βλ. Keohane, R., Haas, P., Levy, M.  The Effectiveness of International Institutions, (1993), op. cit. 

σελ. 8-14, 397-427. Vig, J.N., Axelrod, S.R. The Global Environment: Institutions, Law and Policy, 

(1999), op. cit., σελ. 121.  
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προσεγγίσεων, προτάσεων και κατευθύνσεων μιας από τις βασικές θεωρίες των 

διεθνών διαπραγματεύσεων-της organization theory.232 Το βασικό θεωρητικό αξίωμα 

της organization theory εδράζεται στην πρόταση που θέλει, αφενός η εξέλιξη μιας 

διεθνούς διαπραγμάτευσης να επηρεάζεται, εν μέρει, από τη μορφή και τα 

προσδιοριστικά χαρακτηριστικά του εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού της φορέα, και 

αφετέρου η λειτουργία του οργανωτικού θεσμικού φορέα να καθορίζεται αντίστοιχα, 

πολλές φορές, από το αποτέλεσμα μιας σειράς αλληλεπιδράσεων και διεργασιών που 

αναπτύσσονται στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης αυτής.233 Όπως διαπιστώνουν 

χαρακτηριστικά οι Kolb και Faure «ανάμεσα σε μια διαπραγμάτευση και τον 

οργανισμό στο πλαίσιο του οποίου διεξάγεται αυτή, αναπτύσσεται συχνά μια 

διαδραστική σχέση με την έννοια ότι από τη στιγμή που η διαπραγματευτική 

διαδικασία λαμβάνει χώρα σε έναν διεθνή οργανισμό, δεν μπορεί παρά, από τη μια 

πλευρά, οι ίδιες οι διεργασίες μιας διαπραγμάτευσης να επηρεάζονται, ανεξαρτήτου 

βαθμού, από σταθερές που απορρέουν από τα προσδιοριστικά χαρακτηριστικά 

στοιχεία του εκάστοτε οργανισμού (δομή, στόχοι, κουλτούρα, διαδικασία λήψεως 

αποφάσεων), και από την άλλη, τα καθαυτό δομικά και λειτουργικά στοιχεία του 

οργανισμού να επηρεάζονται με τη σειρά τους από τις διεργασίες που αναπτύσσονται 

στο περιθώριο της εκάστοτε διαπραγματευτικής διαδικασίας».234 Παρόμοια είναι και η 

διαπίστωση της Chasek, P. η οποία τονίζει ότι «σε περίπτωση που ένα διακυβερνητικό 

σώμα ή οργανισμός, όπως στην περίπτωση των εξειδικευμένων οργάνων του ΟΗΕ, 

πάρει την απόφαση να εκκινήσει μια διαπραγμάτευση, το ίδιο το διακυβερνητικό σώμα 

                                                 
232 Στη θεωρία των διεθνών καθεστώτων, ο ρόλος και η θέση των διεθνών οργανισμών στο διεθνές 

σύστημα έχει μελετηθεί και προσεγγιστεί από μια ευρεία γκάμα επιμέρους θεωρητικών σχολών των 

διεθνών καθεστώτων. Στις κυριότερες αυτές θεωρητικές σχολές περιλαμβάνονται: η σχολή σκέψης του 

ρεαλισμού (realism), του λειτουργισμού (functionalism) και της θεσμικής και νέο-θεσμικής σχολής 

(institutionalism, neo-istitutionalism), ως έκφραση του λειτουργισμού που αναπτύχθηκε στους κόλπους 

των πολιτικών επιστημών, καθώς και η σχολή του κονστρουκτιβισμού (constructivism). Βλ. Alvarez, 

J.E. International Organizations as Law-makers, (2006), op. cit., σελ. 17-57. 
233 Βλ. Mintzberg, H. The Structuring Organizations. Englewood Cliffs, NJ: Prentice Hall, 1979. 

Kratochwil, E., Ruggie, J. International Organisation: a State of the Art on an Art of the State, (1986), 

op. cit., σελ. 753-755. Zito, R.A. Comparing Environmental Policy-Making in Transnational Institutions.  

Journal of European Public Policy, Vol. 5, No. 4, (4 December 1998), σελ. 673-674, Bazerman, M.K., 

Lewicki, R.J. Negotiating in Organizations. Newbury Park, Calif.: Sage, 1983. Kolb, D.M., Faure, G-O. 

Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, and Negotiation Processes. Στο 

Zartman, I.W. International Multilateral Negotiation: Approaches to the Management of Complexity. 

Jossey-Bass Publishers, 1994, σελ. 113-131.  
234 Βλ. Kolb, D.M., Faure, G-O. Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, 

and Negotiation Processes, (1994), op. cit., σελ. 129-130.D  
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τείνει να παίξει ένα καθοριστικό και ενδυναμωμένο ρόλο στην πορεία εξέλιξης μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας».235  

Υπό το πρίσμα των ανωτέρω επισημάνσεων, μπορεί να υποστηριχθεί ότι ο 

εκάστοτε διεθνής διακυβερνητικός οργανισμός και σχηματισμός που δρα ως 

οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας διαπραγμάτευσης δύναται να αποτελέσει τόσο 

μέσο όσο και αντικείμενο επιρροών, προσαρμογών ή ακόμα και αλλαγών. Στο σημείο 

αυτό, αποκτά εξαιρετική σημασία η πρόταση που θέλει τον βαθμό και την έκταση της 

πραγμάτωσης της προαναφερόμενης διττής ιδιότητας ενός οργανωτικού θεσμικού 

φορέα διαπραγμάτευσης (αντικείμενο και μέσο επιρροών), να καθορίζονται, εν 

πολλοίς, από τη φύση και τη δυναμική που αποκτά κάθε φορά η μαθησιακή διαδικασία 

που αναπτύσσεται σε αυτόν (organizational learning process).236 Ειδικότερα, η 

μαθησιακή διαδικασία που λαμβάνει χώρα στο πλαίσιο του οργανωτικού θεσμικού 

φορέα μιας διαπραγμάτευσης-διεθνή οργανισμού-και η οποία εξελίσσεται μέσα από 

έναν κύκλο διαδοχικών ολοκληρωμένων σταδίων και φάσεων (integrated learning 

cycle), στηρίζεται στις ακόλουθες δύο παραδοχές237: (i) η μαθησιακή διαδικασία ενός 

παγκόσμιου ή περιφερειακού οργανισμού λογίζεται ως η διαδικασία εν μέσω της 

οποίας παράγεται, διαδίδεται και διαχέεται γνώση, εμπειρογνωμοσύνη και 

πληροφόρηση στους κόλπους του, και (ii) εν μέσω της εν λόγω μαθησιακής 

διαδικασίας και των παραγόμενων αποτελεσμάτων της, αναλαμβάνονται μια σειρά από 

δράσεις και μέτρα που αποσκοπούν αρχικά στην εκπλήρωση των στόχων του εκάστοτε 

                                                 
235 Βλ. Chasek, P. Earth Negotiations: Analyzing Thirty Years of Environmental Diplomacy, (2001), op. 

cit., σελ. 6. 
236 Πολλοί μελετητές των διεθνών θεσμών και οργανισμών κάνουν λόγο για τη σημασία της γενικότερης 

έννοιας της μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται σε έναν διεθνή θεσμό, της λεγόμενης 

"κοινωνικής μαθησιακής διαδικασίας" (social learning). Βλ. Breit, H., Engels, A., Moss, T., Troja, M 

(eds.). How Institutions Change: Perspectives on Social Learning in Global and Local Environmental 

Contexts, Leske + Budrich, Opladen, 2003. Επίσης, ο ευρύτερος θεωρητικός κλάδος της organization 

theory και organizational learning εξετάζει το ρόλο και τη θέση της μαθησιακής διαδικασίας τόσο στους 

δημόσιους και ιδιωτικούς οργανισμούς όσο και στους διεθνείς και εθνικούς, αντίστοιχα. Για μια 

περιεκτική μελέτη της θεωρίας της organizational learning, Βλ. Argyris, C., Schon. D.A. Organizational 

Learning: A theory of action perspective. Reading. Mass.: Addison-Wesley, 1978, κεφ. 1,2. Argote, L. 

Organizational Learning. Creating, Retaining, and Transferring Knowledge. Boston, Kluwer, 1999. 

Schwandt, D. R., Marquard, M. J. Organizational Learning. From World-Class Theories to Global Best 

Practices. Boca Raton, St. Lucie Press, 2000. Haas, P.M., McCabe, D. International Institutions and 

Social Learning in the Management of Global Environmental Risks. Policy Studies Journal, Vol. 28, No. 

3, 2000, σελ. 558-575. Biermann, F., Bauer. S. Managers of Global Governance. Assessing and 

Explaining the Effectiveness of Intergovernmental Organisations. Paper presented at the 44th Annual 

Convention of the International Studies Association. Portland, Oregon, 2003.  
237 Βλ. Siebenhuner, B. International Organisations as Learning Agents in the Emerging System of 

Global Governance, Global Governance Project Working Paper, No. 8, September 2003, σελ. 16-17. 

Siebenhuner, B. Learning in International Organizations in Global Environmental Governance. Global 

Environmental Politics, Vol. 8, No. 4, (November 2008), σελ. 92-116.   
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οργανισμού και μεταγενέστερα στην αναπροσαρμογή και περαιτέρω ενημέρωσή τους, 

στη βάση νέων δεδομένων και πληροφοριών. Με άλλα λόγια, όπως διαπιστώνουν οι 

Nevis, DiBella και Gould, η μαθησιακή διαδικασία ενός οργανισμού αναπτύσσεται 

μέσα από τα στάδια της παραγωγή γνώσης (knowledge acquisition), της διάδοσης, 

επικοινωνίας και διάχυσης της παραγόμενης γνώσης, (knowledge sharing), και της 

χρησιμοποίησης της για την αναπροσαρμογή μέτρων και προγραμμάτων, την 

πραγματοποίηση δράσεων και την εν γένει εκπλήρωση των στόχων του εκάστοτε 

οργανισμού (knowledge utilization).238   

Ως εκ τούτου, γίνεται κατανοητό ότι στο περιθώριο της λειτουργίας των σταδίων 

μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης, η μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσεται στον 

οργανωτικό θεσμικό της φορέα-μέσα από τη συνεχή παραγωγή, παροχή και ροή νέας 

γνώσης και πληροφόρησης-δύναται να δημιουργήσει τις συνθήκες εκείνες που ευνοούν 

την πραγμάτωση, από την πλευρά του εν λόγω θεσμικού φορέα, της διττής του 

ιδιότητας (μέσο και αντικείμενο προσαρμογών, επιρροών και αλλαγών).239 

Συγκεκριμένα, υπό το φώς ενός ενημερωμένου γνωστικού υπόβαθρου-χωρίς πάντοτε 

να αποκλείονται οι τυχόν αρνητικές επιπτώσεις που ενδέχεται να προκύψουν από τις 

διαστάσεις και την έκτασή του240-παρέχεται, από τη μια πλευρά, η δυνατότητα για 

αλλαγές που σχετίζονται με τους στόχους, στρατηγικές, λειτουργία και πρακτικές ενός 

                                                 
238 Βλ. Nevis, E.C., DiBella, A.J., Gould, M.J. Understanding Organizational Learning Capability, 

Journal of Management Studies, Vol. 33,  No.3, (May 1996), σελ. 361-379.  
239 Ο Ernst Haas υποστηρίζει ότι ο επαναπροσδιορισμός τόσο των στόχων και πρακτικών ενός θεσμικού 

φορέα διαπραγμάτευσης-διεθνούς οργανισμού, όσο και των εκτιμήσεων και πεποιθήσεων των μερών 

μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης, συναρτώνται άμεσα με την διαθέσιμη, κάθε φορά, γνώση η οποία με 

βάση την βασιμότητά της δίνει ανάλογα το έναυσμα για την λειτουργία δύο αλληλένδετων και 

συμπληρωματικών μαθησιακών διαδικασιών: (i) τη λεγόμενη "προσαρμοστική διαδικασία" (adaptive 

process), όπου υπό το φως νέων πληροφοριών δίνεται η δυνατότητα για την επιμέρους προσαρμογή 

συμπεριφορών και την στοιχειώδη αλλαγή των μέσων εξυπηρέτησης των δηλωμένων στόχων του 

οργανισμού χωρίς να μεταβάλλονται οι αρχικοί του θεμελιώδεις στόχοι, και (ii) την καθεαυτό 

"μαθησιακή διαδικασία" (learning process), όπου ο επαναπροσδιορισμός των υπό διαχείριση 

προβλημάτων και η αλλαγή θέσεων και εκτιμήσεων αποκτούν μια επιπλέων δυναμική μιας και εν μέσω 

ενδυναμωμένων παραγώγων μιας μαθησιακής διαδικασίας (π.χ. πειστικότερη και βασιμότερη γνώση) 

δημιουργούνται οι προϋποθέσεις ακόμα και για την επανεκτίμηση και αλλαγή όχι μόνο των μέσων που 

διαθέτει ένας οργανισμός για την εκπλήρωση των αρχικών στόχων αλλά και των ίδιων των στόχων και 

βασικών στρατηγικών του προσανατολισμών και κατευθύνσεων. Βλ. Haas E. When Knowledge is 

Power: Three Models of Change in International Organisations, (1990) op. cit., σελ. 3-6. Οι Argyris και 

Schon μιλούν αντίστοιχα για "single-loop" (adaptive behavior or corrective) και "double loop" learning 

(generative). Βλ. Argyris, C., Schon. D.A. Organizational Learning: A theory of action perspective, 

(1978), op., cit, κεφ.1,2. Παράλληλα, η Verna Allee, αναφέρεται στη διάκριση ανάμεσα σε "ordinary 

learning" και "transformational learning". Βλ. Verna, A. The Knowledge Evolution: Expanding 

Organizational Intelligence. Butterworth-Heinemann, 1997, σελ. 91-94.   
240Ανάμεσα στις αρνητικές συνέπειες που ενδέχεται να προκύψουν από τις νέες προσαρμογές και 

τροποποιήσεις που λαμβάνουν χώρα σε έναν διεθνή περιβαλλοντικό οργανισμό συμπεριλαμβάνεται η 

ενδεχόμενη σύγκρουση των υποτιθέμενων νέων στόχων ή διαστάσεων αυτών με τους στόχους και πεδίο 

εφαρμογής άλλων διεθνών οργανισμών και θεσμών που σχετίζονται με οικονομικά και αναπτυξιακά 

ζητήματα καθώς και με θέματα εμπορίου.  
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διεθνούς οργανισμού που δρα ως οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας 

διαπραγμάτευσης. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η ανακάλυψη νέων μέσων 

και μεθόδων για την εκπλήρωση των δεδηλωμένων στόχων ενός διεθνούς οργανισμού, 

που στηρίζεται σε νέες πληροφορίες και δεδομένα που προέρχονται από την 

ενδεχόμενη ανάπτυξη και προώθηση σχετικών με το υπό διαπραγμάτευση θέμα 

καινοτόμων τεχνολογιών. Παράλληλα, στο πλαίσιο της λειτουργίας της μαθησιακής 

διαδικασίας του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης και στη 

βάση της επεξεργασίας ενός ενημερωμένου γνωστικού υπόβαθρου, ενδέχεται να 

δημιουργηθεί η ανάγκη για την αναπροσαρμογή ή επανασύσταση της δομής και 

διάρθρωσης του εν λόγω οργανωτικού θεσμικού φορέα και τη δημιουργία νέων 

επικουρικών οργάνων επιφορτισμένων με την εκπλήρωση νέων στόχων και την 

ανταπόκρισή τους σε νέες ανάγκες που προκύπτουν στη πορεία μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας (οργανωτικός θεσμικός φορέας διαπραγμάτευσης ως 

αντικείμενο αλλαγών).241  

Από την άλλη πλευρά, εξαιρετική σημασία αποκτά ο περαιτέρω προσδιορισμός 

της δεύτερης ιδιότητας του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγμάτευσης, που 

τον θέλει να αποτελεί μέσο προσαρμογών, μεταβολών, επιρροών και αλλαγών. Η 

σημαντικότητα αυτής της ιδιότητας ενός οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

διαπραγμάτευσης, απορρέει από το γεγονός ότι, στο πλαίσιο της λειτουργίας μιας 

μαθησιακής διαδικασίας που πραγματώνεται στον εν λόγω φορέα, η ύπαρξη ενός όσο 

το δυνατόν ολοκληρωμένου γνωστικού υπόβαθρου πάνω σε διάφορες πτυχές των 

εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση διεθνών προβλημάτων, θέτει τις βάσεις για τον 

μετριασμό των πολυσύνθετων παραμέτρων τους και την καλύτερη δυνατή ερμηνεία 

και κατανόησή τους. Έτσι, ανάλογα με τη βασιμότητα και τη δυναμική που αποκτούν 

κάθε φορά τα παράγωγα της μαθησιακής διαδικασίας του οργανωτικού θεσμικού 

φορέα μιας διαπραγμάτευσης, δημιουργούνται και οι ανάλογες συνθήκες 

επαναπροσδιορισμού, προσαρμογής ή/και αλλαγής συμπεριφορών, θέσεων, 

                                                 
241 Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα της δημιουργίας στους κόλπους της Γραμματείας του 

Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP) το 1998 του λεγόμενου Task Force 

on Environment and Human Settlements, το οποίο ήταν επιφορτισμένο με την μελέτη και την υποβολή 

προτάσεων και συστάσεων αναφορικά τόσο με την επανασύσταση της οργανωτικής δομής του UNEP 

όσο και με την αναθεώρηση των βασικών στόχων, στρατηγικών και πολιτικών του. Βλ. Siebenhuner, B. 

Learning in International Organizations in Global Environmental Governance, (2008), op. cit., σελ. 101, 

106. 
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εκτιμήσεων και αντιλήψεων των μελών του εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού φορέα 

διαπραγμάτευσης καθώς και των μερών της εκάστοτε διεθνούς διαπραγμάτευσης.242  

Η ανωτέρω πρόταση εδράζεται σε μια από τις κύριες παραδοχές της organization 

theory, που θέλει τον επαναπροσδιορισμό ή/και την μεταβολή των διαπραγματευτικών 

θέσεων, στρατηγικών, συμπεριφορών και εκτιμήσεων που λαμβάνει χώρα σε μια 

διαπραγματευτική διαδικασία να μην εκπορεύεται, κατά το πλείστον, μόνον από 

εσωτερικές πολιτικές λογικές και συμφέροντα, στρατηγικές κινήσεις και πιέσεις των 

μερών της, αλλά και από μεταβλητές που σχετίζονται άμεσα ή έμμεσα με τη φύση, τις 

ιδιότητες, τη λειτουργία και τη δομή του οργανωτικού θεσμικού φορέα της 

διαπραγματευτικής αυτής διαδικασίας. Στο σημείο αυτό αξίζει να αναφερθεί ότι οι 

παγκόσμιοι ή περιφερειακοί οργανισμοί, οι οποίοι είναι επιφορτισμένοι με την 

διαχείριση και την αντιμετώπιση πολυδιάστατων διεθνών θεμάτων (π.χ διεθνή 

οικονομικά θέματα, θέματα διεθνούς εμπορίου, περιβαλλοντικά και ενεργειακά 

θέματα) και δρουν ως οργανωτικοί θεσμικοί φορείς διεθνών διαπραγματεύσεων, 

αποτελούν αξιόλογα μέσα παροχής ισχυρά νομιμοποιημένων και ευρέως αποδεχτών 

εξειδικευμένων γνώσεων και πληροφοριών. Έτσι, στο πλαίσιο αυτό, οι εν λόγω 

διεθνείς οργανισμοί δύναται να συμβάλλουν υποστηριχτικά τόσο στη σύσταση, 

συντονισμό και εύρυθμη λειτουργία όλης της διαπραγματευτικής διαδικασίας όσο και 

στον επιμέρους επηρεασμό και επαναπροσδιορισμό θέσεων, στόχων, εκτιμήσεων, 

συμπεριφορών και προσδοκιών των μερών ενός υπό διαπραγμάτευση ή εμβάθυνση 

διεθνούς συμβατικού καθεστώτος. Είναι άξιο αναφοράς το γεγονός ότι μια σειρά 

ιδιαίτερα σημαντικών διεθνών κειμένων αναγνωρίζουν το ρόλο των διεθνών 

οργανισμών-πέρα από αυτή των κρατών-ως δρώντων του διεθνούς συστήματος με 

εξαιρετική συμβολή στη διαδικασία παραγωγής και εφαρμογής νομικών και πολιτικών 

πλαισίων. Ένα από τα αξιόλογα αυτά κείμενα αποτελεί, η Διακήρυξη του Ρίο για το 

Περιβάλλον και την Ανάπτυξη και η Ατζέντα 21 (Κεφ. 38-International Institutional 

Arrangements) που υιοθετήθηκαν το 1992 στο πλαίσιο της Παγκόσμιας Συνδιάσκεψης 

των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη. Από την άλλη πλευρά, η 

έννοια της "υποστηρικτικής" συμβολής των διεθνών οργανισμών σε μια 

διαπραγματευτική διαδικασία έχει να κάνει με το γεγονός ότι αυτή η συμβολή 

επέρχεται μέσα από ένα συνδυασμό ενδογενών και εξωγενών μεταβλητών με 

                                                 
242 Βλ. Nevis, E.C., DiBella, A.J., και Gould, J.M. Understanding Organizations as Learning Systems, 

Sloan Management Review, Vol. 15,  (January 1995), σελ. 73-85. 
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προεξέχουσες την ύπαρξη επιστημονικής συναίνεσης, το έντονο ή μη ενδιαφέρον της 

κοινωνίας και την θέληση των κρατικών δρώντων να προσφύγουν σε μια 

διαπραγμάτευση που αποβλέπει στην από κοινού αντιμετώπιση ενός διεθνούς 

προβλήματος.  

Όπως παρατηρεί χαρακτηριστικά ο Haas, E. «καθώς τα κράτη μέλη ενός διεθνούς 

οργανισμού συμμετέχουν στην μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσεται στους 

κόλπους του είναι πολύ πιθανό να φτάσουν στο σημείο απόκτησης μιας κοινής 

κατανόησης των σχέσεων αιτιών-επιδράσεων που σχετίζονται με το υπό 

διαπραγμάτευση πρόβλημα μέσα από τη διαδικασία σύνθεσης και αποσύνθεσής του 

που διασφαλίζεται από τη λειτουργία της μαθησιακής διαδικασίας. Εν συνεχεία, αυτή 

η κοινή κατανόηση αναφορικά με παραμέτρους του προβλήματος είναι δυνατόν να 

οδηγήσει, με τη σειρά της, στην από κοινού κατανόηση των λύσεων που προτείνονται 

για την αντιμετώπιση του εν λόγω θέματος».243 Παράλληλα, η Breitmeir, H. προχωρεί 

σε μια χαρακτηριστική διαπίστωση υπογραμμίζοντας τη σημασία της μαθησιακής 

διαδικασίας που αναπτύσσεται στους κόλπους ενός διεθνή οργανισμού υπό την αιγίδα 

του οποίου διεξάγεται μια διαπραγμάτευση. Σύμφωνα, λοιπόν, με μια από τις βασικές 

της διαπιστώσεις «οι διεθνείς οργανισμοί εξυπηρετούν ιδιαίτερα σημαντικές 

πληροφοριακές και κανονιστικές λειτουργίες (informational and normative/rule-

making functions). Μέσα από την αναγνώριση, συγκέντρωση, ανταλλαγή και διάδοση 

ενός νέου συνόλου γνώσεων που έχουν να κάνουν με τη φύση του εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση θέματος, οι διεθνείς οργανισμοί συμβάλλουν καθοριστικά στην 

ενδυνάμωση, βελτίωση και εξέλιξη του γνωστικού πλαισίου που περιβάλλει ένα θέμα. 

Αυτή η διαδικασία μπορεί να οδηγήσει στη συγκρότηση μιας εμπεριστατωμένης και 

συναινετικής γνώσης πάνω σε μια σειρά αιτιωδών σχέσεων (π.χ σχέσεις αιτιών-

επιπτώσεων και κόστους-οφέλους) και κατά συνέπεια σε προτάσεις βάσιμων και 

διαχειριστικών λύσεων ως αποτέλεσμα της προκληθείσης ενισχυμένης 

ευαισθητοποίησης των διαπραγματευόμενων μερών. Παράλληλα, παρέχεται το 

περιθώριο για τον επαναπροσδιορισμό μεταβλητών που εμπεριέχονται και δυναμικών 

σχέσεων που αναπτύσσονται σε όλες τις φάσεις της διαδικασίας διαμόρφωσης ενός 

διεθνούς καθεστώτος. Αυτό με τη σειρά του δύναται να έχει αντίκτυπο και στη τελική 

σύνταξη του υπό διαπραγμάτευση συμβατικού κειμένου, μιας και οι παρεχόμενες από 

                                                 
243 Βλ. Haas, E. When Knowledge is Power: Three Models of Change in International Organisations, 

(1990), op. cit., σελ. 24.  



99 

 

τη μαθησιακή διαδικασία του οργανισμού νέες και ενδυναμωμένες πληροφορίες και 

γνώσεις μπορούν να το εμπλουτίσουν και να το κρατήσουν πληροφοριακά ενήμερο». 

244   

Ως εκ τούτου, στη βάση των ανωτέρω πτυχών της θεωρίας της organization theory, 

τεκμαίρεται ότι οι διεθνείς οργανισμοί και σχηματισμοί που δρουν ως οργανωτικοί 

θεσμικοί φορείς μιας διεθνούς διαπραγμάτευσης, εμφανίζονται να αποτελούν 

θεμελιώδους σημασίας μέσα παραγωγής και κανάλια διάδοσης και ροής βάσιμης 

εξειδικευμένης γνώσης, καθώς και ως μηχανισμοί μετάφρασης πληροφοριακών 

δεδομένων σε ρυθμιστικά πλαίσια και πολιτικές δράσεις. 

Η ανωτέρω παρατήρηση βρίσκει ιδιαίτερο έρεισμα και αποκτά περαιτέρω 

δυναμική και βασιμότητα στην περίπτωση των διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων, όπου μια σειρά από διεθνείς οργανισμοί ή σχετικοί θεσμικοί 

σχηματισμοί, οι οποίοι ενεργούν ως οργανωτικοί θεσμικοί φορείς των 

διαπραγματεύσεων αυτών (είτε ως μέσα, είτε ως αντικείμενα), παρέχουν ένα 

εξαιρετικά εξειδικευμένο και ισχυρά νομιμοποιημένο επιστημονικό και τεχνικό 

γνωστικό και πληροφοριακό υπόβαθρο.Στην πραγματικότητα, οι έντονα σύνθετες 

επιστημονικές και τεχνικές πτυχές των διασυνοριακών περιβαλλοντικών προβλημάτων 

σε συνδυασμό με την υψηλή αβεβαιότητα και ελλιπή κατανόηση που συχνά υπάρχει 

από την πλευρά των διαμορφωτών πολιτικής γύρω από τη φύση και τις προεκτάσεις 

τους, κάνουν επιτακτική την ανάγκη της παρουσίας και της λειτουργίας στους κόλπους 

των διεθνών οργανισμών που αποτελούν τους οργανωτικούς θεσμικούς φορείς των 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και 

της διάδοσης και ροής εξειδικευμένης επιστημονικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης 

και πληροφόρησης (organizational scientific learning process).  

Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί η διαπραγμάτευση του συμβατικού καθεστώτος 

που διέπει την προστασία της στιβάδας του όζοντος, στην οποία ο Παγκόσμιος 

Οργανισμός Μετεωρολογίας καθώς και το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον-ως βασικοί οργανωτικοί θεσμικοί φορείς της εν λόγω διαπραγμάτευσης-

συνέβαλλαν καταλυτικά στην εξέλιξη και την τελική της έκβαση.245Η σημαντικότητά 

                                                 
244 Βλ. Breitmeir, H. International Organization and the Creation of Environmental Regimes, (1993), op. 

cit., σελ. 94-95. 
245 Σε ένα γενικότερο επίπεδο, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που έχει αναπτυχθεί, κατά καιρούς, 

στους κόλπους του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον από την εποχή της 

σύστασής του, έχει συντελέσει αποφασιστικά, πέρα από την εξέλιξη μιας σειράς περιβαλλοντικών 

συμβατικών καθεστώτων, και στην περαιτέρω ανάπτυξη, ενημέρωση και εξέλιξη των επιμέρους 
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τους έγκειται στην ανάπτυξη, λειτουργία και περαιτέρω εμβάθυνση μιας συνεκτικής 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας η οποία βασίστηκε στην παραγωγή και το 

συντονισμό διεπιστημονικών ερευνών καθώς και την διάδοση ενός ολοκληρωμένου 

επιστημονικού πληροφοριακού υπόβαθρου σχετικά με τις αιτίες, την έκταση και τις 

επιπτώσεις της καταστροφής του όζοντος.246 Ειδικότερα, η εγκαθίδρυση το 1977 από 

το Διοικητικό Συμβούλιο του UNEP του Co-ordinating Committee on the Ozone Layer 

(CCOL)-του πρώτου διεθνούς επιστημονικού οργάνου υπεύθυνο για τη διενέργεια 

επιστημονικών εκτιμήσεων και το συντονισμό μιας σειράς εθνικών και διεθνών 

ερευνητικών προγραμμάτων και δράσεων-επέδρασε καθοριστικά στην ενδυνάμωση 

των επιστημονικών δεδομένων που αφορούσαν στο ζήτημα του όζοντος.247 Όπως 

αναφέρει ένας από τους κύριους εκπροσώπους της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις 

διαπραγματεύσεις του συμβατικού καθεστώτος του όζοντος, Στρογγύλης, Γ. «το 

αποτέλεσμα της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύχθηκε στους 

κόλπους της Co-ordinating Committee on the Ozone Layer (CCOL), αποτέλεσε μέρος 

του βασικού επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που χρησιμοποιήθηκε στη συνέχεια 

στις διαπραγματεύσεις της Σύμβασης της Βιέννης (1985) και του εκτελεστικού 

Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ (1987)».248  

Επιπροσθέτως, στο πεδίο της κλιματικής αλλαγής, ο Παγκόσμιος  Οργανισμός 

Μετεωρολογίας, μέσα από μια συντονισμένη διαδικασία επιστημονικής έρευνας, 

κατάφερε να αναπτύξει το βασικό εκείνο συναινετικό επιστημονικό υπόβαθρο στη 

βάση του οποίου "πολιτικοποιήθηκε" το θέμα της κλιματικής αλλαγής, αναπτύχθηκαν 

περαιτέρω διεθνή αρμόδια όργανα διαχείρισης του θέματος, όπως το Διακυβερνητικό 

Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή, και συστήθηκε και εξελίχθηκε το διεθνές συμβατικό 

καθεστώς για την κλιματική αλλαγή.249 Παρομοίως, στο περιθώριο της 

διαπραγμάτευσης της Σύμβασης για τη Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε 

Μεγάλες Αποστάσεις (1979) και των μεταγενέστερων εξειδικευτικών της 

Πρωτοκόλλων, η Οικονομική Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη 

                                                 
περιφερειακών προγραμμάτων του. Βλ. US National Research Council: Knowledge and Diplomacy: 

Science Advice in the United Nations System, (2002), op. cit., σελ. 36-37. 
246 Ibid., σελ. 96-114. 
247 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 122-123. 
248 Συνέντευξη με το στέλεχος της Γενικής Διεύθυνσης Περιβάλλοντος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 

Γεώργιο Στρογγύλη, Βρυξέλλες, 25 Μαρτίου 2011. 
249 Βλ. Vogler, J., Imber, M.F. The Environment and International Relations. Routledge, 1996, σελ. 64-

66.   
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(UNECE) λειτούργησε ως μέσο παροχής και διάδοσης ανάλογων εξειδικευμένων 

επιστημονικών δεδομένων.250  

Παράλληλα, αξίζει να σημειωθεί στο σημείο αυτό ότι, μια επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία που εξελίσσεται στο πλαίσιο των οργανωτικών θεσμικών 

φορέων μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης ενδέχεται να αποκτήσει μια ιδιαίτερα 

ολοκληρωμένη και ενδυναμωμένη υπόσταση, μέσα από ένα πλέγμα διεπιστημονικών 

συνεργασιών, διασυνδέσεων και συνεργιών που αναπτύσσεται ανάμεσα στους 

θεσμικούς αυτούς φορείς και έναν αξιόλογο αριθμό διεθνών διεπιστημονικών 

συμβουλευτικών σωμάτων (international scientific interactions). Η σημαντικότητα της 

εν λόγω επιστημονικής διασύνδεσης εδράζεται στην παροχή, υπό τη μορφή 

συστάσεων, αναφορών και διεπιστημονικών μελετών και εκτιμήσεων, εξειδικευμένης 

επιστημονικής και τεχνικής πληροφόρησης και εμπειρογνωμοσύνης πάνω σε 

πολυσύνθετες πτυχές μιας ευρείας γκάμας παγκόσμιων και περιφερειακών 

περιβαλλοντικών θεμάτων.  

Η διεθνής πρακτική έχει αναδείξει μια σειρά από ιδιαίτερα σημαντικές διεθνείς 

επιστημονικές διασυνδέσεις που έχουν αναπτυχθεί, κατά καιρούς, ανάμεσα σε 

οργανωτικούς θεσμικούς φορείς διεθνών διαπραγματεύσεων και διεθνείς 

επιστημονικούς οργανισμούς και επιτροπές. Χαρακτηριστικό είναι το παράδειγμα, του 

Διεθνούς Συμβουλίου για την Εξερεύνηση των Θαλασσών (Ιnternational Council for 

the Exploration of the Sea-ICES), το οποίο αποτελεί μια διεθνή επιστημονική 

συλλογική οντότητα υψηλού κύρους, εγκαθιδρυώμενη με διακρατική συμφωνία.251 Το 

ICES, το οποίο έχει μια μακρά παράδοση στην πραγματοποίηση και συντονισμό 

εθνικών ερευνητικών προγραμμάτων και επιστημονικών μελετών πάνω στην 

κατάσταση του θαλάσσιου οικοσυστήματος και κυρίως των ζώντων θαλάσσιων πόρων 

του Βόρειου Ατλαντικού Ωκεανού, έχει συνδράμει καθοριστικά-μέσω της παροχής 

εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης και εμπειρογνωμοσύνης-στην ενδυνάμωση της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται στους κόλπους μιας σειράς 

                                                 
250 Βλ. Wettestad, J. The ECE Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution: from common 

cuts to critical loads. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in 

International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 95-121.  
251 Βλ. Went, A.E.J. Seventy Years Agrowing: A History of the International Council for the Exploration 

of the Sea, 1902-1972. Rapports et Proces-Verbaux, Vol. 165. Copenhagen: International Council for 

the Exploration of the Sea, 1972, σελ. 142-145.  
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διεθνών και περιφερειακών οργανισμών και αυτόνομων οργανωτικών θεσμικών 

οργάνων διαφόρων καθεστώτων.252    

Επίσης, ουσιώδης κρίνεται και η συμβολή της Διακυβερνητικής Επιτροπής 

Ωκεανογραφίας της UNESCO (Intergovernmental Oceanographic Commission, IOC) 

στην λειτουργία της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύχθηκε στο 

πλαίσιο της διαπραγμάτευσης της Διεθνούς Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS). Συγκεκριμένα, μέσα από την πραγματοποίηση και 

το συντονισμό εκτεταμένων κοινών ερευνητικών προγραμμάτων πάνω στην 

κατάσταση των ωκεανών καθώς και την παραγωγή και διάδοση ενός συνεκτικού 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου σχετικού με τη θαλάσσια έρευνα, η 

Διακυβερνητική Επιτροπή Ωκεανογραφίας συνέβαλλε καταλυτικά στη διαμόρφωση 

και συνεχή ενημέρωση μιας σειράς επιμέρους διατάξεών της UNCLOS.253  

Επιπλέον, χαρακτηριστικό είναι και το παράδειγμα του Προγράμματος των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP), το οποίο, ως βασικός οργανωτικός 

θεσμικός φορέας περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, βρίσκεται σε μια διαρκή επαφή 

και εκτελεί από κοινού προγράμματα και δράσεις με ένα ευρύ φάσμα επιστημονικών 

συμβουλευτικών σωμάτων. Στα σημαντικότερα αυτά επιστημονικά συμβουλευτικά 

σώματα περιλαμβάνονται η Μικτή Ομάδα Εμπειρογνωμόνων πάνω σε Επιστημονικές 

Πτυχές της Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος (Join Group of Experts on the 

Scientific Aspects of Marine Environmental Protection-GESAMP), η Επιστημονική 

και Τεχνική Επιτροπή του Παγκόσμιου Ταμείου για το Περιβάλλον (Scientific and 

Technical Advisory Panel of the Global Environment Facility-STAP/GEF), και το 

Ecosystem Conservation Group-ECG.254  

                                                 
252Το ICES αποτελεί σημαντικό επιστημονικό συμβουλευτικό σώμα του Προγράμματος των Ηνωμένων 

Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP), της Επιτροπής Αλιείας του Βορειο-ανατολικού Ατλαντικού, του 

Οργανισμού Τροφίμων και Γεωργίας των Ηνωμένων Εθνών (FAO), και των κύριων οργάνων της 

Σύμβασης του 1992  για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειο-ανατολικού 

Ατλαντικού (Επιτροπή OSPAR), και της Σύμβασης του 1992 για την Προστασία του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος της περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας (Επιτροπή HELCOM). Για μια ενδελεχή αναφορά 

στις δράσεις, τους στόχους και τη δομή του ICES, βλ www.ices.dk.  
253 Βλ. US National Research Council: Knowledge and Diplomacy: Science Advice in the United Nations 

System, (2002), op. cit., σελ. 48. Bernal, A.P. Observation and Knowledge of the Oceans: Marine 

Scientific Research: The Transfer of Marine Technology and Capacity Building. Στο Nordquist et al 

(eds) Law, Science and Ocean Management. Martinus Nijhoff Publishers, 2007, σελ. 21-63. Για 

περισσότερες πληροφορίες, Βλ. την ιστοσελίδα της Διακυβερνητικής Επιτροπής Ωκεανογραφίας: 

http://ioc-unesco.org/ 
254 Βλ. US National Research Council: Knowledge and Diplomacy: Science Advice in the United Nations 

System,(2002), op.cit., σελ 35-38 και την ιστοσελίδα του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον (UNEP), www.unep.org  

http://www.ices.dk/
http://ioc-unesco.org/
http://www.unep.org/
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Επιπροσθέτως, αξιόλογη κρίνεται και η συνεργασία που έχει αναπτυχθεί, κατά 

καιρούς, ανάμεσα σε μια σειρά οργανωτικών θεσμικών φορέων περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων και το International Institute for Applied System Analysis (IIASA). 

Όπως υπόθηκε σε προηγούμενο σημέιο, το IIASA αποτελεί ένα διεθνή επιστημονικό 

και ερευνητικό φορέα που δραστηριοποιείται στη διενέργεια διεπιστημονικών 

περιβαλλοντικών ερευνών, μελετών και εκτιμήσεων και τη διοχέτευση των 

συμπερασμάτων τους σε διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματευτικές 

διαδικασίες.255Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεσματικής διασύνδεσης του IIASA με 

οργανωτικό θεσμικό φορέα περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης αποτελεί η άκρως 

εποικοδομητική διεπιστημονική σχέση που αναπτύχθηκε ανάμεσα στην Οικονομική 

Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη (UNECE) και το IIASA, στο 

περιθώριο της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική 

Ρύπανση σε Μεγάλες Αποστάσεις (1979) και των μεταγενέστερων εξειδικευτικών 

Πρωτοκόλλων της.256 

Στη βάση των ανωτέρω παρατηρήσεων και της παράθεσης των σχετικών 

παραδειγμάτων, μπορεί να υποστηριχθεί ότι μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία 

που αναπτύσσεται στους κόλπους του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, δύναται να συμβάλλει, εν μέσω των παραγώγων 

της: (i) στην ενδυνάμωση, διεύρυνση, εμβάθυνση και νομιμοποίηση της εν γένει 

επιστημονικής γνωστικής βάσης που περιβάλλει το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικό πρόβλημα, (ii) στην βελτίωση της ποιότητας και την αύξηση της 

παρεχόμενης σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση συναινετικής επιστημονικής 

εμπειρογνωμοσύνη, (iii) στο μετριασμό της υπάρχουσας κάθε φορά, επιστημονικής και 

διαχειριστικής αβεβαιότητας, (iv) στη βέλτιστη δυνατή κατανόηση και διαφώτιση 

διαφόρων παραμέτρων που σχετίζονται με τη φύση, το περιεχόμενο και τις ιδιότητες 

των υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών προβλημάτων, στην ανάδειξη νέων 

διαστάσεων του και στον συνεπαγόμενο επαναπροσδιορισμό συμφερόντων, θέσεων, 

εκτιμήσεων και πεποιθήσεων, καθώς και (v) στη διασφάλιση της αναγκαίας για μια 

περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία ολοκληρωμένης, ολιστικής και 

διεπιστημονικής της προσέγγιση. 

                                                 
255 Για μια περιεκτική παρουσίαση της δομής, λειτουργίας και στόχων του IIASA, βλ. την ιστοσελίδα 

του κέντρου, http://www.iiasa.ac.at/.  
256 Βλ. παρακάτω κεφ. σχετικά με το ρόλο των επιστημονικών MKO στις διεθνείς περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις.  

http://www.iiasa.ac.at/
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Στο σημείο αυτό αποκτά εξαιρετική σημασία ο προσδιορισμός εκείνων των 

παραμέτρων που δύναται να καθορίσουν την επίδραση της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας που αναπτύσσεται στον οργανωτικό θεσμικό φορέα μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης στη λειτουργία, εξέλιξη και τελική έκβαση της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης. Σύμφωνα, λοιπόν, με ένα από τα κύρια θεωρητικά αξιώματα της 

organization theory, ο βαθμός και η έκταση της επιρροής που ασκείται σε μια 

διαπραγμάτευση από την επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που εξελίσσεται στον 

οργανωτικό της θεσμικό φορέα, εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό και από μια σειρά 

παραγόντων που σχετίζονται με τα προσδιοριστικά χαρακτηριστικά της δομής και της 

διάρθρωσης του οργανωτικού της θεσμικού φορέα.257 Η ανωτέρω πρόταση εδράζεται 

στην επιμέρους θεωρία του ευρύτερου θεωρητικού κλάδου της organization theory-της 

λεγόμενης structural theory-στη βάση της οποίας τεκμαίρεται ότι η οργανωτική 

αρχιτεκτονική και διάρθρωση (organizational structure) του θεσμικού φορέα μιας 

διαπραγμάτευσης (π.χ οργανωτική δομή ενός διεθνούς οργανισμού), δύναται να 

επηρεάσει, σε κάποιο βαθμό, τις πολυδιάστατες διεργασίες και αλληλεπιδράσεις που 

λαμβάνουν χώρα στο περιθώριο της λειτουργίας και εξέλιξης μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας.258 Στο πλαίσιο αυτό, ιδιαίτερη σημασία αποκτούν οι αρχές και το 

περιεχόμενο του ρυθμιστικού πλαισίου που διέπει, κάθε φορά, τη διαμόρφωση και 

λειτουργία της οργανωτικής δομής του εκάστοτε θεσμικού φορέα μιας 

διαπραγμάτευσης. Στην πραγματικότητα, το κύριο οργανωτικό πλαίσιο του θεσμικού 

φορέα μιας διαπραγμάτευσης προσδιορίζεται και καθορίζεται, κάθε φορά, από ένα 

σύνολο γενικών κανόνων διαδικασίας (rules of procedure), που αφορούν, μεταξύ 

άλλων, την επεξεργασία και υιοθέτηση της ημερήσιας διάταξης μιας διαπραγμάτευσης, 

την κατανομή αρμοδιοτήτων μεταξύ των διαφόρων οργάνων του θεσμικού φορέα, την 

διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής και επίλυση διαφορών, και την 

αντιπροσωπευτικότητα των μερών του.259 Παράλληλα, εμπεριέχονται και μια σειρά 

                                                 
257 Βλ. Kratochwil, E., Ruggie, J. International Organisation: a State of the Art on an Art of the State, 

(1986), op. cit., σελ. 753-755. Zito, R.A Comparing Environmental Policy-Making in Transnational 

Institutions, (1998), op. cit., σελ. 673-674. Bazerman, M.K., Lewicki, R.J. Negotiating in Organizations. 

Newbury Park, Calif.: Sage, 1983. Kolb, D.M., Faure, G-O. Organization Theory: The Interface of 

Structure, Culture, Procedures, and Negotiation Processes, (1994), op. cit., σελ. 113-131.H53-5 
258 Βλ. Astley, G.T., Van de Ven, A.H. Central Perspectives and Debate in Organizations Theory. 

Administrative Science Quarterley, Vol. 28, June 1983, σελ. 245-273. Kolb, D.M., Faure, G-O. 

Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, and Negotiation Processes, (1994), 

op. cit.,  σελ. 116-117. 
259 Ο Ε. Ραυτόπουλος επισημαίνει χαρακτηριστικά ότι «είτε εγκαθιδρύεται ένα νέο περιβαλλοντικό 

συμβατικό καθεστώς, είτε αντικαθίσταται ένα υπάρχον από ένα νέο, εν μέσω ενός επιπρόσθετου 

Πρωτοκόλλου, η διαπραγματευτική διαδικασία οργανώνεται στη βάση των κανόνων διαδικασίας (rules 
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από προδιαγραφές θεμελιώδους σημασίας για την εξέλιξη όλων των σταδίων μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, οι οποίες σχετίζονται με τη μορφή, τη φύση, τις 

ιδιότητες και τη λειτουργία των διαφόρων μηχανισμών και μέσων συλλογής, 

επεξεργασίας, παροχής και διάδοσης γνώσης και πληροφόρησης. Στους κυριότερους 

αυτούς μηχανισμούς, στη βάση των οποίων αναπτύσσεται η μαθησιακή διαδικασία του 

οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγμάτευσης, περιλαμβάνονται η Γραμματεία 

του θεσμικού αυτού φορέα και διάφορα συμβουλευτικά επικουρικά όργανα-όπως 

εξειδικευμένες οικονομικές, επιστημονικές και τεχνικές επιτροπές και ομάδες 

εργασίας. 260  

Σε κάθε περίπτωση, η σημαντικότητα του προσδιορισμού και της σκιαγράφησης 

των βασικών χαρακτηριστικών και ιδιοτήτων της οργανωτικής διάρθρωσης και δομής 

ενός διεθνή οργανισμού που δρα ως θεσμικός φορέας μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης, συνίσταται στο γεγονός ότι στη βάση αυτών των προσδιοριστικών 

χαρακτηριστικών παρέχεται η δυνατότητα για μια όσο το δυνατόν πληρέστερη 

αξιολόγηση του ρόλου και της θέσης που ενδέχεται να κατέχει μια γενική μαθησιακή 

διαδικασία και ειδικότερα μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και τα παράγωγα 

της σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση. Από την οργανωτική θεσμική δομή 

και διάρθρωση ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος και ειδικότερα 

από τα προσδιοριστικά της στοιχειά καθορίζεται, σε μεγάλο βαθμό, η συνεκτική 

διάσταση που δύναται να αποκτήσει μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία καθώς 

και η επιρροή που ενδέχεται να έχουν τα παράγωγά της στην λειτουργία και εξέλιξη 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και στην εν γένει διακυβέρνηση ενός 

περιβαλλοντικού καθεστώτος. Ένας ορθολογικά διαμορφωμένος και διαρθρωμένος 

θεσμικός φορέας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης με διαυγείς και διαφανείς κανόνες 

διαδικασίας και σωστά κατανεμημένες οργανικές δομές και καταμερισμό 

αρμοδιοτήτων, δημιουργεί τις προϋποθέσεις εκείνες έτσι ώστε η οργανωτική θεσμική 

αρχιτεκτονική μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης να αποτελέσει μέσο 

διασφάλισης μιας ολοκληρωμένης, περιεκτικής και ισχυρά νομιμοποιημένης 

                                                 
of procedure) του εκάστοτε διαπραγματευτικού forum». Για μια λεπτομερή αναφορά στα βασικά 

στοιχειά των κανόνων διαδικασίας του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγμάτευσης, Βλ. 

Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, 

E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean 

Context, (2004), op. cit., σελ. 46-47. 
260 Βλ. Kolb, D.M., Faure, G-O Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, 

and Negotiation Processes, (1994), op., cit, σελ. 114,115. Armstrong, A.,Foley, P. Foundations for a 

Learning Organization: Organization Learning Mechanisms. The Learning Organization, Vol.10, No. 2, 

2003, σελ. 74-82. 
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επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας ικανής να συντηρήσει λειτουργικές σχέσεις 

ανάμεσα στη μεταβλητή επιστήμη και άλλες μεταβλητές της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, και να επηρεάσει τυχόν διαπραγματευτικές εκτιμήσεις, θέσεις και 

προσδοκίες που αναπτύσσονται στο πλαίσιο της λειτουργίας και εξέλιξης των σταδίων 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας.261   

 

2.3.3 Παράμετροι Ενδυνάμωσης των Παραγώγων της Επιστημονικής Μαθησιακής 

Διαδικασίας ενός Οργανωτικού Θεσμικού Φορέα Διαπραγμάτευσης 

 

A. Η Οικοδόμηση της Νομιμοποιητικής Βάσης της Επιστημονικής Μαθησιακής 

Διαδικασίας 

 

Μια από τις βασικές συνισταμένες που προσδιορίζουν τη σημαντικότητα, τη 

δυναμική και την επιρροή μιας σειράς μεταβλητών που εμπεριέχονται σε μια 

διαπραγματευτική διαδικασία (π.χ πολιτικές, κοινωνικό-οικονομικές, επιστημονικές-

τεχνικές) είναι ο βαθμός και η έκταση της νομιμοποιητικής τους βάσης και 

υπόστασης.262 Στην προσπάθεια αναζήτησης των κύριων μέσων και μηχανισμών που 

καθορίζουν και διασφαλίζουν σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση το 

νομιμοποιητικό υπόβαθρο μιας διαπραγματευτικής μεταβλητής, όπως είναι η 

επιστήμη, αναδεικνύεται η περαιτέρω σημασία του οργανωτικού θεσμικού φορέα της 

διαπραγμάτευσης αυτής. Στην πραγματικότητα, ένα από τα κύρια γνωρίσματα του 

οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

αποτελεί  το γεγονός ότι λειτουργεί υπό το μανδύα ενός υψηλού βαθμού 

νομιμοποίησης. Η νομιμοποιητική αυτή βάση απορρέει, κυρίως, από δύο σημαντικές 

αλληλένδετες παραμέτρους: (i) τη γενική συναίνεση που χαίρει και την ευρεία αποδοχή 

που έχει από τα μέρη της εκάστοτε διαπραγματευτικής διαδικασίας αναφορικά με τη 

διαρθρωτική του αρχιτεκτονική καθώς και τη σχετικότητα και καταλληλότητά του να 

αποτελεί το οργανωτικό θεσμικό πλαίσιο στη βάση του οποίο θα λειτουργήσει και θα 

εξελιχθεί η διαπραγματευτική αυτή διαδικασία (state consent), και (ii) την ύπαρξη 

καταστατικού και γενικά αποδεκτών αρχών που προσδιορίζουν την αποστολή, την 

εντολή και γενικότερα τους λόγους δημιουργίας του, καθώς και την ύπαρξη 

συγκεκριμένων κανόνων διαδικασίας που διέπουν τη εν γένει λειτουργία του (legal 

                                                 
261 Βλ. Haas, P.M., Haas E, B. Learning to Learn: Improving International Governance, Global 

Governance, Vol. 1, No.3, 1995, σελ. 269-270.    
262 Βλ. Claude, L. Jr. Collective Legitimization as a Political Function of the United Nations, 

International Organization, Vol. 20, No. 3, (Summer 1966), σελ. 367-379.  
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legitimacy).263Οι Kratochwil E και Ruggie J, σε μια προσπάθεια να εστιάσουν στη 

συμβολή των διεθνών οργανισμών στις διαδικασίες διαμόρφωσης διεθνών συμβατικών 

καθεστώτων και ειδικότερα να αναδείξουν το ρόλο τους ως μέσο παροχής 

νομιμοποίησης, προχωρούν στη διαπίστωση που θέλει τους διεθνείς οργανισμoύς να 

αποτελούν οργανωτικούς θεσμικούς φορείς διαμόρφωσης δια-υποκειμενικών 

προσδοκιών και σταθεροποιητικών εννοιών (intersubjective expectations and 

normatively stabilized meanings), συλλογικής νομιμοποίησης (collective legitimacy), 

διαφανών διαδικασιών, και ολοκληρωμένων ημερήσιων διατάξεων μέσα από τη 

διάχυση πολυδιάστατης γνώσης που παράγεται στους κόλπους τους.264    

Κάτω από συνθήκες, λοιπόν, διασφάλισης υψηλής νομιμοποιητικής βάσης, ο 

οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας διαπραγμάτευσης (διεθνής οργανισμός ή όργανο) 

δύναται να αποτελέσει ένα σημαντικό μηχανισμό παροχής νομιμοποίησης σε 

διαδικασίες και οργανωτικά σώματα που λειτουργήσουν στους κόλπους του και τα 

οποία εκφράζουν μια σειρά από διαπραγματευτικές μεταβλητές. Υπό το πρίσμα αυτό, 

η λειτουργία της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που λαμβάνει χώρα σε έναν 

ισχυρά νομιμοποιημένο θεσμό διασφαλίζει αυτόματα ή ακόμα και ισχυροποιεί τη 

νομιμοποιητική της βάση. Προκειμένου, όμως, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία 

που αναπτύσσεται στο πλαίσιο ενός οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης να αποκτήσει μια στέρεη νομιμοποιητική 

υπόσταση, θα πρέπει να συντρέχουν και οι ακόλουθες επιμέρους προϋποθέσεις:  

(i) Πρώτον, να διασφαλίζεται η καλύτερη δυνατή σχετικότητα, διασύνδεση και 

ανταπόκριση των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας τόσο με τις 

ανάγκες και τους απώτερους στόχους ενός υπό διαπραγμάτευση ή εμβάθυνση 

περιβαλλοντικού καθεστώτος - π.χ αντιμετώπιση συγκεκριμένων ρυπογόνων ουσιών, 

προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης - όσο και με τη γενικότερη αποστολή που καλείται 

να εκπληρώσει, κάθε φορά, ο εκάστοτε οργανωτικός θεσμικός φορέας 

                                                 
263 Βλ. Frank, T.M. The Power of Legitimacy Among Nations. New York: Oxford University Press, 

1990, σελ. 16-19. Bodansky, D. The Legitimacy of International Governance: A Coming Challenge for 

International Environmental Law, American Journal of International Law, Vol. 93, No.3 (July 1999), 

σελ. 596-624. 
264 Βλ. Kratochwil, E., Ruggie, J. International Organisation: a State of the Art on an Art of the State, 

(1986), op. cit., σελ. 772-775. Για μια λεπτομερή αναφορά στην έννοια της συλλογικής νομιμοποίησης 

και της διασύνδεσής της με τους διεθνείς οργανισμούς, Βλ. Claude, L. Jr. Collective Legitimization as a 

Political Function of the United Nations, (1966), op. cit., σελ. 367-379. 
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διαπραγμάτευσης, και τους επιμέρους εξειδικευμένους στόχους των επιμέρους 

επιστημονικών του οργάνων (legal legitimacy)265˙ 

(ii) Δεύτερον, να προϋπάρχει μια ευρεία αποδοχή από το σύνολο των μερών του 

οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης όχι μόνο του 

περιεχομένου του εκάστοτε επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου αλλά και του 

οργανωτικού πλαισίου στη βάση του οποίου παράγεται και επικοινωνείται (state 

consent)266˙ και,  

(iii) Τρίτον, να δηλώνεται η αναγνωρισιμότητα των εκφραστών (φορέων) της 

επιστημονικής γνώσης που συμμετέχουν στις διεργασίες και τις λειτουργίες του 

εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγμάτευσης, και η ευρεία αποδοχή 

των ιδιοτήτων και της αντιπροσωπευτικότητάς τους-π.χ ευρεία διεπιστημονική 

εκπροσώπηση στα επιστημονικά όργανα και ομάδες εργασίας, καθώς και αποδοχή και 

έγκριση των διαπιστευτηρίων των μελών των επιστημονικών σωμάτων που 

συμμετέχουν σε μια διαπραγμάτευση (status and eligibility legitimacy).267  

Στη βάση της εκπλήρωσης των προαναφερόμενων προϋποθέσεων, μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι η ισχυρά νομιμοποιημένη και συναινετικά διαμορφωμένη θεσμική 

διάρθρωση και δομή του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης, παρέχει τα εχέγγυα για την οικοδόμηση και θωράκιση της 

νομιμοποιητικής βάσης τόσο της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας όσο και των 

παραγώγων της, και την συνακόλουθη ενδυνάμωση της εν γένει επιρροής της 

μεταβλητής επιστήμη στη λειτουργία, εξέλιξη και τελική έκβαση μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας.  

Πέραν, όμως, της διασφάλισης της νομιμοποιητικής βάσης ενός επιστημονικού 

γνωστικού υπόβαθρου, η θεσμική διάρθρωση και δομή μιας διαπραγματευτικής 

                                                 
265 Ο συγκερασμός παραμέτρων, όπως είναι οι επιταγές, η εντολή, η αποστολή και οι στόχοι ενός 

διεθνούς οργανισμού καθορίζουν, εν πολλοίς, την νομιμοποιητική βάση του εκάστοτε οργανισμού 

(organizational legitimacy). Η σημασία των στρατηγικών στόχων και του εύρους της εντολής ενός 

οργανισμού εδράζεται στο γεγονός ότι στη βάση της ύπαρξης διακριτών στόχων και εντολών, στις οποίες 

απεικονίζονται οι αξίες και τα θέλω των κρατών μερών του, αυξάνεται και ισχυροποιείται αυτόματα η 

νομιμοποίησή του βάση σε μια διαπραγματευτική διαδικασία. Για παράδειγμα, στο πλαίσιο μιας 

διαπραγματευτικής διαδικασίας που αποσκοπεί στη διαχείριση των αλιευτικών αποθεμάτων στην 

ανοιχτή θάλασσα, θα ήταν δύσκολο να φανταστεί κανείς τη μη συμμετοχή του Οργανισμού Τροφίμων 

και Αλιείας των Ηνωμένων Εθνών (FAO) σε μια τέτοια διαπραγμάτευση. Το ίδιο συμπέρασμα 

αποκομίζεται και από την περίπτωση διαχείρισης θεμάτων που σχετίζονται με την ατομική ενέργεια, 

οπού η συμμετοχή του Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας σε ανάλογες διαδικασίες διαμόρφωσης 

πολιτικής θεωρείται επιβεβλημένη. 
266 Σε κάθε περίπτωση, ο προσδιορισμός του εύρους και της φύσης των ιδιοτήτων, αρμοδιοτήτων και 

λειτουργιών των θεσμικών οργάνων ενός διεθνούς ή περιφερειακού οργανισμού καθορίζεται και 

προσδιορίζεται από τις ιδρυτικές του διατάξεις.  
267 Βλ. Frank, T.M. The Power of Legitimacy Among Nations, (1990), op. cit., σελ. 135-149. 
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διαδικασίας δύναται να συμβάλλει καθοριστικά και στην περαιτέρω διεύρυνση, 

εμβάθυνση και ισχυροποίηση της νομιμοποιητικής του βάσης και πειστικότητας. Η εν 

λόγω δυνατότητα ενδυνάμωσης της νομιμοποιητικής βάσης των παραγώγων μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας ενδέχεται να πραγματοποιηθεί υπό την 

προϋπόθεση ύπαρξης ειδικών συνθηκών που διασφαλίζουν συνδυαστικά268: 

 (α) την καλύτερη δυνατή ακεραιότητα, ανεξαρτησία και αυτονομία της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (integrity and autonomy of scientific learning 

process), και  

(β) τη μέγιστη δυνατή διασύνδεση και αλληλεπίδραση των μεταβλητών μιας 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας με άλλες μεταβλητές μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης, εν μέσω της ύπαρξης λειτουργικών και αποτελεσματικών δίαυλων, 

μέσων και καναλιών επικοινωνίας (interacting channels between science and other 

negotiating variables).  

 

B. Η Εμβάθυνση και Ισχυροποίηση της Νομιμοποιητικής Βάσης της Επιστημονικής 

Μαθησιακής Διαδικασίας 

 

α.  Η Σημασία της Ακέραιης, Ανεξάρτητης και Αυτόνομης Επιστημονικής 

Μαθησιακής Διαδικασίας 

 

 Η διάρθρωση του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, παρέχει τη δυνατότητα για τη χάραξη λειτουργικών 

συνοριακών διαχωριστικών γραμμών ανάμεσα στις επιμέρους διαδικασίες 

επεξεργασίας διαφόρων θεμάτων που σχετίζονται με πτυχές και προεκτάσεις του 

εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος (π.χ κοινωνικό-

οικονομικά θέματα, τεχνολογικά, επιστημονικά και τεχνικά ζητήματα). Η χάραξη 

στους κόλπους του οργανωτικού θεσμικού φορά μιας διαπραγμάτευσης των 

διαχωριστικών αυτών γραμμών αποσκοπεί στην καλύτερη δυνατή εκπλήρωση τόσο 

των γενικών όσο και των εξειδικευμένων του στόχων. Χαρακτηριστικό παράδειγμα 

αποτελούν τα διάφορα επικουρικά όργανα (subsidiary bodies) μιας σειράς παγκόσμιων 

και περιφερειακών περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων, τα οποία είναι 

επιφορτισμένα με τη μελέτη και την επεξεργασία τεχνολογικών, επιστημονικών, 

τεχνικών και οικονομικών, κυρίως, ζητημάτων που συνδέονται με το υπό διαχείριση, 

                                                 
268 Βλ. Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 7. 
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κάθε φορά, περιβαλλοντικό θέμα. Ειδικότερα, η ύπαρξη λειτουργικών συνόρων στην 

οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, αποκτά μια ιδιαίτερη σημασία και βαρύτητα για την επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσεται στη διαπραγματευτική αυτή διαδικασία. Εν 

μέσω της εν λόγω διαρθρωτικής κατάτμησης δύναται να διασφαλιστεί η όσο το 

δυνατόν αυτόνομη, ακέραιη και ανεξάρτητη λειτουργία μιας επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας, με ότι αυτό συνεπάγεται για τη βασιμότητα, 

αντικειμενικότητα και την καθαρά επιστημονική διάσταση των παραγώγων της.269 

Συγκεκριμένα, η ύπαρξη σε έναν θεσμικό φορέα μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης διακριτών οργανωτικών δομών αποτελούμενων από ειδικευμένα 

επιστημονικά επικουρικά όργανα, επιτροπές και ομάδες εργασίας (scientific subsidiary 

bodies, panels, working groups) επιφορτισμένα με την εκπλήρωση συγκεκριμένων 

εξειδικευμένων στόχων και αποστολών, το συντονισμό επιστημονικής έρευνας και τη 

παραγωγή και ερμηνεία επιστημονικών δεδομένων270, παρέχει τα εχέγγυα για τη 

διαμόρφωση μιας αυτόνομης επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας, η οποία: (i) 

ενθαρρύνει την παραγωγή βέλτιστης επιστημονικής γνώσης, (ii) ενδυναμώνει την 

αυτοπεποίθηση και εμπιστοσύνη των επιστημονικών εμπειρογνωμόνων τόσο ως προς 

το περιεχόμενο όσο και ως προς τη διαδικασία παράγωγης επιστημονικών δεδομένων-

με ότι αυτό συνεπάγεται για την μετέπειτα επικοινωνία και διασύνδεσή τους με τους 

εκφραστές άλλων μεταβλητών, και εν τέλει (iii) θωρακίζει το περιεχόμενο και την 

ενδεχόμενη δυναμική των παραγώγων της από τις επιρροές άλλων παραμέτρων μιας 

                                                 
269 Σύμφωνα με την Skodvin., T η επιστημονική ακεραιότητα και αυτονομία εξαρτώνται από τη 

διάσταση που αποκτούν, κάθε φορά, οι ακόλουθοι παράγοντες: (i) πηγή-φορέας διορισμού των 

επιστημόνων και κριτήρια πρόσληψής τους (π.χ. επιστημονικοί οργανισμοί, μη-κυβερνητικές 

οργανώσεις, διακυβερνητικοί οργανισμοί, εθνικές κυβερνήσεις), (ii) χρηματοδότηση επιστημόνων και 

επιστημονικών ερευνών, (iii) κύριες λειτουργίες των επιστημονικών οργάνων/επιτροπών και ο βαθμός 

αυτονομίας στην ανάθεση ρόλων, αρμοδιοτήτων και χάραξης της ατζέντας, και (iv) διεπιστημονικότητα 

των επιστημονικών οργάνων, ισόρροπη γεωγραφική σύνθεση και κατανομή. Βλ. Skodvin., T. Structure 

and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical Case-Study of Science-Policy 

Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), op. cit.,  σελ. 74-75. 
270 Η μορφή που αποκτούν τα διάφορα επιστημονικά συμβουλευτικά όργανα που λειτουργούν ως μέσα 

εκπλήρωσης συγκεκριμένων επιταγών και στόχων ενός υπάρχοντος συμβατικού καθεστώτος ποικίλουν 

ανάλογα με τις επιταγές του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος.  Για παράδειγμα, οι Συμβάσεις Ramsar 

του 1971 για τους Υδροβιότοπους και η Σύμβαση του 1973 για το Διεθνές Εμπόριο των Απειλούμενων 

με Εξαφάνιση Ειδών της Άγριας Πανίδας και Χλωρίδας (CITES) στηρίζονται στην επιστημονική και 

τεχνική συμβουλή μικρών ομάδων εμπειρογνωμόνων, ενώ τα αντίστοιχα συμβατικά καθεστώτα της 

Σύμβασης της Βασιλείας του 1989 για τον 'Έλεγχο της Διασυνοριακής Διακίνησης Επικίνδυνων 

Αποβλήτων και της Διάθεσή και η Σύμβαση του 1992 για τη Βιοποικιλότητα στηρίζονται επιστημονικά 

στην λειτουργία διευρυμένων επιστημονικών συμβουλευτικών σωμάτων με εμπειρογνώμονες από όλα 

τα κράτη μέρη, τα οποία συστήνουν συνήθως επιμέρους ad hoc επιτροπές εμπειρογνωμόνων και ομάδων 

εργασίας επιφορτισμένων με την εκπληρώσουν εξειδικευμένων στόχων.  
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περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (π.χ πολιτικά και οικονομικά επιχειρήματα και 

λογικές) και από τις αρνητικές επιπτώσεις που ενδέχεται να προκύψουν από μια 

διαδικασία νομιμοποίησης και απo-νομιμοποίησης επιχειρημάτων των μερών της εν 

λόγω διαπραγμάτευσης στη βάση επιστημονικών αιτιολογήσεων.  

Ειδικότερα, η μεγαλύτερη δυνατή θωράκιση της ακεραιότητας και αυτονομίας 

μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας από τις επιρροές μεμονωμένων 

διαπραγματευτικών μερών, δύναται να διασφαλιστεί υπό την προϋπόθεση ύπαρξης 

επιστημονικών οργανωτικών δομών οι οποίες οικοδομούνται στη βάση ευδιάκριτων 

και ορθολογικά διαμορφωμένων εσωτερικών κανόνων διαδικασίας (π.χ procedures and 

Modus Operandi επιστημονικών επικουρικών οργάνων και επιτροπών), και 

εξασφαλίζουν την εκπλήρωση συγκεκριμένων στόχων. Στους στόχους αυτούς 

περιλαμβάνονται:  

(i) η μέγιστη διεπιστημονική αντιπροσώπευση στα διάφορα επιστημονικά όργανα 

(disciplinary diversity) και η καλύτερη δυνατή εκπροσώπηση των επιστημόνων στη 

βάση ισόρροπης γεωγραφικής κατανομής, λαμβάνοντας υπόψη, όπου απαιτείται, και τη 

γνωστική βάση τοπικών κοινοτήτων (national diversity and geographically balanced 

representativeness)˙  

 (ii) η μέγιστη δυνατή βασιμότητα των παρεχόμενων επιστημονικών δεδομένων, η 

οποία διασφαλίζεται μέσω της παρουσίας αναγνωρισμένων επιστημόνων και της 

ύπαρξης ολοκληρωμένων διαδικασιών και μεθόδων επανεξέτασης, επανεκτίμησης και 

επαλήθευσής τους (integrated peer-review processes),˙ και  

(iii) η ευρύτερη δυνατή τεκμηρίωση των επιστημονικών στοιχείων, στη βάση της 

ανάλυσης πολυπληθών επιστημονικών προτάσεων, εκτιμήσεων και συμπερασμάτων 

προερχόμενων από "εξωτερικούς" επιστημονικούς εμπειρογνώμονες, ειδικευμένους 

διεθνείς επιστημονικούς οργανισμούς, επιστημονικά ερευνητικά δίκτυα και μη-

κυβερνητικούς οργανισμούς (increased exogenous science affiliation).271  

                                                 
271 Χαρακτηριστικό παράδειγμα διασύνδεσης και συνεργασίας ανάμεσα σε επιστημονικό όργανο ενός 

οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας διαπραγμάτευσης και διεθνείς οργανισμούς, αποτελεί η συνεργατική 

σχέση που έχει αναπτυχθεί κατά καιρούς, στο πλαίσιο της ανάπτυξης και εξέλιξης του συμβατικού 

καθεστώτος που διέπει την προστασία των φαλαινών, ανάμεσα στην Επιστημονική Επιτροπή της 

Διεθνούς Επιτροπής Φαλαινοθηρίας (IWC), το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον 

(UNEP) και τον Διεθνή Οργανισμό Τροφίμων και Γεωργίας (FAO), ύστερα από εισήγηση των 

Ηνωμένων Πολιτειών το 1974. Η σημαντικότητα αυτής της διασύνδεσης, η οποία εκφράζεται μέσα από 

την συμμετοχή ''εξωτερικών και ανεξάρτητων'' επιστημόνων των δύο προαναφερόμενων διεθνών 

οργανισμών στις διεργασίες της Επιστημονικής Επιτροπής της IWC, συνίσταται στην ενδυνάμωση της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται στους κόλπους της εν λόγω Επιστημονικής 

Επιτροπής, μέσω της παραγωγής και διάδοσης ποιοτικότερων, βασιμότερων και συναινετικότερων 

επιστημονικών δεδομένων και της εξασφάλισης ισχυρότερης νομιμοποιητικής βάσης και ανεξαρτησίας. 
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Χαρακτηριστικό παράδειγμα οργανωτικού θεσμικού φορέα ο οποίος έχει 

συμβάλλει καθοριστικά στην ανάπτυξη και εξέλιξη ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος 

και στην παράλληλη διασφάλιση, σε μεγάλο βαθμό, της ακεραιότητας και 

ανεξαρτησίας της επιστημονικής μαθησιακής του διαδικασίας, αποτελεί το 

Διακυβερνητικό Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή (IPCC).272 Το Διακυβερνητικό αυτό 

Πάνελ, ως κύριο επιστημονικό σώμα του συμβατικού καθεστώτος για την κλιματική 

αλλαγή, είναι επιφορτισμένο με την παραγωγή, εξέταση και αξιολόγηση 

επιστημονικών και τεχνικών εκθέσεων και εκτιμήσεων που σχετίζονται με διάφορες 

πτυχές του προβλήματος της κλιματικής αλλαγής (π.χ περιβαλλοντικές, κοινωνικό-

οικονομικές διαστάσεις).273Η οργανωτική διάρθρωση του IPCC, στηρίζεται, εκτός από 

τα πολιτικά και διοικητικά του όργανα-όπως είναι η Ολομέλεια, το IPCC Bureau και η 

Γραμματεία-και στην ύπαρξη εξειδικευμένων διεπιστημονικών συμβουλευτικών 

οργάνων, ομάδων εργασίας και ομάδων κρούσης.274  

Στο σημείο αυτό κρίνεται ενδιαφέρουσα η σύντομη σκιαγράφηση της διακριτής 

οργανωτικής λειτουργικής δομής των καθεαυτό επιστημονικών σωμάτων του IPCC. 

Συγκεκριμένα, η λειτουργία της όλης επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας του 

IPCC και ειδικότερα η αυτόνομη διαδικασία διενέργειας επιστημονικών εκτιμήσεων 

                                                 
Βλ. Andresen, S., Skodvin, T. Non-state Influence in the International Whaling Commission, 1970 to 

2006. Στο Betsill, M.M., Corell, E. NGO Diplomacy: The Influence of Nongovernmental Organizatios 

in International Environmental Negotiation. Massachusetts Institute of Technology, 2008, σελ. 132-133. 

Andresen, S. The Whaling Regime. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J.  Science 

and Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. 

cit., σελ. 43-44, 46-47, 51. 
272 Το Διακυβερνητικό Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή, το οποίο λειτουργεί υπό την αιγίδα των 

Ηνωμένων Εθνών, ιδρύθηκε το 1988 ύστερα από πρωτοβουλία των πολιτικών οργάνων του Παγκόσμιου 

Οργανισμού Μετεωρολογίας (Executive Council) και του Προγράμματος των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον (Governing Council) ως ένα διακυβερνητικό επιστημονικό σώμα υπεύθυνο για τη διεθνή 

παραγωγή και συντονισμό επιστημονικών εκτιμήσεων πάνω στο θέμα της κλιματικής αλλαγής. Στην 

ουσία θα μπορούσε να ειπωθεί ότι το Διακυβερνητικό Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή αποτελεί ένα 

επιστημονικό όργανο το οποίο λειτουργεί σε ένα πολιτικοποιημένο θεσμικό πλαίσιο. Ενώ το IPCC 

αποτελεί τον κατεξοχήν επιστημονικό πυλώνα του συμβατικού καθεστώτος για την κλιματική αλλαγή, 

η Συνδιάσκεψη των Συμβαλλόμενων Μερών (Conference of the Contracting Parties) δρα ως το κύριο 

πολιτικό και κανονιστικό όργανο του καθεστώτος. 
273 Για μια λεπτομερή αναφορά στον τρόπο με τον οποίον πραγματοποιούνται οι επιστημονικές 

εκτιμήσεις στο πλαίσιο του IPCC, Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of 

Climate Change: An Empirical Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel 

on Climate Change, (2000), op. cit., σελ. 109-123. Για μια ολοκληρωμένη εικόνα σχετικά με τη 

λειτουργία και θεσμική δομή του IPCC, βλ http://www.ipcc.ch/organization/organization.shtml. 
274 Τα κύρια επιστημονικά όργανα του IPCC είναι: (i) το Working Group I - The Physical Science Basis, 

(ii) το Working Group II - Climate Change Impacts, Adaptation and Vulnerability, (iii) το Working 

Group III – Mitigation of Climate Change, και (iv) το Task Force on National Greenhouse Gs Inventories. 

Τα ανωτέρω επιστημονικά όργανα αποτελούνται από εμπειρογνώμονες που προέρχονται από ένα ευρύ 

φάσμα φυσικών, κυρίως, και κοινωνικών επιστημών, οι οποίοι εκλέγονται από το IPCC Bureau. 

http://www.ipcc.ch/organization/organization.shtml
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και αξιολογήσεων στηρίζεται σε δύο βασικούς παράγοντες.275 Ο πρώτος παράγοντας 

αφορά στην ύπαρξη λεπτομερών κανόνων διαδικασίας και αρχών276, στη βάση των 

οποίων λειτουργεί το σύνολο των επιστημονικών επιτροπών και σωμάτων του Πάνελ 

και πραγματοποιούνται οι επιστημονικές εκτιμήσεις - π.χ. κατανομή αρμοδιοτήτων και 

καθηκόντων των ομάδων εργασίας, τρόποι λειτουργίας τους, προσόντα και κριτήρια 

επιλογής των προέδρων των ομάδων εργασίας, των κύριων συντακτών των 

επιστημονικών πορισμάτων και των αναθεωρητών αυτών, τρόποι ετοιμασίας, 

διενέργειας και χρηματοδότησης εκτιμήσεων και εκθέσεων, καθώς και τηρούμενες 

προϋποθέσεις για την αποδοχή και έγκριση αυτών.277 Ο δεύτερος παράγοντας 

συνδέεται με την ύπαρξη διαδικασιών πραγμάτωσης εκτενών και ολοκληρωμένων 

διεπιστημονικών εκτιμήσεων και αξιολογήσεων, οι οποίες βασίζονται: (i) αρχικά, στη 

διενέργεια-από τις εκάστοτε ομάδες εργασίας, ομάδες κρούσης και τους κύριους 

συντάκτες των εκθέσεων (lead authors)-τακτικών επιστημονικών workshops και 

διαβουλεύσεων, και (ii) μεταγενέστερα, στη συνεχή και μακρά ερευνητική διαδικασία 

κριτικής και αξιολόγησης επιστημονικών δεδομένων (peer-reviewed research), στην 

οποία συμμετέχει μια ευρεία γκάμα επιστημόνων ισόρροπης γεωγραφικής και 

διεπιστημονικής κατανομής, συμπεριλαμβανομένων και εξωτερικών 

εμπειρογνωμόνων (π.χ. επιστήμονες αρμόδιων διεθνών και περιφερειακών 

διακυβερνητικών οργανισμών και μη-κυβερνητικών οργανώσεων).278 

Ως εκ τούτου, μπορεί να υποστηριχθεί ότι, χωρίς να παραβλέπονται οι επιπτώσεις 

που απορρέουν από τη διακυβερνητική φύση του IPCC (π.χ  επιρροή των 

κυβερνητικών εκπροσώπων στη διαμόρφωση των εσωτερικών κανόνων διαδικασίας 

του IPCC και συμμετοχή κυβερνητικών εμπειρογνωμόνων στα κύρια επίπεδα 

διαμόρφωσης πολιτικής-ολομέλεια των ομάδων εργασίας και πλήρης ολομέλεια), η 

παρουσία διακριτών και αυτόνομων διεπιστημονικών σωμάτων στους κόλπους του 

IPCC (π.χ Working Group I - The Physical Science Basis) θέτει τις βάσεις για την 

                                                 
275 Βλ. Skodvin, T. The Intergovernmental Panel on Climate Change. Στο Andresen, S., Skodvin, T., 

Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International Environmental Regimes: Between 

Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 146-180. 
276 Σύμφωνα με τους εσωτερικούς κανόνες διαδικασίας του 1993, τα επιστημονικά συμπεράσματα και 

αναφορές που συμφωνούνται και γίνονται αποδεχτά στην Ολομέλεια των ομάδων εργασίας δεν θα 

πρέπει να επιδέχονται περαιτέρω τροποποιήσεις στην πλήρη Ολομέλεια (fully Panel Plenary). 
277 Βλ. http://www.ipcc.ch/organization/organization_procedures.shtml  
278 Για μια περιεκτική ανάλυση σχετικά με τη θέση της μεταβλητής επιστήμη στη διάρθρωση και δομή 

του IPCC, Βλ. Jonsson, C. Cognitive Theory. Στο Kremenyuk, V.A International Negotiation: Analysis, 

Approaches, Issues, (2002), op. cit., σελ. 105 - 150.  

http://www.ipcc.ch/organization/organization_procedures.shtml
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ανάπτυξη μιας όσο το δυνατόν ανεξάρτητης, ακέραιης και πειστικής επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας.  

 

β.   Οι Δίαυλοι Επικοινωνίας και Διασύνδεσης μεταξύ Επιστήμης και Πολιτικής 

  

Η σημασία της διασφάλισης από την οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης αποτελεσματικών δίαυλων επικοινωνίας ανάμεσα 

στα παράγωγα μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και άλλες μεταβλητές της 

διαπραγμάτευσης αυτής, εδράζεται στην βαρύτητα που αποδίδεται από πολλούς 

θεωρητικούς των διεθνών διαπραγματεύσεων στην έννοια της επικοινωνίας και της 

ύπαρξης μηχανισμών ανταλλαγής, διάδοσης και αλληλεπίδρασης δεδομένων και 

πληροφοριών σε μια διαπραγμάτευση.279 Όπως επισημαίνουν χαρακτηριστικά οι 

Fisher, R. και Ury, W, στην προσπάθειά τους να αναδείξουν τη σημασία της 

παραμέτρου της επικοινωνίας για μια διαπραγμάτευση, «χωρίς επικοινωνία δεν 

υπάρχει διαπραγμάτευση».280 Παράλληλα,  οι Dupont, C και Faure, G-O υποστηρίζουν 

ότι «η επικοινωνία αποτελεί το μέσο δια του οποίου οι διαπραγματευτές στέλλουν και 

λαμβάνουν, λεκτικά ή μη λεκτικά, μηνύματα και σημάδια σχετικά με τη 

διαπραγματευτική διαδικασία. Αυτά αφορούν, κυρίως, την αποκάλυψη και ανταλλαγή 

χρήσιμων για τη διαπραγμάτευση πληροφοριών και την μετέπειτα απόδοση και 

ερμηνεία τους».281  

Είναι γεγονός ότι από τη στιγμή που μια διεθνής διαπραγμάτευση στηρίζεται, εν 

πολλοίς, σε μια συνεχή διαδικασία πειθούς, επιρροής και πειστικότητας, το στοιχείο 

της επικοινωνίας και ιδιαίτερα η ύπαρξη λειτουργικών επικοινωνιακών δομών και 

μέσων σε μια διαπραγμάτευση, δεν μπορούν παρά να αποτελούν απαραίτητη συνθήκη 

για τη διασφάλιση μιας ολιστικής, διεπιστημονικής και ολοκληρωμένης 

διαπραγματευτικής διαδικασίας.282 Η ανωτέρω παρατήρηση εκπορεύεται από τη 

βασική θεωρητική κατεύθυνση των θεωριών της επικοινωνίας που θέλουν τη 

μεταβλητή της επικοινωνίας να κατέχει προεξέχουσα θέση σε μια σειρά διεργασιών 

που λαμβάνουν χώρα σε μια διεθνή διαπραγμάτευση-όπως είναι η διαδικασία άσκησης 

πειθούς, μετριασμού αβεβαιότητας και πολυπλοκότητας και μετάδοσης 

                                                 
279 Βλ. Jonsson, C. Cognitive Theory. Στο Kremenyuk, V.A. International Negotiation: Analysis, 

Approaches, Issues, (2002), op. cit.,  σελ. 270-287. Dupon, C., Faure G-O. The Negotiation Process, 

(2002), op. cit., σελ. 47-50. 
280 Βλ. Fisher, R., Ury, W., Patton, B. Getting to Yes: Negotiating Agreement Without Giving In. Penguin 

Books, 1991. 
281 Βλ. Dupon, C., Faure G-O. The Negotiation Process, (2002) op. cit., σελ. 48.  
282 Ibid., σελ. 49.  
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πληροφοριών.283Πέραν της γενικότερης, όμως, σημασίας της παραμέτρου της 

επικοινωνίας για μια διαπραγματευτική διαδικασία, η διασφάλιση από τη διάρθρωση 

του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

λειτουργικών και διαφανών επικοινωνιακών δομών, αποκτά μια ιδιαίτερη 

προστιθέμενη αξία για την εύρυθμη και αποτελεσματική διάδοση και ροή 

πληροφόρησης και γνώσης που απορρέει τόσο από τη γενική μαθησιακή διαδικασία 

όσο και από την επιμέρους επιστημονική μαθησιακή διαδικασία της διαπραγμάτευσης 

αυτής. Όπως τονίζει ενδεικτικά ο Jonsson, C «παράμετροι οι οποίοι σχετίζονται με τη 

μαθησιακή διαδικασία που λαμβάνει χώρα σε μια διαπραγμάτευση, όπως είναι η 

διάδοση, επικοινωνία και ερμηνεία των στοιχείων που επικοινωνούνται, αποκτούν 

ιδιαίτερη σημασία κυρίως για διαπραγματεύσεις οι οποίες χαρακτηρίζονται από 

μεγάλο βαθμό πολυπλοκότητας, αβεβαιότητας και αντιφατικότητας-όπως συμβαίνει 

στην περίπτωση των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων».284 

Συγκεκριμένα, υπό συνθήκες ύπαρξης διακριτών, λειτουργικών και κοινά 

αποδεκτών δίαυλων επικοινωνίας ανάμεσα στην επιστήμη και άλλες μεταβλητές 

δύναται να εξασφαλιστούν τα ακόλουθα:  

(i) από τη μια πλευρά, η επιστημονική κοινότητα να στρέψει καλύτερα την 

προσοχή των διαμορφωτών πολιτικής μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης σε επιστημονικά δεδομένα και συμπεράσματα που 

σχετίζονται με κρίσιμες πτυχές του υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

θέματος, ενώ από την άλλη να γίνουν καλύτερα κατανοητά από την 

επιστημονική κοινότητα τα θέλω, οι ανάγκες και τα ενδιαφέροντα των 

διαμορφωτών πολιτικής˙  

(ii) η σχέση επιστήμης-πολιτικής να γίνει λιγότερο ευάλωτη στη διαδικασία 

νομιμοποίησης και απονομιμοποίησης διαπραγματευτικών θέσεων και 

επιχειρημάτων στη βάση επιστημονικών στοιχειοθετήσεων˙ 

(iii) να εκπληρωθούν οι προϋποθέσεις που ευνοούν την καλύτερη δυνατή 

μεταφορά επιστημονικών δεδομένων στις διαδικασίες διαμόρφωσης 

πολιτικής ενός θεσμικού φορέα περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, και 

την καλύτερη δυνατή προσαρμοστικότητα, διασύνδεση και συμβατότητα 

των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας με τους 

επιδιωκόμενους στόχους μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, 

εξασφαλίζοντας και ενδυναμώνοντας με τον τρόπο αυτό τη 

                                                 
283 Βλ. Deetz, S.A. Communication in the Age of Negotiation. Journal of Communication, Vol. 47, No. 

4, (Autumn, 1997), σελ. 128.  
284 Βλ. Jonsson, C. Cognitive Theory. Στο Kremenyuk, V.A. International Negotiation: Analysis, 

Approaches, Issues, (2002), op. cit., σελ. 273.  
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νομιμοποιητική βάση του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου,˙ και 

τέλος  

(iv) να τεθούν οι βάσεις για μια εμπεριστατωμένη και ολιστική διεπιστημονική 

διαβούλευση πάνω στην ερμηνεία και αξιολόγηση της παρεχόμενης, κάθε 

φορά, επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης και τη σχετικότητά της με τη 

συνολική διαχειριστική προσέγγιση που επιχειρείται να ακολουθηθεί στο 

πλαίσιο της αντιμετώπισης του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος.  

 

Ειδικότερα, στο πλαίσιο μιας λειτουργικής επικοινωνιακής σχέσης που δύναται να 

διασφαλιστεί από την οργανωτική θεσμική δομή μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης ανάμεσα στην επιστήμη και τη πολιτική, παρέχεται η δυνατότητα σε 

μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και ειδικότερα στα παράγωγά της να 

αποκτήσουν έναν αναβαθμισμένο ρόλο και θέση στο περιθώριο της εξέλιξης μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας. Σε αυτό δύναται να συμβάλλει, η 

ευρεία αποδοχή και ισχυρή νομιμοποίηση που χαίρουν οι εκάστοτε επικοινωνιακές 

δομές ενός θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης από τα μέρη της 

εν λόγω διαπραγμάτευσης-παράμετροι που ισχυροποιούν και διευρύνουν την ίδια 

στιγμή τη νομιμοποιητική βάση και των ίδιων των παραγώγων μιας επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας-καθώς και οι προσφορότερες συνθήκες που δημιουργούνται 

για την καλύτερη δυνατή εξακρίβωση της σχετικότητας του περιεχομένου της 

παρεχόμενης επιστημονικής γνώσης με τις προτεραιότητες και στόχους του εκάστοτε 

υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος.  

Στο σημείο αυτό αποκτά εξαιρετική σημασία η σκιαγράφηση και αποτύπωση των 

βασικών εκείνων μέσων και μηχανισμών που δύναται να χρησιμοποιηθούν 

προκειμένου να υπάρξει μια ολοκληρωμένη επικοινωνιακή θεσμική δομή, η οποία να 

διασφαλίζει την αποτελεσματική και λειτουργική διασύνδεση της σχέσης επιστήμης 

και πολιτικής, όπως αυτή αναπτύσσεται σε μια περιβαλλοντική διαπραγματευτική 

διαδικασία. Προτού αναφερθούμε λεπτομερειακά στους εν δυνάμει επικοινωνιακούς 

αυτούς μηχανισμούς και μέσα, κρίνεται αναγκαία μια πρώτη σύντομη περιγραφή του 

τρόπου με τον οποίον πραγματοποιείται συχνά η επικοινωνία και η διάδοση των 

παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας στον οργανωτικό θεσμικό 

φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης.  

Η διάδοση, λοιπόν, της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης στους κόλπους του 

οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, υλοποιείται 
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κυρίως μέσα από την κατάθεση και την παρουσίαση στα πολιτικά του σώματα και 

κυρίως στις ολομέλειες των διαφόρων ομάδων εργασίας μιας σειράς εκθέσεων 

εκτιμήσεων καθώς και συνοπτικών περιλήψεων για τους διαμορφωτές πολιτικής 

(summary for policy-makers, executive summaries). Στο πλαίσιο αυτής της 

παρουσίασης, οι φορείς της επιστημονικής γνώσης και ειδικότερα οι πρόεδροι των 

επιστημονικών συμβουλευτικών οργάνων που συμμετέχουν στα πολιτικά όργανα του 

εκάστοτε συμβατικού καθεστώτος, αναλαμβάνουν την ευθύνη της επικοινωνίας των 

πορισμάτων των επιστημονικών εκθέσεων και εκτιμήσεων καθώς και μια σειρά 

συστάσεων σε γλώσσα όσο το δυνατόν προσιτή και κατανοητή στους διαμορφωτές 

πολιτικής. Εν συνεχεία, διενεργείται μια λεπτομερής συζήτηση πάνω στις βασικές 

παραμέτρους των σχετικών επιστημονικών εκθέσεων και αναφορών. Στο περιθώριο 

αυτής της επικοινωνίας και διαβούλευσης, παρέχεται η δυνατότητα της παρουσίασης 

ενός όσο το δυνατόν ισορροπημένου και ευρέως κατανοητού επιστημονικού 

πορίσματος, που έχει εγκριθεί από τις επιμέρους αρμόδιες ομάδες εργασίας, 

ανταποκρινόμενο, σε μεγάλο βαθμό, στο αρχικό σχέδιο των εκθέσεων εκτιμήσεων. Η 

διαδικασία αυτή δημιουργεί τις προϋποθέσεις για τη διασφάλιση, από την πλευρά των 

διαμορφωτών πολιτικής, της καλύτερης δυνατής ερμηνείας των διαφόρων παραμέτρων 

του υπό διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος, και της καλύτερης διασύνδεσης και 

σχετικότητας των τελικών επιστημονικών πορισμάτων με τους επιδιωκόμενους 

στόχους της εκάστοτε περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. 

Παρόλα αυτά, δεν θα πρέπει να παραγνωριστεί το γεγονός ότι στο πλαίσιο της 

τελικής αποδοχής, έγκρισης και χρησιμοποίησης των επιστημονικών εκθέσεων 

εκτιμήσεων και περιλήψεων, τα μέρη μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας ενδέχεται 

να προσφύγουν σε μια διαδικασία νομιμοποίησης και απονομιμοποίησης 

διαπραγματευτικών θέσεων και προτάσεων, στη βάση διαφορετικών επιστημονικών 

ερμηνειών που δίνονται στα παρεχόμενα κάθε φορά επιστημονικά δεδομένα. Σε αυτό 

το σημείο έρχεται να αναδειχθεί η σημασία που αποκτά η ανάγκη για τη διασφάλιση 

από την οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

πειστικών και ισχυρά νομιμοποιημένων μέσων επικοινωνίας και διασύνδεσης των 

παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας με άλλες μεταβλητές της 

διαπραγμάτευσης αυτής-παράλληλα με την ανάγκη ύπαρξης βάσιμων επιστημονικών 

δεδομένων και μιας ακέραιης και ανεξάρτητης διαδικασίας παραγωγής επιστημονικής 

γνώσης. Στο πλαίσιο αυτό, κύρια μέσα του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 
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περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης που ενδυναμώνουν και νομιμοποιούν ισχυρά τη 

διασύνδεση ανάμεσα στις μεταβλητές επιστήμη και πολιτική δύναται να αποτελέσουν: 

(i) μια σειρά από μικτά διεπιστημονικά σώματα - ομάδες εργασίας, ομάδες 

κρούσης, επιτροπές - που λειτουργούν ως πεδία διασύνδεσης των εκφραστών 

διαφόρων μεταβλητών μιας διαπραγμάτευσης (οικονομικών, πολιτικών, 

επιστημονικών, τεχνολογικών)˙ και  

 

(ii) η Γραμματεία του εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

διαπραγμάτευσης και ενός συμβατικού καθεστώτος που ενεργεί, πολλές 

φορές, μεταξύ άλλων, και ως συντονιστής και παράγοντας διευκόλυνσης της 

επικοινωνίας ανάμεσα στους εκφραστές και φορείς διαφόρων μεταβλητών 

μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας.285 

 

 

(i)  Ο Ρόλος των Μικτών Διεπιστημονικών Σωμάτων του Οργανωτικού Θεσμικού 

Φορέα μιας Διαπραγμάτευσης 

 

Στο πλαίσιο της διαρθρωτικής εξέλιξης του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και της εμβάθυνσης ενός περιβαλλοντικού 

καθεστώτος, δημιουργούνται οι προϋποθέσεις για την ανάπτυξη συνδέσμων 

επικοινωνίας και διαβούλευσης ανάμεσα στους διαμορφωτές πολιτικής και διαφόρων 

ειδών εμπειρογνωμόνων μέσα από την εγκαθίδρυση μικτών διεπιστημονικών ομάδων 

εργασίας (Working Groups), επιτροπών (Committees) και ομάδων κρούσης (Task 

Forces). Τα μικτά αυτά διεπιστημονικά σώματα, τα οποία αποτελούνται από τους 

εκφραστές των κυριότερων παραμέτρων μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας 

(εκφραστές πολιτικών, οικονομικών, κοινωνικών, επιστημονικών και τεχνολογικών 

παραμέτρων ενός υπό διαχείριση θέματος), παρέχουν εκείνο το οργανωτικό θεσμικό 

πλαίσιο το οποίο διευκολύνει και ευνοεί την καλύτερη δυνατή διασύνδεση και από 

                                                 
285 Σύμφωνα με μια από τις κύριες υποκατηγορίες του θεωρητικού κλάδου της organization theory - της 

λεγόμενης actionist view - μια ακόμη παράμετρος που δύναται ευνοήση την πραγμάτωση της 

διασύνδεσης μεταξύ επιστήμης και πολιτικής σε μια διαπραγμάτευση αποτελούν οι ηγετικές 

προσωπικότητες που αναδύονται από την οργανωτική δομή ενός θεσμικού φορέα διαπραγμάτευσης, οι 

οποίες δρουν συνδυαστικά ή μεμονωμένα, μέσω συνήθως ενός δικτύου άτυπων διαβουλεύσεων ως 

διευκολυντές, συντονιστές και διαμεσολαβητές επικοινωνίας καθώς και ως ερμηνευτές του γνωστικού 

υπόβαθρου που περιβάλλει ένα υπό διαπραγμάτευση θέμα (experts-knowledge brokers). Βλ. Kolb, D.M., 

Faure, G-O. Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, and Negotiation 

Processes, (1994), op. cit., σελ. 116-117. Young, O. Political Leadership and Regime Formation: On the 

Development of Institutions in International Society, International Organization, Vol. 45, No. 3, 

(Summer 1991), σελ. 281-308. Underdal, A. Leadership Theory: Rediscovering the Arts of Management. 

Στο Zartman, I.W. (ed), International Multilateral Negotiation: Approaches to the Management of 

Complexity. San Francisco: Jossey-Bass Publishers, 1994, σελ. 178. Malnes, R. Leader and Entrepreneur 

in International Negotiation: A Conceptual Analysis, European Journal of International Relations, Vol. 

1, No. 1, 1995, σελ. 87-112. 
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κοινού κατανόηση των διαφόρων πτυχών και διαστάσεων των υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικών προβλημάτων. 

 Η σκιαγράφηση της οργανωτικής θεσμικής διάρθρωσης κάποιων συγκεκριμένων 

διεθνών περιβαλλοντικών καθεστώτων παρέχει την δυνατότητα κατανόησης του 

τρόπου με τον οποίο λειτουργούν οι προαναφερόμενες διεπιστημονικές ομάδες 

εργασίας και επιτροπές ως επικοινωνιακοί δίαυλοι διαφόρων διαπραγματευτικών 

μεταβλητών. Για παράδειγμα, η βασική θεσμική αρχιτεκτονική δομή του διεθνούς 

συμβατικού καθεστώτος που διέπει τη ρύθμιση της Διασυνοριακής Ατμοσφαιρικής 

Ρύπανσης σε Μεγάλες Αποστάσεις (1979) περιελάμβανε αρχικά, από τη μια πλευρά, 

τα βασικά πολιτικά όργανα του καθεστώτος, όπως είναι το Executive Body (EB) και 

το Working Group on Abatement Strategies (WGAS), και από την άλλη μια σειρά από 

επιστημονικά και τεχνικά επικουρικά όργανα, περιλαμβανομένου, κυρίως, του 

Working Group on Effects (WGE), του Working Group on Technology (WGT), και το 

Steering Body του Cooperative Programme for Monitoring and Evaluation of Long-

Range Transmissions of Air Pollutants in Europe, European Monitoring and Evaluation 

Programme (EMEP).286 Στην πορεία εξέλιξης του συμβατικού αυτού καθεστώτος 

συστήθηκε το λεγόμενο Working Group on Strategies and Review (WGSR), το οποίο 

αποτελεί και το κατεξοχήν διαπραγματευτικό σώμα της οργανωτικής θεσμικής δομής 

του καθεστώτος, από τη στιγμή που στις κύριες αρμοδιότητές του περιλαμβάνονται287: 

(i) η διαπραγμάτευση, σε συνεργασία με το Executive Body, των αναθεωρημένων 

διατάξεων των εξειδικευτικών Πρωτοκόλλων του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος, 

(ii) η εκτίμηση και η αξιολόγηση επιστημονικών και τεχνικών δράσεων (αναφορών, 

μελετών) που χρησιμοποιούνται στο πλαίσιο της αναθεώρησης των Πρωτοκόλλων του 

καθεστώτος, σε συνεργασία με το Working Group on Effects (WGE) και το Steering 

Body του EMEP, (iii) η προώθηση της ανταλλαγή τεχνολογικής εμπειρογνωμοσύνη, 

καθώς και (iv) η σύνταξη προτάσεων για την περαιτέρω ανάπτυξη και ενδυνάμωση 

των ρυθμιστικών πλαισίων του συμβατικού αυτού καθεστώτος. Στη βάση της 

αποτύπωσης των ανωτέρω βασικών αρμοδιοτήτων του Working Group on Strategies 

and Review (WGSR), μπορεί να υποστηριχθεί ότι το WGSR αποτελεί τον κύριο δίαυλο 

επικοινωνίας και διαβούλευσης ανάμεσα στους εκφραστές των διαφόρων μεταβλητών 

του καθεστώτος, καθώς μέσα από ένα δίκτυο ομάδων κρούσης και ομάδων 

                                                 
286 Βλ. http://www.unece.org/env/lrtap/  
287 Βλ. http://www.unece.org/env/lrtap/WorkingGroups/wgs/welcome.html  

http://www.unece.org/env/lrtap/
http://www.unece.org/env/lrtap/WorkingGroups/wgs/welcome.html
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εμπειρογνωμόνων που υπάρχει στο εσωτερικό του,288παρέχεται η δυνατότητα για τη 

διάδοση, διασύνδεση και από κοινού κατανόηση και ερμηνεία διαφόρων 

πληροφοριακών δεδομένων και πτυχών που σχετίζονται με τα υπό διαχείριση, κάθε 

φορά, θέματα που απορρέουν από το εν λόγω καθεστώς (οικονομικές, κοινωνικές, 

επιστημονικές, τεχνολογικές παράμετροι). Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά ο 

Wettestad, J. «το WGSR έχει έναν συντονιστικό και "μεταφραστικό ρόλο" (translator 

role), καθώς δεν μπορεί να εκπληρώσει τον ρόλο του, ως βασικό διαπραγματευτικό 

όργανο του καθεστώτος, χωρίς να έχει δεδομένα (input) από τα επικουρικά 

επιστημονικά και τεχνικά όργανα του καθεστώτος…Σε κάθε περίπτωση, το WGSR 

παρέχει ένα επίσημο forum για την διενέργεια, μεταξύ άλλων, διαβουλεύσεων και 

συζητήσεων πάνω σε θέματα επιστημονικής και πολιτικής φύσης και διασύνδεσης».289  

Παράλληλα, στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του συμβατικού καθεστώτος που 

διέπει την προστασία της στιβάδας του όζοντος και ειδικότερα του Πρωτοκόλλου του 

Μόντρεαλ (1987), ιδιαίτερα σημαντικό ρόλο στη διασύνδεση επιστήμης και πολιτικής 

φέρεται να επιτέλεσε η οργανωτική θεσμική δομή του συμβατικού αυτού  καθεστώτος. 

Αρχικά, η εγκαθιδρυώμενη το 1977, από το Διοικητικό Συμβούλιο του UNEP, Co-

ordinating Committee on the Ozone Layer (CCOL)-στην οποία συμμετείχαν 

επιστήμονες προερχόμενοι από κυβερνήσεις, πανεπιστήμια, τη βιομηχανία και διεθνείς 

οργανισμούς-αποτέλεσε το πρώτο βασικό θεσμικό σύνδεσμο ανάμεσα στην επιστήμη 

και τη πολιτική.290 Στη πορεία εξέλιξης του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος, το πεδίο 

επικοινωνίας, διαλόγου και συνεργασίας ανάμεσα στους εκφραστές της επιστήμης και 

της πολιτικής διευρύνθηκε εν μέσω της λειτουργίας τεσσάρων διεπιστημονικών Πάνελ 

επιστημονικής, περιβαλλοντικής, οικονομικής και τεχνολογικής φύσεως. Ιδιαίτερη 

σημασία αποκτά το δημιουργηθέν, το 1988, Open-Ended Working Group, το οποίο 

ήταν επιφορτισμένο με την ανάλυση και εκτίμηση των πορισμάτων των τεσσάρων 

                                                 
288 Στα βασικά σώματα του Working Group on Strategies and Review περιλαμβάνονται, το Task Force 

on Persistent Organic Pollutants, το Task Force on Integrated Assessment Modelling, το Task Force on 

Heavy Metals και το Expert Group on Techno-economic issues. Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. 

http://www.unece.org/env/lrtap/conv/CLRTAP%20Organizational%20Structure.pdf  
289 Βλ. Wettestad, J. The ECE Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution: from common 

cuts to critical loads. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in 

International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 107, 

109. 
290 Βλ. Gehring, T. Dynamic International Regimes: Institutions for International Environmental 

Governance. Frankfurt a.M, 1994, σελ. 200. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in 

Safeguarding the Planet, (1991), op. cit., σελ. 40. Parson, E.A. Protecting the Ozone Layer. Στο Haas, 

P.M., Keohane, R.O., Levy, M. (eds), Institutions for the Earth: Sources of Effective Environmental 

Protection. Cambridge, MA: MIT Press, 1993, σελ. 37. 

http://www.unece.org/env/lrtap/conv/CLRTAP%20Organizational%20Structure.pdf
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αυτών διεπιστημονικών Πάνελ, την σύνταξη των Συνθετικών Αναφορών (Synthesis 

Report), και τη μετάδοσή τους στη Συνδιάσκεψη των Συμβαλλόμενων Μερών του 

καθεστώτος.291 Όπως παρατηρεί ο  Parson, E.A «the panels have provided a channel for 

science to feed directly into the negotiation process from a forum with the stamp of 

international objectivity and authoritativeness’…‘with institutionalization of scientists’ 

roles in the assessments panels, scientists’ influence over the negotiation have advanced 

their previous agenda-setting role to the exercise of substantial influence over certain 

aspects of the negotiated decisions».292 

Τέλος, στο περιθώριο της λειτουργίας του παγκόσμιου καθεστώτος για την 

κλιματική αλλαγή, η Ολομέλεια των διαφόρων επιστημονικών Ομάδων Εργασίας του 

Διακυβερνητικού Πάνελ για την Κλιματική Αλλαγή (Working Groups Plenary)-η 

οποία αποτελείται όχι μόνο από επιστημονικούς εμπειρογνώμονες αλλά και από 

εκπροσώπους των διαφόρων μερών του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος- 

παρουσιάζεται αντίστοιχα ως το κύριο μέσο και δίαυλο διαλόγου ανάμεσα στους 

επιστήμονες και τους διαμορφωτές πολιτικής πάνω σε θέματα ερμηνείας 

επιστημονικών συμπερασμάτων και ευρημάτων και αξιολόγησης πιθανών πολιτικών 

τους προεκτάσεων.293Συγκεκριμένα, στην περίπτωση αυτή, η δυνατότητα 

επικοινωνίας, διασύνδεσης και αλληλεπίδρασης ανάμεσα στη επιστήμη και την 

πολιτική παρέχεται μέσα από τη διαδικασία διάδοσης, παρουσίασης, εκτίμησης, 

αποδοχής και έγκρισης μιας σειράς εκθέσεων και αναφορών, με προεξέχουσες τις 

                                                 
291 Βλ. Parson, E. Protecting the Ozone Layer: Science, Strategy, and Negotiation in the Shaping of a 

Global Environmental Regime. Oxford: Oxford University Press, 2002. Andresen, S., Skodvin, T., 

Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International Environmental Regimes: Between 

Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 127-137. 
292 Βλ. Parson, E.A. Protecting the Ozone Layer, (1993), op. cit., σελ.61-62  
293 Παρόμοιο ρόλο καλείται να επιτελέσει προς την κατεύθυνση αυτή και το πρόσφατα δημιουργηθέν 

Intergovernmental Science-Policy Platform on Biodiversity and Ecosystem Services (IPBES). Το IPBES 

αποτελεί ένα αυτόνομο διακυβερνητικό σώμα, ανοιχτό σε όλα τα κράτη-μέλη των Ηνωμένων Εθνών, 

που εγκαθιδρύθηκε τον Απρίλιο 2012 έχοντας ως πρωταρχικό σκοπό την ενίσχυση της σχέσης επιστήμης 

και πολιτικής στον τομέα της βιοποικιλότητας και των υπηρεσιών του οικοσυστήματος. Ειδικότερα, το 

IPBES παρέχει έναν ευρέως αναγνωρισμένο, από την επιστημονική κοινότητα και τους διαμορφωτές 

πολιτικής, μηχανισμό ο οποίος είναι επιφορτισμένος με τη μελέτη, σύνθεση, εκτίμηση και αξιολόγηση 

ενός πλέγματος σχετικών με την κατάσταση της βιοποικιλότητας και του οικοσυστήματος πληροφοριών 

προερχόμενων από κυβερνήσεις, επιστημονικές κοινότητες, αρμόδιους διεθνούς οργανισμούς, μη-

κυβερνητικού οργανισμούς, ιθαγενείς και τοπικές κοινότητες. Στο επίκεντρο αυτού του μηχανισμού 

βρίσκεται το Multidisciplinary Expert Group (MEG), το οποίο αποτελεί ουσιαστικά τον κύριο δίαυλο 

επικοινωνίας και διαλόγου σε θέματα βιοποικιλότητας και οικοσυστημάτων ανάμεσα στις διάφορες 

αρμόδιες επιστημονικές κοινότητες και τους τεχνικούς εμπειρογνώμονες των κρατών-μελών του IPBES. 

Για περισσότερες πληροφορίες Βλ. http://www.ipbes.net/ 

http://www.ipbes.net/
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περιλήψεις για τους διαμορφωτές πολιτικής, τις συνοπτικές περιλήψεις και τις εκθέσεις 

σύνθεσης (summary for policymakers, executive summaries and synthesis reports).294  

 

(ii)  Η Γραμματεία του Οργανωτικού Θεσμικού Φορέα μιας Διαπραγμάτευσης 

 

Η Γραμματεία του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης-είτε πρόκειται για ένα διεθνή οργανισμού295, είτε για τη Γραμματεία 

που δημιουργείται από ένα ήδη υπάρχον συμβατικό καθεστώς (treaty Secretariat)296 -

αποτελεί το κατεξοχήν ευρέως νομιμοποιημένο και εξουσιοδοτημένο οργανωτικό, 

διοικητικό και υλικοτεχνικό σώμα, αρμόδιο για την εύρυθμη λειτουργία και εξέλιξη 

των σταδίων μιας διαπραγμάτευσης και την ενδυνάμωση και εφαρμογή ενός 

συμβατικού καθεστώτος.297 Η σημασία της Γραμματείας για την εν γένει λειτουργία 

                                                 
294 Σε ένα ανώτερο επίπεδο, τον συνδετικό επικοινωνιακό κρίκο ανάμεσα στο Διακυβερνητικό Πάνελ 

για την Κλιματική Αλλαγή και τη Συνδιάσκεψη των Μερών του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος, 

αποτελεί το λεγόμενο Joint Working Group. Βλ. Skodvin, T. The Intergovernmental Panel on Climate 

Change. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and Politics in International 

Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., σελ. 146-180. 
295 Χαρακτηριστικό παράδειγμα διεθνή οργανισμού που δρα ως Γραμματεία διεθνών περιβαλλοντικών 

συμβατικών καθεστώτων αποτελεί το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP). 

Το UNEP παρέχει τις υπηρεσίες της Γραμματείας, μεταξύ άλλων, στο συμβατικό καθεστώς για την 

προστασία του όζοντος, στο καθεστώς της Βιοποικιλότητας (1992), της Βασιλείας που ρυθμίζει τον 

έλεγχο της διασυνοριακής διακίνησης επικίνδυνων αποβλήτων και της διάθεσής τους (1989), και στο 

συνολικό συμβατικό καθεστώς της Βαρκελώνης (1976/1995). Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. 

Andresen, S., Rosendal, K. The Role of the United Nations Environment Programme in the Coordination 

of Multilateral Environmental Agreements. Στο Bierman, F., Siebenhuner, B., Schreyogg, A.  

International Organizations in Global Environmental Governance. Routledge Research in 

Environmental Politics, 2009, σελ. 133-150, Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική 

Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra. Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, Αθήνα, 2006, καθώς και στην 

ιστοσελίδα του UNEP www.unep.org/.  
296 Όλες οι διεθνείς συνθήκες παρέχουν διατάξεις που διέπουν τη λειτουργία και τις αρμοδιότητες των 

Γραμματειών τους. Πρόσθετες αρμοδιότητες μπορούν να δοθούν από τα μέρη του εκάστοτε καθεστώτος. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα Γραμματειών συμβατικού καθεστώτος αποτελεί η Γραμματεία της 

Διεθνούς Αρχής για το Θαλάσσιο Βυθό της Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας (International Seabed Authority Secretariat), και η Γραμματεία του συμβατικού καθεστώτος 

που διέπει τη διατήρηση των ζώντων θαλάσσιων πόρων της Ανταρκτικής (CCAMLR Secretariat). Βλ. 

Bauer, S., Busch, P., Siebenhuner, B. Treaty Secretariats in Global Environmental Governance. Στο 

Biermann, F., Siebenhuner, B., Schreyogg, A.  International Organizations in Global Environmental 

Governance. Routledge Research in Environmental Politics, 2009, σελ. 174-192. Sandford, R. 

Secretariats and International Enviromnetal Negotiations: Two New Models. Στο Susskind, L. E., Dolin, 

E. J, and Bresli, J. M. International Environmental Treatymaking. Cambridge, Mass.: Program on 

Negotiation at Harvard Law School, 1992, σελ. 28. 
297 Αναφορικά με το ρόλο και τη λειτουργία των Γραμματειών σε μια διεθνή διαπραγματευτική 

διαδικασία, υπάρχουν δύο σχολές σκέψης: (i) αυτή που προσδίδει στη Γραμματεία έναν παθητικό ρόλο 

και η οποία περιορίζει το ρόλο της μόνο στην εκτέλεση καθαρά διοικητικών και οργανωτικών 

καθηκόντων και αρμοδιοτήτων (passive role), και (ii) η σχολή σκέψης που επιφυλάσσει στις 

Γραμματείες έναν πιο ενεργό ρόλο σε όλα τα στάδια μιας διαπραγμάτευσης (activist role). Για μια 

ενδελεχή ανάλυση του ρόλου των Γραμματειών σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, βλ. 

Bierman, F., Siebenhuner, B. Managers of Global Change: The Influence of International Environmental 

Bureaucracies. Massachusetts Institute of Technology, 2009. Sandford, R. Secretariats and International 

Enviromnetal Negotiations: Two New Models, (1992), op. cit., σελ. 27-59. Timoshenko, A. 

Environmental Negotiator Handbook (2003), op. cit., σελ. 48-49.    

http://www.unep.org/
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και εξέλιξη των σταδίων μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, απορρέει 

από τη διεκπεραίωση μιας σειράς λειτουργιών και ενεργειών που εκτελεί κάθε φορά, 

στις οποίες περιλαμβάνονται298: 

 

(i) Η συλλογή, επεξεργασία και διάδοση πληροφοριών, και ο συντονισμός 

ερευνητικών δράσεων που σχετίζονται με τη φύση και τις διαστάσεις του υπό 

διαχείριση περιβαλλοντικού θέματος, καθώς και η οργάνωση μιας σειράς 

πρωταρχικών διερευνητικών συναντήσεων ανάμεσα στους ενδιαφερόμενους 

φορείς μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. Στο πλαίσιο αυτό 

διαμορφώνεται στη συνέχεια η ημερήσια διάταξη της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης και γίνονται γνωστές οι πρώτες προτάσεις και θέσεις των 

μερών της (συμβολή της Γραμματείας στο στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης)˙ 

 

(ii) Η διάγνωση, επίλυση και ενδεχόμενη αποτροπή διαχειριστικών 

αντιπαραθέσεων (conflict prevention and management), μέσω της διενέργειας 

διαβουλεύσεων και την εύρεση και διάδοση συμβιβαστικών προτάσεων και 

λύσεων˙ 

 

(iii) Η σύγκληση ad hoc συναντήσεων νομικών και τεχνικών εμπειρογνωμόνων, στη 

βάση των οποίων συντάσσεται το περιεχόμενο ενός διαπραγματευτικού 

κειμένου, καθώς και η εποικοδομητική συμβολή της στην διαμόρφωση ή/και 

ενημέρωση του ίδιου του προσχεδίου ενός διαπραγματευτικού κειμένου, μέσα 

από τη διευκόλυνση που παρέχει και τη μεσολάβηση που πραγματοποιεί στις 

διαδικασίες σύνταξής του (συμβολή στο στάδιο της διαπραγμάτευσης)˙ 

 

(iv) Η διασφάλιση της ενημέρωσης και εφαρμογής του εκάστοτε περιβαλλοντικού 

συμβατικού καθεστώτος, μέσω της επίβλεψής του και της σύνταξης αναφορών 

σχετικών με την επικύρωση, εκτελεστικότητα, παραβίαση και εφαρμογή του 

και την ενδεχόμενη ανάγκη αναθεώρησής του (συμβολή στο στάδιο της 

εφαρμογής και επαναδιαπραγμάτευσης ενός καθεστώτος).299  

                                                 
298 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 31. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική 

Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., σελ. 158-170.Susskind, L. E. Environmental 

Diplomacy: Negotiating More Effective Global Agreement's, (1994), op. cit., σελ. 58-59. Sandford, R. 

Secretariats and International Enviromnetal Negotiations: Two New Models, (1992), op. cit., σελ. 27-

59. Sandford, R. International Environmental Treaty Secretariats: Stage-Hands or Actors. Στο Bergesen, 

H.O., Parmann, G. Green Globe Yearbook of International Co-operation on Environment and 

Development. Oxford University Press, 1994, σελ. 17-29. 
299 Στη διεθνή πρακτική, η Γραμματεία του UNEP έχει προσφέρει επιτυχώς τις προαναφερόμενες 

υπηρεσίες σε μια σειρά διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, με προεξέχουσες τις 

διαπραγματεύσεις του συνολικού συμβατικού καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης (1976/1995) 

μέσω του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης και του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ (1987). Για την ανάδειξη 

του ρόλου του UNEP στο συνολικό καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης, Βλ.  Raftopoulos, E. The 

Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime. Simmonds & Hill, 

Publishing Ltd, London, 1993. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και 

Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit. Σε μια προσπάθεια να αναδείξει το σημαντικό ρόλο της 
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Πέραν, όμως, των ανωτέρω γενικών αρμοδιοτήτων της, η έκταση των οποίων 

μπορεί να ποικίλει από καθεστώς σε καθεστώς, μια Γραμματεία δύναται, σε μια πρώτη 

φάση, να συνδράμει αποφασιστικά στην εύρυθμη λειτουργία και ποιοτική αναβάθμιση 

μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται σε μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, και σε μια δεύτερη φάση, να αναλάβει το ρόλο του συντονιστή 

(coordinator), του μεσολαβητή (mediator) και του παράγοντα διευκόλυνσης 

(facilitator) στο πλαίσιο της διασύνδεσης των παραγώγων μιας επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας με άλλες μεταβλητές μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. 

Συγκεκριμένα, η Γραμματεία του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης ή ενός περιβαλλοντικού συμβατικού καθεστώτος, 

δύναται να προχωρήσει στην συλλογή, ανάλυση και διάδοση επιστημονικών 

πορισμάτων και τεχνικών δεδομένων, στην διενέργεια συλλογικών συνεργατικών 

ερευνητικών μελετών, στη σύγκληση επαναληπτικών συναντήσεων για την 

επανεξέταση επιστημονικών δεδομένων (follow-up sessions), καθώς και στη 

διενέργεια συζητήσεων και διαβουλεύσεων σε επιστημονικά και τεχνολογικά πάνελ300 

(π.χ υπηρεσίες προσφερόμενες από τη Γραμματεία του UNEP στο συμβατικό 

καθεστώτος του όζοντος). Υπό το φως μάλιστα νέων και εξελισσόμενων 

επιστημονικών και τεχνικών πληροφοριακών δεδομένων μια Γραμματεία δύναται να 

πρωτοστατήσει στην διενέργεια διαβουλεύσεων ανάμεσα στους ενδιαφερόμενους, 

ανάλογα με το θέμα, φορείς - επιστήμονες και διαμορφωτές πολιτικής - και να 

προσφύγει στη διαμόρφωση συλλογικών και εναρμονισμένων διαχειριστικών 

προτάσεων, μέσω των οποίων επικοινωνούνται, διαδίδονται και γίνονται γνωστές οι 

                                                 
Γραμματείας του UNEP για τις διαπραγματεύσεις του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ, ο Benedick 

αναφέρει χαρακτηριστικά, «οι δραστηριότητες της Γραμματείας του Προγράμματος των Ηνωμένων 

Εθνών για το Περιβάλλον συντέλεσαν αποφασιστικά στην επιτυχία των διαπραγματεύσεων. Η παρουσία 

της ήταν επιβεβλημένη για την παροχή, διάδοση και επικοινωνία δεδομένων και πληροφοριών, την 

προσέλκυση των μερών στο τραπέζι των διαπραγματεύσεων και την παροχή ενός αντικειμενικού 

διεθνούς forum διαπραγμάτευσης. Εν κατακλείδι, η Γραμματεία του Προγράμματος των Ηνωμένων 

Εθνών για το Περιβάλλον παρείχε πέρα από τη παραδοσιακή έννοια του όρου υπηρεσίες. Αποτέλεσε 

ένα μοντέλο αποτελεσματικής πολυμερούς δράσης». Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New 

Directions in Safeguarding the Planet, (1991), op. cit., σελ. 4-6. 
300 Η Γραμματεία ενός καθεστώτος ενδέχεται να ενδυναμώσει μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία 

και εν μέσω της συνεργασίας της και της ανταλλαγής πληροφοριών με τις Γραμματείες άλλων 

συμβατικών καθεστώτων. Χαρακτηριστική αποτελεί η συνεργατική διασύνδεση των Γραμματειών των 

συμβατικών καθεστώτων της CITES, του 1973, RAMSAR του 1971 και Βασιλείας του 1989. Επίσης, 

άξια αναφοράς αποτελεί η συνεργασία που έχει αναπτυχθεί, κατά καιρούς, ανάμεσα στους εκπροσώπους 

των Γραμματειών της UNFCCC, της CBD (Σύμβαση για την Βιοποικιλότητα) και της UNCCD 

(Σύμβαση για τη καταπολέμηση της Ερημοποίησης), η οποία βρήκε έκφραση στη δημιουργία ενός Join 

Liaison Group το οποίο συστάθηκε το 2001. Βλ. Sandford, R. Secretariats and International 

Enviromnetal Negotiations: Two New Models, (1992), op. cit., σελ. 26. Siebenhuner, B. Learning in 

International Organizations in Global Environmental Governance, (2008), op. cit., σελ. 103. 
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νέες επιστημονικές διαστάσεις του εκάστοτε προβλήματος, τα νέα οικονομικό-

κοινωνικά δεδομένα, καθώς και οι ενδεχόμενες νέες πολιτικές προεκτάσεις του.  

Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Sandford R. «η αλληλεξαρτώμενη 

(interdependence) και διατομεακή (inter-sectoral) φύση των παγκόσμιων 

περιβαλλοντικών συμβατικών συστημάτων, απαιτεί την συμμετοχή πολύπλευρων 

ενδιαφερόμενων φορέων. Στο πλαίσιο αυτό, η Γραμματεία ενός θεσμικού φορέα 

διαπραγμάτευσης παρέχει ένα οργανωτικό πλαίσιο διασυνδέσεων και διαβούλευσης, 

φέρνοντας με αυτό τον τρόπο όλα τα μέρη και δρώντες ενός συμβατικού συστήματος 

σε επαφή. Άλλωστε, η ακεραιότητα, διαφάνεια και ειδικότερα το στοιχείο της 

επικοινωνίας αποτελούν βασικά προσδιοριστικά στοιχεία μιας Γραμματείας, τα οποία 

ενδυναμώνουν το status της και βοηθούν καταλυτικά στην αποτελεσματική εκπλήρωση 

των αρμοδιοτήτων της».301  

 Ως εκ τούτου, υπό συνθήκες εκπλήρωσης των ανωτέρω ιδιοτήτων της, η 

Γραμματεία του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

ή ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος, δύναται να αποτελεί ένα επιπρόσθετο 

επικοινωνιακό μέσο καθώς και έναν λειτουργικό knowledge-broker302 ικανό να 

συμβάλλει στη διευκόλυνση της καλύτερης δυνατής διασύνδεσης των διαφόρων 

μεταβλητών μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας, 

συμπεριλαμβανομένων αυτών της επιστήμης και της πολιτικής.303 Σε μια προσπάθεια 

                                                 
301 Βλ. Sandford, R. International Environmental Treaty Secretariats: Stage-Hands or Actors, (1994), op. 

cit., σελ. 17-29.  
302 Στη γενική της έκφανση, η έννοια των knowledge-brokers αναφέρεται σε ηγετικές προσωπικότητες 

ή συλλογικές οντότητες που αναδύονται από την οργανωτική δομή ενός θεσμικού φορέα 

διαπραγμάτευσης, οι οποίες δρουν συνδυαστικά ή μεμονωμένα, μέσω συνήθως ενός δικτύου άτυπων 

συναντήσεων, ως συντονιστές έρευνας, εκκινητές διαβουλεύσεων, διαμορφωτές συμβιβαστικων 

προτάσεων, μεσολαβητές, παράγοντες διευκόλυνσης της επικοινωνίας ανάμεσα στους διαμορφωτές 

πολιτικής και άλλους ενδιαφερόμενους φορείς μιας διαπραγμάτευσης (π.χ επιστημονικές κοινοτητες, 

ΜΚΟ), καθώς και ως ερμηνευτές και μεταφραστές του γνωστικού υπόβαθρου που περιβάλλει ένα υπό 

διαπραγμάτευση θέμα. Βλ. Bierman, F., Siebenhuner, B. Managers of Global Change: The Influence of 

International Environmental Bureaucracies. Massachusetts Institute of Technology, 2009. Kolb, D.M., 

Faure, G-O.  Organization Theory: The Interface of Structure, Culture, Procedures, and Negotiation 

Processes, (1994), op. cit., σελ. 116-117. Cox, R.W. The Executive Head: An Essay on Leadership in 

International Organization. Στο Cox, R.W., Sinclair T.J. Approaches to World Order, Cambridge 

University Press, 1996, σελ. 317-348. Young, O. Political Leadreship and Regime Formation: On the 

Development of Institutions in International Society, International Organization, Vol. 45, No. 3, 

(Summer 1991), σελ. 281-308. Moravcsik, A. A New Statecraft? Supranational Entrepreneurs and 

International Cooperation, International Organization, Vol. 53, No. 2, (Spring 1999), σελ. 267-306. 
303 Ανάλογο ρόλο knowledge-brokers και ειδικότερα επικοινωνιακού καναλιού ανάμεσα στην επιστήμη 

και την πολιτική φέρεται να διαδραματίζουν οι λεγόμενες επιστημονικές κοινότητες (epistemic 

communities), οι οποίες αποτελούν ένα δίκτυο διεπιστημονικών επαγγελματιών-εμπειρογνωμόνων με 

αναγνωρισμένη εμπειρία και ικανότητες σε κάποιους συγκεκριμένους επιστημονικούς τομείς, κοινές 

πεποιθήσεις και αντιλήψεις για τις σχέσεις αιτίου-αιτιατού που καθορίζουν ένα συγκεκριμένο θεματικό 

τομέα καθώς και μια δεδομένη σχετική αυθεντία και γνώση. Ο Peter Haas σε μια σειρά από συγγραφικά 

του έργα αναλύει τη σημασία των επιστημονικών κοινοτήτων για τη διαδικασία διαμόρφωσης διεθνών 
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να αναδείξει το ρόλο μιας Γραμματείας ως knowledge-broker, o Sandford, R. αναφέρει 

ότι «μέσα από τον ρόλο της Γραμματείας στη διαδικασία οικοδόμησης και εξέλιξης 

του καθεστώτος του Όζοντος, γίνεται φανερό ότι η Γραμματεία ενός καθεστώτος 

δύναται να παίξει έναν ενεργό ρόλο, ως knowledge-broker, σε μια σειρά άτυπων 

διαβουλεύσεων μεταξύ των κρατών-μερών ενός καθεστώτος και εκφραστών άλλων 

ενδιαφερόμενων φορέων, συμπεριλαμβανομένων επιστημονικών κοινοτήτων και μη-

κυβερνητικών οργανισμών. Ως broker, η Γραμματεία μπορεί να φέρει σε επαφή, 

ανεπίσημα, εμπειρογνώμονες διαφόρων ειδικοτήτων, να διευκολύνει τις διαφανείς και 

ειλικρινείς άτυπες συζητήσεις και να επιχειρήσει να επιλύσει τα οποιαδήποτε 

ακανθώδη ζητήματα».304 Ένα από τα χαρακτηριστικά παράδειγμα Γραμματείας, η 

οποία ως knowledge-broker έπαιξε καθοριστικό ρόλο στην λειτουργία της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και 

στην επικοινωνία των παραγώγων της, αποτελεί η Γραμματεία της Σύμβασης των 

Ηνωμένων Εθνών για την Αντιμετώπιση της Απερήμωσης (1994). Η Γραμματεία του 

εν λόγω καθεστώτος, εν μέσω της διενέργειας εντατικών διαβουλεύσεων πάνω στο 

θέμα του προσδιορισμού και της κατανόησης της έννοιας της απερήμωσης και του 

καθορισμού της έκτασης του εν λόγω προβλήματος, κατάφερε να ενδυναμώσει την 

επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και να προσφέρει ένα πεδίο διασύνδεσης και 

συσχετισμού των αποτελεσμάτων της με τους πολιτικούς στόχους του εν λόγω 

συμβατικού καθεστώτος.305 

2.4. Ο Ρόλος των Μη-κυβερνητικών Οργανισμών ως Φορέων Ενίσχυσης της 

Επιστημονικής Μαθησιακής Διαδικασίας των Διεθνών Περιβαλλοντικών 

Διαπραγματεύσεων 

 

Μία αξιοσημείωτη τάση που παρατηρείται τις τελευταίες δεκαετίες στο πεδίο της 

περιβαλλοντικής διπλωματίας αφορά στην έντονη και διαρκώς αυξανόμενη παρουσία 

                                                 
περιβαλλοντικών καθεστώτων, δίνοντας ιδιαίτερη έμφαση στο ρόλο των επιστημονικών κοινοτήτων 

στην διαπραγματευτική διαδικασία που οδήγησε στη δημιουργία του Μεσογειακού Προγράμματος 

Δράσης και του συνολικού καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης. Βλ. Haas, P. Do Regimes 

matters? Epistemic communities and Mediterranean pollution control, International Organisation, Vol. 

43, No. 3. (Summer 1989), σελ. 377- 403. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of 

International Environmental Cooperation. Columbia University Press, New York, 1990. Haas, P. M. 

Introduction: Epistemic Communities and International Policy Coordination, International 

Organization, Vol. 46, no. 1, (Winter 1992a), σελ. 1-35. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and 

Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op. cit. 
304 Βλ. Sandford, R. Secretariats and International Enviromnetal Negotiations: Two New Models, (1992), 

op. cit., σελ. 26.  
305 Βλ. Bauer, S., Busch, P., Siebenhuner, B. Treaty Secretariats in Global Environmental Governance, 

(2009), op. cit., σελ. 180-181. 
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των Μη-κυβερνητικών Οργανισμών (ΜΚΟ) στις διαπραγματεύσεις των παγκόσμιων 

και περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων. Στη δημιουργία αυτής την τάσης 

συντέλεσαν παράγοντες όπως η ανάγκη για την περαιτέρω δημοκρατικοποίηση των 

διαδικασιών διαμόρφωσης πολιτικής και της συμμετοχής σε αυτές της κοινωνίας των 

πολιτών, σε παγκόσμιο και περιφερειακό επίπεδο, η παγκοσμιοποίηση και η 

απορρέουσα από αυτή ανάγκη για συνεργασία μεταξύ πολλών δρώντων του διεθνούς 

συστήματος για την όσο το δυνατόν ολοκληρωμένη διαχείριση σύνθετων διεθνών 

προβλημάτων, όπως τα περιβαλλοντικά, καθώς και η εμφάνιση της τεχνολογίας της 

πληροφόρησης και η ανάγκη για συχνότερη χρησιμοποίησή της.306 Οι Enge και 

Malkenes, σε μια προσπάθεια ανάδειξης της σημασίας που αποκτούν οι ΜΚΟ για τις 

διαδικασίες διαμόρφωσης διεθνών περιβαλλοντικών πολιτικών και ανάπτυξης του 

διεθνούς δικαίου του περιβάλλοντος, επισημαίνουν χαρακτηριστικά ότι «οι ΜΚΟ 

αποτελούν στις μέρες μας αναπόσπαστο μέρος των διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματευτικών διαδικασιών».307Η προστιθέμενη αξία μιας σειράς Μη-

κυβερνητικών Οργανισμών στις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις απορρέει 

από την καταλυτικής σημασίας συμβολή τους στη διεύρυνση, εμβάθυνση και 

ενδυνάμωση της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται και 

εξελίσσεται στις εν λόγω διαπραγματεύσεις.308     

                                                 
306. H τάση, μάλιστα, για συμμετοχή των ΜΚΟ σε διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις βρίσκεται 

σε πλήρη ταύτιση με τις πολιτικές δεσμεύσεις που πάρθηκαν στο περιθώριο της Συνδιάσκεψης των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED) και οι οποίες αποτυπώνονται στην 

Ατζέντα 21, παρ. 38.42-38.44. Βλ. Lindborg, N. Non-Governmental Organizations: Their Past, Present 

and Future Role in International Environmental Negotiations. Στο Susskind, L. E., Dolin E. J., Breslin, 

J. W. International Environmental Treaty Making. Cambridge, MA: Program on Negotiation, Harvard 

Law School, 1992, σελ. 1-25. Princen, T., Finger, M. Environmental NGOs in World Politics: Linking 

the Local and the Global. London: Routledge, 1994. Betsill, M.M., Corell, E. A Comparative Look at 

NGO Influence in International Environmental Negotiations: Desertification and Climate Change. 

Global Environmental Politics, Vol. 1, No. 4, 2001, σελ. 86–107. Sands, P. The Environment, 

Community, and International Law. Harvard International Law Journal, Vol. 30, No. 2, 1989, σελ. 393-

421.  
307 Βλ. Enge. E., Malkenes, R. Non-Governmental Organizations at UNCED: Another successful failure? 

Στο Bergesen, H., Parmann, G. Green Globe Yearbook of International Co-operation on Environment 

and Development. Oxford: Oxford University Press, 1993, σελ. 25. 
308 Στη διεθνή βιβλιογραφία, ο προσδιορισμός του όρου των ΜΚΟ έχει αποκτήσει διάφορες εκφάνσεις, 

οι οποίες πηγάζουν από την τομεακή εξειδίκευση των ΜΚΟ, την φύση των δραστηριοτήτων τους, τους 

επιδιωκόμενους ειδικούς σκοπούς τους καθώς και το γεωγραφικό πεδίου αναφοράς τους (εθνικοί, 

περιφερειακοί, διεθνείς). Σε μια προσπάθεια να προσδιορίσει τα βασικά χαρακτηριστικά των ΜΚΟ που 

συμμετέχουν σε μια διεθνή διαδικασία διαμόρφωσης πολιτικής, ο Oberthur ορίζει ως ΜΚΟ τους 

οργανισμούς εκείνους που: (i) δεν εγκαθιδρύονται στη βάση διακρατικών συμφωνιών, (ii) έχουν 

εξειδίκευση και συμφέροντα που συνάδουν με το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση θέμα και σχετικό 

διεθνή θεσμό, και (iii) εκφράζουν απόψεις οι οποίες είναι ανεξάρτητες από αυτές των εθνικών 

κυβερνήσεων. Βλ. Oberthur, S., Buck, M., Muller, S., Pfahl, S., Tarasofsky, G.R., Werksman, J., Palmer, 

A. Participation of Non-governmental Organizations in International Environmental Governance: Legal 

Basis and Practical Experience. Berlin: Egologice-Institute for International and European 

Environmental Policy, 2002.  
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 Αρχικά, αποτελεί αναμφισβήτητο γεγονός ότι η διαφορετική μορφή και 

εξειδίκευση των ΜΚΟ που συμμετέχουν σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, η ενδεχόμενη ετερογενής σύνθεση και διάρθρωσή τους, καθώς και οι 

διαφορετικοί στόχοι που καλούνται να εκπληρώσουν, δεν αφήνουν περιθώριο για την 

εξαγωγή απόλυτα βάσιμων και ομοιογενών συμπερασμάτων σχετικά με τον τρόπο με 

τον οποίον οι οργανισμοί αυτοί συμβάλλουν, ως ενιαίοι δρώντες του διεθνούς 

συστήματος, στην επιστημονική μαθησιακή διαδικασία καθώς και στην εν γένει 

ανάπτυξη και τελική έκβαση της διαπραγμάτευσης αυτής.309 Παρόλα αυτά, στη βάση 

των συμπερασμάτων μιας σειράς ερευνητικών μελετών και αναλύσεων που έχουν 

πραγματοποιηθεί κατά καιρούς αναφορικά με το ρόλο των ΜΚΟ στη διεθνή 

περιβαλλοντική διακυβέρνηση, προκύπτει ότι η επιρροή των οργανισμών αυτών σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση καθορίζεται, σε κάποιο βαθμό, από το αποτέλεσμα 

μιας σειράς πολύμορφων επίσημων και ανεπίσημων δραστηριοτήτων που 

αναπτύσσουν. Οι δραστηριότητες αυτές συνδέονται με τη διενέργεια επικοινωνιακών 

εκστρατειών για την επίτευξη των συγκεκριμένων στόχων τους και την κινητοποίηση 

τοπικών, εθνικών, και περιφερειακών κοινωνιών (π.χ. δημοσιεύσεις και παρουσία σε 

μέσα μαζικής ενημέρωσης, διοργάνωση συζητήσεων στρογγυλής τραπέζης), την 

εκπόνηση διεπιστημονικών μελετών και τη σύνταξη αναφορών σχετικά με την 

αποτελεσματικότητα και εφαρμοσιμότητα των νομικών και ρυθμιστικών πλαισίων 

ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος, καθώς και τη διενέργεια ad 

hoc ανεπίσημων διαβουλεύσεων με εκπροσώπους των μερών μιας διαπραγμάτευσης 

και τη δημιουργία δικτύων άσκησης πίεσης σε διεθνές, περιφερειακό και εθνικό 

επίπεδο (lobbying networks: media, consumers, voters).310 Από την άλλη, όμως, 

πλευρά, η πραγματοποίηση των δράσεων αυτών, η επίδρασή τους στις διεθνείς 

περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις και ο εν γένει ρόλος και συμμετοχή των μη-

                                                 
309 Στο πεδίο των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, οι συμμετέχοντες σε αυτές Μη 

κυβερνητικοί Οργανισμοί αποκτούν, συνήθως, τους ακόλουθους τύπους: Διεθνείς Μη-Κυβερνητικές 

Οργανώσεις, Περιβαλλοντικές Μη-Κυβερνητικές Οργανώσεις, Επιστημονικοί - Ερευνητικοί 

Οργανισμοί ή Ενώσεις, Εθνικές και Διεθνείς Ομάδες Συμφερόντων, Διακρατικά Συμβουλευτικά δίκτυα 

ή Συμμαχίες, Διεθνείς Νομικές Ενώσεις, Ακαδημαϊκές Κοινότητες, Επαγγελματικές Ενώσεις και 

οργανισμοί που εκπροσωπούν τον ιδιωτικό επιχειρηματικό τομέα. Βλ. Sands, P. Principles of 

International Environmental Law: Frameworks, Standards and Implementation. Manchester University 

Press, 1995, σελ. 95. Για το σκοπό της παρούσας διατριβής, οι ΜΚΟ αναφέρονται στους Επιστημονικούς 

Οργανισμούς ή Ενώσεις και στις Περιβαλλοντικές Μη-κυβερνητικές Οργανώσεις. 
310 Βλ. Oberthur, S., Buck, M., Muller, S., Pfahl, S., Tarasofsky, G.R., Werksman, J., Palmer, A. 

Participation of Non-governmental Organizations in International Environmental Governance: Legal 

Basis and Practical Experience, (2002), op. cit. Lindborg, N. Non-Governmental Organizations: Their 

Past, Present and Future Role in International Environmental Negotiations, (1992), op. cit., σελ. 1-25. 
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κυβερνητικών οργανισμών σε όλα τα στάδια των διαπραγματεύσεων αυτών, 

εξαρτώνται, σε μεγάλο βαθμό, από τη φύση και τις διαστάσεις που αποκτούν, κάθε 

φορά, μια σειρά από παράγοντες.311 Στους κυριότερους αυτούς παράγοντες 

περιλαμβάνονται312: (i) οι προδιαγραφές των κανόνων διαδικασίας που διέπουν τη 

λειτουργία μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας (π.χ κανόνες 

διαδικασίας μιας Διαπραγματευτικής Συνόδου ή μιας Διακυβερνητικής 

Διαπραγματευτικής Επιτροπής), (ii) οι διατάξεις μιας σειράς διεθνών περιβαλλοντικών 

συνθηκών στις οποίες οι ΜΚΟ συμμετέχουν συνήθως με το καθεστώς του παρατηρητή 

χωρίς επίσημο εξουσιοδοτημένο δικαίωμα ψήφου313, (iii) η δυναμική των διαφόρων 

πολιτικών, οικονομικών και κοινωνικών παραμέτρων που απορρέουν από τη φύση ενός 

υπό διαπραγμάτευση θέματος, (iv) η δομή και διάρθρωση του οργανωτικού θεσμικού 

φορέα μιας διαπραγμάτευσης (π.χ το καταστατικό και η ιδρυτική πράξη ενός διεθνούς 

οργανισμού που δρα ως οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας διαπραγμάτευσης, (v) οι 

συνεργατικές σχέσεις και ο ανταγωνισμός που αναπτύσσεται στους κόλπους των 

διαφόρων ΜΚΟ που καλούνται να συμμετάσχουν σε μια διεθνή διαπραγμάτευση, και 

(v) η αντιπροσωπευτικότητα και αναγνωρισιμότητα των ΜΚΟ, οι οικονομικές τους 

δυνατότητες καθώς και οι συμμαχίες που δύναται να οικοδομήσουν με 

διαπραγματευόμενα μέρη.314   

Σε κάθε περίπτωση, όμως, υπό την προϋπόθεση υλοποίησης των δραστηριοτήτων 

τους και θετικής για αυτούς συνάρτησης των ανωτέρω παραγόντων που καθορίζουν τη 

                                                 
311 Αξίζει να σημειωθεί, για παράδειγμα, ότι στη βάση των αποφάσεων που πάρθηκαν σχετικά με τη 

συμμετοχή των ΜΚΟ στις προπαρασκευαστικές διαδικασίες της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών 

για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED), εκπορεύτηκαν τα ακόλουθα συμπεράσματα σχετικά με 

το ρόλο των ΜΚΟ σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαδικασία: (i) η ευρεία συμμετοχή των ΜΚΟ, με βάση 

την εξειδίκευση και αρμοδιότητά τους, θα πρέπει να επιτρέπεται και να ενθαρρύνεται, (ii) αν και οι ΜΚΟ 

δεν έχουν πρωταγωνιστικό ρόλο στις διαπραγματεύσεις, τους δίνεται η δυνατότητα ύστερα από 

πρόσκληση του προεδρεύοντα μιας Διακυβερνητικής Διαπραγματευτικής Επιτροπής να προχωρήσουν 

σε παρεμβάσεις, (iii) η εκάστοτε Γραμματεία δεν υποχρεούται να μεταβιβάζει αναφορές και πορίσματα 

των ΜΚΟ, παρόλα αυτά έγκειται στην διακριτική της ευχέρεια να προχωρήσει στη διάδοση και διανομή 

τους. Βλ. Decision 1/1 and 2/1 of the UNCED Preparatory Committee (UN Doc. A/45/46, 17 October 

1990, UN Doc. A/46/48, 25 May 1991).  
312 Βλ. Betsill, M.M., Corell, E. NGO Diplomacy: The Influence of Nongovernmental Organizatios in 

International Environmental Negotiations. Massachusetts Institute of Technology, 2008, σελ. 37,187. 

Lindborg, N. Non-Governmental Organizations: Their Past, Present and Future Role in International 

Environmental Negotiations, (1992), op.cit., σελ. 1-25.  
313 Βλ. Σύμβαση CITES - Άρθρο 11(7), Σύμβαση για την Κλιματική Αλλαγή - Άρθρο 7(6), Σύμβαση για 

τη Βιοποικιλότητα - Άρθρο. 23(5). 
314  Ένα από τα χαρακτηριστικά παραδείγματα ανάπτυξης ισχυρής συμμαχίας ανάμεσα σε ΜΚΟ και 

μέρος μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας με σκοπό την εξυπηρέτηση κοινών στόχων και 

συμφερόντων, αποτελεί αυτή που αναπτύχθηκε μεταξύ της Greenpeace και των Ηνωμένων Πολιτειών 

στο περιθώριο της υιοθέτησης από τη Διεθνή Επιτροπή Φαλαινοθηρίας του Μορατόριουμ του 1982 για 

την εμπορική εκμετάλλευση των φαλαινών. Βλ. Andresen, S., Skodvin, T.  Non-state Influence in the 

International Whaling Commission, 1970 to 2006, (2008), op. cit., σελ. 127-129, 135-138. 
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συμμετοχή τους σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, οι ΜΚΟ δύναται να 

συμβάλλουν, σε ένα γενικό επίπεδο, στην ανάπτυξη και εξέλιξη όλων των σταδίων της 

εν λόγω διαπραγμάτευσης315, και πιο συγκεκριμένα:  

(i) στη διαμόρφωση της ημερήσιας διάταξης μιας διαπραγμάτευσης, στον 

καλύτερο δυνατό προσδιορισμό και ερμηνεία βασικών παραμέτρων των υπό 

διαχείριση θεμάτων και στη βέλτιστη δυνατή οριοθέτηση των προτεραιοτήτων μιας 

διαπραγμάτευσης - συμβολή στo στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης˙  

(ii) στην ολοκληρωμένη και ποιοτικότερη σύνταξη του περιεχομένου ενός υπό 

διαπραγμάτευση συμβατικού κειμένου, εν μέσω της διάδοσης εναλλακτικών 

προτάσεων και την προώθηση αρχών και ιδεών - συμβολή στο διαπραγματευτικό 

στάδιο316˙ και, 

(iii) στην καλύτερη δυνατή ενημέρωση ενός υπάρχοντος περιβαλλοντικού 

καθεστώτος, και στην προσφορότερη επίβλεψη και εφαρμογή των διατάξεων του σε 

εθνικό, περιφερειακό και διεθνές επίπεδο - συμβολή στo στάδιο της 

επαναδιαπραγμάτευσης. 

Αντίστοιχα, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, οι ΜΚΟ δύναται να συνδράμουν:   

(i) στην αύξηση και ενίσχυση της συνείδησης και ευαισθητοποίησης των διεθνών 

δρώντων και της ευρύτερης παγκόσμιας κοινωνίας των πολιτών πάνω σε διάφορες 

πτυχές ενός περιβαλλοντικού προβλήματος που χρήζει διεθνή ρύθμιση˙ 

(ii) στην περαιτέρω ενημέρωση των θέσεων και εκτιμήσεων των μερών μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (NGOs as members of official delegations)317, και 

                                                 
315 Βλ. McMahon, V.M. Environmental Nongovernmental Organizations at Intergovernmental 

Negotiations. Στο Susskind, L.E., Moomaw, W.R., Najam, A.  Papers on International Environmental 

Negotiation, Volume III. Cambridge, Massachusetts, 1993, σελ. 1-21. Princen, T., Finger, M. 

Environmental NGOs in World Politics: Linking the Local and the Global, (1994), op. cit., σελ. 40-43. 

Raustiala, K. States, NGOs, and International Environmental Institutions. International Studies 

Quarterly, Vo. 41, 1997, σελ. 719-740. Lindborg, N. Non-Governmental Organizations: Their Past, 

Present and Future Role in International Environmental Negotiations, (1992), op. cit., σελ. 3-7. Betsill, 

M.M., Corell, E. NGOs Influence in International Environmental Negotiations: A Framework for 

Analysis. Global Environmental Politics, Vol. 1, Νo. 4,  November 2001, σελ. 65-85. UNEP: Guide for 

Negotiators of Multilateral Environmental Agreements, UNEP 2007, σελ. 13-14.  
316 Το τελικό κείμενο μιας υπό διαπραγμάτευση συνθήκης ενδέχεται να εμπεριέχει τμήμα ενός κειμένου 

που έχει συνταχθεί από έναν ΜΚΟ ή να απηχεί μια βασική γενική αρχή και ιδέα του. Για παράδειγμα, 

το άρθρο 21, παρ. 1(d) της Σύμβασης του 1994 για την Καταπολέμηση της Ερημοποίησης (UNCCD) 

προβλέπει την ίδρυση εθνικών ταμείων ερημοποίησης, πρόταση που είχε κατατεθεί από μια ομάδα ΜΚΟ 

στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης της εν λόγω Σύμβασης. Βλ. Corell, E. The Negotiable Desert: 

Expert Knowledge in the Negotiations of the Convention to Combat Desertification. Ph.D. Thesis, 

Department of Water and Environmental Studies, Linkoping University, Linkoping, Sweden, 1999a. 
317 Για παράδειγμα, στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης του 1988 για τη Ρύθμιση των 

Δραστηριοτήτων αναφορικά με τους Ορυκτούς Πόρους της Ανταρκτικής (Convention on the Regulation 

of Antarctic Mineral Resource Activities) εκπρόσωποι μιας ομάδας ΜΚΟ, συμπεριελήφθησαν στην 

διαπραγματευτική αντιπροσωπεία τεσσάρων ιδιαίτερης βαρύτητας μερών, όπως ήταν η Δανία, οι 
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στην παροχή επιστημονικών και άλλων πληροφοριών σε εκπροσώπους 

αναπτυσσόμενων χωρών˙318 

(iii) στην ενημέρωση και διευκόλυνση της περάτωσης ολοκληρωμένων μελετών 

και αναφορών που διεξάγονται υπό την αιγίδα των Γραμματειών διεθνών καθεστώτων 

(NGOs as contributors to Secretariat tasks)˙319 

(iv) στην καλύτερη δυνατή διάδοση και επικοινωνία τοπικών, εθνικών και 

περιφερειακών περιβαλλοντικών ιδιαιτεροτήτων και προκλήσεων στο πεδίο των 

διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων˙ και,   

(v) στην προσφορότερη ενημέρωση των διεργασιών που λαμβάνουν χώρα σε 

διάφορες ad hoc τεχνικές ομάδες εργασίας και επιτροπές μιας διαπραγματευτικής 

διαδικασίας.320 

Στο σημείο αυτό, αποκτά ιδιαίτερο ενδιαφέρον η αποτύπωση των κύριων 

μεταβλητών που καθορίζουν τη δυναμική που αποκτούν, κάθε φορά, οι 

δραστηριότητες μιας σειράς επιστημονικών και περιβαλλοντικών μη κυβερνητικών 

οργανισμών, στη βάση των οποίων προσδιορίζεται η συμβολή τους καθώς και ο 

βαθμός και η έκταση της επιρροής τους σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση 

(NGOs resources). Συγκεκριμένα, το εξειδικευμένο γνωστικό υπόβαθρο ενός αριθμού 

μη κυβερνητικών οργανισμών (NGOs knowledge base) που ειδικεύεται σε 

συγκεκριμένα επιστημονικά και τεχνικά πεδία σε συνδυασμό με την δυνατότητα που 

                                                 
Ηνωμένες Πολιτείες, η Αυστραλία και η Νέα Ζηλανδία.  Βλ. Επίσης, στο πλαίσιο των 

προπαρασκευαστικών διεργασιών της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την 

Ανάπτυξη (UNCED), 15 περίπου κράτη συμπεριέλαβαν στις αντιπροσωπείες τους εκπροσώπους 

διαφόρων περιβαλλοντικών ΜΚΟ. Βλ. Laws, D. The Antarctic Minerals Regime Negotiations. Στο 

Susskind, E.L., Siskind, E., Breslin, J.W. Nine Case Studies in International Environmental Negotiation. 

Cambridge, Mass.: The M.I.T-Harvard Public Disputes Program, 1990 (Volume I). McMahon, V.M. 

Environmental Nongovernmental Organizations at Intergovernmental Negotiations, (1993), op, cit., σελ. 

3-4. 
318 Για παράδειγμα, αξιοσημείωτη κρίνεται η συμβολή του Center for International Environmental Law 

(CIEL) στην παροχή εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης σε μια ομάδα αναπτυσσόμενων χωρών 

(Caribbean and Pacific States) κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων της Σύμβασης του 1992 για την 

Κλιματική Αλλαγή. Βλ. McMahon, V.M. Environmental Nongovernmental Organizations at 

Intergovernmental Negotiations, (1993), op. cit., σελ. 10-11. 
319 Χαρακτηριστικό παράδειγμα συνεργασίας ανάμεσα στη Γραμματεία ενός περιβαλλοντικού 

συμβατικού καθεστώτος και ΜΚΟ, αποτελεί η συνεργατική σχέση που έχει αναπτυχθεί, κατά καιρούς, 

ανάμεσα στην Γραμματεία της Σύμβασης CITES (1973) και των ΜΚΟ - World Conservation Monitoring 

Centre (WCMC) και Traffic International, οι οποίοι εξειδικεύονται στη διαχείριση και εποπτεία 

δεδομένων (data management and monitoring) και προσφέρουν ανάλογες τεχνικές πληροφορίες στην εν 

λόγω Γραμματεία.  
320 Στο πλαίσιο των προπαρασκευαστικών διαδικασιών της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED) που έλαβαν χώρα σε Ευρωπαϊκό επίπεδο και συγκεκριμένα 

στο Bergen της Νορβηγίας, αξιόλογη κρίνεται η παρουσία μιας ομάδας ΜΚΟ στις συνεδριάσεις 

διαφόρων διαπραγματευτικών ομάδων εργασιών στις οποίες μέρη των περιβαλλοντικών ΜΚΟ 

συμπροέδρευσαν με κρατικούς αξιωματούχους. Βλ. McMahon, V.M. Environmental Nongovernmental 

Organizations at Intergovernmental Negotiations, (1993), op.cit., σελ. 5-6. 
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παρέχεται, κάθε φορά, από μια διαπραγμάτευση για την αποτελεσματική επικοινωνία 

του (communication of resources), αποτελεί παράγοντα υψίστης σημασίας που 

αναδεικνύει την αναγκαιότητα της παρουσίας των μη κυβερνητικών οργανισμών σε 

μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση.321 Ειδικότερα, υπό συνθήκες διαχείρισης 

πολύπλοκων και τεχνικά σύνθετων περιβαλλοντικών προβλημάτων, που αυξάνουν την 

αβεβαιότητα και την ελλειμματική κατανόηση επιμέρους διαστάσεών τους από την 

πλευρά των διαμορφωτών πολιτικής, η συγκέντρωση, ανάλυση και επικοινωνία 

εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης που παρέχεται από αρμόδιους επιστημονικούς 

και περιβαλλοντικούς μη κυβερνητικούς οργανισμούς, θέτει τις βάσεις για την 

καλύτερη κατανόηση διαφόρων παραμέτρων των υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικών προβλημάτων, την ανάδειξη βέλτιστων διαχειριστικών 

προσεγγίσεων, την οικοδόμηση ενημερωμένων περιβαλλοντικών καθεστώτων, και την 

περαιτέρω ανάπτυξη και εξέλιξη, σε γενικότερο επίπεδο, της παγκόσμιας 

περιβαλλοντικής διακυβέρνησης.322 Με άλλα λόγια, δημιουργείται το πλαίσιο εκείνο 

στη βάση του οποίου οι διεθνείς μη κυβερνητικοί οργανισμοί δύνανται να 

ενδυναμώσουν και να διευρύνουν την επίδρασή τους σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση.323 Σε μια προσπάθεια ανάδειξης της σημασίας που αποκτά η 

εξειδικευμένη γνώση των ΜΚΟ για τις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις, οι 

Betsill και Corell, επισημαίνουν ότι «στο πλαίσιο της λειτουργίας των διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματευτικών διαδικασιών, η γνώση και πληροφορία 

αποτελούν τα βασικά μέσα και εργαλεία που χρησιμοποιούνται από τους ΜΚΟ για την 

                                                 
321 Πέρα από την εξειδικευμένη γνώση των ΜΚΟ, πολλοί μελετητές που έχουν αναλωθεί στην μελέτη 

του ρόλου διαφόρων ΜΚΟ στις διεθνείς διαπραγματεύσεις συμπεριλαμβάνουν στις βασικές πηγές 

άντλησης της επιρροής τους, και την οικονομική τους δύναμη (financial assets). Χαρακτηριστικό 

παράδειγμα αποτελούν οι υψηλές χρηματοδοτικές καμπάνιες που έχουν πραγματοποιηθεί, κατά καιρούς, 

από τη Greenpeace για την ευαισθητοποίηση της κοινωνίας των πολιτών στο θέμα της φαλαινοθηρίας 

που έχει ως αποτέλεσμα τον επηρεασμό, σε κάποιο βαθμό, των ισορροπιών που έχουν δημιουργηθεί 

στους κόλπους της Διεθνούς Επιτροπής Φαλαινοθηρίας. Βλ. Kakabadse, Y.N., Burns, S. Movers and 

Shapers: NGOs in International Affairs. Washigton, DC: World Resources Institute, 1994. Billouri, D. 

Environmental NGOs in Brussels: How powerful are their lobbying activities? Environmental Politics, 

Vol. 8, 1999, σελ. 173-182. Andresen, S., Skodvin, T. Non-state Influence in the International Whaling 

Commission, 1970 to 2006, (2008), op. cit., σελ. 119 - 147. 
322 Βλ. Raustiala, K. States, NGOs, and International Environmental Institutions. (1997), op cit., σελ. 

726-727. US National Research Council: Knowledge and Diplomacy: Science Advice in the United 

Nations System, (2002), op. cit., σελ. 54-55. Susskind, L.E., Fuller, B., Ferenz, M, and Fairman, D 

Multistakehoder Dialogue at the Global Scale. International Negotiation, Vol. 8, Νo.2, 2003, σελ. 235-

266. 
323 Πέρα από το περιεχόμενο και την επικοινωνία της εκάστοτε γνώσης και πληροφόρησης, κριτήριο 

αξιολόγησης της επιρροής ενός ΜΚΟ σε μια διαπραγμάτευση αποτελεί και η επίδραση της γνώσης 

αυτής στις διαπραγματευτικές θέσεις, εκτιμήσεις και την εν γένει συμπεριφορά των μερών. Βλ. Corell, 

E. The Negotiable Desert: Expert Knowledge in the Negotiations of the Convention to Combat 

Desertification, (1999a), op. cit., σελ. 22. 



133 

 

άσκηση της επιρροής τους».324 Η πειστικότητα των παρεχόμενων, κάθε φορά, 

εξειδικευμένων επιστημονικών δεδομένων σε συνδυασμό με τη διεθνή 

αναγνωρισιμότητα και αποδοχή που απολαμβάνει ένας ΜΚΟ325, αποτελούν τις κύριες 

συνιστάμενες οι οποίες δύναται να ενισχύσουν, εμπλουτίσουν και επεκτείνουν ή/και 

επαναπροσδιορίζουν την επιστημονική γνωστική βάση που καλείται να 

χρησιμοποιηθεί σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, να ενδυναμώσουν τη 

νομιμοποιητική της βάση, και να διευρύνουν, εν τέλει, την επιρροή της σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, δημιουργώντας έτσι τις συνθήκες εκείνες που 

ευνοούν τον επαναπροσδιορισμό ή ακόμα και την αλλαγή των εκτιμήσεων και θέσεων 

των διαπραγματευόμενων μερών.326   

Ως εκ τούτου, στη βάση των ανωτέρω παρατηρήσεων μπορεί να υποστηριχθεί ότι, 

η σημαντικότητα των επιστημονικών ΜΚΟ για μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση απορρέει από το γεγονός ότι τα παράγωγα των επιμέρους 

επιστημονικών μαθησιακών διαδικασιών που αναπτύσσονται στους κόλπους αυτών 

των ΜΚΟ-υπό την μορφή επιστημονικών εκτιμήσεων, μελετών και αναφορών-

συμβάλλουν σημαντικά στην καλύτερη δυνατή εξασφάλιση της διεπιστημονικότητας 

και ολοκληρωμένης διάστασης της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που 

εξελίσσεται στο πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας. 

Συμβάλλουν επίσης στην ενδυνάμωση και βελτίωση της ποιότητας και βασιμότητας 

                                                 
324 Βλ. Betsill, M.M., Corell, E. A Comparative Look at NGO Influence in International Environmental 

Negotiations: Desertification and Climate Change, (2001), op. cit., σελ. 81. Betsill, M.M., Corell, E. 

NGO Diplomacy: The Influence of Nongovernmental Organizatios in International Environmental 

Negotiations, (2008), op. cit., σελ. 23.  
325 Σε διεθνές επίπεδο, αξιοσημείωτη είναι η αναγνωσιμότητα και αποδοχή ενός παγκόσμιου δικτύου 

περιβαλλοντικών και νομικών NGOs που έχει συμμετάσχει σε μια σειρά διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων. Σε αυτό το δίκτυο συγκαταλέγονται μεταξύ άλλων οι Greenpeace International, το 

World Wide Fund for Nature (WWF), οι Friends of the Earth-International, το Environmental Law 

Alliance Worldwide (ELAW), το Foundation for International Environmental Law and Development 

(FIELD), το Center for International Environmental Law (CIEL) - του οποίου η συμβολή στη παροχή 

εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης σε μια ομάδα αναπτυσσόμενων χωρών (Caribbean and Pacific 

States) κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων της Σύμβασης για την Κλιματική Αλλαγή ήταν 

αξιόλογη - καθώς και η Διεθνής Ένωση για τη Διατήρηση της Φύσης (IUCN), η οποία αποτελεί ένα 

δίκτυο αποτελούμενο από κυβερνητικές και μη-κυβερνητικές ενώσεις. Σε περιφερειακό επίπεδο, 

παράδειγμα ΜΚΟ με ιδιαίτερη νομιμοποιητική βάση και αξιόλογη συμβολή στη διαμόρφωση 

περιφερειακών νομικών και πολιτικών πλαισίων αποτελεί το European Environment Bureau (EEB), το 

οποίο εκφράζει ένα περιφερειακό δίκτυο περιβαλλοντικών ΜΚΟ που δραστηριοποιείται στην Ευρώπη 

και συμμετέχει στις διαδικασίες διαμόρφωσης των νομοθετικών πράξεων και των πολιτικών κειμένων 

των ευρωπαϊκών θεσμικών οργάνων. 
326 Για μια περιεκτική ανάλυση της έννοιας της επιρροής όπως αυτή αναλύεται στο πεδίο των διεθνών 

σχέσεων και των διεθνών διαπραγματεύσεων, Βλ. Cox, R.W., Jacobson, H.K. The Anatomy of 

Influence: Decision Making in International Organization. New Haven: Yale University Press, 1973. 

Knoke, D Political Networks: The Structural Perspective. Cambridge: Cambridge University Press, 

1990. Corell, E. The Negotiable Desert: Expert Knowledge in the Negotiations of the Convention to 

Combat Desertification, (1999a), op. cit., σελ. 101-106. 
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των επιστημονικών δεδομένων που καλούνται να χρησιμοποιηθούν στο περιθώριο μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας και στη διασφάλιση της πληρέστερης 

νομιμοποίησης, αποδοχής και πειστικότητας της γνωστικής βάσης που συνδέεται με το 

εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό ζήτημα. 

Στη διεθνή πρακτική η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία μιας σειράς διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων έχει ενδυναμωθεί σημαντικά από τα 

αποτελέσματα των επιστημονικών διεργασιών που αναπτύσσονται στο εσωτερικό των 

επιστημονικών και περιβαλλοντικών μη-κυβερνητικών οργανισμών.327 Έτσι, σε 

συγκεκριμένες περιπτώσεις διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, ένας 

επιστημονικός μη κυβερνητικός οργανισμός δύναται να συμβάλλει στη λειτουργία και 

εξέλιξη των εν λόγω διαπραγματεύσεων μέσα από την εκπόνηση ερευνητικών 

μελετών, αναφορών και εκτιμήσεων, την κατάθεση εναλλακτικών διαχειριστικών 

προσεγγίσεων και προτάσεων, και την παροχή εξειδικευμένων επιστημονικών και 

τεχνικών συμβουλευτικών υπηρεσιών.  

Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί το Διεθνές Επιστημονικό Συμβούλιο 

(International Council for Science-ICSU) - πρώην Διεθνές Συμβούλιο Επιστημονικών 

Ενώσεων-το οποίο με την ιδιότητα του διεθνούς διεπιστημονικού σώματος έχει 

πρωτοστατήσει στην ανάπτυξη μιας συνεκτικής και ολοκληρωμένης επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας, μέσα από τη διενέργεια διεπιστημονικών διαβουλεύσεων και 

workshops και την πραγματοποίηση διεπιστημονικών μελετών και εκτιμήσεων γύρω 

από τη φύση και τις διαστάσεις μιας σειράς περιβαλλοντικών φαινομένων.328 Η 

σημαντικότητα του Διεθνούς Επιστημονικού Συμβουλίου (ICSU) για την εν γένει 

ανάπτυξη και εξέλιξη της διεθνούς περιβαλλοντικής διακυβέρνησης εκπορεύεται μέσα 

από την πολυδιάστατη συμβολή του στις ακόλουθες διεργασίες. Αρχικά, η 

επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη του ICSU και τα αποτελέσματα μιας πληθώρας 

μελετών του που πραγματοποιήθηκαν στα τέλη της δεκαετία του '60 από τα οποία 

αναδεικνύονταν η επιβάρυνση του παγκόσμιου περιβάλλοντος, αποτέλεσαν το 

εφαλτήριο για την απαρχή μιας σειράς πρωτοβουλιών που αποσκοπούσαν στην ίδρυση 

                                                 
327 Ανάλογα και με τη φύση του υπό διαπραγμάτευση θέματος και τα δομικά χαρακτηριστικά της 

εκάστοτε διαπραγματευτικής διαδικασίας, (πολιτικές και οικονομικές προεκτάσεις, κριτήρια 

συμμετοχής μη-κρατικών δρώντων), ο βαθμός συμβολής και επιρροής των επιστημονικών και 

περιβαλλοντικών μη-κυβερνητικών οργανώσεων στα στάδια μιας διεθνής περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, διαφοροποιείται (low, moderate, high influence). Βλ. Betsill, M.M., 

Corell, E. NGO Diplomacy: The Influence of Nongovernmental Organizatios in International 

Environmental Negotiations, (2008), op. cit., σελ. 177-206.   
328 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τη δράση, τους στόχους και τη δομή του ICSU, Βλ. 

www.icsu.org. 

http://www.icsu.org/
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ενός διεθνούς προγράμματος επιφορτισμένου με την προώθηση διεθνών και 

περιφερειακών περιβαλλοντικών πολιτικών και νομικών πλαισίων, το οποίο βρήκε 

στην συνέχεια έκφραση στο Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον 

(UNEP). Παράλληλα, το Διεθνές Επιστημονικό Συμβούλιο αποτέλεσε το κύριο 

επιστημονικό συμβουλευτικό σώμα το οποίο συμμετείχε τόσο στη Συνδιάσκεψη των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED, Rio 1992) όσο και 

στην Παγκόσμια Συνάντηση Κορυφής για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη (Johannesburg, 

2002).329 

 Στο καθαυτό πεδίο των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, αξίζει να 

σημειωθεί ότι το ICSU επιτέλεσε, με τη συνδρομή μιας από τις κύριες Επιστημονικές 

του Επιτροπές-την Επιστημονική Επιτροπή για την Έρευνα της Ανταρκτικής 

(Scientific Committee on Antarctic Research-SCAR), σημαίνοντα ρόλο στην 

διαμόρφωση και ενημέρωση του συμβατικού καθεστώτος που διέπει την προστασία 

της Ανταρκτικής, μέσω της παραγωγής και ανταλλαγής βάσιμης επιστημονικής 

γνώσης και τη διάδοση αξιόπιστης διεπιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης.330 Επίσης, το 

ICSU υπήρξε ένα από τα κύρια επιστημονικά σώματα τα οποία παρείχαν εξειδικευμένη 

επιστημονική συμβουλή στον Παγκόσμιο Οργανισμό Μετεωρολογίας και το 

Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον, στο περιθώριο της 

διαπραγμάτευσης του συμβατικού καθεστώτος που διέπει την προστασία του κλίματος 

και ειδικότερα στο πλαίσιο της εγκαθίδρυσης της Διακυβερνητικής Επιτροπής για την 

Αλλαγή του Κλίματος (π.χ παροχή επιστημονικών εκτιμήσεων σχετικά με τις 

επιπτώσεις, τις διαστάσεις και τα αίτια της κλιματικής αλλαγής).331 

Παράλληλα, ένας ακόμη αξιόλογος διεθνής επιστημονικός-ερευνητικός ΜΚΟ με 

σημαντική προσφορά στις διαπραγματεύσεις περιβαλλοντικών καθεστώτων είναι το 

International Institute for Applied System Analysis (IIASA). Η σημασία του IIASA για 

την εξέλιξη των σταδίων μιας σειράς διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων 

εδράζεται στην παροχή εξειδικευμένης και συναινετικά διαμορφωμένης επιστημονικής 

και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης που πηγάζει από μια διεπιστημονικά ολοκληρωμένη 

                                                 
329 Βλ. Haas E. When Knowledge is Power: Three models of change in International Organisations, 

(1990) op. cit., σελ. 140-141  
330 Συνέντευξη με τον Vidas Davor, Fridtjof Nansen Institute (FNI), 31 Αυγούστου 2012. Βλ. επίσης, 

Polar Research Board, Antarctic Treaty System: An Assessment. Washington, D.C.: National Academy 

Press, 1986. Laws, D. The Antarctic Minerals Regime Negotiations. (1990), op. cit.  
331 Βλ. Willets, P. The Conscience of the World: The Influence of Non-Governmental Organizations in 

the UN System. London, UK: Hurst and Co, 1996, σελ. 131. Harrison, N.R., Bryner, GC. Science and 

Politics in the International Environment, (2004), op. cit., σελ. 94-96. 
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και ευρέως αντιπροσωπευτική (με την έννοια του πολυεθνικού χαρακτήρα του) 

επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσεται στους κόλπους του. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η θεμελιώδους σημασίας συμβολή του IIASA 

στην διαπραγματευτική διαδικασία που οδήγησε στην εγκαθίδρυση του συμβατικού 

καθεστώτος που διέπει τη Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε Μεγάλες 

Αποστάσεις (1979).332 Η κύρια συνεισφορά του IIASA στη διαπραγμάτευση του εν 

λόγω καθεστώτος και ιδιαίτερα στη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου του 1994 για 

την περαιτέρω μείωση των εκπομπών θείου στην ατμόσφαιρα, συνίστανται στην 

παραγωγή και διάδοση βέλτιστων επιστημονικών δεδομένων και πληροφοριών τα 

οποία προήλθαν μέσα από μια σειρά ερευνητικών προγραμμάτων, μεθοδολογικών 

μοντέλων και προσομοιώσεων, με προεξέχοντα τα μοντέλα των "Κρίσιμων Φορτίων" 

(Critical Load Concept) και της "Πληροφόρησης και Προσομοίωσης Περιφερειακής 

Ατμοσφαιρικής Ρύπανσης" (Regional Acidification Information and Simulation Model 

- RAINS), αντίστοιχα.333 Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά ο Wettestad, J «η στενή 

συνεργασία του IIASA με τα όργανα, τις ομάδες εργασίας και τις ομάδες κρούσης του 

συμβατικού καθεστώτος που διέπει την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε 

Μεγάλες Αποστάσεις, ήταν πολύ σημαντική και εποικοδομητική. Η επιτυχία αυτής της 

συνεργασίας αναδεικνύεται από την ευρεία αποδοχή που είχαν από το μεγαλύτερο 

μέρος των μερών της διαπραγμάτευσης οι προτεινόμενοι από το IIASA στόχοι μείωσης 

της ατμοσφαιρικής ρύπανσης..».334 

Τέλος, αξίζει να σταθεί κανείς και στην εποικοδομητική συμβολή της Διεθνούς 

Ένωσης για τη Διατήρηση της Φύσης (International Union for the Conservation of 

Nature-IUCN)-του παλαιότερου και μεγαλύτερου διεθνούς διεπιστημονικού 

περιβαλλοντικού δικτύου-στη διαδικασία εγκαθίδρυσης διεθνών περιβαλλοντικών 

                                                 
332 Βλ. Hordijk, L. An Integrated Assessment Model for Acidification in Europe. Amstredam, The 

Netherlands, 1991. Castells, N., Ravetz, J. Science and Policy in International Environmental 

Agreements: Lessons from the European experience on Transboundary Air Pollution, (2001), op. cit., 

σελ. 405-425. Sundqvist, G., Letell, M., Lidskog, R, Science and Policy in Air Pollution Abatement 

Strategies, (2002), op. cit., σελ. 147-156. Wettestad, J. The ECE Convention on Long-Range 

Transboundary Air Pollution: from common cuts to critical loads, (2000), op. cit., σελ. 95-121. Farrel, 

E.A., Jager, J. Assessments of Regional and Global Environmental Risks: Designing Processes for the 

Effective Use of Science in Decision-making. Resources for the Future, 2006, σελ. 37,77, 87.  
333 Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. Hordijk, L  Use of RAINS Model in Acid Rain Negotiation  in 

Europe. Environmental Science and Technology, Vol. 25, No. 4, 1991, σελ. 596-603. Castells, N., 

Ravetz, J. Science and Policy in International Environmental Agreements: Lessons from the European 

Experience on Transboundary Air Pollution. International Environmental Agreements: Politics, Law and 

Economics, Vol. 1, No. 4, (December 2001), σελ. 405-425.  
334 Βλ. Wettestad, J. The ECE Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution: from common 

cuts to critical loads, (2000), op. cit., σελ. 115. 
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καθεστώτων.335 Ένα από τα αξιοσημείωτα παραδείγματα διαπραγματευτικής 

διαδικασίας της οποίας η λειτουργία και έκβασή της επηρεάστηκαν, σε κάποιο βαθμό, 

από τις δράσεις της IUCN, αποτελεί αυτή που οδήγησε στην υιοθέτηση της Σύμβασης 

για το Διεθνές Εμπόριο των Απειλούμενων με Εξαφάνιση Ειδών της Άγριας Πανίδας 

και Χλωρίδας (CITES,1973). Η κυριότερη συμβολή της IUCN στη διαπραγματευτική 

διαδικασία της Σύμβασης CITES έγκειται  στην ευαισθητοποίηση της διεθνούς 

κοινότητας ως προς την ανάγκη σύστασης ενός διεθνούς καθεστώτος για την 

αντιμετώπιση του θέματος του διεθνούς εμπορίου των απειλούμενων ειδών της πανίδας 

και χλωρίδας, στον εμπλουτισμό και ενδυνάμωση του επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου που χρησιμοποιήθηκε σε όλα τα στάδια της εν λόγω διαπραγματευτικής 

διαδικασίας-μέσα από τη συνεχή συλλογή και παροχή εξειδικευμένης τεχνικής γνώσης 

και πληροφόρησης336-και στη διευκόλυνση της σύνταξης του διαπραγματευτικού 

κειμένου της Σύμβασης CITES, μέσω της κατάθεσης σχετικών προτάσεων και σχεδίων 

διαπραγματευτικών κειμένων.337  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΡΙΤΟ: Η Δυναμική των Πολιτικών Διεργασιών των Διεθνών 

Περιβαλλοντικών Διαπραγματεύσεων και οι Βασικές Παράμετροι Επιρροής τους     
 

3.1 Η Διεθνής Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση ως μια Ολοκληρωμένη Διαδικασία 

Επίλυσης Κοινών Προβλημάτων (Integrative Problem-Solving Process) 

 

Η ολοκληρωμένη διαχείριση των πολυσύνθετων περιβαλλοντικών προβλημάτων 

και η αποτελεσματική αντιμετώπιση των διασυνοριακών τους επιπτώσεων, επιτάσσουν 

την οικοδόμηση συλλογικών συνεργατικών δράσεων, σε παγκόσμιο και περιφερειακό 

                                                 
335 Η IUCN έχει κατά καιρούς πρωτοστατήσει στη διενέργεια επιστημονικών ερευνών και μελετών πάνω 

σε ένα ευρύ φάσμα περιβαλλοντικών θεμάτων, στη βάση ενός διευρυμένου επιστημονικού δικτύου το 

οποίο περιλαμβάνει κυβερνητικές ενώσεις και τοπικές κοινότητες, μη-κυβερνητικούς οργανισμούς και 

εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών. Για περισσότερες πληροφορίες 

Βλ. ιστοσελίδα της IUCN www.iucn.org. 
336 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η σύνταξη από την IUCN του λεγομένου red book, το οποίο 

εμπεριείχε επιστημονικά δεδομένα και πληροφορίες από επιστημονικές έρευνες σχετικά με τον 

πληθυσμό και την κατάσταση ενός αριθμού απειλούμενων με εξαφάνιση ειδών. Η πληροφορίες του red 

book, χρησιμοποιήθηκαν κατά κόρων στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης μιας σειράς νέων μέτρων 

ελέγχου του συμβατικού καθεστώτος που διέπει το Διεθνές Εμπόριο των Απειλούμενων με Εξαφάνιση 

ειδών της άγριας πανίδας και χλωρίδας. 
337 Για μια ενδελεχή αναφορά στο ρόλο που έπαιξε η Διεθνής Ένωση για την Διατήρηση της Φύσης στις 

διαπραγματεύσεις μιας σειράς διεθνών συμβατικών καθεστώτων, βλ Chasek, P. Earth Negotiations: 

Analyzing Thirty Years of Environmental Diplomacy, (2001), op. cit., σελ. 69-75. Arend, T.E. Ivory, 

Elephads, or Both: Negotiating the Transfer of the African Elephand to an Appendix II within CITES. 

Στο Susskind, E.L., Siskind, E., Breslin, J.W. Nine Case Studies in International Environmental 

Negotiation. Cambridge, Mass.: The M.I.T-Harvard Public Disputes Program, 1990 (Volume I). IUCN: 

Environmental Law Programme (ELP) Years in Review 2002-2012, IUCN 

https://www.iucn.org/about/work/programmes/environmental_law/elp_about/elp_about_achieve/ 

http://www.iucn.org/
https://www.iucn.org/about/work/programmes/environmental_law/elp_about/elp_about_achieve/
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επίπεδο, και τη συνεχή ανάπτυξη συνεργειών ανάμεσα στους δρώντες της διεθνούς 

κοινότητας (κράτη, διεθνείς οργανισμοί, ΜΚΟ).338 Σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη 

σημασία της διεθνούς διάστασης των περιβαλλοντικών θεμάτων και την ανάγκη 

διαχείρισής στους σε διεθνές επίπεδο, ο Sand, P επισημαίνει ότι «από τα 

περιβαλλοντικά θέματα αναγνωρίζεται ότι η οικολογική αλληλεξάρτηση δεν σέβεται 

εθνικά σύνορα και ότι θέματα που θεωρούνταν αρχικά ότι αποτελούν ζητήματα 

εσωτερικής διαχείρισης έχουν στην ουσία διεθνείς επιπτώσεις. Αυτές οι επιπτώσεις, 

που ενδέχεται να είναι διμερείς, υπό-περιφερειακές, περιφερειακές ή παγκόσμιες, 

μπορούν να αντιμετωπιστούν μόνο μέσω του διεθνούς δικαίου και των (διεθνών) 

κανονισμών».339Άλλωστε, όπως ειπώθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, η πολυσύνθετη 

φύση των περιβαλλοντικών προβλημάτων αυξάνει και διευρύνει, πολλές φορές, την 

αβεβαιότητα και την ελλειμματική κατανόηση γύρω από διάφορες πτυχές των εν λόγω 

προβλημάτων και μεγεθύνει την προβληματική αξιολόγηση μιας σειράς αιτιωδών 

σχέσεων.340 Υπό αυτές τις συνθήκες, γίνεται κατανοητό ότι τα μέρη της διεθνούς 

κοινότητας αδυνατούν να δράσουν μεμονωμένα προκειμένου να αντιμετωπίσουν τα 

αίτια, τις επιπτώσεις και την έκταση μιας σειράς πολυδιάστατων περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, και να προχωρήσουν στη διαμόρφωση και υιοθέτηση αποτελεσματικών 

διαχειριστών προσεγγίσεων και μέτρων. Με άλλα λόγια, η ίδια η φύση των 

διασυνοριακών περιβαλλοντικών προβλημάτων και οι επιπτώσεις τους πάνω στα 

φυσικά και ανθρώπινα συστήματα, καθιστούν αναγκαία την ανάπτυξη παγκόσμιων και 

περιφερειακών συνεργειών και συνεργασιών προκειμένου να αντιμετωπιστούν 

αποτελεσματικά και ολοκληρωμένα προβλήματα που αγγίζουν, σε μεγάλο ή μικρό 

βαθμό, όλους τους διεθνείς δρώντες. 

 Στο πλαίσιο αυτό, τα μέρη της διεθνούς κοινότητας ωθούνται, στο περιθώριο μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, σε μια συνεχή και διαρκή διαδικασία αναζήτησης 

και ανακάλυψης αμοιβαία επωφελών επιλογών διαχείρισης και αντιμετώπισης του 

εκάστοτε παγκόσμιου ή περιφερειακού κοινού περιβαλλοντικού προβλήματος (search 

and discovery process). Για παράδειγμα, η ρύπανση διαφόρων περιβαλλοντικών 

αγαθών-όπως είναι η ατμόσφαιρα και η θάλασσα-καθώς και η υπερεκμετάλλευση και 

συρρίκνωση των φυσικών πόρων-όπως η υπεραλίευση αλιευτικών αποθεμάτων-

                                                 
338 Βλ. Keohane, R. O., Joseph S., Nye, Jr. Power and Interdependence (2d ed.) Glenview, II: Scott, 

Foresman, 1989, σελ. 24-29.   
339 Βλ. Sands, P. Principles of International Environmental Law. Cambridge University Press, 2012, σελ. 

3. 
340 Βλ, Κεφ. 2.2.2. 
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αποτελούν δύο καίρια και θεμελιώδους σημασίας συλλογικά-κοινά προβλήματα με 

πολύπλευρες διαστάσεις και προεκτάσεις, που απαιτούν συλλογικές διαχειριστικές 

δράσεις και την εύρεση από κοινού αποδεκτών λύσεων (collective-joint action 

problems). Όπως αναφέρει χαρακτηριστικά ο Ruggie, G. «όλα τα θέματα που 

σχετίζονται με την προστασία του παγκόσμιου περιβάλλοντος αποτελούν ως επί τον 

πλείστον συλλογικά αγαθά (common goods) μιας και χαρακτηρίζονται από έντονη 

διαιρετότητα και μη-οικειοποίηση (divisibility nonappropriability)».341  

Υπό το πρίσμα αυτό, μια διεθνής περιβαλλοντική διαπραγμάτευση εκλαμβάνεται 

ως μια συνεχής διαδικασία που αποσκοπεί στην ανάπτυξη συνεργατικών σχέσεων και 

κοινών δράσεων και τη σύναψη αμοιβαία αποδεκτών και επωφελών συμφωνιών 

(mutually acceptable and beneficial agreements). Στην πραγματικότητα, τα μέρη μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης επιχειρούν, εν μέσω της λειτουργίας και εξέλιξης 

της διαπραγματευτικής διαδικασίας, την εύρεση μιας κοινής συναινετικής λύσης πάνω 

στον τρόπο διαχείρισης του εκάστοτε κοινού περιβαλλοντικού προβλήματος. Όπως 

επισημαίνει ο Timoshenko, «ο σκοπός, κάθε φορά, των διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων είναι η εγκαθίδρυση ενός καθεστώτος συνεργατικών ή κοινών 

δράσεων».342 Με άλλα λόγια, θεμελιώδης στόχος των διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων αποτελεί η οικοδόμηση, καλλιέργεια,  διαχείριση και μετέπειτα 

διακυβέρνηση αμοιβαία επωφελών σχέσεων κοινού συμφέροντος, οι οποίες θέτουν τις 

βάσεις για την επίλυση κοινών προβλημάτων και τη σφυρηλάτηση περιβαλλοντικών 

καθεστώτων που εξυπηρετούν, προστατεύουν και προάγουν διεθνή κοινά συμφέροντα 

(international common interests).343 

Η πρόταση που θέλει τις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις να 

αποτελούν συνεχείς διαδικασίες συλλογικής διαχείρισης και επίλυσης κοινών 

προβλημάτων, θεμελιώνεται θεωρητικά στη βάση της λεγόμενης ολοκληρωμένης 

προσέγγισης των διεθνών διαπραγματεύσεων (integrative approach to negotiations).344 

                                                 
341 Βλ. Ruggie, G. Collective Goods and Future International Collaboration, American Political Science 

Review, Vol. 66, No. 3, 1972, σελ. 887-892. 
342 Βλ. Timoshenko, A. Environmental Negotiator Handbook, (2003), op. cit., σελ. 2.  
343 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 9-10.  
344 Κύριοι εμπνευστές της ολοκληρωμένης προσέγγισης των διεθνών διαπραγματεύσεων αποτέλεσαν οι 

Walton και McKersie, οι οποίοι προχώρησαν στο διαχωρισμό μιας διαπραγμάτευσης σε διανεμητική 

(distributive, win-lose/ zero sum situation) και ολοκληρωμένη (integrative, win-win/non-zero sum 

situation) διαπραγμάτευση. Σε αντίθεση με την ολοκληρωμένη διαπραγμάτευση, η διανεμητική 

διαπραγμάτευση εκλαμβάνεται ως μια διαδικασία στην οποία οι συμμετέχοντες επικεντρώνονται στη 

διαπραγμάτευση και εξυπηρέτηση θέσεων, θεωρούνται αντίπαλοι και αυτό που κυριαρχεί είναι το 
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Στο πλαίσιο της ολοκληρωμένης προσέγγισης μιας διαπραγμάτευσης, τα μέρη της 

επιχειρούν να διαχειριστούν συνεργατικά και συναινετικά ένα κοινό πρόβλημα μέσα 

από την ικανοποίηση, συμβιβασμό και συγκερασμό των κυριότερών τους αναγκών και 

αξιών, και τη διασφάλιση συλλογικών κερδών (joint profit).345 Συγκεκριμένα, οι 

συμμετέχοντες σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση στοχεύουν στη διαμόρφωση 

αμοιβαία επικερδών σχέσεων, στην εξυπηρέτηση των βαθύτερων τους συμφερόντων -

και όχι στη μονομερή υπεράσπιση των επιμέρους θέσεών τους-και στη διενέργεια 

εντατικών εποικοδομητικών διαβουλεύσεων και την ανταλλαγή πολύπλευρων 

πληροφοριών.346 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Hopmann «απώτερος στόχος 

μιας διαπραγμάτευσης είναι η επίτευξη αμοιβαία επωφελών αποτελεσμάτων που θα 

εκπληρώνουν τουλάχιστον τα βασικά συμφέροντα όλων των μερών τα οποία 

επηρεάζονται από τη διαμόρφωση μιας απόφασης».347 Επιπροσθέτως, ο Ε. 

Ραυτόπουλος σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη σημασία και την εφαρμογή της 

ολοκληρωμένης διαπραγματευτικής διαδικασίας στο πεδίο των περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων αναφέρει ότι «πιο ξεκάθαρα από κάθε άλλη μορφή διεθνούς 

διαπραγμάτευσης, μια διεθνής περιβαλλοντική διαπραγμάτευση βρίσκει έρεισμα στην 

ολοκληρωμένη μη-μηδενικού αθροίσματος κατάσταση διαπραγμάτευσης (integrative, 

non-zero/positive sum situation)».348Παράλληλα, σε ένα γενικότερο πλαίσιο, ο Young 

O.R στο περιθώριο της διεξοδικής του μελέτης πάνω στη διαδικασία διαμόρφωσης 

διεθνών καθεστώτων περιβάλλοντος και φυσικών πόρων, επισημαίνει ότι «αυτό που 

                                                 
στοιχείο των σχέσεων ισχύος και ανταγωνισμού. Παράλληλα, οι Walton και McKersie επισημαίνουν ότι 

μια διαπραγμάτευση μπορεί επίσης να περιλαμβάνει στοιχεία και από τις δύο προαναφερόμενες 

καταστάσεις, όπως συμβαίνει συχνά με μια σειρά διεθνών διαπραγματεύσεων (mixed-motive 

κατάσταση). Η διανεμητική διαπραγμάτευση μηδενικού αθροίσματος, απορρέει από το λεγόμενο 

θεωρητικό μοντέλο της positional negotiation, ενώ η ολοκληρωμένη διαπραγμάτευση βασίζεται στη 

θεωρία της διαπραγμάτευσης βάσει αρχών ή της διαπραγμάτευσης επί της ουσίας (principled negotiation 

or negotiation on the merit - Harvard Negotiating Projects). Η διαπραγμάτευση βάσει αρχών στηρίζεται 

στις ακόλουθες παραδοχές: (i) οι άνθρωποι θα πρέπει να διαχωρίζονται από το πρόβλημα, (ii) έμφαση 

θα πρέπει να δίνεται στα συμφέροντα και όχι στις θέσεις των μερών, (iii) οι διαπραγματευτές θα πρέπει 

να επικεντρώνονται στην εύρεση ενός ευρέως φάσματος πιθανοτήτων και επιλογών που προάγουν τα 

αμοιβαία συμφέροντα και κοινά κέρδη, και (iv) σε μια διαπραγμάτευση θα πρέπει να χρησιμοποιούνται 

αντικειμενικά πρότυπα και κριτήρια. Βλ. Fisher, R., Ury, W., Patton, B. Getting to Yes: Negotiating 

Agreement Without Giving In.Penguin Books, 2011. Walton, R.E., McKersie, R.B. A Behavioral Theory 

of Labor Negotiations: An Analysis of a Social Interaction System. New York: McGraw-Hill, 1965. 

Pruitt, D.G., Lewis, A. The Psychology of Integrative Bargaining. Στο Druckman, D. (ed) Negotiations: 

Social-Psychological Perspective. Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1977. 
345  Βλ. Pruitt, D.G., Lewis. A The Psychology of Integrative Bargaining, (1977), op, cit., σελ. 161. 
346 Βλ. Hopmann T.P. Τhe Negotiation Process and Resolution of International Conflicts, (1998), op. cit., 

σελ. 24-33. 
347 Ibid., σελ. 27.  
348 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 7-8. 
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σώζει πολλές διαπραγματεύσεις από την αποτυχία, είναι ότι η διαμόρφωση 

καθεστώτων στη διεθνή κοινωνία στηρίζεται, εν πολλοίς, σε ολοκληρωμένες 

(integrative) και όχι σε διανεμητικές (distributive) διαδικασίες διαπραγμάτευσης».349  

Το θεωρητικό υπόβαθρο της ολοκληρωμένης προσέγγισης των διεθνών 

διαπραγματεύσεων, απορρέει από ένα από τα κυριότερα μεθοδολογικά παραδείγματα 

πάνω στο οποίο έχει στηριχτεί, εν πολλοίς, η ανάπτυξη της θεωρίας των διεθνών 

διαπραγματεύσεων-το λεγόμενο παράδειγμα της επίλυσης προβλημάτων (problem-

solving paradigm).350 Σύμφωνα με το εν λόγω μεθοδολογικό παράδειγμα, μια διεθνής 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση εκλαμβάνεται και αντιμετωπίζεται ως μια 

ολοκληρωμένη διαδικασία επίλυσης προβλημάτων (integrative problem-solving 

process, problem-oriented negotiation)351, η οποία δεν αποσκοπεί στη μονομερή 

διαχείριση θέσεων επί θεμάτων, αλλά στην αντιμετώπιση και επίλυση κοινών 

προβλημάτων και την εύρεση λύσεων που αποφέρουν κέρδη για όλους. Όπως 

παρατηρούν οι Zartman και Berman «μια διαπραγμάτευση ξεκινάει με μια κοινή 

                                                 
349 Βλ. Young, O.R. The Politics of International Regime Formation: Managing Natural Resources and 

the Environment, (1989), op. cit., σελ. 349-375. 
350 Βλ. Hopmann, T.P. Two Paradigms of Negotiation: Bargaining and Problem Solving. The Annals of 

the American Academy of Political and Social Science, Vol. 542, No.1, 1995, σελ. 24-47. Hopmann T.P. 

Τhe Negotiation Process and Resolution of International Conflicts, (1998), op. cit., σελ. 76-96. Walton, 

R.E., McKersie, R.B. A Behavioral Theory of Labor Negotiations: An Analysis of a Social Interaction 

System. New York: McGraw-Hill, 1965. Kelman, H.C. Negotiation as Interactive Problem Solving. 

International Negotiation: A Journal of Theory and Practice, Vol. 1, No.1, 1996, σελ. 99-123. Meadow-

Menkel, C., Schneider, A., Love, L.P. Negotiation: Processes for Problem Solving. Aspen Publisher, 

2006. Το άλλο κυρίαρχο μεθοδολογικό παράδειγμα διαπραγματεύσεων, που δεν εφαρμόζεται, κατά το 

πλείστον, στις διεθνείς περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις, βρίσκει έκφραση στο θεωρητικό μοντέλο 

του bargaining paradigm, το οποίο πηγάζει κυρίως από τη θεωρία των παιγνίων (game theory) και τη 

λεγόμενη στρατηγική προσέγγιση των διαπραγματεύσεων (strategic approach). Βλ. Schelling, T.C. The 

Strategy of Conflict. Cambridge, Mass: Harvard University Press, 1980. Kremenyuk, V.A.  International 

Negotiation: Analysis, Approaches and Issues. Jossey-Bass, 2002. Hopmann, T.P. Two Paradigms of 

Negotiation: Bargaining and Problem Solving, (1995), op.cit., σελ. 24-30. 
351 Πολλοί μελετητές των διεθνών διαπραγματεύσεων έχουν προσδώσει στην έννοια της διαδικασίας 

επίλυσης προβλημάτων διαφορετικούς εννοιολογικούς προσδιορισμούς. Συγκεκριμένα, πέραν των 

Walton και McKersie, οι οποίοι επεξεργάστηκαν την ολοκληρωμένη προσέγγιση των 

διαπραγματεύσεων, οι Rubin και Brown κάνουν λόγο για τον "συνεργατικό προσανατολισμό" των 

διεθνών διαπραγματεύσεων (cooperative orientation), ενώ οι Pruitt και Lewis αναφέρονται στο 

λεγόμενο "προσανατολισμό επίλυσης προβλημάτων" των διεθνών διαπραγματεύσεων (problem solving 

orientation). Βλ. Rubin, J.Z., Brown. B.R. The Social Psychology of Bargaining and Negotiation. New 

York: Academic Press, 1975. Pruitt, D.G., Lewis. A. Development of Integrative Solution in Bilateral 

Negotiation. Journal of Personality and Social Psychology, Vol. 31, No. 4, 1975, σελ. 621-33, Pruitt, 

D.G., Lewis. A. The Psychology of Integrative Bargaining. Στο Druckman, D (ed) Negotiations: Social-

Psychological Perspective. Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1977. Pruitt, D.G. Negotiation Behavior. New 

York: Academic Press, 1981. Αξίζει να σημειωθεί ότι σε ένα από τα πιο αξιόλογα συγγραφικά του έργα, 

ο Hopmann, παραλληλίζει τα βασικά παραδείγματα διαπραγμάτευσης με τις κύριες σχολές σκέψης των 

διεθνών σχέσεων. Συγκεκριμένα, το παράδειγμα του bargaining συνδέεται με τη σχολή του ρεαλισμού 

και των σχετικών με αυτή υποκατηγοριών, ενώ το παράδειγμα της επίλυσης προβλήματος (problem-

solving paradigms) παραλληλίζεται με τις βασικές έννοιες και ισχυρισμούς της σχολής σκέψης του 

φιλελευθερισμού (liberalism) ή του φιλελεύθερου θεσμισμού (liberal institutionalism). Βλ. Hopmann, 

T.P. Two Paradigms of Negotiation: Bargaining and Problem Solving, (1995), op. cit., σελ. 28-31.  
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διάγνωση του κοινού προβλήματος (προδιαπραγμάτευση), ακολουθούμενη από μια 

κοινή προσπάθεια αναγνώρισης μιας φόρμουλας επίλυσης του εν λόγω προβλήματος 

(διαπραγμάτευση)».352 Ειδικότερα, σκοπός της ολοκληρωμένης διαδικασίας επίλυσης 

προβλημάτων μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης είναι η εύρεση μιας δίκαιης, 

βιώσιμης και αμοιβαία αποδεκτής και επωφελής λύσης σε ένα υπό διαπραγμάτευση 

πρόβλημα, του οποίου διαστάσεις και πτυχές αγγίζουν όλα τα μέρη της 

διαπραγμάτευσης (expanding the pie). Στο πλαίσιο αυτό, οι συμμετέχοντες σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση δεν λογίζονται ως θερμοί υποστηριχτές θέσεων αλλά 

ως λύτες προβλημάτων (problem-solvers). Παράλληλα, εκλαμβάνοντας την 

ενδεχόμενη σύγκρουση συμφερόντων των μερών μιας διαπραγμάτευσης ως διαφορά 

διαχειριστικής προσέγγισης του κοινού προβλήματος και όχι ως διεργασία ανάπτυξης 

ανταγωνιστικών επιχειρημάτων και λογικών353, η διαπραγμάτευση ως διαδικασία 

επίλυσης προβλημάτων, επιδιώκει, μεταξύ άλλων, την καλύτερη δυνατή αμοιβαία 

κατανόηση των βαθύτερων συμφερόντων και την εκπλήρωση των κυριότερων 

αναγκών των μερών μιας διαπραγμάτευσης, στη βάση συνεργατικών 

διαπραγματευτικών συμπεριφορών (cooperative and integrative negotiations 

behaviors).354 Άλλωστε, όπως επισημαίνει ο Kelman H.C «η εφαρμογή της διαδικασίας 

επίλυσης ενός υπό διαπραγμάτευση προβλήματος δεν συνεπάγεται τον περιορισμό και 

μετριασμό όλων των διαφορών των μερών ή την απομάκρυνση της πιθανότητας 

εμφάνισης στο πέρας της διαδικασίας μελλοντικών συγκρουσιακών καταστάσεων. 

Αλλά συνεπάγεται την αντιμετώπιση των ουσιωδών αιτιών του προβλήματος ή της 

σύγκρουσης..και την παράλληλη ικανοποίηση των θεμελιωδών αναγκών των 

μερών».355  

Η όλη λειτουργία της ολοκληρωμένης διαδικασίας επίλυσης προβλημάτων μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης στηρίζεται, κατά βάση, στη ύπαρξη μιας διαρκούς 

διαδικασίας αλληλεπίδρασης μεταξύ των μερών της (negotiation as process of parties 

                                                 
352 Βλ. Zartman, I.W., Berman, M. The Practical Negotiator, (1982), op. cit., σελ. 95. 
353 Όπως επισημαίνει ο Kelman, το πρόβλημα που διαχειρίζεται μια διαπραγμάτευση, αποτελεί κυρίως 

πρόβλημα μεταξύ των σχέσεων των μερών, σχέσεων οι οποίες προσδίδουν στη διαπραγμάτευση μια 

ανταγωνιστική χροιά. Στόχος της κάθε αυτού διαπραγματευτικής διαδικασία καθώς και ουσιώδης 

εστίαση της εν γένει διαπραγμάτευσης αποτελεί η επαναφορά των συνεργατικών στοιχείων (cooperative 

elements) στις σχέσεις των μερών. Σε αντίθεση με την διαπραγμάτευση που στηρίζεται σε σχέσεις ισχύος 

(power-based bargaining), η διαπραγμάτευση ως διαδικασία επίλυσης προβλημάτων (problem-oriented 

negotiation), εκλαμβάνει τη σχέση μεταξύ των μερών μιας διαπραγμάτευσης ως κεντρική μονάδα 

ανάλυσης. Βλ. Kelman, H.C. Negotiation as Interactive Problem Solving, (1996), op. cit., σελ. 99-123. 
354 Βλ. Hopmann, T.P. Two Paradigms of Negotiation: Bargaining and Problem Solving, (1995), op. cit., 

σελ. 24. 
355 Ibid., σελ. 100. 
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interaction), τα οποία δρουν μεμονωμένα ή σε συνασπισμούς. Όπως επισημαίνει 

χαρακτηριστικά ο Hopmann T.P «τα μέρη που συμμετέχουν σε μια διαπραγματευτική 

διαδικασία από τη στιγμή που αρχίζουν και εισέρχονται στη διαδικασία δημιουργίας 

σχέσεων με ένα άλλο μέρος, γίνονται αυτόματα μέρη-κομμάτι ενός συστήματος 

αλληλεπιδράσεων. Αυτό το σύστημα αλληλεπιδράσεων επιδρά στη συμπεριφορά κάθε 

μέρους που συμμετέχει σε αυτό το σύστημα και επηρεάζει τις κοινές επιπτώσεις των 

συλλογικών τους συμπεριφορών».356 Η σημαντικότητα της εν λόγω διαδικασίας 

αλληλεπίδρασης, έγκειται στο γεγονός ότι μέσω αυτής γίνονται γνωστές οι βασικές 

ανησυχίες, προσδοκίες και προθέσεις των μερών, καθώς και ανακαλύπτονται οι τυχόν 

τροποποιήσεις και αλλαγές που επιφέρονται, στο πέρας της διαπραγμάτευσης, στις 

αντιλήψεις και προτεραιότητές τους (dialectic process). Παράλληλα, μέσα από τις 

αλληλεπιδράσεις ενθαρρύνεται η δημιουργία ενός κλίματος που ευνοεί τη συνεργασία 

και συμβάλλει στη διαμόρφωση ενός συλλογικού διαλογισμού που μετατοπίζει το 

ενδιαφέρον της διαπραγματευτικής διαδικασίας από τις σχέσεις ισχύος, εξαναγκασμού 

και ανταγωνισμού (distributive situation), σε συνεργατικές σχέσεις αμοιβαίας 

εμπιστοσύνης, ανταπόκρισης και διαβεβαίωσης (mutual trust, responsiveness and 

reassurance).357 Η ανωτέρω πρόταση αποκτά ακόμα μεγαλύτερη σημασία αν 

αναλογιστεί κανείς ότι σύμφωνα με μια από τις βασικές θεωρητικές προτάσεις της 

προσέγγισης της ολοκληρωμένης διαδικασίας επίλυσης προβλημάτων, μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση που αποσκοπεί στην επίλυση ενός κοινού 

προβλήματος δεν εστιάζει μόνο στην αντιμετώπιση των διαστάσεων του προβλήματος 

και στην έκβαση της εν λόγω διαπραγμάτευσης, αλλά και στη παράλληλη διαχείριση 

και ρύθμιση των μεταξύ των μερών της σχέσεων.358   

Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι η διαδικασία αλληλεπίδρασης των μερών 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης επικεντρώνεται γύρω από την ανάπτυξη και 

τη διαχείριση μιας σειράς πολυδιάστατων διεργασιών, το εύρος και το περιεχόμενο των 

οποίων εξαρτάται, κάθε φορά, από τη φύση και τις προεκτάσεις των υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών προβλημάτων. Στις κυριότερες αυτές διεργασίες 

περιλαμβάνονται η κατάτμηση και ιεράρχηση των επιμέρους θεμάτων του υπό 

                                                 
356 Βλ. Hopmann T.P. Τhe Negotiation Process and Resolution of International Conflicts, (1998), op. cit., 

σελ. 77. 
357 Βλ. Kelman, H. C. The Interactive Problem-Solving Approach. Στο Crocker, C.A., Hampson, F.O., 

Aall, P. Managing Global Chaos: Sources of and Responses to International Conflict. United States 

Institute of Peace Press, 1996, σελ. 504-505. 
358 Βλ. Kelman, H.C. The Interactive Problem-Solving Approach, (1996), op,. cit.  σελ. 102-103. 
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διαπραγμάτευση προβλήματος ανάλογα με την σπουδαιότητά τους, ο διαχωρισμός ή η 

ομαδοποίηση και διασύνδεσή τους (disaggregation  or aggregation and issue-linkages), 

η πρόσθεση νέων θεμάτων (negotiating chips) ή η αφαίρεση ήδη υπαρχόντων, η 

ανταλλαγή παραχωρήσεων σε θέματα διαφορετικής σημασίας για τα 

διαπραγματευόμενα μέρη και ο προσδιορισμός της φύσης και του μεγέθους των 

συναλλαγών (logrolling, trade-offs, and mutual concession exchanging), η διεξαγωγή 

κοινών brainstorming διαβουλεύσεων που αποσκοπούν στην εύρεση εναλλακτικών 

διαχειριστικών επιλογών και προσεγγίσεων για την καλύτερη δυνατή αντιμετώπιση 

των ακανθωδών ζητημάτων της διαπραγμάτευσης, και η διασύνδεση μιας σειράς 

πολιτικών, νομικών, τεχνικών και επιστημονικών παραμέτρων, που απορρέουν από τη 

φύση και τις διαστάσεις του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού θέματος. 

359  

Τόσο η ανάπτυξη και τελική έκβαση μιας ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας όσο η επιμέρους εξέλιξη των αλληλεπιδράσεων και 

διεργασιών που αναπτύσσονται σε αυτή, επηρεάζονται και καθορίζονται, σε μεγάλο 

βαθμό, από την ύπαρξη, το συγκερασμό και τη διασύνδεση τριών σημαντικών 

εξωτερικών σε σχέση με τη μεταβλητή επιστήμη-παραμέτρων. Στις παραμέτρους αυτές 

περιλαμβάνονται: (i) το πολυδιάστατο γνωστικό υπόβαθρο κάθε περιβαλλοντικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, (ii) το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του εκάστοτε 

υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος, και (iii) οι βασικές πτυχές του 

διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της εκάστοτε περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας.   

 

3.2 Βασικές Παράμετροι Επιρροής μιας Ολοκληρωμένης Περιβαλλοντικής 

Διαπραγματευτικής Διαδικασίας 

 

3.2.1 Η Παράμετρος του Πολυδιάστατου Γνωστικού Υπόβαθρου μιας Διεθνούς 

Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης 

  

  Η επιστήμη και ειδικότερα ο κλάδος των φυσικών επιστημών αποτελούν, 

αναμφίβολα, για μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση ένα σημαντικό φορέα 

παραγωγής, διάδοσης και επικοινωνίας μιας θεμελιώδους σημασίας γνωστικής βάσης. 

Με δεδομένη, μάλιστα, την πολυσύνθετη και ιδιαίτερα τεχνική φύση των 

                                                 
359 Βλ. Kelman, H. C. Interactive Problem Solving. Στο Fisher, J.R Interactive Conflict Resolution. 

Syracuse University Press, 1997, σελ. 56-74. Hopmann T.P. Τhe Negotiation Process and Resolution of 

International Conflicts, (1998), op. cit., σελ. 80-85, 192. Sebenius, J.K. Negotiation Arithmetic: Adding 

and Subtracting Issues and Parties, International Organization, Vol. 37, No. 1, 1983, σελ. 281-316. 
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περιβαλλοντικών προβλημάτων, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που 

αναπτύσσεται σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση αποκτά μια ιδιαίτερη 

προστιθέμενη αξία για την ολοκληρωμένη διαδικασία επίλυσης περιβαλλοντικών 

προβλημάτων. Όπως έχει άλλωστε καταδειχθεί σε προηγούμενα κεφάλαια, η ύπαρξη 

μιας συνεκτικής επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και ενός βάσιμου και ισχυρά 

νομιμοποιημένου επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου, συμβάλλει, σε μεγάλο βαθμό, 

στην πληρέστερη διασάφηση και κατανόηση διαφόρων πτυχών του υπό 

διαπραγμάτευση κοινού περιβαλλοντικού προβλήματος και στο σταδιακό μετριασμό 

της επιστημονικής και διαχειριστικής αβεβαιότητας.360 

Από την άλλη όμως πλευρά, είναι γεγονός ότι τα περιβαλλοντικά θέματα 

συνδέονται άμεσα ή έμμεσα με ένα πολυσύνθετο πλέγμα σχέσεων και 

αλληλεπιδράσεων ανάμεσα στο ανθρώπινο και το φυσικό σύστημα το οποίο επηρεάζει 

και επηρεάζεται ταυτόχρονα από ένα ευρύ φάσμα ζητημάτων οικονομικής, κοινωνικής, 

οικολογικής, τεχνολογικής, επιστημονικής και ηθικής φύσεως.361 Παράλληλα, οι 

πολυσύνθετες αιτιώδεις σχέσεις που συνδέονται με την αντιμετώπιση ενός διεθνούς 

περιβαλλοντικού προβλήματος, σχέσεις αιτιών-επιδράσεων, μέσων-σκοπών, κόστους-

οφέλους, καθιστούν πολλές φορές αναγκαία τη διαμόρφωση διαφορετικών 

διαχειριστικών προσεγγίσεων που απαιτούν ποικίλα πληροφοριακά δεδομένα και 

στοιχεία. Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Bodansky, D «τα ίδια τα 

περιβαλλοντικά προβλήματα μπορεί να προέρχονται από διαφορετικές αιτίες, οι οποίες 

εμφανίζονται σε πολλά διαφορετικά επίπεδα. Αυτό σημαίνει ότι υπάρχουν πολλές 

πιθανές λύσεις αντιμετώπισής τους. Για παράδειγμα, η παγκόσμια υπερθέρμανση του 

πλανήτη αποτελεί μια χαρακτηριστική περίπτωση πολυσύνθετου περιβαλλοντικού 

προβλήματος τα αίτια του οποίου ποικίλλουν (π.χ εκπομπές διοξειδίου του άνθρακα 

από διάφορες ρυπογόνες πηγές, συγκέντρωση στην ατμόσφαιρά άλλων αερίων 

θερμοκηπίου). Από το γεγονός αυτό συνάγεται ότι η απάντηση στο πρόβλημα της 

παγκόσμιας υπερθέρμανσης μπορεί να πάρει διάφορες μορφές. Μπορεί να 

περιλαμβάνει στοιχεία που εκπορεύονται από το τομέα της τεχνολογίας, το σχεδιασμό και 

ανάπτυξη του αστικού περιβάλλοντος, των οικονομικών θεωριών, ακόμα και της 

ηθικής».362   

                                                 
360 Βλ. Κεφ. 1.2 και Κεφ. 2.3.  
361 Βλ. Birnie, P., Boyle, A., Redgwell, C. International Law and the Environment, (2009), op. cit., σελ. 

4-8.  
362 Βλ. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law. Harvard University Press, 

2011, σελ. 37-38. 
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Υπό το πρίσμα αυτό γίνεται κατανοητό ότι στο πλαίσιο μιας ολοκληρωμένης 

διαπραγματευτικής διαδικασίας επίλυσης περιβαλλοντικών προβλημάτων, η 

αποτελεσματική και συνολική διαχείριση των πολυσύνθετων αυτών προβλημάτων 

επιτάσσει την παροχή μιας γνωστικής βάσης η οποία δεν αποκτά μόνο, ανεξαρτήτως 

της σημασίας της, μια μονοδιάστατη μορφή και περιεχόμενο-όπως είναι η 

επιστημονική γνωστική βάση.363Στην πραγματικότητα, η σύναψη αμοιβαία αποδεκτών 

και επωφελών περιβαλλοντικών συμφωνιών-μέσα από τη διαχείριση σχέσεων και την 

αντιμετώπιση κοινών προβλημάτων-βασίζεται, σε μεγάλο βαθμό, στη λειτουργία και 

εξέλιξη μιας πολύπλευρης μαθησιακής διαδικασίας (multiple-faced learning process), 

που αναπτύσσεται μέσω της ανταλλαγής, διάδοσης, επικοινωνίας και διασύνδεσης ενός 

πολυδιάστατου και διεπιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου (knowledge on multiple 

issues) που σχετίζεται με τη φύση του υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

προβλήματος - αίτια, επιπτώσεις και έκταση του εν λόγω προβλήματος - και τα 

συμφέροντα, τις προσδοκίες, τις προτεραιότητες και τις αντιλήψεις των 

διαπραγματευόμενων μερών τους.364 Η εν λόγω επισήμανση θεμελιώνεται θεωρητικά 

σε μια από τις κύριες προτάσεις που εκπορεύονται από την προσέγγιση της 

ολοκληρωμένης διαπραγματευτικής διαδικασίας επίλυσης προβλημάτων, σύμφωνα με 

την οποία τόσο η πληροφόρηση γύρω από τα χαρακτηριστικά και τις ευρύτερες 

προεκτάσεις των υπό διαχείριση θεμάτων, όσο και η εν γένει μαθησιακή διαδικασία 

συλλογής και παροχής πληροφοριακών δεδομένων, αποτελούν θεμελιώδους σημασίας 

μεταβλητές της διαπραγματευτικής αυτής διαδικασίας.365 

Στο σημείο αυτό αξίζει να υπογραμμιστεί ότι το πολυδιάστατο γνωστικό υπόβαθρο 

μιας ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας αποκτά μια 

ιδιαίτερη σημασία για την εν γένει λειτουργία και εξέλιξή όλων των σταδίων της. 

Συγκεκριμένα, μέσα από τη διεύρυνση και ενδυνάμωση της γνωστικής βάσης της εν 

λόγω διαπραγματευτικής διαδικασίας, τα μέρη της δύναται να καλλιεργήσουν και να 

ενισχύσουν περαιτέρω τις μεταξύ τους σχέσεις, να αποκτήσουν μια πιο ολοκληρωμένη 

                                                 
363 Συνέντευξη με τον Steinar Andresen και Vidas Davor, Fridtjof Nansen Institute (FNI), 24 και 31 

Αυγούστου 2012, αντίστοιχα. 
364 Βλ. Skodvin., T. Structure and Agent in the Scientific Diplomacy of Climate Change: An Empirical 

Case-Study of Science-Policy Interaction in the Intergovernmental Panel on Climate Change, (2000), 

op.cit.,σελ. 51. Rittberger, V. (ed.) Regime Theory and International Relations, (1993), op. cit., σελ. 175 

- 176. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ.12-13. 
365 Βλ. Walton, R.E., McKersie, R.B. A Behavioral Theory of Labor Negotiations: An Analysis of a 

Social Interaction System, (1965), op. cit., σελ. 140-141.  
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εικόνα και εκτίμηση γύρω από τη φύση και τις διάφορες πτυχές και προεκτάσεις του 

υπό διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος, και να επεκτείνουν το εύρος των 

πιθανών κοινών κερδών που δύναται να αποκτήσουν από τη σύναψη μιας αμοιβαία 

αποδεκτής συμφωνίας. Παράλληλα, υπό συνθήκες παροχής πολυδιάστατων 

πληροφοριακών δεδομένων, τα διαπραγματευόμενα μέρη ενδέχεται να διαχειριστούν 

καλύτερα τις πολυδιάστατες αλληλεπιδράσεις και διεργασίες που αναπτύσσονται σε 

όλα τα στάδια μιας διαπραγμάτευσης, να κατανοήσουν καλύτερα τη σημασία και την 

αξία των κοινών τους συμφερόντων και να σκιαγραφήσουν και να συνδυάσουν 

δημιουργικά τις μεταξύ τους διαφορές πάνω σε επιμέρους διαστάσεις του υπό 

διαπραγμάτευση κοινού προβλήματος.366  

Η επίδραση και συμβολή του πολυδιάστατου γνωστικού υπόβαθρου μιας 

ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας στην περαιτέρω 

ανάπτυξη, εξέλιξη και τελικής της έκβαση αναδεικνύεται μέσα από το ρόλο και την 

προστιθέμενη αξία που αποκτούν, κάθε φορά, τρείς επιμέρους γνωστικές του πτυχές 

και εκφάνσεις. Στις κυριότερες γνωστικές αυτές πτυχές του πολυδιάστατου γνωστικού 

υπόβαθρου μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης περιλαμβάνονται, πέραν της 

επιστημονικής γνώσης, η τεχνολογική και οικονομική γνώση καθώς και η γνώση γύρω 

από τα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του περιβαλλοντικού αγαθού που καλείται 

να διαχειριστεί, κάθε φορά, η εν λόγω διαπραγμάτευση (ατμόσφαιρα, θάλασσα, έδαφος).   

α. Η Συμβολή της Τεχνολογικής Γνωστικής Βάσης 

  

Η τεχνολογία έχει αποτελέσει κατά καιρούς μια από τις σημαντικότερες 

παραμέτρους των διαδικασιών διαμόρφωσης πολιτικών που αποσκοπούν στη 

διαχείριση οικονομικών και άλλων δραστηριοτήτων σε παγκόσμιο και περιφερειακό 

επίπεδο.367 Ειδικότερα, στο πεδίο της διεθνούς περιβαλλοντικής πολιτικής, τα ιδιαίτερα 

                                                 
366 Βλ. Sebenius, J.K. International Negotiation Analysis, (2002), op. cit., σελ. 239. Walton, R.E., 

McKersie, R.B. A Behavioral Theory of Labor Negotiations: An Analysis of a Social Interaction System, 

(1965), op. cit., σελ. 137-139. 
367 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η διαπραγμάτευση του καθεστώτος που διέπει την εξόρυξη 

των κοιτασμάτων φυσικών πόρων που βρίσκονται στην επιφάνεια του θαλάσσιου βυθού που 

πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας (1973-1982). Στη λειτουργία και εξέλιξη αυτής της διαπραγμάτευσης σημαίνοντα ρόλο 

έπαιξε η εξέλιξη της τεχνολογικής πληροφόρησης και η γενικότερη τεχνολογική πρόοδο που είχε 

συντελεστεί την εποχή εκείνη στον τομέα των τεχνολογικών μέσων και μεθόδων έρευνας, εξόρυξης και 

εκμετάλλευσης φυσικών πόρων. Βλ. Charney, J.I. Technology and International Negotiations.The 

American Journal of International Law, Vol. 76, No. 1, (Jan., 1982), σελ. 78-118. Skolnikoff, E. The 

Elusive Transformation: Science, Technology and the Evolution of International Politics. Princeton 

University Press, 1994. Τσάλτας, Γρ., Κλάδη - Ευσταθοπούλου, Μ. Το Διεθνές Καθεστώς των 

Θαλασσών και των Ωκεανών: Διεθνής Πολιτική, Διεθνές Δίκαιο, Διεθνής Οργάνωση. Εκδόσεις, Ι. 

Σιδέρης, Αθήνα 2003, σελ. 54-70, 138-163. 
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τεχνικά χαρακτηριστικά και διαστάσεις των πολυσύνθετων περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, καθιστούν την τεχνογνωσία μια από τις νέες αναδυόμενες μεταβλητές 

που συνδράμουν σημαντικά στην αποτελεσματική αντιμετώπιση των εν λόγω 

προβλημάτων.368 Συγκεκριμένα, μέσα από την προώθηση και ανάπτυξη 

περιβαλλοντικά ορθών τεχνολογιών369, η παράμετρος της τεχνολογικής γνώσης370 

δύναται να αποτελέσει καταλυτικής σημασίας μέσο βελτίωσης της ποιότητας μιας 

σειράς περιβαλλοντικών αγαθών (π.χ έδαφος, αέρας, νερό) και καταπολέμησης των 

διαφόρων μορφών ρύπανσης (π.χ ατμοσφαιρική, θαλάσσια, χερσαία).371 Η σημασία 

                                                 
368 Όπως αναφέρεται χαρακτηριστικά στα Κεφάλαια 31 και 34 του προγράμματος δράσης Agenda 21, 

που υιοθετήθηκε στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την 

Ανάπτυξη (UNCED) 1992, η τεχνολογία αποτελεί μία από τις σημαντικότερες κινητήριες δυνάμεις που 

καλούνται να παίξουν σημαντικό ρόλο στην επίτευξη του στόχου της προστασίας του παγκόσμιου 

περιβάλλοντος και της προώθησης της βιώσιμης ανάπτυξης. Παράλληλα, η Αρχή 9 της Διακήρυξης του 

Ρίο αναφέρει ότι τα Κράτη θα πρέπει να ισχυροποιήσουν την εσωτερική τους οικοδόμηση ικανότητας 

(capacity-building) για τη βιώσιμη ανάπτυξη εν μέσω της ενίσχυσης της ανάπτυξης, προσαρμογής και 

μεταφοράς των τεχνολογιών, συμπεριλαμβανομένων νέων και καινοτόμων τεχνολογιών. Γενικά Βλ. 

Hunter, D., Salzman, J., Zaelke, D. International Environmental Law and Policy. New York Foundation 

Press, 1998, σελ. 65-79. Young, O. Institutional Dynamics: Emergent Patterns in International 

Environmental Governance. Massachusetts Institute of Technology, 2010. Josephson, P. R. Resources 

under Regimes: Technology, Environment and the State. Harvard University Press, 2006. Weiss, B 

Environmental Change and International Law: New Challenges and Dimensions. United Nations 

University Press, 1992. 
369 Σύμφωνα με το Κεφάλαιο 34 της Agenda 21 ως περιβαλλοντικά ορθές τεχνολογίες ορίζονται αυτές 

που προστατεύουν το περιβάλλον, ρυπαίνουν λιγότερο, χρησιμοποιούν όλους τους πόρους με πιο 

βιώσιμο τρόπο, ανακυκλώνουν μεγαλύτερο μέρος των αποβλήτων και των προϊόντων τους, και 

διαχειρίζονται τα κατάλοιπα αποβλήτων κατά τρόπο πιο αποδεκτό από ότι οι τεχνολογίες τις οποίες 

υποκαθιστούν. Περιβαλλοντικά ορθές τεχνολογίες στον τομέα της ρύπανσης είναι διαδικασίες και 

τεχνολογίες προϊόντων που παράγουν λίγα ή καθόλου απόβλητα, και έτσι περιορίζουν την ρύπανση. 

Καλύπτουν επίσης τις τεχνολογίες κατεργασίας της ρύπανσης στην έξοδο, δηλαδή μετά την παραγωγή 

της. Οι περιβαλλοντικά ορθές τεχνολογίες δεν είναι απλώς μεμονωμένες τεχνολογίες αλλά ολικά 

συστήματα που περιλαμβάνουν τεχνογνωσία, διαδικασίες, αγαθά και υπηρεσίες, εξοπλισμό καθώς και 

διαδικασίες οργάνωσης και διαχείρισης. 
370 Αξίζει να σημειωθεί ότι ορισμένοι μελετητές της διεθνούς πολιτικής αντιλαμβάνονται την έννοια της 

επιστήμης και της τεχνολογίας ως μια ενιαία μεταβλητή. Στην παρούσα μελέτη η επιστημονική και 

τεχνολογική γνώση εκλαμβάνονται ως δύο διαφορετικές γνωστικές και πληροφοριακές βάσεις μιας 

διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης: η επιστημονική γνώση απορρέει από τις φυσικές 

επιστήμες, ενώ η τεχνολογική πληροφόρηση προέρχεται από μια πιο διευρυμένη επιστημολογική βάση 

στην οποία εμπεριέχονται πτυχές διαφόρων εφαρμοσμένων επιστημών (π.χ. διάφοροι κλάδοι της 

μηχανικής, εφαρμοσμένα μαθηματικά). Βλ. Skolnikoff, E. The Elusive Transformation: Science, 

Technology and the Evolution of International Politics (1994), op. cit., σελ. 12-15.       
371 Από την άλλη, όμως, πλευρά  θα πρέπει να σημειωθεί ότι η τεχνολογική ανάπτυξη και πρόοδος 

δύναται να συμβάλλει, σε μεγάλο βαθμό, και στην υποβάθμιση του περιβάλλοντος και τη συρρίκνωση 

των φυσικών πόρων. Ενδεικτικά παραδείγματα αποτελούν τα σύγχρονα τεχνολογικά μέσα και  τεχνικές 

αλίευσης που χρησιμοποιούνται από τον αλιευτικό τομέα τα οποία που συνδράμουν, μεταξύ άλλων, στη 

συρρίκνωση σημαντικών αλιευτικών πόρων, καθώς και οι τεχνολογίες ορυκτών καυσίμων που 

χρησιμοποιούνται στην παραγωγική διαδικασία αρκετών ενεργοβόρων βιομηχανιών οι οποίες 

συντελούν στην επιβάρυνση της ατμόσφαιρας με ιδιαίτερα επιβλαβείς ρύπους, όπως το διοξείδιο του 

άνθρακα. Στον παρόν, όμως, μέρος της έρευνας, έμφαση δίδεται στην θετική απήχηση που έχει στο 

περιβάλλον η τεχνολογική πληροφόρηση και γνώση μιας και αναφερόμαστε σε μορφές πληροφόρησης 

που χρησιμοποιούνται σε περιβαλλοντικές διαπραγματευτικές διαδικασίες οι οποίες αποσκοπούν στην 

επίλυση και τη διαχείριση περιβαλλοντικών προβλημάτων. Για μια περιεκτική αναφορά στις αρνητικές 

επιπτώσεις που έχει η τεχνολογία πάνω σε μια σειρά από περιβαλλοντικά αγαθά, Βλ. Asubel, J.H. Can 
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της τεχνολογίας για την αποτελεσματική διαχείριση των περιβαλλοντικών προκλήσεων 

και την προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης αποτελεί βασικό σημείο αναφοράς μιας 

σειράς μελετών που έχουν πραγματοποιηθεί κατά καιρούς από τον Οργανισμό 

Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ).372 Στη βάση των πορισμάτων των 

μελετών αυτών τεκμαίρεται ότι η τεχνολογία αποτελεί ένα από τα κύρια εργαλεία στα 

χέρια των διαμορφωτών πολιτικής για την επίλυση πολλών περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, ειδικότερα από τη στιγμή που η περιβαλλοντική τεχνολογία έχει 

στραφεί πέρα από τις αποληπτικές τεχνολογίες, (end-of-pipe technologies)373 και σε 

πιο ολοκληρωμένες, κατάλληλες και καθαρές τεχνολογικά παραγωγικές διαδικασίες 

και προϊόντα.374  

Η συμβολή της τεχνολογικής γνώσης στις διαδικασίες διαμόρφωσης διεθνών και 

εθνικών περιβαλλοντικών πολιτικών επιτυγχάνεται μέσα από μια μακρά και εξελικτική 

τεχνολογική μαθησιακή διαδικασία (learning by doing process) που αναπτύσσεται 

στους κόλπους των οργανωτικών θεσμικών δομών του εκάστοτε καθεστώτος 

διακυβέρνησης, από την οποία παράγεται, διαδίδεται και επικοινωνείται χρήσιμη για 

την αντιμετώπιση των περιβαλλοντικών προβλημάτων τεχνολογική 

                                                 
Technology Spare the Earth? American Scientists, Vol. 84, No. 2 (1996), σελ. 166-178. Josephson, P. R. 

Resources under Regimes: Technology, Environment and the State, (2006), op. cit., σελ. 14-20. 
372 Βλ. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), Technology Policy and the 

Environment. Paris: OECD, 2002. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), 

Technology and Environment: Towards Policy Integration. Paris: OECD, 1999. Ανάλογες αναφορές και 

σχέδια δράσης που αναδεικνύουν τη σημασία των περιβαλλοντικών τεχνολογιών για την προστασία του 

περιβάλλοντος και την προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης έχει δημοσιεύσει κατά καιρούς και η 

Ευρωπαϊκή Ένωση, Βλ. Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο και το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο: Τόνωση των Τεχνολογιών υπέρ της Αειφόρου Ανάπτυξης: Πρόγραμμα Δράσης 

για τις Περιβαλλοντικές Τεχνολογίες στην Ευρωπαϊκή Ένωση. COM(2004) 38, 28.01.2004.   
373 Οι αποληπτικές τεχνολογίες εφαρμόζονται στο τελικό στάδιο μιας παραγωγικής διαδικασίας και 

αποσκοπούν στον έλεγχο και την μείωση της ρύπανσης στην έξοδο, δηλαδή μετά την παραγωγή της. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν οι μετατροπείς καταλυτών οι οποίοι χρησιμοποιούνται από 

τις αυτοκινητοβιομηχανίες και τα ειδικά φίλτρα περιορισμού ρυπογόνων εκπομπών που 

χρησιμοποιούνται από τις βαριές βιομηχανίες έντασης άνθρακα.   
374 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η εκτεταμένη πρόοδος που έχει συντελεστεί τα τελευταία 

χρόνια στο τομέα της κλιματικής και ενεργειακής πολιτικής σε σχέση με την προώθηση και την εξέλιξη 

ολοκληρωμένων περιβαλλοντικών τεχνολογιών υψηλής ενεργειακής απόδοσης. Η ραγδαία, για 

παράδειγμα, ανάπτυξη και εφαρμογή περιβαλλοντικών τεχνολογικών μέσων - όπως είναι οι τεχνολογίες 

για την παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές (π.χ τεχνολογία που χρησιμοποιείται για την 

παραγωγή αιολικής, ηλιακής και γεωθερμικής ενέργειας, ενέργειας κυμάτων, παλιρροιακής ενέργειας, 

βιομάζας) και οι τεχνολογίες δέσμευσης και αποθήκευσης διοξειδίου του άνθρακα (CO2 capture and 

storage) - καταδεικνύει την συνεχώς αυξανόμενη σημασία της τεχνολογικής γνώσης και πληροφόρησης 

για την αντιμετώπιση πολυσύνθετων περιβαλλοντικών προβλημάτων, όπως είναι αυτό της παγκόσμιας 

υπερθέρμανσης του πλανήτη. Βλ. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), 

Technology Policy and the Environment, (2002), op.cit. Coninck, H., Fischer, C., Newell, R.G., Ueno, 

T. International Technology-Oriented Agreements to Address Climate Change. Energy Policy, Vol. 36, 

(2008), σελ. 335-356. Socolow, R., Hotinski, R., Greenblatt, J.B., Pacala, S. Solving the Climate 

Problem: Technologies Available to Curb CO Emissions. Environment, Vol. 46, No. 10, (December 

2004), σελ. 8-19. 
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εμπειρογνωμοσύνη.375 Σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη σημασία της τεχνολογικής 

μαθησιακής διαδικασίας για τη διαμόρφωση περιβαλλοντικών πολιτικών, ο Anderson 

D. επισημαίνει, σε βασικά συγγραφικά του κείμενα, ότι εν μέσω της εισαγωγής, για 

παράδειγμα, στον τομέα της ενεργειακής πολιτικής της τεχνολογικής μαθησιακής 

διαδικασίας αναπτύχθηκαν προηγμένες τεχνολογίες ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές, 

οι οποίες έγιναν στη συνέχεια άκρως ανταγωνιστικές και διείσδυσαν στο παγκόσμιο 

ενεργειακό σύστημα σε μεγάλη κλίμακα από τα μέσα του 21ου αιώνα, οδηγώντας, σε 

συνδυασμό και με τη χρήση άλλων μέτρων, στη σημαντική σταθεροποίηση των 

παγκόσμιων ατμοσφαιρικών συγκεντρώσεων.376Η προστιθέμενη, όμως, αξία και 

αποτελεσματικότητα μιας τεχνολογικής μαθησιακής διαδικασίας εξαρτάται, σε μεγάλο 

βαθμό, από τη δυναμική που αποκτούν κάθε φορά βασικά της στάδια και από την 

πρόοδο που συντελείται σε αυτά υπό τη μορφή τεχνολογικών αλλαγών (learning effects 

and technological change).377 Η εφεύρεση νέων τεχνολογιών (invention), η προώθηση 

και χρήση προηγμένων τεχνολογικών καινοτομιών (innovation) καθώς και η διάδοση 

μιας σειράς νέων και ευεργετικών για το περιβάλλον τεχνολογικών προτύπων και 

προδιαγραφών (diffusion), αποτελούν κύρια στάδια μιας τεχνολογικής μαθησιακής 

διαδικασίας, τα οποία συμβάλλουν καταλυτικά στο συνεχή εκσυγχρονισμό, αλλαγή και 

επαναπροσδιορισμό της τεχνολογικής γνώσης (technological change stages).378  

Χαρακτηριστικό παράδειγμα που αναδεικνύει τη σημασία που αποκτά για την 

διαχείριση ενός περιβαλλοντικού προβλήματος η πρόοδος που πραγματοποιείται στα 

τρία στάδια μιας τεχνολογικής μαθησιακή διαδικασίας αποτελεί η περίπτωση της 

                                                 
375 Βλ. Arrow, K. Classificatory Notes on the Production and Transmission of Technological Knowledge,  

The American Economic Review, Vol. 59, No. 2 (May 1969), σελ. 29-35. Arrow, K. The Economic 

Implications of Learning-by-Doing, Review of Economic Studies, Vol. 29, No.3, (June 1962), σελ. 155-

173. 
376 Βλ. Anderson, D. Technical Progress and Pollution Abatement: An Economic Review of Selected 

Technologies and Practices, Imperial College London Working Paper, 1999. Anderson, D., Bird, C.D. 

Carbon Accumulation and Technical Progress: A Simulation Study of Cost, Oxford Bulletin of 

Economics and Statistics, Vol. 52, 1992, σελ. 1-29. 
377 Βλ. Jaffe, A.B., Stavins, R.N. Dynamic Incentives of Environmental Regulations: The Effects of 

Alternative Policy Instruments on Technology Diffusion. Journal of Environmental Economics and 

Management. Vol . 29, No. 3, (1995), σελ. 43-63. Skjærseth, J.B., Christiansen, A,C.  Environmental 

Policy Instruments and Technological Change in the Energy Sector: Findings form Comparative 

Empirical Research. Energy & Development, Vol. 17, No. 2, (2006), σελ. 223-241.   
378 Βλ. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), Technology and 

Environment: Towards Policy Integration. Paris: OECD, 1999. Organisation for Economic Cooperation 

and Development (OECD) Innovation and the Environment. Paris: OECD, 2000. Geroski, P. A. Markets 

for Technology: Knowledge, Innovation and Appropriability.Στο Stoneman, P (ed.) Handbook of the 

Economics of Innovation and Technological Change. Oxford: Blackwell Publishers, 1995, σελ.. 90–131. 

Jaffe, A.B., Newell, R.G., Stavins, R.N Environmental Policy and Technological Change. Environmental 

and Resource Economics, Vol. 22, No. 1-2, (2002), σελ. 41-69. 
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συμβολής της τεχνολογικής πληροφόρησης στην αντιμετώπιση του προβλήματος της 

καταστροφής της στιβάδας του όζοντος. Συγκεκριμένα, εν μέσω της εφεύρεσης από τις 

χημικές βιομηχανίες εναλλακτικών των χλωροφθορανθράκων χημικών και της 

εφαρμογής και διάδοσης καινοτόμων τεχνολογιών, που αντικατέστησαν παλαιότερες 

ρυπογόνες τεχνολογικές μεθόδους, η τεχνολογία αποτέλεσε βασικό μέσο διαχείρισης 

και αντιμετώπισης του προβλήματος αυτού.379Παράλληλα, συντονισμένα 

προγράμματα έρευνας και ανάπτυξης που πραγματοποιούνται στον τομέα της 

τεχνολογίας, σε εθνικό όσο και σε διεθνές επίπεδο (R&D Programmes), καθώς και 

δράσεις που στοχεύουν στο διαμοιρασμό και τη μεταφορά τεχνολογικής 

εμπειρογνωμοσύνης και την αξιοποίηση των αποτελέσματα της εφαρμογής διαφόρων 

τεχνολογικών προτύπων, αποτελούν σημαντικά μαθησιακά εργαλεία που συνδράμουν 

στην περαιτέρω ενημέρωση και εμβάθυνση του τεχνολογικού γνωστικού υπόβαθρου 

που χρησιμοποιείται στο πλαίσιο της διαμόρφωσης περιβαλλοντικών πολιτικών που 

αποσκοπούν στην αντιμετώπιση σύνθετων περιβαλλοντικών προβλημάτων.380  

Στο πεδίο των διεθνών περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, η συνεισφορά της 

τεχνολογικής γνώσης, και γενικότερα της τεχνολογίας, στην οικοδόμηση, ανάπτυξη 

και εξέλιξη ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος εντοπίζεται στις ακόλουθες 

δύο σημαντικές διαδικασίες: (i) στη διαδικασία εντοπισμού και προσδιορισμού ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος, και (ii) στη διαδικασία διαμόρφωσης και εξέλιξης των 

διαχειριστικών προσεγγίσεων και δράσεων του περιβαλλοντικού αυτού καθεστώτος.381 

                                                 
379 Βλ. Benedick. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet, (1991), op. cit., 

σελ.102-128. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global Environmental Cooperation, 

(1994), op. cit., σελ.118, 139-141, 157-159. 
380 Χαρακτηριστικά παραδείγματα συνεργατικών δράσεων και δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην 

προώθηση και ανάπτυξη της τεχνολογικής έρευνας και τη διάδοση της τεχνολογικής πληροφόρησης που 

καλείται να χρησιμοποιηθεί στο πλαίσιο της διαμόρφωσης περιβαλλοντικών πολιτικών  αποτελούν το 

Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Δράσης για τις Περιβαλλοντικές Τεχνολογίες (ETAP), το οποίο συμβάλλει στην 

ανάπτυξη οικολογικά αποτελεσματικών τεχνολογικών καινοτομιών, το Διεθνές Κέντρο 

Περιβαλλοντικής Τεχνολογίας (IETC) το οποίο λειτουργεί υπό την αιγίδα του Προγράμματος των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και ειδικεύεται στην προώθηση προηγμένων τεχνολογιών για τη 

διαχείριση, κυρίως, των αποβλήτων, το Πρόγραμμα των Πολυμερών Τεχνολογικών Πρωτοβουλιών του 

Διεθνούς Οργανισμού Ενέργειας (Multilateral Technology Initiatives), το οποίο αποσκοπεί στην 

ανάπτυξη και διαμοιρασμό τεχνολογικής πληροφόρησης και τη διάδοση καθαρών ενεργειακών 

τεχνολογιών. Βλ. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), Technology and 

Environment: Towards Policy Integration. Paris: OECD, 1999. Coninck, H., Fischer, C., Newell, R.G., 

Ueno, T. International Technology-Oriented Agreements to Address Climate Change, (2008), op. cit., 

σελ. 335-356.  
381 Βλ. Andresen, S., Skjærseth, J.B. Science and Technology: From Agenda Setting to Implementation. 

Στο Bodansky, D., Brunnee, J., Hey, E. The Oxford Handbook of International Environmental Law, 

Oxford Handbook in Law, 2007, σελ.182-202. Wettestad, J. Monitoring and Verification. Στο Bodansky, 

D., Brunnee, J., Hey, E. The Oxford Handbook of International Environmental Law, Oxford Handbook 

in Law, 2007, σελ. 974-994. Boisson de Ghazournes, L. Technical and Financial Assistance. Στο 
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Αρχικά, σε ένα πρώτο στάδιο, η τεχνολογία μέσα από τη χρησιμοποίηση 

προηγμένων μέσων και μεθόδων τεχνολογικής παρακολούθησης (monitoring 

technology) δύναται να συμβάλλει σημαντικά στην αναγνώριση και διάγνωση ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος, καθώς προσφέρει τη δυνατότητα για την παροχή 

χρήσιμων πληροφοριακών δεδομένων που βοηθούν στην ολοκληρωμένη εκτίμηση της 

κατάστασης του περιβάλλοντος και στην καλύτερη δυνατή κατανόηση κρίσιμων 

πτυχών ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, όπως είναι τα αίτια, η έκταση και οι 

συνέπειές του.382 Η εφαρμογή, για παράδειγμα, καινοτόμων τεχνολογιών και προτύπων 

δορυφορικής, κυρίως, τηλεπισκόπησης (remote sensing technologies) για τον 

εντοπισμό περιβαλλοντικών προβλημάτων σε παγκόσμιο, περιφερειακό και τοπικό 

επίπεδο αποτελεί ένα αποτελεσματικό μέσο συλλογής και ανάλυσης μιας ευρείας 

γκάμας υψηλής ποιότητας και ακρίβειας ατμοσφαιρικών, χερσαίων και θαλάσσιων 

δεδομένων που δεν μπορούν πολλές φορές να εκτιμηθούν από καθαρά επιστημονικές 

μελέτες, προβλέψεις και εκτιμήσεις.383 Σε μια προσπάθεια να αναδείξουν τη σημασία 

που αποκτούν για τις περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις οι τεχνολογίες 

τηλεπισκόπησης, οι Kline, K και Raustiala, K αναφέρουν: «η τεχνογνωσία που 

απορρέει από τις τεχνολογίες τηλεπισκόπησης δύναται να δώσει την ώθηση για την 

πραγματοποίηση της διαπραγμάτευσης πολυμερών περιβαλλοντικών συμφωνιών, εν 

μέσω της αναγνώρισης νέων ή υποτιμημένων διαστάσεων διασυνοριακών ή κοινών 

προβλημάτων, όπως για παράδειγμα την αλλαγή στο ρυθμό αποψίλωσης…».384 

Ειδικότερα, ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα που αναδεικνύει το ρόλο που δύναται να 

                                                 
Bodansky, D., Brunnée, J., Hey, E. The Oxford Handbook of International Environmental Law, Oxford 

Handbook in Law, 2007, σελ. 947-973. 
382 Βλ. Andresen, S., Skjærseth, J.B. Science and Technology: From Agenda Setting to Implementation, 

(2008), op. cit., σελ.188. 
383 Βλ. Kline, K., Raustiala, K. International Environmental Agreements and Remote Sensing 

Technologies. Background paper prepared for the Workshop on Remote Sensing and Environmental 

Treaties: Building More Effective Linkages, December 4-5, Washington, D.C., 2000, σελ. 1-37. De 

Sherbinin, A., Chandra, G. Remote Sensing in Support of Multilateral Environmental Agreements: What 

Have We Learned from Pilot Applications? Paper prepared for presentation at the Open Meeting of the 

Human Dimensions of Global Environmental Change Research Community, Rio de Janeiro, 6-8 October 

2001. 
384 Ειδικότερα, αναφορικά με το θέμα της αποψίλωσης, οι Kline, K και Raustiala, K επισημαίνουν ότι 

«..τη δεκαετία του 1990, το Μεξικό και η Γουατεμάλα δημιούργησαν από κοινού μια έκταση 4 εκατ. 

στρεμμάτων προστατευόμενης βιόσφαιρες κατά μήκος των συνόρων τους ως αποτέλεσμα των στοιχείων 

που αποκομίστηκαν από δορυφορικά τεχνολογικά συστήματα τα οποία αποδείκνυαν τη καταστροφή των 

τροπικών δασών. Επίσης, δεδομένα που προέκυψαν από τη μελέτη ευρημάτων τεχνολογικής 

τηλεπισκόπισης τη δεκαετία του 1980 σχετικά με την κατάτμηση οικολογικών ενδιαιτημάτων που 

προέρχονταν από την αποψίλωση της λεκάνης του Αμαζονίου μαρτυρούσαν ότι η καταστροφή της 

βιοποικιλότητας της εν λόγω περιοχής ήταν μεγαλύτερη από ότι είχε αρχικά εκτιμηθεί». Βλ. Kline, K., 

Raustiala, K International Environmental Agreements and Remote Sensing Technologies, (2000), op. 

cit., σελ. 1, 28-29. 
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επιτελέσει η τεχνογνωσία που απορρέει από την εφαρμογή τεχνολογιών 

τηλεπισκόπησης στον προσδιορισμό ενός περιβαλλοντικού προβλήματος και την 

εκκίνηση μιας διαπραγματευτικής διαδικασίας αποτελεί η περίπτωση της αναγνώρισης 

του φαινομένου της εξασθένησης της στιβάδας του όζοντος και ειδικότερα της 

ανακάλυψης της τρύπας του όζοντος στην περιοχή της Ανταρκτικής στις αρχές του 

1980. Στην περίπτωση αυτή, η συνεχής παρακολούθηση από την NASA της 

κατάστασης της στιβάδας του όζοντος με τη βοήθεια τεχνολογιών τηλεπισκόπησης 

έφερε στην επιφάνεια το 1986 σημαντικά επιστημονικά ευρήματα τα οποία 

μαρτυρούσαν το βάθος και την έκταση της τρύπας του όζοντος.385 Αυτά τα δεδομένα, 

σε συνδυασμό με τις πληροφορίες που είχαν αποκομισθεί από άλλες επιστημονικές 

μελέτες386, συνέβαλαν στο να ωθήσουν την διεθνή κοινότητα να εκκινήσει τη 

διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ του 1987 για τις Ουσίες που 

Καταστρέφουν τη Στιβάδα του Όζοντος.387 Όπως υποστηρίζει χαρακτηριστικά ο 

Benedick R. αναφορικά με το ρόλο της τεχνολογίας στη διαμόρφωση του συμβατικού 

καθεστώτος του όζοντος, «χωρίς τη μοντέρνα τεχνολογία, και επιστήμη, ο κόσμος θα 

είχε μείνει απληροφόρητος για τον κίνδυνο που διέτρεχε το όζον μέχρις ότου θα ήταν 

πολύ αργά».388 Παράλληλα, εκτός από τον προσδιορισμό της φύσης ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος, οι μέθοδοι και τα μέσα τεχνολογικής τηλεπισκόπησης 

συνδράμουν σημαντικά και στην παρακολούθηση και εντοπισμό επιβλαβών για το 

περιβάλλον παράνομων ανθρωπογενών δραστηριοτήτων. Χαρακτηριστικά 

παραδείγματα αποτελούν οι διαφόρων μορφών τεχνολογίες τηλεπισκόπησης που 

χρησιμοποιούνται για την ανίχνευση δραστηριοτήτων παράνομης, λαθραίας και 

                                                 
385 Βλ. De Leeuw, J., Georgiadou, Y., Kerle, N., De Gier, A., Inoue, Y., Ferwerda, J., Smies, M., 

Narantuya, D. The Function of Remote Sensing in Support of Environmental Policy. Remote Sensing. 

Vol. 2, No. 7, (2010), σελ. 1731-1750. 
386 Τα ευρήματα των ερευνών της NASA ήρθαν να επιβεβαιώσουν τα αντίστοιχα αποτέλεσμα 

ερευνητικών μελετών που είχαν δημοσιευθεί το 1985 από ερευνητές της λεγόμενης British Antarctic 

Survey με τα οποία στοιχειοθετούνταν οι τάσεις εξασθένησης της στιβάδας του όζοντος στην περιοχή 

της Ανταρκτικής. Παράλληλα, μία από τις πιο ολοκληρωμένες επιστημονικές μελέτες που είχαν 

πραγματοποιηθεί ποτέ την εποχή της διαμόρφωσης του συμβατικού καθεστώτος του όζοντος, πάνω στο 

θέμα του ατμοσφαιρικού όζοντος, ήταν και αυτή που είχε γίνει από κοινού από τη NASA και τον 

Παγκόσμιο Οργανισμό Μετεωρολογίας τον Ιούλιο του 1986. Αξίζει να σημειωθεί ότι τα συμπεράσματα 

αυτής της μελέτης βασίστηκαν, μεταξύ άλλων, και σε πληροφορίες που αποκομίστηκαν από την 

εφαρμογή τεχνολογικών μέσων και μεθόδων παρατήρησης και παρακολούθησης των τάσεων 

εξασθένησης της στιβάδας του όζοντος. Βλ. Litfin, K. Ozone Discourses: Science and Politics in Global 

Environmental Cooperation, (1994), op. cit., σελ. 82-86. 
387 Ibid.,σελ. 96-102,189.  
388 Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet, (1991), op. cit., 

σελ. 204.  
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άναρχης αλιείας και τον εντοπισμό και επιτήρηση παράνομων απορρίψεων πετρελαίου 

από πλοία.389  

Παράλληλα με την τεχνολογία της τηλεπισκόπησης, άλλα μέσα και μέθοδοι 

τεχνικής παρακολούθησης και παρατήρησης έχουν διαδραματίσει, κατά καιρούς, 

σημαίνοντα ρόλο στο πλαίσιο του προσδιορισμού και εντοπισμού μιας σειράς 

περιβαλλοντικών προβλημάτων. Ειδικότερα, στο περιθώριο της διαμόρφωσης των 

περιφερειακών καθεστώτων διατήρησης, διαχείρισης και ορθολογικής εκμετάλλευσης 

των ζώντων θαλάσσιων πόρων, ο παράγοντας τεχνογνωσία έχει συμβάλλει σημαντικά 

στον εντοπισμό και αναγνώριση του προβλήματος της συρρίκνωσης σημαντικών 

αλιευτικών πόρων.390 Συγκεκριμένα, προηγμένες τεχνικές και μέσα θαλάσσιων 

τεχνολογικών παρατηρήσεων-ηχοβολιστικά μέσα, υποθαλάσσιες συσκευές 

ηλεκτρονικής αναγνώρισης και συσκευές λέιζερ- αποτελούν σημαντικές πηγές 

παροχής χρήσιμων πληροφοριών που βοηθούν στην ολοκληρωμένη κατανόηση μιας 

σειράς παραμέτρων που σχετίζονται με την κατάσταση και τη δυναμική των 

αλιευτικών αποθεμάτων (π.χ μεταναστευτικές τάσεις, ποσοστά ανάπτυξης, ανανέωσης 

και θνησιμότητας, αλληλεπιδράσεις των διαφόρων έμβιων θαλάσσιων πόρων με το 

θαλάσσιο οικοσύστημα).391  

Πέραν του προσδιορισμού και της διάγνωσης ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, 

η παράμετρος της τεχνογνωσίας συμβάλλει, σε κάποιο βαθμό, και στη διαμόρφωση 

των εκτελεστικών διαχειριστικών δράσεων και την εκπλήρωση των βασικών 

υποχρεώσεων ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος-όπως είναι η πρόληψη, 

περιορισμός και έλεγχος της ρύπανσης περιβαλλοντικών αγαθών.392 Στο πλαίσιο αυτό, 

τα βασιζόμενα στην τεχνολογία τεχνικά πρότυπα και προδιαγραφές (technology-based 

                                                 
389 Βλ. Ansell, N., Ardill, D., Greidanus, H. Using Technology in Combating IUU Fishing: The Potential 

of Satellite Remote Sensing. Στο Vidas, D. Law, Technology and Science for Oceans in Globalisation: 

IUU Fishing, Oil Pollution, Bioprospecting, Outer Continental Shelf. Martinus Nijhoff Publishers, 2010, 

σελ. 197-210. Trieschmann, O. Illegal Oil Spills from Ships: Monitoring by Remote Sensing. Στο Vidas, 

D. Law, Technology and Science for Oceans in Globalisation: IUU Fishing, Oil Pollution, 

Bioprospecting, Outer Continental Shelf. Martinus Nijhoff Publishers, 2010, σελ.213-229. 
390 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση αναφορικά με τη σημασία και το ρόλο της τεχνολογίας στη 

διαχείριση των αλιευτικών πόρων, Βλ. Godø, O.R. What Can Technology Offer the Future Fisheries 

Scientist – Possibilities for Obtaining Better Estimates of Stock Abundance by Direct Observations, 

Journal of Northwest Atlantic Fishery Science, Vol. 23, 1998, σελ. 105-131. 
391 Ibid., 
392 Βλ. Steward, R.B. Instrument Choice. Στο Bodansky, D., Brunnée, J., Hey, E. The Oxford Handbook 

of International Environmental Law, Oxford Handbook in Law, 2007, σελ. 147-181. Bodansky, D. The 

Art and Craft of International Environmental Law, (2011), op. cit., σελ. 57-85. Sands, P. Principles of 

International Environment Law. Cambridge Univeristy Press. 2003, σελ. 4-6, 154-170. Driesen, D. 

Choosing Environmental Instruments in a Transnational Context. 27 Ecology Law Quarterly, Vo. 1, 

(2000), σελ. 1-52. 
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specification and technical standards)393εμφανίζονται να συγκαταλέγονται στις 

σημαντικότερες και συχνά επιλεγόμενες μορφές διαχειριστικών μέσων και εργαλείων 

που χρησιμοποιούνται στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης του ρυθμιστικού 

συστήματος ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος394-τα οποία παρέχονται συνήθως μέσα 

από συστάσεις και κατευθυντήριες γραμμές. Η σημασία που αποδίδεται από τα διεθνή 

περιβαλλοντικά καθεστώτα στη μεταβλητή της τεχνογνωσίας και της τεχνολογίας 

αποτυπώνεται, σε μεγάλο βαθμό, και στη χρήση κάποιων συγκεκριμένων τεχνικών 

εννοιολογικών προσδιορισμών-της «βέλτιστης διαθέσιμης τεχνολογίας» (best 

available technology), της «βέλτιστης διαθέσιμης τεχνικής» (best available technique) 

και των «βέλτιστων περιβαλλοντικών πρακτικών» (best environmental practices)-οι 

οποίοι αποτελούν αναπόσπαστο κομμάτι του διαχειριστικού συστήματος των 

συμβατικών καθεστώτων αυτών. Η γενικότερη σημασία αυτών των τεχνικών εννοιών 

για τη λειτουργία και εξέλιξη ενός συμβατικού καθεστώτος έγκειται στο γεγονός ότι 

μέσα από την εφαρμογή τους, και κατά συνέπεια τη χρήση και διάδοση προηγμένης 

τεχνολογικής γνώσης, δύναται να διασφαλιστεί η προαγωγή και διάδοση νέων και 

καινοτόμων τεχνολογιών, η ενδυνάμωση της τεχνολογικής εμπειρογνωμοσύνης καθώς 

και η περαιτέρω οικοδόμηση ικανότητας των λιγότερο αναπτυγμένων Μερών ενός 

καθεστώτος (capacity-building) μέσω της μεταφοράς περιβαλλοντικών ορθολογικών 

τεχνολογιών και της προώθησης τεχνολογικών συνεργατικών δράσεων.395
 Ειδικότερα, 

                                                 
393 Τα τεχνολογικά-τεχνικά πρότυπα και προδιαγραφές ανήκουν στην ευρύτερη κατηγορία των 

λεγόμενων περιβαλλοντικών εργαλείων άμεσης παρέμβασης (direct regulation standards), γνωστών και 

ως εργαλείων «διαταγής και ελέγχου» (command and control instruments). Από τα εργαλεία 

περιβαλλοντικής πολιτικής άμεσης παρέμβασης υπαγορεύεται η υποχρέωση άμεσης υιοθέτησης και 

ενιαίας εφαρμογής περιβαλλοντικών προτύπων και ο μετέπειτα συνεχής έλεγχος της εφαρμογής τους. 

Σε αύτη την κατηγορία διαχειριστικών εργαλείων ανήκουν, έκτος από τα τεχνικά πρότυπα, τα 

περιβαλλοντικά πρότυπα ποιότητας (environmental quality standards), τα πρότυπα επιδόσεων εκπομπών 

(emission performance standards)  και τα πρότυπα προϊόντος (product standards). Βλ. Sand, P. Principles 

of International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ. 155-158. 
394 Η ανάπτυξη και εξέλιξη των τεχνολογικών προτύπων και προδιαγραφών στηρίζεται, σε μεγάλο 

βαθμό, στη λειτουργία μιας σειράς τεχνολογικών επικουρικών οργάνων και επιτροπών που 

εμπεριέχονται στη οργανωτική θεσμική διάρθρωση ενός καθεστώτος τα οποία προσφέρουν, σε 

συνεργασία με εξειδικευμένους διεθνείς μη-κυβερνητικούς οργανισμούς και αρμόδιες ενώσεις 

ιδιωτικών φορέων, διεπιστημονικές μελέτες και εκτιμήσεις που προσδιορίζουν και καθορίζουν το 

τεχνολογικό γνωστικό υπόβαθρο πάνω στο οποίο βασίζεται η φύση και το περιεχόμενο των διαφόρων 

τεχνολογικών προτύπων. Βλ. Gehring, T. Treaty-Making and Treaty Evolution. Στο Bodansky, D., 

Brunnée, J., Hey, E. The Oxford Handbook of International Environmental Law, 2007, σελ. 483-485. 

Andresen, S., Skjærseth, J.B. Science and Technology: From Agenda Setting to Implementation, (2007), 

op. cit., σελ. 188. 
395 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), 

op.cit., σελ. 242-244, 279. McGarity, T.O., Shapiro, S.A. Not So Paradoxical: The Rationale for 

Technology-Based Regulation. Duke Law Journal, Vol. 40, (1991), σελ, 729-752. Andresen, S., 

Skjærseth, J.B. Science and Technology: From Agenda Setting to Implementation, (2008), op. cit., σελ. 

196. Faure, M. and Ruegg, M. Environmental Standards Setting through General Principles of 
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το περιεχόμενο της τεχνολογικής γνωστικής βάσης (technological knowledge base) που 

χρησιμοποιείται στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των τεχνολογικών προτύπων 

διαχείρισης ενός περιβαλλοντικού προβλήματος δύναται να αποκτήσει μια διττή 

διάσταση. Την τεχνολογική εμπειρογνωμοσύνη, στη βάση της οποίας αναπτύσσονται 

τα τεχνολογικά πρότυπα σχεδιασμού και κατασκευής εγκαταστάσεων και προϊόντων 

(design and construction standards)396, και  την τεχνολογική γνώση, που επιλέγεται για 

τη δημιουργία μιας άλλης κατηγορίας τεχνολογικών προτύπων, των τεχνολογικών 

προτύπων λειτουργίας (operating standards).397 Ένα από τα σημαντικότερα διεθνή 

περιβαλλοντικά καθεστώτα, η λειτουργία και εξέλιξη του οποίου στηρίζεται, σε μεγάλο 

βαθμό, στην πρόοδο που συντελείται στην πρώτη κατηγορία των τεχνολογικών 

προτύπων, αποτελεί το καθεστώς της Διεθνούς Σύμβασης του Διεθνούς Ναυτιλιακού 

Οργανισμού για την Πρόληψη της Ρύπανσης από Πλοία του 1973, όπως 

τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο του 1978 (MARPOL 73/78).398 Συγκεκριμένα, η 

επίτευξη του σκοπού του καθεστώτος της MARPOL-η αντιμετώπιση των διαφόρων 

μορφών ρύπανσης από πλοία από ατυχηματικές και επιχειρησιακές αιτίες399- 

επιτυγχάνεται μέσω της ανάπτυξης και της εφαρμογής σε παγκόσμιο επίπεδο μιας 

σειράς κανόνων και υψηλών τεχνολογικών προδιαγραφών και προτύπων που έχουν να 

κάνουν κυρίως με το σχεδιασμό, την κατασκευή και τον εξοπλισμό των πλοίων.400 Από 

                                                 
Environmental Law. Στο Faure, M., Vervaele, J. and Weale, A., Environmental Standards in the 

European Union in an Interdisciplinary Framework, Antwerpen, Maklu, 1994, σελ. 39-60.  
396 Βλ. Sand. P. Principles of International Environment Law, (2003), op. cit., σελ. 157. Kiss, A., Shelton, 

D. Guide to International Environmental Law. Martinus Nijhoff Publishers. 2007, σελ. 121.  
397 Βλ. Sand. P. Principles of International Environment Law, (2003), op. cit., σελ. 157. Kiss, A., Shelton, 

D. Guide to International Environmental Law, (2007), op. cit., σελ. 121.  
398 Βλ. IMO. MARPOL: Articles, Protocols, Annexes, Unified Interpretation of the International 

Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as modified by the protocol of 1978 relating 

thereto. International Maritime Organization, 2006. Sainlos, C.J. The International Maritime 

Organization and the Protection of the Marine Environment. Στο Vidas, D., Schei, P.J. The World Ocean 

in Globalisation: Climate Change, Sustainable Fisheries, Biodiveristy, Shipping, Regional Issues. 

Martinus Nijhoff Publishers, 2011, σελ. 321-343. 
399 Η Σύμβαση της MARPOL αποτελείται από έξι τεχνικά Παραρτήματα τα οποία ρυθμίζουν τις 

ακόλουθες μορφές ρύπανσης από τα πλοία: πετρελαϊκή ρύπανση, ρύπανση από επιβλαβείς υγρές ουσίες 

(noxious liquid substances), ρύπανση από επιβλαβείς ουσίες μεταφερόμενες σε τυποποιημένη μορφή, 

ρύπανση από λύματα (sewage), ρύπανση από απορρίμματα (garbage) και ατμοσφαιρική ρύπανση. 
400 Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν οι τεχνολογικές προδιαγραφές και πρότυπα που 

χρησιμοποιούνται για την κατασκευή και το σχεδιασμό των πετρελαιοφόρων διαχωρισμένου έρματος 

(segregated ballast tanks) και των πετρελαιοφόρων διπλού κύτους (double hull oil tangers). Για 

περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα τεχνολογικά πρότυπα και προδιαγραφές σχεδιασμού, 

κατασκευής και λειτουργιάς των πλοίων, Βλ. Molland, A.F. Τhe Maritime Engineering Reference Book: 

A Guide to Ship Design, Construction and Operation. Elsevier Ltd, 2008. Hoppe, H Goal-Based 

Standards: A New Approach to the International Regulation of Ship Construction. World Maritime 

University Journal of Maritime Affairs, Vol. 4, No. 2, (October 2005), σελ.169-180. Peet, G. Tanker 

Design: Recent Developments from an Environmental Perspective. Στο Orszulik, S.T. Environmental 

Technology in the Oil Industry. Springer, 2008.  
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την άλλη, τα τεχνολογικά πρότυπα λειτουργίας αποτελούν μια ακόμα σημαντική 

μορφή τεχνικών προτύπων που εφαρμόζονται από πολλά διεθνή περιβαλλοντικά 

καθεστώτα για την αντιμετώπιση διαφόρων μορφών και πηγών ρύπανσης. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν τα διάφορα τεχνολογικά μέσα και εξοπλισμοί 

που χρησιμοποιούνται στο πλαίσιο της λειτουργίας των μονάδων διαχείρισης, 

επεξεργασίας και απόθεσης μια σειράς επικίνδυνων αποβλήτων και επιβλαβών ουσιών 

με σκοπό τον περιορισμό και τη μείωση της ρύπανσης ενός περιβαλλοντικού 

αγαθού.401 Επιπροσθέτως, η λειτουργία και εφαρμογή του ρυθμιστικού συστήματος 

του διεθνούς καθεστώτος που αποσκοπεί στη μείωση και εξάλειψη των 

χωροκατακτητικών ξένων ειδών (invasive alien species) που εισέρχονται στο θαλάσσιο 

οικοσύστημα μέσω του έρματος των πλοίων-το οποίο διέπεται από τη Σύμβαση του 

Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού για τον Έλεγχο και Διαχείριση του Υδάτινου 

Έρματος και Ιζημάτων των Πλοίων (2004)-βασίζεται, σε μεγάλο βαθμό, στην 

παράμετρο της τεχνολογικής γνώσης και ειδικότερα στα τεχνολογικά πρότυπα 

διαχείρισης και κατεργασίας του έρματος επί των πλοίων.402 

β.  Η Συνεισφορά της Οικονομικής Γνωστικής Βάσης  

  

Μια από τις αξιοσημείωτες θεματικές διασυνδέσεις που λαμβάνονται σοβαρά 

υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης διεθνών περιβαλλοντικών πολιτικών είναι αυτή 

που αναπτύσσεται ανάμεσα στο περιβάλλον και την οικονομία.403Σημαντική παραδοχή 

που αναδεικνύει τη στενή σχέση αλληλεξάρτησης που υπάρχει ανάμεσα στην 

οικονομία και το περιβάλλον αποτελεί το γεγονός ότι κάθε οικονομική παραγωγική 

διαδικασία και δραστηριότητα λαμβάνει χώρα και εξελίσσεται εντός του φυσικού 

συστήματος.404 Παράλληλα, το περιβάλλον και ειδικότερα οι φυσικοί πόροι, 

αποτελούν θεμελιώδους σημασίας κεφάλαιο (asset) πάνω στο οποίο στηρίζεται, σε 

                                                 
401 Από τις πιο σημαντικές Διεθνείς Συμβάσεις στις οποίες ιδιαίτερα σημαντικό ρόλο στο σύστημα 

διαχείρισής τους παίζουν τα τεχνολογικά-τεχνικά πρότυπα λειτουργίας αποτελούν η Σύμβαση της 

Βασιλείας του 1989 για τον Έλεγχο των Διασυνοριακών Μετακινήσεων Επικίνδυνων Αποβλήτων και 

της Διάθεσής τους και η Σύμβαση του Μπαμάκο του 1991 για την Απαγόρευση της Εισαγωγής στην 

Αφρική και τον Έλεγχο της Διασυνοριακής Μετακίνησης και Διαχείρισης των Επικίνδυνων Αποβλήτων 

μέσα στην Αφρική. Βλ. Sands, P. Principles of International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ, 

675-708. 
402 Βλ. Vidas, D., Kostelac M. M. Ballast Water and Alien Species: Regulating Global Transfers and 

Regional Consequences. Στο Vidas, D., Schei, P.J. The World Ocean in Globalisation: Climate Change, 

Sustainable Fisheries, Biodiversity, Shipping, Regional Issues. Martinus Nijhoff Publishers, 2011, σελ. 

371-392. 
403 Βλ. Pearson, C.S. Economics and the Global Environment. Cambridge University Press. 2000, σελ. 

4-11. Field, B.C. Environmental Economics: An Introduction. McGraw-Hill Book. 1997, σελ. 21-39. 
404 Βλ. Pearson, C.S, Economics and the Global Environment, (2000), op. cit., σελ. 4.   
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μεγάλο βαθμό, η λειτουργία της παγκόσμιας οικονομικής δραστηριότητας και 

ανάπτυξης καθώς προσφέρουν ένα σημαντικό αριθμό πρώτων υλών και ενεργειακών 

αποθεμάτων. Επίσης, κύριες πτυχές των οικονομικών δραστηριοτήτων-όπως είναι η 

παραγωγή και η κατανάλωση, η λειτουργία διαφόρων τομεακών υπηρεσιών που 

εμπεριέχονται σε μια οικονομική διαδικασία (μεταφορές, ενέργεια, γεωργική 

παραγωγή)-ενδέχεται να επιβαρύνουν σημαντικά το περιβάλλον και να επιφέρουν 

πολυδιάστατες επιπτώσεις (π.χ ατμοσφαιρική, χερσαία, θαλάσσια ρύπανση).405 Από 

την άλλη πλευρά, το ίδιο το οικονομικό σύστημα δύναται να συμβάλλει σημαντικά 

στην προστασία και διαχείριση διαφόρων περιβαλλοντικών αγαθών μέσω της παροχής 

κεφαλαίου, εργατικού δυναμικού και την προώθηση των επενδύσεων σε νέες καθαρές 

τεχνολογίες.   

Τα τελευταία χρόνια, μια από τις σημαντικότερες εξελίξεις που έλαβαν χώρα στο 

πεδίο της περιβαλλοντικής διπλωματίας αφορά στην προαγωγή και την εφαρμογή, σε 

διεθνές και εθνικό επίπεδο, μιας από τις θεμελιώδεις πτυχές της έννοιας της βιώσιμης 

ανάπτυξης, της διασύνδεσης ανάμεσα στην προστασία του περιβάλλοντος και την 

οικονομική ανάπτυξη. Η εν λόγω διασύνδεση αποτελεί το κύριο συστατικό στοιχείο 

μιας από τις βασικές αρχές της βιώσιμης ανάπτυξης, της αρχής της ενσωμάτωσης (the 

principle of integration).406 Η αρχή της ενσωμάτωσης της βιώσιμης ανάπτυξης 

επιτάσσει, από τη μια πλευρά, την ανάγκη για τη διασφάλιση σε μια διαδικασία 

διαμόρφωσης πολιτικής ότι οι περιβαλλοντικές εκτιμήσεις ενσωματώνονται σε 

οικονομικές δραστηριότητες και προγράμματα ανάπτυξης, και από την άλλη ότι οι 

ανάγκες της ανάπτυξης λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης και 

εκπλήρωσης περιβαλλοντικών στόχων και εφαρμογής περιβαλλοντικών ρυθμιστικών 

μέτρων.407 Εκφάνσεις της αρχής αυτής αποτελούν σημαντικό σημείο αναφοράς μιας 

σειράς παγκόσμιων και περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων και θεμελιωδών 

                                                 
405 Βλ. Field, B.C. Environmental Economics: An Introduction, (1997), op. cit., σελ. 24-38. 
406Βλ. Boyle, A., Freestone, D. (eds) International Law and Sustainable Development: Past 

Achievements and Future Challenges. Oxford: Oxford University Press, 1999. Sands, P Principles of 

International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ. 252-266. 
407 Εκτός από την αρχή της ενσωμάτωσης, η έννοια της βιώσιμης ανάπτυξης ενσαρκώνει και την αρχή 

της διαγενεακής δικαιοσύνης (intergenerational equity), την αρχή της βιώσιμης χρήσης (principle of 

sustainable use) και την αρχή της ορθόνομης χρήσης ή της ορθονομίας μεταξύ των γενεών (principle of 

equitable use or intragenerational equity). Βλ. Sands, P. Principles of International Environmental Law, 

(2003), op. cit., σελ. 253. Την απόδοση των όρων equity και equitable ως “ορθονομία” και “ορθόνομο” 

εισηγείται ο Ραυτόπουλος, Ε, Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης - 

Το Πρόβλημα και τα Κείμενα της Ελληνικής Μετάφρασης, MEPIELAN ΜΕΛΕΤΕΣ ΔΙΕΘΝΟΥΣ 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΙΚΟΥ ΔΙΚΑΙΟΥ ΚΑΙ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗΣ-1, Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, 

Αθήνα-Κομοτηνή, 2003, σελ. 15-35.   
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παγκόσμιων διακηρυκτικών πράξεων, όπως είναι η Διακήρυξη του Ρίο και η Agenda 

21 που υιοθετήθηκαν στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED) το 1992, οι οποίες υποστηρίζουν και 

προωθούν, σε σημαντικό βαθμό, την αρχής της ενσωμάτωσης της βιώσιμης 

ανάπτυξης.408 Η αρχή της ενσωμάτωσης της βιώσιμης ανάπτυξης αναδεικνύει με τον 

πλέον εμφατικό τρόπο τη σημασία που έχει για μια διαδικασία διαμόρφωσης 

περιβαλλοντικής πολιτικής η σχέση αλληλεξάρτησης που υπάρχει ανάμεσα στην 

οικονομική ανάπτυξη από την μια πλευρά και την προστασία του περιβάλλοντος από 

την άλλη. Άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι η επίκληση και εφαρμογής της αρχής 

της ενσωμάτωσης της βιώσιμης ανάπτυξης σε παγκόσμιο, περιφερειακό και εθνικό 

επίπεδο, αποτέλεσε την αφετηρία για την αναδιαμόρφωση και τον επαναπροσδιορισμό 

της γενικότερης σχέσης της οικονομίας με το περιβάλλον. Μέσα από την 

επανατοποθέτηση της σχέσης αυτής αναδύθηκε τόσο η προστιθέμενη αξία της 

περιβαλλοντικής συνιστώσας για την οικονομική παραγωγική διαδικασία και 

ανάπτυξη, όσο και η σημασία της οικονομικής παραμέτρου για τις διαδικασίες 

διαμόρφωση πολιτικών που αποσκοπούν στη διαχείριση των περιβαλλοντικών αγαθών 

και την αντιμετώπιση των περιβαλλοντικών προβλημάτων.  

Στο σημείο αυτό ιδιαίτερα σημαντική κρίνεται η συμβολή των οικονομικών και 

της εν γένει οικονομικής γνώσης στην ανάπτυξη και εξέλιξη μιας διεθνούς 

διαπραγμάτευσης που αποκοπεί στη εγκαθίδρυση ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος. 

Είναι γεγονός ότι η αμοιβαία σχέση που υπάρχει ανάμεσα στο περιβάλλον και την 

οικονομική δραστηριότητα καθώς και η εφαρμογή της αρχής της ενσωμάτωσης της 

βιώσιμης ανάπτυξης επιτάσσουν την αλληλεπίδραση και την εναρμόνιση των στόχων 

ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώς με μια σειρά οικονομικών 

εκτιμήσεων και αξιολογήσεων. Το τυχόν σημαντικό οικονομικό κόστος και η 

ενδεχόμενη διαστρέβλωση του ανταγωνισμού διαφόρων τομέων της οικονομίας που 

δύναται να επιφέρει, για παράδειγμα, η εφαρμογή των διαχειριστικών δράσεων ενός 

περιβαλλοντικού καθεστώτος στο εσωτερικό των μερών του αποτελεί χαρακτηριστικό 

παράδειγμα που αναδεικνύει την αναγκαιότητα ενσωμάτωσης οικονομικών 

εκτιμήσεων και υπολογισμών στη διαπραγματευτική διαδικασία ενός τέτοιου 

καθεστώτος.409 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά ο Bodansky «όπως κάθε διαδικασία 

                                                 
408 Βλ. Sands, P. Principles of International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ. 264-265. 
409 Ibid., σελ. 8. 
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διαμόρφωσης δημόσιας πολιτικής έτσι και η περιβαλλοντική πολιτική που αποσκοπεί 

στην επίλυση περιβαλλοντικών προβλημάτων εμπεριέχει αναπόφευκτα 

αντισταθμίσματα (trade-offs). Ο στόχος της μείωσης μιας περιβαλλοντικής ζημίας 

είναι σημαντικός, αλλά δεν είναι ο μόνος παράγοντας της εξίσωσης (της πολιτικής). 

Θα πρέπει επίσης να λαμβάνουμε υπόψη τα οικονομικά και κοινωνικά κόστη που 

απορρέουν από την εκπλήρωση αυτού του στόχου».410 Ως εκ τούτου, στο πλαίσιο της 

διαμόρφωσης μιας ολοκληρωμένης προσέγγισης στην αντιμετώπιση των 

περιβαλλοντικών προβλημάτων και στον προσδιορισμό των στόχων μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, οι διαμορφωτές πολιτικής έχουν ανάγκη, μεταξύ 

άλλων, την πληροφόρηση που εκπορεύεται από το γνωστικό υπόβαθρο της 

οικονομικής του περιβάλλοντος και των φυσικών πόρων - η οποία αποτελεί δομημένο 

κλάδο της οικονομικής επιστήμης (economics of the environment and natural 

resources).411  

Σύμφωνα με την επιστήμη της οικονομικής του περιβάλλοντος και των φυσικών 

πόρων, βασικός στόχος μιας περιβαλλοντικής πολιτικής θα πρέπει να είναι η 

ορθολογική και καλύτερη δυνατή χρήση, αξιοποίηση και κατανομή του φυσικού 

περιβάλλοντος έτσι ώστε να διασφαλίζεται η μεγιστοποίηση της κοινωνικής ευημερίας 

στο σύνολό της, συμπεριλαμβανομένης της ευημερίας που εκπορεύεται από τη χρήση 

του περιβάλλοντος (οικονομική διαδικασία) και της ευημερίας που απορρέει από την 

προστασία του.412 Όπως αναφέρει ο Μπίθας Κ. «η οικονομική του περιβάλλοντος και 

των φυσικών πόρων συνεισφέρει στον καθορισμό των στόχων της περιβαλλοντικής 

πολιτικής εντοπίζοντας τις καταστάσεις, τις συνθήκες και τις κατανομές που οδηγούν 

στην μεγιστοποίηση της κοινωνικής ευημερίας που συνδέεται άμεσα και έμμεσα με το 

φυσικό περιβάλλον».413 Με άλλα λόγια, στη βάση της οικονομικής του περιβάλλοντος, 

ο στόχος της επίτευξης της προστασίας και διατήρησης των περιβαλλοντικών αγαθών 

                                                 
410 Βλ. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law, (2011), op. cit., σελ. 60-62. 
411 Βλ. Tietenberg, T., Lewis, L. Οικονομική Περιβάλλοντος και Φυσικών Πόρων. Εκδόσεις Gutenberg, 

2010. Stavins, R.N Economics of the Environment: Selected Readings. New York: W.W. Norton, 2012. 

Pearce, D. W., Turner, K. R Economics of Natural Resources and the Environment. John Hopkins 

University Press, 1990. Jeroen C.J.M. van den Bergh Handbook of Environmental and Resource 

Economics. Edward Elgar Publishing, Inc. 1999. 
412 Βλ. Dorfman, R., Dorfman, N.S. (eds) Economics of the Environment: Selected Readings. New York: 

W.W. Norton, 1993. Noel, J F., Faucheux, S. Οικονομική των Φυσικών Πόρων και του Περιβάλλοντος. 

Gutenberg, 2007. Μπίθας, Κ.Π. Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων. Ερευνητικό 

Πανεπιστημιακό Ινστιτούτο Αστικού Περιβάλλοντος και Ανθρώπινου Δυναμικού, Πάντειο 

Πανεπιστήμιο, Αθήνα, 2011, σελ. 25-28. 
413 Βλ. Μπίθας,  Κ.Π. Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων, (2011), op. cit., σελ. 

37. 
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δεν θα πρέπει να επιτυγχάνεται με κάθε κόστος για το σύνολο της κοινωνίας, αλλά θα 

πρέπει να εκπληρώνεται μόνο στο βαθμό που τα περιβαλλοντικά οφέλη από την 

άσκηση μιας περιβαλλοντικής πολιτικής και την επιδίωξη ενός περιβαλλοντικού 

στόχου ξεπερνούν τα οικονομικά κόστη.414 Κύρια στόχευση κάθε περιβαλλοντικής 

πολιτικής θα πρέπει να είναι η διασφάλιση της ισορροπίας ανάμεσα στην ικανοποίηση 

βασικών ανθρώπινων αναγκών και των αναγκών του ίδιου του  οικοσυστήματος.415  

Στο πλαίσιο μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, η κεντρική 

θεωρητική επιταγή της οικονομικής του περιβάλλοντος αποτυπώνεται στη διαδικασία 

εκτίμησης και ανάλυσης της σχέσης κόστους και οφέλους (cost-benefit analysis) που 

απορρέει από την εφαρμογή των υπό διαμόρφωση ρυθμιστικών μέτρων ενός 

περιβαλλοντικού καθεστώτος.416 Η αξιολόγηση της σχέσης κόστους-οφέλους μιας 

περιβαλλοντικής πολιτικής αποτελεί τη γνωστότερη και πιο διαδεδομένη μέθοδο και 

αναλυτικό εργαλείο υποβοήθησης των διαδικασιών λήψεως περιβαλλοντικών 

αποφάσεων και ενδυνάμωσης της ποιότητάς τους.417 Όπως επισημαίνουν οι Noel, J F 

και Faucheux, S «η σύγκριση ανάμεσα στα κόστη και τα πλεονεκτήματα εμφανίζεται 

σε μια πρώτη προσέγγιση ως ένας δείκτης ορθολογικότητας των αποφάσεων που 

λαμβάνονται στον τομέα της περιβαλλοντικής πολιτικής».418 Η ανάλυση της σχέσης 

κόστους-οφέλους στηρίζεται σε μια συνεχή και συστηματική διαδικασία ελέγχου, 

αξιολόγησης, εξισορρόπησης και σύγκρισης των οικονομικών επιβαρύνσεων-

μειονεκτημάτων (κόστη) και των πλεονεκτημάτων (οφέλη) που εκπορεύονται από την 

εφαρμογή συγκεκριμένων ρυθμιστικών μέτρων για την προστασία των 

                                                 
414 Βλ. Pearce, D. W., Turner, K. R, Economics of Natural Resources and the Environment, (1990), op. 

cit., σελ. 61-69. 
415 Βλ. Field, B.C Environmental Economics: An Introduction, (1997), op. cit., σελ. 3. 
416 Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν οι σχέσεις κόστους-οφέλους που εξετάζονται στο πλαίσιο 

του προσδιορισμού των ποσοστών περιορισμού των εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα ανά έτος 

αναφοράς, και του καθορισμού συγκεκριμένων χρονοδιαγραμμάτων για τον έλεγχο διαφόρων μορφών 

ρύπανσης. Βλ. Atkinson, G., Mourato, S., Pearce D.W Cost-Benefit Analysis and the Environment: 

Recent Developments. Organisation for Economic Cooperation and Development (OECD), 2006. 

Boardman. A.E., Greenberg, D.H., Vining, A.R., Weimer D.L. Cost-Benefit Analysis: Concepts and 

Practice. Pearson Education, Inc., Upper Saddle River, 2006. Johansson, P.O Cost-Benefits Analysis of 

Environmental Change. Cambridge University Press.1993. Field, B.C Environmental Economics: An 

Introduction, (1997), op. cit., σελ. 115-127, 134-177. Wagner, U, J. The Design of Stable International 

Environmental Agreements: Economic Theory and Political Economy. Journal of Economic Survey, 

Vol.15, No. 3, (2001), 377- 411. 
417 Βλ. Faure LL.M., Michael G. Environmental Law and Economics. The Institute for Transnational 

Legal Research, Maastricht University, 2001, σελ. 29-40. Atkinson, G., Mourato, S., Pearce D.W. Cost-

Benefit Analysis and the Environment: Recent Development, (2006), op. cit., σελ. 34-36. Field, B.C 

Environmental Economics: An Introduction, (1997), op. cit., σελ.14-16. 
418 Βλ. Noel, J F., Faucheux, S.  Οικονομική των Φυσικών Πόρων και του Περιβάλλοντος, (2007), op. 

cit., σελ. 6. 
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περιβαλλοντικών αγαθών.419 Για παράδειγμα, στο πλαίσιο της αντιμετώπισης του 

προβλήματος της όξινης βροχής, η ανάλυση της σχέσης κόστους-οφέλους επιτάσσει 

ότι οι αποφάσεις που θα πρέπει να παρθούν αναφορικά με τα μέτρα αντιμετώπισης 

αυτού του προβλήματος θα πρέπει στηρίζονται, μεταξύ άλλων, και στην εκτίμηση του 

οικονομικού κόστους (κοστολογική εκτίμηση) που επιφέρει η εφαρμογή 

συγκεκριμένων δράσεων που αποσκοπούν στον περιορισμό των εκπομπών 

ατμοσφαιρικών ρύπων (abatement cost) - όπως για παράδειγμα εκτίμηση του κόστους 

από την ενδεχόμενη εγκατάσταση από μια βιομηχανική μονάδα νέων περιβαλλοντικών 

τεχνολογιών για τον περιορισμού των εκπομπών διοξειδίου του θείου και οξείδιο του 

αζώτου, και σύγκρισή του με το προσδοκώμενο όφελος από την εφαρμογή αυτών των 

μέτρων για την ανθρώπινη υγεία και το περιβάλλον.420  

Βασική μεταβλητή που καθορίζει τη σχέση κόστους-οφέλους σε μια διαδικασία 

διαμόρφωσης περιβαλλοντικής πολιτικής αποτελεί η χρηματική αποτίμηση (valuation 

and pricing) της περιβαλλοντικής ρύπανσης καθώς και η αξιολόγηση, σε ποσοτικούς 

όρους, των περιβαλλοντικών εξωτερικοτήτων (environmental externalities) ή  των 

εξωτερικών περιβαλλοντικών επιδράσεων που προκαλούνται από επιβλαβείς για το 

περιβάλλον οικονομικές κυρίως δραστηριότητες.421 Η έννοια των εξωτερικοτήτων 

αποτελεί κύρια συνισταμένη της οικονομικής του περιβάλλοντος. Στη γενικότερής της 

έκφραση, η έννοια της εξωτερικότητας ή της εξωτερικής επίδρασης αναφέρεται σε 

                                                 
419 Στις κυριότερες οικονομικές επιβαρύνσεις περιλαμβάνονται: (i) οι άμεσες επιβαρύνσεις εφαρμογής 

κανονιστικών μέτρων οι οποίες επιβάλουν επιπρόσθετο κόστος στον ιδιωτικό τομέα – direct compliance 

costs (π.χ οικονομική επιβάρυνση μιας βιομηχανικής μονάδας από την εγκατάσταση ενός νέου 

εξοπλισμού στη βάση των επιταγών ενός περιβαλλοντικού κανονισμού), (ii) οι διοικητικές επιβαρύνσεις 

ενός κράτους (administrative costs for governments) που εκπορεύονται από την ανάγκη για παράδειγμα 

εκσυγχρονισμού των διαδικασιών παρακολούθησης της εφαρμογής των ρυθμιστικών μέτρων ενός 

κανονιστικού πλαισίου, και (iii) οι ευκαιριακές οικονομικές επιβαρύνσεις (opportunity costs) που 

προκύπτουν από την απαίτηση από έναν περιβαλλοντικό κανονισμό για την χρησιμοποίηση ενός 

περιβαλλοντικού αγαθού ή φυσικού πόρου για ένα μόνο σκοπό. Από την άλλη πλευρά, στα βασικότερα 

οφέλη περιλαμβάνονται: (i) τα πλεονεκτήματα για το περιβάλλον και την υγεία (environmental and 

health benefits), όπως για παράδειγμα καθαρότεροι υδροφόροι ορίζοντες και λιγότερα ποσοστά 

ασθενειών, (ii) τα άμεσα οικονομικά οφέλη (direct economic benefits), όπως υψηλότερα κέρδη για τις 

αλιευτικές βιομηχανίες και κοινότητες από τη διατήρηση, προστασία και ορθολογική χρήση των 

αλιευτικών πόρων και (iii) τα οφέλη για το ευρύτερο οικοσύστημα (ecosystem services benefits ), όπως 

για παράδειγμα ο έλεγχος των πλημμυρών, ο καθαρισμός υδάτων και η αποφυγή της διάβρωσης των 

ακτών που διασφαλίζονται από τα γενικότερα μέτρα προστασίας των υγροτόπων. Βλ. Bodansky, D. The 

Art and Craft of International Environmental Law, (2011), op. cit., σελ. 63.    
420 Βλ. Ierland van E. International Environmental Economics: Theories, Models and Applications to 

Climate Change, International Trade and Acidification. Elsevier Science Publishers B.V,1994, σελ. 255-

372. Mäler,  K.G The Acid Rain Game. In Folmer, H., Ierland van E (eds) Valuation Methods and Policy 

Making in Environmental Economics. Elsevier Science Publishers B.V, 1989 
421 Βλ. Noel, J F., Faucheux, S Οικονομική των Φυσικών Πόρων και του Περιβάλλοντος, (2007), op., 

cit. σελ. 336-352. Μπίθας Κ.Π Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων, (2011), op., 

cit. σελ. 53-104. 



163 

 

πράξεις και δραστηριότητες οι οποίες ενδέχεται να έχουν απρόβλεπτες εξωτερικές 

(έμμεσες) επιδράσεις, θετικές ή αρνητικές, σε τρίτους. Στο πεδίο του περιβάλλοντος, η 

ρύπανση διαφόρων περιβαλλοντικών αγαθών αποτελεί μια σημαντική αρνητική 

εξωτερικότητα ή αρνητική εξωτερική επίδραση. Συγκεκριμένα, η έννοια της 

(αρνητικής) περιβαλλοντικής εξωτερικότητας, η οποία συναντάται συχνά με τον 

προσδιορισμό «εξωτερικό περιβαλλοντικό κόστος», αναφέρεται στις περιβαλλοντικές 

επιπτώσεις που έχουν μια σειρά από επιβλαβείς για το περιβάλλον ανθρώπινες 

δραστηριότητες σε τρίτα μέρη ή καλύτερα στο σύνολο της κοινωνίας σε τοπικό, 

περιφερειακό και διεθνές επίπεδο.422Όπως αναφέρουν χαρακτηριστικά οι  Tietenberg, 

T., Lewis, L. «η ανάλυση κόστους-οφέλους προϋποθέτει τη χρηματική αποτίμηση 

όλων των σχετικών τύπων οφέλους και κόστους μιας προταθείσας πολιτικής ή 

έργου».423 Είναι γεγονός ότι η αποτίμηση μιας περιβαλλοντικής ζημιάς και η 

γενικότερη αξιολόγηση του κόστους και του οφέλους από την εφαρμογή 

περιβαλλοντικών διαχειριστικών μέτρων αποτελεί μια περίπλοκη και δύσκολη 

διαδικασία. Ο μη εμπορευματικός χαρακτήρας πολλών περιβαλλοντικών αγαθών και 

άρα η απουσία αγοραστικής τιμής, η αδυναμία καθορισμού με ακρίβεια μελλοντικών 

σχέσεων κόστους οφέλους, καθώς και η επιστημονική αβεβαιότητα που χαρακτηρίζει 

τα περιβαλλοντικά θέματα δυσκολεύουν την παροχή ολοκληρωμένων και συνεκτικών 

εκτιμήσεων αναφορικά με τη αποτίμηση των περιβαλλοντικών αγαθών και 

προβλημάτων.424 Παρόλα αυτά, η επιστήμη της οικονομικής του περιβάλλοντος μέσα 

από ένα πλέγμα ειδικών μεθοδολογικών εργαλείων και τεχνικών παρέχει τη 

δυνατότητα για την καλύτερη δυνατή αποτίμηση των περιβαλλοντικών αγαθών και 

αξιολόγηση των πλεονεκτημάτων και επιβαρύνσεων μιας προταθείσας 

περιβαλλοντικής πολιτικής (valuation and pricing methods).425 Σε μια προσπάθεια να 

                                                 
422Για παράδειγμα, η ατμοσφαιρική ρύπανση που προκαλείται από την καύση ορυκτών καύσιμων μιας 

συγκεκριμένης βιομηχανίας ενδέχεται να προκαλέσει για παράδειγμα σημαντικές ζημιές (διοχέτευσης 

εξωτερικού κόστους) στις καλλιέργειες, στην ανθρώπινη υγεία και σε ιστορικά κτήρια, τόσο σε διεθνές 

όσο και σε τοπικό επίπεδο. Επίσης, η ρύπανση του υδροφόρου ορίζοντα από ιδιαίτερα ρυπογόνες 

βιομηχανίες δύναται να επιφέρει σημαντικές ζημιές στον άνθρωπο, στη χλωρίδα και την πανίδα (π.χ 

αύξηση των ασθενειών, αδυναμία χρήσης του νερού από τον άνθρωπο και τη βιομηχανία, αύξηση του 

οικολογικού και οικονομικού κόστους από τη θνησιμότητα αλιευτικών πόρων). Βλ. Verhoef, E.T. 

Externalities. Στο Jeroen C.J.M,M van den Bergh. Handbook of Environmental and Resource 

Economics. Edward Elgar Publishing, Inc. 1999, σελ. 197-214. Noel, J F., Faucheux, S, Οικονομική των 

Φυσικών Πόρων και του Περιβάλλοντος, (2007), op. cit., σελ. 276-282. 
423 Βλ. Tietenberg, T., Lewis, L Οικονομική Περιβάλλοντος και Φυσικών Πόρων, (2010), op. cit., σελ. 

88. 
424 Βλ. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law, (2011),op. cit., σελ. 63-66. 
425 Δεδομένου ότι ο κύριος στόχος του παρόντος κεφαλαίου δεν είναι η διεξοδική εξέταση και εκτίμηση 

της αποτελεσματικότητας και αξιοπιστίας των μεθόδων αποτίμησης των περιβαλλοντικών αγαθών αλλά 

η ανάδειξη της γενικής συνεισφοράς της οικονομικής του περιβάλλοντος στο πλαίσιο της διαμόρφωσης 
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αναδείξει τη σημασία της ανάλυσης-κόστους οφέλους για μια περιβαλλοντική 

πολιτική, ανεξαρτήτως της αποδοτικότητας ή μη των μεθόδων αξιολόγησή της, ο 

Bodansky αναφέρει χαρακτηριστικά ότι «οι προσπάθειες (μέθοδοι) εξισορρόπησης του 

κόστους και του οφέλους μπορεί να είναι ατελής και ανακριβείς. Σε κάθε όμως 

περίπτωση, οι αποφάσεις αναφορικά με το εάν ένα πρόβλημα είναι περιβαλλοντικό και 

την πρέπει να γίνει για να αντιμετωπιστεί, θα πρέπει να ενημερώνονται με τη βοήθεια 

της συστηματικής εξέτασης του κόστους και του οφέλους που απορρέει από την 

ανάληψη ή όχι δράσης».426  

Η διεθνής πρακτική έχει να αναδείξει σημαντικά παραδείγματα εκτίμησης και 

εφαρμογής της σχέσης κόστους-οφέλους στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης διεθνών 

περιβαλλοντικών καθεστώτων.Για παράδειγμα, στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης 

του καθεστώτος που διέπει την προστασία του όζοντος, η απόφαση που πάρθηκε το 

1990 από τα Μέρη του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις Ουσίες που Καταστρέφουν 

τη Στιβάδα του Όζοντος (1987) για την προοδευτική κατάργηση της παραγωγής των 

χλωροφθορανθράκων βασίστηκε, εν πολλοίς, στη σύγκριση και την εκτίμηση που 

πραγματοποιήθηκε αναφορικά με τα πλεονεκτήματα (benefits) και τις επιβαρύνσεις 

(costs) που θα συνεπαγόταν για τις κοινωνίες των Μερών αυτών μια τέτοια απόφαση. 

Συγκεκριμένα, η αποτίμηση των ωφελειών που αποκομίζονταν από τον περιορισμό της 

χρήσης των χλωροφθορανθράκων από τις χημικές βιομηχανίες - όπως ήταν η μείωση 

ανθρώπινων ασθενειών και η καλυτέρευση της ποιότητας των γεωργικών προϊόντων 

και της θαλάσσιας βιομάζας-σε συνδυασμό με το περιορισμένο κόστος που 

συνεπάγονταν για αυτές τις βιομηχανίες η παραγωγή και χρήση υποκατάστατων των 

χλωροφθορανθράκων, συνέβαλαν καταλυτικά στο να στρέψουν τη προσοχή των 

διαμορφωτών πολιτικής προς την επιλογή της διαμόρφωσης ρυθμιστικών μέτρων που 

απέβλεπαν στην κατάργηση των ουσιών που καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος.427 

Παράλληλα, στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης της Διεθνούς Σύμβασης για την 

Βιοποικιλότητα (1992), η εκτίμηση και η αξιολόγηση του κόστους και του οφέλους 

που θα επέφεραν για τις αναπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες τα μέτρα 

                                                 
των στόχων μια περιβαλλοντικής πολιτικής, κρίνεται σκόπιμο στο σημείο αυτό να γίνει αναφορά μόνο 

στις κυριότερες μεθόδους αξιολόγησης της ανάλυσης κόστους-οφέλους και αποτίμησης των 

περιβαλλοντικών αγαθών, οι οποίες είναι: (i) η μέθοδός της ωφελιμιστικής-έμμεσης  τιμολόγησης, (ii) 

η μέθοδος του ταξιδιωτικού κόστους, (iii) η μέθοδος της υποθετικής αξιολόγησης (μέθοδος υποθετικής 

αγοράς), και (iv) η μέθοδος του κόστους παραγωγής. Βλ. Hoevenagel, R A. Comparison of Economic 

Valuation Methods. Στο Pethig, R (ed.) Valuing the Environment: Methodological and Measurement 

Issues. Kluwer Academic Publishers. 1994b.  
426 Βλ. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law, (2011),op. cit., σελ. 67. 
427 Βλ. Field, B.C. Environmental Economics: An Introduction, (1997), op. cit., σελ. 427-434.  
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διατήρησης και προστασίας της παγκόσμιας βιοποικιλότητας αποτέλεσε ένα από τα 

σημαντικότερα και ακανθώδη ζητήματα αυτής της διαπραγμάτευσης. Συγκεκριμένα, η 

εκπλήρωση του στόχου της προστασίας της πλούσιας βιολογικής ποικιλομορφίας των 

αναπτυσσόμενων χωρών προς όφελος των αναπτυγμένων χωρών και της παγκόσμια 

κοινωνίας εν γένει, και ο συγκερασμός του με το στόχο της οικονομικής ανάπτυξης 

των αναπτυσσόμενων χωρών και της κάλυψης των αυξανόμενων αναγκών των 

πολυάριθμων πληθυσμών τους, έκανε επιτακτική την ανάγκη αξιολόγησης των 

ρυθμιστικών μέτρων της Σύμβασης με βάση κύριες παραμέτρους της οικονομικής του 

περιβάλλοντος και ειδικότερα της ανάλυσης κόστους-οφέλους (π.χ εκτίμηση 

επιβαρύνσεων και πλεονεκτημάτων από τη χρήση των τροπικών δασών).428 

Επιπροσθέτως, ιδιαίτερης αναφοράς χρήζει η εφαρμογή πτυχών της σχέσης κόστους-

οφέλους στο πεδίο της ευρωπαϊκής περιβαλλοντικής πολιτικής. Ειδικότερα, η ανάλυση 

κόστους-οφέλους αποτελεί μια από τις σημαντικότερες παραμέτρους που λαμβάνεται 

υπόψη στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης των περιβαλλοντικών νομοθετικών πράξεων 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Όπως ορίζει το Άρθρο 191 (3) της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «κατά την εκπόνηση της πολιτικής της στον 

τομέα του περιβάλλοντος, η Ένωση λαμβάνει υπόψη: τα διαθέσιμα επιστημονικά και 

τεχνικά δεδομένα, τις συνθήκες του περιβάλλοντος στις διάφορες περιοχές της 

Ένωσης, τα πλεονεκτήματα και τις επιβαρύνσεις που μπορούν να προκύψουν από τη 

δράση ή την απουσία δράσης, την οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη της Ένωσης στο 

σύνολό της και την ισόρροπη ανάπτυξη των περιοχών της».429        

Τέλος, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά του γνωστικού υπόβαθρου της 

οικονομικής του περιβάλλοντος στον εμπλουτισμό και διεύρυνση του ρυθμιστικού 

συστήματος ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος με ένα πλέγμα αμιγώς 

οικονομικού χαρακτήρα διαχειριστικών εργαλείων και μέσων, των επονομαζόμενων 

                                                 
428 Βλ. Barret, S. The Economics of International Agreements for the Protection of Environmental and 

Agricultural Services. FAO Economic and Social Development Paper 132, FAO, Rome, 1995, σελ. 34-

40. Pearce, D. Economic Analysis of Global Environmental Issues: Global Warming, Stratospheric 

Ozone and Biodiversity. Στο Jeroen C.J.M,M van den Bergh Handbook of Environmental and Resource 

Economics. Edward Elgar Publishing, Inc. 1999, σελ. 488- 504. 
429 Βλ. Faure LL.M., Michael G. Environmental Law and Economics. The Institute for Transnational 

Legal Research, (2001), op. cit., σελ. 36. Παράλληλα, εκφάνσεις της σχέσης κόστους-οφέλους 

εμπεριέχονται και στις αναφορές αξιολόγησης των επιπτώσεων των προτάσεων νομοθετικού 

περιεχομένου της Ένωσης (Impact Assessments Reports), οι οποίες συντάσσονται από την Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή στο περιθώριο της κατάρτισης των εν λόγω προτάσεων. Βλ. Pearce D.W. Does European 

Union Environmental Policy Pass a Cost-Benefit Tests? World Economics, Vol. 5, No. 3, (2004b), σελ. 

15-138. European Commission, Impact Assessment Guidelines, SEC(2009) 92, 15 January 2009, σελ. 

4-50. 
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εργαλείων της αγοράς (market-based instruments) ή οικονομικών εργαλείων 

(economic instruments).430 Η σημασία του επιστημονικού κλάδου της οικονομικής του 

περιβάλλοντος για τη διαμόρφωση του ρυθμιστικού συστήματος ενός συμβατικού 

περιβαλλοντικού καθεστώτος έγκειται στον προσδιορισμό και τον καθορισμό της 

φύσης, του περιεχομένου και της λειτουργίας των οικονομικών εργαλείων που 

χρησιμοποιούνται, τόσο σε διεθνές όσο και σε εθνικό επίπεδο, για την εκπλήρωση των 

στόχων ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος (π.χ πρόληψη, μείωση, έλεγχο και εξάλειψη 

της ρύπανσης διαφόρων περιβαλλοντικών αγαθών).431Ειδικότερα, τα οικονομικά 

εργαλεία, τα οποία αποτελούν στην ουσία μέσα εφαρμογής της αρχής «ο ρυπαίνων 

πληρώνει»432, αποβλέπουν στην καλύτερη δυνατή εσωτερικοποίηση του εξωτερικού 

περιβαλλοντικού κόστους μιας ρύπανσης και κυρίως στον επιμερισμό και κατανομή 

του κόστους που επιφέρει για τους χρήστες ενός περιβαλλοντικού αγαθού η εφαρμογή 

διαφόρων ρυθμιστικών μέτρων, καθώς και στη γενικότερη καθοδήγηση των 

οικονομικών δραστηριοτήτων και διαδικασιών προς μια φιλοπεριβαλλοντική 

κατεύθυνση.433 Το κύριο χαρακτηριστικό γνώρισμα των οικονομικών εργαλείων που 

τα ξεχωρίζει από τα προαναφερόμενα εργαλεία άμεσης εφαρμογή-όπως είναι τα 

τεχνολογικά πρότυπα-και τα καθιστά πιο ευρέως διαδεδομένα είναι η ευελιξία που 

παρέχουν στον εκάστοτε χρήστη των περιβαλλοντικών αγαθών να προσδιορίζει, μέσα 

από τη λειτουργία της αγοράς και γνωρίζοντας την κοστολόγηση κάθε μονάδας 

ρύπανσης, τον αποδοτικότερο από πλευράς κόστους τρόπο (cost-effective manner) 

εκπλήρωσης του τελικού σκοπού της διαχείρισης μιας περιβαλλοντικής ζημιάς.434 Στα 

κυριότερα διαχειριστικά εργαλεία της αγοράς που συναντά κανείς συχνά σε διεθνή 

συμβατικά περιβαλλοντικά καθεστώτα και για τα οποία απαιτείται η χρήση της 

οικονομικής εμπειρογνωμοσύνης για τη βέλτιστη λειτουργία και εφαρμογή τους, 

                                                 
430 Βλ Galizzi, P. Economic Instruments as Tools for the Protection of the International Environment. 

European Environmental Law Review, Vol. 6, No. 5, (1997), σελ. 155-157. Steward, R.B Instrument 

Choice.  (2007), op. cit., σελ. 151-152. Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental 

Law, (2010), op. cit., σελ.80-82. Sands, P Principles of International Environmental Law, (2003), op, 

cit., σελ.158-167. 
431 Βλ. Noel, J F., Faucheux, S. Οικονομική των Φυσικών Πόρων και του Περιβάλλοντος, (2007), op. 

cit., σελ. 299-314. Μπίθας, Κ.Π. Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων, (2011), op. 

cit., σελ.165-195. 
432 Για μια περιεκτική αναφορά στη σημασία και την εφαρμογή της αρχής «ο Ρυπαίνων Πληρώνει», Βλ. 

Sands, P. Principles of International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ.279-285. 
433 Βλ Μπίθας Κ.Π Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων, (2011), op., cit. σελ.165-

166. Steward, R.B Instrument Choice. (2007), op. cit., σελ. 151 Sands, P Principles of International 

Environmental Law, (2003), op. cit., σελ. 159. 
434 Βλ. Austin, D. Economic Instruments for Pollution Control and Prevention - A Brief Overview, World 

Resource Institute, September 1999, σελ.6-8. Steward, R.B Instrument Choice. (2007), op. cit., σελ. 151. 

Bodansky, D. The Art and Craft of International Environmental Law, (2011), op. cit., σελ. 80. 
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περιλαμβάνονται το σύστημα των επιδοτήσεων (subsidies), το σύστημα των 

εμπορεύσιμων αδειών ρύπανσης (tradable allowances), και το σύστημα και οι κανόνες 

καθορισμού της ευθύνης και της αποζημίωσης για περιβαλλοντικές ζημιές (liability 

schemes and rules).435  

γ. Η Επίδραση της Γνωστικής Βάσης γύρω από τα Φυσικά Χαρακτηριστικά   

Γνωρίσματα του Περιβάλλοντος 

 

Μία ακόμη σημαντική παράμετρος που συμβάλει στην ανάπτυξη και εξέλιξη των 

περιβαλλοντικών καθεστώτων αποτελεί το γνωστικό υπόβαθρο που υπάρχει, κάθε 

φορά, γύρω από τα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της ευρύτερης περιοχής 

κάλυψης των καθεστώτων αυτών. Η προστιθέμενη αξία του γνωστικού αυτού 

υπόβαθρου συνίσταται στο γεγονός ότι από τη διασύνδεση ενός πλέγματος φυσικών 

χαρακτηριστικών μιας περιοχής αναδύονται σημαντικοί περιβαλλοντικοί παράγοντες-

γεωμορφολογικοί, ωκεανογραφικοί, υδρολογικοί, κλιματολογικοί-οι οποίοι, 

συνδυαστικά με τους ανθρωπογενείς παράγοντες, δύναται να συνδράμουν σημαντικά 

στην περαιτέρω υποβάθμιση και ρύπανση ενός  περιβαλλοντικού αγαθού (θάλασσα, 

ατμόσφαιρα, έδαφος). Με άλλα λόγια, υπό συνθήκες ύπαρξης ιδιαίτερων φυσικών 

γνωρισμάτων, το ήδη επιβαρυμένο από ανθρωπογενείς δραστηριότητες περιβάλλον 

μιας θαλάσσιας ή χερσαίας περιοχής ενδέχεται να καταστεί ευάλωτο σε μια εκτεταμένη 

ρύπανση, και να απολέσει, σε μεγάλο βαθμό, τη φυσική του ικανότητα να απορροφά 

και να διασπά διαφόρων ειδών ρυπαντικές ουσίες. 

Ειδικότερα, στην περίπτωση των διεθνών καθεστώτων που διέπουν την προστασία 

του θαλάσσιου περιβάλλοντος, τα διάφορα φυσικά χαρακτηριστικά μιας θαλάσσιας 

περιοχής αποκτούν μια ιδιαίτερη βαρύτητα για την πληρέστερη κατανόηση και 

                                                 
435Στην κατηγορία των διαχειριστικών οικονομικών εργαλείων περιλαμβάνονται επίσης και οι 

περιβαλλοντικοί φόροι. Με την εφαρμογή του μέτρου της επιβολής περιβαλλοντικών φόρων επιδιώκεται 

η εσωτερικοποίηση του εξωτερικού περιβαλλοντικού κόστους και η δημιουργία κινήτρων για την 

αποφυγή οικονομικών παραγωγικών διαδικασιών που επιβαρύνουν το περιβάλλον και προκαλούν 

περιβαλλοντικές ζημιές. Αυτή όμως η μορφή των εργαλείων της αγοράς δεν συναντάται συχνά σε διεθνή 

συμβατικά περιβαλλοντικά καθεστώτα, παρά σε εσωτερικές έννομες τάξεις και στο περιθώριο της 

άσκησης και εφαρμογής εσωτερικών περιβαλλοντικών πολιτικών. Βλ. Καραγεώργου, Β. Ο Ρόλος των 

Εργαλείων Περιβαλλοντικής Πολιτικής: Από την Κυριαρχία των Κανονιστικών Εργαλείων στην 

Αναγκαιότητα Συνδυαστικής Προσέγγισης. Στο Τσάλτας, Γρ. Γιοχάνεσμπουργκ 2002: Το Περιβάλλον 

μετά τη Συνδιάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών για την Αειφόρο Ανάπτυξη. Ι. Σιδέρης, Αθήνα 2003, σελ. 

139-140. Μπίθας, Κ.Π, Οικονομική του Περιβάλλοντος και των Φυσικών Πόρων, (2011), op. cit., σελ 

166-183. Βλ.OECD, Economic Instruments for Pollution Control and Natural Resources Management 

in OECD Countries: A Survey. Report of the Working Party on Economic and Environmental Policy 

Integration, (1999), ENV/EPOC/GEEI(98)35/REV1/FINAL. OECD, Guidelines for the Application of 

Economic Instruments in Environmental Policy, 1991. Steward, R.B Instrument Choice, (2007), op. cit. 

σελ. 151-152. Sands, P Principles of International Environmental Law, (2003), op. cit., σελ.158-167. 
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ολοκληρωμένη  αντιμετώπιση του προβλήματος της θαλάσσιας και παράκτιας 

ρύπανσής της. Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί η Βαλτική Θάλασσα, της οποίας τα 

αξιοσημείωτα γεωγραφικά, ωκεανογραφικά, υδρογραφικά και κλιματολογικά 

γνωρίσματα την καθιστούν ιδιαίτερα ευαίσθητη στις επιβλαβείς περιβαλλοντικές 

επιπτώσεις που προέρχονται από τις εκτεταμένες ανθρωπογενείς δραστηριοτήτων που 

λαμβάνουν χώρα στην ευρύτερη περιοχής της (βιομηχανικές, αστικές, γεωργικές, 

αλιευτικές και ναυτιλιακές δραστηριότητες).436 Ειδικότερα, από γεωμορφολογικής 

άποψης, το γεγονός ότι η Βαλτική Θάλασσα είναι ουσιαστικά μια μικρή περίκλειστη 

θαλάσσια περιοχή με περιορισμένη πρόσβαση σε άλλη θάλασσα- στην περίπτωση αυτή 

τη Βόρεια Θάλασσα-καθιστά αυτόματα εξαιρετικά αργή τη διαδικασία ανανέωσης και 

ανταλλαγής των υδάτων της (περίπου κάθε 30 χρόνια), γεγονός που ευνοεί την 

προοδευτική συσσώρευση διαφόρων μορφών ρύπανσης (θαλάσσιας και χερσαίας) και 

την καθυστερημένη μεταφορά διαφόρων ρυπαντικών ουσιών. Σημαντικός, μάλιστα, 

παράγοντας που συμβάλλει στην επιβραδυντική ανανέωση των υδάτων της Βαλτικής 

αποτελούν και οι ποικίλες κλιματολογικές και καιρικές συνθήκες της περιοχής-

ατμοσφαιρική πίεση, συχνότητα και ένταση των ανέμων και των κατακρημνίσεων-οι 

οποίες καθορίζουν, σε μεγάλο βαθμό, την κατεύθυνση, τη σύσταση και διανομή των 

θαλάσσιων υδάτων της Βαλτικής.437 Παράλληλα, οι αρκετά ρηχές περιοχές της 

Βαλτικής Θάλασσας σε συνδυασμό με τη μικρή πυκνότητα της υδάτινης μάζας της 

αποτελούν κύρια υδρολογικά χαρακτηριστικά της που συνδράμουν στην περαιτέρω 

συγκέντρωση και διατήρηση πολλών ρυπογόνων ουσιών στις παράκτιες ζώνες της.438 

Επίσης, το χαρακτηριστικό της χαμηλής αλατότητας των υδάτων της Βαλτικής και της 

υψηλής συγκέντρωσή της σε υφάλμυρα ύδατα επιφέρει σημαντικές επιπτώσεις στη 

βιωσιμότητα του οικοσυστήματός της, καθώς η επιβίωση αρκετών ζώντων θαλάσσιων 

οργανισμών, οι οποίοι είναι ήδη επιβαρυμένοι από την εκτεταμένη ρύπανση του 

περιβάλλοντός της, καθίσταται δύσκολη σε ένα περιβάλλον το οποίο στερείται 

επαρκών επιπέδων οξυγόνου εν απουσία αλμυρών υδάτων.439      

                                                 
436 Βλ. HELCOM: Ecosystem Health of the Baltic Sea 2003-2007: HELCOM Initial Holistic 

Assessment. Baltic Sea Environment Proceedings, No. 122, σελ. 6-7. HELCOM: The Baltic Marine 

Environment 1999-2002. Baltic Sea Environment Proceedings No. 87, σελ. 6-11. HELCOM: Second 

Periodic Assessment of the State of the Marine Environment of the Baltic Sea 1984-1988. Baltic Sea 

Environment Proceedings No. 36B, σελ. 3-107. HELCOM: Third Periodic Assessment of the State of 

the Marine Environment of the Baltic Sea 1989-1993. Baltic Sea Environment Proceedings No. 64A, 

σελ. 9-18.  
437 Ibid. 
438 Ibid.  
439 Ibid.  
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Ανάλογη σημασία αποκτούν για την αποτελεσματική διαχείριση της ρύπανσης της 

Μαύρης Θάλασσας τα ιδιαίτερα γεωμορφολογικά και υδρογραφικά χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα της θαλάσσιας αυτής περιοχής.440 Ειδικότερα, το γεγονός ότι η Μαύρη 

Θάλασσα αποτελεί τη μεγαλύτερη περίκλειστη θαλάσσια περιοχή παγκοσμίως, την 

κάνει αυτομάτως ιδιαίτερα ευάλωτη στην επιβάρυνση του ρυπαντικού της φορτίου, 

καθώς η εξαιρετικά επιβραδυντική ανανέωση των υδάτων της δυσκολεύει σημαντικά 

την απομάκρυνση και μεταφορά διαφόρων επιβλαβών ρυπογόνων ουσιών που 

προέρχονται από χερσαίες και θαλάσσιες δραστηριότητες. Παράλληλα, η παρουσία 

πολλών και μεγάλων σε υδάτινο όγκο ποταμών στην υδρολογική Λεκάνη της Μαύρης 

Θάλασσας επιφέρει δύο ειδών σημαντικές επιβλαβείς συνέπειες για το περιβάλλον 

της.441 Από τη μια, αυξάνει τα ποσοστά συγκέντρωσης της σε υφάλμυρα ύδατα-

περιορίζοντας έτσι αισθητά την ποσότητα των αλμυρών υδάτων της από τα οποία 

εξαρτάται, σε μεγάλο βαθμό, λόγω της οξυγόνωσής τους η βιωσιμότητα του 

οικοσυστήματός της. Από την άλλη, ευνοεί την εναπόθεση στο παράκτιο περιβάλλον 

της μεγάλων ποσοτήτων επικίνδυνων βιομηχανικών, αστικών και γεωργικών 

αποβλήτων.442Τέλος, το πολύπλοκο κυκλωνικό σύστημα μεταφοράς θαλάσσιων 

ρευμάτων που αναπτύσσεται σε ετήσια βάση στη Μαύρη Θάλασσα (cyclonic 

circulation system) αποτελεί κύριο ωκεανογραφικό γνώρισμα της θαλάσσιας αυτής 

περιοχής το οποίο συνδράμει σημαντικά στη διασπορά και μεταφορά, σε κατά τόπους 

παράκτιες περιοχές της Μαύρης Θάλασσας, ιδιαίτερα επιβλαβών για το περιβάλλον 

των περιοχών αυτών ανόργανων και οργανικών ρυπαντών χερσαίας και θαλάσσιας 

προέλευσης.443      

 

3.2.2 Η Παράμετρος του Διευρυμένου Νομικού Πεδίου Αναφοράς ενός υπό 

Διαπραγμάτευση Περιβαλλοντικού Καθεστώτος 

 

Η σύσταση, ανάπτυξη και εξέλιξη των παγκόσμιων και περιφερειακών 

περιβαλλοντικών καθεστώτων στηρίζεται, σε μεγάλο βαθμό, στο περιεχόμενο και τις 

                                                 
440 Βλ. Balkas, T., et al. State of the Marine Environment in the Black Sea Region. UNEP Regional Seas 

Reports and Studies, No. 124, 1990, σελ. 1-22, UNEP.  Black Sea Commission (BSC):  State of 

Environment of the Black Sea: Pressures and Trends 1996-2000, Publications of the Commission on the 

Protection of the Black Sea Against Pollution (BSC), No. 3, 2002. Black Sea Commission (BSC): State 

of Environment of the Black Sea 2001-2006/7, Publications of the Commission on the Protection of the 

Black Sea Against Pollution (BSC),  No. 3, 2008, Istanbul, Turkey. Oral, N. Regional Co-operation and 

Protection of the Marine Environment under International Law: The Black Sea. Martinus Nijhoff 

Publishers, 2013 
441 Ibid. 
442 Ibid. 
443 Ibid. 
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διαστάσεις που αποκτά κάθε φορά το νομικό τους πεδίο αναφοράς (legal context). Η 

σημασία του νομικού αναφορικού πεδίου ενός καθεστώτος για την εν γένει 

διαπραγματευτική του διαδικασία αναδεικνύεται μέσα από μια συνεχή διαδικασία 

νομικής θεματικής διασύνδεσης (legal thematic interaction) που πραγματοποιείται 

ανάμεσα σε αυτό και άλλα συναφή καθεστώτα.444 Ειδικότερα, η νομική θεματική 

διασύνδεση αναφέρεται, κυρίως, σε καταστάσεις όπου η διαμόρφωση του 

περιεχομένου ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος-καθεστώς 

στόχο (target regime or institution)-επηρεάζεται σημαντικά από το αντίστοιχο 

περιεχόμενο μιας σειράς υπαρχουσών ή/και υπό διαμόρφωση συμβατικών 

καθεστώτων-καθεστώτα πηγές (source regimes or institutions)-τα οποία διαχειρίζονται 

ζητήματα που εμπίπτουν στην ίδια θεματική περιοχή, όπως είναι για παράδειγμα τα 

καθεστώτα αντιμετώπισης της θαλάσσιας ρύπανσης από διάφορες πηγές και τα 

καθεστώτα διαχείρισης των αλιευτικών πόρων.445  

Το νομικό αναφορικό πεδίο ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

καθεστώτος διευρύνεται σημαντικά εν μέσω των τριών διαφορετικών επιμέρους 

μορφών και διαστάσεων που δύναται να αποκτήσει στην πορεία της διαπραγμάτευσης 

του εν λόγω καθεστώτος - το διεθνές, το εθνικό και το εσωτερικό ή ενδο-καθεστωτικό. 

Το διεθνές νομικό πεδίο αναφοράς αναφέρεται στη νομική θεματική διασύνδεση που 

αναπτύσσεται ανάμεσα σε ένα υπό διαπραγμάτευση καθεστώς-στόχο και μια σειρά από 

συναφείς υπάρχουσες ή υπό διαμόρφωση παγκόσμιες ή περιφερειακές συμβάσεις-

πηγές. Αντίστοιχα, το εθνικό νομικό αναφορικό πεδίο αφορά στην αλληλεπίδραση που 

                                                 
444 Στη διεθνή βιβλιογραφία, η έννοια της θεματικής διασύνδεσης (interaction) ανάμεσα σε διεθνή 

συμβατικά καθεστώτα εκφράζεται με μια σειρά από συναφείς έννοιες όπως intra-regime interplay, 

linkage, interconnection, relation. Παράλληλα, αξίζει να σημειωθεί ότι η διαδικασία της νομικής 

θεματικής διασύνδεσης  μιας  διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης λαμβάνει χώρα και στα τρία 

στάδιά της. Συγκεκριμένα, το αποτέλεσμα της νομικής αυτής διασύνδεσης αποτυπώνεται στα τελικά 

κείμενα του προ-διαπραγματευτικού σταδίου (π.χ Διακήρυξη, Ψήφισμα), της κάθε αυτό 

διαπραγματευτικής φάσης (Συνθήκη), καθώς και στο στάδιο της επαναδιαπραγμάτευσης (π.χ 

Πρωτόκολλο). Βλ. Stokke, O. S. The Interplay of International Regimes: Putting Effectiveness Theory 

to Work. FNI Report 14/2001, Lysaker, Norway: Fridtjof Nansen Institute, 2001. Raftopoulos, E. 

International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, 

M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), 

op. cit., σελ. 14-63. 
445 Βλ. Gehring, T., Oberthur, S. Institutional Interaction in Global Environmental Governance: Synergy 

and Conflict among International and EU Policies. MIT Press, Cambridge, 2006, σελ. 19-51. Stokke, O. 

S. The Interplay of International Regimes: Putting Effectiveness Theory to Work. FNI Report 14/2001, 

Lysaker, Norway: Fridtjof Nansen Institute, 2001. UNEP: Guide for Negotiators of Multilateral 

Environmental Agreements, UNEP 2007, σελ. 11. Raftopoulos, E. International Environmental 

Negotiation as a Governance Technique. Στο Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to 

International Environmental Negotiation in the Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 33-34. 

Timoshenko, A. Environmental Negotiator Handbook, (2003), op. cit., σελ. 5-7. 
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δύναται να αναπτυχθεί ανάμεσα στο συμβατικό καθεστώς-στόχο και ένα πλέγμα 

συναφών νομοθετικών πράξεων που υπάρχουν στην εσωτερική έννομη τάξη των 

Μερών της εκάστοτε διαπραγμάτευσης, ενώ το εσωτερικό ή ενδο-καθεστωτικό νομικό 

πεδίο αναφοράς αναφέρεται στη θεματική διασύνδεση που επιτυγχάνεται ανάμεσα σε 

ένα υπό διαπραγμάτευση καθεστώς-στόχο και τυχόν ήδη υπάρχοντα κείμενα νομικής 

φύσεως που έχουν αναπτυχθεί στο πλαίσιο της διακυβέρνησης αυτού του καθεστώτος 

(π.χ εκτελεστικά Πρωτόκολλα).  

Θεμελιώδης στόχος και των τριών αυτών μορφών της νομικής θεματικής 

διασύνδεσης που αναπτύσσεται σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση αποτελεί ο 

συνεχής εκσυγχρονισμός, ενημέρωση, εμβάθυνση και ενδυνάμωση του εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση συμβατικού καθεστώτος διακυβέρνησης. Η αποτελεσματική, όμως, 

επίτευξη του στόχου αυτού προϋποθέτει τη δημιουργία σχέσεων νομικής συνοχής και 

συμβατότητας (legal coherence and consistency) ανάμεσα στα καθεστώτα-στόχοι και 

τα καθεστώτα-πηγές.446 Σε ένα πρώτο επίπεδο, στο πλαίσιο της διασφάλισης της 

νομικής συνοχής ενός υπό διαμόρφωση περιβαλλοντικού καθεστώς με ένα υφιστάμενο 

συναφές καθεστώς, τα μέρη μιας διαπραγμάτευσης επιδιώκουν να οικοδομήσουν το 

πρώτο με γνώμονα τις γενικές αρχές, τους στόχους και τη διαχειριστική προσέγγιση 

και λογική του τελευταίου. Σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη γενικότερη σημασία 

που αποκτά για τη λειτουργία του διεθνούς συστήματος η συνοχή και η συνεκτικότητα 

μεταξύ θεσμών και αρχών, ο Frank, T. αναφέρει χαρακτηριστικά ότι «η ύπαρξη 

σχέσεων συνεκτικότητας νομιμοποιεί ένα νέο διεθνή θεσμό (καθεστώς) καθώς και μια 

νέα αρχή και κανόνα, καθώς εν μέσω αυτών των σχέσεων συνεκτικότητας παρέχεται η 

δυνατότητα για τη δημιουργία λογικής (δια)σύνδεσης (reasonable connection) 

ανάμεσα σε κανόνες και θεσμούς στη βάση κοινών γενικών πρωταρχικών σκοπών και 

αρχών που έχουν χρησιμοποιηθεί για να λυθούν παρόμοια ή και διαφορετικά 

προβλήματα».447 Ειδικότερα, η  νομική συνοχή και συνεκτικότητα επιτυγχάνεται 

αρχικά μέσα από μια ολοκληρωμένη διαδικασία διερεύνησης, εντοπισμού, 

προσδιορισμού και  αποτύπωσης του διεθνούς, εθνικού και εσωτερικού νομικού πεδίου 

αναφοράς ενός υπό διαμόρφωση καθεστώτος.448 Στο πλαίσιο αυτό, το περιεχόμενο 

                                                 
446 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 33-34. Stokke, O. S, The Interplay of International Regimes: 

Putting Effectiveness Theory to Work, (2001), op. cit., σελ. 17-18. 
447 Βλ. Frank, T.M. The Power of Legitimacy Among Nations, (1990), op. cit., σελ. 147-148, 
448 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 
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ενός υπό διαπραγμάτευση συμβατικού καθεστώτος υποβάλλεται σε μια διαδικασία 

συσχετισμού και διασύνδεσης με ένα πλέγμα συναφών διεθνών συμβάσεων και 

εθνικών νομοθεσιών449 που σχετίζονται άμεσα ή έμμεσα με το περιβαλλοντικό θέμα 

που καλείται να διαχειριστεί το εν λόγω συμβατικό καθεστώς (π.χ παγκόσμιες και 

περιφερειακές περιβαλλοντικές συνθήκες, εθνικές περιβαλλοντικές νομοθετικές 

πράξεις).450Σε ένα δεύτερο επίπεδο, η αποτελεσματική νομική θεματικής διασύνδεση 

ενός καθεστώτος-στόχου και ενός καθεστώτος-πηγή προϋποθέτει, πέραν της νομικής 

συνοχής, και τη διασφάλιση της νομικής συμβατότητας ανάμεσα στα δύο αυτά 

καθεστώτα (legal consistency). Με βάση, λοιπόν, την παράμετρο της νομικής 

συμβατότητας, το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό καθεστώτος θα 

πρέπει να οικοδομείται, αναπτύσσεται και εξελίσσεται σε πλήρη αρμονία, συντονισμό 

και συνέπεια με μια σειρά από γενικά αποδεκτές και ευρέως νομιμοποιημένες 

περιβαλλοντικές αρχές, πρότυπα, κανόνες451, και εννοιολογικούς προσδιορισμούς , που 

εμπεριέχονται σε ήδη υπάρχοντα συναφή διεθνή καθεστώτα, εθνικές νομοθεσίες και 

εσωτερικά νομικά κείμενα του υπό διαμόρφωση καθεστώτος-όπως είναι η αρχή της 

                                                 
Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 33. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική 

Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra. Εκδόσεις Αντ. Ν. Σάκκουλα, 2006, σελ. 223-226. Hahn, R., 

Richards, K. The Internationalisation of Environmental Regulation, Harvard International Law Journal, 

Vol. 30, No. 3, 1989, σελ. 421, 433-440. 
449 Η διεθνής πρακτική έχει να αναδείξει έναν αξιόλογο αριθμό διεθνών περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων στις οποίες το εθνικό πεδίο αναφοράς ενός υπό διαμόρφωση καθεστώτος έπαιξε 

καθοριστικό ρόλο στην έναρξη και μετέπειτα εξέλιξη των διαπραγματευτικών διαδικασιών. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η διαπραγμάτευση της Σύμβασης του 1979 για τη Διασυνοριακή 

Ατμοσφαιρική Ρύπανση (LRTP), στην έναρξη της οποίας καθοριστικό ρόλο έπαιξαν μια σειρά από 

εσωτερικές νομοθετικές πράξεις των Σκανδιναβικών χωρών που ρύθμιζαν διάφορες πτυχές του θέματος 

της ατμοσφαιρικής ρύπανση. Βλ. Zartman, I.W., Spector, B. I. Getting it Done: PostAgreement 

Negotiation and International Regimes, (2003), op. cit., σελ. 27. Levy, M.A. European Acid Rain: The 

Power of Tote-Board Diplomacy. Στο Haas, P.M., Keohane, R.O., Levy, M.A. Institutions for the Earth: 

Sources of Effective International Environmental Protection. Cambridge, Mass.: MTT Press, 1993, σελ. 

17. 
450 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 33. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική 

Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op. cit., σελ. 223-226. Hahn, R.,Richards, K. The 

Internationalisation of Environmental Regulation, Harvard International Law Journal, Vol. 30, No. 3, 

1989, σελ. 421, 433-440. 
451 Η έκταση της νομιμοποιητικής βάσης μιας αρχής, ενός προτύπου και ενός κανόνα απορρέει, εν 

πολλοίς, από το βαθμό συμμόρφωσης των μερών του διεθνούς συστήματος με την εκάστοτε αρχή, 

πρότυπο και κανόνα (compliance), από την ευρύτητα της αποδοχής τους (acceptance), καθώς και από τη 

συνέπεια και τη συχνότητα με την οποία γίνεται η επίκλησή και εφαρμογή τους (applicability). Βλ. 

Frank, T.M. The Power of Legitimacy Among Nations, (1990), op., cit. σελ. 41-49,142. Stokke, O.S., 

Vidas, D. Effectiveness and Legitimacy of International Regimes. Στο Stokke, O.S., Vidas, D (eds.) 

Governing the Antarctic: The Effectiveness and Legitimacy of the Antarctic Treaty System. Cambridge 

University Press, 1996, σελ. 20-31.  
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βιώσιμης ανάπτυξης, η αρχή της προφύλαξης και η διαχειριστική προσέγγιση με βάση 

το οικοσύστημα (οικοσυστημική προσέγγιση).452  

Η διεθνής πρακτική έχει να επιδείξει μια σειρά από αξιόλογα παραδείγματα από 

τα οποία τεκμαίρεται η σημασία και ο τρόπος πραγμάτωσης της νομικής σχεσιακής 

διασύνδεσης στο πλαίσιο της ανάπτυξης διεθνών και περιφερειακών περιβαλλοντικών 

καθεστώτων και καθεστώτων διαχείρισης φυσικών πόρων.453 Ενδεικτικά αξίζει να 

αναφερθεί ότι στο πεδίο της διεθνούς διαχείρισης των έμβιων θαλάσσιων πόρων, η 

διαμόρφωση και εξέλιξη μιας σειράς πολυμερών και διμερών περιφερειακών 

συμφωνιών που διέπουν τη διατήρηση και την ορθόνομη (equitable) εκμετάλλευση 

αλιευτικών πόρων, βασίζεται διαχρονικά, σε μεγάλο βαθμό, στη νομική θεματική 

διασύνδεσή τους με το γενικό ρυθμιστικό και νομικό πλαίσιο θεμελιωδών παγκόσμιων 

καθεστώτων διακυβέρνησης που αφορούν στη διαχείριση των αλιευτικών 

αποθεμάτων454 - όπως είναι η Παγκόσμια Συμφωνία των Ηνωμένων Εθνών για τα 

Ιχθυαποθέματα (UN Fish Stock Agreement, 1995) και η Σύμβαση των Ηνωμένων 

Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας.455 Παράλληλα, αξιοσημείωτη κρίνεται και η 

συμβολή της νομικής θεματικής διασύνδεσης που αναπτύσσεται, σε περιφερειακό 

επίπεδο, ανάμεσα σε συμβατικά καθεστώτα διαχείρισης αλιευτικών πόρων. Ενδεικτικό 

είναι το παράδειγμα της σύστασης του καθεστώτος διακυβέρνησης σχετικά με την 

προστασία και ορθόνομη διαχείριση των αλιευτικών πόρων του Νοτιο-ανατολικού 

                                                 
452 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 33-34.   
453 Για μια περιεκτική αναφορά σε παραδείγματα διασύνδεσης και αλληλεπίδρασης ανάμεσα σε διάφορα 

διεθνή και περιφερειακά περιβαλλοντικά καθεστώτα, Βλ. Gehring, T., Oberthur, S. Institutional 

Interaction in Global Environmental Governance: Synergy and Conflict among International and EU 

Policies. MIT Press, Cambridge, 2006.  
454 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση και εκτίμηση του ρόλου που επιτέλεσε η νομική θεματική 

διασύνδεση στο πεδίο των διαπραγματεύσεων των διεθνών και περιφερειακών καθεστώτων αλιείας, Βλ. 

Stokke, O.S. Governing the High Seas Fisheries: The Interplay of Global and Regional Regimes. Oxford 

University Press, 2001. 
455 Στις βασικές επιταγές και αρχές του διεθνούς δικαίου που διέπει τη διαχείριση των αλιευτικών πόρων, 

στη βάση των οποίων οικοδομούνται τα περιφερειακά συμβατικά καθεστώτα αλιείας, περιλαμβάνοντα: 

(ι) η υποχρέωση των αλιευτικών χωρών να συνεργάζονται για τη διαχείριση των αλιευτικών πόρων στο 

περιθώριο περιφερειακών οργανισμών [Άρθρα 8-13 της UN Fish Stock Agreement και Άρθρα 63 και 

116-120 της UNCLOS], (ii) η εφαρμογή της αρχής της προφύλαξης ως βασικής διαχειριστικής αρχής 

[Άρθρο 6 και Παράρτημα II της UN Fish Stock Agreement],  (iii) η αρχή της συμβατότητας 

(compatibility principle) σύμφωνα με την οποία τα μέτρα που θα πρέπει να παίρνονται από αλιευτικές 

χώρες στο περιθώριο της διαμόρφωσης εθνικών διαχειριστικών καθεστώτων αλιείας θα πρέπει να είναι 

συμβατά με τα αντίστοιχα μέτρα που ισχύουν για την ανοιχτή θάλασσα, [Άρθρο 7 της UN Fish Stock 

Agreement],καθώς και (iv), η εφαρμογή της διαχειριστικής προσέγγισης με βάση το οικοσύστημα 

[Άρθρο 5 (e)(f)(g) της UN Fish Stock Agreement], Βλ. Stokke, O.S. Managing Straddling Stocks: The 

Interplay of Global and Regional Regimes, Ocean and Coastal Management, Vol. 43, No. 2-3, (2000), 

σελ. 205-234. Vidas, D., Østreng, W. Order for the Oceans at the Turn of the Century, Kluwer Law 

International, 1999. 
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Ατλαντικού-Σύμβαση περί της Μελλοντικής Πολυμερούς Συνεργασίας στον Τομέα 

της Αλιείας στο Βορειο-ανατολικό Ατλαντικό (NEAFC,1980)-του οποίο το βασικό 

νομικό και ρυθμιστικό πλαίσιο διαμορφώθηκε στη βάση των κύριων επιταγών και 

αρχών του προϋπάρχοντος αντίστοιχου συμβατικού καθεστώτος του Νοτιο-δυτικού 

Ατλαντικού-Σύμβαση περί της Μελλοντικής Πολυμερούς Συνεργασίας για την Αλιεία 

στο Βορειο-δυτικό Ατλαντικό (NAFO, 1978).456  

Πέραν, όμως, των καθαρά νομικών κειμένων διεθνούς και εθνικής υπόστασης, το 

νομικό πεδίο αναφοράς ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού καθεστώτος 

διευρύνεται περαιτέρω σημαντικά και με ένα πλέγμα σημαντικών παγκόσμιων και 

περιφερειακών πράξεων μη-υποχρεωτικού χαρακτήρα (soft-law instruments) - όπως 

είναι οι Διακηρύξεις, τα Ψηφίσματα, οι Συστάσεις, οι Κατευθυντήριες Γραμμές και τα 

Σχέδια Δράσης. Η ανάγκη για τη διασφάλιση της νομικής συνοχής και συμβατότητας 

ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος με τα διακηρυκτικά αυτά κείμενα υπαγορεύεται από 

τη σημαντικότητα και την ιδιαίτερη προστιθέμενή τους αξία. Η σημασία των πράξεων 

αυτών για την εν γένει ανάπτυξη των καθεστώτων περιβαλλοντικής διακυβέρνησης 

απορρέει από το γεγονός ότι, χωρίς να είναι τυπικά νομικά κείμενα, αποκτούν μια 

ιδιαίτερα αυξημένη δεσμευτική ποιότητα, συμβάλλουν στην προοδευτική εξέλιξη και 

εφαρμογή του διεθνούς δικαίου του περιβαλλοντικού και προγραμματίζουν και 

καθοδηγούν τη δράση και την πρακτική των δρώντων της διεθνούς κοινότητας προς 

μια συγκεκριμένη κατεύθυνση.457 Ενδεικτικό παράδειγμα παγκόσμιων διακηρυκτικών 

πράξεων που επιτέλεσαν καταλυτικό ρόλο στην ανάπτυξη, εμβάθυνση και 

αναθεώρηση μιας σειράς περιβαλλοντικών καθεστώτων διακυβέρνησης υπήρξαν οι 

διακηρυκτικές πράξεις της Παγκόσμιας Συνδιάσκεψης του Ρίο για το Περιβάλλον και 

                                                 
456Αξίζει επίσης να σημειωθεί ότι η πρώτη Σύμβαση που αποσκοπούσε στην ολοκληρωμένη διαχείριση 

του προβλήματος της αλόγιστης αλίευσης στην περιοχή του Βορειο-ανατολικού Ατλαντικού - η 

Σύμβαση του Λονδίνου του 1959 για την Αλιεία του Βορειο-ανατολικού Ατλαντικού - οικοδόμησε το 

ρυθμιστικό της πλαίσιο στη βάση μιας σειράς τεχνικών διαχειριστικών μέτρων που προυπήρχαν ήδη σε 

προγενέστερες Συμβάσεις αλιείας, όπως τη Διεθνή Σύμβαση του 1937 για τη Ρύθμιση των Ματιών των 

Διχτυών Αλιείας και τα Όρια των Μεγεθών των Ιχθύων, τη Σύμβαση του 1946 για τη Ρύθμιση των 

Ματιών των Διχτυών Αλιείας και τα Όρια των Μεγεθών των Ιχθύων του Βορειοανατολικού Ατλαντικού, 

και τη Διεθνή Σύμβαση του 1949 για την Αλιεία του Βορειοδυτικού Ατλαντικού. Για περισσότερες 

πληροφορίες, Βλ. Stokke, O.S. Managing Straddling Stocks: The Interplay of Global and Regional 

Regimes, (2000), op.cit., σελ. 205-234. Halliday, R.G., Pinhorn, A.T. North Atlantic Fishery 

Management Systems: A Comparison of Management Methods and Resource Trends. Journal of 

Northwest Atlantic Fishery Science, Vol. 20, 1996, σελ.1-117. 
457 Βλ. Boyle, A.E. Some Reflections on the Relationship of Treaties and Soft Law, The International 

and Comparative Law Quarterly, Vol. 48, No. 4, (October 1999), σελ. 901-913. Boyle, A.E Soft Law in 

International Law-Making. Στο Evans, M. D. International Law. Oxford University Press, 2010, σελ. 

122-138. Dupuy, Pierre-Marie, Soft-Law and the International Law of the Environment, Michigan J.I.L. 

No. 12, (1991), σελ. 420-435. Hunter, D., Salzman, J., Zaelke, D. International Environmental Law and 

Policy. (1998), op. cit., σελ. 250-267. 



175 

 

την Ανάπτυξη (UNCED, 1992), και συγκεκριμένα η Διακήρυξη των Αρχών και η 

Agenda 21-Πρόγραμμα Δράσης για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη.458 Οι διακηρυκτικές αυτές 

πράξεις αποτέλεσαν, συγκεκριμένα, σημείο καμπής για την περαιτέρω προαγωγή, 

ανάπτυξη και εξέλιξη του διεθνούς δικαίου του περιβάλλοντος και των επιμέρους 

περιβαλλοντικών καθεστώτων, καθώς έδωσαν το έναυσμα για τον προσανατολισμό 

τους προς την κατεύθυνση της ολοκληρωμένης διαχείρισης του περιβάλλοντος στη 

βάση των αρχών της βιώσιμης ανάπτυξης και της διασύνδεσης της περιβαλλοντικής 

προστασίας με την αναπτυξιακή διαδικασία.459 

 

3.2.3 Η Παράμετρος του Διευρυμένου Διαχειριστικού Πλαισίου μιας Διεθνούς 

Περιβαλλοντικής Διαπραγματευτικής Διαδικασίας 

 

α. Η Σημασία της Θεματικής Πυκνότητας των υπό Διαπραγμάτευση 

Περιβαλλοντικών Προβλημάτων 

 

Όπως έχει ήδη αναφερθεί σε προηγούμενες ενότητες, οι περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις διακρίνονται, μεταξύ άλλων, για την πολυθεματική και 

πολυσύνθετη φύση των περιβαλλοντικών προβλημάτων που καλούνται να 

αντιμετωπίσουν και να διαχειριστούν (multiple-issues negotiations). Μία από τις 

πρωταρχικής σημασίας συνιστώσες που καθορίζουν και προσδιορίζουν την 

πολυθεματική διάσταση ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος-και 

κατεπέκταση διευρύνουν το διαχειριστικό πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης - αποτελεί ο βαθμός και η έκταση της θεματικής πυκνότητας του εν 

λόγω προβλήματος (issue-problem density).460 Η θεματική πυκνότητα ενός κεντρικού 

περιβαλλοντικού προβλήματος στο οποίο εστιάζει μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση, αναφέρεται στο σύνολο των διαφόρων επιμέρους προς διαχείριση 

θεμάτων που απορρέουν, κάθε φορά, από τη φύση και τις προεκτάσεις του κεντρικού 

                                                 
458 Βλ. UNCED: Report of the United Nations Conference on Environment and Development (Rio de 

Janeiro , 3-14 June 1992), Annex I: Rio Declaration on Environment and Development, UN Doc. 

A/CONF.151/26 (Vol. I). 12 August 1992. UNCED: AGENDA 21: Programme of Action for Sustainable 

Development, (3-14 June 1992, Rio de Janeiro, Brazil), UN Doc. A/CONF.151/26 (Vol. I-III), 12 August 

1992. Sand, P. Principles of International Environmental Law I: Frameworks, Standards and 

Implementation, (1995), op. cit., σελ. 48-58. 
459Βλ. Ραυτόπουλος, Ε., Όψεις της Διαδρομής του Διεθνούς Δικαίου του Περιβάλλοντος από τη 

Στοκχόλμη στο Γιοχάνεσμπουργκ (1972-2002), Κριτική Επιθεώρηση Νομικής Θεωρίας και Πράξης, 

Τεύχος 1, (2003), σελ. 81-113. Τσάλτας, Γρ. Οι Μη Υποχρεωτικού Χαρακτήρα Αποφάσεις της 

Συνδιάσκεψης (Soft Law). Στο Γρηγορίου, Π., Σαμιώτης, Γ., Τσάλτας, Γρ., Η Συνδιάσκεψη των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη: Νομική και Θεσμική Διάσταση. Εκδόσεις 

Παπαζήση, 1993, σελ. 84-121. Sand, P.H UNCED and the Development of International Environmental 

Law.  Journal of Natural Resources & Environment Law, No. 8 (1992), σελ. 209. 
460 Βλ. Keohane, R.O. The Demand for International Regimes, International Organization, Vol. 30, No. 

2, 1982, σελ. 325-355. 
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αυτού προβλήματος.461 Η σημασία που αποκτά η θεματική πυκνότητα ενός διεθνούς 

περιβαλλοντικού προβλήματος για μια ολοκληρωμένη περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση απορρέει από το γεγονός ότι εν μέσω του προσδιορισμού του βαθμού 

και της έκτασης της δύναται να αναδειχθούν σημαντικές πληροφορίες σχετικά με τη 

δυναμική και τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα των διαφόρων επιμέρους θεμάτων της εν 

λόγω διαπραγμάτευσης, το ειδικό βάρος των συνδεόμενων με αυτά συμφέροντα, 

εκτιμήσεις και προσδοκίες των μερών της διαπραγμάτευσης, ο βαθμός των μεταξύ τους 

διασυνδέσεων και αλληλεξαρτήσεων και η επιρροή τους στις διάφορες διεργασίες και 

αλληλεπιδράσεις που αναπτύσσονται στα στάδιά της. 

 Στο πλαίσιο των ανωτέρω παρατηρήσεων, δύναται να υποστηριχθεί ότι οι 

διαδικασίες διαμόρφωσης διεθνών περιβαλλοντικών πολιτικών λογίζονται ως 

διαδικασίες που αποσκοπούν στη διαχείριση ενός πλέγματος συναθροισμένων 

θεμάτων (clusters of issues), το οποίο προσδιορίζεται, κάθε φορά, από τα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα του βασικού κοινού προβλήματος που τίθεται προς 

διαπραγμάτευση. Άλλωστε, όπως έχει ήδη επισημανθεί, οι περιβαλλοντικές 

διαπραγματεύσεις αποτελούν διαδικασίες στις οποίες λαμβάνουν χώρα μια σειρά από 

πολυδιάστατες διεργασίες και αλληλεπιδράσεις από τις οποίες εκπορεύονται 

περαιτέρω θέματα προς διαχείριση καθώς και επιπρόσθετοι στόχοι προς εκπλήρωση. 

Όπως επισημαίνουν εμφατικά οι Harrison και Bryner, «μια διαδικασία διαμόρφωσης 

πολιτικής λογίζεται ως μια ατελείωτη και συνεχής διαδικασία, η οποία αποβλέπει στην 

εκπλήρωση ενός κοινού και συλλογικού στόχου μέσα από την διαχείριση και 

εξυπηρέτηση ενός πλέγματος συλλογικών αξιών και θεμάτων που πηγάζουν από το 

εκάστοτε υπό διαχείριση πολιτικό θέμα».462 Παράλληλα, η επίτευξη του στόχου μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης βασίζεται, εν πολλοίς, στο αποτέλεσμα της 

διαρκούς εκτίμησης και ανάλυσης μιας σειράς αιτιωδών σχέσεων (cause-effects, 

means-ends, cost-benefits analysis), οι διαστάσεις των οποίων προσδιορίζονται και 

καθορίζονται, κάθε φορά, από τη φύση και τις προεκτάσεις της πολυθεματικής 

διάστασης και πυκνότητας του υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος. 

Στο περιθώριο της αξιολόγησης των αιτιωδών αυτών σχέσεων, βασικό μέλημα των 

πολλαπλών μερών που συμμετέχουν σε μια διαπραγματευτική διαδικασία αποτελεί η 

εξασφάλιση της συμμετρικής εξυπηρέτησης των βαθύτερων συμφερόντων τους που 

                                                 
461 Ibid., σελ. 339-340. 
462 Βλ. Harrison, N.R., Bryner, G.C. Science and Politics in the International Environment, (2004), op. 

cit., σελ. 5-7. 
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σχετίζονται με διάφορες παραμέτρους και επιμέρους θέματα του υπό διαπραγμάτευση 

προβλήματος καθώς και η ικανοποίηση των κυριότερων προτεραιοτήτων τους και 

αναγκών. 

Είναι γεγονός ότι δεδομένης της πολυσύνθετης φύσης τους, η αποτελεσματική και 

ολοκληρωμένη διαχείριση των διεθνών περιβαλλοντικών προβλημάτων προϋποθέτει 

την παράλληλη εκτίμηση και αξιολόγηση ενός πλήθους κοινωνικών, οικονομικών, 

εμπορικών, αναπτυξιακών, επιστημονικών και τεχνολογικών παραμέτρων που 

συνδέονται άμεσα ή έμμεσα με το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό 

πρόβλημα. Η διαχείριση, για παράδειγμα, παγκόσμιων και περιφερειακών 

περιβαλλοντικών προβλημάτων-όπως αυτά που σχετίζονται με την υπερθέρμανση του 

πλανήτη, την διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση, τη διατάραξη της 

βιοποικιλότητας, τη ρύπανση του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές και 

απορρίψεις, και τη συρρίκνωση των ζώντων θαλάσσιων πόρων-είναι άρρηκτα 

συνδεδεμένη με πολλές ανθρώπινες αξίες και δραστηριότητες, ενώ παράλληλα αγγίζει 

πολλούς τομείς της κοινωνικής και οικονομικής ζωής (π.χ οικονομική  ανάπτυξη, 

κοινωνική ευημερία, υγεία, εμπόριο, τεχνολογική πρόοδο και εξέλιξη). Επιπροσθέτως, 

από την τοπικότητα και τα ιδιαίτερα γνωρίσματα ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιφερειακού περιβαλλοντικού προβλήματος αναδύονται πολλές φορές μια σειρά από 

πολυπληθείς πολιτικές προεκτάσεις οι οποίες δύναται να δημιουργήσουν μια 

διαφορετική διαστρωμάτωση συμφερόντων και να καθορίσουν ανάλογα την εξέλιξη 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (π.χ θέματα επισιτιστικής ασφάλειας, 

πολιτιστικές ιδιαιτερότητες, διαφορετικές καταναλωτικές συνήθειες). Ειδικότερα, στο 

περιθώριο της διαπραγμάτευσης ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος, τα μέρη της 

βρίσκονται συχνά αντιμέτωπα με τη διαχείριση πολυσύνθετων οικονομικών 

ζητημάτων που απορρέουν από τη φύση του εκάστοτε περιβαλλοντικού θέματος που 

τίθεται προς διαπραγμάτευση. Στην περίπτωση αυτή, το υπό διαμόρφωση ρυθμιστικό 

πλαίσιο ενός περιβαλλοντικού συμβατικού καθεστώτος ενδέχεται να επηρεάσει και να 

θίξει άμεσα ή έμμεσα θεμελιώδη συμφέροντα των μερών, όπως αυτά που σχετίζονται 

με την ανταγωνιστική τους δυνατότητα, την οικονομική τους ανάπτυξη, τα 

αναπτυξιακά τους πρότυπα, την βιομηχανική παραγωγή, τα καταναλωτικά τους 

πρότυπα και συνήθειες και τη γενικότερη ευημερία τους  (economic and social 

dislocations).463 

                                                 
463 Βλ. Sjostedt, G. International Environmental Negotiation, (1993), op. cit., σελ. 230. 
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Η διεθνής πρακτική έχει να επιδείξει αξιόλογες περιπτώσεις διεθνών 

περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων, στις οποίες ο βαθμός και η έκταση της θεματικής 

πυκνότητας των υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών προβλημάτων επέδρασε 

καταλυτικά στην εξέλιξη και την έκβαση των εν λόγω διαπραγματεύσεων. Για 

παράδειγμα, η επαναδιαπραγμάτευση της Σύμβασης των Παρισίων σχετικά με την 

πρόληψη της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές (1974)464, ανέδειξε την υψηλή 

πυκνότητα του υπό διαχείριση θέματος (high density), φέρνοντας στη επιφάνεια μια 

σειρά από επιμέρους θέματα προς επίλυση. Συγκεκριμένα, τα μέρη της εν λόγω 

επαναδιαπραγμάτευσης αναλώθηκαν σε μακροχρόνιες διαβουλεύσεις πάνω σε μια 

σειρά από επιμέρους ζητήματα οικονομικής και πολιτικής φύσεως και κανονιστικής 

φιλοσοφίας και προσέγγισης.465 Στο πλαίσιο αυτό, μέρος των προτεινόμενων 

αναθεωρημένων κανονιστικών ρυθμίσεων της σύμβασης και συγκεκριμένα μια σειρά 

μέτρων περιορισμού και κατηγοριοποίησης ρυπογόνων για το θαλάσσιο περιβάλλον 

και τους ζώντες οργανισμούς της Βόρειας Θάλασσας ουσιών, συνάντησαν την σθεναρή 

αντίδραση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και μερίδας χωρών του Βορειοανατολικού 

Ατλαντικού Ωκεανού. Οι αναδυόμενες συγκρουσιακές διεργασίες που παρατηρήθηκαν 

στην εν λόγω επαναδιαπραγματευτική διαδικασία οφείλονταν, σε μεγάλο βαθμό, στο 

γεγονός ότι ορισμένες εκφάνσεις και προεκτάσεις των νέων αναθεωρημένων 

κανονιστικών διατάξεων επηρέαζαν, άμεσα ή έμμεσα, τη διεθνή ανταγωνιστικότητα, 

την οικονομική ανάπτυξη και τις εν γένει εθνικές οικονομικές προτεραιότητες και 

στόχους ορισμένων βιομηχανοποιημένων χωρών της περιοχής.466 

                                                 
464 Η Σύμβαση των Παρισίων και η Σύμβαση του Όσλο του 1972 για την Πρόληψη της Θαλάσσιας 

Ρύπανσης από Απόρριψη από Πλοία και Αεροσκάφη, ενσωματώθηκαν το 1992 σε μια καινούργια 

αναθεωρημένη Σύμβαση, τη Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειο-

ανατολικού Ατλαντικού (OSPAR Convention). Βλ. σχετικά παρακάτω ενότητες.  
465 Αναφορικά με την διαμορφωμένη διάσταση απόψεων πάνω στη κανονιστική προσέγγιση του 

θέματος, αξίζει να αναφερθεί ότι στην εν λόγω διαπραγματευτική διαδικασία υπήρξαν δύο βασικοί 

πόλοι. Από τη μια πλευρά, το Ηνωμένο Βασίλειο υποστήριζε την λεγομένη Environmental Quality 

Standards approach (EQSs), η οποία έδινε βαρύτητα στην ποιότητα του θαλάσσιου περιβάλλοντος και 

στην βάσιμη επιστημονική πληροφορία, ενώ οι Ηπειρωτικές και Σκανδιναβικές χώρες υποστήριζαν την 

λεγόμενη Uniform Emission Standards approach, η οποία έδινε έμφαση στην χρήση των καλύτερων 

διαθέσιμων τεχνολογικών μεθόδων και την εφαρμογή ισότιμων προτύπων για όλες τις χώρες ακόμη και 

στη περίπτωση που δεν υπήρχαν ολοκληρωμένα και πλήρως πειστικά επιστημονικά δεδομένα  Βλ. 

Wettestad, J. Uncertain Science and Matching Policies: Science, Politics and the Organization of North 

Sea Environmental Cooperation. Στο Andresen, S., Ostreng, W. International Resource Management: 

The Role of Science and Politics, (1989), op. cit., σελ. 179, 189. 
466 Βλ. Wettestad, J. Dealing with Land-Based Marine Pollution in the North-East Atlantic: the Paris 

Convention and the North Sea. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. Science and 

Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, (2000), op. cit., 

σελ, 77, 87.Wettestad, J. Uncertain Science and Matching Policies: Science, Politics and the 

Organization of North Sea Environmental Cooperation, (1989), op. cit., σελ. 168-197.  



179 

 

Επιπροσθέτως, μια ακόμη διαπραγματευτική διαδικασία στην οποία αποτυπώνεται 

με τον πλέον ξεκάθαρο τρόπο η σημασία της υψηλής θεματικής πυκνότητας ενός υπό 

διαπραγμάτευση θέματος είναι αυτή που σχετίζεται με την ανάπτυξη και εξέλιξη του 

διεθνούς καθεστώτος διακυβέρνησης που διέπει την προστασία των φαλαινών.467 

Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο των διαπραγματεύσεων που έχουν διεξαχθεί, κατά καιρούς, 

στους κόλπους της Διεθνούς Επιτροπής Φαλαινοθηρίας σχετικά με την κανονιστική 

ρύθμιση της αλίευσης και την εμπορική εκμετάλλευση διαφόρων ειδών φαλαινών, 

έχουν αναδειχθεί ζητήματα θεμελιώδους σημασίας για κάποιες χώρες-μέρη του εν 

λόγω καθεστώτος. Έτσι, τα προτεινόμενα πολλές φορές από τη Διεθνή Επιτροπή 

Φαλαινοθηρίας ρυθμιστικά πλαίσια που επιβάλουν την πλήρη απαγόρευση ή 

προβλέπουν την αισθητή μείωση των ποσοστώσεων φαλαινοθηρίας, έχουν γίνει 

αντικείμενο έντονων συγκρουσιακών διαβουλεύσεων και συζητήσεων. Αιτία των 

συγκρουσιακών αυτών διεργασιών, αποτελεί η διακύβευση βασικών οικονομικών και 

ευρύτερα κοινωνικών αξιών και ειδικότερα η υποδαύλιση βαθύτερων επιχειρηματικών 

και εμπορικών συμφερόντων και μακροχρόνια παγιωμένων καταναλωτικών συνηθειών 

ενός αριθμού φαλαινοθηρικών χωρών, όπως είναι η Ιαπωνία, η Ισλανδία και η 

Νορβηγία.468   

Σε αντιδιαστολή με τα προαναφερόμενα παράδειγμα, στα οποία αποτυπώνεται ο 

υψηλός βαθμός θεματικής πυκνότητας ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

προβλήματος, η περίπτωση της διαπραγματευτικής διαδικασίας που οδήγησε στη 

σύσταση και εξέλιξη του συμβατικού καθεστώτος που διέπει την προστασία της 

στιβάδας του όζοντος αναδεικνύει, από την άλλη πλευρά, την δυνατότητα ύπαρξης 

περιβαλλοντικών προβλημάτων τα οποία διακρίνονται για τη σχετικά χαμηλού βαθμού 

θεματική τους πυκνότητα. Ειδικότερα, στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του εν λόγω 

                                                 
467 Βλ. Andresen, S. The whaling regime. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. 

Science and Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, 

(2000), op. cit., σελ. 35-69. 
468 Σε μια προσπάθεια να αναδείξει τη σημασία των επιμέρους κοινωνικών, κυρίως, παραμέτρων του 

θέματος της προστασίας των φαλαινών και της αλληλεξάρτησης βασικών μεταβλητών της σχετικής 

διαπραγματευτικής διαδικασίας, ο Andresen, S. αναφέρει χαρακτηριστικά ότι «η επιστημονική έρευνα 

μπορεί να παράγει πληροφορίες αναφορικά με την κατάσταση των αποθεμάτων ή του οικοσυστήματος 

και να παρέχει πραγματικά δεδομένα για τα βιώσιμα επίπεδα συγκομιδής συγκεκριμένων αλιευμάτων, 

αλλά δεν μπορεί να επιλύσει το θέμα του κατά πόσο είναι ηθικά σωστά ή λάθος η χρησιμοποίηση ενός 

συγκεκριμένου είδους φαλαινών για καταναλωτικούς σκοπούς». Βλ. Andresen, S. Is it Possible to Break 

the Stalemate in the International Whaling Commission? Paper presented at the 1st COST Training 

School on International Environmental Negotiation as a Governance Process organized by the 

Mediterranean Programme for International Environmental Law and Negotiation (MEPIELAN), 23-27 

November 2009, Athens, Greece. Mitchell, R. Discourse and Sovereignty: Interests, Science and 

Morality in the Regulation of Whaling, Global Governance, Vol. 4, 1998, σελ. 275-293. 
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καθεστώτος και ειδικότερα του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις Ουσίες που 

Καταστρέφουν τη Στιβάδα του Όζοντος (1987), είχε καταστεί σαφές ότι οι πολιτικο-

οικονομικές προεκτάσεις που πήγαζαν από την εφαρμογή του υπό διαπραγμάτευση 

νομικού πλαισίου, το οποίο ρύθμιζε τη μείωση και την απαγόρευση ορισμένων ουσιών 

που αλλοιώνουν τη στοιβάδα του όζοντος, δεν είχαν το ειδικό εκείνο βάρος που θα 

μπορούσε να επισκιάσει και να τελματώσει την όλη διαπραγματευτική διαδικασία. Το 

γεγονός αυτό οφείλονταν στο ότι τα θεμελιώδη διακυβεύοντα συμφέροντα και αξίες 

των μερών της διαπραγμάτευσης αυτής ήταν ιδιαίτερα περιορισμένα, καθώς η 

παγκόσμια παραγωγή επιβλαβών για το όζον ουσιών, όπως ήταν οι 

χλωροφθοράνθρακες, συγκεντρώνονταν σε λίγες σχετικά χώρες και η καθαυτό 

παραγωγή πραγματοποιούταν παγκοσμίως από δεκαεπτά χημικές βιομηχανίες σε 

σύνολο δεκαέξι χωρών.469 Παράλληλα, η φύση και η δυναμική του προβλήματος ήταν 

τέτοια που δεν επέτρεπε την ανάδυση αντικρουόμενων επιχειρημάτων ανάμεσα σε 

χώρες του Βορρά και του Νότου, μιας και οι κύριοι συνασπισμοί που δημιουργήθηκαν 

στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης αποτελούνταν από χώρες του Δυτικού τότε 

κόσμου.470 Κατά συνέπεια, το κόστος από τις τελικώς διαπραγματευόμενες ρυθμίσεις 

του εν λόγω καθεστώτος δεν ήταν αρκετά δυσβάστακτο για τις κοινωνίες, τις εθνικές 

οικονομίες και τις βιομηχανίες βασικών χωρών-μερών της εν λόγω διαπραγμάτευσης, 

έτσι ώστε να παρατείνει την όλη εξέλιξη και τελική έκβαση της διαπραγματευτικής του 

διαδικασίας.471   

Ως εκ τούτου, από την παράθεση των ανωτέρω επισημάνσεων, αναδύεται το 

επιχείρημα σύμφωνα με το οποίο η επίτευξη του γενικού στόχου μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης εξαρτάται, εν πολλοίς, από το βαθμό της εκπλήρωσης και της 

ικανοποίησης μιας σειράς επιμέρους πολυδιάστατων στόχων, συμφερόντων και αξιών 

που απορρέουν από τη θεματική πυκνότητα του υπό διαπραγμάτευση, κάθε φορά, 

                                                 
469 Βλ. Skodvin, T. The Ozone Regime. Στο Andresen, S., Skodvin, T., Underdal, A., Wettestad, J. 

Science and Politics in International Environmental Regimes: Between Integrity and Involvement, 

(2000), op. cit., σελ. 140-142. Haas, P. Banning ChlorofluoroCarbons: Epistemic Community Efforts to 

Protect Stratospheric Ozone, International Organization, Vol. 46, No.1, 1992, σελ. 187-225. 
470 Οι δύο συνασπισμοί χωρών που πρωταγωνίστησαν στην διαπραγματευτική διαδικασία του 

καθεστώτος του όζοντος, αποτελούνταν από τη μια μεριά από το λεγόμενο Toronto Group, στο οποίο 

περιλαμβανόταν οι Η.Π.Α, ο Καναδάς, οι Σκανδιναβικές χώρες, η Αυστρία και η Ελβετία, και το οποίο 

επεδίωκε την διαμόρφωση ενός αυστηρού κανονιστικού πλαισίου, και από την άλλη από την τότε 

Ευρωπαϊκή Κοινότητα, η οποία επιθυμούσε την υιοθέτηση ενός μη αυστηρού κανονιστικού πλαισίου .  
471 Η αποδοχή βέβαια των τελικώς διαπραγματευόμενων ρυθμιστικών πλαισίων από την πλευρά κύριων 

μερών της εν λόγω διαπραγμάτευσης, αποδίδεται και στη διασφάλιση από την πλευρά των επιβλαβών 

χημικών βιομηχανιών και ειδικότερα της ισχυρότερης παγκοσμίως εταιρείας DuPont, εναλλακτικών των 

χλωροφθορανθράκων ουσιών. Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding 

the Planet, (1991), op. cit.  
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περιβαλλοντικού προβλήματος. Προς επίρρωση της διαπίστωσης αυτής, ο Haas, E. 

επισημαίνει ότι «στο πλαίσιο της διαδικασίας διαμόρφωσης ενός διεθνούς συμβατικού 

καθεστώτος κανένας στόχος δεν μπορεί να επιτευχθεί χωρίς να δίνεται προσοχή σε μια 

μεγάλη ποικιλία επιμέρους σχετικών οικονομικών, επιστημονικών και κοινωνικών 

πολιτικών. Επομένως, οι στόχοι επεκτείνονται και διασυνδέονται».472 Με δεδομένη 

μάλιστα την εξελικτική φύση των περιβαλλοντικών διαπραγματεύσεων και τη 

δυνατότητα επαναπροσδιορισμού πάνω σε βασικές πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος, ο βαθμός και η έκταση της θεματικής πυκνότητας του 

προβλήματος αυτού και οι συνεπαγόμενες πολυδιάστατες πολιτικές του προεκτάσεις 

ενδέχεται να μεταβληθούν, οι δηλωμένοι κοινοί ή μη στόχοι των μερών της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης να επανακαθοριστούν, και οι προτεινόμενες λύσεις που θα επέφεραν 

κοινά κέρδη να διευρυνθούν ή να επαναπροσεγγιστούν. Υπό το πρίσμα αυτό, κρίνεται 

ότι η λειτουργία και εξέλιξη μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης καθώς και η 

εκπλήρωση τόσο του γενικού κοινού στόχου όσο και των επιμέρους στόχων της, 

προσδιορίζονται και αξιολογούνται στη βάση του αποτελέσματος μιας διαρκούς 

διαδικασίας μεταβολής και παράλληλης αλληλεξάρτησης διαφόρων επιμέρους 

πολιτικών παραμέτρων και προεκτάσεων που πηγάζουν από τη δεδομένη, κάθε φορά, 

θεματική πυκνότητα του κεντρικού περιβαλλοντικού προβλήματος που τίθεται προς 

διαπραγμάτευση. 

 

β. Ο Ρόλος των Θεματικών Λειτουργικών Διασυνδέσεων στις Διεθνείς 

Περιβαλλοντικές Διαπραγματεύσεις 

 

Η πολυδιάστατη και πολυσύνθετη φύση των διεθνών περιβαλλοντικών 

προβλημάτων αυξάνει σημαντικά την αβεβαιότητα των μερών μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης γύρω από τον αποτελεσματικό τρόπο διαχείρισης των προβλημάτων 

αυτών. Η διαχειριστική αυτή αβεβαιότητα έχει ως αποτέλεσμα τη δημιουργία 

περιορισμένων συλλογικών δράσεων αντιμετώπισης των εκάστοτε περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, τη διαμόρφωση ελλειμματικών ημερησίων διατάξεων και την αύξηση 

συγκρουσιακών διεργασιών.473 Με άλλα λόγια, υπό συνθήκες υψηλής αβεβαιότητας 

και ασάφειας, η εύρυθμη και αποτελεσματική λειτουργία των ολοκληρωμένων 

διαδικασιών επίλυσης προβλημάτων μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης 

                                                 
472 Βλ. Haas E. Why Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), op. cit., σελ. 377. 
473 Βλ. Susskind, L.E. Environmental Diplomacy: Negotiating More Effective Global Agreement's, 

(1994), op. cit., σελ. 82. 
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παραμένει προβληματική και στατική. Στην προσπάθεια αναζήτησης τρόπων και 

στρατηγικών μετριασμού της διαχειριστικής αβεβαιότητας και αποτροπής αδιεξόδων, 

τα μέρη μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης καταφεύγουν σε μια διαδικασία 

λειτουργικής διασύνδεσης των επιμέρους θεματικών περιοχών ενός υπό 

διαπραγμάτευση προβλήματος με άλλες, άμεσα ή έμμεσα, συναφείς θεματικές 

περιοχές (multiple issue-linkages).474  

Συγκεκριμένα, οι θεματικές λειτουργικές διασυνδέσεις μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης επιχειρούνται στο περιθώριο της διαμόρφωσης ενός 

διαπραγματευτικού πλαισίου (single negotiating framework) ή μιας συμφωνίας-πακέτο 

(package deal), όπου τα μέρη της διαπραγμάτευσης προσπαθούν μέσα από τον 

προσδιορισμό και την ιεράρχηση μιας σειράς θεμάτων να διευρύνουν το πλέγμα 

κοινών αξιών (value functions), να αποκομίσουν κοινά πλεονεκτήματα και οφέλη και 

να ικανοποιήσουν τα βαθύτερά τους συμφέροντα. Στο πλαίσιο αυτό, το εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό θέμα διασυνδέεται τόσο με επιμέρους συναφή με 

αυτό περιβαλλοντικά θέματα475 όσο και με θέματα που σχετίζονται με την οικονομική 

ανάπτυξη, το εμπόριο, και την ενεργειακή και επισιτιστική ασφάλεια.476 Η σημασία 

των θεματικών λειτουργικών διασυνδέσεων για μια περιβαλλοντική διαπραγματευτική 

διαδικασία, συνίσταται στο γεγονός ότι εν μέσω αυτών, δύναται να αποτραπούν 

κίνητρα καιροσκοπικής συμπεριφοράς (free-riding incentives), να προσελκυστούν 

                                                 
474 Βλ. Tollison, R.D., Willett, T,D. An Economic Theory of Mutually Advantageous Issue Linkages in 

International Negotiations, International Organization, Vol 33, No 4, 1979, σελ 425-449. Sebenius J. 

Negotiation Arithmetic: Adding and Subtracting Issues and Parties. International Organization, Vol. 37, 

No. 2, 1983, σελ. 281-316. Haas E. Why Collaborate? Issue-Linkage and International Regimes, (1980), 

op. cit., σελ. 357-405. 
475 Για παράδειγμα, η διαπραγμάτευση ενός νομικού και ρυθμιστικού πλαισίου που αφορά τη βιολογική 

ποικιλομορφία και την κλιματική αλλαγή, δεν μπορεί παρά να έχει επιπτώσεις για τις αντίστοιχες 

ρυθμίσεις που αφορούν τη προστασία των δασών. Επομένως, σε αυτή την περίπτωση η διασύνδεση 

θεμάτων βιοποικιλότητας, κλιματικής αλλαγής και προστασίας δασών κρίνεται επιβεβλημένη.  
476 Ένας αξιόλογος αριθμός ερευνητών των διεθνών διαπραγματεύσεων έχει ασχοληθεί με τη 

διασύνδεση μιας σειράς περιβαλλοντικών θεμάτων με άλλα συναφή θέματα διεθνούς πολιτικής.  Για 

παράδειγμα, οι Carraro, Siniscalco και Katsoulacos έχουν επικεντρωθεί στην ανάλυση της διασύνδεσης 

των περιβαλλοντικών ζητημάτων με ζητήματα έρευνας και τεχνολογίας, ενώ ο Barrett έχει εστιάσει την 

προσοχή του στο θέμα του αλληλοσυσχετιμού μεταξύ περιβαλλοντικών θεμάτων και θεμάτων εμπορίου. 

Βλ. Katsoulacos, Y. R&D Spillovers, R&D Cooperation, Innovation and International Environmental 

Agreements. Στο C. Carraro, (ed.) International Environmental Agreements: Strategic Policy Issues, E. 

Elgar, Cheltenham, 1997. Carraro, C., Siniscalco, D. Policy Coordination for Sustainability: 

Commitments, Transfers, and Linked Negotiations. Στο Goldin, I., Winters, A (eds) The Economics of 

Sustainable Development. Cambridge University Press, 1995. Carraro, C, Siniscalco D. R&D 

Cooperation and the Stability of International Environmental Agreements. Στο Carraro, C (ed.,) 

International Environmental Agreements: Strategic Policy Issues, E. Elgar, Cheltenham, 1997. Barrett, 

S. Trade Restrictions in International Environmental Agreements. London Business School, 1995. 

Barrett, S. Heterogeneous International Environmental Agreements. Στο Carraro, C (ed.) International 

Environmental Agreements: Strategic Policy Issues, E. Elgar, Cheltenham, 1997a. 
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περισσότερα μέρη και συνασπισμοί μερών στη διαδικασία επίλυσης προβλημάτων, να 

ενισχυθούν οι από κοινού συνεργατικές δράσεις και σχέσεις, να ισορροπηθούν 

ασυμμετρίες συμφερόντων, και να διευκολυνθεί, εν τέλει, η σύναψη αμοιβαία 

επωφελών συμφωνιών.477   

Η λειτουργική διασύνδεση θεμάτων, η οποία δύναται να λάβει χώρα σε όλα τα 

στάδια μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, πραγματώνεται εν μέσω μιας διττής 

διαδοχικής διαδικασίας, την πρόσθεση (adding) ή/και την αφαίρεση (subtracting) 

επιμέρους θεμάτων.478 Η διττή αυτή διαδικασία διασύνδεσης-η νομιμοποιητική βάση 

της οποίας βασίζεται στη συναίνεση και την αποδοχή από την πλευρά όλων των μερών 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης της αιτιώδους συναφούς σχέση της (casual 

connection)-προσβλέπει, κατά κύριο λόγο, στην ανάδειξη επιπρόσθετων αμοιβαίων 

συμφερόντων, στην ενδυνάμωση  των διαπραγματευτικών δεσμεύσεων των μερών, και 

στην δημιουργία επιπρόσθετης αξίας στη διαπραγματευτική διαδικασία.479  

Ειδικότερα, χωρίς να παραβλέπεται η τυχόν πολυπλοκότητα και οι δυσκολίες που 

ενδέχεται να προκύψουν από την πρόσθεση διχαστικών θεμάτων σε μια 

διαπραγμάτευση, η πρόσθεση θεμάτων δύναται να συμβάλλει στην ενδυνάμωση της 

αλληλεγγύης και της συνοχής των συμμαχιών που ευνοούν τη σύναψη μιας συμφωνίας, 

στην επέκταση της λεγόμενης ζώνης της πιθανής συμφωνίας (zone of possible 

agreement) και στη συνακόλουθη αύξηση κοινών κερδών.480  Από την άλλη πλευρά, η 

                                                 
477 Βλ. Carraro, C., Marciorri, C. Endogenous Strategic Issue Linkage in International Negotiations. Στο 

Carraro, C., Fragnelli, V. Game Practice and the Environment, Edward Elgar Publishing Limited, 2004, 

σελ. 65-87. Susskind, L.E. Environmental Diplomacy: Negotiating More Effective Global Agreement's, 

(1994), op. cit., σελ. 87. Το θέμα της θεματικής διασύνδεσης στις διεθνείς διαπραγματεύσεις, 

αναδείχτηκε από τους Folmer, Cesar και De Zeeuw, οι οποίοι υποστήριζαν ότι η διασύνδεση θεμάτων 

συντελεί στο να λυθεί το πρόβλημα των ασυμμετριών μεταξύ των μερών των διαπραγματεύσεων. Για 

περισσότερες πληροφορίες, Βλ. Folmer, H., van Mouche, P., Ragland S. Interconnected Games and 

International Environmental Problems, Environmental Resource Economics, Vol. 3, 1993, σελ. 313-335. 

Cesar, H., De Zeeuw A. Issue Linkage in Global Environmental Problems. Στο Xepapadeas, A (ed.,) 

Economic Policy for the Environment and Natural Resources. E. Elgar, Cheltenham, 1996. 
478 Βλ. Sebenius J. Negotiation Arithmetic: Adding and Subtracting Issues and Parties, (1983), op. cit., 

σελ. 281-316. 
479 Βλ. Susskind, L.E. Environmental Diplomacy: Negotiating More Effective Global Agreement's, 

(1994) op. cit., σελ. 87. Sebenius J. Negotiation Arithmetic: Adding and Subtracting Issues and Parties, 

(1983), op. cit., σελ. 281-316.  
480 Σύμφωνα με τον Sebenius, J, η πρόσθεση θεμάτων επιφέρει κοινά κέρδη δημιουργώντας ή 

ενισχύοντας τη ζώνη πιθανής συμφωνίας στις ακόλουθες τρείς περιπτώσεις: (i) όταν μη σχετικά αλλά 

και διαφορετικά από άποψη διακυβευόμενων αξιών θέματα μπορούν να συνδυαστούν, (ii) όταν 

συγκρουσιακά εμπόδια, σε κατά τα άλλα αποδοτικές συμφωνίες, μπορούν να ξεπεραστούν με τη 

προσθήκη θεμάτων ως ανταλλάγματα (side payments), και (iii) όταν πραγματικές αλληλεξαρτήσεις 

(actual dependencies) μεταξύ θεμάτων (συμπληρωματικότητες ή συνέργειες), δύναται να γίνουν 

αντικείμενο εκμετάλλευσης εν μέσω του συνδυασμού των θεμάτων. Χαρακτηριστικό παράδειγμα 

διεθνούς διαπραγμάτευσης στην οποία πραγματοποιήθηκε η επέκτασης της ζώνης μιας συμφωνίας εν 

μέσω της πρόσθεσης θεμάτων, αποτελεί η διαπραγμάτευση για το Δίκαιο της Θάλασσας, όπου στην 

ημερήσια διάταξη της εν λόγω διαπραγμάτευσης και στα καθαρά θέματα θαλάσσιας πολιτικής (maritime 
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αφαίρεση και η κατεπέκταση περιορισμένη δέσμη θεμάτων προς διαπραγμάτευση, 

δίνει τη δυνατότητα για τη καλύτερη δυνατή διαχείρισή τους.481 Σε μια προσπάθεια να 

αναδείξει τη σημασία της διαδικασίας πρόσθεσης και αφαίρεσης θεμάτων για μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, ο Ραυτόπουλος, Ε. επισημαίνει ότι «η πρόσθεση 

θεμάτων σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση επεκτείνει τον σκοπό του εκάστοτε 

περιβαλλοντικού καθεστώτος, δημιουργώντας επιπρόσθετες αξίες στα 

διαπραγματευόμενα μέρη, ενώ διευρύνει παράλληλα τη λειτουργία του κάνοντας το 

πιο αποτελεσματικό και αποδοτικό. Από τη άλλη πλευρά, η διαδικασία αφαίρεσης 

θεμάτων, περιορίζει το σκοπό του συμβατικού καθεστώτος, αυξάνοντας τη συνοχή 

ανάμεσα στα μέρη της διαπραγματευτικής διαδικασίας, επιτρέποντας εν τέλει την 

επικράτηση της λειτουργικότητάς του όταν η ολοκλήρωση και περιεκτικότητα του 

συμβατικού καθεστώτος δεν μπορούν να επιτευχθούν».482 

Από τη διεθνή πρακτική εκπορεύεται ένας αξιόλογος αριθμός περιβαλλοντικών 

διαπραγματεύσεων, η λειτουργία και εξέλιξη των οποίων επηρεάστηκε, σε κάποιο 

βαθμό, από την μορφή και την έκταση των υπαρχόντων θεματικών διασυνδέσεων. Για 

παράδειγμα, αξιοσημείωτες κρίνονται οι περιπτώσεις των διαπραγματευτικών 

διαδικασιών που οδήγησαν στην αναθεώρηση του συνολικού καθεστώτος 

διακυβέρνησης της Σύμβασης της Βαρκελώνης σχετικά με την Προστασία του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Μεσογείου από τη Ρύπανση (1976/1995) και την 

περαιτέρω ανάπτυξη του παγκόσμιου συμβατικού καθεστώτος που διέπει την 

προστασία της στιβάδας του όζοντος. Συγκεκριμένα, στην περίπτωση του καθεστώτος 

της Μεσογείου, καταλυτικής σημασίας παράμετρο που συνέβαλε στην 

επαναδιαπραγμάτευση του καθεστώτος αυτού αποτέλεσε η διασύνδεση της 

                                                 
issues) και της χρήσης και ελέγχου των ωκεανών, προστέθηκε αυτό της εξόρυξης κοινών υποθαλάσσιων 

πόρων (common seabed resources mining), δημιουργώντας τις συνθήκες για την αποκόμιση 

επιπρόσθετων κερδών. Βλ. Sebenius J. Negotiation Arithmetic: Adding and Subtracting Issues and 

Parties, (1983), op. cit., σελ. 292-298. Sebenius, J. Negotiating the Law of the Sea: Lessons in the Art 

and Science of Reaching Agreements. Cambridge: Harvard University Press, 1984. Raiffa, A. The Art 

and Science of Negotiation, (1982), op. cit., σελ. 275-287.   
481 Συχνά ο διαχωρισμός και η αφαίρεση θεμάτων από μια διαπραγματευτική διαδικασία αποβλέπει στην 

καλύτερη δυνατή διαχείρισή τους από ανεξάρτητους φορείς που εξειδικεύονται στη ρύθμιση επιμέρους 

θεμάτων. Για παράδειγμα, κατά το στάδιο της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης του Δικαίου της 

Θάλασσας, η διαχείριση επιμέρους θεμάτων που σχετίζονταν με τη χρήση και τον έλεγχο των ωκεανών 

και θαλασσών, επιμερίστηκε σε σχετικούς εξειδικευμένους διεθνείς φορείς, όπως το Διακυβερνητικό 

Ναυτιλιακό Συμβουλευτικό Οργανισμό (IMCO - σήμερα Διεθνή Ναυτιλιακό Οργανισμό, IMO), τη 

Διεθνή Επιτροπή Φαλαινοθηρίας, και τη Συνδιάσκεψη για το Δίκαιο της Θάλασσας.  Βλ. Sebenius, J. 

Negotiating the Law of the Sea: Lessons in the Art and Science of Reaching Agreements, (1984), op. 

cit., σελ. 188. 
482 Βλ. Raftopoulos, E. International Environmental Negotiation as a Governance Technique. Στο 

Raftopoulos, E., McConnell, M. (eds) Contributions to International Environmental Negotiation in the 

Mediterranean Context, (2004), op. cit., σελ. 51-52. 
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ολοκληρωμένης προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου με τις 

αρχές και τις επιταγές της βιώσιμης ανάπτυξης. Όπως παρατηρεί χαρακτηριστικά ο 

Ραυτόπουλος, Ε. «στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του συστήματος της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης, η διασύνδεση του θέματος της προστασίας του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος με αυτό της βιώσιμης ανάπτυξης, έδωσε το έναυσμα για την εκκίνηση 

της επαναδιαπραγμάτευσης του εν λόγω συμβατικού καθεστώτος, και τη μετέπειτα 

εκτεταμένη αναθεώρηση και ενημέρωσή του».483 

Αντίστοιχα, στην περίπτωση της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου του 

Μόντρεαλ για τις Ουσίες που Καταστρέφουν τη Στιβάδα του Όζοντος (1987), αξίζει 

να αναφερθεί ότι τρείς από τις κύριες επιδιώξεις των μερών της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης ήταν η προσέλκυση σε αυτή όσο το δυνατόν περισσοτέρων χωρών, 

η ισχυροποίηση των δεσμεύσεων των αναπτυσσόμενων χωρών για τη μείωση των 

εκπομπών χλωροφθορανθράκων καθώς και η ευρύτερη δυνατή εφαρμογή των 

διατάξεων του Πρωτοκόλλου. Προς την κατεύθυνση αυτή, το ζήτημα της 

ολοκλήρωσης της εν λόγω διαπραγματευτικής διαδικασίας συνδέθηκε στενά με αυτό 

της παροχής επιπρόσθετης οικονομικής βοήθειας προς τις κύριες αναπτυσσόμενες 

χώρες (π.χ Ινδία, Κίνα) και της μεταφοράς τεχνολογίας και τεχνογνωσίας από το Βορρά 

στο Νότο για την παραγωγή και χρήση υποκατάστατων των ουσιών που καταστρέφουν 

το όζον.484 Παράλληλα, στο πλαίσιο της εκπλήρωσης των ανωτέρω τριών επιδιώξεων-

ευρεία αντιπροσώπευση, ισχυροποίηση δεσμεύσεων χωρών και εφαρμογή του 

καθεστώτος-τα μέρη της διαπραγμάτευσης κατέφυγαν στην επιπλέον διασύνδεση του 

θέματος που αφορούσε στις ουσίες που θα υπόκειντο υπό έλεγχο από το τελικώς 

διαμορφωμένο Πρωτόκολλο με το ζήτημα της διεθνούς εμπορίας των ουσιών αυτών.485 

Η εν λόγω διασύνδεση, η οποία αποσκοπούσε παράλληλα και στην αποφυγή 

στρεβλώσεων στο διεθνή ανταγωνισμό πάνω στις υπό έλεγχο ουσίες, αποτυπώθηκε σε 

διατάξεις του Πρωτοκόλλου, οι οποίες προέβλεπαν περιορισμούς στο εμπόριο των 

ελεγχόμενων ουσιών μεταξύ μερών και μη μερών του Πρωτοκόλλου.486   

 

 

 

                                                 
483 Ibid.,σελ. 53. 
484 Βλ. Parson, E.A. Protecting the Ozone Layer, (1993), op. cit., σελ. 49-52. Litfin, K. Ozone Discourses: 

Science and Politics in Global Environmental Cooperation, (1994), op. cit., σελ.143-147. 
485 Βλ. Benedick, R.E. Ozone Diplomacy: New Directions in Safeguarding the Planet, (1991), op. cit., 

σελ. 91-92. Andersen, O.A., Sarma, K.M. Protecting the Ozone Layer. UNEP, Earthscan Publications 

Ltd, 2002, σελ. 76, 79-80, 141.   
486 Βλ. Πρωτόκολλο του Μόντρεαλ (1987) - Άρθρο 4. 
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ΔΕΥΤΕΡΟ ΜΕΡΟΣ 

 

 

Η Περίπτωση του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη 

Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες ως Απεικόνιση της Διαρκούς 

Σχέσης Επιστήμης και Πολιτικής στη Διαπραγματευτική Διαδικασία (1977-1996)  

 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΕΤΑΡΤΟ: Η Προ-διαπραγματευτική Διαδικασία του Καθεστώτος 

σχετικά με τη Ρύπανση της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές  

 

4.1 Η Πρωταρχική Διάγνωση του Προβλήματος της Ρύπανσης της Μεσογείου από 

Χερσαίες Πηγές 

 

4.1.1 Η Συμβολή του Επιστημονικού Γνωστικού Υπόβαθρου της Εποχής 

  

α. Εισαγωγικά 

 

Το έντονο ενδιαφέρον των Μεσογειακών χωρών για την κατάσταση της θαλάσσιας 

ρύπανσης της Μεσογείου άρχισε να αναδύεται σταδιακά στα τέλη του 1960. Σε αυτό 

συνέβαλε η εμφάνιση του φαινομένου της υποβάθμισης των παράκτιων υδάτων 

αρκετών περιοχών της Μεσογείου, η οποία αποδίδονταν, κυρίως, στην πετρελαϊκή 

ρύπανση που προέρχονταν από τα πλοία και στις απορρίψεις αστικών και 

βιομηχανικών αποβλήτων. Η διάχυτη, όμως, επιστημονική αβεβαιότητα που 

επικρατούσε την εποχή εκείνη γύρω από βασικές πτυχές της ρύπανσης της Μεσογείου-

όπως είναι οι πηγές, τα επίπεδα, οι επιπτώσεις και η έκταση της ρύπανσης-δεν άφηνε 

περιθώριο στις Μεσογειακές χώρες για την απόκτηση μιας ολοκληρωμένης 

επιστημονικής και τεχνικής γνώσης, που θα τις βοηθούσε να κατανοήσουν και να 

εκτιμήσουν καλύτερα την κατάσταση της υποβάθμισης της Μεσογείου και να προβούν 

στις ανάλογες διαχειριστικές δράσεις.487 Η έλλειψη, μάλιστα, βάσιμων επιστημονικών 

δεδομένων σχετικά με το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου καθιστούσε εξαιρετικά 

δύσκολο τον προσδιορισμό των ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών της 

ρύπανσης που προέρχονταν από τις κύριες χερσαίες δραστηριότητες που 

                                                 
487 Όπως παρατηρεί ο Haas, η επιστημονική αβεβαιότητα που παρατηρούνταν στα τέλη του 1960 γύρω 

από το ζήτημα της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου οφείλονταν, κατά κύριο λόγο, σε δύο 

παράγοντες, στην ύπαρξη περιορισμένης εμβέλειας επιστημονικών μελετών και ερευνητικών 

διεργασιών σχετικά με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου, και στην ελλειμματική 

επιστημονική και τεχνική εμπειρογνωμοσύνη καθώς και στις περιορισμένες ερευνητικές υποδομές που 

υπήρχαν εκείνη την περίοδο σε πολλές αναπτυσσόμενες, κυρίως, χώρες της Μεσογείου. Βλ. Haas, P. 

Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, (1990), op. cit., σελ. 

82-88.  
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αναπτύσσονταν στην ευρύτερη περιοχή της Μεσογειακής Λεκάνης (π.χ βιομηχανικές, 

αστικές, γεωργικές).488  

Η επιτακτική, λοιπόν, ανάγκη για την πληρέστερη διασάφηση των διαφόρων 

πτυχών του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου και το μετριασμό της σχετικής 

επιστημονικής αβεβαιότητας, ώθησε τη διεθνή κοινότητα στην ανάληψη, στις αρχές 

του 1970, ερευνητικών πρωτοβουλιών προς την κατεύθυνση της δημιουργίας ενός 

βάσιμου επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου σχετικά με την κατάσταση του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Η επιστημονική μαθησιακή 

διαδικασία που αναπτύχθηκε στο πλαίσιο των πρωτοβουλιών αυτών κατέληξε στη 

διαμόρφωση δύο σημαντικών για την εποχή επιστημονικών εκθέσεων που αφορούσαν 

στο ζήτημα της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου: (i) της Επιστημονικής Έκθεσης 

του Γενικού Συμβούλιο του FAO για την Αλιεία στη Μεσόγειο σχετικά με την 

Κατάσταση της Θαλάσσιας Ρύπανσης της Μεσογείου (GFCM 1972), και (ii) της 

Έκθεσης του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop για τη Θαλάσσια Ρύπανση στη 

Μεσόγειο (Μονακό, 1974). Όπως θα αναδειχθεί στη συνέχεια, η αξία των δύο αυτών 

εκθέσεων έγκειται στην καθοριστική συμβολή τους στον πρωταρχικό προσδιορισμό 

της έκτασης και των βασικών πηγών ρύπανσης της Μεσογείου, στην αναγνώριση των 

χερσαίων πηγών ρύπανσης ως της κύριας αιτίας για την υποβάθμιση της Μεσογείου, 

και στην ανάδειξη της περιφερειακής διάστασης του προβλήματος της ρύπανσης του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. 

 

β. Η Επιστημονική Έκθεση του Γενικού Συμβούλιο του FAO για την Αλιεία στη 

Μεσόγειο σχετικά με την Κατάσταση της Θαλάσσιας Ρύπανσης της Μεσογείου 

(GFCM 1972) 

 

Η πρώτη, ουσιαστικά, συλλογική προσπάθεια οικοδόμησης μιας βάσιμης 

επιστημονικής γνωστικής βάσης πάνω στο ζήτημα της υποβάθμισης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο της εκπόνησης, από το 

Γενικό Συμβούλιο του FAO για την Αλιεία στη Μεσόγειο (GFCM), μιας 

επιστημονικής έκθεσης αναφορικά με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου.489 

Η έκθεση αυτή, η οποία παρουσιάστηκε στην Ενδέκατη Σύνοδο του GFCM (Αθήνα 

1972), αποτέλεσε τη σημαντικότερη για την εποχή πηγή παροχής εμπεριστατωμένων 

επιστημονικών δεδομένων άρρηκτα συνδεδεμένων με το πρόβλημα της ρύπανσης της 

                                                 
488 Ibid.  
489 Βλ. General Fisheries Council for the Mediterranean (GFCM): The State of Marine Pollution in the 

Mediterranean and Legislative Controls, GFCM Studies and Reviews, No. 51, FAO, 1972, σελ. 1-68.  
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Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Από μια πρώτη οπτική γωνία, η ιδιαίτερη βαρύτητα 

της επιστημονικής αυτής έκθεσης εκπορεύονταν από το γεγονός ότι τα πορίσματά της 

είχαν παραχθεί στο πλαίσιο της διενέργειας μιας ιδιαίτερα νομιμοποιημένης και 

διεπιστημονικής επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας. Σε αυτό συνηγορεί το 

γεγονός ότι την ευθύνη για τον συντονισμό των εργασιών σύνταξης της έκθεσης αυτής 

την είχε ένας εξειδικευμένος οργανισμός των Ηνωμένων Εθνών ιδιαίτερου κύρους-

όπως ήταν ο FAO-ενώ η επεξεργασία και ανάλυση των σχετικών δεδομένων της 

έκθεσης ελάμβανε χώρα στο πλαίσιο διαδοχικών τεχνικών συναντήσεων στις οποίες 

συμμετείχαν ομάδες ειδικών επιστημόνων που κάλυπταν όλο σχεδόν το φάσμα της 

θαλάσσιας επιστήμης.490 Η διεπιστημονική, μάλιστα, διάσταση της Έκθεσης του 

GFCM (1972) και η βασιμότητα των αποτελεσμάτων της ενισχύονταν περαιτέρω και 

από το γεγονός ότι στη διαμόρφωση του τελικού περιεχομένου της συμμετείχε ενεργά, 

με την παροχή επιστημονικών μελετών και δεδομένων, και ένας επιστημονικός μη-

κυβερνητικός οργανισμός με εξειδικευμένη γνώση στα θέματα της ρύπανσης της 

Μεσογείου, όπως είναι η Διεθνής Επιτροπής για την Επιστημονική Εξερεύνηση της 

Μεσογείου Θαλάσσης (ICSEM)491. Παράλληλα, το γεγονός ότι στις ερευνητικές 

διεργασίες για τη διαμόρφωση της Έκθεσης του GFCM (1972) διασφαλίζονταν η 

διευρυμένη γεωγραφική εκπροσώπηση των επιστημόνων της Μεσογείου-με τη 

συμμετοχή τεχνικών εμπειρογνωμόνων από δεκαπέντε χώρες της Μεσογείου492-

προσέδιδε στη ίδια την έκθεση μια ενισχυμένη νομιμοποιητική βάση, ενώ 

δημιουργούσε παράλληλα και ένα ισχυρό κίνητρο για την αποδοχή των επιστημονικών 

πορισμάτων της από μία μεγάλη μερίδα Κρατών της Μεσογείου.  

Σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η σημαντικότητα της Έκθεσης του GFCM (1972) 

τεκμαίρονταν από το εμπεριστατωμένο περιεχόμενό της το οποίο συνέβαλε 

θεμελιωδώς στην ανάδειξη και προσδιορισμό σημαντικών, για την εποχή, πτυχών του 

                                                 
490 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op. cit., σελ. 88-89. GFCM, The State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative 

Controls, (1972), op. cit., σελ. 1. 
491 Η Διεθνής Επιτροπή για την Επιστημονική Εξερεύνηση της Μεσογείου Θαλάσσης (ICSEM), η οποία 

δημιουργήθηκε το 1919 με έδρα το Μονακό, ασχολείται με την εκτεταμένη επιστημονική έρευνα και 

μελέτη μιας ευρείας γκάμας θεμάτων που σχετίζονται με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου 

(π.χ κλιματική αλλαγή, βιοποικιλότητα, παράκτια οικοσύστημα). Χαρακτηριστικό της γνώρισμα 

αποτελεί η διεπιστημονική σύνθεση των διαφόρων επιτροπών και ομάδων κρούσης της, στις οποίες 

συμμετέχουν επιστήμονες από διάφορους επιστημονικούς κλάδους, όπως είναι οι κλάδοι της θαλάσσιας 

βιολογίας, της ωκεανογραφίας, της φυσικής, της χημείας, της γεωλογίας, της μετεωρολογίας και της 

γεωφυσικής.  
492 Βλ. GFCM, The State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls, (1972), op. 

cit., σελ.1. 
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ζητήματος της ρύπανσης της Μεσογείου. Από τα πληροφοριακά δεδομένα της έκθεσης 

αυτής αναγνωρίζονταν οι βασικές πηγές υποβάθμισης του παράκτιου περιβάλλοντος 

της Μεσογείου, οι κύριες δίοδοι μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών, η γενικότερη 

κρισιμότητα της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου και η περιφερειακή της 

διάσταση. Στη βάση των πορισμάτων της Έκθεσης του GFCM (1972) είχε καταστεί 

σαφές ότι τα ακατέργαστα ή τα ανεπαρκώς επεξεργασμένα απόβλητα που προέρχονταν 

από αστικές και βιομηχανικές πηγές αποτελούσαν, μαζί με τις απορρίψεις πετρελαίου 

από πλοία και παράκτιες εγκαταστάσεις, τη σημαντικότερη αιτία ρύπανσης και 

υποβάθμισης του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.493  

Αναφορικά με την κατάσταση της ρύπανσης από αστικά απόβλητα, η έκθεση 

εστίαζε στο γεγονός ότι η απουσία μονάδων επεξεργασίας αποβλήτων σε όλες σχεδόν 

τις Μεσογειακές χώρες494, σε συνδυασμό με την έντονη αστικοποίηση των παράκτιων 

περιοχών της Μεσογείου και την αυξημένη τουριστική δραστηριότητα που 

αναπτύσσονταν στις περιοχές αυτές, συνέτειναν στην παραγωγή ιδιαίτερα επιβλαβών 

ρυπαντικών ουσιών - όπως είναι τα οργανικά αστικά απόβλητα και ο φώσφορος - οι 

οποίες κατέληγαν στη Μεσόγειο μέσω ποταμών, αγωγών λυμάτων και 

αποχετεύσεων.495 Από τα ευρήματα, μάλιστα, της έκθεσης αναγνωρίζονταν ότι η 

σοβαρότητα του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από αστικά απόβλητα 

αποτελούσε κοινό γνώρισμα πολλών επιμέρους παράκτιων περιοχών της, γεγονός που 

αναδείκνυε την περιφερειακή διάσταση του εν λόγω προβλήματος. Ήδη, στη βάση των 

συμπερασμάτων της έκθεσης προέκυπτε ότι το παράκτιο περιβάλλον του βορειο-

δυτικού τμήματος της Μεσογειακής Λεκάνης και των παράκτιων περιοχών του Ισραήλ, 

του Λιβάνου και της Ιταλίας είχε επιβαρυνθεί σημαντικά από τις απορρίψεις αστικών 

ρυπαντικών ουσιών.496Επίσης, η κρισιμότητα της κατάστασης της υποβάθμισης του 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από αστικές πηγές υπαγορεύονταν και από 

κάποια επιπρόσθετα στοιχεία της Έκθεσης του GFCM (1972) που αφορούσαν στις 

                                                 
493 Ibid., σελ.  5- 26. 
494 Χαρακτηριστικό παράδειγμα που αναδεικνύει τη σημαντική απουσία μονάδων επεξεργασίας 

αποβλήτων στη Μεσόγειο τη δεκαετία 1962-1972 αποτελεί το γεγονός ότι το 80% με 90% των αστικών 

αποβλήτων και λυμάτων που απορρίπτονταν κατά μήκος της Ισπανικής ακτογραμμής και της 

αντίστοιχης ακτογραμμής του Βόρειο-δυτικού τμήματος της Μεσογείου ήταν εξολοκλήρου 

ανεπεξέργαστα. Ibid., σελ. 5-6. 
495 Ibid., σελ. 5-12.  
496 Ibid., σελ. 6-8, 10-11, 53. 
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επιβλαβείς επιπτώσεις που επέφεραν οι αστικές ρυπαντικές ουσίες σε ορισμένες 

παράκτιες περιοχές της Μεσογείου.497 

Παράλληλα, από την Έκθεση του GFCM (1972) παρέχονταν χρήσιμα δεδομένα 

σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου από βιομηχανικές ρυπαντικές ουσίες. Αρχικά, 

τα πορίσματα της έκθεσης επιτέλεσαν σημαντικό ρόλο στην ανάδειξη των κυριότερων 

κοινών ρυπογόνων βιομηχανικών δραστηριοτήτων που αναπτύσσονταν σε οκτώ 

επιμέρους θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου.498 Συγκεκριμένα, από τα δεδομένα της 

έκθεσης στοιχειοθετούνταν επαρκώς ότι η χημική, μεταλλευτική και ναυπηγική 

βιομηχανία, η βιομηχανία μετάλλου, υφασμάτων και  δερμάτων καθώς και οι 

βιομηχανίες επεξεργασίας ξύλου και χαρτιού αποτελούσαν τις κυριότερες 

βιομηχανικές πηγές ρύπανσης του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου, καθώς 

συνέβαλαν σημαντικά στην παραγωγή ιδιαίτερα επικίνδυνων οργανικών βιομηχανικών 

ρυπαντών.499 Σύμφωνα, μάλιστα, με τα ευρήματα της έκθεσης, η ρύπανση ορισμένων 

θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου-όπως ήταν η βορειο-δυτική Λεκάνη, η Αδριατική 

Θάλασσα, η Θάλασσα του Μαρμαρά και τμήματα της Ανατολικής Μεσογείου-είχε 

φθάσει σε κρίσιμα επίπεδα εξαιτίας του γεγονότος ότι στις περιοχές αυτές 

δραστηριοποιούνταν ένας μεγάλος αριθμός των προαναφερόμενων βιομηχανιών 

μονάδων από τις οποίες παράγονταν μεγάλες ποσότητες οργανικών βιομηχανικών 

ρυπαντών.500 Η κρισιμότητα, μάλιστα, της κατάστασης της υποβάθμισης ορισμένων 

τμημάτων της Μεσογείου από βιομηχανικά απόβλητα αναδεικνύονταν και από τις 

παρατηρούμενες επιβλαβείς επιπτώσεις που επέφεραν τα απόβλητα αυτά στο θαλάσσιο 

και παράκτιο περιβάλλον της. Όπως τεκμαίρονταν από την έκθεση, τα απόβλητα που 

απορρίπτονταν στη Μεσόγειο από παράκτιες βιομηχανίες-απευθείας ή μέσω ποταμών 

και αγωγών-επιβάρυναν την ποιότητα των παράκτιων υδάτων, διατάραζαν την 

ισορροπία των οικοσυστημάτων και συρρίκνωναν τις ποσότητες αλιευτικών ειδών με 

ιδιαίτερη εμπορική αξία.501  

                                                 
497Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούσαν οι παράκτιες ζώνες και κόλποι της Τουρκίας και του 

Λιβάνου, όπου παρατηρούνταν αυξημένα κρούσματα ανθρώπινων ασθενειών και θνησιμότητας 

αλιευτικών ειδών. Ibid., σελ. 9-10 
498 Στις οκτώ αυτές επιμέρους θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου περιλαμβάνονταν: η περιοχή της 

νοτιοδυτικής Λεκάνης (Maugrabin-Balearic region) και της βορειο-δυτικής Λεκάνης (Catalonia, Gulf of 

Lyons, Provence and Gulf of Genoa), η Tyrrhenian Sea, Gulf of Taranto, Adriatic Sea, Sea of Crete, και 

Levant basin. Ibid., σελ. 13-20.   
499 Ibid. 
500 Ibid., σελ. 55. 
501 Ibid., σελ. 13-19.   



191 

 

Επιπροσθέτως, η Έκθεση του GFCM (1972) αναδείκνυε τη σημασία που 

αποκτούσε για τη συνολική κατάσταση της υποβάθμισης της Μεσογείου, η ρύπανση 

που προκαλούνταν στις παράκτιες περιοχές της από διάφορες πηγές παραγωγής 

πετρελαίου και φυτοφαρμάκων.502 Ειδικότερα, η έκθεση αυτή εστίαζε, μεταξύ άλλων, 

στο γεγονός ότι η απόρριψη πετρελαιοειδών από χερσαίες εγκαταστάσεις, πέρα των 

πλοίων, όπως από μονάδες διύλισης πετρελαίου, λιμενικές εγκαταστάσεις, και 

βιομηχανίες επεξεργασίας πετρελαίου, επιδρούσε σημαντικά στην αύξηση του 

συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.503 Παράλληλα, από την ίδια έκθεση 

παρέχονταν σημαντικές πληροφορίες μέσα από τις οποίες αναγνωρίζονταν κάποιες από 

τις επιπτώσεις που επέφερε η πετρελαϊκή ρύπανση των παράκτιων περιοχών της 

Μεσογείου στη δημόσια υγεία και τους ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς τους. Οι 

επιπτώσεις αυτές συνδέονταν, κυρίως, με την επιβάρυνση των παραλιών πολλών 

Μεσογειακών χωρών, την αυξημένη θνησιμότητα θαλάσσιων οργανισμών και την 

αλλοίωση της γεύσης και της ποιότητας αρκετών εμπορεύσιμων αλιευτικών ειδών.504  

Σχετικά με το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου από φυτοφάρμακα, από την 

έκθεση αναδεικνύονταν η σημασία που αποκτούσε για την ολοκληρωμένη εκτίμηση 

του εν λόγω ζητήματος η παράμετρος της διαβαθμισμένης βασιμότητας των 

παρεχόμενων επιστημονικών δεδομένων. Συγκεκριμένα, στο σημείο αυτό αξίζει να 

σημειωθεί ότι παρά το γεγονός ότι η έκθεση παρείχε πληροφορίες με τις οποίες 

στοιχειοθετούνταν η εκτεταμένη χρήση μεγάλων ποσοτήτων φυτοφαρμάκων που 

γίνονταν στις αγροτικές καλλιέργειες αρκετών Μεσογειακών χωρών μέχρι τις αρχές 

του 1970, από την άλλη αδυνατούσε να προσφέρει μια βάσιμη γνωστική βάση γύρω 

από τα επίπεδα και τις ποσότητες των υπολειμμάτων των φυτοφαρμάκων που 

εισέρχονταν στα ύδατα της Μεσόγειου.505 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε 

σχετικό σημείο της έκθεσης «όλες οι χώρες που έχουν περιοχές με μεγάλη γεωργική 

παραγωγή διανέμουν μεγάλες ποσότητες φυτοφαρμάκων..Πληροφορίες σχετικά με τα 

επίπεδα των υπολειμμάτων των φυτοφαρμάκων στα θαλάσσια και υφάλμυρα ύδατα 

της Μεσογείου είναι σπάνιες και σε πολλές περιπτώσεις ακόμη και ανύπαρκτες.506 

                                                 
502 Ibid., σελ. 21-26, 27-32.  
503 Ενδεικτικό της σοβαρότητας που αποκτούσε το ζήτημα της πετρελαϊκής ρύπανσης της Μεσογείου 

από χερσαίες πηγές αποτελεί το γεγονός ότι με βάση τις εκτιμήσεις της Έκθεσης του GFCM (1972), η 

ποσότητα πετρελαίου που εισέρχονταν στη Μεσόγειο από τα διυλιστήρια των παράκτιων περιοχών της 

υπολογίζονταν, σε ετήσια βάση, περίπου σε 20 χιλιάδες τόνους. Ibid., σελ. 23. 
504 Ibid., σελ. 25-26. 
505 Ibid., σελ. 27-32. 
506 Ibid., σελ. 27.  
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Πέραν, όμως, της ελλειμματικής επιστημονικής γνώσης σχετικά με τα επίπεδα των 

φυτοφαρμάκων, η έκθεση παρείχε, από την άλλη πλευρά, ορισμένες βάσιμες 

πληροφορίες αναφορικά με τις επιβλαβείς επιπτώσεις που προκαλούσε η ρύπανση των 

παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από τη χρήση φυτοφαρμάκων τα οποία κατέληγαν 

στις περιοχές αυτές μέσω των ποταμών και της ατμόσφαιρας. Όπως προέκυπτε από τα 

δεδομένα της έκθεσης, η εκτεταμένη χρήση ιδιαίτερα επικίνδυνων φυτοφαρμάκων σε 

επιμέρους παράκτιες ζώνες της δυτικής και ανατολικής Μεσογείου (π.χ 

οργανοχλωριομένες και οργανοφωσφορικές ενώσεις) επέφερε σοβαρές ζημιές στο 

οικοσύστημα και τη βιοποικιλότητα των ζωνών αυτών. Συνέβαλε, κυρίως, στη 

θνησιμότητα πολλών θαλάσσιων οργανισμών και αλιευτικών πόρων και στην 

αλλοίωση της ποιότητας των παράκτιων υδάτων τους.507   

Τέλος, η παράμετρος της διαβαθμισμένης βασιμότητας των επιστημονικών 

δεδομένων της έκθεσης αναδεικνύονταν και από τα πορίσματά της που αφορούσαν 

στην επικινδυνότητα ορισμένων συγκεκριμένων ρυπαντών για το περιβάλλον της 

Μεσογείου. Συγκεκριμένα, η Έκθεσης του GFCM (1972) παρείχε μια συνοπτική 

σκιαγράφηση της διασύνδεσης που υπήρχε ανάμεσα σε μια σειρά διεθνώς 

αναγνωρισμένων επιβλαβών για το θαλάσσιο περιβάλλον ρυπαντών-όπως ήταν οι 

ραδιενεργές ουσίες, οι θερμικές εκπομπές, τα πλαστικά απορρίμματα, τα αιωρούμενα 

υλικά, και το πολυχλωριωμένο διφαινύλιο-και στην κατάσταση της υποβάθμισης και 

ρύπανσης της Μεσογείου.508 Από τη σκιαγράφηση αυτή προέκυπτε ότι η επιστημονική 

κοινότητα της εποχής στερούνταν μιας ομοιογενούς και ολοκληρωμένης 

επιστημονικής γνωστικής βάσης σχετικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά 

και των πέντε προαναφερόμενων ρυπαντών σε σχέση με το παράκτιο περιβάλλον της 

Μεσογείου. Ενώ από τη μια πλευρά, η έκθεση αναδείκνυε την έλλειψη που υπήρχε 

μέχρι το 1972 πάνω σε βάσιμα δεδομένα σχετικά με τα επίπεδα απόρριψης στη 

Μεσόγειο και την επίδραση των ραδιενεργών ουσιών, των θερμικών εκπομπών, των 

πλαστικών απορριμμάτων και του πολυχλωριωμένου διφαινυλίου, από την άλλη 

παρείχε πληροφορικά δεδομένα με τα οποία στοιχειοθετούνταν οι επιβλαβείς 

επιπτώσεις των αιωρούμενων υλικών για το παράκτιο οικοσύστημα και τη 

βιοποικιλότητα ορισμένων περιοχών της Μεσογείου.509 

   

                                                 
507 Ibid., σελ. 27-28. 
508 Ibid., σελ. 33-34. 
509 Ibid. 
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γ.  Το Διεθνές Workshop για τη Θαλάσσια Ρύπανση της Μεσογείου (Μονακό,   

   Σεπτέμβριος 1974) 

 

Πέραν της συμβολής της στην ανάδειξη σημαντικών πληροφοριών σχετικά με τις 

βασικές πηγές και διόδους ρύπανσης της Μεσογείου, η επιστημονική Έκθεση του 

GFCM (1972) αποτέλεσε, παράλληλα, καταλύτη σημαντικών επιστημονικών 

διεργασιών γύρω από το συνολικό ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου. Μία από τις 

θεμελιώδεις αυτές ερευνητικές διεργασίες που ακολούθησαν τη δημοσίευση της 

Έκθεσης του GFCM αποτέλεσε το Διεθνές Επιστημονικό Workshop για τη Θαλάσσια 

Ρύπανση της Μεσογείου, το οποίο πραγματοποιήθηκε στο Μονακό στις 9-14 

Σεπτεμβρίου 1974 υπό την αιγίδα της Διεθνούς Επιτροπής Ωκεανογραφίας (IOC), του 

GFCM και της ICSEM, και τη συνδρομή του UNEP.510Η σημαντικότητα του Διεθνούς 

αυτού Workshop έγκειται στο ότι η ερευνητική του διεργασία αναπτύχθηκε και 

εξελίχθηκε κάτω από συνθήκες που διασφάλιζαν την καλύτερη δυνατή βασιμότητα, 

πειστικότητα και νομιμοποίηση των αποτελεσμάτων του. Το γεγονός ότι η 

επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύχθηκε στο πλαίσιο του εν λόγω 

Workshop λειτούργησε υπό το συντονισμό δύο εξειδικευμένων οργανισμών του 

συστήματος των Ηνωμένων Εθνών-τη Διεθνή Επιτροπή Ωκεανογραφίας (IOC) και τον 

FAO-και ενός επιστημονικού μη-κυβερνητικού οργανισμού με εξειδικευμένη γνώση 

στα θέματα της ρύπανσης της Μεσογείου, όπως ήταν η ICSEM, συνέβαλε καταλυτικά 

στην ενίσχυση της πειστικότητας, της νομιμοποιητικής βάσης και της αποδοχής των 

παραγόμενων αποτελεσμάτων της. Η νομιμοποιητική, μάλιστα, βάση της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας του Workshop ενδυναμώνονταν περαιτέρω και 

από το γεγονός ότι στις διεργασίες του συμμετείχαν επίσης διεθνείς και περιφερειακοί 

οργανισμοί εγνωσμένης αξίας, όπως η Οικονομική Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών 

για την Ευρώπη, ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας, ο Διακυβερνητικός Ναυτιλιακός 

Συμβουλευτικός Οργανισμός (IMCO) - νυν IMO, και η Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή.511Παράλληλα, η ευρεία γεωγραφική εκπροσώπηση των επιστημονικών 

εμπειρογνωμόνων που συμμετείχαν στο Workshop-40 επιστήμονες από 10 

Μεσογειακές χώρες-δημιουργούσε τις προϋποθέσεις για την αποδοχή των 

επιστημονικών συμπερασμάτων του από ένα μεγάλο αριθμό Μεσογειακών χωρών, και 

                                                 
510 Βλ. Intergovernmental Oceanographic Commission (IOC): Report of the IOC/GFCM/ICSEM 

International Workshop on Marine Pollution in the Mediterranean, Monte-Carlo, Monaco, 9-14 

September 1974, Intergovernmental Oceanographic Commission, Workshop Report, No. 3, UNESCO, 

1975, σελ. 1-11. 
511Ibid., Annex II.  
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την οικοδόμηση μιας ισχυρής επιστημονικής συναινετικής βάσης γύρω από το ζήτημα 

της ρύπανσης της Μεσογείου σε περιφερειακό επίπεδο.512 Επιπροσθέτως, η παρουσία 

στις ερευνητικές διεργασίες του Workshop επιστημόνων από πολλούς κλάδους των 

επιστημών της θάλασσας-όπως θαλάσσιοι βιολόγοι, χημικοί και ωκεανογράφοι-

προσέδιδε στα παρεχόμενα αποτελέσματά του μια ιδιαίτερα διευρυμένη 

πολυεπιστημονική και ολοκληρωμένη διάσταση και περιεχόμενο.513   

Σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η σημαντικότητα του επιστημονικού αυτού Workshop 

συνίσταται στη συνεισφορά των συμπερασμάτων του στην οικοδόμηση μιας 

επικαιροποιημένης επιστημονικής γνωστικής βάσης, η οποία βοήθησε καταλυτικά 

στην πληρέστερη διάγνωση και προσδιορισμό του προβλήματος τόσο της συνολικής 

κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου, όσο και της υποβάθμισης του 

περιβάλλοντος της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Aναδείχθηκαν δεδομένα ιδιαίτερης 

βαρύτητας που αφορούσαν στη γενική κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου, στις 

κύριες πηγές υποβάθμισή του περιβάλλοντός της και στις βασικές διόδους μεταφοράς 

σε αυτή διαφόρων ρυπαντών. Στη βάση των πορισμάτων του Workshop τεκμαίρονταν 

ότι το μεγαλύτερο πρόβλημα ρύπανσης εντοπίζονταν στις παράκτιες, σε σχέση με την 

ανοιχτή θάλασσα, περιοχές της Μεσογείου. Το γεγονός αυτό οφείλονταν στην έντονη 

αστικοποίηση των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών και στη συνεχή ανάπτυξη 

διαφόρων χερσαίων δραστηριοτήτων στην ευρύτερη περιοχή της Μεσογειακής 

Λεκάνης, φαινόμενα που απειλούσαν σοβαρά τη δημόσια υγεία και τα παράκτια 

οικοσυστήματα της Μεσογείου.514  

 Πιο συγκεκριμένα, η αξία των επιστημονικών συμπερασμάτων του Workshop 

έγκειται στην επιβεβαίωση και περαιτέρω ενίσχυση των πληροφοριακών δεδομένων 

της Έκθεσης του GFCM (1972) σχετικά με τις βασικές πηγές και τους κύριους εκείνους 

παράγοντες που συντελούσαν στην ρύπανση και υποβάθμιση του παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου (sources of pollution). Στους παράγοντες αυτούς 

περιλαμβάνονταν: (i) η γενική έλλειψη, στις περισσότερες Μεσογειακές χώρες, 

επαρκών συστημάτων επεξεργασίας και απόρριψης αστικών λυμάτων, που οδηγούσαν 

σε υψηλά επίπεδα βιολογικής ζήτησης σε οξυγόνο και στην αύξηση του φαινομένου 

                                                 
512 Βλ. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the 

Mediterranean, (1975), op. cit., Annex II. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of 

International Environmental Cooperation, (1990), op. cit., σελ. 92.. 
513 Βλ. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the 

Mediterranean, (1975), op. cit., Annex II. 
514 Ibid., σελ. 1, 4. 
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του ευτροφισμού σε ορισμένες παράκτιες περιοχές, (ii) η παρόμοια έλλειψη 

συστημάτων επεξεργασίας και απόρριψης βιομηχανικών αποβλήτων, τα οποία 

συνέβαλαν, μεταξύ άλλων, στη ρύπανση της Μεσογείου από οργανικές και ανόργανες 

ουσίες και από βαρέα μέταλλα, (iii) η ρύπανση από επικίνδυνα φυτοφάρμακα (DDT, 

χλωριωμένοι υδρογονάνθρακες), (iv) η ρύπανση από πετρέλαιο, η οποία προέρχονταν 

από τα πλοία και από βιομηχανικές και αστικές απορρίψεις, και (v) η εισαγωγή στα 

παράκτια ύδατα της Μεσογείου παθογόνων οργανισμών, οι οποίοι απειλούσαν τη 

δημόσια υγεία.515 Παράλληλα, από τα δεδομένα του Workshop τεκμαίρονταν ότι η 

παρατηρούμενη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες, κυρίως, πηγές διευκολύνονταν 

περαιτέρω από την ύπαρξη, στην ευρύτερη περιοχή της Μεσογειακής Λεκάνης, 

διαφόρων διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών, όπως ήταν τα ποτάμια, οι χερσαίες 

επιφανειακές απορροές και η ατμόσφαιρα (channels of pollution).516   

 Πέραν, όμως, της σημαντικής συμβολής της στην αναγνώριση των βασικών πηγών 

ρύπανσης της Μεσογείου, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύχθηκε 

στο πλαίσιο του Workshop του Μονακό συνέτεινε, παράλληλα, και στην ανάδειξη 

σημαντικών αβεβαιοτήτων που υπήρχαν στις αρχές του 1970 στην επιστημονική 

γνώση γύρω από κρίσιμες πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου. Οι 

επιστημονικές αυτές αβεβαιότητες συνδέονταν, κυρίως, με  την έκταση και τα επίπεδα 

ρύπανσης καθώς και τις βασικές επιπτώσεις της για τον άνθρωπο, το παράκτιο 

οικοσύστημα και τους θαλάσσιους ζώντες οργανισμούς (extent, levels and effects of 

pollution).517 Στη βάση των δεδομένων που παρουσιάστηκαν και μελετήθηκαν στο 

διεθνές Workshop του Μονακό, προέκυπτε ότι η ελλειμματική αυτή επιστημονική 

γνωστική βάση οφείλονταν, εν πολλοίς, στην έλλειψη, που υπήρχε στις αρχές της 

δεκαετίας του 1970, ολοκληρωμένων και συντονισμένων διεθνών και εθνικών 

προγραμμάτων και μέσων παρακολούθησης, μελέτης και εκτίμησης της ρύπανσης του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.518 Ως εκ τούτου, οι 

επιστήμονες που συμμετείχαν στο Workshop αποφάσισαν να προβούν στην ανάληψη 

ερευνητικών πρωτοβουλιών με βασικό σκοπό την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου. Η διαμόρφωση του γνωστικού αυτού 

υπόβαθρου θα πραγματοποιούνταν μέσα από την εγκαθίδρυση ενός συντονισμένου 

                                                 
515 Ibid. 
516 Ibid. 
517 Ibid., σελ. 2-5. 
518 Ibid., σελ. 2-3. 
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πιλοτικού μελετητικού προγράμματος έρευνας και παρακολούθησης της κατάστασης 

της ρύπανσης της Μεσογείου. Στηριζόμενο, μάλιστα, στα πληροφοριακά δεδομένα 

διεθνών επιστημονικών μελετών της εποχής σχετικά με την επικινδυνότητα κάποιον 

ρυπαντών, το Workshop αποφάνθηκε ότι οι επιστημονικές μελέτες που θα 

πραγματοποιούνταν στο πλαίσιο του πιλοτικού αυτού μελετητικού προγράμματος θα 

εστίαζαν πρωταρχικά στην εκτίμηση και αξιολόγηση τεσσάρων κατηγοριών 

ρυπαντικών ουσιών-του πετρελαίου και των υδρογονανθράκων που προέρχονται από 

πετρέλαιο, του υδράργυρου και άλλων βαριών μετάλλων, των χλωριωμένων 

υδρογονανθράκων και των αστικών λυμάτων.519  

 Στη βάση, λοιπόν, των αποτελεσμάτων που αποκομίστηκαν από τις ειδικές ομάδες 

εργασίας του, το Workshop κατέληξε στον προσδιορισμό επτά πιλοτικών μελετητικών 

προγραμμάτων που συνδέονταν άμεσα με το ζήτημα της υποβάθμισης της Μεσογείου 

από χερσαίες πηγές, τα οποία θα συνέθεταν το υπό διαμόρφωση συντονισμένο 

πρόγραμμα παρακολούθησης και έρευνας της συνολικής ρύπανσης της Μεσογείου 

(MEDPOL).520 Τα επτά αυτά πιλοτικά μελετητικά προγράμματα, που θα αποτελούσαν 

στη συνέχεια το βασικό επιστημονικό και τεχνολογικό πυλώνα του συνολικού 

καθεστώτος διακυβέρνησης της Σύμβασης της Βαρκελώνης 1976/1995, αναφέρονταν: 

(i) σε μελέτες βάσης και παρακολούθησης του πετρελαίου και των υδρογονανθράκων 

από πετρέλαιο στα θαλάσσια ύδατα, (ii) σε μελέτες βάσης και παρακολούθησης των 

μετάλλων, και ειδικότερα του υδράργυρου, στους θαλάσσιους οργανισμούς, (iii) σε 

μελέτες βάσης και παρακολούθησης του DDT, των PCBs και άλλων χλωριωμένων 

υδρογονανθράκων στους θαλάσσιους οργανισμούς, (iv) στις επιπτώσεις των ρυπαντών 

στους θαλάσσιους οργανισμούς και τους πληθυσμούς τους, (v) στις επιπτώσεις των 

ρυπαντών στις θαλάσσιες κοινότητες και τα οικοσυστήματα, και (vi) στην παράκτια 

μεταφορά των ρυπαντών, και (vii) στον έλεγχο της ποιότητας των παράκτιων 

υδάτων.521 

 

 

                                                 
519 Παράλληλα, οι επιστημονικοί και τεχνικοί εμπειρογνώμονες του Workshop ασχολήθηκαν εκτενώς 

και με τη μελέτη των βασικών λειτουργικών εργαλείων και μέσων του μελλοντικού προγράμματος 

έρευνας και παρακολούθησης της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου. Στα λειτουργικά αυτά 

εργαλεία περιλαμβάνονταν οι μέθοδοι δειγματοληψίας και ανάλυσης, οι τεχνικές συλλογής και 

ανταλλαγής πληροφοριών, και τα μέσα οργάνωσης, επιμόρφωσης και συντονισμού του προγράμματος. 

Ibid., σελ. 4-8. 
520 Για το Πρόγραμμα MEDPOL βλ. παρακάτω Κεφ. 4.2.1 
521 Ibid., σελ. 8-11.  
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4.1.2 Η Γνωστική Βάση γύρω από τα Φυσικά Χαρακτηριστικά Γνωρίσματα της 

Μεσογείου 

 

 Στη σταδιακή ανάδειξη της περιφερειακής σημασίας που αποκτούσε το ζήτημα 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές συνέβαλε, σε κάποιο βαθμό, και το 

γνωστικό υπόβαθρο που υπήρχε στις αρχές της δεκαετίας του 1970 σχετικά με τα 

ιδιαίτερα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της Μεσογείου. Η σημαντικότητα της 

γνωστικής αυτής βάσης έγκειται στο γεγονός ότι από το συγκερασμό των φυσικών 

χαρακτηριστικών της ευρύτερης Μεσογειακής Λεκάνης αναδύονταν ορισμένοι 

περιβαλλοντικοί παράγοντες - γεωλογικοί, υδρογραφικοί, κλιματολογικοί - οι οποίοι, 

συνδυαστικά με τους ανθρωπογενείς παράγοντες χερσαίας προέλευσης, συμβάλανε 

στην επιβάρυνση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Από 

τα πληροφοριακά δεδομένα που υπήρχαν την εποχή αυτή γύρω από τα φυσικά 

γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης, προέκυπτε ότι τα ιδιαίτερα υδρογραφικά 

χαρακτηριστικά της εμφανίζονταν να επηρεάζουν, σε κάποιο βαθμό, τη συμπεριφορά 

καθώς και τα ποιοτικά και ποσοτικά γνωρίσματα των ρυπαντών της Μεσογείου. Τα 

υδρογραφικά αυτά χαρακτηριστικά συνδέονταν, κυρίως, με τον ημί-κλειστο 

χαρακτήρα της θαλάσσιας περιοχής της Μεσογείου, το κυκλοφοριακό σύστημα των 

επιφανειακών της υδάτων, τις επικρατούσες κλιματολογικές συνθήκες καθώς και τις 

ιδιότητες των παράκτιων ρευμάτων και του παλιρροιακού της καθεστώτος.522    

 Ειδικότερα, ο ημί-κλειστος χαρακτήρας της Μεσογείου αποτελούσε ένα από τα 

κυριότερα υδρογραφικά γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης, το οποίο 

δημιουργούσε ιδιαίτερα ευνοϊκές συνθήκες για την υποβάθμιση του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντός της.523 Στην πραγματικότητα, η ύπαρξη της ημί-κλειστης 

θαλάσσιας περιοχής της Μεσογείου συντελούσε, ουσιαστικά, στην πραγματοποίηση 

μιας αργής και περιορισμένης ανταλλαγής και ανανέωσης των υδάτων της-η οποία 

γίνεται κυρίως από τον Ατλαντικό, μέσω των στενών του Γιβραλτάρ, και τη Μαύρη 

                                                 
522 Βλ. GFCM, The State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls (1972), 

op.cit., σελ. 3. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution 

from Land-Based Sources. Tycooly International Publishing Limited, 1984, σελ. 1-3 
523 H ημί-κλειστη θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου προέκυψε από τις φυσικές διεργασίες που είχαν 

λάβει χώρα σε παλαιότερες εποχές στη Μεσογειακή Λεκάνη και κυρίως από την έντονη τεκτονική 

δραστηριότητα που οδήγησε στο διαχωρισμό της Ευρασιατικής τεκτονικής πλάκας από την αντίστοιχη 

Αφρικανική, με αποτέλεσμα να βρεθεί η Μεσόγειος Θάλασσα να επικοινωνεί με τρεις Ηπείρους, την 

Ευρώπη, την Αφρική και την Ασία. Η Μεσόγειος είναι συνδεδεμένη με τον Ατλαντικό Ωκεανό μέσω 

των Στενών του Γιβραλτάρ που έχει πλάτος 15 χλμ και βάθος 290 μέτρα, την Ερυθρά Θάλασσα μέσω 

της Διώρυγας του Σουέζ που έχει 120 μέτρα πλάτος και 12 μέτρα βάθος, και τη Θάλασσα του Μαρμαρά 

μέσω των Στενών των Δαρδανελίων που έχουν πλάτος μεταξύ 1.3 και 7 χλμ. και μέσο βάθος 55 μέτρα. 



198 

 

Θάλασσα μέσω των στενών των Δαρδανελίων.524 Σύμφωνα, μάλιστα, με τα δεδομένα 

της εποχής, η ανανέωση και ανταλλαγή των υδάτων της Μεσογείου Θαλάσσης 

γίνονταν κάθε 80 περίπου χρόνια.525 Το φαινόμενο της επιβραδυντικής αυτής 

διαδικασίας ανανέωσης των υδάτων της Μεσογείου επέφερε σημαντικές αρνητικές 

επιπτώσεις στην ποιότητα του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου. Συνέτεινε στην μείωση της συγκέντρωσης σημαντικών για τη λειτουργία 

και βιωσιμότητα των οικοσυστημάτων του θρεπτικών, βιολογικών και χημικών 

στοιχείων, στην προοδευτική συσσώρευση διαφόρων μορφών ρύπανσης (θαλάσσιας 

και χερσαίας) και στην καθυστερημένη μεταφορά διαφόρων ρυπαντικών ουσιών.526  

 Επιπροσθέτως, ένα ακόμη ιδιαίτερο υδρογραφικό χαρακτηριστικό γνώρισμα της 

Μεσογειακής Λεκάνης, το οποίο αναδεικνύονταν ως σημαντικός επιβαρυντικός 

παράγοντας για τη ρύπανση της Μεσογείου, αφορούσε το κυκλοφοριακό σύστημα των 

επιφανειακών υδάτων που επικρατούσε, κυρίως, στην ανοιχτή θάλασσα της 

Μεσογείου. Συγκεκριμένα, από τα δεδομένα που υπήρχαν στις αρχές της δεκαετίας του 

1970 προέκυπτε ότι οι ιδιαίτερες θερμοκλινείς δυνάμεις που αναπτύσσονταν στη 

Μεσογειακής Λεκάνη, οι τάσεις του ανέμου και η διανομή της ατμοσφαιρικής πίεσης, 

δημιουργούσαν, σε συνδυασμό με την περιστροφή της Γης, το φαινόμενο της συνεχούς 

κυκλικής κίνησης των Μεσογειακών υδάτων της ανοιχτής θάλασσας με φορά 

περιστροφής αντίθετη από αυτή των δεικτών του ρολογιού (counter-clockwise 

circulation).527 Το φαινόμενο αυτό επέφερε δυσμενείς επιπτώσεις για το περιβάλλον 

                                                 
524 Βλ. UNEP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, Monaco, 

UNEP/IG.11/INF.4, 9 December 1977, σελ. 6-8. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of 

the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources (1984), op.cit., σελ. 2 
525 Βλ. Murdoch, W.W..,C.P. Onuf The Mediterranean: An Ecological Overview. In Ginsburg, N.S.,  

Holt, S.J.,  Murdoch, W.W. The Mediterranean Marine Environment and Development of the Region: 

Proceedings of a Conference, Split, Yugoslavia, April 28-30, 1972, σελ.4. 
526 Η διαπίστωση, μάλιστα, του γεγονότος ότι η περιορισμένη ανταλλαγή των υδάτων της Μεσογείου 

μέσω των Στενών του Γιβραλτάρ γίνεται σε βάθος 200-600 μέτρων και όχι μέσω των επιφανειακών 

υδάτων, όπου συγκεντρώνεται το μεγαλύτερο ποσοστό των ρυπαντικών ουσιών, καθιστούσε ακόμη 

δυσκολότερη την απομάκρυνση από το θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου μεγάλης μερίδας των 

ουσιών αυτών.Βλ. UNEP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea (1977), 

op. cit., σελ. 6-28. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against 

Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 2. Lacombe, H., Tchernia, P. Hydrography of 

the Mediterranean. Paper submitted to the FAO Consultation on the Protection of Living Resources and 

Fisheries from Pollution in the Mediterranean, Rome, 19-23 February 1974, FAO Doc. FID: PPM/73.Inf. 

3, σελ. 9-10.  
527 Ειδικότερα, τα θαλάσσια ύδατα που εισέρχονται στη Μεσόγειο από τον Ατλαντικό μέσω των Στενών 

του Γιβραλτάρ κατευθύνονται κατά μήκος των ακτών της βόρειας Αφρικής, φθάνουν στην λεκάνη του 

Λεβιάθαν και εν συνέχεια οδηγούνται προς τις δυτικές ακτές της Μεσογείου. Βλ. Keckes, S., Osterberg, 

C. The State of Pollution of the Mediterranean Sea. Ambio, Vol. 6, No. 6, 1977, σελ. 321. UNEP: 

Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea (1977), op. cit., σελ. 18-25. 

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources (1984), op.cit., σελ. 2. 

http://www.google.gr/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Norton+Sydney+Ginsburg%22&source=gbs_metadata_r&cad=7
http://www.google.gr/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Sidney+Joseph+Holt%22&source=gbs_metadata_r&cad=7
http://www.google.gr/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Sidney+Joseph+Holt%22&source=gbs_metadata_r&cad=7
http://www.google.gr/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22William+W.+Murdoch%22&source=gbs_metadata_r&cad=7
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της Μεσογείου καθώς δημιουργούσε τις προϋποθέσεις εκείνες που ευνοούσαν τη 

μεταφορά και τη διασπορά των ρυπαντικών ουσιών της σε διάφορες επιμέρους 

θαλάσσιες και παράκτιες περιοχές της, ενώ ταυτόχρονα παρεμπόδιζε την πλήρη 

επαναφορά των ουσιών αυτών στην ανοιχτή θάλασσα και στα μεγάλα βάθη.528  

  Παράλληλα, από τα δεδομένα της εποχής που σχετίζονταν με τις κλιματολογικές 

συνθήκες της Μεσογείου αναδεικνύονταν ότι οι υψηλές θερμοκρασίες που 

επικρατούσαν στην περιοχή της Μεσογειακής Λεκάνης κατά τη διάρκεια του 

καλοκαιριού σε συνδυασμό με τους δυνατούς, ψυχρούς και ξερούς ηπειρωτικούς 

ανέμους που παρατηρούνταν το χειμώνα συνέβαλαν καθοριστικά στην εξάτμιση 

μεγάλου τμήματος των υδάτων της Μεσογείου.529 Το γεγονός αυτό, σε συνδυασμό με 

την περιορισμένη ανανέωση των υδάτων της Μεσογείου, συνέτεινε στην αύξηση της 

αλατότητας των υδάτων της, στη διατάραξη της υδάτινης ισορροπίας της και στη 

μεταβολή της σύνθεσης και της πυκνότητας της υδάτινης μάζας της - διεργασίες που 

καθορίζουν, σε μεγάλο βαθμό, τη διαδικασία διασποράς, διάλυσης, συγκέντρωσης και 

μεταφοράς των διαφόρων ρυπαντικών ουσιών μιας θαλάσσιας περιοχής.530 Τέλος, ένα 

ακόμη επιπρόσθετο φυσικό χαρακτηριστικό γνώρισμα της Μεσογειακής Λεκάνης που 

επηρέαζε την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου είχε να κάνει με τα αδύναμα 

και περιορισμένα ρεύματα που αναπτύσσονταν στις περισσότερες παράκτιες περιοχές 

της. Η εμφάνιση του φαινομένου αυτού είχε ως αποτέλεσμα τη διατήρηση μεγάλου 

ποσοστού των ρυπαντικών ουσιών που προέρχονταν, κατά βάση, από χερσαίες πηγές, 

κοντά στις παράκτιες ζώνες της Μεσογείου.531 Η συγκέντρωση, μάλιστα, ρυπαντικών 

                                                 
528 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στα συμπεράσματα του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop του 

Μονακό (IOC, GFCM, ICSEM, 1974) «ο βαθμός ρύπανσης των παράκτιων ζωνών της Μεσογείου είναι 

πολύ μεγαλύτερος από αυτόν της ανοιχτής θάλασσας, γεγονός που οφείλεται όχι μόνο στις χερσαίες 

πηγές ρύπανσης της Μεσογειακής Λεκάνης, αλλά και στην κυκλοφορία των επιφανειακών υδάτων που 

τείνει να μεταφέρει ρυπαντικές ουσίες από την ανοιχτή θάλασσα προς τις ακτές».Βλ. Kuwabara, S. The 

Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources (1984), 

op.cit., σελ. 3. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in 

the Mediterranean, (1975), op. cit., σελ. 1. 
529 Ενδεικτικό της μεγάλης έκτασης της εξάτμισης των υδάτων της Μεσογείου αποτελεί το γεγονός ότι 

παρά το ότι το υδάτινο περιβάλλον της Μεσογείου λαμβάνει ποσότητες ύδατος από τις βροχοπτώσεις, 

τις εκροές ποταμών καθώς και από τον Ατλαντικό Ωκεανό και τη Θάλασσα του Μαρμαρά, εν μέσω των 

στενών του Γιβραλτάρ και των Δαρδανελίων αντίστοιχα, εντούτοις η εξάτμιση των υδάτων της 

Μεσογείου λαμβάνει τέτοιες διαστάσεις που ξεπερνά αθροιστικά κατά τρείς φορές τη συνολική 

ποσότητα των υδάτων που προέρχεται από τις προαναφερόμενες πηγές. Βλ. Keckes, S., Osterberg, C. 

The State of Pollution of the Mediterranean Sea (1977), op. cit., σελ. 321.  
530 Βλ. UNEP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op. cit., 

σελ. 6-18. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 2. GFCM: The State of Marine Pollution in the Mediterranean 

and Legislative Controls, (1972), op. cit., σελ. 3-4. 
531 Βλ. Keckes, S., Osterberg, C. The State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., σελ. 

321. 
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ουσιών στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου ευνοούνταν επιπλέον και από το 

αδύναμο και στατικό παλιρροιακό καθεστώς που είχε διαπιστωθεί ότι επικρατούσε σε 

αρκετές από τις περιοχές αυτές.532 Η απουσία συχνών και δυνατών παλιρροιακών 

ρευμάτων αποτελούσε έναν ακόμη επιβαρυντικό παράγοντα για τη ρύπανση της 

Μεσογείου καθώς εμπόδιζε και καθυστερούσε σημαντικά την απομάκρυνση διαφόρων 

ρυπαντών από τις παράκτιες ζώνες της.533      

 

4.1.3 Το Νομοθετικό Πλαίσιο των Μεσογειακών Χωρών της Περιόδου 1963-1973 

σχετικά με τον Έλεγχο της Ρύπανσης της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές 

 

 Μία ακόμη παράμετρος που συνέτεινε καθοριστικά στην ανάδειξη του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές και στην αναγνώριση 

της ανάγκης για τη διαχείριση του σε περιφερειακό επίπεδο αποτέλεσε η ελλειμματική 

και αποσπασματική περιβαλλοντική νομοθεσία των Μεσογειακών χωρών της περιόδου 

του 1970 και η αδυναμία εφαρμογής των θεσπισμένων νομοθετικών πράξεων λόγω της 

έλλειψης συστημάτων επεξεργασίας και απόρριψης ρυπαντικών ουσιών χερσαίας 

προέλευσης.534 Είναι χαρακτηριστικό ότι ένα από τα κυριότερα γνωρίσματα της 

εσωτερικής έννομης τάξης όλων σχεδόν των Μεσογειακών Κρατών της περιόδου 

1963-1973 ήταν η απουσία ενός ολοκληρωμένου και ιδιαίτερου νομοθετικού πλαισίου 

που να διέπει τον αποτελεσματικό έλεγχο και διαχείριση της θαλάσσιας και παράκτιας 

ρύπανσης της Μεσογείου από βιομηχανικά και αστικά, κυρίως, απόβλητα.535 

 Συγκεκριμένα, το ζήτημα της υποβάθμισης των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών από ρυπαντές χερσαίας προέλευσης ρυθμίζονταν ουσιαστικά στο πλαίσιο 

γενικών περιβαλλοντικών νόμων των Μεσογειακών χωρών. Αξίζει να σημειωθεί ότι η 

όποια διαχείριση της ρύπανσης των θαλάσσιων υδάτων της Μεσογείου γίνονταν μέσα 

                                                 
532 Βλ. UNEP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., 

σελ. 18. 
533 Βλ. Keckes, S., Osterberg, C. The State of Pollution of the Mediterranean Sea (1977), op.cit., σελ. 

321. 
534 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, op. cit., σελ. 78-108. Kuwabara, S. National Legislation of the Mediterranean 

Coastal States relevant to the Prevention and Control of Marine Pollution from Land-Based Sources, 

(unpublished UNEP document), 1975. GFCM: The State of Marine Pollution in the Mediterranean and 

Legislative Controls, (1972), op.cit., σελ. 35-53.   
535 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το γεγονός ότι μέχρι τις αρχές του 1970, οχτώ Μεσογειακές 

χώρες - Κύπρος, Λίβανος, Ισραήλ, Μαρόκο, Συρία, Τουρκία, Μάλτα και Λιβύη – δε διέθεταν νομοθεσία 

που να αφορά στον έλεγχο των απορρίψεων των αστικών λυμάτων στη θάλασσα, ενώ αντίστοιχα έξη 

Μεσογειακές χώρες - Κύπρος, Λίβανος, Συρία, Μαρόκο, Μάλτα και Λιβύη -  δεν είχαν θεσπίσει κάποια 

νομοθετική πράξη σχετικά με τη διαχείριση και τον έλεγχο των βιομηχανικών αποβλήτων που 

απορρίπτονταν στο παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου. Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the 

Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 104.  
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από την επέκταση της εφαρμογής περιβαλλοντικών νομοθεσιών που αφορούσαν, 

κυρίως, στην προστασία και τον έλεγχο των εσωτερικών και υπόγειων υδάτων.536 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσε η περιβαλλοντική νομοθεσία της Γαλλίας, 

όπου το ζήτημα της ρύπανσης του παράκτιου περιβάλλοντός της από χερσαίες πηγές 

αντιμετωπίζονταν, σε ένα γενικό επίπεδο, από τον περιβαλλοντικό νόμο πλαίσιο που 

είχε εκδοθεί στις 16 Δεκεμβρίου 1964 και αφορούσε στον έλεγχο της ρύπανσης μιας 

ευρείας κατηγορίας υδάτων.537 Παρόμοιες γενικές περιβαλλοντικές νομοθεσίες είχαν 

εκδοθεί τη δεκαετία του 1960 στην Αίγυπτο και το Μονακό, στις οποίες η διαχείριση 

της ρύπανσης του παράκτιου περιβάλλοντός τους από αστικά και βιομηχανικά 

απόβλητα υπάγονταν σε ένα γενικότερο νομικό πλαίσιο προστασίας και ελέγχου τόσο 

των υδάτινων ροών όσο και των εσωτερικών και χωρικών υδάτων.538 

 Παράλληλα, το ανεπαρκές νομοθετικό πλαίσιο των Μεσογειακών χωρών σχετικά 

με τη διαχείριση της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές υπαγορεύονταν και 

από το γεγονός ότι στην εσωτερική έννομη τάξη των χωρών αυτών υπήρχαν μέχρι τις 

αρχές του 1972 μόνο κάποιες μεμονωμένες νομοθετικές πράξεις που στόχευαν 

αποκλειστικά και μόνο στη διαχείριση ορισμένων συγκεκριμένων θεμάτων που 

συνδέονταν με το ζήτημα της παράκτιας ρύπανσης της Μεσογείου. Στην πλειονότητα 

των περιπτώσεων, τα κανονιστικά μέτρα που υιοθετούνταν από τα Μεσογειακά Κράτη 

προκειμένου να ελεγχθούν οι παράκτιες απορρίψεις αφορούσαν, κυρίως, στην 

επιμέρους προστασία των αλιευτικών πόρων, των υδάτων κολύμβησης και της 

δημόσιας υγείας και όχι σε αυτή του συνόλου του θαλάσσιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου.539 Άξιο αναφοράς αποτελεί και το γεγονός ότι την ίδια περίοδο ορισμένα 

Μεσογειακά Κράτη είχαν θεσπίσει ειδικές περιβαλλοντικές νομοθετικές πράξεις, οι 

οποίες εστίαζαν αποκλειστικά στην προστασία της δημόσιας υγεία και των υδάτων 

κολύμβησης από τις απορρίψεις επιβλαβών ουσιών χερσαίας προέλευσης.540  

                                                 
536 Ibid., σελ. 78-91,104. 
537 Βλ. GFCM: The State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls (1972), 

op.cit., σελ. 41-42. 
538 Επίσης, στην εσωτερική έννομη τάξη της τότε Γιουγκοσλαβίας, το πρόβλημα της ρύπανσης των 

παράκτιων υδάτων της από χερσαίες πηγές αντιμετωπίζονταν και σε αυτή την περίπτωση στο πλαίσιο 

ενός βασικού Ομοσπονδιακού Νόμου που είχε εκδοθεί στις 15 Μαρτίου 1965, ο οποίος αφορούσε τη 

γενικότερη προστασία των υδάτων.Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources (1984), op. cit., σελ. 84, 88-90. GFCM: The 

State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls (1972), op. cit., σελ. 40, 44. 
539 Ibid., σελ. 78-91. 
540 Χαρακτηριστικές περιπτώσεις αποτελούσαν ο Υγειονομικός Κανονισμός που είχε εκδοθεί από τη 

Γαλλία στις 24 Μαΐου 1963, ο βασικός Ομοσπονδιακός Νόμος της Γιουγκοσλαβίας του 1965 σχετικά 

με τους Υγειονομικούς Ελέγχους και ο περιβαλλοντικός νόμος της Τουρκίας του 1971. Κύριος στόχος 

και των τριών αυτών νομοθετικών πράξεων ήταν η απαγόρευση της απόρριψης στο θαλάσσιο 



202 

 

 Τέλος, η έλλειψη ενός ολοκληρωμένου νομικού πλαισίου που να διέπει τον έλεγχο 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές υπαγορεύονταν και από το γεγονός 

ότι μέχρι τις αρχές του 1972 στην πλειονότητά τους οι  Μεσογειακές χώρες δεν είχαν 

προχωρήσει πάρα μόνο στη θέσπιση κάποιων περιορισμένων νομοθετικών πράξεων 

που στόχευαν στον έλεγχο των απορρίψεων συγκεκριμένων ρυπαντικών ουσιών και 

προϊόντων. Οι νομοθετικές αυτές πράξεις αφορούσαν, κυρίως, στη διαχείριση και 

έλεγχο των πετρελαιοειδών αποβλήτων και προϊόντων, των ραδιενεργών ουσιών, των 

απορρυπαντικών και των φυτοφαρμάκων που απορρίπτονταν στο θαλάσσιο και 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου. Όπως παρατηρεί η Kuwabara, ενδεικτικά 

παραδείγματα αποτελούσαν ο περιβαλλοντικός νόμος της Ισπανίας του 1967 και της 

Συρίας του 1972 με τους οποίους απαγορεύονταν η απόρριψη στη θάλασσα 

πετρελαιοειδή ουσιών, οι περιβαλλοντικοί νόμοι της Γαλλίας και της Γιουγκοσλαβίας 

του 1964 και του 1965 αντίστοιχα, που έθεταν αυστηρά περιοριστικά όρια εκπομπών 

ραδιενεργών αποβλήτων στα παράκτια ύδατά τους, οι νομοθετικές πράξεις της 

Ισπανίας, Ιταλίας, Γαλλίας και Μονακό της περιόδου 1964-1974, που περιόριζαν την 

πώληση, χρήση και απόρριψη στη θάλασσα διαφόρων απορρυπαντικών, καθώς και οι 

νομοθετικές πράξεις που είχαν εκδοθεί μέχρι το 1974 από την Ιταλία, Ελλάδα, Αλγερία, 

Ισπανία, Τυνησία και Μάλτα, οι οποίες στόχευαν, μεταξύ άλλων, στον έλεγχο της 

χρήσης των φυτοφαρμάκων που εισέρχονταν στη Μεσόγειο μέσω της ατμόσφαιρας και 

των ποταμών.541 

 Πέραν του ανεπαρκούς περιβαλλοντικού νομικού πλαισίου των Μεσογειακών 

χωρών, το πρόβλημα της αναποτελεσματικής αντιμετώπισης της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές σε εθνικό επίπεδο εντείνονταν περαιτέρω και από την 

αδυναμία πολλών Κρατών της Μεσογείου να εφαρμόσουν στο εσωτερικό τους τις 

υπάρχουσες έστω νομοθετικές πράξεις που αφορούσαν, έμμεσα ή άμεσα, στην 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος από παράκτιες απορρίψεις. Η αδυναμία αυτή 

οφείλονταν, εν πολλοίς, στην απουσία σε πολλές από τις παράκτιες Μεσογειακές χώρες 

ολοκληρωμένων συστημάτων επεξεργασίας και απόρριψης αστικών και βιομηχανικών 

αποβλήτων, τα οποία αποτελούσαν το κύριο μέσο εφαρμογής των υπαρχουσών 

εθνικών κανονιστικών μέτρων ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

                                                 
περιβάλλον αποβλήτων, αγροτικών υπολειμμάτων καθώς και υγρών και στερεών ουσιών που θα 

μπορούσαν να αποβούν επικίνδυνα για τη δημόσια υγεία. Ibid., σελ. 80-81, 84,91. 
541 Ibid., σελ. σελ. 81,83-84, 90-91, 99-102. 
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πηγές.542 Χαρακτηριστική περίπτωση αποτελούσε η Γαλλία η οποία, ενώ διέθετε τις 

αρχές του 1970 την πιο εξελιγμένη, σε σχέση με άλλες Μεσογειακές χώρες, 

περιβαλλοντική νομοθεσία, εντούτοις στερούνταν ολοκληρωμένων εγκαταστάσεων 

επεξεργασίας αστικών και βιομηχανικών αποβλήτων, γεγονός που καθιστούσε 

εξαιρετικά δύσκολη την αποτελεσματική εφαρμογή της περιβαλλοντικής της 

νομοθεσίας. 

 

4.1.4  Η Οικονομική Γνωστική Βάση γύρω από το Ζήτημα της Περιβαλλοντικής 

Προστασίας της Μεσογείου: Η Συμβολή της Μελέτης του ΟΟΣΑ σχετικά με 

την Περιβαλλοντική Υποβάθμιση και Ρύπανση της Μεσογείου από την 

Παράκτια Ανάπτυξη (1972) 

   

 Ένας ακόμη παράγοντας που συνέβαλε στην αναγνώριση της σημασίας που 

αποκτούσε, σε περιφερειακό επίπεδο, το πρόβλημα της ρύπανσης της Μεσογείου 

αποτέλεσε η γνωστική βάση που είχε οικοδομηθεί τα πρώτα χρόνια του 1970 γύρω από 

διάφορες οικονομικές διαστάσεις και εκτιμήσεις του ζητήματος της ανάπτυξης και της 

περιβαλλοντικής υποβάθμισης των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Θεμελιώδη 

ρόλο στη διαμόρφωση του γνωστικού αυτού υπόβαθρου διαδραμάτισε η πιλοτική 

μελέτη του Οργανισμού Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης (ΟΟΣΑ) σχετικά με 

την Περιβαλλοντική Υποβάθμιση και Ρύπανση της Μεσογείου από την Παράκτια 

Ανάπτυξη (1972).543 Σε ένα γενικό επίπεδο, η σημασία της μελέτης αυτής έγκειται στην 

παροχή σημαντικών δεδομένων τα οποία συνεισέφεραν στην περαιτέρω αναγνώριση 

και προσδιορισμό του προβλήματος της ρύπανσης του παράκτιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές, καθώς και στην αναγνώριση της περιφερειακής 

διάστασης του προβλήματος αυτού και της ανάγκης για τη διαχείρισή του στο πλαίσιο 

                                                 
542 Βλ. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the 

Mediterranean, (1975), op. cit., σελ. 2. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 78, 105. GFCM, The 

State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls, (1972), op. cit., σελ. 5-26. 
543 Η πιλοτική αυτή μελέτη του ΟΟΣΑ, η οποία ξεκίνησε ύστερα από πρωτοβουλία της Περιβαλλοντικής 

του Επιτροπής και της οποίας τα τελικά συμπεράσματα της οποίας δημοσιεύτηκαν το 1975, εντάσσονταν 

στο γενικότερο πλαίσιο της ανάλυσης και εκτίμησης των ποιοτικών και ποσοτικών πτυχών της 

οικονομικής ανάπτυξης των Κρατών Μελών του. Βασικός στόχος της ήταν η αξιολόγηση των 

οικονομικών σχέσεων που αναπτύσσονταν μεταξύ της τουριστικής, βιομηχανικής και αστικής 

ανάπτυξης των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου και της υποβάθμισης και ρύπανσης του παράκτιου 

περιβάλλοντός της. Η εκπόνηση της μελέτης πραγματοποιήθηκε από μια ειδική μελετητική ομάδα που 

είχε συσταθεί από την Περιβαλλοντική Επιτροπή του ΟΟΣΑ η οποία απαρτίζονταν από 

εμπειρογνώμονες προερχόμενους από τις χώρες της Ισπανίας, της Γαλλίας, της Ιταλίας, της Ελλάδας και 

της πρώην Γιουγκοσλαβίας, η οποία επικουρούνταν στο έργο της από τη Γραμματεία του ΟΟΣΑ και τις 

ειδικές θεματικές Επιτροπές του. Βλ. OECD, Mediterranean Pilot Study of Environmental Degradation 

and Pollution from Coastal Development: Final Report, Organisation for Economic Co-operation and 

Development, Paris, 1975.    
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διεθνών και περιφερειακών συνεργατικών δράσεων. Η ιδιαίτερη, όμως, προστιθέμενη 

αξία της μελέτης αυτής του ΟΟΣΑ, σε σχέση με το ζήτημα της παράκτιας υποβάθμισης 

της Μεσογείου, συνάγεται από την καθοριστική συμβολή της: (i) στην ανάδειξη των 

βέλτιστων οικονομικών μεθόδων και τεχνικών αξιολόγησης της αξίας των 

περιβαλλοντικών αγαθών των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου και οικονομικής 

εκτίμησης της διασύνδεσης που υπήρχε ανάμεσα στις διάφορες χερσαίες 

δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στη Μεσόγειο-βιομηχανικές, αστικές, αλιευτικές, 

μεταφορικές, μεταλλουργικές, και (ii) στην οικονομική ανάλυση της σχέσης κόστους-

οφέλους που αναπτύσσονταν στο πλαίσιο της πραγματοποίησης μιας παράκτιας 

δραστηριότητας, και στην κοστολογική αξιολόγηση των μέτρων ελέγχου της ρύπανσης 

των παράκτιων Μεσογειακών ζωνών από χερσαίες πηγές. 

 Συγκεκριμένα, σε σχέση με τη διάγνωση του προβλήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές, από τη μελέτη του ΟΟΣΑ επιβεβαιώνονταν ότι οι 

χερσαίες δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στις παράκτιες, κυρίως, περιοχές της 

Μεσογείου-οι οποίες συνδέονται, κατά βάση, με τη βιομηχανική, αστική και 

τουριστική ανάπτυξη των περιοχών αυτών-αποτελούσαν την κύρια αιτία ρύπανσης του 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.544Ειδικότερα, αναφορικά με την παράμετρο 

της αστικής ανάπτυξης, η μελέτη του ΟΟΣΑ εστίαζε στο γεγονός ότι το φαινόμενο της 

έντονης αστικοποίησης πολλών παράκτιων περιοχών της Μεσογείου οδηγούσε 

αναπόφευκτα στην εκτεταμένη υποβάθμιση του περιβάλλοντός τους, εν μέσω της 

συνεχούς απόρριψης αποβλήτων προερχόμενων από κατοικίες, τουριστικούς 

οικισμούς, βιομηχανικές και γεωργικές μονάδες.545 Παράλληλα, η ίδια η μελέτη, σε 

μια προσπάθεια να αναδείξει την πολυδιάστατη πτυχή του προβλήματος της ρύπανσης 

της Μεσογείου, ομαδοποιούσε τα περιβαλλοντικά προβλήματα που εντοπίζονταν κατά 

μήκος των Μεσογειακών παράκτιων ζωνών σε τρείς θεματικές περιοχές που 

σχετίζονται με: (i) τη ρύπανση των υδάτινων ροών, της ατμόσφαιρας, των εδαφών και 

της θάλασσας που προκαλείται από την απόρριψη διαφόρων ειδών αποβλήτων (υγρών, 

σταθερών, και αεριών), (ii) τις επιβλαβείς επιπτώσεις που έχουν για το περιβάλλον οι 

ανθρωπογενείς εγκαταστάσεις, τα κτίρια, οι οδικούς άξονες και οι εν γένει 

κατασκευαστικές δραστηριότητες, και (iii) τη χρήση ενεργειακών και γεωργικών 

                                                 
544 Ibid.,σελ. 5-7, 17-23, 49, 51.  
545 Ibid., σελ. 5. 
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πόρων σε συνδυασμό με άλλα προβλήματα που δημιουργούνται από την έλλειψη 

υδάτων και την εξάπλωση ερημοποιημένων περιοχών.546   

 Ο προσδιορισμός της πολυδιάστατης αυτής μορφής των περιβαλλοντικών 

προβλημάτων των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, συνέβαλε σημαντικά στην 

ανάδειξη μιας σημαντικής για τη διαχείριση των προβλημάτων αυτών συνιστώσας. 

Αναδείκνυε τη διεθνή και περιφερειακή διάσταση του συνολικού προβλήματος της 

ρύπανσης της Μεσογείου και αναγνώριζε την ανάγκη για την αντιμετώπιση των 

επιβλαβών επιπτώσεών του στη βάση διεθνών και περιφερειακών συνεργατικών 

δράσεων και πρωτοβουλιών. Η σημασία της συνιστώσας αυτής αποτυπώνονταν 

χαρακτηριστικά στα τελικά συμπεράσματα της μελέτης αυτής, όπου τονίζονταν ότι οι 

δεδομένες περιφερειακές ή διεθνείς διαστάσεις των επιπτώσεων των περιβαλλοντικών 

προβλημάτων των παράκτιων ζωνών της Μεσογείου απαιτούσαν τη συνεργασία 

μεταξύ των χωρών που πλήττονται από τα προβλήματα αυτά ή μεταξύ των 

ρυπαινόντων και των ρυπαινόμενων. Ακόμη, και στην περίπτωση που οι επιπτώσεις 

των προβλημάτων αυτών ήταν τοπικές, η διαχείρισή τους δεν θα μπορούσε μεν να 

πραγματοποιηθεί μέσα από κοινές διεθνείς δράσεις, αλλά και σε αυτή την περίπτωση 

θα μπορούσε να προκύψει όφελος από τη συνεργασία των χωρών που αντιμετωπίζουν 

παρόμοια προβλήματα εν μέσω της ανταλλαγής εμπειριών και της ανάπτυξης κοινής 

έρευνας.547 Στο πλαίσιο αυτό, οι εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν στην εκπόνηση 

της μελέτης του ΟΟΣΑ αναγνώρισαν τη σημασία που αποκτούσε για την 

αποτελεσματική διαχείριση των περιφερειακών διαστάσεων της ρύπανσης της 

Μεσογείου η διαμόρφωση ενός ολοκληρωμένου συστήματος παρακολούθησης και 

μελέτης της κατάστασης της υποβάθμισης του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου. Προς την κατεύθυνση αυτή πρόκριναν, υπό τη μορφή 

σύστασης, την εγκαθίδρυση ενός περιφερειακού συντονιστικού προγράμματος 

συστηματικής παρακολούθησης της ποιότητας των θαλάσσιων υδάτων της Μεσογείου, 

βασισμένο σε προτυποποιημένες ερευνητικές μεθόδους και τεχνικές.548   

 Παράλληλα, η μελέτη του ΟΟΣΑ συνέδραμε θεμελιωδώς και στην οικοδόμηση 

ενός βάσιμου οικονομικού γνωστικού υπόβαθρου που σχετίζονταν με το ζήτημα της 

υποβάθμισης και ρύπανσης των παράκτιων περιοχών της Μεσόγειου από την παράκτια 

ανάπτυξή τους. Η αξία της οικονομικής αυτής γνωστικής βάσης έγκειται στην ανάδειξη 

                                                 
546 Ibid.  
547 Ibid., σελ. 6-7,9.  
548 Ibid., σελ. 8. 
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του σημαντικού ρόλου που δύναται να επιτελέσει η οικονομική επιστήμη και 

εμπειρογνωμοσύνη στις αποφάσεις που έχουν να κάνουν με την ανάπτυξη και 

σχεδιασμό των παράκτιων περιοχών και την προστασία του περιβάλλοντός τους. 

Συγκεκριμένα, τα πληροφοριακά δεδομένα της μελέτης του ΟΟΣΑ συνέβαλαν, σε μια 

πρώτη φάση, στην ανάδειξη των βέλτιστων μεθόδων και τεχνικών της εποχής σχετικά 

με τον προσδιορισμό και την εκτίμηση της αξίας που είχαν για τις διάφορες χερσαίες 

δραστηριότητες που αναπτύσσονταν τη δεκαετία του 1970 στη Μεσόγειο-

βιομηχανικές, αστικές, αλιευτικές, μεταφορικές, μεταλλουργικές-οι περιορισμένοι και 

ανεπαρκείς περιβαλλοντικοί πόροι των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών.549Ειδικότερα, μέσα από την εφαρμογή διαφόρων οικονομικών 

μεθοδολογικών προσεγγίσεων, όπως της επονομαζόμενης system analysis approach, οι 

εμπειρογνώμονες της μελέτης αυτής κατάφεραν να αναδείξουν-λαμβάνοντας υπόψη 

τις διασυνδέσεις που αναπτύσσονται μεταξύ θαλάσσιων και χερσαίων περιοχών της 

Μεσογειακής Λεκάνης και τα ιδιαίτερα φυσικά και κοινωνικο-οικονομικά της 

χαρακτηριστικά-σημαντικές πληροφορίες που βοηθούσαν τους διαμορφωτές πολιτικής 

να αποκτήσουν μια πληρέστερη κατανόηση σχετικά με την εκτίμηση των διαφόρων 

ανταγωνιστικών παράκτιων χρήσεων550 και την αξία που αποκτούσαν τα παράκτια 

περιβαλλοντικά αγαθά της Μεσογείου.551  

 Επιπροσθέτως, η μελέτη του ΟΟΣΑ παρείχε, σε μια δεύτερη φάση, χρήσιμα 

δεδομένα σχετικά με τις διαθέσιμες τεχνικές που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν 

για την εκτίμηση της σχέσης κόστους-οφέλους που αναπτύσσονταν στο πλαίσιο της 

πραγματοποίησης μιας εν δυνάμει επιβλαβούς για το περιβάλλον της Μεσογείου 

παράκτιας δραστηριότητας.552Συγκεκριμένα, από τη μελέτη αυτή προέκυπτε ότι η 

μέθοδος της ανάλυσης της σχέσης κόστους-οφέλους με όρους οικονομικούς, φυσικούς 

και αισθητικούς, οι εκτιμήσεις των περιβαλλοντικών επιπτώσεων που σχετίζονται με 

                                                 
549 Ibid., σελ. 28-29. 
550 Η μελέτη αναγνώριζε ως κύριες ανταγωνιστικές χερσαίες δραστηριότητες που ελάμβαναν χώρα στις 

παράκτιες περιοχές της Μεσογείου την αλιεία και τις υδατοκαλλιέργειες, τις μεταλλουργικές 

δραστηριότητες, τις τουριστικές δραστηριότητες και τις δράσεις αναψυχής καθώς και τις 

δραστηριότητες που σχετίζονταν με τις απορρίψεις στη θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου βιομηχανικών 

και αστικών αποβλήτων. Ibid., σελ. 23-24.   
551 Στις κυριότερες από αυτές τις μεθοδολογικές προσεγγίσεις περιλαμβάνονταν η σκιαγράφηση και 

αξιολόγηση των επικρατέστερων (προτιμησιακών) χρήσεων γης και τμημάτων του περιβάλλοντος που 

ελάμβαναν χώρα σε τοπικό επίπεδο, η μελέτη των διαφόρων συμβατών και συγκρουσιακών χερσαίων 

δραστηριοτήτων των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, καθώς και η οικονομική αξιολόγηση του 

κόστους που ισοδυναμούσε η χρήση εναλλακτικών μεθόδων και δράσεων διαχείρισης των 

περιβαλλοντικών πόρων της Μεσογείου.Ibid.  
552 Ibid., σελ. 30-32. 
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δημόσια ή ιδιωτικά έργα, καθώς και οι εκτιμήσεις σχετικά με την επίδραση νέων 

τεχνολογικών στο περιβάλλον προσέφεραν τη δυνατότητα στους διαμορφωτές 

πολιτικής για την απόκτηση μιας ολοκληρωμένης γνωστικής βάσης σχετικά με τους 

προσφορότερους τρόπους οικονομικής αξιολόγησης του κόστους και του οφέλους που 

προέκυπτε από την ανάληψη δράσεων για την ανάπτυξη και την προστασία των 

παράκτιων Μεσογειακών περιοχών.553 Παράλληλα, από τα πορίσματα της μελέτης του 

ΟΟΣΑ αναδεικνύονταν, με όρους μακροοικονομίας, ιδιαίτερης σημασίας οικονομικά 

δεδομένα αναφορικά με το κόστος που συνεπάγονταν ο έλεγχος της ρύπανσης των 

παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από χερσαίες πηγές.554 Τέλος, σε μια προσπάθεια 

να αναδείξει τη σημασία που αποκτούσε η οικονομική γνώση-και γενικότερα ο κλάδος 

των οικονομικών περιβάλλοντος-στο πλαίσιο της διαμόρφωσης πολιτικών και μέτρων 

για την αποτελεσματική διαχείριση των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, η μελέτη 

του ΟΟΣΑ εστίαζε στη σημαντικότητα τριών ειδών οικονομικών εργαλείων (economic 

instruments) που θα μπορούσαν να εφαρμοστούν στην περίπτωση της Μεσογείου. Στα 

οικονομικά αυτά εργαλεία περιλαμβάνονταν τα τέλη, οι περιβαλλοντικοί φόροι, και οι 

επιδοτήσεις.555 Ειδικότερα, η εφαρμογή αναπτυξιακών τελών για την κατά περίπτωση 

χρήση παράκτιας γης, η εγκαθίδρυση τουριστικών φόρων ρύπανσης και η χορήγηση 

περιβαλλοντικών επιδοτήσεων σε τοπικές κυβερνήσεις αναδεικνύονταν, από τη 

μελέτη, ως σημαντικά οικονομικά μέσα και εργαλεία που θα μπορούσαν να 

χρησιμοποιηθούν από τις Μεσογειακές χώρες για τη χρηματοδότηση της προστασίας 

του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου και την εν γένει αποτελεσματική και 

αποδοτική διαχείρισή του.556           

          

4.1.5 Η Ανάδειξη σε Διεθνές Επίπεδο της Σημασίας της Περιφερειακής Προσέγγισης 

στον Έλεγχο και Διαχείριση του Προβλήματος της Θαλάσσιας Ρύπανσης  

 

 Η σταδιακή αναγνώριση της κρισιμότητας του προβλήματος της θαλάσσιας 

ρύπανσης της Μεσογείου έλαβε χώρα σε μια εποχή όπου τα μέρη της διεθνούς 

κοινότητας είχαν ήδη αρχίσει να εκδηλώνουν έντονα το κοινό τους ενδιαφέρον για την 

προστασία και διατήρηση του θαλάσσιου περιβάλλοντος από διάφορες πηγές 

                                                 
553 Ibid. 
554 Συγκεκριμένα, η μελέτη αυτή παρουσίαζε με λεπτομερή τρόπο τον επιμερισμό του κόστος των 

επενδύσεων που είχαν γίνει στις αρχές του 1970 σε έξι Μεσογειακές χώρες-Ισπανία, Γαλλία, Ιταλία, 

Γιουγκοσλαβία, Ελλάδα και Τουρκία-για τον έλεγχο της ρύπανσης των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών που προέρχονταν από δύο βασικές πηγές, τις αστικές και τις βιομηχανικές. 
555 Ibid., σελ. 38-40. 
556 Ibid. 
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ρύπανσης. Το διεθνές αυτό ενδιαφέρον για το ζήτημα της θαλάσσιας ρύπανσης 

αναδύθηκε στο πλαίσιο της γενικότερης αναγνώρισης της σημασίας που άρχιζαν να 

αποκτούν οι διεθνείς και περιφερειακές διαστάσεις των περιβαλλοντικών 

προβλημάτων περί τα τέλη του 1960557-οι οποίες δημιούργησαν την ανάγκη για τη 

διαχείρισή τους, σε περιφερειακό ή διεθνές επίπεδο, μέσω της ανάπτυξης κοινών 

συνεργατικών δράσεων και την υιοθέτηση συμβατικών καθεστώτων.558 Σημαντική 

παράμετρος που συνέβαλε στην αποδοχή, από το σύνολο της διεθνούς κοινότητας, της 

διεθνούς διάστασης των περιβαλλοντικών προβλημάτων και της αντίληψης για την από 

κοινού αντιμετώπισή τους αποτέλεσε η Διακήρυξη της Στοκχόλμης (1972) που 

υιοθετήθηκε στο πλαίσιο της Παγκόσμιας Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Ανθρώπινο Περιβάλλον.559Η σημαντικότητα της Διακήρυξης της Στοκχόλμης 

έγκειται, μεταξύ άλλων, στην αναγνώριση της επιτακτικής ανάγκης για κοινή 

επαγρύπνηση των μερών της διεθνούς κοινότητας πάνω στο ζήτημα της προστασίας 

και βελτίωσης όλων των περιβαλλοντικών αγαθών-συμπεριλαμβανομένου και του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος-και στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε για τη 

                                                 
557 Σημαντικοί παράγοντες που συνέβαλαν στην ανάδειξη, τη δεκαετία 1962-1975, των διεθνών 

διαστάσεων των περιβαλλοντικών προβλημάτων αποτέλεσαν: (i) η εμφάνιση ενός φάσματος 

προβλημάτων περιβαλλοντικής ρύπανσης με έντονες διεθνείς και περιφερειακές προεκτάσεις, όπως ήταν 

η θαλάσσια ρύπανση από πλοία και απορρίψεις αποβλήτων, η ρύπανση από πυρηνικές δοκιμές καθώς 

και η διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση, (ii) η επιστημονική και τεχνολογική πρόοδος που είχε 

συντελεστεί την εποχή εκείνη, η οποία βοήθησε καθοριστικά στην αναγνώριση σημαντικών πτυχών των 

περιβαλλοντικών προβλημάτων, όπως ήταν τα αίτια, η έκταση και οι διασυνοριακές επιπτώσεις τους, 

(iii) η δημιουργία διεθνών θεσμικών οντοτήτων με αρμοδιότητες στον τομέα του περιβάλλοντος, με 

κυρίαρχο το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP), και (iv) η σταδιακή 

διασύνδεση των περιβαλλοντικών θεμάτων με την οικονομική ανάπτυξη και την κοινωνική ευημερία 

των Κρατών της διεθνούς κοινότητας. Βλ. Sand, P.H. The Evolution of International Environmental 

Law. In Bodansky D., Brunnιe J., Hey. E. (2007), op.cit., σελ 33-35. Bodansky, D. The Art and Craft of 

International Environmental Law (2011), op.cit., σελ. 26-30. Hunter, D., Salzman, J., Zaelke, D. 

International Environmental Law and Policy. New York Foundation Press, 1998, σελ. 280-281.  
558 Στις κυριότερες παγκόσμιες περιβαλλοντικές συμβάσεις που είχαν υπογραφεί μέχρι τις αρχές του 

1970 και αφορούσαν στην προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος περιλαμβάνονταν η Διεθνής 

Σύμβαση σχετικά με την Αστική Ευθύνη για Ζημία Ρύπανσης από Πετρέλαιο (1969), η Σύμβαση του 

Λονδίνου σχετικά με την Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από την Απόρριψη Αποβλήτων και άλλων 

Ουσιών (1972) και η Διεθνής Σύμβαση για την Πρόληψη της Ρύπανσης από τα Πλοία (1973). Στις 

αντίστοιχες περιφερειακές συμβάσεις, περιλαμβάνονταν η Σύμβαση του Όσλο σχετικά με την Πρόληψη 

της Θαλάσσιας Ρύπανσης από την Απόρριψη από Πλοία και Αεροσκάφη (1972), η Σύμβαση για την 

Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας (1974), και η 

Σύμβαση των Παρισίων για την Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές (1974), η 

οποία αφορούσε στην προστασία της περιοχής του Βορειο-Ανατολικού Ατλαντικού. 
559 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε., Όψεις της Διαδρομής του Διεθνούς Δικαίου του Περιβάλλοντος από τη 

Στοκχόλμη στο Γιοχάνεσμπουργκ (1972-2002), (2003), op.cit., σελ. 83-85. Sohn, L. The Stockholm 

Declaration on the Human Environment. 14 Harvard International Law Journal, 423 (1973). Sand, P.H 

The Evolution of International Environmental Law. In Bodansky D., Brunnιe J., Hey. E. International 

Environmental Law (2007), op.cit., σελ 33-35. Bodansky, D. The Art and Craft of International 

Environmental Law, (2011), op.cit., σελ. 26-30. Sand, P. Principles of International Environmental Law 

I: Frameworks, Standards and Implementation (1995), op.cit., σελ 34-37. 
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διαχείριση των περιβαλλοντικών προβλημάτων η ανάπτυξη σχέσεων συνεργασίας 

μεταξύ Κρατών και Διεθνών Οργανισμών, σε περιφερειακό και διεθνές 

επίπεδο.560Παράλληλα, η Διακήρυξη της Στοκχόλμης επιτέλεσε σημαίνοντα ρόλο και 

στην αναγνώριση της σημασίας που αποκτούσε ο προσδιορισμός του περιβάλλοντος, 

στην όποια έκφρασή του, ως κοινού αγαθού (common good), η χρηστή διαχείριση και 

προστασία του οποίου απαιτούσε τον περιορισμό των ανθρωπογενών δραστηριοτήτων 

που επέφεραν διασυνοριακές περιβαλλοντικές επιπτώσεις και την από κοινού 

συνεργασία των Κρατών σε περιφερειακό ή διεθνές επίπεδο. Έτσι, αναγνωρίζονταν η 

υποχρέωση κάθε Κράτους να προστατεύει το περιβάλλον ως κοινό αγαθό μέσα από 

την ανάληψη της ευθύνης να διασφαλίζει ότι οι δραστηριότητες που αναπτύσσονται 

εντός της δικαιοδοσίας του δεν προκαλούν ζημιές στο περιβάλλον άλλων Κρατών 

(Αρχή 21 της Διακήρυξης).561 

 Σε ένα ειδικότερο επίπεδο, οι εργασίες της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών 

για το Ανθρώπινο Περιβάλλον συνέβαλαν σημαντικά και στην ανάδειξη της αξίας που 

αποκτούσε για τον αποτελεσματικό έλεγχο της ρύπανσης μιας θαλάσσιας περιοχής η 

ανάπτυξη περιφερειακών συνεργατικών δράσεων και πρωτοβουλιών. Ενδεικτικό 

παράδειγμα αποτελούν οι συστάσεις της Διακυβερνητικής Ομάδας Εργασίας της 

Συνδιάσκεψης σχετικά με τη Θαλάσσια Ρύπανση, όπου τονίζονταν ότι: «States 

bordering seas, particularly enclosed or semi-enclosed seas..should take steps…to 

develop regional arrangements to deal with common problems of marine pollution. 

These States are encouraged to reach regional agreements which can be put into effect 

as soon as possible and which over a period of time may effectively protect all 

oceans».562 Επιπροσθέτως, η σημασία της αντιμετώπισης της θαλάσσιας ρύπανσης σε 

περιφερειακό επίπεδο αναδεικνύονταν και μέσα από το περιεχόμενο του Σχεδίου 

Δράσης για το Περιβάλλον που υιοθετήθηκε, μαζί με τη Διακήρυξη, στο πλαίσιο της 

                                                 
560 Βλ. Τσάλτας, Γ.Ι.., Σαμιώτης, Γ.Δ. Διεθνής Προστασία του Περιβάλλοντος: Διεθνείς Πολιτικές και 

Δίκαιο του Περιβάλλοντος, (1990), op.cit., σελ. 124-126, 241-251. Bodansky, D. The Art and Craft of 

International Environmental Law, (2011), op.cit., σελ. 28-30. Sands, P. Greening International Law. The 

New Press, New York, 1994, σελ. xxvi-xxvii, 2. Hunter, D., Salzman, J., Zaelke, D. International 

Environmental Law and Policy, (1998), op.cit., σελ. 280-288. United Nations, Report of the United 

Nations Conference on the Human Environment, Stockholm, 5-16 June 1972,  Document A/CONF. 

48/14/Rev. 1, United Nations, New York, 1973, σελ. 4. 
561 Βλ. United Nations, Report of the United Nations Conference on the Human Environment, Stockholm, 

5-16 June 1972,  Document A/CONF. 48/14/Rev. 1, United Nations, New York, 1973, σελ. 5. 
562 Βλ. United Nations, Report of the First Session of the Inter-Governmental Working Group on Marine 

Pollution, London 14-18 June 1971, Document A/CONF.48/WGMP.I/5, σελ. 14, United Nations 

Conference on the Human Environment, Geneva, 1971.  
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Συνδιάσκεψης για το Ανθρώπινο Περιβάλλον.563 Ειδικότερα, με τη Σύσταση 86 του 

Σχεδίου Δράσης, το οποίο αποτελούσε την πρώτη προσπάθεια διαμόρφωσης ενός 

περιεκτικού προγράμματος διαχείρισης του περιβάλλοντος σε διεθνές επίπεδο, η 

διεθνής κοινότητα καλούσε «Governments, with the assistance and guidance of 

appropriate United Nations bodies, [to] participate fully….in regional efforts, with a 

view to bringing all significant sources of pollution within the marine environment, in 

particular in en-closed and semi-enclosed seas…under appropriate controls…».564 

Παράλληλα, η σημασία της περιφερειακής προσέγγισης στο πλαίσιο της διαχείρισης 

της θαλάσσιας ρύπανσης από διάφορες πηγές-συμπεριλαμβανομένων και των 

χερσαίων πηγών ρύπανσης-αποτυπώνονταν υποδειγματικά και στη Σύσταση 92 (b) του 

Σχεδίου Δράσης, όπου επισημαίνονταν «It is recommended..that Governments take 

early action to adopt effective national measures for the control of all significant sources 

of marine pollution, including land-based sources, and co-ordinate their actions 

regionally and where appropriate on a wider international basis».565 

 Στη συνέχεια, η αξία της διεθνούς και περιφερειακής συνεργασίας για την 

αποτελεσματική αντιμετώπιση των εν γένει περιβαλλοντικών προβλημάτων και 

προκλήσεων αναδείχθηκε μέσα από το Ψήφισμα 2997 (XXVII) της Γενικής 

Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών του 1972, με το οποίο ιδρύθηκε το Πρόγραμμα των 

Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον (UNEP).566 Συγκεκριμένα, με το Ψήφισμα αυτό, 

η Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών αναγνώριζε, μεταξύ άλλων, τη διεθνή, 

περιφερειακή και υπο-περιφερική διάσταση των περιβαλλοντικών προβλημάτων και 

καλούσε τις Κυβερνήσεις και τη διεθνή Κοινότητα να προβούν στην εφαρμογή των 

                                                 
563 Το Σχέδιο Δράσης για το Ανθρώπινο Περιβάλλον αποτελούνταν από τρία μέρη που αναφέρονταν, 

στο γενικό πλαίσιο για περιβαλλοντική δράση,  στις συστάσεις για δράση στο διεθνές επίπεδο και στην 

περιγραφή των κύριων συστατικών στοιχείων του Σχεδίου Δράσης. Στα κύρια αυτά συστατικά στοιχεία 

περιλαμβάνονταν: (i) η περιβαλλοντική εκτίμηση (environmental assessment), (ii) η περιβαλλοντική 

διαχείριση (environmental management), και (iii) τα διεθνή υποστηρικτικά μέτρα των εθνικών και 

διεθνών δράσεων εκτίμησης και διαχείριση του περιβάλλοντος, στα οποία εντάσσονταν τα θέματα 

χρηματοδότησης, οργάνωσης και πληροφόρησης. Βλ. United Nations, Report of the United Nations 

Conference on the Human Environment, (1972), op.cit., σελ. 6.  
564 Ibid., σελ. 22. 
565 Ibid., σελ. 23.  
566 Σύμφωνα με το Ψήφισμα αυτό, το UNEP ορίζονταν ως σημείο αναφοράς των Ηνωμένων Εθνών για 

τη διεθνή συνεργασία και το συντονισμό σε θέματα περιβάλλοντος. Στις κύριες ευθύνες και 

αρμοδιότητές του περιλαμβάνονταν: (i) η προώθηση της διεθνούς συνεργασίας στον τομέα του 

περιβάλλοντος και η πρόταση πολιτικών, όπου απαιτείται, προς το σκοπό αυτό, (ii) η παροχή γενικής 

πολιτικής καθοδήγησης σχετικά με την κατεύθυνση και το συντονισμό περιβαλλοντικών προγραμμάτων 

στο σύστημα των Ηνωμένων Εθνών, και (iii) η εκτίμηση της κατάστασης του παγκόσμιου 

περιβάλλοντος και η ανάδειξη των περιβαλλοντικών προβλημάτων με διεθνή σημασία. Βλ. UN General 

Assembly, International and Financial Arrangements for International Environmental Co-operation, UN 

General Assembly, Resolution 2997 (XXVII), 15 December 1972.United Nations, New York, 1973.  
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υπαρχουσών περιβαλλοντικών μέτρων και στη διαμόρφωση νέων πολιτικών πλαισίων 

προκειμένου να διασφαλιστεί η καλύτερη δυνατή προστασία και βελτίωση του 

περιβάλλοντος σε εθνικό και περιφερειακό, πρωτίστως, επίπεδο.567  

 Σε ένα μεταγενέστερο στάδιο, η σημασία της περιφερειακής προσέγγισης στο 

πλαίσιο του ελέγχου της θαλάσσιας ρύπανσης και της διαχείρισης των θαλάσσιων 

φυσικών πόρων υπαγορεύτηκε μέσα από μια σειρά Αποφάσεων που πάρθηκαν από το 

Κυβερνητικό Συμβούλιο του UNEP την περίοδο 1973-1975. Συγκεκριμένα, στη βάση 

των Αποφάσεων που ελήφθησαν στο περιθώριο της πρώτης Συνόδου του 

Κυβερνητικού  Συμβούλιο του UNEP (Ιούνιος 1973), η υποβάθμιση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από χερσαίες και θαλάσσιες πηγές αναδεικνύονταν ως ένα από τα 

σημαντικότερα περιβαλλοντικά προβλήματα της εποχής, του οποίο η αντιμετώπιση 

στο πλαίσιο διεθνών και περιφερειακών συνεργατικών δράσεων αποτελούσε ζήτημα 

άμεσης προτεραιότητας για το UNEP και τη διεθνή κοινότητα στο σύνολό της. Η 

σημαντικότητα της περιφερειακής συνεργασίας για τον έλεγχο της ρύπανσης μιας 

θαλάσσιας περιοχής θεμελιώθηκε, στη συνέχεια, στο πλαίσιο της δεύτερης Συνόδου 

του Κυβερνητικού  Συμβούλιο του UNEP (Μάρτιος 1974). Από τις αποφάσεις αυτής 

Συνόδου αναδύθηκε η ανάγκη να δοθεί προτεραιότητα από το UNEP στη διαμόρφωση 

και το συντονισμό περιφερειακών προγραμμάτων και σχεδίων δράσης με σκοπό την 

καλύτερη δυνατή προστασία του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος διαφόρων 

θαλάσσιων περιοχών, λαμβάνοντας υπόψη τις ιδιαίτερες γεωγραφικές, οικολογικές, 

οικονομικές και κοινωνικές ιδιαιτερότητες των χωρών των περιοχών αυτών.568 Στο 

πλαίσιο αυτό, ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην ανάληψη περιφερειακών δράσεων με 

σκοπό την ανάπτυξη ενός περιβαλλοντικού προγράμματος δράσης που θα διασφάλιζε 

την αποτελεσματική αντιμετώπιση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου 

Θαλάσσης. Όπως αποφάνθηκε χαρακτηριστικά το Κυβερνητικό Συμβούλιο του UNEP: 

«the Programme (UNEP) should encourage the preparation of regional agreements or 

conventions on the protection of specific bodies of water from pollution, particularly 

from land-based sources. High priority should be given to supporting activities to 

protect living resources and prevent pollution in the Mediterranean….In view of the 

many activities of numerous others agencies in this field, UNEP should concentrate on 

the co-ordination of these activities and on the protection of the marine environment 

                                                 
567 Ibid.  
568 Βλ. UNEP: Report of UNEP Governing Council on the Work on its Second Session, Nairobi, 11-22 

March 1974, UNEP/GC/26, United Nations, New York, 1974. 
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…priority should be given to regional activities, with the possible establishment of 

programme activity centres in the Mediterranean».569 

 

4.2 Η Δημιουργία του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης (MAP)  

Το γνωστικό υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί σταδιακά μέχρι τα μέσα του 1970 

γύρω από τις επιστημονικές, νομικές και οικονομικές πτυχές του προβλήματος της 

υποβάθμισης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές καθώς και οι αποφάσεις του 

Κυβερνητικού Συμβουλίου του UNEP-που αναδείκνυαν τις περιφερειακές διαστάσεις 

του εν λόγω προβλήματος και την αναγκαιότητα για άμεση αντιμετώπισή του- 

αποτέλεσαν δύο θεμελιώδους σημασίας παράμετροι που μετέβαλλαν ριζικά τη 

δυναμική και το ειδικό βάρος του συνολικού ζητήματος της προστασίας του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου. Ουσιαστικά, η ύπαρξη των δύο αυτών παραμέτρων 

έθετε τις βάσεις και δημιουργούσε τις συνθήκες εκείνες που ευνοούσαν την 

πραγματοποίηση, σε περιφερειακό επίπεδο, κοινών συνεργατικών δράσεων για την 

ολοκληρωμένη αντιμετώπιση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου.  

Προς την κατεύθυνση αυτή, το UNEP, έχοντας αναδείξει την προστασία της 

Μεσογείου ως ζήτημα άμεσης προτεραιότητας, ανέλαβε την πρωτοβουλία για τη 

διαμόρφωση ενός αρχικού πλαισίου συνεργασίας και διαβούλευσης μεταξύ των 

Μεσογειακών Κρατών και των αρμόδιων εξειδικευμένων οργανισμών των Ηνωμένων 

Εθνών πάνω στο ζήτημα της διαχείρισης του προβλήματος της θαλάσσιας 

υποβάθμισης της Μεσογείου. Στο πλαίσιο αυτό, το UNEP αποφάσισε, στηριζόμενο και 

στα αποτελέσματα μιας σειράς σχετικών περιφερειακών συνεργατικών διεργασιών που 

έλαβαν χώρα το 1974 στη Μεσόγειο570, να συγκαλέσει στις αρχές του 1975 στη 

Βαρκελώνη, σε συνεργασία με τον FAO και τον Διακυβερνητικό Ναυτιλιακό 

Συμβουλευτικό Οργανισμό (νυν IMO), μια Διακυβερνητική Σύνοδο σχετικά με την 

                                                 
569 Ibid., Decision 8 (II), σελ. 113. 
570 Στις σημαντικότερες περιφερειακές συνεργατικές δράσεις της εποχής περιλαμβάνονταν οι 

Διακυβερνητικές Διαβουλεύσεις για την Προστασία των Ζώντων Πόρων και της Αλιείας από τη 

Ρύπανση της Μεσογείου που έλαβαν χώρα στη Ρώμη το 1974 υπό την αιγίδα του FAO/GFCM – στο 

πλαίσιο των οποίων υιοθετήθηκαν μια σειρά από κατευθυντήριες γραμμές πάνω στις οποίες να 

συντάσσονταν αργότερο το σχέδιο σύμβασης για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου από τη ρύπανση -   και το Διεθνές Workshop για τη Θαλάσσια Ρύπανση της Μεσογείου που 

πραγματοποιήθηκε το Σεπτέμβριο του 1974 στο Μονακό. Βλ. FAO: Report of FAO Consultation on the 

Protection of Living Resources and Fisheries from Pollution in the Mediterranean, 19-31 February 1974, 

27-31 May 1974, UN. Doc. FID/R 148, FAO Fisheries Report, No. 148, June 1974. IOC: Report of the 

IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the Mediterranean,( 1974), op cit., 

σελ. 1-11. 
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Προστασία της Μεσογείου (28 Ιανουαρίου-4 Φεβρουαρίου 1975).571 Η 

Διακυβερνητική αυτή Σύνοδο, αφού αναγνώρισε τη σοβαρότητα της κατάστασης της 

ρύπανσης της Μεσογείου, κατέληξε στην αποδοχή και στην υιοθέτηση από τις 

Μεσογειακές χώρες ενός ολοκληρωμένου περιβαλλοντικού προγράμματος ελέγχου και 

διαχείρισης όλων των πηγών ρύπανσης της Μεσογείου-το επονομαζόμενο Μεσογειακό 

Σχέδιο Δράσης (Mediterranean Action Plan-MAP).572 Ουσιαστικά, το Μεσογειακό 

Σχέδιο Δράσης δημιουργήθηκε με κύριο σκοπό να διασφαλίσει την κοινή συλλογική 

δράση των Μεσογειακών χωρών για την προστασία της Μεσογείου και ειδικότερα να 

τις βοηθήσει να σχεδιάσουν και εν συνεχεία να εφαρμόσουν, μέσα από την παροχή 

πολυδιάστατων πληροφοριακών δεδομένων, ολοκληρωμένες εθνικές πολιτικές και 

μέτρα ανάπτυξης και προστασίας των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών και πόρων 

της Μεσογείου.573 Για την καλύτερη δυνατή εκπλήρωση του σκοπού αυτού, 

αποφασίστηκε το MAP να αναλάβει πρωτοβουλίες προς τέσσερις αλληλεξαρτώμενες 

κατευθύνσεις: (i) την ανάπτυξη ενός συντονισμένου προγράμματος τεχνικής 

παρακολούθησης και έρευνας της ρύπανσης της Μεσογείου (επιστημονικός πυλώνας), 

(ii) τον ολοκληρωμένο σχεδιασμό της ανάπτυξης και διαχείρισης των πόρων της 

Μεσογειακής Λεκάνης (διαχειριστικός πυλώνας), και (iii) τη διαμόρφωση του 

συμβατικού καθεστώτος που θα διέπει τη διαχείριση της ρύπανσης της Μεσογείου από 

διάφορες πηγές, και ειδικότερα τη Σύμβαση Πλαίσιο της Βαρκελώνης και τα 

εκτελεστικά Πρωτόκολλα της (νομικός πυλώνας).574 

                                                 
571 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

Barcelona, 28 January- 4 February 1975, UNEP/WG.2/5, σελ. 2.  
572Ο σχεδιασμός και η σύνταξη του περιεχομένου του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης 

πραγματοποιήθηκαν από μια ομάδα κρούσης που είχε συσταθεί από το UNEP το 1974, στις εργασίες 

της οποίας συμμετείχαν εμπειρογνώμονες, επιστήμονες και κυβερνητικοί εκπρόσωποι των 

Μεσογειακών χωρών καθώς και εκπρόσωποι εξειδικευμένων οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών, όπως 

είναι ο FAO, ο WHO, ο IMCO και ο IOC. Το Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης έγινε αποδεκτό, απόντος της 

Αλβανίας και της Κύπρου, από δεκαέξι Μεσογειακές χώρες, στις οποίες περιλαμβάνονταν η Γαλλία, η 

Αλγερία, η Αίγυπτος, η Ελλάδα, η Ιταλία, το Ισραήλ, ο Λίβανος, η Λιβύη, η Μάλτα, το Μονακό, η 

Ισπανία, το Μαρόκο, η Συρία, η Τυνησία, η Τουρκία και η Γιουγκοσλαβία. Haas, P. Saving the 

Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, (1990), op.cit., σελ. 96-100. 

UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, (1975), 

op.cit., σελ. 2. 
573Βλ. UNEP/MAP: Mediterranean Action Plan and the Final Act of the Conference of Plenipotentiaries 

of the Coastal States of the Mediterranean Region for the Protection of the Mediterranean Sea, United 

Nations-New York, 1978. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of 

the Mediterranean, (1975), op.cit., UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and 

Research Programme (MED POL – Phase I): Final Report 1975-1980, MAP Technical Report Series 

No. 9, 1986. 
574 Παράλληλα, το Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης περιελάμβανε και ένα τέταρτο εξειδικευμένο πυλώνα 

που αναφέρονταν στις θεσμικές και οικονομικές συνέπειες του Σχεδίου Δράσης. Βλ. UNEP: Report of 

the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, (1975), op.cit., Annex, σελ. 1-5. 
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4.2.1  Ο Επιστημονικός Πυλώνας του MAP 

Η παράμετρος της επιστημονικής και τεχνικής γνώσης γύρω από διάφορες 

διαστάσεις του ζητήματος της ρύπανσης της Μεσογείου εκφράστηκε, στο πλαίσιο της 

διαμόρφωσης του MAP, μέσα από το συμφωνηθέν Συντονισμένο Πρόγραμμα για την 

Παρακολούθηση και την Έρευνα της Ρύπανσης της Μεσογείου (Co-ordinated 

Pollution Monitoring and Research Programme in the Mediterranean-γνωστού ως 

MED POL).575 Ο επιστημονικός πυλώνας του MAP - το Πρόγραμμα MED POL -  

δημιουργήθηκε, κυρίως, με γνώμονα την οικοδόμηση ενός βάσιμου γνωστικού 

υπόβαθρου, το οποίο θα συνέβαλε σημαντικά στην πληρέστερη διασάφηση, 

κατανόηση και διαχείριση του συνολικού προβλήματος της υποβάθμισης των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Όπως τονίζει χαρακτηριστικά ο 

Haas, P.: «the assessment component of MAP received the greatest support by 

governments, as most states did not know the state of pollution in the Mediterranean, 

and their greatest priority was ascertaining the degree of pollution before adopting 

concrete measures for controlling it».576 Η κοινή πεποίθηση που είχε διαμορφωθεί 

στους κόλπους του UNEP και των Μεσογειακών χωρών που συμμετείχαν στη 

Διακυβερνητική Συνάντηση της Βαρκελώνης ήταν ότι η επιστημονική μαθησιακή 

διαδικασία που θα αναπτύσσονταν στο πλαίσιο ενός συντονισμένου επιστημονικού 

προγράμματος, όπως ήταν το Πρόγραμμα MED POL, θα συνέτεινε θεμελιωδώς : (i) 

στη συνεχή εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου, (ii) στην αξιολόγηση βασικών πτυχών του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου-όπως είναι οι πηγές, τα επίπεδα, και οι 

επιπτώσεις της ρύπανσης, (iii) στην εμπέδωση και τεκμηρίωση της περιφερειακής 

διάστασης του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου, (iv) στο συνεχή τεχνικό 

εκσυγχρονισμό και επιστημονική ενημέρωση των εθνικών ερευνητικών κέντρων που 

θα συμμετείχαν στη λειτουργία του MED POL, και (v) στην παροχή, στις Μεσογειακές 

χώρες, των απαραίτητων εκείνων επιστημονικών και τεχνικών δεδομένων που θα 

                                                 
Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime. 

Simmonds & Hill, Publishing Ltd, London, 1993, σελ. 101-111. Thacher, P.S. The Mediterranean Action 

Plan. AMBIO, Vol. 6, No. 6, 1977, σελ. 308-311. UNEP: Mediterranean Action Plan and the Final Act 

of the Conference of Plenipotentiaries of the Coastal States of the Mediterranean Region for the 

Protection of the Mediterranean Sea, United Nations –New York, 1978, σελ. 25-52. 
575 Ibid. 
576 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  

(1990), op.cit., σελ. 98.  
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απαιτούνταν για τη διαμόρφωση και ενημέρωση των περιφερειακών και εθνικών 

νομικών πλαισίων πρόληψης και ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου.577  

Για την εκπλήρωση των γενικών αυτών σκοπών του MED POL, οι χώρες της 

Μεσογείου που συμμετείχαν στη Διακυβερνητική Συνάντηση της Βαρκελώνης έκριναν 

σκόπιμο να πραγματοποιηθούν, στο πλαίσιο της λειτουργίας του MED POL, επτά 

πιλοτικά μελετητικά έργα (pilot projects), τα οποία ήταν άρρηκτα συνδεδεμένα με το 

ζήτημα της υποβάθμισης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές.578 Τα επτά αυτά πιλοτικά 

μελετητικά έργα που αποφασίστηκε να διεξαχθούν στο πλαίσιο της αρχικής πιλοτικής 

φάσης του Προγράμματος MED POL Phase I (1975-1980), αναφέρονταν579:   

(i) σε μελέτες βάσης και παρακολούθησης του πετρελαίου και των 

υδρογονανθράκων από πετρέλαιο στα θαλάσσια ύδατα (MED POL I)˙  

(ii) σε μελέτες βάσης και παρακολούθησης των μετάλλων, και ειδικότερα του 

υδράργυρου και του καδμίου, στους θαλάσσιους οργανισμούς (MED 

POL II) ˙  

                                                 
577 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED 

POL - Phase I): Final Report 1975-1980, MAP Technical Report Series, No. 9, 1986. Jeftic, L., Civili, 

F.S. The Co-ordinated Pollution Monitoring and Research Programme in the Mediterranean. 

Ghemosphere, Vol. 16, 1987, σελ. 633-649. Jeftic, L., The Role of Science in Marine Environmental 

Protection of Regional Seas and their Coastal Areas: The Experience of the Mediterranean Action Plan. 

Marine Pollution Bulletin, Vol. 25, 1992, σελ. 66-69. Bliss, P.A Review of the Mediterranean Action 

Plan, Ocean Management, Vol. 3, 1978, σελ. 315-335. 
578 Η πιλοτική φύση των μελετητικών έργων που θα διεξάγονταν στο πλαίσιο της αρχικής φάσης του 

Προγράμματος MED POL υπαγορεύονταν από το συγκερασμό τριών κυρίως παραγόντων: (i)  τις 

ελλειμματικές τεχνικές υποδομές που υπήρχαν τη δεκαετία του 1970 στα ερευνητικά κέντρα πολλών 

αναπτυσσόμενων, κυρίως,  χωρών της Μεσογείου και την απουσία επαρκώς εκπαιδευμένων 

επιστημόνων με εξειδίκευση σε θέματα που σχετίζονταν με τη μελέτη και την παρακολούθηση της 

θαλάσσιας ρύπανσης, (ii) τη μη επαρκή αναγνώριση που υπήρχε την περίοδο της διαμόρφωσης του 

Προγράμματος MED POL από το σύνολο των Μεσογειακών χωρών των περιφερειακών διαστάσεων 

του κοινού  προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου, γεγονός που καθιστούσε τη διεξαγωγή 

ολοκληρωμένων μελετητικών προγραμμάτων ευρείας κλίμακας (full-scale projects) μη αναγκαία, και 

(iii) την απουσία ολοκληρωμένων και βάσιμων επιστημονικών δεδομένων που να στοιχειοθετούν την 

επικινδυνότητα και τις επιπτώσεις μιας μεγάλης γκάμας ρυπαντικών ουσιών και να θέτουν 

προτεραιότητες διαχείρισης τους, γεγονός που απέτρεπε την εκπόνηση μελετών ευρείας κλίμακας. Βλ. 

Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, 

(1993), op.cit., σελ. 6. 
579 Τα πιλοτικά αυτά μελετητικά έργα θα εκπονούνταν σε διάστημα δύο χρόνων, υπό τον γενικό 

συντονισμού του UNEP, από εθνικά ερευνητικά κέντρα των Μεσογειακών χωρών που συμμετείχαν στο 

MAP σε συνεργασία με εξειδικευμένους οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών. Στην ουσία αποτελούσαν 

την επικαιροποιημένη απόδοση των αντίστοιχων πιλοτικών μελετών που είχαν αναδεχθεί και 

προσδιοριστεί στο περιθώριο του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop σχετικά με τη Θαλάσσια Ρύπανση 

της Μεσογείου (1974). Σους εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών που 

θα συμμετείχαν στις διεργασίες των επτά πιλοτικών μελετητικών έργων του MED POL, 

περιλαμβάνονταν κυρίως: ο Παγκόσμιος Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας (FAO), ο Παγκόσμιος 

Οργανισμός Υγείας (WHO), ο Παγκόσμιος Οργανισμός Μετεωρολογίας (WMO), ο Διεθνής 

Οργανισμός Ατομικής Ενέργειας (IAEA), και η Διακυβερνητική Ωκεανογραφική Επιτροπή (IOC). Βλ. 

UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, (1975), 

op.,cit, σελ. 7. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme 

(MED POL – Phase I): Final Report 1975-1980, (1986), op.cit., σελ. iii, v.  
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(iii) σε μελέτες βάσης και παρακολούθησης του DDT, των PCBs και άλλων 

χλωριωμένων υδρογονανθράκων στους θαλάσσιους οργανισμούς (MED 

POL III) ˙ 

(iv) σε έρευνα πάνω στις επιπτώσεις των ρυπαντών στους θαλάσσιους 

οργανισμούς και τους πληθυσμούς τους, (MED POL IV)˙ 

(v) σε έρευνα πάνω στις επιπτώσεις των ρυπαντών στις θαλάσσιες κοινότητες 

και τα οικοσυστήματα (MED POL V)˙  

(vi) στα προβλήματα σχετικά με την παράκτια μεταφορά των ρυπαντών, 

(MED POL VI), και  

(vii) στον έλεγχο της ποιότητας των παράκτιων υδάτων (MED POL VII).580 

 

Τέλος, στο περιθώριο των διαβουλεύσεων της Διακυβερνητικής Συνάντησης της 

Βαρκελώνης αναδείχθηκε, μεταξύ άλλων, η σημασία που αποκτούσε για την 

αποτελεσματική ανάπτυξη και εξέλιξη της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας 

ενός περιφερειακού ερευνητικού Προγράμματος, όπως ήταν το MEDPOL, η 

ταυτόχρονη διασφάλιση τριών συνθηκών. Η διασφάλιση της ευρύτερης δυνατής 

συμμετοχής των επιστημόνων μιας περιφέρειας, της μέγιστης δυνατής ενίσχυσης της 

επιστημονικής τους εμπειρογνωμοσύνης και της βέλτιστης τεχνολογικής αρτιότητας 

των ερευνητικών κέντρων των χωρών που συμμετέχουν σε ένα περιφερειακό 

ερευνητικό Πρόγραμμα. Στο πλαίσιο αυτό, ως ζήτημα υψίστης προτεραιότητας για την 

εύρυθμη λειτουργία του MED POL τέθηκε η ανάπτυξη επιμορφωτικών 

διεπιστημονικών προγραμμάτων που θα ενίσχυαν την εμπειρογνωμοσύνη πολλών 

επιστημόνων των αναπτυσσόμενων, κυρίως, Μεσογειακών χωρών πάνω στο ζήτημα 

της συλλογής, της τεχνικής επεξεργασίας, της εκτίμησης και της ερμηνείας δεδομένων 

που αφορούσαν στα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά της ρύπανσης της 

Μεσογείου.581 Παράλληλα, ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε και στην ανάγκη για την άμεση 

και συνεχή μεταφορά, στα ερευνητικά κέντρα και τα εργαστήρια των αναπτυσσόμενων 

χωρών της Μεσογείου, τεχνολογίας και τεχνικού εξοπλισμού, η οποία θα συνέβαλε στη 

διασφάλιση της βέλτιστης δυνατής διεξαγωγής των διεργασιών έρευνας και 

παρακολούθησης του Προγράμματος MED POL.582   

                                                 
580 Βλ. UNEP/MAP: Plan of Action for the Mediterranean: Co-ordinated Programme for Research, 

Monitoring, and Exchange of Information and Assessment of the State of Pollution and of Protection 

Measures, UNEP/WG.2/3, 5 December 1974, σελ. 1-6. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental 

Meeting on the Protection of the Mediterranean, (1975), op.cit., Annex, σελ. 3.  
581 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

(1975), op.cit., σελ. 7-8. UNEP/MAP: Feasibility Study for the Execution of Mediterranean Co-ordinated 

Pollution Monitoring and Research Programmes, UNEP/WG.2/Inf. 6, 23 December 1974, σελ. 1-48. 

Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, 

(1993), σελ. 101-111. Thacher, P.S. The Mediterranean Action Plan, (1977), op.cit., σελ. 308. 
582 Ibid.  
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4.2.2 Ο Διαχειριστικός Πυλώνας του MAP 

Ένα από τα πρωτοποριακά για την εποχή θέματα που αναδείχθηκαν στη 

Διακυβερνητική Συνάντηση της Βαρκελώνης αφορούσε στο ζήτημα της 

ολοκληρωμένης διαχείρισης των φυσικών πόρων της Μεσογείου.583 Η διαχειριστική 

αυτή διάσταση του MAP-εκφραζόμενη μέσα από τον πρώτο του πυλώνα που 

τιτλοφορείται ως Ολοκληρωμένος Σχεδιασμός της Ανάπτυξης και Διαχείρισης των 

Πόρων της Μεσογειακής Λεκάνης-συνδέονταν άμεσα με το θέμα της διασύνδεσης που 

αναπτύσσονταν ανάμεσα στην προστασία του περιβάλλοντος της Μεσογείου και στο 

σχεδιασμό χερσαίων δραστηριοτήτων αναπτυξιακής και οικονομικής φύσεως που 

ελάμβαναν χώρα στις παράκτιες περιοχές των Μεσογειακών Κρατών.584 Η περαιτέρω 

μελέτη και προσδιορισμός της άρρηκτης αυτή σχέσης που διαμορφώνονταν ανάμεσα 

στην προστασία της Μεσογείου και την ανάπτυξη των αναπτυσσόμενων, κυρίως, 

Μεσογειακών χωρών αποτελούσε, στην ουσία, τον πρωταρχικό στόχο του 

διαχειριστικού πυλώνα του MAP.  

Στην πραγματικότητα, ο διαχειριστικός άξονας του MAP δημιουργήθηκε με κύριο 

σκοπό να εμφυσήσει στις Μεσογειακές χώρες την αντίληψη ότι η προστασία και 

διατήρηση του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου αποτελούν τη βάση του 

ολοκληρωμένου σχεδιασμού των εθνικών αναπτυξιακών τους πολιτικών, όπου οι 

περιβαλλοντικοί παράμετροι, μαζί με του κοινωνικό-οικονομικούς, αποκτούν τη δικιά 

τους προστιθέμενη αξία.585 Αναγνωρίζοντας, μάλιστα, την ανάγκη για τη βέλτιστη και 

ορθολογική χρήση των σημαντικών, από αναπτυξιακής άποψης, φυσικών πόρων της 

Μεσογείου, τα Μεσογειακά Κράτη και το UNEP αποφάσισαν να προχωρήσουν στον 

αρχικό σχεδιασμό ενός συντονισμένου προγράμματος διεξαγωγής στοχευόμενων 

δραστηριοτήτων, οι οποίες θα είχαν στο επίκεντρό τους την εφαρμογή της έννοιας της 

ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαχείρισης της Μεσογείου. Οι δραστηριότητες 

αυτές, που θα αναπτύσσονταν από τις Μεσογειακές χώρες σε συνεργασία με τους 

αρμόδιους εξειδικευμένους οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών, συνδέονταν με ένα 

ευρύ φάσμα θεμάτων, όπως είναι η βελτίωση και καλύτερη εκμετάλλευση των ζώντων 

                                                 
583 Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, 

(1993), σελ. 21-32. 
584 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

(1975), op.cit., σελ. 5-7, Annex. UNEP/MAP: Integrated Planning of the Development and Management 

of the Resources of the Mediterranean Sea, UNEP/WG.2/2, 13 December 1974, σελ. 1-9. 
585 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

(1975), op.cit., σελ. 5-7, Annex. UNEP/MAP: Integrated Planning of the Development and Management 

of the Resources of the Mediterranean Sea, (1974), op.cit., σελ. 1-9. 
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θαλάσσιων πόρων της Μεσογείου, η βέλτιστη επεξεργασία και απόρριψη των 

βιομηχανικών αποβλήτων, η χρήση ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, η βελτίωση και 

σταθεροποίηση των παράκτιων εδαφών και ο ολοκληρωμένος σχεδιασμός της 

τουριστικής και βιομηχανικής ανάπτυξης των περιοχών της Μεσογείου.586   

 

4.2.3 Ο Νομικός Πυλώνας MAP 

Η οικοδόμηση μιας ολοκληρωμένης νομικής βάσης, υπό τη μορφή περιφερειακών 

συμφωνιών, που να αφορά στην προστασία του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου αποτέλεσε ένα από τα σημαντικότερα ζητήματα που 

απασχόλησαν τη Διακυβερνητική Συνάντηση της Βαρκελώνης. Ήδη, στο πλαίσιο των 

διαβουλεύσεων της Διακυβερνητικής αυτής Συνάντησης είχε διαμορφωθεί, στους 

κόλπους των Μεσογειακών χωρών, η αντίληψη ότι η εκτεταμένη ρύπανση της 

Μεσογείου από χερσαίες και θαλάσσιες πηγές δημιουργούσε την ανάγκη για την 

ανάπτυξη ενός περιφερειακού νομικού πλαισίου, το οποίο θα διασφάλισε την 

αποτελεσματική συνεργασία και συντονισμό των χωρών της Μεσογείου στην 

προσπάθεια τους να ελέγξουν την υποβάθμιση της Μεσογείου. Έτσι, οι Μεσογειακές 

χώρες που συμμετείχαν στη Διακυβερνητική Συνάντηση της Βαρκελώνης 

αποδέχθηκαν και υιοθέτησαν το νομικό πυλώνα του MAP, στον οποίον εντάχθηκαν 

αρχικά τρία σχέδια νομικών κειμένων σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου:  

(i) ένα σχέδιο συμφωνίας πλαίσιο για την προστασία του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου, που είχε συνταχθεί από τον Παγκόσμιο 

Οργανισμό Τροφίμων και Γεωργίας (FAO)˙     

(ii) ένα σχέδιο πρωτοκόλλου σχετικά με τη συνεργασία για την καταπολέμηση 

της ρύπανσης της Μεσογείου από πετρέλαιο και άλλες επιβλαβείς ουσίες, 

που είχε συνταχθεί από τον Διακυβερνητικό Ναυτιλιακό Συμβουλευτικό 

Οργανισμό (IMCO) - νυν IMO, και 

(iii) ένα σχέδιο πρωτοκόλλου για την πρόληψη της ρύπανσης της Μεσογείου 

από απορρίψεις από πλοία και αεροσκάφη, που είχε συνταχθεί από την 

Ισπανία.587 

 

Στο πλαίσιο των διαβουλεύσεων της Διακυβερνητικής Συνάντησης της 

Βαρκελώνης, η Επιτροπή που ήταν επιφορτισμένη με το σχεδιασμό του νομικού 

πυλώνα του MAP, προχώρησε σε ένα γενικό σχολιασμό πάνω στις διατάξεις των 

                                                 
586 Ibid.  
587 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

(1975), op.cit., σελ. 9-14, Annex. UNEP/MAP: Plan of Action for the Mediterranean: Analysis of the 

Framework Convention and Related Protocols with their Technical Annexes for the Protection of the 

Mediterranean Environment, UNEP/WG.2/4, 28 November 1974, σελ. 1-5.   



219 

 

σχεδίων των τριών νομικών κειμένων, και υπέβαλε συστάσεις αναφορικά με τη 

διαδικασία και το χρονικό ορίζοντα ετοιμασίας και υιοθέτησης της σύμβασης πλαίσιο 

και των δύο πρωτοκόλλων.588 Από τις συστάσεις αυτές, ιδιαίτερη σημασία αποκτούσε 

η Σύσταση ΙΙΙ Α.4, με την οποία η Διακυβερνητική Συνάντηση καλούσε τον 

Εκτελεστικό Διευθυντή του UNEP να προβεί στη σύσταση μιας ομάδας εργασίας 

νομικών και τεχνικών εμπειρογνωμόνων, η οποία θα ήταν επιφορτισμένη με τη 

σύνταξη του τελικού σχεδίου των κειμένων της σύμβασης πλαίσιο για την προστασία 

της Μεσογείου και των πρωτοκόλλων για τη ρύπανση από πετρέλαιο και απορρίψεις, 

τα οποία θα υιοθετούνταν από μια Συνδιάσκεψη Πληρεξουσίων.589  

4.3   Η Θεσμική Ανάδειξη του Ζητήματος της Υποβάθμισης της Μεσογείου από 

Χερσαίες Πηγές στο πλαίσιο της Σύμβασης της Βαρκελώνης για την Προστασία 

της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση, 1976  

 

Στο περιθώριο της ανάπτυξης του νομικού πυλώνα του MAP και της εφαρμογής 

της Σύστασης ΙΙΙ Α.4 της Διακυβερνητικής Συνάντησης της Βαρκελώνης (1975), το 

UNEP ανέλαβε την πρωτοβουλία να συγκαλέσει στη Βαρκελώνη στις 2-13 

Φεβρουαρίου 1976 τη Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Παράκτιων Κρατών της 

Περιοχής της Μεσογείου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης. Η 

Συνδιάσκεψη αυτή κατέληξε στην υιοθέτηση, στις 16 Φεβρουαρίου 1976, από 12 

Μεσογειακές χώρες590 τριών νομικών κειμένων που αφορούσαν στον έλεγχο της 

θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου. Στα τρία αυτά νομικά κείμενα περιλαμβάνονταν 

η Σύμβαση για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση (Σύμβαση 

της Βαρκελώνης, 1976), το Πρωτόκολλο για την Πρόληψη της Ρύπανσης της 

Μεσογείου Θαλάσσης από Απόρριψη από Πλοία και Αεροσκάφη (Πρωτόκολλο για 

την Απόρριψη, 1976), και το Πρωτόκολλο σχετικά με την Καταπολέμηση της 

Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από Πετρέλαιο και Άλλες Επιβλαβείς Ουσίες σε 

Περιπτώσεις Έκτακτης Ανάγκης (Πρωτόκολλο για τις Έκτακτες Ανάγκες, 1976).591  

                                                 
588 Ibid.  
589 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Meeting on the Protection of the Mediterranean, 

(1975), op.cit., Annex, σελ. 4. 
590 Στις δώδεκα Μεσογειακές χώρες που υιοθέτησαν τα τρία νομικά κείμενα της Συνδιάσκεψης της 

Βαρκελώνης περιλαμβάνονταν: η Κύπρος, η Αίγυπτος, η Γαλλία, η Ελλάδα, το Ισραήλ, η Ιταλία, η 

Μάλτα, το Μονακό, το Μαρόκο, η Ισπανία, η Τυνησία και η Τουρκία.  
591 Βλ. UNEP/MAP: Final Act of the Conference of Plenipotentiaries of the Coastal States of the 

Mediterranean Region on the Protection of the Mediterranean Sea, 2-13 February 1976, UNEP/CONF. 

1/Final Act, United Nations, 1976. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The 

Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 113-188. 
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Η Σύμβαση της Βαρκελώνης (1976) εγκαθίδρυσε ένα πρώτο γενικό νομικό 

πλαίσιο συνεργασίας των Μεσογειακών χωρών το οποίο είχε ως θεμελιώδη σκοπό τη 

διαχείριση και τον έλεγχο της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου και την προστασία 

και βελτίωση του θαλάσσιου περιβάλλοντός της.592 Για την καλύτερη δυνατή 

εκπλήρωση του βασικού αυτού σκοπού της, η Σύμβαση της Βαρκελώνης καθιέρωσε 

ένα σύνολο γενικών υποχρεώσεων που αφορούσαν στον έλεγχο και τη διαχείριση όλων 

των πηγών ρύπανσής της. Στις κυριότερες πηγές ρύπανσης του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου που καλύπτονταν από τη Σύμβαση της 

Βαρκελώνης περιλαμβάνονταν και η ρύπανση που προέρχεται από χερσαίες πηγές.593 

Η συγκεκριμένη αυτή πηγή ρύπανσης της Μεσογείου ρυθμίζονταν στο πλαίσιο των 

διατάξεων του Άρθρου 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης, το οποίο προέβλεπε ότι: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να προλαμβάνουν, 

να ελαττώνουν και να καταπολεμούν τη ρύπανση της Μεσογείου Θαλάσσης που 

προκαλείται από απορρίψεις προερχόμενες από ποταμούς, παράκτιες εγκαταστάσεις ή 

εκβολές, ή προέρχεται από οποιεσδήποτε άλλες χερσαίες πηγές εντός των εδαφών 

τους». Σημαντικός παράγοντας που συνέβαλε στην διαμόρφωση του Άρθρου 8 και 

στην αναγνώριση της σημασίας που αποκτούσε για το καθεστώς διακυβέρνησης της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης ο έλεγχος των χερσαίων πηγών ρύπανσης αποτέλεσε ο 

συγκερασμός δύο σημαντικών μεταβλητών της διαπραγμάτευσης της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης, του διευρυμένου διεθνούς νομικού πεδίου αναφοράς της και της 

επιστημονικής γνωστικής βάσης που είχε οικοδομηθεί στα μέσα του 1970 σχετικά με 

την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου.   

 

 

 

 

                                                 
592 Όπως προβλέπονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 4(1) της Σύμβασης της Βαρκελώνης: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν ατομικά ή από κοινού όλα τα κατάλληλα μέτρα σύμφωνα με τις 

διατάξεις της παρούσας Σύμβασης και εκείνων των Πρωτοκόλλων σε ισχύ στα οποία είναι μέρη για να 

προλαμβάνουν, να περιορίζουν και να καταπολεμούν τη ρύπανση της Περιοχής Μεσογείου  και να  

προστατεύουν και να βελτιώνουν το θαλάσσιοι περιβάλλον σε αυτή τη περιοχή». Βλ. Convention for the 

Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution, 16 February 1976, 15 Int’l Legal Materials 290, 

(1976), Άρθρο 4 (General Undertakings).  
593 Στις υπόλοιπες πηγές ρύπανσης της Μεσογείου που ελέγχονταν στο πλαίσιο της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης περιλαμβάνονταν: (i) η ρύπανση που προκαλείται από απόρριψη  από πλοία και αεροσκάφη 

(Άρθρο 5), (ii) η ρύπανση από πλοία (Άρθρο 6), (iii) η ρύπανση από την εξερεύνηση και εκμετάλλευση 

της υφαλοκρηπίδας και του θαλάσσιου βυθού (Άρθρο 7),  και η ρύπανση που σχετίζεται με περιπτώσεις 

έκτακτης ανάγκης (Άρθρο 9). 
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4.3.1 Η Επίδραση του Διευρυμένου Νομικού Πεδίου Αναφοράς της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης 

Η ενσωμάτωση στο κείμενο της Σύμβασης της Βαρκελώνης των διατάξεων που 

αφορούσαν στον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές 

υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, από το περιεχόμενο συναφών διεθνών νομικών 

κειμένων που συνέθεταν το διευρυμένο νομικό αναφορικό πεδίο της Σύμβασης. 

Ειδικότερα, θεμελιώδης παράμετρος που συνέβαλε στην ανάδειξη της σημασίας που 

αποκτούσε για την προστασία της Μεσογείου η διαχείριση των χερσαίων πηγών 

ρύπανσης αποτελούσε η πρόοδος που είχε συντελεστεί τη δεκαετία του 1970 στο 

πεδίου του διεθνούς δικαίου του περιβάλλοντος, η οποία είχε εκφραστεί μέσα από την 

ανάπτυξη διεθνών συμβατικών καθεστώτων και διακηρυκτικών πράξεων άρρηκτα 

συνδεδεμένων με το ζήτημα της θαλάσσιας ρύπανσης.  

Αρχικά, σε ένα πρώτο γενικό επίπεδο, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η καθιέρωση 

στο Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης της υποχρέωσης των Μεσογειακών 

χωρών να ελέγχουν τη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές εντάσσονταν στο 

πλαίσιο της εφαρμογής της γενικότερης υποχρέωσης των Κρατών της διεθνούς 

κοινότητας, η οποία είχε αναδυθεί τη δεκαετία του 1970, να προστατεύουν το θαλάσσιο 

περιβάλλον στο σύνολό του από όλες τις πηγές ρύπανσης.594 H συνολική αυτή 

προσέγγιση στην προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος-όπου μέρος της 

αποτελούσε και ο έλεγχος της ρύπανσης από χερσαίες πηγές-εκπορεύτηκε, σε μια 

πρώτη φάση, από το περιεχόμενο της σημαντικότερης παγκόσμιας διακηρυκτικής 

πράξης της εποχής, της Διακήρυξης της Στοκχόλμης (1972). Από το κείμενο της 

Διακήρυξης της Στοκχόλμης υπαγορεύονταν η έννοια της γενικής υποχρέωσης των 

Κρατών να προστατεύουν το θαλάσσιο περιβάλλον από όλες τις επιβλαβείς ρυπαντικές 

ουσίες οι οποίες προέρχονται από οιανδήποτε πηγή ρύπανσης.595 Στη συνέχεια, η 

γενική αυτή υποχρέωση για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος στο σύνολό 

του από όλες τις πηγές ρύπανσης αποτυπώθηκε στο κείμενο μιας σειράς περιφερειακών 

περιβαλλοντικών συμβάσεων, που υιοθετήθηκαν την περίοδο 1972-1974, οι οποίες 

                                                 
594 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 29-45. 
595Η συνολική αυτή διαχειριστική προσέγγιση στο ζήτημα της προστασίας του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος αποτυπώνεται υποδειγματικά στην Αρχή 7 της Διακήρυξης, όπου επισημαίνεται: «States 

shall take all possible steps to prevent pollution of the sea by substances that are liable to create hazards 

to human health, to harm living resources and marine life, to damage amenities or to interfere with other 

legitimate uses of the sea».Βλ. Report of the United Nations Conference on the Human Environment, 

Stockholm, (1973), op.cit., σελ. 4. 
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αφορούσαν στη διαχείριση της θαλάσσιας ρύπανσης. Χαρακτηριστικά παραδείγματα 

αποτελούν η Σύμβαση του Όσλο για την Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από 

Απόρριψη από Πλοία και Αεροσκάφη (1972) και η Σύμβαση των Παρισίων για την 

Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές (1974)-οι οποίες εστίαζαν 

στην προστασία της περιοχής του Βορειο-Ανατολικού Ατλαντικού-καθώς και η 

Σύμβαση του Ελσίνκι για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Περιοχής 

της Βαλτικής Θάλασσας (1974), η οποία αποτελούσε την πρώτη περιφερειακή 

σύμβαση που παρείχε μια ολοκληρωμένη προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος 

από όλες τις πηγές ρύπανσης. 596 

Ακόμη, όμως, πιο σημαντική κρίνεται, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η συμβολή του 

νομικού πεδίου αναφοράς της Σύμβασης της Βαρκελώνης στη διαμόρφωση και 

διατύπωση του περιεχομένου του Άρθρου 8. Καθοριστικό ρόλο προς την κατεύθυνση 

αυτή επιτέλεσε η διαδικασία της νομικής θεματικής διασύνδεσης και συμβατότητας 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης με υπάρχοντα και υπό διαμόρφωση, την περίοδο του 

1976, συναφή διεθνή συμβατικά κείμενα.597 Ιδιαίτερη βαρύτητα απέκτησαν στη 

διαδικασία αυτή δύο από τις σημαντικότερες περιφερειακές περιβαλλοντικές 

συμβάσεις της εποχής - η Σύμβαση των Παρισίων για την Πρόληψη της Θαλάσσιας 

Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές (1974) και η Σύμβαση του Ελσίνκι για την Προστασία 

του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας (1974) - καθώς 

και το υπό διαπραγμάτευση, την περίοδο εκείνη, κείμενο της Σύμβασης των Ηνωμένων 

Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS).598  Στην πραγματικότητα, μέσα από 

τη συγκριτική μελέτη των ανωτέρω διεθνών νομικών κειμένων αναδεικνύεται ότι στο 

περιεχόμενο του Άρθρου 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης αποτυπώνονταν, 

ουσιαστικά, ο συγκερασμός βασικών διατάξεων τόσο της Σύμβασης των Παρισίων και 

της Σύμβασης του Ελσίνκι, όσο και του υπό διαπραγμάτευση κειμένου της UNCLOS. 

Ενδεικτικά παραδείγματα αποτελούν το Προοίμιο και τα Άρθρα 3 και 6 της Σύμβασης 

του Ελσίνκι, το Άρθρο 1(2) της Σύμβασης των Παρισίων και το Άρθρο 16 (Τμήμα ΙΙΙ) 

του υπό διαμόρφωση κειμένου της UNCLOS, από τα οποία τεκμαίρονταν η υποχρέωση 

                                                 
596 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 38-39. 
597 Βλ. UNEP,  Note by the Executive Director (Comparative Table of Texts relating to the Draft 

Convention for the Protection of the Marine Environment against Pollution in the Mediterranean, FAO 

Legal Office, Background Paper No. 9, 1975), UNEP/CONF.1/Inf. 7, 29 December 1975. 
598 Βλ. United Nations, Revised Single Negotiating Text: Protection and Preservation of the Marine 

Environment, presented by the Chairman of the Committee III, Third Session of the Third United Nations 

Conference on the Law of the Sea, 17 March-9 May 1975, UN/LOS A/CONF. 62/WP.8, Geneva 1975. 
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των Συμβαλλόμενων Μερών των συμβατικών αυτών κειμένων να λαμβάνουν όλα τα 

κατάλληλα μέτρα προκειμένου να προλαμβάνουν, να ελαττώνουν και να 

καταπολεμούν τη ρύπανση που προέρχεται από χερσαίες πηγές ρύπανσης, και κυρίως 

από ποταμούς και παράκτιες εκβολές και αγωγούς.599 

4.3.2 Η Επίδραση του Επιστημονικού Γνωστικού Υπόβαθρου της Εποχής 

Αναφορικά με το επιμέρους ζήτημα των χερσαίων πηγών ρύπανσης, το 

επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί στα μέσα του 1970 γύρω από 

την κατάσταση της υποβάθμισης της Μεσογείου συνεισέφερε σημαντικά, μεταξύ 

άλλων, στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε για το καθεστώς διακυβέρνησης 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης η διαχείριση και ο έλεγχος των συγκεκριμένων αυτών 

πηγών ρύπανσης. Ειδικότερα, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που είχε 

αναπτυχθεί την περίοδο εκείνη συνέβαλε στην παροχή σημαντικών πληροφοριακών 

δεδομένων που συνέτειναν: (i) στην αναγνώριση του προβλήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές και της ανάγκης για την πρωταρχική διαχείρισή του 

στο πλαίσιο της Σύμβασης της Βαρκελώνης, και (ii) στη διαμόρφωση, σε κάποιο 

βαθμό, του περιεχομένου του Άρθρου 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης. Καταλυτικής 

σημασίας τράπεζες πληροφόρησης, στη βάση των οποίων αναδείχθηκε η ανωτέρω 

διττή συνεισφορά της επιστημονικής γνώσης της εποχής, αποτέλεσαν τα δύο 

σημαντικότερα επιστημονικά κείμενα της περιόδου 1972-1974, η Επιστημονική 

Έκθεση του GFCM σχετικά με την Κατάσταση της Θαλάσσιας Ρύπανσης της 

Μεσογείου (1972) και η Έκθεση του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop για τη 

Θαλάσσια Ρύπανση στη Μεσόγειο (IOC/GFCM/ICSEM, 1974).600 Στην προσπάθεια 

του να αναδείξει τη σημασία που αποκτούσαν τα δύο αυτά επιστημονικά κείμενα για 

τη διαδικασία διαμόρφωσης του καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης, ο Haas, 

P. υπογραμμίζει: «the GFCM report provided the only scientific information about the 

extent of pollution in the Mediterranean for the next five years. It identified the 

pollutants for subsequent discussions about pollution control, and provided the 

framework for debate..from the GFCM report, Mediterranean countries were convinced 

                                                 
599 Βλ. UNEP, Note by the Executive Director (Comparative Table of Texts relating to the Draft 

Convention for the Protection of the Marine Environment against Pollution in the Mediterranean), 

(1975), op.cit., σελ. 16-17. Convention on the Protection of the Marine Environment of the Baltic Sea 

Area, 22 March 1974, 13 Int’l Legal Material 546, 1974. Convention for the Prevention of Marine 

Pollution from Land Based Sources, 4 June 1974, 13 Int’l Legal Material 352, 1974. 
600 Βλ. προηγούμενο Κεφ. 4.1.1 
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of the need to act cooperatively…The International Workshop on Marine Pollution in 

the Mediterranean served to set the agenda for all subsequent pollution discussions».601 

Συγκεκριμένα, όπως τονίστηκε ανωτέρω, η προστιθέμενη αξία των δύο αυτών 

επιστημονικών κειμένων έγκειται στην παροχή ενός βάσιμου και ισχυρά 

νομιμοποιημένου επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου, από το οποίο 

αναγνωρίζονταν, για πρώτη φορά, μια από τις κυριότερες πτυχές του προβλήματος της 

συνολικής ρύπανσης της Μεσογείου, οι βασικές χερσαίες πηγές του.602 Ειδικότερα, 

από τα επιστημονικά τους πορίσματα τεκμαίρονταν ότι τα ακατέργαστα ή και 

ανεπαρκώς επεξεργασμένα απόβλητα και λύματα που προέρχονταν από αστικές και 

βιομηχανικές, κυρίως, πηγές αποτελούσαν κύρια αιτία της εκτεταμένης υποβάθμισης 

και επιβάρυνσης του παράκτιου περιβάλλοντος πολλών περιοχών της Μεσογείου.603 

Παρομοίως, η αναγνώριση της σημαντικής συμβολής των χερσαίων πηγών ρύπανσης 

στη συνολική υποβάθμιση του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου και η άμεση 

ανάγκη για τη διαχείρισή τους στο πλαίσιο ενός περιφερειακού συμβατικού 

καθεστώτος θεμελιώνονταν και από τα πορίσματα του Διεθνούς Workshop 

(IOC/GFCM/ICSEM, 1974). Συγκεκριμένα, όπως επισημαίνονταν με έμφαση: «ο 

βαθμός της ρύπανσης της παράκτιας ζώνης είναι υψηλός…λόγω κυρίως των χερσαίων 

πηγών ρυπαντών... τα κύρια προβλήματα στις παράκτιες ζώνες έχουν να κάνουν με την 

έλλειψη συστημάτων επεξεργασίας και απόθεσης αστικών λυμάτων και βιομηχανικών 

αποβλήτων..η κύρια απειλή για τα οικοσυστήματα της Μεσογείου, τους αλιευτικούς 

πόρους..προέρχεται από την άμεση εναπόθεση ρυπαντών από χερσαίες πηγές».604 

Παράλληλα με την ανάδειξη της ανάγκης για τον έλεγχο της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές στο πλαίσιο της Σύμβασης της Βαρκελώνης, η 

γνωστική βάση των προαναφερόμενων επιστημονικών κειμένων συνεισέφερε, εν 

μέρει, και στη διατύπωση των διατάξεων του Άρθρου 8 της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης. Η αξία των πορισμάτων των επιστημονικών αυτών κειμένων για τη 

διαδικασία σύνταξης του Άρθρου 8 συνίσταται στη συμβολή τους στον προσδιορισμό 

και καθορισμό των βασικών διόδων μεταφοράς ρυπαντών που προέρχονται από 

                                                 
601 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  

(1990), op., cit, σελ. 89, 91.  
602 Βλ. προηγούμενο Κεφ. 4.1.1 
603 Βλ. GFCM: The State of Marine Pollution in the Mediterranean and Legislative Controls, (1972), op., 

cit, σελ. 1-55. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in 

the Mediterranean, (1975), op.cit., σελ. 1-11. 
604 Βλ. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the 

Mediterranean, (1975), op.cit., σελ. 1-2, 4.  



225 

 

χερσαίες πηγές στη Μεσόγειο. Συγκεκριμένα, από την ανάλυση των δεδομένων της 

Έκθεσης του GFCM (1972) και της Έκθεσης του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop 

(1974) τεκμαίρονταν ότι οι ποταμοί, οι παράκτιες εγκαταστάσεις και οι εκβολές 

(παράκτιες αποχετεύσεις και αγωγοί) - οι οποίοι αναφέρονται ρητά στο Άρθρο 8 - 

αποτελούσαν τις κύριες διόδους μεταφοράς στο παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου 

επικίνδυνων αστικών και βιομηχανικών ρυπαντών. Σε σχέση με τις αστικές πηγές 

ρύπανσης, η Επιστημονική Έκθεση του GFCM (1972) αναδείκνυε το γεγονός ότι στις 

περισσότερες των περιπτώσεων, τα αστικά λύματα απορρίπτονταν στο παράκτιο 

περιβάλλον της Μεσογείου μέσω των ποταμών, των παράκτιων αποχετεύσεων και 

αγωγών.605 Επίσης, από την ίδια Έκθεση στοιχειοθετούνταν επαρκώς ότι ένα μεγάλο 

ποσοστό των βιομηχανικών ρυπαντικών ουσιών που παράγονταν στη ευρύτερη 

περιοχή Μεσογειακή Λεκάνης εισέρχονταν στη Μεσόγειο μέσω, κυρίως, ποταμών. 606 

Τέλος, η αναγνώριση του γεγονός ότι οι ποταμοί αποτελούν βασική δίοδο εναπόθεσης 

βιομηχανικών αποβλήτων στη Μεσόγειο τεκμαίρονταν και από την Έκθεση του 

Διεθνούς Επιστημονικού Workshop (IOC/GFCM/ICSEM, 1974), στην οποία 

τονίζονταν ότι: «industrial discharges pose serious problems of inorganic and organic 

pollution, with a few rivers (Danube, Ebro, Nile, Rhone, Po) being especially important 

focuses of industrial discharges».607 

4.3.3 Η Εντολή για την Έναρξη της Διαπραγματευτικής Διαδικασίας του 

Πρωτοκόλλου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση 

από Χερσαίες Πηγές 

 

Η Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Παράκτιων Κρατών της Περιοχής της 

Μεσογείου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης (1976) αποτέλεσε 

καταλυτικής σημασίας παράγοντα για τη μετέπειτα πορεία ανάπτυξης ενός καθεστώτος 

διακυβέρνησης της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Η σημαντικότητα 

                                                 
605 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά:«high quantities of domestic sewage discharged untreated or 

only insufficiently treated into the sea through rivers, outlets and pipelines. For instance, in Italy, its 

domestic wastes contribute to the organic loads of the inshore waters through rivers or through direct 

outlets into the sea. In Malta, Israel and Lebanon the sewage is discharged directly into the sea through 

outlets…and in Greece and Turkey through pipelines. Βλ. GFCM: The State of Marine Pollution in the 

Mediterranean and Legislative Controls, (1972), op.cit., σελ. 5-11. 
606 Ενδεικτικά, αναφέρονταν ότι: «the majority of the industrial factories in the Southwestern basin 

discharges waste waters either directly into the sea or into rivers… As to the Adriatic Sea, the rivers 

Reno, Po, Adige and Irka contribute to the industrial pollution load for the northern Adriatic Sea so that 

the situation there is becoming more and more serious...the discharge of effluents from industries along 

the coast of Israel, either directly into the sea or into rivers in the vicinity of the coastline, rises to more 

than 1.7 million m³ per year». Ibid., σελ. 13-19. 
607 Βλ. IOC: Report of the IOC/GFCM/ICSEM International Workshop on Marine Pollution in the 

Mediterranean, (1975), op., cit , σελ. 2. 
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της Συνδιάσκεψης αυτής έγκειται, μεταξύ άλλων, στο ότι μέσα από την υιοθέτηση της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης και ειδικότερα την αποδοχή του Άρθρο 8, οι Μεσογειακές 

χώρες συμφώνησαν, για πρώτη φορά, να εγκαθιδρύσουν ένα γενικό νομικό πλαίσιο 

αναφοράς πάνω στο ζήτημα της διαχείρισης και του ελέγχου της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Ουσιαστικά, το Άρθρο 8 δημιουργούσε την 

πρωταρχική εκείνη νομική βάση πάνω στην οποία θα μπορούσαν να στηριχθούν τα 

παράκτια Μεσογειακά Κράτη προκειμένου να προστατεύσουν, σε ένα γενικό επίπεδο, 

το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου από τις χερσαίες πηγές 

ρύπανσης. Παράλληλα, όμως, με την οικοδόμηση της πρωταρχικής αυτής νομικής 

βάσης, η Σύμβαση της Βαρκελώνης δημιουργούσε και το αναγκαίο εκείνο πλαίσιο 

συνεργασίας των Μεσογειακών χωρών από το οποίο θα μπορούσε να επέλθει, υπό τη 

μορφή ενός Πρωτοκόλλου, η επέκταση και διεύρυνσή της. Όπως προβλέπονταν 

χαρακτηριστικά στο Άρθρο 4 (2) της Σύμβασης της Βαρκελώνης, το οποίο προσδιόριζε 

τις γενικές υποχρεώσεις των Συμβαλλόμενων Μερών της: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

θα συνεργάζονται για τη διαμόρφωση και υιοθέτηση πρωτοκόλλων, εκτός από τα 

πρωτόκολλα που άνοιξαν προς υπογραφή την ίδια στιγμή με την παρούσα Σύμβαση, 

τα οποία ορίζουν συμφωνηθέντα μέτρα, διαδικασίες και πρότυπα για την εφαρμογή της 

παρούσας Σύμβασης». 

Πέραν, όμως, της διαμόρφωσης, στο πλαίσιο της Σύμβασης της Βαρκελώνης, της 

πρωταρχικής νομικής βάσης για τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές (Άρθρο 8), η Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων της Βαρκελώνης (1976) 

επιτέλεσε ένα ακόμη σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση της περαιτέρω ανάπτυξης, 

εξέλιξης και εξειδίκευσης της νομικής αυτής βάσης. Έχοντας επίγνωση της 

σοβαρότητας του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, η 

Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων κάλεσε το UNEP να θέσει, σε συνεργασία με άλλους 

αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς, τις βάσεις για την έναρξη της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας που θα οδηγούσε στη διαμόρφωση ενός Πρωτοκόλλου για την Προστασία 

της Μεσογείου από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές. Η εντολή για την εκκίνηση των 

προπαρασκευαστικών εργασιών της διαπραγματευτικής αυτής διαδικασίας 

αποτυπώθηκε στο Ψήφισμα 2 της Τελικής Πράξης της Συνδιάσκεψης των 

Πληρεξουσίων, όπου επισημαίνονταν ότι:«The Conference…calls on the Executive 

Director of UNEP, in co-operation with the international organization concerned, to 
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continue the preparatory work for a draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources».608  

 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΕΜΠΤΟ: Η Πρώτη Φάση της Διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές (1980) - H Επίδραση Νομικών, Πολιτικών 

και Επιστημονικών Παραμέτρων 

 

 

Εισαγωγικά 

 

Η διαπραγματευτική διαδικασία που οδήγησε στην υιοθέτηση του Πρωτοκόλλου 

για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές 

(1980) έλαβε χώρα σε δύο παράλληλα επίπεδα. Τα δύο αυτά επίπεδα αφορούσαν, από 

την μια πλευρά, στη διαμόρφωση του κύριου νομικού σώματος του Πρωτοκόλλου 

(legal text) και από την άλλη στη σύνταξη των τεχνικών παραρτημάτων του (annexes). 

Το κεφάλαιο που ακολουθεί θα επικεντρωθεί στην εξέταση των πιο σημαντικών 

ζητημάτων της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, τα οποία συνδέονται άμεσα ή/και 

έμμεσα με τη σχέση επιστήμης και πολιτικής που αναπτύχθηκε και εξελίχθηκε στο 

πλαίσιο της εν λόγω διαπραγμάτευσης. Σε σχέση με τη διαπραγμάτευση του νομικού 

κειμένου του Πρωτοκόλλου, ιδιαίτερη έμφαση θα δοθεί στους βασικούς παράγοντες 

και μεταβλητές που επέδρασαν καθοριστικά στη διαμόρφωση των τριών ακόλουθων 

θεματικών περιοχών του: (i) του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, (ii) του Υλικού Πεδίου 

Εφαρμογής του Πρωτοκόλλου, και (iii) του Ρυθμιστικού Συστήματος του 

Πρωτοκόλλου. Όσον αφορά τα τεχνικά Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου-τα οποία 

συνδέονται άμεσα με το υλικό πεδίου εφαρμογής και το ρυθμιστικό σύστημα του 

Πρωτοκόλλου-ιδιαίτερη βαρύτητα θα δοθεί στη μελέτη των βασικών εκείνων πτυχών 

της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου που συνδέονται με την επιλογή 

των ρυπαντικών ουσιών που καταγράφονται στα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου, τον 

προσδιορισμό των βασικών τους χαρακτηριστικών, και τη σκιαγράφηση των 

παραγόντων καθορισμού των κριτηρίων ελέγχου και διαχείρισης των ρυπαντικών 

απορροών χερσαίας προέλευσης.  

 

 

 

                                                 
608 Βλ. UNEP, Final Act of the Conference of Plenipotentiaries of the Coastal States of the Mediterranean 

Region on the Protection of the Mediterranean Sea - Resolutions: Interim Arrangements, (1976), op.cit., 

σελ. 2 



228 

 

 

5.1  Η Πρώτη Διακυβερνητική Διαβούλευση πάνω στο Σχέδιο του Πρωτοκόλλου για 

την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές 

(Αθήνα, Φεβρουάριος 1977)  

 

  Δυνάμει του σχετικού Ψηφίσματος 2 της Τελικής Πράξης της Συνδιάσκεψης των 

Πληρεξουσίων των Παράκτιων Κρατών της Περιοχής της Μεσογείου για τη 

Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης (1976) το UNEP, σε συνεργασία με τον 

Παγκόσμιο Οργανισμό Υγείας (WHO), συγκάλεσε στην Αθήνα στις 7-11 

Φεβρουαρίου 1977 την πρώτη Διακυβερνητική Διαβούλευση σχετικά με το ζήτημα της 

προστασίας της Μεσογείου Θαλάσσης από τη ρύπανση από χερσαίες πηγές.609 Σκοπός 

της Διακυβερνητικής αυτής Διαβούλευσης ήταν η  εκτίμηση και εξέταση, από τα Μέρη 

του καθεστώτος της Σύμβασης Βαρκελώνης, ενός Κειμένου Αρχών που είχε συνταχθεί 

από κοινού από τον WHO και το UNEP - το οποίο αποτελούσε ουσιαστικά τη βάση 

για τη σύνταξη του πρώτου σχεδίου Πρωτοκόλλου για την Προστασία της Μεσογείου 

από Χερσαίες Πηγές Ρύπανσης.610Από τις θεματικές ενότητες του Κειμένου Αρχών 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσίαζαν αυτές που αναφέρονταν στο προοίμιο611, το υλικό 

πεδίο εφαρμογής, το ρυθμιστικό σύστημα και τα τεχνικά παραρτήματα του 

μελλοντικού σχεδίου του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.612  

                                                 
609 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, UNEP/IG.6/6, 25 

February 1977, σελ. 2.  
610 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, Athens 7-11 February 1977: 

Annotated Provisional Agenda, UNEP/IG.6/2, 17 November 1976, σελ. 3. UNEP/MAP: Principles 

Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources, UNEP/IG.6/3, 17 October 1976, σελ.1. Το Κείμενο Αρχών 

συνοδεύονταν από δύο άλλα σημαντικά έγγραφα εργασίας που είχαν δημιουργηθεί από τον WHO και 

το UNEP, μία έκθεση η οποία αναφέρονταν στην εθνική νομοθεσία των Μεσογειακών χωρών που 

υπήρχε μέχρι το 1974 πάνω στο ζήτημα του ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, 

και ένα μακροσκελές έγγραφο στο οποίο εμπεριέχονταν τα πιο σημαντικά, συναφή με το σχέδιο 

Πρωτοκόλλου, υπάρχονται ή υπο διαμόρφωση διεθνή νομικά κείμενα. Βλ. UNEP/WHO, Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: A Survey of National Legislation. 

UNEP/IG. 6/5, 15 September 1976. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments 

Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, UNEP/IG.6/INF.3, 15 October 1976. 
611 Στην πρώτη αυτή Διαπραγματευτική Διαβούλευση των Αθηνών, το Προοίμιο του Κειμένου Αρχών 

δεν αποτέλεσε, στο σύνολό του, αντικείμενο συζητήσεων μεταξύ των Μεσογειακών Κρατών. Άλλωστε, 

όπως συμβαίνει και στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης άλλων διεθνών συμφωνιών, κρίθηκε σκόπιμο 

ότι η διαβούλευση πάνω στο Προοίμιο θα έπρεπε να λάβει χώρα στο τελικό στάδιο της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου. 
612 Οι υπόλοιπες θεματικές περιοχές του Κειμένου Αρχών αναφέρονταν στις γενικές υποχρεώσεις, στη 

γεωγραφική περιοχή κάλυψης του Πρωτοκόλλου, στη μείωση της ρύπανσης από υπάρχουσες πηγές, στις 

απορρίψεις από καινούργιες εγκαταστάσεις, στην προστασία μη μολυσμένων περιοχών, στην 

επιστημονική και τεχνολογική συνεργασία, στην εφαρμογή πιο αυστηρών μέτρων, στις υδάτινες ροές 

που τις μοιράζονταν πολλά Κράτη, στις απορρίψεις που επηρεάζουν άλλα Μέρη, στις συνόδους των 

μερών και στις τελικές διατάξεις. Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft 
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Ειδικότερα, το Προοίμιο έδινε ιδιαίτερη έμφαση σε θεμελιώδεις πτυχές του 

ζητήματος της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από χερσαίες πηγές, οι οποίες 

συνδέονταν με τη φύση και τα κύρια προσδιοριστικά του γνωρίσματα (Παράγραφος 

2).613Συγκεκριμένα, αναγνωρίζονταν η σοβαρότητα του προβλήματος της 

υποβάθμισης των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου-γεγονός που έκανε 

αδιαμφισβήτητη πλέον την παραδοχή της ύπαρξής του-ενώ παράλληλα 

προσδιορίζονταν οι δύο βασικές χερσαίες πηγές ρύπανσης της Μεσογείου, τα 

ανεπεξέργαστα αστικά και βιομηχανικά απόβλητα. Επιπλέον, εντοπίζονταν οι βασικές 

δίοδοι μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών στο περιβάλλον της Μεσογείου, με ειδική 

αναφορά στις απευθείας εναποθέσεις και στις εναποθέσεις μέσω ποταμών. Σημαντική 

παράμετρο που συνέτεινε στην αποτύπωση στο Προοίμιο του Κειμένου Αρχών των 

ανωτέρω καίριων πτυχών του ζητήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές αποτέλεσε το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί στις αρχές 

του 1970 γύρω από το εν λόγω ζήτημα μέσα από τα πορίσματα της Επιστημονικής 

Έκθεσης του GFCM (1972) και κυρίως της Έκθεσης του Διεθνούς Επιστημονικού 

Workshop (IOC/GFCM/ICSEM, 1974).614  

Πέραν του Προοιμίου, ένα από τα θεμελιώδη ζητήματα που έθιγε το Κείμενο 

Αρχών αφορούσε στον προσδιορισμό του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

και ειδικότερα στον καθορισμό των βασικών χερσαίων πηγών ρύπανσης της 

Μεσογείου και των κύριων διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών χερσαίας 

προέλευσης. Συγκεκριμένα, όπως αναφέρονταν στη δεύτερη παράγραφο της δεύτερης 

αρχής του αναθεωρημένου Κειμένου Αρχών615 - όπως αυτό προέκυψε μετά τη 

Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών: 

Το Πρωτόκολλο θα εφαρμόζεται σε όλες τις ρυπαντικές απορροές οι οποίες 

φθάνουν στην Περιοχή του Πρωτοκόλλου από το έδαφος των Μερών: 

 

                                                 
Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

(October 1976), op.cit., σελ. 1-11.   
613 Ibid., παρ. 2, σελ. 1 
614 Και οι δύο αυτές Εκθέσεις αποτέλεσαν στη συνέχεια κύρια πηγή ενημέρωσης των Αναφορών των δύο 

Διακυβερνητικών Διαβουλεύσεων που έλαβαν χώρα στη Ρώμη το 1974 υπό την αιγίδα του FAO με σκοπό 

την περαιτέρω εξέταση του θέματος της προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από 

τη ρύπανση. Από τις διαβουλεύσεις αυτές αποκομίστηκαν χρήσιμα συμπεράσματα αναφορικά με τις 

κύριες πηγές ρύπανσης που απειλούσαν την ποιότητα των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου και τη 

βιωσιμότητα των ζώντων θαλάσσιων πόρων της. Βλ. FAO: Report of FAO Consultation on the Protection 

of Living Resources and Fisheries from Pollution in the Mediterranean, (1974), op.cit. 
615 Η πρώτη παράγραφος της δεύτερης αρχής του Κειμένου Αρχών αφορούσε στη γεωγραφική περιοχή 

κάλυψης του Πρωτοκόλλου. Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.,cit 

σελ. 2-3. 
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(i) άμεσα από την ακτή διαμέσου παράκτιων απορρίψεων ή από παράκτιες 

εγκαταστάσεις ή από αποχετεύσεις˙ 

(ii)  μέσω επιφανειακών απορροών από τη γη (run-off from land); 

(iii) μέσω ποταμών, καναλιών, και άλλων υδάτινων ροών˙ 

(iv) από υπεράκτιες εγκαταστάσεις που ευρίσκονται στη δικαιοδοσία ενός 

Μέρους  και οι οποίες εξυπηρετούν σκοπούς άλλους από την εξερεύνηση 

και εκμετάλλευση ορυκτών πόρων στη θάλασσα˙  

(v) μέσω της ατμόσφαιρας (όπου αυτό εξειδικεύεται στις διατάξεις του 

Πρωτοκόλλου ή σε οποιοδήποτε παράρτημά του).616 

Για τον προσδιορισμό των ανωτέρω κατηγοριών των χερσαίων πηγών και διόδων 

ρύπανσης, οι συντάκτες του Κειμένου Αρχών (UNEP/WHO) στηρίχθηκαν, σε μεγάλο 

βαθμό, στη διατύπωση του ορισμού των χερσαίων πηγών ρύπανσης, όπως αυτός 

αποτυπώνονταν στο Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης (1976).617Παράλληλα, σε 

μια προσπάθεια να διασφαλίσουν την καλύτερη δυνατή νομική θεματική συνοχή του 

υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου με το αντίστοιχο υλικό πεδίο εφαρμογής 

άλλων συναφών, υφιστάμενων ή υπό διαμόρφωση, διεθνών συμβάσεων, οι συντάκτες 

του κειμένου αρχών χρησιμοποίησαν στοιχεία του ορισμού των χερσαίων πηγών 

ρύπανσης που εμπεριέχονταν στη Σύμβαση των Παρισίων για την Πρόληψη της 

Θαλάσσιας Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές (1974), στη Σύμβαση του Ελσίνκι για την 

Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας 

(1974), και στο Αναθεωρημένο Διαπραγματευτικό Κείμενο της Σύμβασης για το Δίκαιο 

της Θάλασσας, όπως αυτό είχε παρουσιαστεί στο περιθώριο της Τρίτης Συνδιάσκεψης 

των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (1976).618  

Στο πλαίσιο των συζητήσεων που διεξήχθησαν πάνω στο υλικό πεδίο εφαρμογής 

του Πρωτοκόλλου, τα Μεσογειακά Κράτη εστίασαν στο ζήτημα του κατά πόσο οι 

                                                 
616 Βλ. UNEPMAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.,cit σελ. 2-3. UNEP/MAP: 

Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex II, σελ. 1.  
617 Όπως προβλέπονταν στο Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 

λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να προλαμβάνουν, να ελαττώνουν και να καταπολεμούν τη 

ρύπανση της περιοχής της Μεσογείου Θαλάσσης η οποία προέρχεται από απορρίψεις από ποτάμια, 

παράκτιες εγκαταστάσεις ή αποχετεύσεις, ή προκύπτει από οποιαδήποτε άλλη χερσαία πηγή ρύπανσης εντός 

των εδαφών τους».  
618 Άρθρο 3 (c) της Σύμβασης των Παρισίων, Άρθρο 2(2) της Σύμβασης του Ελσίνκι, και Άρθρο 17 του 

αναθεωρημένου διαπραγματευτικού κειμένου της Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας. Βλ. 

UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources (1976), op.cit., σελ. 

Ε2,F1,G6. Για μια ολοκληρωμένη αναφορά στο ρόλο και την επίδραση των διεθνών αυτών κειμένων 

στη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, βλ παρακάτω.  
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ποταμοί της Μεσογειακής Λεκάνης και η ατμόσφαιρα αποτελούσαν βασικές διόδους 

μεταφοράς ρυπαντών στη Μεσόγειο. Αναφορικά με τους ποταμούς, αξίζει να σημειωθεί 

ότι παρά το γεγονός ότι οι συντάκτες του Κειμένου Αρχών στοιχειοθετούσαν την 

ανάγκη για την υπαγωγή των ποταμών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

στη βάση του νομικού προηγούμενου που είχε δημιουργηθεί από συναφή διεθνή νομικά 

κείμενα, Μεσογειακές χώρες του βόρειου τμήματος της Μεσογείου-κυρίως η Γαλλία 

και η Ιταλία-εμφανίζονταν επιφυλακτικές ως προς το ενδεχόμενο συμπερίληψης των 

ποταμών στην κατηγορία των βασικών διόδων μεταφοράς ρυπαντών στη Μεσόγειο.619 

Η στάση των δύο αυτών χωρών, στην επικράτεια των οποίων βρίσκονταν οι 

μεγαλύτεροι σε όγκο υδάτων και έκταση ποταμοί της Μεσογείου (Rhone στη Γαλλία 

και Po στην Ιταλία)620, υπαγορεύονταν από την ελλειμματική επιστημονική γνωστική 

βάση που υπήρχε εκείνη την εποχή γύρω από τη διασύνδεση των ποταμών της 

Μεσογειακής Λεκάνης με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου. Συγκεκριμένα, 

οι αντιπροσωπείες της Γαλλίας και της Ιταλίας εστίαζαν στο γεγονός ότι μέχρι στις 

αρχές της δεκαετίας του 1970, οι επιστήμονες στερούνταν εμπεριστατωμένων μελετών 

που να στοιχειοθετούν επαρκώς τα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά του 

ρυπαντικού φορτίου που εισέρχονταν στη Μεσόγειο μέσω των ποταμών της 

υδρολογικής της λεκάνης.  

Όσον αφορά το ζήτημα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντών, η πρώτη αυτή 

Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών ανέδειξε την ύπαρξη δύο διαφορετικών 

τάσεων που είχαν διαμορφωθεί στους κόλπους των Μεσογειακών Κρατών αναφορικά 

με την ανάγκη και τον τρόπο διαχείρισης του ζητήματος αυτού. Από τη μια μεριά,  

κάποιες αντιπροσωπείες θεωρούσαν ότι το θέμα της θαλάσσιας ρύπανσης της 

Μεσογείου από την ατμόσφαιρα δεν είχε ωριμάσει επιστημονικά έτσι ώστε να 

αντιμετωπιστεί στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης ενός Πρωτοκόλλου.621 

Συγκεκριμένα, η Γαλλία και η Ιταλία επικαλέστηκαν το γεγονός ότι μέχρι τα τέλη του 

1970 δεν υπήρχαν βάσιμα επιστημονικά δεδομένα ικανά να συμβάλουν στην 

αναγνώριση και στον εντοπισμό των κύριων γνωρισμάτων του προβλήματος της 

                                                 
619 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op., cit, σελ. 112. 
620 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα τοπικά γεωγραφικά, τοπογραφικά και γεωλογικά 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης, βλέπε παρακάτω στο Κεφ. 4.4.1 που 

αναφέρεται στα αποτελέσματα της επιστημονικής μελέτης του UNEP σχετικά με τους ρυπαντές της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές (μελέτη MED X). 
621 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 3-

4. 
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ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου-πηγές ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης, έκταση ρύπανσης, συνέπειες.622Από την άλλη, μερίδα αντιπροσωπειών 

δήλωνε ότι η αποτελεσματική και ολοκληρωμένη διαχείριση του προβλήματος της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές και η εκπλήρωση των βασικών σκοπών 

του Πρωτοκόλλου απαιτούσε τη συμπερίληψη και της ατμόσφαιρας, ως διόδου 

μεταφοράς ρυπαντών, στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.623 Ειδικότερα, οι 

αντιπροσωπείες της Μάλτας, της Τυνησίας και της τότε Γιουγκοσλαβίας πίστευαν ότι 

το υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου θα ήταν ανολοκλήρωτο αν δεν γινόταν 

καμία αναφορά στην ατμοσφαιρική μεταφορά ρυπαντών που προέρχονται από χερσαίες 

πηγές και κυρίως από πετρελαιοειδείς και χημικές βιομηχανίες και γεωργικές 

δραστηριότητες.624Κοινή πεποίθηση των αντιπροσωπειών αυτών ήταν ότι τα 

απαραίτητα επιστημονικά δεδομένα που θα στοιχειοθετούσαν την ύπαρξη και τα 

βασικά γνωρίσματα της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου θα 

παρέχονταν σταδιακά από τα αποτελέσματα των διεπιστημονικών πιλοτικών 

μελετητικών έργων του Προγράμματος MED POL Phase I.625Εν τέλει, στα 

συμπεράσματα της Διακυβερνητικής Διαβούλευσης των Αθηνών αποτυπώθηκε η 

άποψη σύμφωνα με την οποία η συνέχιση της διαβούλευσης των Μεσογειακών χωρών 

πάνω στο θέμα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές προϋπόθετε την ύπαρξη και την παροχή επιπρόσθετων βέλτιστων 

επιστημονικών πληροφοριακών δεδομένων που θα διαφώτιζαν πτυχές του εν λόγω 

                                                 
622 Ενδεικτικό του γεγονός είναι ότι τόσο η Επιστημονική Έκθεση του GFCM (1972) όσο και η Έκθεση 

του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop (IOC/GFCM/ICSEM, 1974) δεν έκαναν καμία αναφορά στη 

ρύπανση της Μεσογείου από την ατμόσφαιρα. Παράλληλα, η διαπίστωση αυτή ενισχύονταν, μάλιστα, 

και από τους συντάκτες του Κειμένου Αρχών, οι οποίοι στην αιτιολογική τους αναφορά σχετικά με τη 

διαμόρφωση της δεύτερης αρχής του εστίαζαν στην ελλειμματική τεχνολογική και επιστημονική γνώση 

που υπήρχε τη δεκαετία του 1970 σε σχέση με την ατμοσφαιρική ρύπανση της Μεσογείου. Βασιζόμενοι, 

μάλιστα, στη ελλειμματική αυτή επιστημονική και τεχνική γνωστική βάση, ο WHO και το UNEP 

πρότειναν η αντιμετώπιση του συγκεκριμένου θέματος να γίνει είτε στο πλαίσιο της διαμόρφωσης 

ξεχωριστών διατάξεων του Πρωτοκόλλου - ακλουθώντας το πρότυπο του Άρθρου 6(8) της Σύμβασης 

του Ελσίνκι, 1974 το οποίο δημιουργούσε ένα ξεχωριστό ρυθμιστικό πλαίσιο για τη διαχείριση της 

ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντών - είτε στο περιθώριο της δημιουργίας ενός ξεχωριστού 

Παραρτήματος το οποίο θα ρύθμιζε αποκλειστικά το θέμα της ατμοσφαιρικής ρύπανσης.  Βλ. Haas, P. 

Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  (1990), op., cit, σελ. 

111. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 2. 
623 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 4. 
624 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  

(1990), op.cit., σελ. 111-112. 
625 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED 

POL): Programme Description, UNEP/IG.14/INF.3, 10 January 1979. 
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θέματος.626 Σε κάθε περίπτωση, συμφωνήθηκε ότι το ζήτημα της συμπερίληψης της 

ατμόσφαιρας στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου δεν θα έπρεπε να σταθεί 

εμπόδιο και να καθυστερήσει την τελική διαμόρφωση του Πρωτοκόλλου.627Ως εκ 

τούτου, οι αντιπροσωπίες των Μεσογειακών Κρατών επιφυλάχθηκαν να συζητήσουν 

το ζήτημα αυτό και να επιχειρήσουν να καταλήξουν σε μια αμοιβαία αποδεκτή λύση 

πάνω στο περιεχόμενο της σχετικής αρχής του Κειμένου Αρχών στο πλαίσιο των 

διαπραγματευτικών συνόδων που θα ακολουθούσαν.  

Παράλληλα με το υλικό πεδίο εφαρμογής, το Κείμενο Αρχών εμπεριείχε και ένα 

πλέγμα σημαντικών διατάξεων οι οποίες αναφέρονταν στο ρυθμιστικό σύστημα του 

Πρωτοκόλλου.628 Στη βάση αυτών των διατάξεων, διακρίνονταν δύο βασικές 

κατηγορίες ρυπαντικών ουσιών για τις οποίες θα έπρεπε να διαμορφωθεί ένα 

διαφορετικό σύστημα ρύθμισης. Από τη μια πλευρά, προβλέπονταν η εξάλειψη των 

επικίνδυνων ουσιών (harmful substances) οι οποίες καταγράφονταν στο Παράρτημα Ι 

(Αρχή 4), ενώ από την άλλη επιτάσσονταν ο αυστηρός περιορισμός των λιγότερο 

επιβλαβών ουσιών που χρειάζονταν ειδική αντιμετώπιση και οι οποίες καταγράφονταν 

στο Παράρτημα ΙΙ (Αρχή 5).629Αναφορικά με τις υπό εξάλειψη επικίνδυνες ουσίες, στην 

αναθεωρημένη Αρχή 4 του Κείμενου Αρχών - όπως προέκυψε μετά τη Διακυβερνητική 

Διαβούλευση των Αθηνών - προβλέπονταν630: 

 

(α) Τα Μέρη θα αναλαμβάνουν να υιοθετούν αυστηρά μέτρα προκειμένου 

να εξαλείψουν τη ρύπανση της Περιοχής του Πρωτοκόλλου από χερσαίες 

πηγές σχετικά με τις ουσίες που καταγράφονται στο Παράρτημα I. Για το 

σκοπό αυτό, αυτά θα πρέπει να επεξεργάζονται, από κοινού ή ατομικά όπως 

αρμόζει, προγράμματα και μέτρα ικανά να οδηγήσουν σε αυτή την 

εξάλειψη, εφόσον απαιτείται σε στάδια.631 

                                                 
626 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 4. 
627 Ibid. 
628Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι στο περιθώριο των συζητήσεων της πρώτης Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης των Αθηνών, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών δεν προέβησαν στην ενδελεχή 

εξέταση του περιεχομένου των διατάξεων του Κειμένου Αρχών που αφορούσαν στο ρυθμιστικό σύστημα 

του Πρωτοκόλλου. Αρκέστηκαν στο να περιοριστούν στην κατάθεση κάποιων προτάσεων που σκοπό 

είχαν να βελτιώσουν γλωσσικά τη διατύπωση των σχετικών αρχών, χωρίς να μεταβάλλουν την ουσία, το 

σκοπό και το πνεύμα των επίμαχων αρχών.    
629 Ibid, Annex II, σελ. 1-2. 
630 Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.,cit σελ. 4. UNEP/MAP: 

Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex II, σελ. 1-2. 
631 Σύμφωνα με το αρχικό Κείμενο Αρχών, οι διατάξεις της Αρχής 4 ίσχυαν και για τη ρύπανση από 

ατμοσφαιρικά μεταφερόμενες ουσίες. Με δεδομένη, όμως, την παρατηρούμενη διαφωνία των 

Μεσογειακών χωρών πάνω στο ζήτημα αυτό (αρχή 2) - ελλείψει, κυρίως, βάσιμων επιστημονικών 
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 Η λογική της υιοθέτησης αυστηρών μέτρων για την εξάλειψη των επικίνδυνων 

ουσιών χερσαίας προέλευσης, υπαγορεύτηκε, εν πολλοίς, από το ρυθμιστικό σύστημα 

συναφών με το σχέδιο Πρωτοκόλλου διεθνών νομικών κειμένων και εθνικών 

νομοθετικών πράξεων χωρών της Μεσογείου. Ειδικότερα, τόσο η καθεστωτική 

υποχρέωση για εξάλειψη των επιβλαβών ουσιών όσο και η καταγραφή των ουσιών 

αυτών σε συγκεκριμένο Παράρτημα εκπορεύτηκαν, σε μεγάλο βαθμό, από τις επιταγές 

σχετικών διατάξεων του Πρωτοκόλλου της Βαρκελώνης για την Πρόληψη της 

Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από Απόρριψη από Πλοία και Αεροσκάφη 

Απόρριψη, 1976 (Άρθρο 4), της Σύμβασης του Ελσίνκι, 1974 (Άρθρο 5), της Σύμβασης 

των Παρισίων 1974 [Άρθρο 4 (1)(α)], καθώς και του σχεδίου της Ευρωπαϊκής 

Σύμβασης για την Προστασία Διεθνών Υδάτινων Ροών από την Ρύπανση (Άρθρο 5).632 

Παράλληλα, για τη διαμόρφωση των διατάξεων της Αρχής 4, οι συντάκτες της 

Έκθεσης Αρχών στηρίχθηκαν, σε κάποιο βαθμό, και στις σχετικές διατάξεις των 

περιβαλλοντικών νομοθεσιών ορισμένων Μεσογειακών Κρατών, οι οποίες 

αναφέρονταν στην εξάλειψη και απαγόρευση της χρήσης μιας σειράς επικίνδυνων 

ρυπαντών χερσαίας προέλευσης.633  

 Αντίστοιχα, για τις ουσίες για τις οποίες απαιτούνταν ειδική αντιμετώπιση, στη 

αναθεωρημένη Αρχή 5 του Κείμενου Αρχών ορίζονταν ότι634: 

 

(α) Τα Μέρη θα καταπολεμούν και θα περιορίζουν αυστηρά τη ρύπανση 

από χερσαίες πηγές στην Περιοχή του Πρωτοκόλλου σχετικά με τις ουσίες 

που καταγράφονται στο  Παράρτημα ΙI, και θα επεξεργάζονται από κοινού 

ή ατομικά όπως αρμόζει, προγράμματα και θα εφαρμόζουν μέτρα προς το 

σκοπό αυτό.635  

                                                 
δεδομένων - η αναθεωρημένη έκδοση της Αρχής 4 δεν έκανε ειδική αναφορά στην ατμοσφαιρική 

ρύπανση.  
632 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., 

UNEP/MAP:Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ 4. 
633 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (1976), op.cit., σελ. 10-11. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 

την επιρροή της περιβαλλοντικής νομοθεσίας των Μεσογειακών χωρών στη διαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου, Βλ. παρακάτω κεφάλαια. 
634 Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 4-5. UNEP/MAP: 

Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.,cit Annex II, σελ. 2. 
635 Άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι στο αρχικό Κείμενο Αρχών, ειδική αναφορά γινόταν και στην 

επέκταση των διατάξεων της Αρχής 5 στη ρύπανση από ατμοσφαιρικά μεταφερόμενες ουσίες. Όπως 

συνέβη, όμως, και στη περίπτωση της Αρχής 4, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών 

αποφάσισαν, λόγω της διαφωνίας τους ως προς τη διαχείριση του θέματος αυτού, να αφαιρέσουν από 

την αρχική διατύπωση της Αρχής 5 την αναφορά της στη ρύπανση από την ατμόσφαιρα. Βλ. 



235 

 

 Και στην περίπτωση αυτή, η λογική της υιοθέτησης μέτρων για τον αυστηρό 

περιορισμό ορισμένων ουσιών που προέρχονταν από χερσαίες πηγές, θεμελιώθηκε στη 

βάση των επιταγών συναφών διεθνών νομικών κειμένων και νομοθεσιών των 

Μεσογειακών Κρατών. Τόσο για τη διατύπωση της υποχρέωσης της καταπολέμησης 

και του αυστηρού περιορισμού των ρυπαντών που είναι δυνητικά επικίνδυνες, όσο και 

για την υπαγωγή τους σε ξεχωριστό, από τους επιβλαβείς ρυπαντές, παράρτημα, οι 

συντάκτες της Έκθεσης Αρχών στηρίχθηκαν στο Άρθρο 4 (1)(β) της Σύμβασης των 

Παρισίων (1974), το Άρθρο 6(2) της Σύμβασης του Ελσίνκι (1974) και τα Άρθρα 5 και 

7 του Πρωτοκόλλου της Βαρκελώνης για την Απόρριψη (1976).636 Επιπροσθέτως, 

σημαντικές πληροφορίες αντλήθηκαν και από σχετικά ρυθμιστικά συστήματα 

περιβαλλοντικών νομοθετικών πράξεων χωρών της Μεσογείου που αφορούσαν στον 

προληπτικό περιορισμό και έλεγχο ορισμένων, εν δυνάμει, επιβλαβών για το 

περιβάλλον ουσιών.637 

 Συμπληρωματικά προς το προτεινόμενο διμερές ρυθμιστικό σύστημα των δύο 

βασικών κατηγοριών ρυπαντικών ουσιών, το αναθεωρημένο Κείμενο Αρχών 

περιελάμβανε και μια επιπρόσθετη αρχή στην οποία προσδιορίζονταν μια σειρά από 

κοινές καθεστωτικές διαχειριστικές δράσεις για την εφαρμογή των εκτελεστικών 

υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου-κοινές κατευθυντήριες γραμμές, κριτήρια ή πρότυπα. 

Συγκεκριμένα, στη βάση της αναθεωρημένης Αρχής 6 (πρώην Αρχής 7), προβλέπονταν 

ότι τα Μέρη του Πρωτοκόλλου θα εγκαθίδρυαν, σε συνεργασία με αρμόδιους διεθνούς 

οργανισμούς, τις κοινές αυτές διαχειριστικές δράσεις οι οποίες θα αντιμετώπιζαν638: 

(i)  το μήκος, το βάθος και τη θέση των αγωγών για παράκτιες εκροές˙ 

(ii) τις ειδικές προδιαγραφές για τα επικίνδυνα λύματα που απαιτούν 

χωριστή επεξεργασία, όπως τα λύματα από νοσοκομειακά και 

                                                 
UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ.5. 
636 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., 

UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 5. Για μια 

ολοκληρωμένη εκτίμηση της επίδρασης που είχαν τα συναφή με το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές 

διεθνή νομικά κείμενα στη διαπραγμάτευση του τμήματος του ρυθμιστικού του συστήματος που 

αφορούσε στις λιγότερο επιβλαβείς ρυπαντικές ουσίες, Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3. 
637 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (1976), op.cit., σελ. 10-11. Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 

την επιρροή της περιβαλλοντικής νομοθεσίας των Μεσογειακών χωρών στη διαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου, Βλ. παρακάτω κεφάλαια.  
638 Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 5-6. UNEP/MAP: 

Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex II, σελ. 2. 
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βιομηχανικά απόβλητα που ενδέχεται να είναι επιβλαβή για τον άνθρωπο 

ή τους ζώντες πόρους ή που ενδέχεται να δημιουργήσουν δυσκολίες στη 

βιολογική επεξεργασία αστικών υγρών αποβλήτων˙ 

(iii) την ποιότητα των υδάτων που χρησιμοποιούνται για ειδικούς σκοπούς 

και είναι απαραίτητη για την προστασία της ανθρώπινης υγείας (ιχθύες 

και ζώντα μαλακόστρακα, ύδατα κολύμβησης), των ζώντων πόρων 

(αλιεία, αλιευτικές δραστηριότητες, υδατοκαλλιέργειες) και των 

οικοσυστημάτων˙ 

(iv) τον έλεγχο και την προοδευτική αντικατάσταση προϊόντων, 

εγκαταστάσεων και βιομηχανικών και άλλων διαδικασιών που 

συμβάλλουν σημαντικά στη ρύπανση των υδάτων είτε άμεσα είτε μέσω 

των ποταμών ή της ατμόσφαιρας˙ 

(v) ειδικές προδιαγραφές που αφορούν στις ποσότητες των ουσιών που 

απορρίπτονται οι οποίες αναφέρονται στις αρχές 4 και 5, στη 

συγκέντρωση αυτών των ουσιών στα απόβλητα και στις μεθόδους 

απόρριψής τους.639  

 

Παράλληλα, στην αναθεωρημένη Αρχή 6 προσδιορίζονταν και μια σειρά από 

παράγοντες που θα έπρεπε να λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο της υιοθέτησης και 

εφαρμογής των κοινών καθεστωτικών διαχειριστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου.640 

Στους παράγοντες αυτούς περιλαμβάνονταν τα υπο-περιφερειακά γνωρίσματα, τα 

τοπικά γεωγραφικά και φυσικά χαρακτηριστικά των Μεσογειακών περιοχών, η 

οικονομική ικανότητα των Κρατών και οι ανάγκες τους για οικονομική ανάπτυξη, το 

επίπεδο της υπάρχουσας ρύπανσης και η τοπική περιβαλλοντική ικανότητα του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος.641 

Για τη διαμόρφωση των διατάξεων της αναθεωρημένης Αρχής 6 του Κειμένου 

Αρχών, οι συντάκτες του βασίστηκαν, κυρίως, στο περιεχόμενο των Κατευθυντήριων 

                                                 
639 Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι οι συντάκτες του Κειμένου Αρχών, αναγνώρισαν στο πλαίσιο 

της διατύπωσης της αρχής αυτής, τη σημασία που αποκτούσε, κάθε φορά, για τον προσδιορισμό και 

μετέπειτα εφαρμογή των κοινών καθεστωτικών διαχειριστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου η 

παράμετρος της επιστημονικής γνωστικής βάσης. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στον αιτιολογικό 

σχολιασμό του αρχικού Κειμένου Αρχών: «στη περίπτωση των προτύπων ποιότητας των υδάτων είναι 

απαραίτητο ο καθορισμός αυτών των προτύπων να βασίζεται σε επιστημονικά ορισμένες και 

δικαιολογημένες προδιαγραφές για κάθε χρήση των υδάτων. Σε τελική ανάλυση, η αρχή αυτή επιδιώκει 

να ξεχωρίσει τα πιο σημαντικά πεδία όπου ειδικές κατευθυντήριες γραμμές και κριτήρια εμφανίζονται 

σκόπιμα από επιστημονικής και τεχνικής πλευράς». Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion 

in the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based 

Sources, (1976), op.cit., σελ. 6. Για μια συνεκτική αναφορά στο ρόλο που θα έπαιζε στη συνέχεια το 

γνωστικό υπόβαθρο της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου στην άρθρωση του περιεχομένου του 

σχετικού άρθρου του Πρωτοκόλλου, βλέπε παρακάτω.   
640 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex 

II, σελ. 2. 
641 Για μια ολοκληρωμένη εκτίμηση της σημασίας που θα αποκτούσε στη συνέχεια της διαπραγμάτευσης 

του Πρωτοκόλλου αυτή η διάταξη του Κειμένου Αρχών και των βασικών παραμέτρων που θα 

επιδρούσαν στην τελική διατύπωση του σχετικού άρθρου του Πρωτοκόλλου, βλέπε παρακάτω. 
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Γραμμών του FAO-που είχαν υιοθετηθεί το 1974 στο περιθώριο της Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης της Ρώμης σχετικά με την προστασία των ζώντων θαλάσσιων πόρων και 

αλιευτικών ειδών από τη ρύπανση της Μεσογείου-και του Αναθεωρημένου 

Διαπραγματευτικό Κειμένου της Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας, όπως είχε 

παρουσιαστεί στη Τρίτη Συνδιάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας, 1976 (Άρθρα 7 και 17).642 Παράλληλα, σημαίνοντα ρόλο προς την 

κατεύθυνση αυτή επιτέλεσε και η περιβαλλοντική νομοθεσία κάποιων χωρών της 

Μεσογείου - όπως της Γαλλίας, της Ιταλίας, της Ισπανίας, της Ελλάδας, της Τουρκίας 

και της Γιουγκοσλαβίας - που αναφέρονταν σε μια σειρά κριτηρίων και προτύπων 

διαχείρισης διαφόρων ρυπαντών που εισέρχονταν στο υδάτινο περιβάλλον τους.643 

Ένα ακόμη σημαντικό ζήτημα που έθιγε το Κείμενο Αρχών, το οποίο συνδέονταν 

με το ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου, αφορούσε στο καθεστώς της τεχνικής 

παρακολούθησης της ρύπανσης της Μεσογείου. Συγκεκριμένα, το σύστημα τεχνικής 

παρακολούθησης που προσδιορίζονταν στο Κείμενο Αρχών εστίαζε στην εκπλήρωση 

δύο βασικών στόχων, την εκτίμηση των επιπέδων της ρύπανσης των θαλάσσιων και 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου Θαλάσσης, και την αξιολόγηση των εκτελεστικών 

καθεστωτικών μέτρων που θα εφαρμόζονταν στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου. 

Ειδικότερα, σύμφωνα με την αναθεωρημένη του Αρχή 9, τα Μέρη του Πρωτοκόλλου 

θα εφάρμοζαν-στο πλαίσιο των προγραμμάτων παρακολούθησης που προβλέπονταν 

στο Άρθρο 10 της Σύμβασης της Βαρκελώνης-και εφόσον είναι απαραίτητο σε 

συνεργασία με τους αρμόδιους διεθνούς οργανισμούς, δραστηριότητες 

παρακολούθησης προκειμένου να εξασφαλίσουν: 

 

- όσο είναι δυνατόν, συστηματικές εκτιμήσεις και περιοδική πληροφόρηση 

πάνω στα επίπεδα ρύπανσης κατά μήκος των ακτών, ιδιαίτερα σε σχέση 

με τις ουσίες που καταγράφονται στα παραρτήματα Ι και ΙΙ 

- την αξιολόγηση των μέτρων για τη μείωση της θαλάσσιας ρύπανσης που 

παίρνονται με βάση το παρόν Πρωτόκολλο.644 

                                                 
642 Βλ. FAO: Report of FAO Consultation on the Protection of Living Resources and Fisheries from 

Pollution in the Mediterranean, (1974), op.cit., Annex I. UNEP/MAP: Compendium of Principal 

International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. G3,G6. UNEP/MAP: Principles 

Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 6. 
643 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (1976), op.cit., σελ. 14-16. 
644 Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ.7. UNEP/MAP: 

Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex II, σελ. 3. 
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Καταλυτικής σημασίας παράμετρο που συνέβαλε στην άρθρωση του περιεχομένου 

της αναθεωρημένης Αρχής 9 αποτέλεσε το νομικό πεδίο αναφοράς του σχεδίου του 

Πρωτοκόλλου και ειδικότερα το διεθνές νομικό προηγούμενο που είχε διαμορφωθεί την 

εποχή της Διαβούλευσης των Αθηνών σχετικά με το καθεστώς της τεχνικής 

παρακολούθησης της θαλάσσιας ρύπανσης. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το 

γεγονός ότι στην Αρχή 9 του Κειμένου Αρχών αποτυπώνονταν, ουσιαστικά, οι 

διατάξεις του Άρθρου 11 της Σύμβασης των Παρισίων (1974), από το οποίο 

αναδεικνύονταν η σημασία που αποκτούσε για την ανάπτυξη ενός περιφερειακού 

περιβαλλοντικού καθεστώτος η εγκαθίδρυση ενός αρκετά ολοκληρωμένου συστήματος 

παρακολούθησης της θαλάσσιας ρύπανσης.645 Παράλληλα με τη σημασία της 

παραμέτρου του νομικού πεδίου αναφοράς του Πρωτοκόλλου, από το Κείμενο Αρχών 

αναδεικνύονταν και η προστιθέμενη αξία που αποκτούσε για τη λειτουργία και 

εφαρμογή του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου η παράμετρος της 

προοδευτικής διασύνδεσης του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου με τον 

επιστημονικό-τεχνολογικό πυλώνα του MAP, και ειδικότερα το Πρόγραμμα MED 

POL.646 Η σημαντικότητα της διασύνδεσης αυτής για την ανάπτυξη του συστήματος 

παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου αποτυπώνονταν χαρακτηριστικά στην αιτιολογική 

αναφορά του WHO και UNEP σε σχέση με τη διαμόρφωση της Αρχής 9, στην οποία 

τονίζονταν ότι: «περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με τα προγράμματα παρακολούθησης 

θα καθορίζονται προοδευτικά από τις Συνόδους των Μερών υπό το φως των εμπειριών 

που αποκομίζονται από την εφαρμογή του συντονισμένου προγράμματος 

παρακολούθησης και έρευνας της Μεσογείου, το οποίο υιοθετήθηκε, στην Βαρκελώνη 

τον Φεβρουάριο του 1975, ως μέρος του συνολικού Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης».647  

                                                 
645 Ειδικότερα, όπως προβλέπονταν στο Άρθρο 11 της Σύμβασης των Παρισίων: «The Contracting Parties 

agree to set up progressively and to operate within the area covered by the present convention a permanent 

monitoring system allowing: (i) the earliest possible assessment of the existing level of marine pollution, 

and (ii) the assessment of the effectiveness of measures for the reduction of marine pollution from land-

based sources taken under the terms of the present conventions». Η σχεσιακή αυτή νομική διασύνδεση 

και συμβατότητα της αναθεωρημένης Αρχής 9 με το Άρθρο 11 της Σύμβασης των Παρισίων 

αναδεικνύονταν χαρακτηριστικά στην αιτιολογική αναφορά του WHO και UNEP σχετικά με τη 

διατύπωση της Αρχής 9, όπου επισημαίνονταν: «the wording adopting in this respects has been modeled 

on the provisions of Article 11 of the Paris Convention». Βλ. UNEP/MAP: Principles Suggested for 

Inclusion in the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1976), op.cit., σελ. 7. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments 

Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1976), op.cit., σελ. E5. 
646 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση σχετικά με τη σημασία που θα αποκτούσε για την εφαρμογή του 

συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία του 

Προγράμματος MED POL και η εν γένει παράμετρος της επιστημονικής και τεχνολογικής γνωστικής 

βάσης, βλέπε παρακάτω Κεφ. 6.3.3 (στ).  
647 Ibid.  
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Τέλος, το Κείμενο Αρχών συνοδεύονταν και από ένα σχέδιο τεσσάρων τεχνικών 

παραρτημάτων το οποίο ήταν άρρηκτα συνδεδεμένο με το ρυθμιστικό σύστημα του 

σχεδίου του Πρωτοκόλλου (Αρχές 4,5,6).648 Συγκεκριμένα, με εξαίρεση το τελευταίο 

παράρτημα που σχετίζονταν με το θέμα των απορρίψεων των αποβλήτων από νέες 

χερσαίες εγκαταστάσεις, τα υπόλοιπα τρία τεχνικά παραρτήματα που συντάχθηκαν από 

τον WHO και το UNEP εστίαζαν: (i) στον προσδιορισμό των ουσιών που ήταν 

επικίνδυνες και θα έπρεπε να εξαλειφθούν (Αρχή 4), (ii) στην σκιαγράφηση των 

κύριων ουσιών και υλικών τα οποία απαιτούσαν ειδική αντιμετώπιση και θα έπρεπε να 

περιοριστούν αυστηρά (Αρχή 5), και (iii) στην καταγραφή των βασικών παραγόντων 

που θα έπρεπε να λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο της διαχείρισης των αποβλήτων που 

υπάγονταν στο διαχειριστικό καθεστώς της Αρχής 5.649  

Ειδικότερα, στο Παράρτημα Ι καταγράφονταν επτά κατηγορίες ιδιαίτερα 

επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών και υλικών των οποίων οι απορρίψεις στη Μεσόγειο 

Θάλασσα θα έπρεπε να απαγορευτούν σύμφωνα με τις επιταγές της Αρχής 4 του 

Κειμένου Αρχών. Σε αυτές περιλαμβάνονταν650: (1) οι οργανοαλογονομένες ενώσεις, 

καθώς και οι ουσίες που μπορούν να δημιουργήσουν τέτοιες ενώσεις στο θαλάσσιο 

περιβάλλον, (2) οι οργανοφωσφορικές, οι οργανοκασσιτερικές  και οι οργανοπυριτικές 

ενώσεις, καθώς και οι ουσίες που μπορούν να δημιουργήσουν τέτοιες ενώσεις στο 

θαλάσσιο περιβάλλον, (3) το αργό πετρέλαιο και οι υδρογονάνθρακες παραγόμενοι 

από πετρέλαιο, καθώς και τα μείγματα που εμπεριέχουν οποιαδήποτε από αυτές τις 

ουσίες, (4) ο υδράργυρος και οι ενώσεις υδραργύρου, (5) το κάδμιο και ενώσεις 

καδμίου, (6) τα αιωρούμενα ανθεκτικά συνθετικά στερεά που μπορούν να 

παρεμβαίνουν στην αλιεία ή στην ναυσιπλοΐα, να μειώσουν τις ανέσεις (remedies) ή 

να παρεμβαίνουν σε άλλες νόμιμες χρήσεις της θάλασσας και ιδιαιτέρως των 

παράκτιων υδάτων, και (7) τα υψηλού, μεσαίου και χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά 

απόβλητα ή άλλα υψηλού, μεσαίου και χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά υλικά τα οποία 

θα ορίζονταν από τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας.651 

                                                 
648 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Proposed Technical Annexes to a 

Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Pollution. 

UNEP/IG.6/4, 15 October 1976. 
649 Ibid., Annex I,II,III, σελ. 2-5. 
650 Ibid., Annex I, Section A, σελ. 2. 
651 Το Παράρτημα Ι αφορούσε όλα τα απόβλητα που προέρχονταν από τις χερσαίες πηγές ρύπανσης, 

συμπεριλαμβανομένων των αστικών και βιομηχανικών πηγών ρύπανσης καθώς και κάθε άλλων 

σημειακών και μη σημειακών πηγών που εκβάλλανε στη θάλασσα, με εξαίρεση κάποιων κατηγοριών 
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Αντίστοιχα, το Παράρτημα ΙΙ απαριθμούσε μια σειρά ρυπαντικών ουσιών που 

έχρηζαν ειδικής αντιμετώπισης και οι οποίες θα έπρεπε να περιοριστούν αυστηρά 

δυνάμει της Αρχής 5 του Κειμένου Αρχών. Στις κυριότερες κατηγορίες αυτών των 

ουσιών περιλαμβάνονταν652: (1) διάφορα στοιχεία και οι ενώσεις τους, όπως είναι ο 

ψευδάργυρος, ο χαλκός, το νικέλιο, το χρώμιο, ο μόλυβδος, το αρσενικό, το σελήνιο, 

το αντιμόνιο, το βανάδιο, και ο άργυρος, (2) τα βιοκτόνα και τα παράγωγά τους, τα 

οποία δεν καλύπτονταν από το Παράρτημα Ι, (3) τα κυανιούχα και τα φθοριούχα, (4) 

οι υδρογονάνθρακες που δεν καλύπτονταν από το Παράρτημα Ι, (5) τα ανόργανα και 

συνθετικά οργανικά χημικά άλλα από αυτά που αναφέρονταν στο Παράρτημα Ι, καθώς 

και χημικά που μπορούν να οδηγήσουν στη διαμόρφωση τέτοιων ουσιών στο θαλάσσιο 

περιβάλλον, (6) οι ουσίες οι οποίες, αν και δεν έχουν τοξικές επιπτώσεις, ενδέχεται να 

γίνουν επιβλαβείς λόγω των συγκεντρώσεων τους ή των ποσοτήτων τους εκεί όπου 

απορρίπτονται, ή οι οποίες είναι ικανές να μειώσουν σοβαρά τις ανθρώπινες ανέσεις ή 

να εκθέσουν σε κίνδυνο την ανθρώπινη ζωή ή τους θαλάσσιους οργανισμούς, ή να 

εμποδίσουν άλλες νόμιμες χρήσεις της θάλασσας και ιδιαιτέρως των παράκτιων 

υδάτων, και (7) οι παθογόνοι μικροοργανισμοί οι οποίοι ενδέχεται να γίνουν επιβλαβείς 

λόγω των συγκεντρώσεων τους ή των ποσοτήτων τους εκεί όπου απορρίπτονται, ή οι 

οποίοι είναι ικανοί να εκθέσουν σε κίνδυνο την ανθρώπινη ζωή ή τους θαλάσσιους 

οργανισμούς, ή να εμποδίσουν άλλες νόμιμες χρήσεις της θάλασσας και ιδιαιτέρως των 

παράκτιων υδάτων.653   

Παράλληλα, το σχέδιο των τεχνικών Παραρτημάτων περιελάμβανε και ένα 

επιπρόσθετο Παράρτημα ΙΙΙ το οποίο κατηγοριοποιούσε τους βασικούς παράγοντες 

που θα έπρεπε να λαμβάνονταν υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των κριτηρίων 

για τον έλεγχο και διαχείριση των απορρίψεων των αποβλήτων που εμπεριείχαν τις 

ουσίες που καταγράφονταν στο Παράρτημα ΙΙ. Στους παράγοντες αυτούς 

περιλαμβάνονταν, κυρίως: (1) τα χαρακτηριστικά και η σύνθεση των αποβλήτων (π.χ. 

είδος και μορφή απόβλητου, ολική ποσότητα και μορφή απόρριψης, φυσικές, χημικές, 

βιολογικές ιδιότητες των αποβλήτων), (2) τα χαρακτηριστικά των πιθανών επιβλαβών 

                                                 
αστικών και γεωργικών λυμάτων που εμπεριείχαν μόνο ίχνη των ανωτέρω υπό απαγόρευση ουσιών. 

Ibid., σελ. 2.  
652 Ibid.,Annex IΙ, σελ. 3. 
653 Ακολουθώντας τη λογική του Παραρτήματος Ι, το Παράρτημα ΙΙ προβλέπονταν να εφαρμοστεί για 

όλα τα απόβλητα που προέρχονταν από τις χερσαίες πηγές ρύπανσης, συμπεριλαμβανομένων των 

αστικών και βιομηχανικών πηγών ρύπανσης καθώς και κάθε άλλων σημειακών και μη σημειακών πηγών 

που εκβάλλανε στη θάλασσα, με εξαίρεση κάποια αστικά και γεωργικά λύματα τα οποία εμπεριείχαν 

ουσίες που άνηκαν στη κατηγορία από 1 μέχρι 5 και τα οποία είχαν μόνο ίχνη των ανωτέρω υπό αυστηρό 

περιορισμό ουσιών.Ibid. 
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συστατικών των αποβλήτων (π.χ. ανθεκτικότητα, τοξικότητα, βιοσυσσωρευτική 

ιδιότητα), (3) τις δυνατές διαταραχές των χρήσεων του θαλάσσιου ύδατος (π.χ. 

συνέπειες για την ανθρώπινη υγεία, τους ζώντες θαλάσσιους πόρους και το θαλάσσιο 

οικοσύστημα), (4) τα χαρακτηριστικά του χώρου απόρριψης και του υδάτινου 

αποδέκτη (π.χ. υδρογραφικά, γεωλογικά, υδρολογικά, τοπογραφικά, βιολογικά, φυσικά 

και οικολογικά χαρακτηριστικά), και (5) τη διαθεσιμότητα των τεχνολογιών 

επεξεργασίας αποβλήτων (π.χ. τεχνική σκοπιμότητα των δομών αποχέτευσης, 

εφαρμογή εναλλακτικών μεθόδων επεξεργασίας αστικών και βιομηχανικών λυμάτων, 

διαθεσιμότητα ειδικών διαδικασιών επεξεργασίας επιβλαβών συστατικών 

βιομηχανικών αποβλήτων).654   

Για τη διαμόρφωση των προτεινόμενων τεχνικών παραρτημάτων του σχεδίου του 

Πρωτοκόλλου, οι συντάκτες του στηρίχθηκαν, κυρίως, στο περιεχόμενο των 

παραρτημάτων συναφών διεθνών νομικών κειμένων (νομικό πεδίο αναφοράς).655Σε 

αυτά περιλαμβάνονταν656: (i) το  Παράρτημα Α της Σύμβασης των Παρισίων (1974), 

το Παράρτημα ΙΙ της Σύμβασης του Ελσίνκι (1974), (ii) το Προσάρτημα ΙΙ του 

Αναθεωρημένου Διαπραγματευτικού Κειμένου της Σύμβασης για το Δίκαιο της 

Θάλασσας, όπως είχε παρουσιαστεί στη Τρίτη Συνδιάσκεψη των Ηνωμένων Εθνών για 

το Δίκαιο της Θάλασσας το 1976, (iii) το Παράρτημα της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου της 4ης Μαΐου 1976 περί της Ρύπανσης του Προκαλείται από Ορισμένες 

Επικίνδυνες Ουσίες που Απορρίπτονται στο Υδάτινο Περιβάλλον της Κοινότητας, (iv) 

το Προσάρτημα ΙΙ του Σχεδίου της Ευρωπαϊκής Σύμβασης του Συμβουλίου της 

Ευρώπης για την Προστασία των Διεθνών Υδάτινων Ροών από τη Ρύπανση (1974), και 

(v) τα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου της Βαρκελώνης για την Απόρριψη (1976).657 

                                                 
654 Ibid, Annex IΙΙ, σελ. 4-5. 
655 Ibid., σελ. 1. 
656 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Proposed Technical Annexes to a 

Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Pollution. 

UNEP/IG.6/4, 15 October 1976. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments 

Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1976), op.cit. 
657Αξίζει να σημειωθεί ότι οι συντάκτες των τεχνικών παραρτημάτων, σε μια προσπάθεια να αναδείξουν 

τη σημασία που θα αποκτούσε στη συνέχεια της διαπραγμάτευσης των παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου η παράμετρος της επιστημονικής και τεχνολογικής γνώσης, αναφέρθηκαν στη 

σημαντικότητα των δεδομένων που θα προέκυπταν από την επιστημονική μελέτη που διεξάγονταν 

εκείνη την περίοδο από το UNEP, στο πλαίσιο του Προγράμματος MED POL, σχετικά με τη ρύπανση 

της Μεσογείου από χερσαίες πηγές (MED X project) - βλέπε παρακάτω Κεφ. 5.4.1. Βλ. UNEP/MAP: 

Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources: Proposed Technical Annexes to a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Pollution, (1976), op.cit., σελ. 

1. 
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Στο πλαίσιο των σύντομων συζητήσεων της Διακυβερνητικής Διαβούλευσης των 

Αθηνών που ακολούθησαν την παρουσίαση των τεχνικών παραρτημάτων του σχεδίου 

του Πρωτοκόλλου, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών Κρατών δεν κατέφυγαν σε 

μια λεπτομερή εκτίμηση του περιεχομένου τους. Θεώρησαν σκόπιμο να παραπέμψουν 

την ενδελεχή ανάλυση και εξέταση των επιστημονικών και τεχνικών πτυχών των 

παραρτημάτων σε μελλοντικές ειδικές συναντήσεις τεχνικών εμπειρογνωμόνων.658     

 

 

5.2  Η Συνάντηση των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων σχετικά με τους Ρυπαντές της 

Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές, (Γενεύη, Σεπτέμβριος 1977)  

Αναγνωρίζοντας τη σημαντικότητα των επιστημονικών και τεχνικών πτυχών του 

ζητήματος της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές, το UNEP, σε συνεργασία με 

τον WHO, ανέλαβε την πρωτοβουλία να συγκαλέσει στη Γενεύη στις 19-24 

Σεπτεμβρίου 1977 μια συνάντηση ανάμεσα σε αρμόδιους τεχνικούς εμπειρογνώμονες 

με βαθιά γνώση επί του ζητήματος αυτού.659 Ο βασικός στόχος της συνάντησης ήταν 

διττός. Να παρουσιαστεί και να εξεταστεί, από τη μια πλευρά, το πρώτο σχέδιο των 

αποτελεσμάτων της επιστημονικής μελέτης του UNEP πάνω στους Ρυπαντές της 

Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (MED Χ project)660, και να συζητηθούν και ανάλογα 

να επαναπροσδιοριστούν, από την άλλη, τα υπό διαπραγμάτευση τεχνικά 

Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.661  

                                                 
658Βλ. UNEP/MAP:  Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 5.  
659 Η εν λόγω πρωτοβουλία πάρθηκε ύστερα και από την προτροπή των μερών της Πρώτης  

Διακυβερνητικής Διαβούλευσης των Αθηνών (1977), τα οποία ανάδειξαν την ανάγκη για την άμεση και 

αποτελεσματική διαχείριση των τεχνικών θεμάτων των τεχνικών Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου στο 

πλαίσιο συναντήσεων ειδικών εμπειρογνωμόνων. Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental 

Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 5. Στη συνάντηση της Γενεύης συμμετείχαν 21 

επιστήμονες και τεχνικοί εμπειρογνώμονες από διάφορες χώρες της Μεσογείου, εκπρόσωποι των 

εξειδικευμένων οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών, οι οποίοι συνδιοργάνωσαν τη συνάντηση, καθώς 

και παρατηρητές από διεθνείς οργανισμούς. Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on 

Pollutants from Land-Based Sources, Geneva, 19-24 September 1977, UNEP/WG.13/5, 26 October 

1977, σελ. 2. 
660 Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, Geneva, 19-

24 September 1977, UNEP/WG.13/5, 26 October 1977, UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants 

from Land-Based Sources: Pollutants from land-based sources in the Mediterranean (MED X), 

UNEP/WG. 13/3, 12 September 1977.   
661 Τα συμπεράσματα και οι συστάσεις που θα προέκυπταν από την συνάντηση των τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων θα εξετάζονταν στο πλαίσιο της Δεύτερης Διακυβερνητικής Διαβούλευσης πάνω στο 

Σχέδιο του Πρωτοκόλλου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από Χερσαίες Πηγές Ρύπανσης 

η οποία ήταν προγραμματισμένη να λάβει χώρα στη Βενετία τον Οκτώβριο του 1977. Βλ. UNEP, Report 

on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 2. 
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Στην ενότητα που ακολουθεί, θα εξεταστούν οι σημαντικότερες θεματικές 

περιοχές των Παραρτημάτων του σχεδίου του Πρωτοκόλλου πάνω στις οποίες 

εστίασαν οι διαβουλεύσεις των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης. 

Προηγουμένως, ειδική αναφορά θα γίνει και στα πορίσματα που αποκομίστηκαν από 

ένα σημαντικό επιστημονικό Workshop που είχε οργανωθεί από κοινού από τον WHO 

και το UNEP στην Αθήνα το καλοκαίρι του 1977 σχετικά με τον έλεγχο της ρύπανσης 

των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου.662 Η παράθεση των κυριότερων 

συμπερασματικών παρατηρήσεων και συστάσεων που αναδύθησαν από αυτό το 

Workshop κρίνεται απαραίτητη δεδομένου ότι ορισμένες από αυτές συνέβαλαν 

καθοριστικά στην ενημέρωση του σχεδίου των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου.663  

 

 

5.2.1  Η Έκθεση του UNEP/WHO Workshop του 1977 πάνω στον Έλεγχο της 

Ρύπανσης των Παράκτιων Υδάτων και η Διασύνδεσή της με τη 

Διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου 

 

Σε μια προσπάθεια να μελετήσουν το προβλήματα της ρύπανσης των παράκτιων 

υδάτων της Μεσογείου και να εκτιμήσουν τα ποιοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματά 

τους, το UNEP και ο WHO διοργάνωσαν στην Αθήνα στις 27 Ιουνίου - 1 Ιουλίου 1977 

ένα διεπιστημονικό Workshop στο οποίο έλαβαν μέρος εμπειρογνώμονες από 18 

Μεσογειακά Κράτη και διεθνείς οργανισμούς (UNEP/WHO Workshop).664 Οι 

διαβουλεύσεις που έλαβαν χώρα στο UNEP/WHO Workshop, τα αποτελέσματα των 

οποίων αποτυπώθηκαν σε μια εμπεριστατωμένη έκθεση, εστίασαν σε δύο θέματα: (i) 

στην εξέταση των τεχνικών Παραρτημάτων του σχεδίου του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές, και (ii) στη διαμόρφωση ενός μοντέλου κώδικα πρακτικής (model 

code of practice) σχετικά με τις τεχνικές μεθόδους ελέγχου και διαχείρισης των 

ρυπαντικών ουσιών των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου.665 

 

                                                 
662 Βλ. UNEP: Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, Athens 27 June -

1 July 1977, UNEP/WG.13/INF.4, 7 September 1977. 
663 Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), 

op.cit.,  σελ. 2. 
664 Βλ. UNEP: Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, (1977), op.cit., 

σελ. 1. Το UNEP/WHO Workshop (1977) αποτέλεσε μια από τις σημαντικότερες ερευνητικές 

διεργασίας που πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο της εκπόνησης ενός από τα επτά πιλοτικά μελετητικά 

έργα του Προγράμματος MED POL Phase I - τη μελέτη του WHO και του UNEP πάνω στον Έλεγχο 

της Ποιότητας των Παράκτιων Υδάτων (MED POL VII). Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean 

Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL)  Phase I: Programme Description, UNEP 

Regional Seas Reports and Studies, No. 23, 1984, σελ. 8-9, 125-158. 
665 Βλ. UNEP, Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, (1977), op.cit., 

σελ. 1-16. 
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α. Η Εξέταση των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

 

Όσον αφορά το ζήτημα της εξέτασης των τεχνικών Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου, οι εμπειρογνώμονες του UNEP/WHO Workshop προχώρησαν σε μια 

ενδελεχή συζήτηση και ανταλλαγή απόψεων πάνω στο σχέδιο των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου που είχε συνταχθεί στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής Διαβούλευσης 

των Αθηνών (1977). Αναφορικά με το σχέδιο του Παραρτήματος Ι, μια από τις 

σημαντικότερες αλλαγές που επήλθαν αφορούσε στην καταγραφή των βασικών 

παραμέτρων και κριτηρίων καθορισμού της επικινδυνότητας των υπό εξάλειψη 

ρυπαντών (Μαύρη λίστα). Για πρώτη φόρα, το τροποποιημένο σχέδιο του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου, όπως αυτό είχε προκύψει από τις διαβουλεύσεις 

του UNEP/WHO Workshop, προσδιόριζε με τον πλέον σαφή τρόπο τη θεμελιωτική 

βάση πάνω στην οποία θα στηρίζονταν η επιλογή των επικίνδυνων ουσιών που 

εμπίπταν στις επιταγές της Αρχής 4 του σχεδίου του νομικού κειμένου του 

Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, η αναθεωρημένη έκδοση του Παραρτήματος Ι έθετε 

τρία βασικά κριτήρια προσδιορισμού της επικινδυνότητας των υπό εξάλειψη 

ρυπαντών: την τοξικότητα (toxicity), την ανθεκτικότητα (persistence), και την 

βιοσυσσώρευσή τους (bioaccumulation).666 Επίσης, προβλέπονταν για πρώτη φορά και 

μια εξαίρεση σχετικά με τις επιβλαβείς ουσίες των οποίων ο βαθμός της 

επικινδυνότητάς τους για το περιβάλλον ήταν σχετικά περιορισμένος. Ειδικότερα, 

όπως επισημαίνονταν σε σχετικό σημείο του τροποποιημένου Παραρτήματος Ι: «οι 

επιβλαβείς ουσίες και υλικά θα επιλέγονται κυρίως βάσει της τοξικότητας, της 

ανθεκτικότητας και της βιοσυσσώρευσής τους με εξαίρεση εκείνες που είναι βιολογικά 

αβλαβείς στις συγκεντρώσεις τους ή που μετατρέπονται ταχέως σε βιολογικά αβλαβείς 

ουσίες».667 

Παράλληλα με τον προσδιορισμό των κριτηρίων καθορισμού της επικινδυνότητας 

των υπό εξάλειψη ρυπαντών του Παραρτήματος Ι, οι εμπειρογνώμονες του 

UNEP/WHO Workshop προχώρησαν και στην αναθεώρηση της σχετικής λίστας του 

Παραρτήματος Ι (Μαύρη Λίστα) στην οποία καταγράφονταν οι ιδιαίτερα επικίνδυνοι 

ρυπαντές. Ύστερα από μια εκτενή συζήτηση που διεξήχθηκε σχετικά με τον αναγκαίο 

                                                 
666 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based, UNEP/WG.13/4, 26 August 1977, Annex I, section A, σελ, 1. 
667 Ibid. 
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βαθμό και έκταση της τροποποίησης της εν λόγω λίστας, οι εμπειρογνώμονες 

συμφώνησαν πάνω σε κάποιες κατηγορίες ρυπαντών που θα έπρεπε να προστεθούν 

ή/και να αφαιρεθούν από το Παράρτημα Ι του σχεδίου του Πρωτοκόλλου. 

Συγκεκριμένα, η αναθεωρημένη έκδοση του Παραρτήματος Ι εμπεριείχε, για πρώτη 

φορά, μια νέα κατηγορία επικίνδυνων ρυπαντών, τις ουσίες που είχαν αποδεδειγμένες 

ή υπό υποψία (suspected) καρκινογόνες, τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες στο 

θαλάσσιο περιβάλλον ή μέσω αυτού.668 Από την άλλη, το τροποποιημένο σχέδιο του 

ίδιου Παραρτήματος αφαιρούσε από την αρχική του έκδοση δύο είδη ουσιών, τις 

οργανοπυριτικές ενώσεις (organosilicon compounds) - οι οποίες μεταφέρονταν στη 

λίστα με τις υπό περιορισμό ουσίες του Παραρτήματος ΙΙ - και τα υψηλού, μεσαίου και 

χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά απόβλητα.669  

Πέραν, όμως, της τροποποίησης του Παραστήματος Ι του σχεδίου του 

Πρωτοκόλλου, οι διαβουλεύσεις του UNEP/WHO Workshop εστίασαν και στον 

επαναπροσδιορισμό, σε κάποιο βαθμό, του περιεχομένου του Παραρτήματος ΙΙ που 

αφορούσε στις υπό περιορισμό ρυπαντικές ουσίες (Γκρι Λίστα). Το τέλος των 

διαβουλεύσεων αυτών βρήκε τους εμπειρογνώμονες του Workshop σύμφωνους ως 

προς την ανάγκη για την ενημέρωση δύο σημαντικών πτυχών του Παραρτήματος ΙΙ. 

Οι πτυχές αυτές συνδέονταν με τον προσδιορισμό των κριτηρίων πάνω στα οποία θα 

θεμελιώνονταν ο βαθμός επικινδυνότητας των υπό περιορισμό ρυπαντών που εμπίπταν 

στις επιταγές της αρχής 5 του Πρωτοκόλλου, και την αναπροσαρμογή της σχετικής 

λίστας του Παραρτήματος ΙΙ με τους υπό περιορισμό ρυπαντές.  

Όσον αφορά τα κριτήρια καθορισμού της επικινδυνότητας των ουσιών του 

Παραρτήματος ΙΙ, αξίζει να σημειωθεί ότι η αναθεωρημένη έκδοση του σχεδίου του 

Παραρτήματος ΙΙ διεύρυνε τα εν λόγω κριτήρια που είχαν ήδη συμφωνηθεί για τις 

ρυπαντικές ουσίες του Παραρτήματος Ι. Εκτός, λοιπόν, από τα κριτήρια της 

τοξικότητας, της ανθεκτικότητας και της βιοσυσσώρευσης, ειδική αναφορά γίνονταν 

και σε πέντε άλλα νέα κριτήρια στη βάση των οποίων θα έπρεπε να προσδιοριστεί η 

επικινδυνότητα των ουσιών του Παραρτήματος αυτού. Στα κριτήρια αυτά 

περιλαμβάνονταν: (i) η δυνατότητα ενεργοποίησης των επιδράσεων άλλων τοξικών 

ουσιών, (ii) η πρόκληση επιβλαβών οργανοληπτικών επιπτώσεων σε βρώσιμους 

θαλάσσιους οργανισμούς, (iii) η ελάττωση ανέσεων (reduction of amenities), (iv) η 

                                                 
668 Ibid., Annex I. Section A.8, σελ. 1.  
669 Ibid. 
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πρόκληση δυσμενών επιπτώσεων στην ισορροπία του οξυγόνου, και (v) η παρεμπόδιση 

άλλων νόμιμων χρήσεων της θάλασσας.670 

 Παράλληλα, σημαντικές κρίνονται και οι τροποποιήσεις που προτάθηκαν να 

γίνουν στη σχετική λίστα με τους υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος ΙΙ. Άξιο 

αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι ενώ στην αρχική έκδοση του σχεδίου του, όπως αυτό 

είχε διαμορφωθεί στη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών (1977), το 

Παράρτημα ΙΙ απαριθμούσε δέκα ειδικά στοιχεία και ενώσεις ουσιών τα οποία τίθεντο 

υπό περιορισμό, η αναθεωρημένη έκδοσή του, όπως προέκυπτε μετά τις συζητήσεις 

του UNEP/WHO Workshop, περιελάμβανε δέκα επιπλέον στοιχεία και ενώσεις 

επιβλαβών ουσιών.671Επιπροσθέτως, οι εμπειρογνώμονες του Workshop αυτού 

έκριναν σκόπιμο να επεκτείνουν, εκτός από τη λίστα με τα ειδικά στοιχεία και τις 

ενώσεις κάποιων ρυπαντών, και τη λίστα με τους κάθε αυτό ρυπαντές του 

Παραρτήματος ΙΙ. Έτσι, η αναθεωρημένη λίστα των υπό περιορισμό ρυπαντών 

περιελάμβανε τις ακόλουθες νέες κατηγορίες ρυπαντικών ουσιών: (i) τις 

οργανοπυριτικές ενώσεις και ουσίες που μπορούν να σχηματίσουν τέτοιες ενώσεις στο 

θαλάσσιο περιβάλλον, εξαιρουμένων εκείνων που είναι βιολογικά αβλαβείς ή 

μετατρέπονται ταχέως σε βιολογικά αβλαβείς ουσίες, (ii) τα μη-ανθεκτικά ορυκτέλαια 

και τους μη-ανθεκτικούς υδρογονάνθρακες που παράγονται από πετρέλαιο, (iii) τα μη-

βιοαποικοδομούμενα απορρυπαντικά (non-biodegradable detergents) και άλλες 

επιφανειοδραστικές ουσίες (surface-active substances), (iv) τις ανόργανες ενώσεις 

φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου, (v) τα θερμά απόβλητα, και (vi) τα ραδιενεργά 

απόβλητα.672 

Επίσης, οι εργασίες του UNEP/WHO Workshop επικεντρώθηκαν και στην 

εξέταση πτυχών του Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου και ειδικότερα στον 

επαναπροσδιορισμό κάποιων από τους παράγοντες που θα έπρεπε να λαμβάνονται 

υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των κριτηρίων ελέγχου των ρυπαντικών 

απορροών. Συγκεκριμένα, οι δύο βασικές θεματικές περιοχές του Παραρτήματος ΙΙΙ 

που επιδέχθηκαν αλλαγές αφορούσαν στους παράγοντες που συνδέονταν με τα 

χαρακτηριστικά και τη σύνθεση των αποβλήτων, καθώς και στους παράγοντες που 

σχετίζονταν με τα τοπικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του χώρου απόρριψής τους και 

                                                 
670 Ibid., Annex IΙ, Section A, σελ. 2. 
671 Στα νέα αυτά στοιχεία περιλαμβάνονταν το μολυβδαίνιο (molybdenum), το τιτάνιο (titanium), ο 

κασσίτερος (tin), το βάριο (barium), το βηρύλλιο (beryllium), το βόριο (boron), το ουράνιο (uranium),  το 

κοβάλτιο (cobalt), το θάλλιο (thalium) και το τελλούριο (tellurium). Ibid. 
672 Ibid., σελ. 2-3. 
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του υδάτινου αποδέκτη.673 Σε σχέση με την πρώτη κατηγορία παραγόντων, οι 

εμπειρογνώμονες του Workshop, υπό το φως νέων πληροφοριακών δεδομένων674, 

θεώρησαν σκόπιμη την προσθήκη ενός νέου βασικού χαρακτηριστικού γνωρίσματος 

των αποβλήτων, τον τύπο και το μέγεθος της πηγής παραγωγής τους (π.χ βιομηχανικές, 

αστικές γεωργικές δραστηριότητες).675 Ανάλογα επιβεβλημένη κρίθηκε και η ανάγκη 

διεύρυνσης των παραμέτρων που αφορούσαν τα ιδιαίτερα γνωρίσματα των τοποθεσιών 

απόρριψης και του υδάτινου αποδέκτη. Σε αυτή την περίπτωση, αναγνωρίζοντας τη 

διαφορετικότητα που παρατηρούνταν στα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά της 

ρύπανσης των διαφόρων θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου676, οι εμπειρογνώμονες 

του Workshop αποφάσισαν να εντάξουν στην κατηγορία των παραμέτρων που 

συνδέονταν με τα τοπικά χαρακτηριστικά των χώρων απόρριψης αποβλήτων και την 

παράμετρο της ικανότητας του υδάτινου αποδέκτη να απορροφά απορρίψεις 

αποβλήτων χωρίς ανεπιθύμητα αποτελέσματα. 677 

Στο σημείο αυτό αποκτά ιδιαίτερη σημασία η σκιαγράφηση των βασικών 

παραμέτρων που επέβαλαν την τροποποίηση των τεχνικών Παραρτημάτων του σχεδίου 

του Πρωτοκόλλου και η αποτύπωση του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου στη 

βάση του οποίου θεμελιώθηκαν οι προτεινόμενες τροποποιήσεις. Μέσα, λοιπόν, από 

μια συγκριτική εξέταση των βασικών εγγράφων εργασίας της Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης των Αθηνών (1977) και του UNEP/WHO Workshop (1977),678 

τεκμαίρεται ότι η αναθεώρηση των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου υπαγορεύτηκε 

από την προσπάθεια των εμπειρογνωμόνων του Workshop να διασυνδέσουν και να 

συγκεράσουν δύο θεμελιώδους σημασίας παραμέτρους, την επιστημονική γνωστική 

                                                 
673 Ibid., Annex IIΙ, Section A, C, σελ. 4,5.  
674 Για τους λόγους που επέβαλαν αυτή τη προσθήκη, βλέπε παρακάτω. 
675 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based, (1977), op.cit., Annex IΙΙ, Section A.1, σελ. 4. 
676 Για τις βασικές πηγές στοιχειοθέτησης αυτής της διαπίστωσης, βλέπε παρακάτω. 
677 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based, (1977), op.cit.,, Annex IΙΙ. Section C.6, σελ. 5. 
678 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Proposed Technical Annexes to a 

Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Pollution, 

(1976), op.cit., UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), 

op.cit., UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based, (1977), op.cit. 
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βάση της εποχής γύρω από την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου και το νομικό 

πεδίο αναφοράς του υπό διαπραγμάτευση Πρωτοκόλλου.  

Όσον αφορά το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο εκείνης της περιόδου, αξίζει να 

σημειωθεί ότι καταλυτικής σημασίας παράγοντας που συνετέλεσε στη οικοδόμησή του 

αποτέλεσαν τα πρώτα πληροφοριακά δεδομένα των εξελισσόμενων, το δεύτερο μισό 

της δεκαετίας του 1970, πιλοτικών μελετών του Προγράμματος MED POL Phase I. Σε 

αυτές περιλαμβάνονταν κυρίως679: (i) η μελέτη του WHO και του UNEP πάνω στον 

Έλεγχο της Ποιότητας των Παράκτιων Υδάτων (MED VII), και (ii) η μελέτη του 

UNEP πάνω στους Ρυπαντές της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (MED 

X).680Παράλληλα, σημαντικές, αν και όχι ολοκληρωμένες, επιστημονικές πληροφορίες 

παρείχε και η Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης 

της Μεσογείου Θαλάσσης (1977), η οποία υπήρξε το αποτέλεσμα μιας συντονισμένης 

διεπιστημονικής ερευνητικής συνεργασίας που είχε ξεκινήσει το 1976 ανάμεσα σε 

εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών και μεμονωμένες 

επιστημονικές κοινότητες.681 

 Ένα από τα χαρακτηριστικά παραδείγματα που αναδεικνύουν τη διασύνδεση που 

υπήρξε ανάμεσα στην ενημερωμένη επιστημονική γνωστική βάση της εποχής σχετικά 

με τη ρύπανση της Μεσογείου και την αναθεωρημένη μορφή των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου, όπως αυτή προέκυψε μετά τις διαβουλεύσεις του WHO/UNEP 

                                                 
679 Βλ. WHO, Mid-term Review of the Joint WHO/UNEP Co-ordinating Pilot Project on Coastal Water 

Quality Control in the Mediterranean: Report of the Meeting of Principal Investigators of Collaborating 

Laboratories, Rome, 30 May - 1 June 1977. UNEP/MAP:  Co-ordinated Mediterranean Pollution 

Monitoring and Research Programme (MED POL) - Phase I: Programme Description, UNEP, (1984), 

op.cit., σελ. 8-9, 11.  
680 Σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα αντλήθηκαν και από τα πρώτα ευρήματα των ακόλουθων 

πιλοτικών μελετητικών έργων του Προγράμματος MED POL Phase I:  (i) τις βασικές μελέτες (baselines 

studies) και την παρακολούθηση του πετρελαίου και των πετρελαϊκών υδρογονανθράκων στα θαλάσσια 

ύδατα (MED POL I), (ii) τις βασικές μελέτες (baselines studies) και την παρακολούθηση των μετάλλων, 

και ειδικότερα του υδράργυρου και κάδμιου, στους θαλάσσιους οργανισμούς (MED POL ΙI), (iii) τις 

βασικές μελέτες (baselines studies) και την παρακολούθηση του DDT, PCBs και άλλων χλωριωμένων 

υδρογονανθράκων στους θαλάσσιους οργανισμούς, (MED POL IΙI), (iii) τη μελέτη πάνω στις 

επιπτώσεις ρυπαντών στους θαλάσσιους οργανισμούς και τους πληθυσμούς τους  (MED POL IV) και 

(iv) τη μελέτη πάνω στις επιπτώσεις των ρυπαντών στις θαλάσσιες κοινότητες και τα οικοσυστήματα 

(MED POL V). Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution 

Monitoring and Research Programme (MED POL) - Phase I: Programme Description, (1984), op.cit. 
681 Κύριος σκοπός αυτής της έκθεσης ήταν η παρουσίαση ενός ολοκληρωμένου πληροφοριακού 

υπόβαθρού αναφορικά με διάφορες πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου (π.χ 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα και πηγές προέλευσης των ρυπαντών της Μεσογείου) μέσα από την 

συγκριτική ανάλυση των πιλοτικών μελετών που διεξάγονταν στο πλαίσιο του Προγράμματος MED 

POL, άλλων μελετών του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης, καθώς και δημοσιευμένες ερευνητικές μελέτες 

μεμονωμένων επιστημονικών κοινοτήτων. Για περισσότερες πληροφορίες Βλ. UNEP/MAP: Mid-term 

Review Meeting on the Progress of the Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research 

Programme (MED POL) and Related Projects of the Mediterranean Action Plan: Draft Preliminary 

Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, Monaco, UNEP/WG.11/4, July 1977. 
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Workshop, αποτέλεσε η τροποποίηση που έγινε στο Παράρτημα ΙΙΙ αναφορικά με τους 

παράγοντες που θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των 

κριτηρίων ελέγχου των ρυπαντικών απορροών. Σε αυτή την περίπτωση, η οικοδόμηση 

της αιτιολογικής βάσης για την προσθήκη στις σχετικές διατάξεις του Παραρτήματος 

ΙΙΙ των δύο νέων παραγόντων - του τύπου και του μεγέθους των πηγών απόρριψης (π.χ 

βιομηχανικές, αστικές και γεωργικές πηγές ρύπανσης), και της ικανότητας του 

υδάτινου αποδέκτη να απορροφά απορρίψεις αποβλήτων - βασίστηκε, εν πολλοίς, στα 

δεδομένα που είχαν προκύψει από το σχέδιο της μελέτης MED X.682 Συγκεκριμένα, 

από τα πορίσματα του σχεδίου της μελέτης αυτής τεκμαίρονταν ότι βασικά ποσοτικά 

και ποιοτικά γνωρίσματα των πηγών και διόδων ρύπανσης της Μεσογείους - είδος και 

μέγεθος ρύπανσης προερχόμενη από δραστηριότητες βιομηχανικής, αστικής και 

γεωργικής προέλευσης, και ποτάμια - συνέβαλαν σημαντικά στην ολοκληρωμένη 

εκτίμηση της επικινδυνότητας του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.683 

Υπό το πρίσμα, λοιπόν, αυτού του νέου πληροφοριακού δεδομένου, δημιουργούνταν 

πλέον η ανάγκη για την ενσωμάτωση στους παράγοντες καθορισμού των κριτηρίων 

ελέγχου και διαχείρισης των ρυπαντών της Μεσογείου και αυτών που σχετίζονταν με 

τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα των πηγών ρύπανσης (π.χ τύπος και είδος).  Επίσης, 

από τα πρώτα ευρήματα της μελέτης MED X διαπιστώνονταν ότι τα ποιοτικά και 

ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτιού της Μεσογείου διαφοροποιούνταν 

σε κάποια τμήματα των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της.684 Η διαπίστωση αυτή 

αναδείκνυε τη σημασία που αποκτούσε για τη διαμόρφωση ολοκληρωμένων 

συστημάτων διαχείρισης αποβλήτων η εκτίμηση των τοπικών γνωρισμάτων και 

ιδιαιτεροτήτων συγκεκριμένων θαλάσσιων περιοχών τη Μεσογείου και ειδικότερα η 

αξιολόγηση της ικανότητας διαφόρων θαλάσσιων περιοχών να απορροφούν 

διαφορετικής ποσότητας και μορφής ρυπαντές.   

Πέραν, όμως, της σημασίας που είχε για την ενημέρωση των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου η επικαιροποιημένη επιστημονική γνωστική βάση της εποχής, 

καθοριστική κρίνεται και η συμβολή του περιεχομένου συναφών διεθνών νομικών 

κειμένων στη διαδικασία ενημέρωσης και επαναπροσδιορισμού των Παραρτημάτων 

                                                 
682 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με 

τα βασικά σημεία και τα συμπεράσματα της τελικής μορφής της μελέτης MED X, βλέπε παρακάτω Κεφ. 

5.4.1. 
683 Ibid. 
684 Ibid. 
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αυτών. Συγκεκριμένα, όπως αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στην αναθεωρημένη 

έκδοση των Παραρτημάτων, κύριο μέλημα των εμπειρογνωμόνων των Μεσογειακών 

Κρατών που συμμετείχαν στο UNEP/WHO Workshop ήταν η διασφάλιση της 

καλύτερης δυνατής νομικής θεματικής διασύνδεσης των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου με τις διατάξεις δύο σημαντικών για την εποχή νομικών κειμένων, της 

Σύμβασης των Παρισίων (1974) και της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 4ης 

Μαΐου 1976 περί της Ρύπανσης του Προκαλείται από Ορισμένες Επικίνδυνες Ουσίες 

που Απορρίπτονται στο Υδάτινο Περιβάλλον της Κοινότητας.685  

Ένα από τα σημαντικότερα παραδείγματα στο οποίο αποτυπώνεται υποδειγματικά 

η νομική διασύνδεση των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου με προαναφερόμενα 

διεθνή νομικά κείμενα, αποτελεί η περίπτωση των τριών κριτηρίων καθορισμού της 

επικινδυνότητας των ρυπαντών του τροποποιημένου Παραρτήματος Ι του 

Πρωτοκόλλου - τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση. Η διαπίστωση αυτή 

συνάγεται από το γεγονός ότι στο πλαίσιο της διαδικασίας επανεξέτασης του 

συγκεκριμένου Παραρτήματος, ιδιαίτερη βαρύτητα φαίνεται να αποδόθηκε στο 

περιεχόμενο του Παραρτήματος Α της Σύμβασης των Παρισίων (1974), το οποίο όριζε 

ότι: «Η κατανομή των ουσιών που εμπεριέχονται στα Μέρη Ι (επικίνδυνες ουσίες), ΙΙ 

(λιγότερο επιβλαβείς ουσίες) και ΙΙΙ (ουσίες υπό έρευνα), θα γίνεται λαμβάνοντας 

υπόψη τα ακόλουθα κριτήρια: (i) την ανθεκτικότητα, (ii) την τοξικότητα ή άλλες 

επιβλαβείς ιδιότητες, και (iii) την τάση για βιοσυσσώρευση».686 Παρομοίως, σημαντική 

ήταν και η συμβολή της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 

Οικονομικής Κοινότητας στην ουσιαστική ενημέρωση των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου, καθώς στο κυρίως σώμα της Οδηγίας αυτής ειδική έμφαση δίδονταν 

στα κριτήρια προσδιορισμού των ορίων επικινδυνότητας των διαφόρων ρυπαντικών 

ουσιών, τα οποία αποτυπώθηκαν στη συνέχεια στο τροποποιημένο κείμενο των 

Παραρτημάτων. Όπως επισημαίνονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 6 της Οδηγίας 

76/464/ΕΟΚ: «Το Συμβούλιο, αποφαινόμενο μετά από πρόταση της Επιτροπής, θα 

θεσπίζει για τις διάφορες επικίνδυνες ουσίες που περιλαμβάνονται στις οικογένειες ή 

ομάδες των ουσιών του καταλόγου Ι, τις οριακές τιμές τις οποίες δεν πρέπει να 

υπερβαίνουν τα πρότυπα εκπομπής (αποβολής)... Οι οριακές τιμές που ισχύουν για τις 

ουσίες του Καταλόγου Ι θα καθορίζονται κυρίως βάσει: της τοξικότητος, της 

                                                 
685 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit.,  
686 Ibid. 
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ανθεκτικότητος στο περιβάλλον, και της βιοσυσσωρεύσεως, λαμβανομένων υπόψη των 

καλυτέρων διαθεσίμων τεχνικών μέσων».687 

 Ένα ακόμη παράδειγμα από το οποίο τεκμαίρεται η νομική θεματική διασύνδεση 

των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου με άλλα συναφή διεθνή νομικά κείμενα, 

αποτελεί η διαδικασία ενημέρωσης και αναδιαμόρφωσης της λίστας του 

Παραρτήματος ΙΙ, η οποία αναφέρεται στα ειδικά στοιχεία και τις ενώσεις κάποιων 

ρυπαντών που τίθεντο υπό περιορισμό. Στην περίπτωση αυτή, η επέκταση και ο 

εμπλουτισμός της εν λόγω λίστας με νέα επιβλαβή στοιχεία και ενώσεις βασίστηκε, εν 

πολλοίς, στο πνεύμα και τη λογική των σχετικών διατάξεων της Οδηγίας 

76/464/ΕΟΚ.688 Συγκεκριμένα, τα δέκα επιπλέον στοιχεία και ενώσεις επιβλαβών 

ουσιών τα οποία προστέθηκαν στην αρχική λίστα του Παραρτήματος ΙΙ689, όπως αυτή 

είχε προκύψει μετά τη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών (1977), πάρθηκαν 

αυτούσια και με την ίδια μάλιστα αριθμητική σειρά από το σχετικό Κατάλογο ΙΙ του 

Παραρτήματος της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ.690 

 

β. Η Αναγνώριση της Σημασίας του Πολυδιάστατου Γνωστικού Υπόβαθρου για την 

Εφαρμογή του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

  

 Εκτός από την εξέταση των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου, το UNEP/WHO 

Workshop ασχολήθηκε και με τη διαμόρφωση ενός κώδικα πρακτικής (code of 

practice) πάνω στον οποίον θα βασίζονταν η λειτουργία των συστημάτων ελέγχου και 

διαχείρισης των ρυπαντών της Μεσογείου και η εν γένει εφαρμογή του Πρωτόκολλο. 

Στο περιθώριο των διαβουλεύσεων πάνω στο περιεχόμενο του εν λόγω κώδικα 

πρακτικής και των βασικών σταδίων ανάπτυξής του, οι εμπειρογνώμονες του 

Workshop αναγνώρισαν την ανάγκη για την οικοδόμηση ενός πληροφοριακού 

συστήματος από το οποίο θα παρέχονταν χρήσιμα για την αποτελεσματική λειτουργία 

                                                 
687 Βλ. Council Directive 76/464/EEC of 4 May 1976 on Pollution caused by Certain Dangerous 

Substances Discharged into the Aquatic Environment of the Community, OJ L 129, 18.5.1976. 

UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., I5. 
688 Μάλιστα εμπειρογνώμονες από τις χώρες της Γαλλίας, της Ισπανίας και της Ιταλίας επέμεναν για την 

επιτακτική ανάγκη της διασφάλισης της νομικής συμβατότητας και διασύνδεσης του Παραρτήματος ΙΙ 

του Πρωτοκόλλου με το περιεχόμενο των διατάξεων της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ. Βλ. Haas, P. Saving the 

Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  (1990), op., cit, σελ. 113.  
689 Όπως επισημάνθηκε σε προηγούμενο σημείο, στα νέα αυτά στοιχεία περιλαμβάνονταν το 

μολυβδαίνιο (molybdenum), το τιτάνιο (titanium), ο κασσίτερος (tin), το βάριο (barium), το βηρύλλιο 

(beryllium), το βόριο (boron), το ουράνιο (uranium),  το κοβάλτιο (cobalt), το θάλλιο (thalium) και το 

τελλούριο (tellurium). 
690 Βλ. Council Directive 76/464/EEC of 4 May 1976 on Pollution caused by Certain Dangerous 

Substances Discharged into the Aquatic Environment of the Community, (1976), op., cit, σελ. 28.  
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και εφαρμογή του Πρωτοκόλλου πληροφοριακά δεδομένα. Θεμελιώδης σημασίας 

παράμετρος που θα καθόριζε τη βασιμότητα, αποτελεσματικότητα και νομιμοποιητική 

βάση αυτού του πληροφοριακού σύστημα αποτελούσε η ολοκληρωμένη και 

διεπιστημονική του βάση.691 Προς την κατεύθυνση αυτή, προκρίθηκε η ανάγκη για την 

εγκαθίδρυση συστημάτων ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου που να μην 

βασίζονται αποκλειστικά και μόνο σε δεδομένα προερχόμενα από περιορισμένους 

επιστημονικούς κλάδους, αλλά σε ένα ολοκληρωμένο και διεπιστημονικό γνωστικό 

υπόβαθρο αποτελούμενο από επιστημονικά (π.χ φυσικές επιστήμες), οικονομικά, 

τεχνολογικά δεδομένα καθώς και πληροφορίες που σχετίζονται με τα φυσικά και 

τοπικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου (π.χ 

γεωλογικά, τοπογραφικά, δημογραφικά γνωρίσματα).  

Στο πλαίσιο αυτό, αναγνωρίστηκε η καθοριστικής σημασίας συμβολή των 

πληροφοριών που εκπορεύονται από τον επιστημονικό κλάδο των φυσικών επιστημών 

στον προσδιορισμό, διάγνωση και κατανόηση των επιβλαβών ιδιοτήτων των υπό 

έλεγχο ρυπαντών που παράγονται από χερσαίες δραστηριότητες.692  Παράλληλα, 

ιδιαίτερη βαρύτητα δόθηκε και στη σημασία που έχουν τα οικονομικά πληροφοριακά 

δεδομένα για την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου συστήματος διαχείρισης 

αποβλήτων και γενικότερα για την εφαρμογή του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές. Ειδικότερα, τονίστηκε ότι η εκτίμηση του ρίσκου από την απόρριψη αποβλήτων 

στη Μεσόγειο, η αξιολόγηση της σχέσης κόστους-οφέλους που διενεργείται στο 

περιθώριο μιας μελέτης περιβαλλοντικών επιπτώσεων καθώς και η διαμόρφωση των 

αναγκαίων προληπτικών και ελεγκτικών μέτρων αντιμετώπισης της ρύπανσης της 

Μεσογείου προϋποθέτουν, μεταξύ άλλων, την ύπαρξη μιας πληροφοριακής βάσης 

εκπορευόμενης από τις οικονομικές επιστήμες (π.χ οικονομικές μελέτες και 

στατιστικές αναλύσεις σχετικά με την παραγωγική διαδικασία ρυπογόνων 

βιομηχανικών και γεωργικών δραστηριοτήτων).693 Επίσης, αναγνωρίστηκε η 

καταλυτικής σημασίας συνεισφορά των οικονομικών αναλύσεων στη διαδικασία 

                                                 
691 Ibid., σελ. 6. 
692Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η ομόφωνη απόφαση που πάρθηκε από τους εμπειρογνώμονες 

του Workshop σύμφωνα με την οποία η διαδικασία αξιολόγησης της ποιότητας των παράκτιων υδάτων 

και διαμόρφωσης των διαφόρων διαχειριστικών προτύπων του κώδικα πρακτικής θα πρέπει να 

στηρίζεται σε πληροφορίες που απορρέουν από τις φυσικές επιστήμες και αφορούν, μεταξύ άλλων, τις 

χημικές, φυσικές και βιολογικές ιδιότητες και χαρακτηριστικά γνωρίσματα των ρυπαντών των 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου (π.χ τοξικότητα, βιοαποικοδομησιμότητα, ανθεκτικότητα ρυπαντών). 

Ibid., σελ. 2-3, 13-14.  
693 Βλ. UNEP, Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, (1977), op.cit.,  

σελ. 3-5. 
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εκτίμησης του κόστους εφαρμογής του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. 

Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο των εργασιών του Workshop παρουσιάστηκαν οικονομικά 

στοιχεία και δεδομένα στη βάση των οποίων προσδιορίζονταν το κόστος που θα 

επωμίζονταν τα Μεσογειακά Κράτη από τη λειτουργία και εφαρμογή του 

διαχειριστικού συστήματος του υπό διαμόρφωση Πρωτοκόλλου (π.χ προγράμματα και 

μέτρα ελέγχου της ρύπανσης).694Επιπροσθέτως, στο περιθώριο των συζητήσεων πού 

έγιναν πάνω στη διαμόρφωση του περιεχομένου του κώδικα πρακτικής, ειδική μνεία 

έγινε και στη σημαντική συνεισφορά της τεχνολογικής γνώσης στην αποτελεσματική 

παρακολούθηση της ποιότητας των παράκτιων υδάτων και το σχεδιασμό των 

συστημάτων ελέγχου και διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου.695 Ειδικότερα, 

αναδείχθηκε η θεμελιώδους σημασίας συμβολή της προερχόμενης από τον 

επιστημονικό κλάδο της τεχνικής μηχανικής τεχνολογικής εμπειρογνωμοσύνης στη 

διαδικασία ανάπτυξης και εξέλιξης των βέλτιστων τεχνολογικών προτύπων που θα 

εφαρμόζονταν στα συστήματα συλλογής, επεξεργασίας και απόρριψης αποβλήτων. 

Τέλος, έμφαση δόθηκε και στη σημασία που είχε για τη διαμόρφωση του περιεχομένου 

του κώδικα πρακτικής η γνώση γύρω από τα ιδιαίτερα φυσικά χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα της κάθε γεωγραφικής περιοχής της Μεσογειακής λεκάνης. Ιδιαίτερα 

τονίστηκε το γεγονός ότι το γνωστικό υπόβαθρο που χρησιμοποιείται για τη 

διαμόρφωση των αναγκαίων για την αντιμετώπιση της ρύπανσης της Μεσογείου 

προληπτικών και ελεγκτικών μέτρων θα πρέπει να εμπεριέχει και πληροφοριακά 

δεδομένα που σχετίζονται με τα τοπογραφικά, γεωλογικά, υδρολογικά, δημογραφικά 

γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης.696  

                                                 
694 Ειδικότερα, όπως επισημαίνονταν στα συμπεράσματα της αναφοράς του Workshop: «οι απαραίτητες 

συνολικές δαπάνες για την κατασκευή και τη λειτουργία των εγκαταστάσεων συλλογής, επεξεργασίας 

και απόρριψης των υγρών απόβλητων της περιοχής της Μεσογείου είναι πολύ πιθανό να μην φθάσουν 

λιγότερο από το ισοδύναμο ποσό των πέντε δισ. δολαρίων (U.S $ 5  billion) για τα επόμενα 10-20 

χρόνια». Η κοστολογική αυτή εκτίμηση ενισχύθηκε στη συνέχεια από επιπρόσθετα οικονομικά 

δεδομένα και υπολογισμούς που ήθελαν το κόστος από την εφαρμογή του Πρωτοκόλλου να ανέρχεται 

στο ποσό των 10-15 δισ. δολαρίων (U.S $ 10-15 billion) από τη στιγμή που θα εντάσσονταν στο 

ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου και άλλες, εκτός των υγρών, μορφές και κατηγορίες αποβλήτων. 

Μάλιστα, το κόστος αυτό θα μπορούσε να διπλασιαστεί σε δύο δεκαετίες αν τα Μεσογειακά Κράτη δεν 

αναλάμβαναν πρωτοβουλίες αποτελεσματικής αντιμετώπισης της ρύπανσης της Μεσογείου και 

καθυστερούσαν την εφαρμογή των αναγκαίων διαχειριστικών προγραμμάτων και μέτρων. Βλ. UNEP, 

Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, (1977), op.cit., σελ. 7. Bliss-

Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-Based Sources: A Turning Point in the Rising Tide 

of Pollution, Stanford Journal of International Law, Vol. 17, No. 2, (Summer 1981), σελ. 261-279. Haas 

P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, (1990), op.cit., 

σελ. 103. 
695 Βλ. UNEP/MAP: Report of WHO/UNEP Workshop on Coastal Water Pollution Control, (1977), 

op.cit., σελ. 3-5, 13. 
696 Ibid., σελ. 3-4, 13-14. 
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5.2.2  Η Διαβούλευση των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων πάνω στα Τεχνικά 

Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

Στο πλαίσιο της συνάντησης των τεχνικών εμπειρογνωμόνων της Γενεύης, η 

επιστημονική κοινότητα των Μεσογειακών Κρατών, εκτός από την αξιολόγηση της 

επιστημονικής μελέτης MED X, κλήθηκε να εξετάσει και να αναπροσαρμόσει ανάλογα 

το σχέδιο των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, που είχε 

προκύψει από το UNEP/WHO Workshop (1977). Πρωταρχικός στόχος των 

διαβουλεύσεων αυτών ήταν η ετοιμασία μιας σειράς συστάσεων και προτάσεων οι 

οποίες θα αξιολογούνταν στη συνέχεια από τη δεύτερη Διακυβερνητική Διαβούλευση 

που θα διεξάγονταν στη Βενετία τον Οκτώβριο του 1977.697  

Ένα από τα βασικά θέματα στα οποία εστίασαν οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες της 

συνάντησης της Γενεύης ήταν τα κριτήρια καθορισμού της επικινδυνότητας των υπό 

εξάλειψη ρυπαντών του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου. Στο πλαίσιο των 

συζητήσεων επί του συγκεκριμένου θέματος διαπιστώθηκε μια ευρεία αποδοχή από τη 

μεριά των εμπειρογνωμόνων ως προς τα σχετικά κριτήρια που είχαν προσδιοριστεί στο 

τροποποιημένο σχέδιο του Παραρτήματος Ι που είχε προκύψει από τις διαβουλεύσεις 

του UNEP/WHO Workshop (τοξικότητα, ανθεκτικότητα και της βιοσυσσώρευση). 

Διασφαλίζοντας ότι στα κριτήρια αυτά αποτυπώνονταν η νομική θεματική διασύνδεση 

των σχετικών παραγράφων του Παραρτήματος Ι με τις αντίστοιχες παραγράφους 

άλλων συναφών διεθνών νομικών κειμένων-Σύμβαση Παρισίων και Οδηγία 

76/464/ΕΟΚ-καθώς και η επιστημονική στοιχειοθέτηση που παρέχονταν από τα πρώτα 

επικαιροποιημένα πορίσματα των πιλοτικών μελετών του Προγράμματος MED POL, 

το σύνολο των τεχνικών εμπειρογνώμων συμφώνησε ομόφωνα για άλλη μια φορά ότι 

η επικινδυνότητα των ρυπαντών του Παραρτήματος Ι θα πρέπει να καθορίζεται με 

βάση τα κριτήρια της τοξικότητας, της ανθεκτικότητας και της βιοσυσσώρευσής 

τους.698  

Παράλληλα, έντονο ενδιαφέρον παρουσίασαν και οι διαβουλεύσεις σχετικά με τις 

κατηγορίες των ιδιαίτερα επικίνδυνων ρυπαντών που θα έπρεπε να καταγράφονται στη 

σχετική λίστα του Παραρτήματος Ι. Ειδικότερα, ιδιαίτερης σημασίας κρίνονται οι 

εκτενείς συζητήσεις που έγιναν αναφορικά με την ιδιαιτερότητα και τον υψηλό βαθμό 

επικινδυνότητας μιας ιδιαίτερης μορφής ανθεκτικών ορυκτέλαιων και ανθεκτικών 

                                                 
697 Ibid., σελ. 7. 
698Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), 

op.cit., παρ. 6.3, σελ. 7.  
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υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης, των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων. Το 

τέλος των συζητήσεων αυτών, βρήκε τους εμπειρογνώμονες να συναινούν ως προς την 

ανάγκη συμπερίληψης των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων στη λίστα με τις υπό 

εξάλειψη ουσίες του Παραρτήματος Ι.699 Στην πραγματικότητα, ήταν η πρώτη φορά 

που μια συνάντηση τεχνικών εμπειρογνωμόνων αναγνώριζε τα ιδιαίτερα ποιοτικά και 

ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν 

από ένα είδος ανθεκτικών ορυκτέλαιων και ανθεκτικών υδρογονανθράκων, όπως ήταν 

τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια. Είναι γεγονός ότι ενώ από τη μια πλευρά το 

τροποποιημένο σχέδιο του Παραρτήματος Ι που προέκυψε από το UNEP/WHO 

Workshop περιελάμβανε στη κατηγορία των υπό εξάλειψη ρυπαντών τα ανθεκτικά 

ορυκτέλαια και του ανθεκτικούς υδρογονάνθρακες, από την άλλη δεν έκανε ειδική 

αναφορά στην ιδιαιτερότητα των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων.700 Σημαίνοντα 

ρόλο στην ανάδειξη των ιδιαίτερων ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών του 

ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από τα χρησιμοποιημένα 

λιπαντέλαια επιτέλεσαν τα πρώτα επιστημονικά πληροφοριακά δεδομένα της 

Προκαταρκτικής Έκθεσης του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου Θαλάσσης (1977), και του σχεδίου της μελέτης του UNEP πάνω στους 

Ρυπαντές της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (MED X). Ειδικότερα, η 

Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου παρείχε μια εμπεριστατωμένη εκτίμηση πάνω στα ιδιαίτερα ποιοτικά 

γνωρίσματα και ειδικότερα την επικινδυνότητα που είχαν για το θαλάσσιο και 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου ανθεκτικά ορυκτέλαια και υδρογονάνθρακες 

όπως ήταν τα λιπαντέλαια.701 Σε μια από τις γενικές συμπερασματικές παρατηρήσεις 

της, η Προκαταρκτική αυτή Έκθεση του UNEP αναγνώριζε ότι τα χρησιμοποιημένα 

λιπαντέλαια συγκαταλέγονταν ανάμεσα στις σημαντικότερες πηγές πετρελαϊκής 

ρύπανσης της Μεσογείου.702 Επίσης, ένα ειδικότερο πληροφοριακό δεδομένο πάνω 

                                                 
699 Ibid., παρ. 6.4, σελ. 7. 
700 Βλ. UNEP/MAP:  Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based, (1977), op.cit., Annex I, σελ. 1. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts 

on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), op.cit., Annex IV, σελ. 1.  
701 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), 

op.cit., σελ. 95-168. 
702 Σύμφωνα με την Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στη Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου σημαντικές ποσότητες πετρελαϊκής ρύπανσης προέρχονταν επίσης και από τις διαδικασίες 

κατεργασίας του έρματος των δεξαμενοπλοίων, την απόρριψη ελαιωδών υδροσυλλεκτών (oily bilge-

water), το πλύσιμο των δεξαμενών των πλοίων και τις εργασίες των διυλιστηρίων. Ibid., σελ. 98.   
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στο οποίο θεμελιώνονταν η επικινδυνότητα των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων 

αποτελούσε η αποδεδειγμένη, σύμφωνα με την Προκαταρκτική  Έκθεση του UNEP, 

υψηλή περιεκτικότητα αυτής της μορφής των ανθεκτικών ορυκτέλαιων και 

υδρογονανθράκων σε βαρέα μέταλλα και ειδικότερα σε νικέλιο (nickel) και  βανάδιου 

(vanadium).703 Όπως επισημαίνει χαρακτηριστικά και ο Haas, P: «μια από τις 

σημαντικότερες ιδιότητες των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων που τα ξεχώριζε από 

τις άλλες μορφές αργού πετρελαίου και τα καθιστούσε πιο επικίνδυνα ήταν ύπαρξη 

βαριών μετάλλων στο περιεχόμενό τους».704  Παράλληλα, τόσο το σχέδιο της μελέτης 

MED X όσο και η Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της 

Ρύπανσης της Μεσογείου παρείχαν σημαντικές επιστημονικές πληροφορίες αναφορικά 

με τα ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που 

προέρχονταν από χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια. Συγκεκριμένα, από τα αρχικά 

σημαντικά ευρήματα των μελετών αυτών προέκυπτε ότι σε αρκετές παράκτιες περιοχές 

της Μεσογειακής Λεκάνης βρίσκονταν συγκεντρωμένες μεγάλες βιομηχανίες 

πετρελαιοειδών, καθώς και διυλιστήρια και τερματικοί σταθμοί πετρελαίου.705 Η 

έντονη αυτή συγκέντρωση μονάδων παραγωγής, επεξεργασίας και διάθεσης 

πετρελαίου στα παράκτια της Μεσογείου αποτελούσε τη γενεσιουργό αιτία για την 

εισαγωγή στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου μεγάλων ποσοτήτων 

χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων.706  

Επιπροσθέτως, άξια αναφοράς αποτελεί και η συμφωνία που επιτεύχθηκε από τους 

τεχνικούς εμπειρογνώμονες σχετικά με τη διατήρηση στη σχετική λίστα με τις υπό 

περιορισμό ουσίες του Παραρτήματος IΙ των οργανοπυριτικών ουσιών, παρά το 

γεγονός της ύπαρξης εκείνη την εποχή μιας ελλειμματικής επιστημονικής βάσης 

σχετικά με τις ιδιότητες και τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα αυτών των ουσιών. Η εν 

λόγω απόφαση στηρίχθηκε, εν πολλοίς, στην προσπάθεια των εμπειρογνωμόνων να 

διασφαλίσουν την καλύτερη δυνατή νομική θεματική διασύνδεση των Παραρτημάτων 

του Πρωτόκολλου με τα αντίστοιχα παραρτήματα άλλων συναφών διεθνών νομικών 

κειμένων. Όπως επισημαίνονταν στα τελικά συμπεράσματα της συνάντησης, παρά το 

γεγονός ότι τη δεδομένη εκείνη χρονική περίοδο δεν υπήρχαν ολοκληρωμένα 

                                                 
703 Ibid., σελ. 96-98.  
704 Βλ. Haas P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 114. 
705 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., σελ. 21, 25-26. UNEP/MAP: Preliminary 

Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., σελ. 102. 
706 Ibid. 
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επιστημονικά πληροφοριακά δεδομένα που να στοιχειοθετούν την επικινδυνότητα των 

οργανοπυριτικών ενώσεων για το θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου, εντούτοις 

κρίθηκε σκόπιμο να διατηρηθούν αυτές οι ενώσεις στο Παράρτημα ΙΙ του 

Πρωτοκόλλου από τη στιγμή που υπήρχαν ανάλογα προηγούμενα σε άλλα διεθνή 

καθεστώτα.707Καταλυτικής σημασίας διεθνή νομικά κείμενα τα οποία επέδρασαν 

καθοριστικά στον τρόπο διαχείρισης του ζητήματος των οργανοπυριτικών ουσιών 

αποτέλεσαν το Παράρτημα Α (Μέρος ΙΙ) της Σύμβασης των Παρισίων (1974) και το 

Παράρτημα της Οδηγίας 76/464 ΕΟΚ του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 

Κοινότητας. Και τα δύο αυτά παραρτήματα, τοποθετούσαν τις οργανοπυρητικές ουσίες 

στους υπό έλεγχο και περιορισμό ρυπαντές των καθεστώτων τους, οι οποίοι 

χαρακτηρίζονταν για την μικρότερη επικινδυνότητά τους για το περιβάλλον σε σχέση 

με κάποιους άλλους ρυπαντές.708  

Από την άλλη πλευρά, στο περιθώριο της διαβούλευσης των τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων της Γενεύης εκφράστηκαν και ορισμένοι προβληματισμοί και 

επιφυλάξεις αναφορικά με τον τρόπο διαχείρισης κάποιων ουσιών και τους λόγους που 

υπαγόρευαν την συμπερίληψή τους στα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου. Οι 

επιφυλάξεις αυτές βασίζονταν, κατά βάση, σε επιστημονικά και τεχνικά επιχειρήματα 

- όπως στην ασάφεια και την αβεβαιότητα που υπήρχε εκείνη την περίοδο σχετικά με 

τις ιδιότητες αυτών των ουσιών - καθώς και σε αιτιάσεις που είχαν να κάνουν, κυρίως, 

με τον προσδιορισμό των σχέσεων ρίσκου-οφέλους και κόστους-οφέλους από τη 

διαχείριση αυτών των ουσιών και ειδικότερα τον ακριβή καθορισμό του επιθυμητού 

περιθωρίου ασφαλείας τους (desirable safety margin). Χαρακτηριστικό παράδειγμα 

αποτελεί η συζήτηση που διεξήχθη σχετικά με την αναγκαιότητα διατήρησης στο 

Παράρτημα Ι του Πρωτόκολλου ουσιών για τις οποίες υπήρχε εκείνη τη χρονική 

περίοδο μόνο η υποψία (only suspected) ότι είχαν καρκινογόνες, τερατογόνες ή 

μεταλλαξιογόνες ιδιότητες.709 Είναι γεγονός ότι από τις επιστημονικές εκθέσεις και 

                                                 
707 Βλ. UNEP/MAP:  Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), 

παρ. 6.7, σελ. 7.  
708 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976)., op.cit., 

Ε8, Ι10. 
709 Όπως επισημάνθηκε σε προηγούμενη ενότητα, το σχέδιο του Παραρτήματος Ι Πρωτοκόλλου που είχε 

προκύψει μετά το UNEP/WHO Workshop και τα σχόλια των Μεσογειακών Κρατών προέβλεπε ότι στο 

Παράρτημα αυτό θα περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, και ουσίες που είχαν αποδεδειγμένες ή υπό υποψία 

(suspected) καρκινογόνες, τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες στο θαλάσσιο περιβάλλον ή μέσω 

αυτού. Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Technical Annexes 

proposed for inclusion in the draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based, (1977), Annex I, Section A.8, σελ. 1. 
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μελέτες της εποχής δεν προέκυπταν πειστικά δεδομένα που να θεμελιώνουν την 

πιθανότητα και την υποψία ύπαρξης στη Μεσόγειο ουσιών με καρκινογόνες, 

τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες. Τόσο το σχέδιο της μελέτης MED X (1977) 

όσο και η Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης 

της Μεσογείου (1977) δεν παρείχαν επαρκείς και λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με 

όλες τις ιδιότητες, τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα και τις επιπτώσεις των ρυπαντών 

που εντοπίζονταν στο παράκτιο και θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου.710 Κάτω 

λοιπόν από συνθήκες υψηλής επιστημονικής αβεβαιότητας, οι τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες της συνάντησης της Γενεύης εμφανίστηκαν να μη διαθέτουν το 

απαραίτητο εκείνο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που να τους επιτρέψει να 

στοιχειοθετήσουν και να εκτιμήσουν επαρκώς τα περιθώρια της υποψίας και του 

ενδεχομένου εντοπισμού στη Μεσόγειο ρυπαντών με καρκινογόνες, τερατογόνες ή 

μεταλλαξιογόνες ιδιότητες και χαρακτηριστικά. Υπό το πρίσμα αυτό, κρίνοντας ότι η 

περαιτέρω αντιμετώπιση του θέματος και ειδικότερα η εκτίμηση της σχέσης ρίσκου-

κόστους από τη διαχείριση ουσιών με πιθανότητα και υποψία επιβλαβών επιπτώσεων 

για τη Μεσόγειο έπρεπε να γίνει σε επίπεδο διαμορφωτών πολιτικής, οι τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες θεώρησαν σκόπιμο να εντάξουν το ζήτημα αυτό στις συζητήσεις που 

θα ελάμβαναν χώρα στο περιθώριο των μεταγενεστέρων διαπραγματευτικών συνόδων 

του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε η έκφραση «ή 

υπό υποψία» (or suspected) της σχετικής παραγράφου του σχεδίου του Παραρτήματος 

Ι του Πρωτοκόλλου να τοποθετηθεί σε αγκύλες και η εξέταση του όλου θέματος να 

μετατεθεί για τη δεύτερη Διακυβερνητική Διαβούλευση που θα πραγματοποιούνταν 

στη Βενετία τον Οκτώβριο του 1977.711 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στην 

έκθεση συμπερασμάτων της συνάντησης της Γενεύης: «η τελική απόφαση για την 

προσθήκη στο Παράρτημα Ι ουσιών για τις οποίες υπήρχε η υποψία ότι ήταν 

επικίνδυνες και επιβλαβείς απαιτούσε όχι μόνο τεχνικές αλλά και πολιτικές εκτιμήσεις 

σχετικά με τον προσδιορισμό του επιθυμητού περιθωρίου ασφαλείας τους (desirable 

safety margin). Για το λόγο αυτό, η απόφαση να διατηρηθούν ή όχι αυτές οι ουσίες στο 

                                                 
710 Βλ. UNEP/MAP:  Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., σελ. 23-34. UNEP/MAP: Preliminary 

Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., σελ. 28-209. 
711 Η τελική μορφή της διάταξης αυτής ήταν η εξής: ουσίες που έχουν αποδεδειγμένες [ή υπό υποψία] 

καρκινογόνες, τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες  στο θαλάσσιο περιβάλλον ή μέσω αυτού. Βλ.  

UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

Annex IV, A.8, σελ. 1. 
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Παράρτημα Ι θα πρέπει να παρθεί στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής συνάντησης της 

Βενετίας».712  

Επίσης, κατά τη διάρκεια των διαβουλεύσεων των εμπειρογνωμόνων 

παρατηρήθηκαν κάποιες διαφωνίες αναφορικά με την ακριβή σύνταξη της 

παραγράφου του Παραρτήματος Ι που αφορούσε μια νέα κατηγορία ουσιών, τα 

ραδιενεργά απόβλητα και άλλες ραδιενεργές ουσίες. Αρχικά, οι τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες συμφώνησαν ως προς την ανάγκη συμπερίληψης των ουσιών αυτών 

στη λίστα με τους υπό εξάλειψη ρυπαντές του Παραρτήματος Ι. Η τελική 

συμφωνηθείσα παράγραφο ανέφερε ότι μεταξύ των υπό εξάλειψη ουσιών του 

Παραρτήματος θα περιλαμβάνονταν και τα καθοριζόμενα από τον IAEA (Παγκόσμιο 

Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας) ραδιενεργά απόβλητα και άλλα ραδιενεργά.713 Για την 

επίτευξη αυτής της συμφωνίας σημαίνοντα ρόλο έπαιξε τόσο το νομικό προηγούμενο 

που υπήρχε σχετικά με τη ρύθμιση αυτής της κατηγορίας των ουσιών από άλλα συναφή 

διεθνή νομικά κείμενα, όσο και τα νέα επιστημονικά δεδομένα της εποχής που 

αναδείκνυαν την ύπαρξη ορισμένων ιδιαίτερα επιβλαβών ραδιενεργών ουσιών στο 

θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου.  

Ειδικότερα, η  επίδραση του νομικού πεδίου αναφοράς του Πρωτοκόλλου στη 

διαμόρφωση των Παραρτημάτων του αποτυπώθηκε χαρακτηριστικά στην προσπάθεια 

των τεχνικών εμπειρογνωμόνων να εναρμονίσουν το σχέδιο του Παραρτήματος Ι του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές με το αντίστοιχο Παράρτημα του Πρωτοκόλλου 

για την Απόρριψη (1976). Άλλωστε, το Πρωτόκολλο για την Απόρριψη είχε 

αποτελέσει ένα από τα βασικά διεθνή κείμενα πάνω στο οποίο είχαν βασιστεί οι 

εμπειρογνώμονες του UNEP και του WHO για τη σύνταξη του αρχικού Κειμένου 

Αρχών του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, το οποίο είχε τεθεί προς συζήτηση 

στην πρώτη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών (1977).714 Σχετικά με το 

ζήτημα της διαχείρισης των ραδιενεργών ουσιών, το Παράρτημα Ι του Πρωτοκόλλου 

για την Απόρριψη τοποθετούσε τα ραδιενεργά απόβλητα, λόγω της ιδιαίτερης 

επικινδυνότητάς τους, στην κατηγορία των ουσιών που σύμφωνα με τις διατάξεις του 

Άρθρου 4 του Πρωτοκόλλου αυτού τίθεντο υπό απαγόρευση (Μαύρη Λίστα).715  

                                                 
712 Ibid., παρ. 6.5, σελ.7.   
713 Ibid., Annex IV, A.9, σελ. 1. 
714  Βλ. προηγούμενο Κεφ. 5.1. 
715 Ειδικότερα, το σχετικό σημείο του Παραρτήματος Ι ανέφερε ότι μεταξύ των υπό απαγόρευση 

αποβλήτων και άλλων υλικών του Πρωτοκόλλου θα περιλαμβάνονταν και τα υψηλού, μεσαίου και 

χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά απόβλητα ή άλλα υψηλού, μεσαίου και χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά υλικά 

τα οποία θα καθορίζονταν από τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας.Βλ. UNEP/MAP: 
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Παράλληλα, όμως, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η ανάγκη για την υπαγωγή των 

ραδιενεργών αποβλήτων στην κατηγορία των υπό εξάλειψη ρυπαντών του σχεδίου του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, υπαγορεύτηκε, σε κάποιο 

βαθμό, και από τα επικαιροποιημένα επιστημονικά δεδομένα του σχεδίου της μελέτης 

MED X. Σύμφωνα με τα πρώτα ευρήματα της μελέτης αυτής, μια από τις 

σημαντικότερες κατηγορίες ρυπαντών που συνέβαλαν στην παραγωγή του συνολικού 

ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από χερσαίες πηγές ήταν τα 

ραδιενεργά υλικά και απόβλητα. Ειδικότερα, οι ερευνητές της μελέτης MED X, 

εστιάζοντας στην εξέταση των ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών των 

ραδιενεργών απορρίψεων που προέρχονταν από μονάδες παραγωγής πυρηνικής 

ενέργειας χωρών της Μεσογείου, διέγνωσαν την ύπαρξη μιας υψηλής συγκέντρωσης 

ιδιαίτερα τοξικών και ανθεκτικών ραδιονουκλειδίων (radionuclides) στο βόρειο τμήμα 

της Μεσογειακής Λεκάνης όπου βρίσκονταν και οι περισσότερες πυρηνικές 

εγκαταστάσεις.716 Τα  δεδομένα αυτά αποτέλεσαν μια από τις σημαντικότερες 

παραμέτρους που βοήθησαν στο να αναδειχθεί η αναγκαιότητα διαχείρισης των 

ραδιενεργών αποβλήτων στο πλαίσιο του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές.   

Παρά, όμως, τη συμφωνία που είχε επιτευχθεί ανάμεσα στους τεχνικούς 

εμπειρογνώμονες σχετικά με την ανάγκη συμπερίληψης των ραδιενεργών αποβλήτων 

και άλλων ραδιενεργών ουσιών στο Παράρτημα Ι, μια μερίδα εμπειρογνωμόνων 

εξέφρασε τις επιφυλάξεις της αναφορικά με την ακριβή διατύπωση της σχετικής 

παραγράφου.717 Οι επιφυλάξεις αυτές υπαγορεύτηκαν, κυρίως, από την ελλειμματική 

επιστημονική συναινετική βάση που υπήρχε εκείνη την περίοδο πάνω στα ποιοτικά και 

ποσοτικά γνωρίσματα όλων των ραδιενεργών ουσιών και ειδικότερα των επιπτώσεών 

τους για το παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου (διαβαθμισμένη επιστημονική 

βασιμότητα). Ειδικότερα, το μη ολοκληρωμένο επιστημονικό υπόβαθρο γύρω από τη 

ρύπανση της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες στοιχειοθετήθηκε στη βάση των 

συμπερασμάτων των δύο ακόλουθων επιστημονικών εκθέσεων: (i) της τελικής 

                                                 
Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit., σελ. Β2. 
716 Ibid.  
717 Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε να τοποθετηθεί η εν λόγω παράγραφο σε αγκύλες και να αποφασιστεί 

η τελική μορφή του περιεχομένου της στις διαπραγματευτικές συνόδους που θα ακολουθούσαν. Βλ. 

UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), op.cit., παρ. 

6.6, σελ. 7.  UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977), 

op.cit., Annex IV, A.9, σελ. 1. 
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Έκθεσης της Διαβούλευσης του WHO σχετικά με τις Πηγές Παραγωγής και 

Απόρριψης Ραδιενεργών Ρυπαντών στη Θάλασσα, η οποία είχε λάβει χώρα στο 

Μονακό τον Ιούλιο του 1977718, και (ii) του σχεδίου της μελέτης MED X. Και οι δύο 

αυτές επιστημονικές εκθέσεις συνέκλιναν στο συμπέρασμα ότι ενώ από τη μια μεριά 

υπήρχαν βάσιμα πληροφοριακά δεδομένα αναφορικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά 

χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου ορισμένων ραδιονουκλειδίων (radionuclides) 

που προέρχονταν από πυρηνικές εγκαταστάσεις (π.χ τρίτιο), από την άλλη 

διαπιστώνονταν μια αξιοσημείωτη ελλειμματική γνωστική βάση σχετικά με άλλες 

κατηγορίες ραδιενεργών ουσιών που προέρχονταν από άλλες, πέρα των πυρηνικών 

εγκαταστάσεων, πηγές. Όπως επισημαίνονταν χαρακτηριστικά στην Έκθεση της 

Διαβούλευσης του WHO (1977): «στις μέρες μας υπάρχει λίγη διαθέσιμη 

πληροφόρηση σχετικά με τις συνολικές ποσότητες όλων ραδιενεργών ουσιών που 

απελευθερώνεται στη Μεσόγειο από συμβατικές (μη-πυρηνικές) βιομηχανίες και άλλες 

πηγές (π.χ ιατρικά απόβλητα)..Ακόμη όμως και το σύνολο των ραδιενεργών 

απορρίψεων από πυρηνικές εγκαταστάσεις είναι σχετικά μικρό σε σχέση με τη 

ραδιενέργεια που προέρχεται από άλλες πηγές, όπως είναι τα υπολείμματα από δοκιμές 

όπλων».719 Παρομοίως, στην προσπάθειά του να αναδείξει την ελλειμματική 

επιστημονική γνώση που εκπορεύονταν από τη μελέτη MED X πάνω στο ζήτημα των 

ραδιενεργών ρυπαντών, ο Helmer, R ανέφερε ότι: «η μελέτη MED X παρείχε μόνο 

προβλέψεις σχετικά με το ρυπαντικό φορτίο των ραδιονουκλειδίων που προέρχονταν 

από πυρηνικές εγκαταστάσεις. Καμία πρόβλεψη δεν υπήρχε σχετικά με τις ραδιενεργές 

ουσίες που προέρχονταν από άλλες πηγές παραγωγής ραδιενεργών απορρίψεων, όπως 

τα φωσφορικά λιπάσματα και διάφορες φυσικές διεργασίες».720 

Παράλληλα, επιφυλάξεις εκφράστηκαν από μερίδα τεχνικών εμπειρογνωμόνων 

αναφορικά και με την ανάγκη για τη συμπερίληψη των ανόργανων ενώσεων φωσφόρου 

και του στοιχειακού φωσφόρου στην κατηγορία των υπό περιορισμό ουσιών του 

Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου. Καταλυτικής σημασίας παράγοντας που 

συνέβαλε στην οικοδόμηση της αιτιολογικής βάσης των επιφυλάξεων αυτών 

                                                 
718 Η Διαβούλευση αυτή εντάσσονταν στις δράσεις του Προγράμματος MED POL και απέβλεπε, μεταξύ 

άλλων, στη διάδοση χρήσιμων πληροφοριών σχετικά με τις ιδιότητες και τις επιπτώσεις ραδιενεργών 

ουσιών που θα μπορούσαν να συμπεριληφθούν στα τεχνικά Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές Ρύπανσης. Βλ. UNEP/MAP:  Pollutants from Land Based Sources in the Mediterranean: 

Radioactivity Releases into the Sea, UNEP/WG.13/INF.5, 7 September 1977, σελ. 1-19. 
719 Ibid., σελ. 2,4.  
720 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean. Ambio, Vol. 6, No. 6, 1977, 

σελ. 312-316. 
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αποτέλεσε το γνωστικό υπόβαθρο που υπήρχε εκείνη την εποχή γύρω από τα τοπικά 

και φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα κάποιων συγκεκριμένων περιοχών της 

Μεσογείου και η διασύνδεσή του με τις ιδιότητες των ανόργανων ενώσεων φωσφόρου 

και του στοιχειακού φωσφόρου. Ο συσχετισμός της γνωστικής αυτής βάσης με τις 

ανόργανες ενώσεις φωσφόρου και το στοιχειακό φώσφορο τεκμαίρονταν από το 

γεγονός ότι ο προσδιορισμός των ποσοτικών και ποιοτικών χαρακτηριστικών των 

ρυπαντών αυτών εξαρτώνταν, σε μεγάλο βαθμό, από τις τοπικές ιδιαιτερότητες και 

φυσικά γνωρίσματα παράκτιων περιοχών της Μεσογείου στις οποίες εντοπίζονταν. 

Συγκεκριμένα, η παρουσία σε ορισμένες παράκτιες περιοχές της Μεσογείου μεγάλων 

ποσοτήτων θρεπτικών ουσιών και συστατικών (π.χ ανόργανες ενώσεις φωσφόρου και 

στοιχειακού φωσφόρου) ήταν άρρηκτα συνδεδεμένη με την έκταση του φαινομένου 

του ευτροφισμού που παρατηρούνταν σε αυτές τις περιοχές.721Σύμφωνα με τα 

ευρήματα του σχεδίου της μελέτης MED X, οι μεγάλοι ποταμοί που βρίσκονταν σε 

περιοχές του βόρειου τμήματος της Μεσογειακής λεκάνης, oι έντονες γεωργικές και 

αστικές δραστηριότητες που παρατηρούνταν σε περιοχές της βόρειας και ανατολικής 

Μεσογείου καθώς και τα διαβρωμένα εδάφη που παρατηρούνταν σε ορισμένες από 

αυτές τις περιοχές, αποτελούσαν βασικές πηγές μεταφοράς στα παράκτια ύδατα της 

Μεσογείου μεγάλων ποσοτήτων φωσφόρου και άλλων θρεπτικών συστατικών, οι 

οποίες συμβάλανε σημαντικά στην όξυνση του φαινομένου του ευτροφισμού και στην 

αύξηση του ρυπαντικού φορτίου του παράκτιου περιβάλλοντος των περιοχών της 

Μεσογείου.722  

Αρχικά, αξίζει να σημειωθεί ότι στο πλαίσιο των διαβουλεύσεων των τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων, είχε αναγνωριστεί η σημασία του προβλήματος του ευτροφισμού 

και ειδικότερα η επικινδυνότητα των ανόργανων ενώσεων φωσφόρου και του 

στοιχειακού φωσφόρου για τις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου. Σημαντική 

παράμετρος που οδήγησε στην αναγνώριση αυτή αποτέλεσαν τα επιστημονικά 

δεδομένα της Προκαταρκτικής Έκθεσης του UNEP πάνω στην Κατάσταση της 

Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης (1977). Η Έκθεση αυτή παρείχε μια 

                                                 
721 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 16.   
722 Βλ. UNEP/MAP:  Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., σελ. 21, 25, 33, Annex III/4. Για μια 

περιεκτική αναφορά στις επιβλαβείς συνέπειες του ευτροφισμού για τα παράκτια και θαλάσσια 

οικοσυστήματα Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, UNEP 

Regional Seas Reports and Studies No. 132, 1990, σελ. 45-48. Richardson, K. Harmful or Exceptional 

Phytoplankton Blooms in the Marine Ecosystem. Advances in Marine Biology, Vol. 31, 1997, σελ. 301-

385. 
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εμπεριστατωμένη εκτίμηση γύρω από τις βασικές πηγές παράγωγης θρεπτικών 

στοιχείων που εισέρχονταν στη Μεσόγειο, τη συμβολή των στοιχείων αυτών στην 

αύξηση του φαινομένου του ευτροφισμού και τις επιπτώσεις αυτού στα οικοσυστήματα 

συγκεκριμένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου.723 Στη βάση, λοιπόν, αυτών των 

επιστημονικών δεδομένων, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες αποφάσισαν να διατηρήσουν 

τις ρυπαντικές αυτές ουσίες στη κατηγορία των υπό περιορισμών ρυπαντών του 

Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου.  

Από την άλλη όμως πλευρά, ο εντοπισμός των ρυπαντών αυτών σε συγκεκριμένες 

μόνο παράκτιες περιοχές της Μεσογείου (π.χ βόρειο και ανατολικό τμήμα της 

Μεσογειακής λεκάνης) έγειρε κάποια ερωτήματα και προβληματισμούς από μερίδα 

εμπειρογνωμόνων που συμμετείχαν στη συνάντηση της Γενεύης. Συγκεκριμένα, οι 

εμπειρογνώμονες αυτοί εξέφρασαν την επιφύλαξή τους αναφορικά με την ισχύ που θα 

μπορούσε να έχει το περιεχόμενο μιας παραγράφου του Παραρτήματος ΙΙ του 

Πρωτοκόλλου-που αφορούσε τις ανόργανες ενώσεις φωσφόρου και του στοιχειακού 

φωσφόρου-για θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου στις οποίες δεν είχαν εντοπιστεί 

υψηλά επίπεδα ευτροφισμού και μεγάλες ποσότητες επιβλαβών θρεπτικών 

συστατικών, όπως ήταν ο φώσφορος. Υπό το πρίσμα, λοιπόν, αυτών των επιφυλάξεων, 

αποφασίστηκε η σχετική παράγραφος Α.7 του Παραρτήματος ΙΙ που αναφέρονταν στις 

ανόργανες φωσφορικές ενώσεις και το στοιχειακό φώσφορο να τοποθετηθεί σε 

αγκύλες και το θέμα να επανεξεταστεί στο περιθώριο των διαπραγματευτικών συνόδων 

που θα ακολουθούσαν.724  

 

 

 

 

 

 

                                                 
723 Σύμφωνα, με την Προκαταρκτική  Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου Θαλάσσης, στις θαλάσσιες περιοχές στις οποίες εντοπίζονταν μεγάλης έκτασης ευτροφισμός 

περιλαμβάνονταν η βόρειος Αδριατική, οι παράκτιες περιοχές μεταξύ της Βηρυτού και της 

Αλεξάνδρειας καθώς και η περιοχή που εκτείνονταν από τα παράκτια της Βαρκελώνης μέχρι τα 

παράκτια της Νάπολι. Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Report on the State of Pollution of the 

Mediterranean Sea, (1977), op.cit., σελ. 169-204. 
724 Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources, (1977),  

op.cit., παρ. 6.8, σελ. 7, Annex IV, A.7, σελ. 2. 
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5.3      Η Δεύτερη Διακυβερνητική Διαβούλευση πάνω στο Σχέδιο Πρωτοκόλλου για 

την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από Χερσαίες Πηγές Ρύπανσης, 

(Βενετία, Οκτώβριος 1977) 

Σε εκτέλεση σχετικής σύστασης της πρώτης Διακυβερνητικής Διαβούλευσης 

των Αθηνών για τη συνέχιση της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές725, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP συγκάλεσε στη Βενετία στις 17-21 

Οκτωβρίου του 1977 μια δεύτερη Διακυβερνητική Διαβούλευση.726 Βασικός στόχος 

της Διαβούλευσης αυτής ήταν η μετατροπή του κειμένου αρχών, στο οποίο είχαν 

καταλήξει οι διαπραγματεύσεις της πρώτης Διακυβερνητικής Διαβούλευσης των 

Αθηνών (1977), σε ένα πρώτο προκαταρκτικό σχέδιο Πρωτοκόλλου. Για το σκοπό 

αυτό συστήθηκε μια ειδική Συντακτική Επιτροπή επιφορτισμένη με την εξέταση του 

κειμένου αρχών, τη σύνταξη των άρθρων και τη διαμόρφωση του περιεχομένου των 

διατάξεων του σχεδίου του Πρωτοκόλλου.727  

5.3.1  Η Διαπραγμάτευση του Νομικού Κειμένου του Πρωτοκόλλου 

 

Ένα από τα σημαντικότερα θέματα που συζητήθηκαν στο περιθώριο της δεύτερης 

Διακυβερνητικής Διαβούλευσης της Βενετίας ήταν ο καθορισμός του υλικού πεδίου 

εφαρμογής του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Άλλωστε, ο ακριβής 

προσδιορισμός των κύριων χερσαίων πηγών ρύπανσης και βασικών διόδων μεταφοράς 

των ρυπαντικών ουσιών που προέρχονται από χερσαίες δραστηριότητες είχε αρχίσει 

πλέον να αποτελεί ένα από τα θεμελιώδη ζητήματα των πρώτων διαπραγματευτικών 

συνόδων του Πρωτοκόλλου. Έτσι, στο πλαίσιο των διεργασιών της Διαβούλευσης της 

Βενετίας αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών υπέβαλαν προτάσεις με τις οποίες 

ζητούσαν την επέκταση του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου μέσα από την 

κάλυψη νέων υπό-κατηγοριών διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών. Ιδιαίτερης 

αναφοράς χρήζουν οι προτάσεις αυτές που εστίαζαν στην τροποποίηση των διατάξεων 

του Άρθρου 3 (πρώην αρχής 2) του προκαταρκτικού σχεδίου του Πρωτοκόλλου που 

                                                 
725 Βλ. UNEP/MAP: Report of Intergovernmental Consultation Concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ.5.  
726 Στη Διακυβερνητική αυτή Διαβούλευση παρευρέθησαν αντιπρόσωποι από δεκατρία παράκτια 

Μεσογειακά Κράτη, την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα, τέσσερις εξειδικευμένους οργανισμούς του 

συστήματος των Ηνωμένων Εθνών και δύο διακυβερνητικούς και μη-κυβερνητικούς οργανισμούς. Βλ. 

UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, UNEP/IG.9/5, 28 

October 1977, σελ. 1, Annex I. 
727 Το πρώτο αυτό σχέδιο Πρωτόκολλου θα αποτελούσε στη συνέχεια τη βάση των συζητήσεων της 

πρώτης Διακυβερνητικής Εξεταστικής Συνόδου των Παράκτιων Κρατών της Μεσογείου για το 

Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης που θα ελάμβανε χώρα στο Μονακό τον Ιανουάριου του 1978.Ibid., σελ. 3. 
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αναφέρονταν στις χερσαίες πηγές και διόδους ρύπανσης, προκειμένου να ενταχθούν σε 

αυτές τα επιφανειακά και τα υπόγεια ύδατα.728 Παρά το ενδιαφέρον των εν λόγω 

προτάσεων, το σύνολο των συμμετεχόντων Κρατών της Διαβούλευσης της Βενετίας 

έκρινε σκόπιμο να μην ενταχθούν τελικά σε αυτή τη φάση στο Άρθρο 3 του σχεδίου 

του Πρωτοκόλλου οι προτεινόμενες νέες δίοδοι μεταφοράς ρυπαντών.729 Η απόφαση 

αυτή υπαγορεύτηκε, κυρίως, από το γεγονός ότι τη χρονική εκείνη περίοδο δεν υπήρχε 

ένα ολοκληρωμένο και βάσιμο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο από το οποίο να 

τεκμαίρεται η διασύνδεση των ποσοτικών και ποιοτικών χαρακτηριστικών του 

ρυπαντικού φορτίου των επιφανειακών και υπόγειων υδάτων με την κατάσταση της 

ρύπανσης της Μεσογείου.Επιπροσθέτως, αξίζει να επισημανθεί ότι και στη δεύτερη 

αυτή Διακυβερνητική Διαβούλευση, όπως και στην πρώτη, τα διαπραγματευόμενα 

μέρη απέτυχαν να υιοθετήσουν μια κοινή προσέγγιση πάνω στο θέμα της 

αντιμετώπισης της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντικών απορροών από χερσαίες 

πηγές, και ως εκ τούτου η επίλυση του θέματος αυτού μετατέθηκε για τις επόμενες 

διαπραγματευτικές συνόδους.730Οι εκτενείς συζητήσεις που έγιναν επί του ζητήματος 

αυτού χαρακτηρίστηκαν από την αποτυχία σύγκλησης των δύο διαφορετικών 

διαχειριστικών τάσεων που είχαν ήδη δημιουργηθεί στις τάξεις των αντιπροσωπειών 

των Μεσογειακών Κρατών και αναδειχθεί στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης των Αθηνών  (1977).731   

Αναφορικά με το ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου, τα διαπραγματευόμενα 

μέρη της Διαβούλευσης της Βενετίας δεν επικεντρώθηκαν στη λεπτομερή επανεξέταση 

των ουσιαστικών θεμάτων που αφορούσαν στις διατάξεις των πρώτων δύο βασικών 

άρθρων του ρυθμιστικού συστήματος του Σχεδίου του Πρωτοκόλλου, και 

συγκεκριμένα του Άρθρου 7 (ουσίες Παρατήματος Ι - Μαύρη Λίστα), πρώην αρχής 4, 

και του Άρθρου 8 (ουσίες Παραρτήματος ΙΙ - Γκρίζα Λίστα), πρώην αρχής 5, 

                                                 
728 Ibid.  
729 Ibid., Annex III, σελ. 1. 
730 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

Annex III, σελ. 1. 
731 Όπως είχε καταστεί σαφές στη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών, η μία τάση υποστήριζε 

την συμπερίληψη της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από χερσαίες πηγές στο υλικό πεδίο εφαρμογής του 

Πρωτοκόλλου προκειμένου αυτό να αποκτήσει μια πιο ολοκληρωμένη διάσταση, ενώ η άλλη πρόκρινε 

την ματαίωση, σε αυτό το στάδιο της διαπραγμάτευσης, των συζητήσεων πάνω στο θέμα αυτό ελλείψη 

επαρκών επιστημονικών δεδομένων και τεχνικών πληροφοριών που να στοιχειοθετούν τη ρύπανση του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από ρυπογόνες ουσίες που μεταφέρονται μέσω της 

ατμόσφαιρας. Βλ. Juda, L. The Regional Effort to Control Pollution in the Mediterranean Sea. Ocean 

Management, Vol. 5, (1979), σελ. 137. 
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αντίστοιχα.732Ουσιαστικά, οι αντιπροσωπίες των Μεσογειακών Κρατών απέφυγαν να 

υποβάλλουν προτάσεις σχετικά με τον ενδεδειγμένο τρόπο ρύθμισης των ουσιών της 

Μαύρης και της Γκρίζας λίστας αντίστοιχα, καθώς θεώρησαν σκόπιμο να μην 

ξεκινήσουν σε αυτή τη φάση της διαπραγμάτευσης μια συζήτηση σχετικά με τον 

ακριβή προσδιορισμό και τρόπο εφαρμογής των δύο βασικών προτεινόμενων 

ρυθμιστικών μεθόδων εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του 

Πρωτοκόλλου-των προτύπων εκπομπής και των προτύπων χρήσης ή των 

περιβαλλοντικών προτύπων ποιότητας.733Παρομοίως, οι εκπρόσωποι των 

Μεσογειακών χωρών δεν έκαναν ουσιαστικές παρεμβάσεις και σε διατάξεις τους 

συμπληρωματικού Άρθρου 9, πρώην αρχής 6, του ρυθμιστικού συστήματος του 

Πρωτοκόλλου, και ειδικότερα στις διατάξεις της πρώτης παραγράφου του άρθρου 

αυτού που περιέγραφε τις θεματικές περιοχές για τις οποίες απαιτούνταν η εφαρμογή 

κοινών κατευθυντήριων γραμμών, κριτηρίων ή προτύπων. Από την άλλη, όμως, μεριά, 

μια μερίδα των αντιπροσωπειών εξέφρασε τις επιφυλάξεις της πάνω σε δύο θέματα που 

σχετίζονταν με τη διατύπωση της δεύτερης παραγράφου του Άρθρου 9, η οποία 

σκιαγραφούσε τις ειδικές παραμέτρους και συνθήκες που θα έπρεπε να λαμβάνονται 

υπόψη στο περιθώριο της διαμόρφωσης και εφαρμογής των κοινών κατευθυντήριων 

γραμμών, κριτηρίων ή προτύπων του Πρωτοκόλλου.734 Συγκεκριμένα, τα δύο αυτά 

ζητήματα, τα οποία θα βρίσκονταν στη συνέχεια στο επίκεντρο της διαπραγμάτευσης 

του Πρωτοκόλλου, αφορούσαν στο κατά πόσο οι παράμετροι της τοπικής 

απορροφητικής ικανότητας του θαλάσσιου περιβάλλοντος, καθώς και της οικονομικής 

ικανότητας των Μερών και των αναγκών τους για οικονομική ανάπτυξη θα έπρεπε να 

συγκαταλέγονται στους παράγοντες εκείνους στη βάση των οποίων θα μπορούσε να 

διαφοροποιηθεί η εφαρμογή από ορισμένα Μέρη του Πρωτοκόλλου των κοινών 

καθεστωτικών δράσεων του καθεστώτος.735 Με την κίνησή τους αυτή να εγείρουν 

επιφυλάξεις πάνω στο θέμα των κριτηρίων εφαρμογής μέρους των διατάξεων του 

                                                 
732 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), 

op.cit.,Annex III, σελ. 2-3. 
733Το μόνο που αρκέστηκε να κάνει ένα μεγάλο μέρος των αντιπροσωπειών ήταν να καταθέσει κάποιες 

προτάσεις γλωσσικής βελτίωσης του κειμένου καθώς και κάποιες συστάσεις σχετικές με τη διάταξη των 

άρθρων με βάση τη θεματική τους. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental 

Consultation concerning a Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 4. 
734 Βλ. προηγούμενο Κεφ. 5.1  
735 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

σελ. 5. 
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διαχειριστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου, οι σχετικές αντιπροσωπείες 

επιχείρησαν να καταστήσουν σαφές στο σύνολο των μερών της διαπραγμάτευσης την 

στρατηγική τους επιλογή για την αποφυγή ανεπιθύμητων στρεβλώσεων και 

ανισοτήτων αναφορικά με την εφαρμογή των κοινών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου. 

Σχετικά με το σύστημα παρακολούθησης και ειδικότερα τις διατάξεις του Άρθρου 

11 του προκαταρκτικού Σχεδίου του Πρωτοκόλλου (πρώην αρχή 9), οι περισσότερες 

των προτάσεων που υποβλήθηκαν αποσκοπούσαν στη γλωσσική βελτίωση ορισμένων 

σημείων των εν λόγω διατάξεων, η οποία δεν άλλαζε ουσιαστικά το σκοπό και τη 

λειτουργία του συστήματος παρακολούθησης. Με αυτό τον τρόπο, οι αντιπροσωπείες 

θέλησαν να εκφράσουν, σε αυτό το στάδιο της διαπραγματευτικής διαδικασίας, την 

συναίνεσή τους πάνω στην προτεινόμενη από το προκαταρκτικό Σχέδιο Πρωτοκόλλου 

διατύπωση των διατάξεων του Άρθρου 9.    

 

5.3.2  Η Διαπραγμάτευση των Τεχνικών Παραρτημάτων του Πρωτόκολλου 

 

Οι συζητήσεις που διεξήχθησαν στο περιθώριο της δεύτερης Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης της Βενετίας (1977) πάνω στα τεχνικά Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου 

εστίασαν στο ζήτημα της διαχείρισης ορισμένων  ρυπαντικών ουσιών των 

Παραρτημάτων Ι και ΙΙ.736 Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα συμπεράσματα που 

αποκομίστηκαν από τις διαβουλεύσεις που έγιναν σχετικά με τέσσερις συγκεκριμένες 

κατηγορίες ρυπαντών: τα ορυκτέλαια και τους υδρογονανθράκες πετρελαϊκής 

προέλευσης, τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά, τα ραδιενεργά απόβλητα και υλικά, και τις 

ανόργανες ενώσεις φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου. 

Ειδικότερα, στο πλαίσιο της εξέτασης του θέματος της διαχείρισης των 

ορυκτέλαιων και υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης, αναδύθηκε η σημασία που 

αποκτούσε για την εκτίμηση της ρύπανσης της Μεσογείου από ένα συγκεκριμένο 

ρυπαντή η παράμετρος της διαβαθμισμένης βασιμότητας της παρεχόμενης, κάθε φορά, 

επιστημονικής γνώσης γύρω από επιμέρους στοιχεία και ιδιότητες του ρυπαντή αυτού. 

                                                 
736 Άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι η Διαβούλευση της Βενετίας πάνω στα Παραρτήματα του 

Πρωτοκόλλου ξεκίνησε με μια γενική παραδοχή, από την πλευρά των εμπειρογνωμόνων των 

Μεσογειακών χωρών, αναφορικά με την καταλυτικής σημασίας συμβολή της επιστημονικής γνώσης στη 

διαπραγμάτευση των τεχνικών Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, σε μια προσπάθεια να 

αναδείξουν τη σημασία των αξιόπιστων και ποιοτικών επιστημονικών και τεχνικών δεδομένων για τις 

διαβουλεύσεις των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου, οι αντιπροσωπείες των Κρατών επισήμαναν 

χαρακτηριστικά στη Γραμματεία την ανάγκη για τη συνεχή παραγωγή και διάδοση βέλτιστων 

επιστημονικών και τεχνικών πληροφοριών πάνω στις οποίες θα θεμελιώνονταν οι αποφάσεις που θα 

παίρνονταν πάνω στο περιεχόμενο των Παραρτημάτων.Ibid., σελ. 7. 
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Συγκεκριμένα, στην περίπτωση των υδρογονανθράκων, ενώ από τη μια πλευρά 

αναδεικνύονταν η ύπαρξη βάσιμων επιστημονικών δεδομένων που να στοιχειοθετούν 

την επικινδυνότητα κάποιων κατηγοριών υδρογονανθράκων για το περιβάλλον της 

Μεσογείου, από την άλλη διαπιστώνονταν η έλλειψη μιας ολοκληρωμένης γνωστικής 

βάσης γύρω από τις επιβλαβείς ιδιότητες κάποιων άλλων κατηγοριών 

υδρογονανθράκων. Είναι γεγονός ότι την εποχή της διαβούλευσης της Βενετίας, στους 

κόλπους της επιστημονικής κοινότητας των Μεσογειακών χωρών είχε ήδη 

διαμορφωθεί μια ισχυρή επιστημονική συναίνεση αναφορικά με την αναγκαιότητα 

υπαγωγής των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων στη λίστα με τις υπό εξάλειψη ουσίες 

του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου. Η επιστημονική αυτή συναίνεση είχε 

οικοδομηθεί και ισχυροποιηθεί στο περιθώριο των συζητήσεων που είχαν 

πραγματοποιηθεί στη Συνάντηση των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης 

(1977).737 Στη βάση, λοιπόν, του βάσιμου αυτού επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου, 

οι ειδικοί εμπειρογνωμόνων της Διαβούλευσης της Βενετίας συναίνεσαν στο να 

συμπεριληφθεί αυτή η μορφή των ορυκτέλαιων και υδρογονανθράκων στη σχετική 

λίστα των ρυπαντών του Παραρτήματος Ι.738 Από την άλλη, όμως, πλευρά, ένας 

αριθμός εμπειρογνωμόνων των Μεσογειακών χωρών εξέφρασε τη διαφωνία και τις 

επιφυλάξεις του αναφορικά με την ακριβή διατύπωση της σχετικής παραγράφου του 

Παραρτήματος Ι που αφορούσε στα ορυκτέλαια και τους υδρογονάνθρακες 

πετρελαϊκής προέλευσης. Οι επιφυλάξεις αυτές υπαγορεύονταν από το γεγονός ότι τη 

χρονική εκείνη περίοδο η επιστημονική κοινότητα στερούνταν επαρκών 

επιστημονικών δεδομένων και βέλτιστων τεχνικών μεθόδων στη βάση των οποίων να 

στοιχειοθετείται, με εξαίρεση τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια, η εκπλήρωση από 

τους υδρογονανθράκων της Μεσογείου ενός από τα τρία βασικά κριτήρια καθορισμού 

της επικινδυνότητας των ρυπαντών, της ανθεκτικότητάς τους.739 Τόσο η 

Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου (1977) όσο και το σχέδιο της μελέτης του UNEP πάνω στους Ρυπαντές της 

Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (MED X), αδυνατούσαν να προσφέρουν μια 

ολοκληρωμένη επιστημονική βάση πάνω στην οποία θα θεμελιώνονταν οι ακριβείς 

ιδιότητες και τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα όλων των υδρογονανθράκων 

                                                 
737 Βλ. Κεφ. 5.2.2 
738 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

σελ. 7. 
739 Ibid. 
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πετρελαϊκής προέλευσης που υπήρχαν στη Μεσόγειο, συμπεριλαμβανομένου και της 

ανθεκτικότητάς τους.740 Υπό το πρίσμα αυτό, προκρίθηκε από τα μέρη της 

διαβούλευσης της Βενετίας η προσωρινή συμπερίληψη, μέχρι νεοτέρων συζητήσεων 

επί του θέματος, των υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης στη λίστα με τους 

υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος ΙΙ, με εξαίρεση τα χρησιμοποιημένα 

λιπαντέλαια τα οποία τοποθετήθησαν στην αντίστοιχη λίστα με τις υπό εξάλειψη 

ρυπαντικές ουσίες του Παραρτήματος Ι.741   

Επίσης, ιδιαίτερη σημασία αποκτά η διαβούλευση που έλαβε χώρα σχετικά με  την 

εξειδίκευση του περιεχομένου της σχετικής παραγράφου του Παραρτήματος Ι που 

αφορούσε τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά. Στο πλαίσιο της διαβούλευσης αυτής,  

αναγνωρίστηκε, μέσα από σχετικές προτάσεις που κατατέθηκαν από ορισμένες 

αντιπροσωπείες Μεσογειακών χωρών, η σημασία και η επικινδυνότητα μιας ειδικής 

κατηγορίας ανθεκτικών συνθετικών υλικών, των στερεών (solid), και ειδικότερα των 

πλαστικών (plastics).742 Οι προτάσεις για την επίκληση στο Παράρτημα Ι του 

Πρωτοκόλλου αυτής της ειδικής κατηγορίας ανθεκτικών συνθετικών υλικών 

θεμελιώθηκαν στη βάση των δεδομένων που προέρχονταν από δύο βασικές πηγές 

πληροφόρησης, το σχέδιο της μελέτης MED X και το περιβαλλοντικό νομοθετικό 

πλαίσιο ορισμένων Μεσογειακών Κρατών. Ειδικότερα, το σχέδιο της μελέτης MED X 

αναγνώριζε, σε μια από τις θεματικές της περιοχές που αφορούσε στις πρακτικές των 

Μεσογειακών Κρατών πάνω στη διαχείριση ορισμένων ρυπαντών της Μεσογείου, τη 

σοβαρότητα του προβλήματος της παρεμπόδισης διαφόρων νόμιμων χρήσεων της 

θάλασσας από την παρουσία στα παράκτια, κυρίως, ύδατα περιοχών της Μεσογείου 

στερεών υλικών και κυρίως πλαστικών. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε 

σχετικό σημείο του σχεδίου της μελέτης αυτής: «η συσσώρευση πλαστικών δοχείων 

όλων των ειδών μπορεί να είναι σοβαρά επιζήμια για τις ανέσεις (amenities) που 

προσφέρει η θάλασσα. Μπορούν επίσης να εμποδίσουν την ναυτιλία και την αλιεία. Η 

                                                 
740 Βλ. UNEP/MAP: Mid-term Review Meeting on the Progress of the Co-ordinated Mediterranean 

Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL) and Related Projects of the Mediterranean 

Action Plan: Draft Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., 

σελ. 96-168. UNEP/MAP:, Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from 

land-based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., σελ. 21, 25.  
741 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

Annex III, Α.6, σελ.7 και  Α.4, σελ. 9. 
742 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

σελ. 7. 
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παρουσία πλαστικών και πετρελαιοειδών στερεών μπορεί να μην έχουν σοβαρές 

επιβλαβείς συνέπειες για τη δημόσια υγεία, αλλά θα μπορούσαν να έχουν σοβαρές 

αρνητικές επιπτώσεις για τον τουρισμό».743 Παράλληλα, καταλυτικής σημασίας 

παράμετρος που συνέβαλε στην ανάδειξη, από μερίδα Μεσογειακών χωρών, της 

ιδιαιτερότητας των στερεών συνθετικών υλικών και κυρίως των πλαστικών αποτέλεσε 

η περιβαλλοντική τους νομοθεσία που αφορούσε στην αντιμετώπιση και διαχείριση 

ρυπαντικών ουσιών και υλικών που προέρχονταν από χερσαίες πηγές.744 

Συγκεκριμένα, το περιβαλλοντικό νομοθετικό πλαίσιο των χωρών αυτών εμπεριείχε, 

μεταξύ άλλων, νομοθετικές πράξεις στις οποίες από τη μία αναγνωρίζονταν η 

επικινδυνότητα των στερεών συνθετικών υλικών και ειδικότερα των πλαστικών που 

εντοπίζονταν στο παράκτιο και θαλάσσιο περιβάλλον τους, και από την άλλη θέτονταν 

ειδικά ρυθμιστικά μέτρα για τη διαχείρισή τους.745  

Τελικά, όμως, οι προτάσεις που υποβλήθηκαν από ορισμένες αντιπροσωπείες των 

Μεσογειακών χωρών, με τις οποίες αναδεικνύονταν η σημασία των στερεών 

ανθεκτικών υλικών και ειδικότερα των πλαστικών, δεν έγιναν αποδεκτές από το 

σύνολο των μερών της Διαβούλευσης της Βενετίας το οποίο δεν αναγνώρισε την 

ανάγκη για την περαιτέρω εξειδίκευση της σχετικής παραγράφου του Παραρτήματος Ι 

που αφορούσε στα ανθεκτικά συνθετικά υλικά. Η εξέλιξη αυτή μπορεί να υποστηριχθεί 

ότι υπαγορεύτηκε, εν μέρει, από το γεγονός ότι την περίοδο εκείνη σημαντικά για τη 

διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου διεθνή νομικά κείμενα-όπως ήταν η Οδηγία 

76/464/ΕΟΚ και η Σύμβαση των Παρισίων (1974)-δεν απαριθμούσαν και δεν 

εξειδίκευαν τις κατηγορίες των ανθεκτικών συνθετικών υλικών που καταγράφονταν 

στους υπό εξάλειψη ρυπαντές των αντίστοιχων παραρτημάτων τους.746 Παράλληλα, 

προς την κατεύθυνση αυτή σημαίνοντα ρόλο επιτέλεσε και το ελλειμματικό 

επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής. Συγκεκριμένα, τόσο το σχέδιο της 

μελέτης MED X-η οποία εντόπιζε αρχικά το πρόβλημα που δημιουργούνταν από την 

παρουσία στερεών συνθετικών υλικών σε θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου-όσο και 

                                                 
743 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (1977), op.cit., σελ. 32. 
744 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (1976), op.,cit σελ. 1-23. Kuwabara, S. National Legislation of the 

Mediterranean Coastal States relevant to the Prevention and Control of Marine Pollution from Land-

Based Sources, (unpublished UNEP document), 1975.   
745 Ibid. 
746 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), 

op.cit.,Ε1-Ε9, Ι1-Ι10. 
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η Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου (1977) δεν παρείχαν κανένα επιστημονικό δεδομένο από το οποίο να 

τεκμαίρεται ο βαθμός και η έκταση της επικινδυνότητας αυτών των υλικών για το 

περιβάλλον, την δημόσια υγεία και τις χρήσεις της θάλασσας, και να δικαιολογεί, εν 

τέλει, την ένταξη τους στην κατηγορία των υπό εξάλειψη ρυπαντών του Παραρτήματος 

Ι.747 Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε από τη Διαβούλευση της Βενετίας να τοποθετηθεί η 

σχετική παράγραφο σε αγκύλες και να συζητηθεί η ακριβή της διατύπωση στο 

περιθώριο μεταγενέστερων διαπραγματευτικών συνόδων.748   

Παράλληλα, ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσίασαν και οι εκτενείς συζητήσεις που 

έγιναν πάνω στο θέμα της διαχείρισης των ραδιενεργών ουσιών και υλικών. Αρχικά, οι 

εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών-βασισμένοι στη συναίνεση που είχε 

διασφαλιστεί στο πλαίσιο της συνάντησης των τεχνικών εμπειρογνωμόνων της 

Γενεύης (1977) σχετικά με την ανάγκη συμπερίληψης των ραδιενεργών αποβλήτων 

στη λίστα με τις υπό εξάλειψη ουσίες του Παραρτήματος Ι-αποφάσισαν ομόφωνα να 

διατηρήσουν αυτή την κατηγορία των ρυπαντών στο εν λόγω Παράρτημα του σχεδίου 

του Πρωτοκόλλου.749 Όπως τονίστηκε, βαρύνουσας σημασίας παράμετροι που 

επέδρασαν στην επίτευξη αυτής της συμφωνίας αποτέλεσαν τόσο το νομικό 

προηγούμενο που υπήρχε αναφορικά με τη διαχείριση αυτής της κατηγορίας των 

ουσιών στο πλαίσιο συναφών διεθνών νομικών κειμένων-όπως ήταν το Πρωτόκολλο 

της Βαρκελώνης για την Απόρριψη (1976)-όσο και τα επιστημονικά δεδομένα του 

σχεδίου της μελέτης MED X από τα οποία τεκμαίρονταν η παρουσία ορισμένων 

επιβλαβών ραδιονουκλειδίων στο παράκτιο περιβάλλον χωρών της Μεσογείου.750  

Πέραν, όμως, της ομόφωνης απόφασης που πάρθηκε για την ένταξη των 

ραδιενεργών απορρίψεων στο Παράρτημα Ι, η συνάντηση δεν κατάφερε τελικά να 

καταλήξει σε συμφωνία πάνω στην ακριβή διατύπωση της σχετικής παραγράφου που 

                                                 
747 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean (MED X), (September 1977), op.cit., σελ. 25. Helmer, R. Pollutants 

from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 316. UNEP/MAP, Mid-term 

Review Meeting on the Progress of the Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research 

Programme (MED POL) and Related Projects of the Mediterranean Action Plan: Draft Preliminary 

Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (1977), op.cit., σελ. 96-168. UNEP/MAP: 

Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-based sources in the 

Mediterranean (MED X), (1977), op.cit. 
748 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

Annex III, Α.7, σελ. 7. 
749 Ibid. 
750 Βλ. Κεφ. 5.2 
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αφορούσε στους ραδιενεργούς ρυπαντές.751 Στο περιθώριο των συζητήσεων που 

διεξήχθησαν πάνω στο περιεχόμενο της παραγράφου αυτής, αρκετές αντιπροσωπείες 

υπέβαλλαν μια σειρά από εναλλακτικές προτάσεις. Ο βασικός πυρήνας των προτάσεων 

αυτών ενσωματώθηκε σε τέσσερις συγκεντρωτικές προτάσεις που τοποθετήθηκαν στη 

συνέχεια σε αγκύλες στη σχετική παράγραφο του τελικού σχεδίου του Παραρτήματος 

Ι. Συγκεκριμένα, η παράγραφος Α.9 του σχεδίου του Παραρτήματος Ι, όπως αυτή 

διαμορφώθηκε στο τέλος των διαβουλεύσεων της Βενετίας, ανέφερε ότι στις ουσίες, 

οικογένειες και ομάδες ουσιών που καταγράφονται για τους σκοπούς του Άρθρου 7 

του σχεδίου του Πρωτοκόλλου (Μαύρη Λίστα), θα περιλαμβάνονταν, μεταξύ άλλων, 

και752: «(i)[τα ραδιενεργά απόβλητά και άλλα ραδιενεργά υλικά] ή (ii)[τα καθορισμένα 

από τα Μέρη ραδιενεργά απόβλητά και άλλα ραδιενεργά υλικά] ή (iii)[τα καθορισμένα 

από τον IAEA (Παγκόσμιο Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας) ραδιενεργά απόβλητά και 

άλλα ραδιενεργά υλικά] ή (iv)[τα ραδιονουκλείδια, εφόσον οι απορρίψεις τους δεν 

πληρούν τις αρχές περί προστασίας από τη ραδιενέργεια και/ή ξεπερνούν τα από κοινού 

καθορισμένα από τα Μέρη όρια]».753 Οι εναλλακτικές διατυπώσεις της παραγράφου 

Α.9 του σχεδίου του Παραρτήματος Ι μπορεί να υποστηριχθεί ότι προέκυψαν μέσα από 

το συγκερασμό τριών βασικών μεταβλητών της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου:της επιστημονικής γνωστικής βάσης της εποχής, του νομικού πεδίο 

αναφοράς του Πρωτοκόλλου και του διευρυμένου διαχειριστικού της πλαισίου.  

Συγκεκριμένα, από τη μια πλευρά, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η αποτυχία 

επίτευξης συμφωνίας πάνω στην ακριβή διατύπωση της Παραγράφου Α.9 του σχεδίου 

του Παραρτήματος Ι και η ύπαρξη τεσσάρων διαφορετικών εναλλακτικών προτάσεων 

πάνω στην ίδια παράγραφο, οφείλονταν στο γεγονός της έλλειψης, εκείνη την περίοδο, 

μιας ολοκληρωμένης επιστημονικής γνωστικής βάσης που να στοιχειοθετεί την 

επικινδυνότητα διαφόρων ραδιενεργών ρυπαντών και ειδικότερα να προσδιορίζει τις 

επιβλαβείς ιδιότητες των ραδιενεργών ουσιών που εντοπίζονταν σε περιοχές της 

                                                 
751 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

σελ. 7. 
752 Ibid., Annex III, Α.9, σελ. 7-8. 
753 Σε μια προσπάθεια να διαφωτιστούν πτυχές του θέματος της διαχείρισης των ραδιενεργών 

αποβλήτων, ζητήθηκε, στο τέλος των διαβουλεύσεων της Βενετίας, τόσο από τις αντιπροσωπείες που 

υπέβαλλαν τις προτάσεις τους πάνω στη διατύπωση της Παραγράφου Α.9 όσο και από τον Διεθνή 

Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας να καταθέσουν στην επόμενη διαπραγματευτική σύνοδο του Μονακό 

αιτιολογικές εκθέσεις στις οποίες θα παρουσιάζονταν τα επιχειρήματά τους και οι απόψεις τους πάνω 

στο ζήτημα της διαχείρισης των ραδιενεργών ρυπαντών και ειδικότερα στον τρόπο σύνταξης της 

Παραγράφου Α.9. Ibid., σελ. 7.   
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Μεσογείου. Όπως είχε καταστεί σαφές στο πλαίσιο της συνάντησης των τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1977), από τα συμπεράσματα του UNEP/WHO 

Workshop σχετικά με τις πηγές παραγωγής και απόρριψης ραδιενεργών ρυπαντών στη 

Μεσόγειο (1977), και τα ευρήματα του σχεδίου της μελέτης MED X, δεν παρέχονταν 

βάσιμα δεδομένα από τα οποία να τεκμαίρεται επαρκώς η επικινδυνότητα και 

βλαπτικότητα μιας ευρείας γκάμας ραδιενεργών ουσιών και υλικών.754 Και τα δύο 

προαναφερόμενα επιστημονικά πορίσματα αδυνατούσαν να προσφέρουν 

ολοκληρωμένα πληροφορικά δεδομένα σχετικά με τις διάφορες πηγές παραγωγής και 

διάθεσης στη Μεσόγειο ραδιενεργών ουσιών και τις επιβλαβείς ιδιότητες και 

επιπτώσεις αυτών (π.χ πυρηνικές εγκαταστάσεις, ιατρικά απόβλητα, φωσφορικά 

λιπάσματα). Η μόνη βάσιμη πληροφόρηση που υπήρχε την περίοδο της Διαβούλευσης 

της Βενετίας αφορούσε στα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά ορισμένων 

ραδιονουκλειδίων, όπως ήταν το τρίτιο, που παράγονταν από μια συγκεκριμένη πηγή, 

όπως ήταν οι μονάδες παραγωγής πυρηνικής ενέργειας χωρών της Μεσογειακής 

λεκάνης.755   

Από την άλλη, κρίνεται ότι σημαντικός παράγοντας που συνέβαλε στη διατύπωση 

των εναλλακτικών προτάσεων της Παραγράφου Α.9 αποτέλεσε η διαδικασία της 

νομικής θεματικής διασύνδεσης του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου με τις 

αντίστοιχες παραγράφους των Παραρτημάτων άλλων διεθνών συμβατικών 

καθεστώτων. Αυτό συνάγεται από το γεγονός ότι οι εμπειρογνώμονες της 

Διαβούλευσης της Βενετίας, στηριζόμενοι στην αντίστοιχη προσπάθεια που είχε γίνει 

στο πλαίσιο της συνάντησης των τεχνικών εμπειρογνωμόνων της Γενεύης, 

επιχείρησαν, μέσα από την κατάθεση των εναλλακτικών τους διατυπώσεων πάνω στην 

Παράγραφο Α.9, να συσχετίσουν και να διασυνδέσουν την παράγραφο αυτή με 

αντίστοιχη παράγραφο του Παραρτήματος του Πρωτόκολλου της Μεσογείου για την 

Απόρριψη (1976). Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η τρίτη εναλλακτική 

πρόταση της Παραγράφου Α.9 σύμφωνα με την οποία στην κατηγορία των υπό 

εξάλειψη ραδιενεργών ρυπαντών του Παραρτήματος Ι θα περιλαμβάνονταν τα 

ραδιενεργά απόβλητα και άλλα ραδιενεργά υλικά που θα καθορίζονταν από τον IAEA. Η 

διατύπωση αυτή αντανακλούσε, σε μεγάλο βαθμό, την αντίστοιχη Παράγραφο 7 του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτόκολλου της Μεσογείου για την Απόρριψη, η οποία ανέφερε 

                                                 
754 Βλ. Κεφ. 5.2. 
755 Ibid. 
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ότι: «Οι ακόλουθες ουσίες και υλικά καταγράφονται για το σκοπό του Άρθρου 4 του 

Πρωτοκόλλου (Μαύρη Λίστα). Σε αυτές περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, και τα 

υψηλού, μεσαίου και χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά απόβλητα ή άλλα υψηλού, μεσαίου 

και χαμηλού επιπέδου ραδιενεργά υλικά τα οποία θα καθορίζονταν από τον Διεθνή 

Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας».756 

Πέραν, όμως, των προαναφερόμενων επιστημονικών και νομικών αιτιάσεων, η 

αδυναμία σύγκλισης των απόψεων των εμπειρογνωμόνων των Μεσογειακών Κρατών 

πάνω στην ακριβή άρθρωση της Παραγράφου Α.9 και η διατύπωση διαφορετικών 

εναλλακτικών προτάσεων ως προς το περιεχόμενό της, μπορεί να υποστηριχτεί ότι 

υπαγορεύτηκαν και από σημαντικές πτυχές του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου 

της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, η επιτακτική ανάγκη για τη 

διασφάλιση της βιωσιμότητας των σημαντικών, από οικονομικής άποψης, πυρηνικών 

βιομηχανιών χωρών του βόρειου τμήματος της Μεσογείου καθιστούσε τους 

εκπροσώπους των χωρών αυτών που συμμετείχαν στη Διαβούλευση της Βενετίας 

εξαιρετικά επιφυλακτικούς ως προς το ενδεχόμενο αποδοχής διατάξεων στη βάση των 

οποίων θα απαγορεύονταν γενικά και αδιακρίτως η χρήση και επεξεργασία 

σημαντικών ραδιενεργών πρώτων υλών πάνω στα οποία βασίζονταν η παραγωγική 

διαδικασία των βιομηχανιών αυτών. Ήδη, τη δεκαετία του 1970 χώρες όπως η Γαλλία, 

η Ιταλία και η Ισπανία είχαν αναπτύξει έντονη παραγωγική και ερευνητική 

δραστηριότητα στον τομέα της πυρηνικής ενέργειας, δεδομένου ότι η ανάπτυξη της 

οικονομίας τους και η οικοδόμηση του αναπτυξιακού τους μοντέλου στηρίζονταν, 

μεταξύ άλλων, και στην ύπαρξη και λειτουργία μονάδων παραγωγής πυρηνικής 

ενέργειας.757 Η διαπίστωση αυτή επιβεβαιώνονταν από τα πληροφοριακά δεδομένα του 

σχεδίου της μελέτης MED X, σύμφωνα με τα οποία τμήματα των παράκτιων και 

εγχώριων περιοχών της Γαλλίας, της Ιταλίας και της Ισπανίας διακρίνονταν για την 

υψηλή συγκέντρωσή τους σε μεγάλες και πολυάριθμες εγκαταστάσεις παραγωγής 

πυρηνικής ενέργειας.758 Υπό αυτό, λοιπόν, το πρίσμα, η εξάρτηση των χωρών αυτών 

από την παραγωγή πυρηνικής ενέργειας, δημιουργούσε αυτόματα την ανάγκη, από τη 

μεριά των εμπειρογνωμόνων των χωρών τους που συμμετείχαν στη Διαβούλευση της 

Βενετίας, να επιζητήσουν μια περαιτέρω αποσαφήνιση, διάκριση και ακριβή 

                                                 
756 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1976), op.cit.,  
757 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Pollutants from Land-Based Sources: Pollutants from land-

based sources in the Mediterranean, (MED X), (1977), op.cit., σελ. 18, 22. 
758 Ibid., Annex I/8, Annex I/9. 
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προσδιορισμό των ραδιενεργών ουσιών που θα έπρεπε να εμπεριέχονται στη 

Παράγραφο Α.9 του Παραρτήματος Ι. Με άλλα λόγια, οι παραγωγικές ιδιαιτερότητες 

και προτεραιότητες ορισμένων Μεσογειακών Κρατών, όπως ήταν η ανάπτυξη 

εγκαταστάσεων παραγωγής πυρηνικής ενέργειας, καθώς και τα διαφορετικής μορφής 

ραδιενεργά υλικά που χρησιμοποιούνταν ανά περίπτωση από κάθε χώρα, ωθούσε τους 

εκπροσώπους των χωρών αυτών στο να επιζητούν γενικές ρυθμίσεις των οποίων η 

εφαρμογή τους θα επαφίονταν, σε μεγάλο βαθμό, στη διακριτική τους ευχέρεια. Η 

συλλογιστική αυτή μπορεί να υποστηριχθεί ότι αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στη 

διατύπωση της δεύτερης και τέταρτης εναλλακτικής πρότασης της Παραγράφου Α.9 

σύμφωνα με την οποία υπεύθυνα για τον καθορισμό των επικίνδυνων ραδιενεργών 

αποβλήτων και άλλων ραδιενεργών υλικών, καθώς και τον καθορισμό των επιτρεπτών 

ορίων των απορρίψεων των ραδιονουκλειδίων, θα καθίστανται τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη του Πρωτοκόλλου.  

Αναφορικά με το θέμα της διαχείρισης μιας άλλης κατηγορίας ρυπαντών που 

καταγράφονταν στο Παράρτημα ΙΙ του σχεδίου του Πρωτοκόλλου - τις ανόργανες 

ενώσεις φωσφόρου και του στοιχειακού φωσφόρου - αξίζει να σημειωθεί ότι οι 

αντιπροσωπείες των Μεσογειακών Κρατών δεν κατάφεραν να καταλήξουν σε κάποια 

ομόφωνη απόφαση σχετικά με την ανάγκη διατήρησης αυτής της κατηγορίας των 

ρυπαντών στη λίστα με τις υπό περιορισμό ουσίες του Παραρτήματος ΙΙ.759 Η αδυναμία 

επίτευξης συμφωνίας πάνω στο ζήτημα αυτό εκπορεύτηκε, κυρίως, από τη 

μονοδιάστατη σημασία που είχε αποκτήσει το περιεχόμενο της επιστημονικής 

γνωστικής βάσης της εποχής γύρω από την επικινδυνότητα των ρυπαντών αυτών. 

Συγκεκριμένα, όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, από το γνωστικό 

υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί στο περιθώριο της συνάντησης των τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων της Γενεύης, στοιχειοθετούνταν η συγκέντρωση μεγάλων 

ποσοτήτων θρεπτικών ουσιών και στοιχείων-όπως είναι οι ανόργανες ενώσεις 

φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου-σε παράκτιες περιοχές του βόρειου και 

ανατολικού τμήματος της Μεσογείου.760 Το γεγονός που εντατικοποιούσε και 

μεγέθυνε το πρόβλημα του ευτροφισμού με ότι αυτό συνεπάγονταν για την ποιότητα 

και τη βιωσιμότητα των οικοσυστημάτων των παράκτιων αυτών περιοχών. Η ύπαρξη, 

                                                 
759 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op., cit, 

σελ. 8. 
760 Βλ. Κεφ. 5.2 



276 

 

όμως, αποσπασματικών πληροφοριακών δεδομένων αναφορικά με την παρουσία και 

τις επιπτώσεις των ανόργανων ενώσεων φωσφόρου και του στοιχειακού φωσφόρου σε 

συγκεκριμένες μόνο παράκτιες περιοχές της Μεσογείου, δεν άφηνε περιθώριο για τη 

διαμόρφωση ενός ολοκληρωμένου γνωστικού υπόβαθρου γύρω από το βαθμό της 

επικινδυνότητας αυτών των ρυπαντών για όλες τις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου. 

Υπό αυτές τις συνθήκες, οι εμπειρογνώμονες της Διαβούλευσης της Βενετίας-

στηριζόμενοι και στις επιφυλάξεις που είχαν διατυπωθεί στο πλαίσιο της 

Διαβούλευσης της Γενεύης (1977)761-αδυνατούσαν να συναινέσουν πάνω στον έλεγχο 

μιας συγκεκριμένης κατηγορίας ρυπαντών για την οποία δεν θεμελιώνονταν επαρκώς 

οι ιδιότητες και τα χαρακτηριστικά γνωρίσματά της και ειδικότερα οι επιβλαβείς της 

επιπτώσεις για το σύνολο του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου. Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε η επίλυση του θέματος που αφορούσε στη 

διαχείριση των ανόργανων ενώσεων φωσφόρου και του στοιχειακού φωσφόρου του 

Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου να αναζητηθεί σε μια από τις διαπραγματευτικές 

συνόδους που θα ακολουθούσαν.  

Τέλος, αξίζει να σημειωθεί ότι η σημασία της παραμέτρου της διαβαθμισμένης 

επιστημονικής βασιμότητας για τη διαχείριση ορισμένων ρυπαντών των 

Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου αναδύθηκε και στο περιθώριο των συζητήσεων που 

διεξήχθησαν σχετικά με τη ρύθμιση των ουσιών του Παραρτήματος Ι που είχαν 

καρκινογόνες, τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες, και των ουσιών του 

Παραρτήματος ΙΙ που είχαν επιβλαβείς επιπτώσεις για την ισορροπία του οξυγόνου των 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου. Συγκεκριμένα, στο επίκεντρο των διαβουλεύσεων 

που έλαβαν χώρα πάνω στο θέμα της διαχείρισης των καρκινογόνων, τερατογόνων ή 

μεταλλαξιογόνων ιδιοτήτων ορισμένων ουσιών, βρέθηκε για άλλη μια φορά το ζήτημα 

που είχε αναδειχθεί στο περιθώριο της συνάντησης των τεχνικών εμπειρογνωμόνων 

της Γενεύης, του κατά πόσο δηλαδή οι ανωτέρω ιδιότητες κάποιων ρυπαντών που 

εντοπίζονταν στα παράκτια και θαλάσσια ύδατα της Μεσογείου ήταν επιστημονικά 

πλήρως αποδεδειγμένες ή πιθανολογούμενες.762 Όπως και στην περίπτωση της 

Συνάντησης της Γενεύης, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν στις 

Διαβουλεύσεις της Βενετίας, βρέθηκαν αντιμέτωποι με την απουσία 

                                                 
761 Ibid. 
762 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

Annex III, A.8, σελ. 7. 
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εμπεριστατωμένων και ολοκληρωμένων επιστημονικών δεδομένων που να 

αποδεικνύουν με σαφήνεια και ακρίβεια το βαθμό και την έκταση των καρκινογόνων 

και τερατογόνων ή μεταλλαξιογόνων ιδιοτήτων ορισμένων ρυπαντών. Υπό το πρίσμα, 

λοιπόν, της αυξημένης επιστημονικής αβεβαιότητας αναφορικά με τον ακριβή 

προσδιορισμό των περιθωρίων επικινδυνότητας και ασφάλειας ορισμένων ρυπαντών 

με εν δυνάμει καρκινογόνες τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες, οι 

εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών χωρών απέτυχαν να καταλήξουν σε συμφωνία 

πάνω στην ακριβή διατύπωση της σχετικής παραγράφου του Παραρτήματος Ι, και ως 

εκ τούτου η επίλυση του όλου ζητήματος μετατέθηκε για τις μεταγενέστερες 

διαπραγματευτικές συνόδους.763 Παρομοίως, αδυναμία επίτευξης συμφωνίας 

διαπιστώθηκε σχετικά και με την ανάγκη διατήρησης ή η μη, στη σχετική λίστα με τους 

υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος ΙΙ, των ουσιών οι οποίες είχαν επιβλαβείς 

επιπτώσεις για την ισορροπία του οξυγόνου των θαλάσσιων και παράκτιων υδάτων.764 

Κύρια αιτία για την εξέλιξη αυτή αποτέλεσε η απουσία, την περίοδο της Διαβούλευσης 

της Βενετίας, βάσιμων επιστημονικών δεδομένων και εκτιμήσεων που να 

στοιχειοθετούν την αρνητική επίδραση ορισμένων ρυπογόνων ουσιών χερσαίας 

προέλευσης στην ποιότητα και την ποσότητα του οξυγόνου του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.765  

 

5.4    Η Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδος των Παράκτιων Κρατών της 

Μεσογείου για το Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης, (Μονακό, Ιανουάριος 1978) 

Στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης των Πληρεξούσιων των Παράκτιων Κρατών της 

Περιοχής της Μεσογείου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης που έλαβε 

χώρα στη Βαρκελώνη το 1976, τα μέρη της υιοθέτησαν, μεταξύ άλλων, το Ψήφισμα 9 

το οποίο καλούσε τον Εκτελεστικό Διευθυντή του UNEP να συγκαλέσει μέσα στο 1977 

μια διακυβερνητική συνάντηση προκειμένου να τα ενημερώσει σχετικά με την πρόοδο 

που είχε συντελεστεί στην εφαρμογή των συστάσεων του Μεσογειακού Σχεδίου 

Δράσης.766 Σε εκτέλεση του ψηφίσματος αυτού, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP 

συγκάλεσε στο Μονακό στις 9-14 Ιανουαρίου 1978 την πρώτη Διακυβερνητική 

Εξεταστική Σύνοδος των Παράκτιων Κρατών της Μεσογείου για το Μεσογειακό 

                                                 
763 Ibid. 
764 Ibid., Annex III, Α.12, σελ. 9. 
765 Ibid., σελ. 8. 
766 Βλ. UNEP/MAP: The Final Act of the Conference of Plenipotentiaries of the Coastal States of the 

Mediterranean Region for the Protection of the Mediterranean Sea, UNEP/CONF. 1/Final Act, 

Barcelona, 2 - 13 February 1976, Resolution 9, σελ. 12. 
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Σχέδιο Δράσης.767 Η Διακυβερνητική αυτή Σύνοδος εστίασε στη λεπτομερή εξέταση 

και αξιολόγηση της προόδου που είχε πραγματοποιηθεί και στους τέσσερις πυλώνες 

του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης τα δύο πρώτα χρόνια που ακολούθησαν την 

υιοθέτησή του: τον επιστημονικό, τον νομικό, τον πυλώνα του ολοκληρωμένου 

σχεδιασμού και της θεσμικής και χρηματοδοτικής δομής. Για το σκοπό αυτό, 

δημιουργήθηκαν δύο σχετικές Επιτροπές Εργασίας (Working Committees). Η πρώτη 

Επιτροπή Εργασίας (Επιτροπή Ι) ήταν επιφορτισμένη με την εξέταση των θεμάτων της 

ημερήσιας διάταξης που σχετίζονταν τόσο με την επιστημονική παράμετρο όσο και με 

την παράμετρο του ολοκληρωμένου σχεδιασμού του MAP. Η δεύτερη Επιτροπή 

Εργασίας (Επιτροπή ΙI) ορίστηκε υπεύθυνη για τη μελέτη των θεμάτων που άπτονταν 

του νομικού πυλώνα του MAP (Επιτροπή ΙΙ). Σε αυτά περιλαμβάνονταν, μεταξύ 

άλλων, και το ζήτημα που αφορούσε στις διαβουλεύσεις των Μεσογειακών Κρατών 

πάνω στο σχέδιο του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.768  

 

5.4.1   Η Επιστημονική Μελέτη του UNEP πάνω στους Ρυπαντές της Μεσογείου από 

Χερσαίες Πηγές (MED  X Project) 

5.4.1.1   Σκοπός της Μελέτης 

 

Η επιστημονική μελέτη του UNEP σχετικά με τους Ρυπαντές της Μεσογείου από 

Χερσαίες Πηγές (MED X, 1978), αποτέλεσε μια από τις σημαντικότερες ερευνητικές 

διεργασίες που εντάχθηκαν στο Πρόγραμμα MED POL Phase I.769 Η αποκλειστική 

                                                 
767 Στη Διακυβερνητική αυτή Σύνοδο έλαβαν μέρος δεκαεπτά Μεσογειακά Κράτη, η Ευρωπαϊκή 

Οικονομική Κοινότητα, ενώ συμμετείχαν με το καθεστώς του παρατηρητή τρία Κράτη Μέλη των 

Ηνωμένων Εθνών, πέντε όργανα και επτά εξειδικευμένοι οργανισμοί του συστήματος των Ηνωμένων 

Εθνών, ο Διεθνής Οργανισμός Ατομικής Ενέργειας, καθώς και έξι διακυβερνητικοί και μη-κυβερνητικοί 

οργανισμοί. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean 

Coastal States on the Mediterranean Action Plan, Monaco, 9-14 January 1978, UNEP/IG.11/4, 20 

January 1978, σελ. 1-20. 
768 Στο πλαίσιο των εργασιών των δύο ανωτέρω Επιτροπών, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP και 

μερίδα των αντιπροσωπειών που συμμετείχαν στη Συνόδου υπέβαλαν μια σειρά από συστάσεις και 

προτάσεις αναφορικά με την ανάπτυξη και εξέλιξη και των τεσσάρων πυλώνων του MAP.Ibid., σελ. 2 

και Annex IV, σελ. 1-9. 
769 Η ερευνητική διεργασία της μελέτης MED X διήρκησε ενάμιση χρόνο και πραγματοποιήθηκε σε δύο 

φάσεις. Η πρώτη φάση της μελέτης ξεκίνησε ύστερα από πρωτοβουλία του UNEP τον Μάρτιο του 1976 

και έληξε τον Οκτώβριο του ίδιου χρόνου. Στη διάρκεια αυτής της πρώτης φάσης, η προτεραιότητα των 

συντελεστών της μελέτης δόθηκε στη διαμόρφωση κοινών και τυποποιημένων ερευνητικών 

μεθοδολογικών εργαλείων και μοντέλων πάνω στα οποία θα βασίζονταν η παραγωγή, συλλογή και 

διάδοση των πορισμάτων της μελέτης. Σε αυτά, περιλαμβάνονταν κοινές φόρμες για την αναφορά 

αστικών, βιομηχανικών και αγροτικών πηγών ρύπανσης και την σκιαγράφηση των ρυπαντικών ουσιών 

που προέρχονταν από ποτάμια και πυρηνικές εγκαταστάσεις. Η δεύτερη και ουσιαστικότερη φάση της 

μελέτης, η οποία τελείωσε τον Ιούλιου του 1977, εστίασε στη αποτύπωση και εκτίμηση της συμβολής 

των ρυπαντικών ουσιών που προέρχονταν από χερσαίες πηγές ρύπανσης στη συνολική ρύπανση της 

Μεσογείου Θαλάσσης (συνολικό ρυπαντικό φορτίο της Μεσογείου). Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated 
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ενασχόλησή της (εφεξής μελέτη MED X) με την ανάλυση και την εκτίμηση των 

χερσαίων πηγών ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης της προσέδιδε μια ιδιαίτερη 

σημασία και βαρύτητα. Ουσιαστικά, ήταν η πρώτη απόπειρα που είχε γίνει στο πλαίσιο 

του Προγράμματος MED POL Phase I να πραγματοποιηθεί μια ολοκληρωμένη 

διεπιστημονική μελέτη πάνω σε θεμελιώδεις πτυχές τους προβλήματος της θαλάσσιας 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές.770 Συγκεκριμένα, η μελέτη MED X 

(1978) είχε ως άμεση προτεραιότητα την εκπλήρωση ενός διττού σκοπού. Την 

ενημέρωση των Μεσογειακών Κρατών σχετικά με την ποσότητα και την ποιότητα του 

συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης και μεταφέρονταν από ποτάμια, και την εξέταση κάποιων εξειδικευμένων 

θεμάτων - όπως ήταν ο εντοπισμός των βασικών χερσαίων πηγών ρύπανσης της 

Μεσογείου, ο προσδιορισμός των επιπέδων της εν λόγω ρύπανσης σε διάφορα 

παράκτια ύδατα της Μεσογείου και η αναγνώριση των κυριότερων διόδων μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών.771  

Στην προσπάθειά τους να αποκτήσουν μια ολοκληρωμένη εικόνα σχετικά με την 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές και να εκπληρώσουν το 

διττό σκοπό της μελέτης MED X, οι επιστήμονες που συμμετείχαν στην εκπόνησή της 

εκλήθησαν να πραγματοποιήσουν τις ακόλουθες ερευνητικές διεργασίες: 

(α) να καταγράψουν όλες τις κύριες πηγές ρύπανσης  των Μεσογειακών 

Παράκτιων Περιοχών˙ 

(β)  να αξιολογήσουν τη φύση και την ποσότητα επιλεγμένων ρυπαντών που 

εισέρχονται στη Μεσόγειο από αυτές τις πηγές˙ 

(γ) να αξιολογήσουν τη φύση και την ποσότητα επιλεγμένων ρυπαντών που 

εισέρχονται στη Μεσόγειο μέσω ποταμών,˙ και 

(δ) να εξετάσουν τις υπάρχουσες πρακτικές απόθεσης και διαχείρισης των 

αποβλήτων.772  

 

Τα επιστημονικά πορίσματα που προέκυψαν από την ανάλυση των επιμέρους 

θεματικών διεργασιών της μελέτης MED X, σε συνδυασμό με τα αποτελέσματα άλλων 

                                                 
Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL) Administrative Report: 

February 1975 - September 1978, UNEP/IG.14/INF. 4, σελ. 10. UNEP/MAP: Pollutants from Land-

Based Sources in the Mediterranean, UNEP/IG.11/INF.5, 10 November 1977.  
770 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op., cit, σελ. 316. 

Haas P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  (1990), 

op.cit., σελ. 101. 
771 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 6.  

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 2-19.   
772 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 6. 
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ερευνητικών μελετών του Προγράμματος MED POL Phase I773, συνέβαλαν 

καταλυτικά στην ανάδειξη σημαντικών πληροφοριών σχετικά με την ποιότητα, την 

ποσότητα και την γεωγραφική κατανομή της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές. Στην πραγματικότητα, η μελέτη MED X αποτέλεσε μια από τις κυριότερες 

τράπεζες παροχής βάσιμης επιστημονικής γνώσης με ιδιαίτερα υψηλή συναινετική 

υπόσταση, στη βάση της οποίας οικοδομήθηκε το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο 

της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Η σημασία, μάλιστα, 

της μελέτης MED X για τη διαπραγμάτευση του εν λόγω Πρωτοκόλλου αποτυπώνεται 

χαρακτηριστικά στις εισαγωγικές παρατηρήσεις της μελέτης, όπου αναφέρονταν ότι: 

«Η μελέτη MED X αποτελεί ένα ακριβές παράδειγμα διασύνδεσης των διαφόρων 

θεματικών πυλώνων του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης. Αποσκοπεί στην παροχή 

δεδομένων τα οποία θα βοηθήσουν τις Κυβερνήσεις στη διαμόρφωση εθνικών 

προγραμμάτων ελέγχου της ρύπανσης και στη διαπραγμάτευση διεθνών συμφωνιών σε 

αυτό το πεδίο.. Το παρόν πλέγμα των νομικών εργαλείων (του MAP) περιλαμβάνει μια 

σύμβαση πλαίσιο και δύο πρωτόκολλα. Ένα επιπρόσθετο σχέδιο Πρωτοκόλλου για την 

Προστασία της Μεσογείου από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές βρίσκεται υπό 

διαπραγμάτευση ανάμεσα στις ενδιαφερόμενες χώρες. Η καταγραφή των πηγών 

ρύπανσης και η εκτίμηση του ρυπαντικού φορτίου που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο 

της μελέτης MED X θα βοηθήσουν τις κυβερνήσεις στις συζητήσεις πάνω στις νομικές 

και τεχνικές του πτυχές, ιδιαίτερα αναφορικά με την ανάγκη διαμόρφωσης 

μελλοντικών μέτρων ελέγχου της ρύπανσης».774 

 

 

 

 

 

                                                 
773 Στις σημαντικότερες μελέτες που έλαβαν χώρα στο πλαίσιο του MED POL και οι οποίες είχαν άμεση 

και έμμεση σχέση με το αντικείμενο της μελέτης MED X, περιλαμβάνονταν: (i) η μελέτη αναφορικά με 

το ρόλο της ιζηματογένεσης στη ρύπανση της Μεσογείου Θαλάσσης, (MED POL IX), η οποία είχε 

εκπονηθεί από το UNEP σε συνεργασία με την UNESCO, (ii) η μελέτη σχετικά με τον έλεγχο της 

ποιότητας των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου (MED POL VII), η οποία είχε υλοποιηθεί από κοινού 

από το UNEP και τον WHO, (iii) η μελέτη πάνω στις επιπτώσεις ρυπαντών στους θαλάσσιους 

οργανισμούς και τους πληθυσμούς τους  (MED POL IV), η οποία πραγματοποιήθηκε από τον FAO και 

το UNEP, και (iv) η μελέτη πάνω στις επιπτώσεις ρυπαντών στις θαλάσσιες κοινότητες και τα 

οικοσυστήματα ((MED POL V), η οποία είχε εκπονηθεί από τον FAO και το UNEP. Για περισσότερες 

πληροφορίες, Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research 

Programme (MED POL): Programme Description, (January 1979), op.cit. 
774 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 6. 
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5.4.1.2   Η Μεθοδολογική Προσέγγιση της Μελέτης 

 

Ένα από τα αξιόλογα σημεία στα οποία αξίζει να σταθεί κανείς ήταν και ο τρόπος 

οργάνωσης και λειτουργίας της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που 

αναπτύχθηκε στο πλαίσιο της εκπόνησης της μελέτης MED X (1978). Συγκεκριμένα, 

η όλη διαδικασία παραγωγής και διάδοσης επιστημονικών πληροφορικών δεδομένων 

στηρίχθηκε στη λειτουργία ενός συνεργατικού επιστημονικού δικτύου αποτελούμενο 

από αρμόδιες εθνικές αρχές των Μεσογειακών χωρών και εξειδικευμένους διεθνείς 

οργανισμούς.775 Ειδικότερα, η επεξεργασία και αξιολόγηση του περιεχομένου της εν 

λόγω μελέτης έλαβε χώρα στο πλαίσιο μιας εκτεταμένης συνεργασίας, συντονισμού 

και διαβούλευσης ανάμεσα στο UNEP και τους ακόλουθους έξι εξειδικευμένους 

οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών: τον Παγκόσμιο Οργανισμό 

Υγείας (WHO), την Οικονομική Επιτροπή για την Ευρώπη (ECE), τον Οργανισμό 

Τροφίμων και Γεωργίας (FAO), τον Εκπαιδευτικό, Επιστημονικό και Επιμορφωτικό 

Οργανισμό (UNESCO), τον Οργανισμό Βιομηχανικής Ανάπτυξης (UNIDO) και τον 

Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας (IAEA). Η στενή επιστημονική συνεργασία 

που αναπτύχθηκε ανάμεσα στους ανωτέρω εξειδικευμένους οργανισμούς των 

Ηνωμένων Εθνών έδωσε τη δυνατότητα για τη διασφάλιση μιας όσο το δυνατόν 

συναινετικής ερμηνείας και εμπεριστατωμένης ανάλυσης διαφόρων πτυχών του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές ρύπανσης.776 Η 

σύνθεση των διαφορετικών εξειδικεύσεων των διεθνών αυτών οργανισμών πάνω στη 

μελέτη των διαφόρων χερσαίων πηγών ρύπανσης (π.χ. αστική και βιομηχανική) και 

των επιβλαβών ιδιοτήτων διαφόρων ρυπαντικών ουσιών (π.χ ραδιενεργές ουσίες, 

βαρέα μέταλλα, φυτοφάρμακα)777 έθεσε τις βάσεις για την απόκτηση μιας περιεκτικής 

                                                 
775 Η πλειοψηφία των Μεσογειακών Κυβερνήσεων (11 από τις 18) είχε ορίσει ένα ειδικό σημείο επαφής 

- contact point (εθνική αρχή) ως υπεύθυνο για τη διεξαγωγή σε εθνικό επίπεδο, με τη συνεργασία των 

εξειδικευμένων οργανισμών του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, των επιμέρους θεματικών 

ερευνητικών διεργασιών της μελέτης MED X και τη συλλογή των απαιτούμενων επιστημονικών 

δεδομένων και πληροφοριών. Ibid., σελ. 7.  
776 Ibid., σελ. 5. 
777 Η ευθύνη των εξειδικευμένων οργανισμών του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών για την εξέταση 

συγκεκριμένων θεματικών περιοχών της μελέτης επιμερίζονταν ως εξής: (i) η καταγραφή και εκτίμηση 

των αστικών πηγών ρύπανσης αποτελούσε αρμοδιότητα του WHO, (ii) η καταγραφή και εκτίμηση των 

βιομηχανικών πηγών ρύπανσης αποτελούσε ευθύνη της ECE και του UNIDO, (iii) η καταγραφή και 

εκτίμηση των αγροτικών απορροών ήταν αρμοδιότητα του FAO, (iv) την καταγραφή και εκτίμηση των 

απορρίψεων εν μέσω ποταμών την είχε αναλάβει η UNESCO, (v) η καταγραφή και εκτίμηση των 

ραδιενεργών απορρίψεων αποτελούσε αρμοδιότητα του IAEA, (vi) η εξέταση των προτύπων απόθεσης 

και διαχείρισης αστικών αποβλήτων αποτελούσε ευθύνη του WHO, (vii) η εξέταση των προτύπων 

απόθεσης και διαχείρισης βιομηχανικών αποβλήτων ήταν αρμοδιότητα της ECE και του UNIDO, και 
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γνώσης και την πραγματοποίηση μιας συνεκτικής εκτίμησης γύρω από το θέμα της 

θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες δραστηριότητες.778   

Επιπροσθέτως, ιδιαίτερα σημαντική κρίνεται και η ερευνητική μεθοδολογική 

προσέγγιση που ακολουθήθηκε στο περιθώριο της λειτουργίας της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας της μελέτης MED X (1978). Η εν λόγω επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία λειτούργησε στη βάση τυποποιημένων ερευνητικών 

μεθοδολογικών εργαλείων που διασφάλιζαν μια εναρμονισμένη προσέγγιση στη 

διαχείριση των υπό εξερεύνηση ερευνητικών θεμάτων και την ομογενοποίηση των 

τελικών επιστημονικών πορισμάτων.779 Άλλωστε, η ιδιότυπη φύση και τα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα των διαφόρων χερσαίων πηγών ρύπανσης της Μεσογείου 

προϋπόθεταν την ύπαρξη κοινών και εναρμονισμένων μεθοδολογικών μέσων τα οποία 

θα βοηθούσαν στην ομοιογενή συλλογή και διάδοση των απαραίτητων για τη μελέτη 

επιστημονικών δεδομένων τόσο σε εθνικό όσο και σε περιφερειακό επίπεδο.780 

Ειδικότερα, η διεξαγωγή των θεματικών ερευνητικών διεργασιών της μελέτης 

βασίστηκε σε κοινά αποδεκτά μεθοδολογικά μέσα - όπως ενιαίες τεχνικές 

κατευθυντήριες γραμμές, κοινές λίστες επιλεγμένων για εξέταση ρυπαντικών ουσιών, 

κοινά ερωτηματολόγια781 και μορφότυπα αναφοράς δεδομένων - τα οποία συνέτειναν 

σημαντικά στην παραγωγή εναρμονισμένων συγκριτικών αναλύσεων και εκτιμήσεων 

πάνω στα ιδιαίτερα γνωρίσματα των διαφόρων χερσαίων πηγών ρύπανσης και 

ρυπαντικών ουσιών της Μεσογείου.782  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
(viii) ο γενικός συντονισμός των ανωτέρων θεματικών ερευνητικών διεργασιών πραγματοποιούνταν από 

τον WHO. Ibid., σελ. 7. 
778  Ibid. 
779  Ibid. 
780  Ibid., σελ. 8. 
781 Τα σχετικά ερωτηματολόγια συμπληρώνονταν από τις εθνικές αρχές των Μεσογειακών Κρατών με 

τη συνεργασία ειδικών συμβουλευτικών κέντρων (consultants). Στη περίπτωση που η πληροφόρηση 

κρίνονταν ατελής, επιπρόσθετα δεδομένα παρέχονταν από εθνικές στατιστικές μελέτες και άλλες 

σχετικές εκθέσεις. Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), 

op.cit., σελ. 313. 
782 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 7, 

8. 
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5.4.1.3  Οι Κύριες Θεματικές Ενότητες της Μελέτης 

 

α.  Η Καταγραφή των Κυριότερων Χερσαίων Πηγών Ρύπανσης των Μεσογειακών 

Παράκτιων Περιοχών 

 

Η πρώτη θεματική ερευνητική διεργασία της μελέτης MED X (1978) εστίασε στη 

σκιαγράφηση όλων των χερσαίων δραστηριοτήτων που αποτελούσαν κύριες πηγές 

απόρριψης στη Μεσόγειο διαφόρων ρυπαντικών ουσιών, και στην αποτύπωση των 

βασικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων τους (π.χ είδος χερσαίων δραστηριοτήτων και 

έκταση της ρύπανσής τους).783 Για την πραγματοποίηση της ερευνητικής αυτής 

διεργασίας ακολουθήθηκε η μέθοδος της τομεακής προσέγγισης, η οποία βασίζονταν 

στην εξέταση μεμονωμένων τομεακών δραστηριοτήτων και πηγών ρύπανσης της 

Μεσογείου. Σε αυτές περιλαμβάνονταν: (i) οι αστικές πηγές παραγωγής λυμάτων, (ii) 

οι βιομηχανικές πηγές παραγωγής αποβλήτων, (iii) οι γεωργικές απορροές, (iv) οι 

απορρίψεις από ποτάμια, και (v) οι ραδιενεργές απορρίψεις.784 

Αναφορικά με την κατηγορία των χερσαίων πηγών ρύπανσης αστικής προέλευσης, 

η έρευνα ανέδειξε δύο σημαντικούς παράγοντες που συνέβαλαν στον προσδιορισμό 

της έκτασης της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου από αστικά απόβλητα και 

λύματα. Τη δημογραφική κατάσταση των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου και την 

εποχική τους τουριστική τάση. Συγκεκριμένα, μέσα από τα τελικά ευρήματα της 

μελέτης αναγνωρίζονταν ο σημαντικός ρόλος που παίζει η δημογραφική πυκνότητα 

μιας παράκτιας περιοχής στην αύξηση των αστικών ρυπαντικών ουσιών που 

εισέρχονται σε αυτή.785 Ειδικότερα, στη βάση των δεδομένων της πρώτης αυτής 

ερευνητικής διεργασίας της μελέτης MED X (1978) προέκυπτε ότι στα μέσα της 

δεκαετίας του 1970, οι παράκτιες περιοχές της Μεσογείου κατοικούνταν στο σύνολό 

τους επί μόνιμης βάσης από έναν ιδιαίτερα μεγάλο αριθμό κατοίκων που κυμαίνονταν 

περίπου στα 44 εκατομμυρίων.786 Η έντονη αυτή δημογραφική πυκνότητα των 

                                                 
783 Ibid., σελ. 7, 20. 
784 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op., cit. σελ. 5-10. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in 

the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 13-22. 
785 Για την καλύτερη δυνατή αποτύπωση της δημογραφικής κατάστασης της Μεσογειακής λεκάνης, η 

μελέτη χώρισε τη θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου σε επιμέρους γεωγραφικές περιοχές ανάλογα με τον 

πληθυσμό των πόλεων που ανήκαν σε αυτές της περιοχές. Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based 

Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., Annex I/2.  
786 Οι δύο πιο πυκνοκατοικημένες παράκτιες περιοχές της Μεσογειακής Λεκάνης βρίσκονταν στο 

βορειοδυτικό τμήμα της Μεσογείου και στην ευρύτερη θαλάσσια περιοχή μεταξύ της Σαρδηνίας και της 

Ιταλίας (Tyrrhenian Sea). Αυτές οι παράκτιες ζώνες αντιπροσώπευαν περίπου το 40% του συνολικού 

ποσοστού των μονίμων κατοίκων που μένανε γύρω από την περιοχή της Μεσογείου συγκεντρώνοντας 

8.9 και 8.1 εκατομμύρια κατοίκους, αντίστοιχα. Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in 
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βόρειων, κυρίως, παράκτιων περιοχών της Μεσογείου,  όπως απεικονίζεται στο Χάρτη 

1,  αποτελούσε βασική  γενεσιουργό αιτία για την παραγωγή και την εναπόθεση στη  

Μεσόγειο αυξημένων ρυπαντικών απορροών αστικής προέλευσης. Δημιουργούσε, με 

άλλα λόγια, τις συνθήκες που ευνοούσαν την επιβάρυνση του συνολικού ρυπαντικού 

φορτίου της Μεσογείου με ένα αρκετά σημαντικό ποσοστό λυμάτων και αποβλήτων 

αστικής προέλευσης. Παράλληλα, από την ίδια τη μελέτη αναδεικνύονταν και η 

σημασία που αποκτούσε για τον καθορισμό της ποιότητας και ποσότητας της ρύπανσης 

των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου η παράμετρος της τουριστικής πυκνότητας 

των περιοχών αυτών.787 Σύμφωνα, λοιπόν, με τη μελέτη αυτή, ένα από τα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης που παρατηρούνταν τη 

δεκαετία του 1970 ήταν η σταδιακά αυξανόμενη ροή των εποχικών τουριστών στο 

μεγαλύτερο μέρος της επικράτειάς της.788 Η διαπίστωση αυτή δημιουργούσε στις 

Μεσογειακές χώρες μια επιπρόσθετη ανησυχία αναφορικά με την έκταση και το βαθμό 

της  υποβάθμισης  των  παράκτιων  υδάτων της  Μεσογείου. Ο προβληματισμός αυτός 

εδράζονταν στο ότι η έντονη τουριστική δραστηριότητα που αναπτύσσονταν στα 

παράλια του βόρειου, κυρίως, τμήματος της Μεσογείου δημιουργούσε τις 

προϋποθέσεις για την αύξηση της ποσότητας και της ποιότητας του συνολικού 

ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου. 

Όσον αφορά το ζήτημα των χερσαίων πηγών ρύπανσης βιομηχανικής προέλευσης, 

η έρευνα εστίασε στον προσδιορισμό των κυριότερων βιομηχανικών δραστηριοτήτων 

των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών που συνέβαλαν σημαντικά στην παραγωγή 

επιβλαβών ρυπαντών, και στον εντοπισμό των γεωγραφικών περιοχών της 

Μεσογειακής  λεκάνης  με  τη  μεγαλύτερη  συγκέντρωση  βιομηχανικών  μονάδων.789 

 

 

                                                 
the Mediterranean, (1977), op., cit, σελ. 313. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 20. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 5.  
787 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit.,  σελ. 20. 
788 Σύμφωνα με τα ευρήματα της επιστημονικής Έκθεσης του GFCM (1972), τα οποία επιβεβαιώθηκαν 

από την μελέτη MED X, στην παράκτια περιοχή της βόρειο-δυτικής λεκάνης της Μεσογείου, η οποία 

εκτείνονταν από τις Ισπανικές μέχρι τις Ιταλικές ακτές, ο παράκτιος πληθυσμός που αριθμούσε περίπου 

9 εκατ. κατοίκους αυξάνονταν σε κάποιες περιοχές τις τουριστικές περιόδους από πέντε μέχρι δέκα 

φορές. Αντίστοιχα, στην Ελλάδα την καλοκαιρινή περίοδο καταγράφονταν μια αύξηση των τουριστών 

της τάξης των 2 με 2,5 εκατομμυρίων. Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 5.   
789 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 21. 
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Στη βάση των ευρημάτων της μελέτης MED X (1978), που αποτυπώνονται στον Χάρτη 

2, στους παραγωγικούς τομείς που προκαλούσαν τη μεγαλύτερη δυνατή επιβάρυνση 

στο παράκτιο και θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου περιλαμβάνονταν: (i) οι 

βιομηχανίες επεξεργασίας δερμάτων, (ii) οι βιομηχανίες σιδήρου και χάλυβα, (iii) τα 

διυλιστήρια πετρελαίου και οι τερματικοί σταθμοί πετρελαίου, και (iv) οι βιομηχανίες 

παραγωγής χημικών (οργανικών και ανόργανων).790 Σε σχέση με τη γεωγραφική 

κατανομή των βιομηχανικών δραστηριοτήτων, η έρευνα κατέγραψε ιδιαιτέρως 

ενδιαφέροντα στοιχεία. Σύμφωνα, λοιπόν, με στοιχεία του Χάρτη 2, η μεγαλύτερη 

συγκέντρωση των βιομηχανικών μονάδων που επιβάρυναν σημαντικά τη Μεσόγειο 

εντοπίζονταν, κυρίως, στο βόρειο τμήμα της. Συγκεκριμένα, οι περισσότερες μονάδες 

επεξεργασίας δερμάτων βρίσκονταν σε παράκτιες περιοχές της Ισπανίας, της Ιταλίας, 

της Ελλάδας και της Αιγύπτου, ενώ οι μεγαλύτερες βιομηχανίες παραγωγής σιδήρου 

και χάλυβα δραστηριοποιούνταν σε περιοχές της Ελλάδας, της Ιταλίας και της νότιας 

Γαλλίας.791 Επίσης, τα κυριότερα διυλιστήρια πετρελαίου και τερματικοί σταθμοί 

πετρελαίου εντοπίζονταν στη βόρειο-δυτική πλευρά της Μεσογειακής λεκάνης, στη 

βόρεια Αδριατική και κατά μήκος των νότιων και ανατολικών ακτογραμμών της 

Μεσογείου.792 Σε αντίθεση με τις ανωτέρω βιομηχανικές μονάδες, οι βιομηχανίες 

παραγωγής χημικών εξαπλώνονταν κατά μήκος όλης της ακτογραμμής της 

Μεσογειακής λεκάνης.793 

Οι αρκετά ολοκληρωμένες και ομογενοποιημένες πληροφορίες που συλλέχθησαν 

στο πλαίσιο αυτής της ερευνητικής θεματικής διεργασίας της μελέτης MED X (1978), 

απέκτησαν μια ιδιαίτερη αξία για τη συνολική εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης 

του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Παρείχαν τη δυνατότητα 

στα Μεσογειακά Κράτη να αποκτήσουν μια πρώτη σφαιρική εικόνα σχετικά με το 

είδος, την ταυτότητα και την γεωγραφική απεικόνιση των βιομηχανικών 

δραστηριοτήτων που συνέβαλαν, σε μεγάλο βαθμό, στην  αύξηση  της  ποσότητας  και  

                                                 
790 Παράλληλα, στα συμπεράσματα της μελέτης αυτής, ιδιαίτερη αναφορά γίνονταν και σε μια σειρά 

από άλλους τομείς δραστηριοτήτων οι οποίοι φέρονταν να συνέβαλαν και αυτοί, σε μικρότερη κλίμακα, 

στην υποβάθμιση των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Σε αυτούς τους τομείς περιλαμβάνονταν οι 

βιομηχανίες επεξεργασίας και τυποποίησης τροφίμων, οι βιομηχανίες κατασκευής υφασμάτων, και οι 

βιομηχανίες χαρτιού και χαρτοπολτού. Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 14-15. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 313. 
791 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 7. 
792 Ibid. 
793 Ibid. 
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της ποιότητας του  συνολικού  ρυπαντικού φορτίου της  Μεσογείου.  

Επιπροσθέτως, στο πλαίσιο της καταγραφής των κυριότερων χερσαίων πηγών 

ρύπανσης της Μεσογείου εκπορεύτηκαν σημαντικές πληροφορίες σχετικά και με τη 

συμβολή των γεωργικών δραστηριοτήτων και πρακτικών πολλών Μεσογειακών 

Κρατών στην υποβάθμιση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου.794Συγκεκριμένα, τα δεδομένα της μελέτης MED X ενδυνάμωσαν την 

επιστημονική γνωστική βάση που υπήρχε τα πρώτα χρόνια της δεκαετίας του 1970 

πάνω σε δύο σημαντικά σχετικά ζητήματα, στον προσδιορισμό των βασικών 

χαρακτηριστικών των επιφανειακών γεωργικών απορροών που παρατηρούνταν σε 

ορισμένες Μεσογειακές περιοχές, και στον καθορισμό της ποσότητας των ιζημάτων 

και των θρεπτικών στοιχείων που κατέληγαν στα παράκτια ύδατα της Μεσογείου και 

των βασικών αιτιών δημιουργίας τους. Σχετικά με τις επιφανειακές γεωργικές 

απορροές, οι ερευνητές της μελέτης αυτής κατάφεραν να δημιουργήσουν μια βάση 

δεδομένων αναφορικά με την ποσότητα και το είδος των φυτοφαρμάκων που 

χρησιμοποιούνταν από μερίδα Μεσογειακών Κρατών στις γεωργικές τους 

πρακτικές.795 Ειδικότερα, η μελέτη έδειξε ότι τα φυτοφάρμακα που χρησιμοποιούνταν 

από  χώρες  όπως  η Ιταλία,  Ισπανία,  Ελλάδα,  Τουρκία,  Αίγυπτος  αντιπροσώπευαν  

περίπου τα 2/3 της συνολικής ποσότητας των γεωργικών φυτοφαρμάκων που 

καταναλώνονταν στην ευρύτερη λεκάνη της Μεσογείου.796 Όσον αφορά το θέμα της 

παρουσίας ιζημάτων στα παράκτια της Μεσογείου-τα οποία αποτελούν κύριο 

μεταφορέα θρεπτικών ουσιών (π.χ φωσφόρου, αζώτου και οργανικών ουσιών)-η 

έρευνα κατέδειξε ότι βασική αιτία για την παραγωγή τους αποτελούσε η διαφορετικής 

κλίμακας διάβρωση των εδαφών διαφόρων γεωγραφικών περιοχών της Μεσογείου η 

οποία δημιουργούνταν από ιδιαίτερα επιβαρυντικές για το έδαφος γεωργικές πρακτικές 

και μεθόδους.797 Αξίζει να σημειωθεί ότι σε ορισμένες παράκτιες περιοχές του βόρειου 

                                                 
794 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 21-

22. 
795 Η μελέτη συγκέντρωσε στοιχεία και δεδομένα αναφορικά με τη κατανάλωση γεωργικών 

φυτοφαρμάκων από 11 χώρες της Μεσογείου. Σε αυτές περιλαμβάνονταν: η Κύπρος, η Αίγυπτος, η 

Ελλάδα, το Ισραήλ, η Ιταλία, ο Λίβανος, η Λιβύη, η Ισπανία, η Συρία, η Τυνησία, και η Τουρκία. Ibid.,  

Annex I/5. 
796 Επίσης, η κατηγορία και το είδος των φυτοφαρμάκων που χρησιμοποιούνταν από τις ανωτέρω χώρες 

ποικίλλε ανάλογα με τη μορφή και την εντατικοποίηση της γεωργίας των χωρών αυτών. Ibid. 
797 Στο πλαίσιο της διενέργειας της μελέτης MED X, η επιδεκτικότητα της διάβρωσης της λεκάνης της 

Μεσογείου και η γεωγραφική της μεταβλητότητα υπολογίζονταν μέσα από την οριοθέτηση τεσσάρων 

διαφορετικών βαθμίδων διάβρωσης: τον μικρό, τον αδύναμο, τον μέτριο και τον υψηλό βαθμό 

διάβρωσης του εδάφους. Επίσης, σύμφωνα με τα ευρήματα της μελέτης, οι τέσσερεις παράγοντες που 
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τμήματος της Μεσογειακής Λεκάνης στις οποίες παρατηρούνταν έντονη γεωργική 

δραστηριότητα και σχετικά μεγάλη διάβρωση εδαφών798 παρουσιάζονταν μεγάλες 

ποσότητες ιζημάτων οι οποίες μετέφεραν στα παράκτια ύδατα της Μεσογείου μεγάλες 

αντίστοιχα ποσότητες θρεπτικών συστατικών, αυξάνοντας με αυτό τον τρόπο τις 

πιθανότητες για τη δημιουργία υψηλού ευτροφισμού.799 Απεναντίας, στη νότια 

ακτογραμμή της Μεσογείου δεν διαπιστώνονταν ανάλογα φαινόμενα αυξημένων 

απορρίψεων ιζημάτων και θρεπτικών ουσιών, δεδομένου ότι στην περιοχή αυτή δεν 

είχαν αναπτυχθεί τη δεκαετία του 1970 έντονες γεωργικές δραστηριότητες και δεν 

υπήρχαν μεγάλες γεωργικές απορροές.800  

  Παράλληλα, ιδιαίτερης αναφοράς χρήζουν τα στοιχεία που προέκυψαν από την 

καταγραφή των τοπογραφικών χαρακτηριστικών των κυριότερων ποταμών της 

Μεσογειακής λεκάνης και του βαθμού και της έκτασης του ρυπαντικού τους 

φορτίου.801Με βάση τα δεδομένα που ανεδείχθησαν από τη μελέτη MED X, η 

ποσότητα και η ποιότητα του ρυπαντικού φορτίου αρκετών ποταμών που βρίσκονταν 

γύρω από τη Μεσόγειο διαφοροποιούνταν ανάλογα με το μέγεθός τους και τον όγκο 

των μεταφερόμενων υδάτων, καθώς και τα ιδιαίτερα γνωρίσματα της ευρύτερης 

περιοχής της υδρολογικής τους λεκάνης-όπως ήταν η ένταση και η συχνότητα των 

βιομηχανικών και γεωργικών δραστηριοτήτων που πραγματοποιούνταν σε αυτή.802 

Σύμφωνα, μάλιστα, με μια από τις σημαντικότερες πληροφορίες της μελέτης-η οποίο 

θα έπαιζε στη συνέχεια σημαντικό ρόλο στη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για 

τις Χερσαίες Πηγές-οι μεγαλύτερες ποσότητες ρυπαντών που απορρίπτονταν στη 

                                                 
επηρέαζαν τις κατά τόπους ρυπαντικές απορροές και διαβρώσεις περιοχών της Μεσογειακής λεκάνης 

ήταν το κλίμα, το έδαφος, η τοπογραφία και η φυτοκάλυψή τους. Παράλληλα, για την καλύτερη δυνατή 

αξιολόγηση των γεωργικών απορροών και την μελέτη των διαφόρων βαθμίδων διάβρωσης των εδαφών 

της Μεσογείου, η μελέτη χώρισε τη λεκάνη της Μεσογείου σε 144 υπό-λεκάνες (sun-basins). Για μια 

ολοκληρωμένη αναφορά στις κύριες ερευνητικές μεθόδους και εργαλεία που χρησιμοποιήθηκαν για τη 

διεξαγωγή αυτού του τμήματος της μελέτης. Ibid., σελ. 15-17, 21-22. 
798 Ibid., Annex I/4. 
799 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 313. 
800 Σε αυτό συνέτεινε και το γεγονός ότι τα ιδιαίτερα τοπικά φυσικά και ανθρωπογενή χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα ορισμένων περιοχών της Μεσογείου-όπως η ύπαρξη φυσικών σχηματισμών και αρδευτικών 

φραγμάτων - περιόριζαν τις ποσότητες των ρυπαντικών απορροών και των ιζημάτων που κατέληγαν στη 

Μεσόγειο.Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., 

σελ. 21. 
801 Για μια περιεκτική αναφορά πάνω στην ερευνητική μεθοδολογία που ακολουθήθηκε για την 

καταγραφή και υπολογισμό του ρυπαντικού φορτίου των ποταμών της Μεσογειακής λεκάνης, Ibid., σελ. 

17-18. 
802 Βλ.. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op., cit. σελ. 10, Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 313. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 22 
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Μεσόγειο Θάλασσα προέρχονταν από ποτάμια χωρών του βόρειου τμήματος της 

Μεσογείου. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικό σημείο της μελέτης: 

«ανάμεσα στους ποταμούς με το μεγαλύτερο ρυπαντικό φορτίο, οι πιο πολλοί 

βρίσκονται κατά μήκος της βόρειας ακτογραμμής της Μεσογείου, και το κυριότερο 

μέρος του συνόλου των απορρίψεων προέρχεται από το βόρειο τμήμα της 

Μεσογειακής λεκάνης. Μόνο το 20% της συνολικής ροής (των ρυπαντικών ουσιών) 

εναποτίθεται κατά μήκος της νότιας και ανατολικής ακτογραμμής».803 Ειδικότερα, από 

τη μελέτη προέκυπτε ότι οι ποταμοί Rhone (Γαλλία), Po (Ιταλία) και Ebro (Ισπανία), 

αποτελούσαν τις κυριότερες διόδους μεταφοράς στη Μεσόγειο μεγάλων ποσοτήτων 

ρυπαντικών ουσιών από χερσαίες δραστηριότητες (Χάρτης 3).804 Το γεγονός αυτό 

οφείλονταν στην ύπαρξη μεγάλων ποσοτήτων υδάτων που μεταφέρονταν στη 

Μεσόγειο από τους ποταμούς αυτούς και κυρίως στις εντατικές βιομηχανικές και 

γεωργικές  δραστηριότητες  που ελάμβαναν  χώρα  στην υδρολογική  τους λεκάνη.805  

 Τέλος, ένα ακόμα ζήτημα στο οποίο εστίασε η μελέτη MED X (1978) αφορούσε 

στη γεωγραφική απεικόνιση των κυριότερων μονάδων παραγωγής πυρηνικής ενέργειας 

της Μεσογείου, οι οποίες θα μπορούσαν να αποτελούσαν εν δυνάμει πηγές παραγωγής 

και εναπόθεσης στη Μεσόγειο επιβλαβών ουσιών.806 Με βάση, λοιπόν, τα ευρήματα 

της μελέτης αυτής, οι μεγαλύτερες εγκαταστάσεις παραγωγής πυρηνικής ενέργειας της 

Μεσογείου βρίσκονταν τη δεκαετία του 1970 στο βόρειο τμήμα της Μεσογειακής 

Λεκάνης και συγκεκριμένα στη Γαλλία, την Ισπανία και την Ιταλία.807 Μάλιστα, στην 

ίδια τη μελέτη επισημαίνονταν ότι με βάση τις σχετικές προβλέψεις που υπήρχαν 

εκείνη την εποχή οι πυρηνικές εγκαταστάσεις των τριών αυτών Μεσογειακών χωρών 

θα αυξάνονταν σημαντικά τη  δεκαετία του 1980.808  

                                                 
803 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 22. 
804Ανάμεσα στους ποταμούς της ευρύτερης Μεσογειακής λεκάνης που μετέφεραν σημαντικό ρυπαντικό 

φορτίο περιλαμβάνονταν και ο Llobregat (Ισπανία), ο Nile (Αίγυπτο και άλλες περιοχές), ο Adige 

(Ιταλία) και ο Tevere (Ιταλία). Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op., cit. σελ. 10.   
805 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 22. 

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 10. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 313.    
806 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 22. 
807 Βλ.  Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 10. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the 

Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 22 και Annex I/9.   
808 Παράλληλα, σημειώνονταν ότι και άλλες χώρες της Μεσογείου προγραμμάτιζαν εκείνη την περίοδο 

την κατασκευή, σε μικρότερη βέβαια κλίμακα, λειτουργικών πυρηνικών εγκαταστάσεων καθώς και 

ερευνητικών αντιδραστήρων. Σε αυτές περιλαμβάνονταν η Ελλάδα, το Ισραήλ, η Αίγυπτος, η Τουρκία 

και η τότε Γιουγκοσλαβία.Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, 



291 

 

Χάρτης 3 

                                                 
(1977), op., cit, σελ. 314. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, 

(1977), op.cit., σελ. 22 και Annex I/9. 
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β.  Η  Εκτίμηση του Συνολικού Ρυπαντικού Φορτίου της Μεσογείου 

Μία από τις σημαντικότερες ερευνητικές θεματικές διεργασίες της μελέτης MED 

X (1978) ήταν η ολοκληρωμένη αποτύπωση, εκτίμηση και αξιολόγηση του επιπέδου 

του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου. Για την καλύτερη δυνατή 

πραγματοποίηση της εν λόγω ερευνητικής διεργασίας χρειάστηκε να γίνει μια 

εμπεριστατωμένη επεξεργασία και ανάλυση του συνόλου των ρυπαντικών ουσιών που 

απορρίπτονταν στη Μεσόγειο θάλασσα με βάση δύο κριτήρια: (i) την πηγή προέλευσής 

τους και (ii) τη γεωγραφική περιοχή παραγωγής και διάθεσής τους. 

(i) Η Αξιολόγηση Συγκεκριμένων Ρυπαντών ανά Πηγή Προέλευσης 

 

Στο πλαίσιο της σκιαγράφησης και αξιολόγησης των χαρακτηριστικών 

γνωρισμάτων και του ποσοστού του συνολικού ετήσιου ρυπαντικού φορτίου της 

Μεσογείου, επιχειρήθηκε η επιμέρους εξέταση και υπολογισμός δύο διαφορετικών 

μορφών ρυπαντικού φορτίου. Του ρυπαντικού φορτίου των ουσιών που προέρχονταν 

από πηγές που βρίσκονταν σε παράκτιες ζώνες-όπως αστικές, βιομηχανικές και 

γεωργικές δραστηριότητες-καθώς και του ρυπαντικού φορτίου των ρυπαντών που 

μεταφέρονταν στη Μεσόγειο μέσω ποταμών. Το πρώτο σημαντικό και συναινετικά 

διαμορφωμένο γενικό συμπέρασμα που αποκομίστηκε από αυτή την επιμέρους 

εξέταση ήταν ότι το συνολικό ρυπαντικό φορτίο που παράγονταν από παράκτιες 

αστικές και βιομηχανικές δραστηριότητες ήταν μικρότερο σε σχέση με αυτό που 

προέρχονταν από φυσικές επιφανειακές και υπόγειες απορροές και κυρίως από τις 

απορρίψεις των ποταμών.809 Όπως επισημαίνονταν σε σχετικό σημείο της μελέτης: 

«Όπως αναμένονταν, οι παράκτιες χερσαίες πηγές ρύπανσης είναι οριακοί 

συνεισφέροντες στη ρύπανση της Μεσογείου σε σύγκριση με τις απορρίψεις των 

ποταμών».810 Παράλληλα, εξίσου σημαντικά κρίνονται και μια σειρά από ειδικά 

συμπεράσματα που αποκομίστηκαν αναφορικά με τις πηγές προέλευσης και τα επίπεδα 

του ρυπαντικού φορτίου συγκεκριμένων ρυπαντών που εντοπίζονταν σε διάφορα 

τμήματα του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.811 Στους υπό 

εξέταση ρυπαντές περιλαμβάνονταν812: (i) οργανικά υλικά, (ii) διάφορα θρεπτικά 

                                                 
809 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, 1977), op., cit, σελ. 314, 

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources, (1984), op., cit. σελ. 14. 
810 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 23. 
811 Ibid., σελ. 23-26. 
812 Ibid. 



293 

 

συστατικά, (iii) ειδικές οργανικές ενώσεις, (iv) μέταλλα, (v) αιωρούμενα στοιχεία, (vi) 

φυτοφάρμακα, και (v) ραδιενεργές ουσίες.Αναφορικά με τα οργανικά υλικά, τα 

αποτελέσματα της έρευνας έδειξαν ότι το 60 με 65% του συνολικού ετήσιου 

ρυπαντικού φορτίου αυτών των ουσιών προέρχονταν κυρίως από παράκτιες 

δραστηριότητες, ενώ το υπόλοιπο ποσοστό μεταφέρονταν μέσω ποταμών.813 Από τις 

παράκτιες πηγές ρύπανσης οι βιομηχανικές δραστηριότητες ευθύνονταν για την 

παραγωγή του 50% του ρυπαντικού φορτιού των οργανικών ουσιών, ενώ οι οργανικές 

ενώσεις που προέρχονταν από αστικά λύματα και γεωργικές πρακτικές αποτελούσαν 

αντίστοιχα το 25%.814 Σε σχέση με τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και ιδιότητες των εν 

λόγω ρυπαντών, η έρευνα κατέληξε στο συμπέρασμα ότι τα οργανικά υλικά που 

εμπεριέχονταν σε αστικά λύματα και απόβλητα ήταν αρκετά βιοαποδομήσιμα, σε 

σύγκριση με τα οργανικά υλικά γεωργικής προέλευσης τα οποία αποτελούνταν από 

σχετικά σταθερά και ανθεκτικά στοιχεία.815 Σε αντίθεση με τις οργανικές ουσίες, η 

έρευνα έδειξε ότι το μεγαλύτερο ποσοστό ενός άλλου ρυπαντή της Μεσογείου, των 

θρεπτικών ουσιών, προέρχονταν από τους ποταμούς της Μεσογειακής Λεκάνης και όχι 

από παράκτιες δραστηριότητες.816 Συγκεκριμένα, το 75 με 80% του συνόλου του 

φωσφόρου και του αζώτου που εισέρχονταν στα παράκτια ύδατα της Μεσογείου 

μεταφέρονταν από τις εκροές μεγάλων ποταμών των χωρών της Μεσογείου. Το 

υπόλοιπο ποσοστό του ρυπαντικού φορτιού των θρεπτικών ουσιών προέρχονταν από 

αστικά λύματα και γεωργικές απορροές, ενώ οι βιομηχανικές δραστηριότητες 

συμβάλανε ελάχιστα στην παραγωγή αυτής της κατηγορίας των 

ρυπαντών.817Επιπροσθέτως, η έρευνα επικεντρώθηκε και στην εξέταση των 

χαρακτηριστικών γνωρισμάτων ειδικών οργανικών υλικών-όπως ήταν τα 

απορρυπαντικά, οι φαινόλες και τα ορυκτέλαια.818Αναφορικά με τα απορρυπαντικά, τα 

πορίσματα των ερευνών απέδειξαν ότι το 1/3 του ρυπαντικού φορτίου αυτού του είδους 

του ρυπαντή προέρχονταν από παράκτια αστικά κέντρα και τα υπόλοιπα 2/3 από 

πληθυσμούς που κατοικούσαν κοντά σε ποτάμιες περιοχές.819 Σε σχέση με τις φαινόλες 

και τα ορυκτέλαια, τα ευρήματα της έρευνας έδειξαν ότι αυτές οι ρυπαντικές ουσίες 

                                                 
813 Ibid., σελ. 23. 
814 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources,. (1984), op., cit. σελ. 14. 
815 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 23. 
816 Ibid., σελ. 25. 
817 Ibid. 
818 Ibid. 
819 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 315-

316. 
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παράγονται, κατά κύριο λόγο, από βιομηχανικές δραστηριότητες και κυρίως από τις 

πρακτικές παράκτιων διυλιστηρίων και τερματικών σταθμών πετρελαίου.820 Για το 

ποσοστό, όμως, των ορυκτέλαιων που μεταφέρονταν στη Μεσόγειο μέσω ποταμών, η 

μελέτη δεν κατάφερε να παρουσιάσει κανένα σχετικό στοιχείο και δεδομένο, καθώς 

χαρακτηριστικό γνώρισμα της δεκαετίας του 1970 αποτελούσε η σημαντική 

ελλειμματική επιστημονική γνωστική βάση πάνω στο ζήτημα αυτό.821 Συγκεκριμένα, 

από τα αποτελέσματα της έρευνας προέκυψε ότι τα ποτάμια ευθύνονταν για τη 

μεταφορά και εναπόθεση στη Μεσόγειου του 92% του υδραργύρου, το 50% του 

χρωμίου και το 66 % του ψευδάργυρου.822 Από τα εναπομείναντα μικρά ποσοστά του 

ρυπαντικού φορτίου των μετάλλων που προέρχονταν από παράκτιες δραστηριότητες, 

η μεγαλύτερη ποσότητα παράγονταν από βιομηχανικές κυρίως δραστηριότητες, ενώ η 

μικρότερη από πηγές αστικής προέλευσης.823Από την άλλη, όμως, πλευρά, ενώ οι 

επιστήμονές κατάφεραν να συγκεντρώσουν επαρκή στοιχεία αναφορικά με τις 

ιδιότητες των τριών προαναφερόμενων μετάλλων, δεν κατάφεραν να κάνουν το ίδιο 

και για τα χαρακτηριστικά άλλων ρυπαντών που ανήκαν στη κατηγορία των βαριών 

μετάλλων και ειδικότερα του καδμίου.824 Σε αυτό συνέβαλε η έλλειψη ολοκληρωμένων 

δεδομένων που υπήρχε τη δεκαετία του 1970 αναφορικά με τις βασικές πηγές 

προέλευσης του καδμίου και την ακριβή ποσότητα απόρριψής του στη Μεσόγειο, 

γεγονός που καθιστούσε αδύνατη την πραγματοποίηση μιας συνεκτικής και βάσιμης 

εκτίμησης και αξιολόγησης του συνολικού ρυπαντικού φορτίου αυτού του είδους του 

μετάλλου.825 

Παράλληλα, ενδιαφέρουσες πληροφορίες ανεδείχθησαν και σε σχέση με τα 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα δύο άλλων ρυπαντών, των αιωρούμενων στοιχείων και 

των φυτοφαρμάκων. Όσον αφορά τις αιωρούμενες ενώσεις, από την έρευνα προέκυψε 

ότι μεγάλες ποσότητες αιωρούμενων στερεών μεταφέρονταν στη Μεσόγειο Θάλασσα 

                                                 
820 Ibid., σελ. 316. 
821 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. 
822 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 16. 
823 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. 
824 Ibid. 
825 Το πληροφοριακό, μάλιστα, αυτό κενό που υπήρχε αναφορικά με τα βασικά γνωρίσματα και ιδιότητες 

του καδμίου είχε, όπως θα αναδειχθεί στη συνέχεια, σημαντικές επιπτώσεις για την ενημέρωση του υπό 

διαπραγμάτευση κειμένου του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, καθώς το μέταλλο αυτό 

περιλαμβάνονταν στη λίστα των εν δυνάμει επιβλαβών ρυπαντών (trace contaminants) του σχεδίου του 

Παραρτήματος Ι του εν λόγω Πρωτοκόλλου.  Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in 

the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on Pollutants 

from Land-Based Sources, (1977), op.cit.,  σελ. 4. 
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με φυσικό τρόπο μέσα από τη λεκάνη απορροής της Μεσογείου. Περίπου το 15% των 

αιωρούμενων στερεών προέρχονταν από επιφανειακές απορροές των παράκτιων 

περιοχών, ενώ το υπόλοιπο μεταφέρονταν από μεγάλους, σε έκταση και σε υδάτινο 

όγκο, ποταμούς.826 Αντιθέτως, οι ποσότητες των αιωρούμενων ουσιών που 

προέρχονταν από βιομηχανικές και αστικές πηγές δεν ήταν ιδιαίτερα 

σημαντικές.827Αναφορικά με την πηγή προέλευσης των φυτοφαρμάκων που 

εντοπίζονταν στη Μεσόγειο, οι ερευνητές της μελέτης επικεντρώθηκαν στη συλλογή 

στοιχείων που αφορούσαν μόνο στις ανθεκτικές οργανοχλωριωμένες ενώσεις.828 

Σύμφωνα, λοιπόν, με τα στοιχεία αυτά, το σύνολο των ενώσεων αυτών μεταφέρονταν 

στα θαλάσσια και παράκτια ύδατα της Μεσογείου από επιφανειακές, κυρίως, 

απορροές, είτε απευθείας είτε μέσω ποταμών.  

Επιπροσθέτως, οι ερευνητικές διεργασίες της μελέτης MED X εστίασαν και στον 

υπολογισμό του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από ραδιενεργά 

υλικά και ουσίες.829 Ειδικότερα, οι επιστημονικοί εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν 

στις ερευνητικές αυτές διεργασίες κατάφεραν να εκτιμήσουν την ποσότητα ορισμένων 

ραδιενεργών ουσιών που κατέληγαν στη Μεσόγειο από πυρηνικές εγκαταστάσεις που 

βρίσκονταν κοντά σε παράκτιες περιοχές χωρών του βόρειου τμήματος της 

Μεσογειακής Λεκάνης και σε μεγάλους ποταμούς των ίδιων χωρών οι οποίοι 

εκβάλλανε στη Μεσόγειο. Σύμφωνα με ένα πρώτο γενικό συμπέρασμα της έρευνας, το 

συνολικό ρυπαντικό φορτίο των ραδιενεργών στοιχειών που προέρχονταν από 

πυρηνικές εγκαταστάσεις ήταν σχετικά μικρό σε σχέση με τους ραδιενεργούς ρυπαντές 

που προέρχονταν από άλλες πηγές, όπως ήταν τα υπολείμματα από δοκιμές 

όπλων.830Όσον αφορά το ρυπαντικό φορτίο συγκεκριμένων ραδιενεργών ουσιών που 

εισέρχονταν στη Μεσόγειο, από τα αποτελέσματα της έρευνας προέκυψε ότι περίπου 

το 85% του τριτίου και 40% άλλων ραδιονουκλειδίων προέρχονταν από πυρηνικές 

μονάδες που γειτνίαζαν με μεγάλους ποταμούς της Γαλλίας (Rhone), της Ιταλίας (Ro), 

και της Ισπανίας (Ebro), ενώ μόνο το υπόλοιπο ποσοστό των ραδιενεργών αυτών 

ουσιών παράγονταν από παράκτιες πηγές και δραστηριότητες.831Τέλος, ελλειμματικές 

κρίθηκαν και οι πληροφορίες που συλλέχθησαν σχετικά με τα ραδιενεργά υλικά που 

                                                 
826 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. 
827 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 316. 

UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. 
828 Ibid. 
829 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 25. 
830 Ibid., σελ. 33. 
831 Ibid., σελ. 25 
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προέρχονταν και από άλλες, εκτός των πυρηνικών εγκαταστάσεων, πηγές-όπως τα 

φωσφορικά λιπάσματα και διάφορες φυσικές διεργασίες.832   

 

(ii) Η Αξιολόγηση του Ρυπαντικού Φορτίου ανά Γεωγραφική Περιοχή 

Μία από τις αξιόλογες ερευνητικές καινοτομίες της μελέτης MED X αποτέλεσε η 

προσπάθεια σκιαγράφησης της γεωγραφικής κατανομής του ρυπαντικού φορτίου της 

Μεσογείου και εκτίμησης της ποιότητας και ποσότητας των ανά περιοχή ρυπαντικών 

απορροών. Για την πραγματοποίηση αυτής της ερευνητικής διεργασίας, η Μεσόγειος 

χωρίστηκε σε δέκα περιφερειακές θαλάσσιες περιοχές οι οποίες απεικονίζεται στο 

Χάρτη 4.833 Τις δέκα αυτές υπό εξέταση θαλάσσιες περιφέρειες της Μεσογείου τις 

αποτελούσαν: 

(I) η θαλάσσια περιοχή του Alboran (Ισπανία, Μαρόκο, Αλγερία),  

(II) η Βορειο-δυτική Μεσόγειος (Ισπανία, Γαλλία, Μονακό, Ιταλία),  

(III) η Νοτιο-δυτική Μεσόγειος (Ισπανία, Ιταλία, Αλγερία, Τυνησία),  

(IV) η περιοχή Tyrrhenian (Ιταλία, Γαλλία, Τυνησία),  

(V) η Αδριατική (Ιταλία, τότε Γιουγκοσλαβία, Αλβανία),   

(VI) το Ιόνιο (Ιταλία, Ελλάδα, Αλβανία),  

(VII) η κεντρική Μεσόγειος (Ιταλία, Τυνησία, Λιβύη, Μάλτα),  

(VIII) το Αιγαίο (Ελλάδα, Τουρκία),  

(IX) η περιοχή του Βόρειου Λεβιάθαν (North-Levantine: Τουρκία, Κύπρος, 

Συρία, Λίβανος), και 

(X) η περιοχή του Νοτίου Λεβιάθαν (South-Levantine: Λίβανος, Ισραήλ, 

Αίγυπτος, Λιβύη)834 

                                                 
832 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op., cit, σελ. 316. 
833 Ο διαχωρισμός αυτός της Μεσογείου σε δέκα περιφερειακές θαλάσσιες περιοχές έγινε με βάση τον 

γεωγραφικό καταμερισμό των περιφερειακών προγραμμάτων έρευνας και παρακολούθησης της 

ρύπανσης της Μεσογείου που είχαν εγκαθιδρυθεί στο πλαίσιο του ΜAP. Βλ. Kuwabara, S. The Legal 

Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op., 

cit. σελ. 3. 
834 Ibid. 
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Τα αποτελέσματα αυτής της ερευνητικής διεργασίας ανέδειξαν τη σημασία που 

αποκτούσαν για την ολοκληρωμένη εκτίμηση της συνολικής ποσότητας και της 

ποιότητας της ρύπανσης όλης της Μεσογείου, επιμέρους πληροφορίες σχετικά με το 

ρυπαντικό φορτίο συγκεκριμένων περιφερειακών περιοχών και τα ιδιαίτερα τοπικά 

γνωρίσματα της Μεσογειακής Λεκάνης-όπως τα τοπογραφικά και γεωλογικά 

χαρακτηριστικά της και ο βαθμός βιομηχανοποίησης και αστικοποίησής της.835 Όπως 

αναμένονταν, η έρευνα έδειξε ότι τόσο τα επίπεδα του ρυπαντικού φορτίου όσο και οι 

κύριες πηγές που συνέβαλαν στη διαμόρφωσή του, διαφοροποιούνταν ανάλογα με την 

υπό εξέταση κάθε φορά θαλάσσια περιοχή.836 Συγκεκριμένα, σύμφωνα με τους 

τελικούς υπολογισμούς της έρευνας, η πιο επιβαρυμένη από άποψη ρύπανσης 

θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου ήταν η Βορειο-Δυτική της Λεκάνη (Περιοχή ΙΙ), η 

οποία παρήγαγε περίπου το 34% του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.837 

Το γεγονός αυτό οφείλονταν στους ακόλουθους παράγοντες: (i) στην υψηλή 

συγκέντρωση βιομηχανικών μονάδων και στις εντατικές βιομηχανικές δραστηριότητες 

που πραγματοποιούνταν τη δεκαετία του 1970 στις χώρες που συνόρευαν με τη 

θαλάσσια περιοχή της Βορειο-δυτικής Μεσογείου (π.χ Γαλλία, Ισπανία, Ιταλία), (ii) 

στον σχετικά υψηλό βαθμό αστικοποίησης των παράκτιων περιοχών αυτών των 

χωρών, και (iii) στην ύπαρξη μεγάλων, σε έκταση και υδάτινο όγκο, ποταμών που 

βρίσκονταν κυρίως στη Γαλλία και την Ισπανία (π.χ Rhone, Ebro, Llobregat) από τους 

οποίους εισέρχονταν στη Μεσόγειο μεγάλες ποσότητες ρυπαντικών ουσιών.838 

Παρομοίως, η Αδριατική (Περιοχή V) αποτελούσε και αύτη μία από τις πιο ρυπογόνες 

περιφερειακές θαλάσσιες περιοχές της Μεσογειακής λεκάνης, συγκεντρώνοντας το ¼ 

της συνολικής ρύπανσης της Μεσογείου.839 Η δημιουργία του σχετικά μεγάλου αυτού 

ρυπαντικού φορτίου της Αδριατικής οφείλονταν σε δύο παράγοντες: (i) στην παρουσία 

σε αυτή την υδρολογική λεκάνη της Μεσογείου μεγάλων ποταμών, κυρίως του 

Ιταλικού ποταμού Po, και (ii) στην ύπαρξη αρκετών παράκτιων πηγών παραγωγής 

ρυπαντικών ουσιών, όπως ήταν οι χημικές βιομηχανίες, οι βιομηχανίες σιδήρου και 

χάλυβα, τα διυλιστήρια πετρελαίου, και οι γεωργικές επιφανειακές απορροές.840 

                                                 
835 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 26. 
836 Ibid. 
837 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 14. 
838 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 26. 
839 Ibid. 
840 Ibid. 
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Επιπροσθέτως, η έρευνα κατέγραψε μέτριες ποσότητες ρυπαντικών φορτίων στη 

θαλάσσια περιοχή Tyrrhenian (Περιοχή IV) και στο Αιγαίο (Περιοχή VIII). τα 

ρυπαντικά φορτία αυτών των θαλάσσιων περιοχών αντιπροσώπευαν περίπου το 10% 

του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.841 Όσον αφορά τις άλλες έξι 

περιοχές που οριοθετήθηκαν για τις ανάγκες της έρευνας (Περιοχές I, III, VI, VII, XI, 

X), τα ποσοστά του καταγραμμένου ρυπαντικού τους φορτίου ήταν αρκετά 

περιορισμένα. Κάθε μια από αυτές τις θαλάσσιες περιοχές παρήγαγε περίπου το 5% 

του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογειακής λεκάνης.842 Τα μικρά αυτά 

ποσοστά ρύπανσης των εν λόγω θαλάσσιων περιοχών οφείλονταν, κατά κύριο λόγο, 

στην απουσία στην ευρύτερη τους περιοχή έντονων βιομηχανικών δραστηριοτήτων, 

εκτεταμένης αστικοποίησης και μεγάλων ποταμών. Μοναδική εξαίρεση σε αυτή τη 

διαπίστωση αποτέλεσε το ειδικό ρυπαντικό φορτίο των ορυκτέλαιων που καταγράφηκε 

στις λεκάνες της κεντρικής Μεσογείου και του Βόρειου Λεβιάθαν. 843   

 

5.4.1.4    Τα Συμπεράσματα και οι Συστάσεις της Μελέτης 

Το τέλος των θεματικών ερευνητικών διεργασιών της μελέτης MED X (1978) 

βρήκε την επιστημονική κοινότητα των Μεσογειακών Κρατών εφοδιασμένη με ένα 

αρκετά ομοιογενές και συναινετικά διαμορφωμένο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο 

γύρω από σημαντικές πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές.844 Στους κόλπους των τεχνικών εμπειρογνωμόνων που συμμετείχαν 

στην τελική σύνταξη της αναφοράς της μελέτης MED X είχε ήδη διαμορφωθεί η 

αντίληψη ότι τα δεδομένα της εμπεριστατωμένης αυτής μελέτης θα βοηθούσαν 

καταλυτικά τις χώρες της Μεσογείου να βελτιώσουν το περιεχόμενο των εθνικών 

ρυθμιστικών μέτρων που αφορούσαν στην πρόληψη και τον έλεγχο της ρύπανσης από 

χερσαίες πηγές, και θα ενημέρωναν σημαντικά τη γνωστική βάση της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.845  

                                                 
841 Ibid. 
842 Ibid. 
843 Σύμφωνα με τα δεδομένα που προέκυψαν από την έρευνα, πάνω από το μισό του συνολικού ποσοστού 

των ορυκτέλαιων που απορρίπτονταν στη Μεσόγειο προέρχονταν από αυτές τις δύο θαλάσσιες περιοχές. 

Σε αυτό συνέτειναν, κυρίως, οι μεγάλοι τερματικοί σταθμοί πετρελαίου και τα διυλιστήρια πετρελαίου 

που υπήρχαν τη δεκαετία του 1970 σε παράκτιες περιοχές της Λιβύης και του Λιβάνου.  Βλ. Kuwabara, 

S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources,  

(1984), op.cit., σελ. 8, 14.UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, 

(1977), op.cit., σελ. 26. 
844 Βλ. UNEP/MAP:  Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 33. 
845 Ibid. 
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Οι κυριότερες συμπερασματικές παρατηρήσεις της μελέτης εστίασαν σε δύο 

σημαντικά ζητήματα, τα οποία θα αποκτούσαν στη συνέχεια το δικό τους ειδικό βάρος 

στη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου, στα χαρακτηριστικά γνωρίσματα των κύριων 

χερσαίων πηγών ρύπανσης της Μεσογείου και στην ποιοτική και ποσοτική συμβολή των 

ποταμών των Μεσογειακών Κρατών στη διαμόρφωση του συνολικού ρυπαντικού 

φορτίου της Μεσογειακής Λεκάνης. Αρχικά, στη βάση των τελικών πορισμάτων της 

μελέτης αυτής τεκμαίρονταν ότι το 85 % περίπου των ρυπαντικών ουσιών της 

Μεσογείου προέρχονταν από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες.846 Αναφορικά με τις 

βασικές ιδιότητες των χερσαίων πηγών ρύπανσης, τα συμπεράσματα της μελέτης 

αναδείκνυαν ότι οι πηγές αστικής προέλευσης συνέβαλαν σημαντικά στην παραγωγή 

μεγάλων ποσοτήτων επιβλαβών οργανικών ουσιών, θρεπτικών ουσιών, μετάλλων και 

ειδικών οργανικών υλικών,847 ενώ οι βιομηχανικές δραστηριότητες, ευθύνονταν για 

την εναπόθεση στη Μεσόγειο αξιοσημείωτων ποσοτήτων οργανικών ουσιών, 

αιωρούμενων στερεών, μετάλλων και ειδικών οργανικών υλικών.848 Επίσης, 

τονίζονταν ότι γεωργικές πρακτικές που εφαρμόζονταν στην ευρύτερη περιοχή της 

Μεσογειακής Λεκάνης και ιδίως οι γεωργικές επιφανειακές απορροές αποτελούσαν τη 

βασική γενεσιουργό αιτία για την παραγωγή ενός μεγάλου τμήματος των θρεπτικών 

συστατικών που εισέρχονταν στην Μεσόγειο.849 Παράλληλα, επισημαίνονταν ότι τα 

δημιουργειθέντα από την έντονη γεωργική δραστηριότητα υψηλά και μέτρια επίπεδα 

διαβρώσεων που εμφανίζονταν σε εδάφη της Μεσογειακής Λεκάνης συνέδραμαν στη 

μεταφορά στη Μεσόγειο φυτοφαρμάκων και αιωρούμενων στερεών.850 Σχετικά με τον 

ρόλο που έπαιζαν τα ποτάμια της υδρολογικής λεκάνης της Μεσογείου στην 

υποβάθμιση του παράκτιου και θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου, η μελέτη 

MED X (1978) εστίαζε στο γεγονός ότι τα ποτάμια αποτελούσαν τη μεγαλύτερη μη-

σημειακή πηγή και δίοδο μεταφοράς στη Μεσόγειο μεγάλων ποσοτήτων διαφόρων 

ρυπαντών.851 Χαρακτηριστικό γνώρισμα των μεγάλων ποταμών της Μεσογειακής 

Λεκάνης ήταν η δυνατότητα εναπόθεσής τους στη Μεσόγειο ενός πολύμορφου 

ρυπαντικού φορτίου αποτελούμενο από ρυπαντές αστικής, βιομηχανικής και 

                                                 
846 Βλ. Haas P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  

(1990), op.cit., σελ. 102. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, 

(1977), op.cit. 
847 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 33. 
848 Ibid. 
849 Ibid. 
850 Ibid. 
851 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 19. 
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γεωργικής προέλευσης.852Συγκεκριμένα, τα ποτάμια που βρίσκονταν στο βόρειο 

κυρίως τμήμα της Μεσογειακής λεκάνης συνέβαλαν στην εισαγωγή στα παράκτια 

ύδατα της Μεσογείου μεγάλων ποσοτήτων θρεπτικών συστατικών, μετάλλων, 

αιωρούμενων σταθερών και οργανικών ενώσεων, και γεωργικών φυτοφαρμάκων.  

Πέραν των ανωτέρω συμπερασματικών παρατηρήσεων, η αναφορά της μελέτης 

MED X (1978) εμπεριείχε και μια σειρά από συστάσεις αναφορικά με τις μελλοντικές 

ερευνητικές διεργασίες που θα έπρεπε παρθούν προκείμενου να αντιμετωπιστεί 

αποτελεσματικά και ολοκληρωμένα το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές.853 Στο πλαίσιο αυτό, οι συντάκτες της μελέτης προχώρησαν στην 

υποβολή προτάσεων σχετικά με ορισμένες στοχευμένες θεματικές περιοχές πάνω στις 

οποίες θα έπρεπε να αναληφθούν επιπλέον ερευνητικές δράσεις.854 Ειδικότερα, 

συστήνονταν στα ενδιαφερόμενα Μεσογειακά Κράτη να συνεχίσουν να 

πραγματοποιούν, ανά τακτά χρονικά διαστήματα, επιπρόσθετες ολοκληρωμένες 

εκτιμήσεις πάνω στην ποσότητα και την ποιότητα του συνολικού ρυπαντικού φορτίου 

της Μεσογείου, εστιάζοντας στα τοπικά φυσικά γνωρίσματα και αναπτυξιακά 

χαρακτηριστικά της Μεσογειακής Λεκάνης.855 Επίσης, αναγνωρίζονταν η ανάγκη για 

τη διεξαγωγή, σε κάθε Μεσογειακή χώρα, εντατικών παρακολουθήσεων πάνω στην 

ποσότητα των βιομηχανικών και αστικών ρυπαντικών απορροών που κατέληγαν στα 

παράκτια και θαλάσσια ύδατα της Μεσογείου και την ποιότητα των ποτάμιων 

υδάτων.856 Η σημαντικότητα της σύστασης αυτής έγκειται στο γεγονός ότι από τις 

επιστημονικές πληροφορίες που θα συλλέγονταν και θα αναλύονταν από τα εθνικά 

αυτά συστήματα παρακολούθησης θα καλύπτονταν τα υπάρχοντα πληροφοριακά κενά 

που υπήρχαν πάνω σε κάποια χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου 

και θα ενημερώνονταν σημαντικά τα τεχνικά παραρτήματα του υπό διαπραγμάτευση 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.857 Παράλληλα, έμφαση δίνονταν στην ανάγκη 

διεξαγωγής στοχευόμενων ερευνητικών δράσεων που θα βοηθούσαν στην παραγωγή 

                                                 
852 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 33. 
853Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικό σημείο της αναφοράς: «Η παρούσα μελέτη.. θα πρέπει 

να θεωρείται μόνο ως ένα πρώτο βήμα προς την κατεύθυνση της πραγματοποίησης των απαιτούμενων 

για τον έλεγχο της ρύπανση της Μεσογείου προσπαθειών. Περαιτέρω μελέτες και δράσεις θεωρούνται 

απαραίτητες. Η δυναμική που έχει αποκτηθεί, αν και σημαντική, θα χρειαστεί επιπλέον ώθηση 

προκειμένου η πρόοδος που έχει συντελεστεί να διατηρηθεί και να αυξηθεί». Ibid., σελ. 34. 
854 Ibid., σελ. 34-36. 
855 Ibid., σελ. 34.  
856 Ibid. 
857 Ειδικότερα, θα παρέχονταν χρήσιμα δεδομένα αναφορικά με το βαθμό επικινδυνότητας και τα 

ιδιαίτερα συστατικά μιας σειράς εν δυνάμει ρυπαντών που καταγράφονταν στα παραρτήματα αυτά. 
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χρήσιμων πληροφοριών σχετικά με τις επιβλαβείς επιπτώσεις διαφόρων ρυπαντών για 

τον άνθρωπο και το παράκτιο οικοσύστημα, το είδος των ρυπαντών που μεταφέρονταν 

στη Μεσόγειο μέσω ποταμών, και των θρεπτικών στοιχείων και φυτοφαρμάκων που 

παράγονταν σε γεωργικές περιοχές.858  

Iδιαίτερης αναφοράς χρήζουν και οι υποβληθείσες συστάσεις οι οποίες αφορούσαν 

στα μέσα και στις μεθόδους πρόληψης και ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου.859 

Συγκεκριμένα, αναγνωρίζοντας τη σημασία που αποκτούσε για τον αποτελεσματικό 

έλεγχο των επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών βιομηχανικής, κυρίως, προέλευσης η 

γνώση γύρω από τεχνικές και οικονομικές πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου, οι συντάκτες της αναφοράς της μελέτης ενθάρρυναν την προώθηση και 

εφαρμογή οικονομικά και τεχνολογικά βέλτιστων μεθόδων και πρακτικών διαχείρισης 

και απόρριψης αποβλήτων και λυμάτων.860 Σε σχέση με τον αποτελεσματικό έλεγχο 

των προερχόμενων από γεωργικές πρακτικές ρυπαντών, η αναφορά ανέδειξε τη 

σημασία της πραγματοποίησης συχνών οικονομικών εκτιμήσεων σχετικά με την 

αποδοτικότητα και καταλληλότητα των προτεινόμενων, κάθε φορά, τεχνικών μεθόδων 

και μέσων ελέγχου και πρόληψης της ρύπανσης της Μεσογείου.861 Παράλληλα, η 

αναφορά της μελέτης ανέδειξε τη σημασία που είχε η τεχνολογική και οικονομική 

γνωστική βάση και για την αποτελεσματική λειτουργία των συστημάτων διαχείρισης 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές ρύπανσης.862 Στο πλαίσιο αυτό,  

ενθαρρύνονταν η προώθηση και η χρήση, τόσο σε εθνικό όσο και σε περιφερειακό 

επίπεδο, τεχνολογικών και οικονομικών εργαλείων τα οποία σε συνδυασμό με τα 

υπάρχοντα κανονιστικά μέτρα θα έθεταν τις βάσεις για τη δημιουργία ενός αποδοτικού 

διαχειριστικού συστήματος το οποίο θα έλεγχε αποτελεσματικά το βαθμό ρύπανσης 

και την ποιότητα των θαλάσσιων υδάτων.863 Επίσης, ιδιαίτερο ενδιαφέρον 

παρουσίαζαν και μια σειρά από προτάσεις οι οποίες απέβλεπαν στην προώθηση και 

την ενδυνάμωση της διεθνούς συνεργασίας στον τομέα της αντιμετώπισης του 

                                                 
858 Ibid., σελ. 34-35. 
859 Ibid., σελ. 35. 
860 Ibid. 
861Για παράδειγμα τη σχέση κόστους-οφέλους από την περιορισμένη χρήση φυτοφαρμάκων, 

λιπασμάτων και πρακτικών διάβρωσης των εδαφών. Βλ. UNEP/MAP: Report on Meeting of Experts on 

Pollutants from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 6. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based 

Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 35. 
862 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit.,  σελ. 35-

36. 
863 Ibid. σελ. 35. 



303 

 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες δραστηριότητες.864 Οι 

προτάσεις αυτές εστίαζαν σε μια σειρά από συνεργατικές δράσεις οι οποίες θα έπρεπε 

να αναληφθούν από κοινού από τα Μεσογειακά Κράτη και τους εξειδικευμένους 

οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών προκειμένου να βελτιωθεί ο έλεγχος και η 

διαχείριση των παράκτιων και θαλάσσιων υδάτων της Μεσογείου. Στο πλαίσιο αυτό, 

προτάθηκε η διαμόρφωση και εφαρμογή κοινών μεθόδων παρακολούθησης και 

απόκτησης δειγματολογικών δεδομένων καθώς και τυποποιημένων μεθοδολογικών 

εργαλείων,865 η οποία θα διασφάλιζε την καλύτερη δυνατή σύγκριση και ερμηνεία των 

διαφόρων ερευνητικών αποτελεσμάτων.866Παράλληλα, ιδιαίτερης αναφοράς χρήζουν 

και οι προτάσεις που κατατέθηκαν αναφορικά με την ανάπτυξη διεθνών συνεργατικών 

δράσεων που θα αποσκοπούσαν στη διαμόρφωση κοινών μεθόδων και μέσων 

διαχείρισης και απόρριψης ρυπαντικών ουσιών. Προς την κατεύθυνση αυτή, 

προτάθηκε η διαμόρφωση κοινών κατευθυντήριων γραμμών σχετικά με τη διαχείριση 

αστικών και βιομηχανικών αποβλήτων, οι οποίες θα στηρίζονταν σε κοινά αποδεκτές 

βέλτιστες τεχνολογικές-τεχνικές αρχές και μεθόδους, καθώς και η διενέργεια διεθνών 

συγκριτικών μελετών πάνω σε υπάρχοντα διαχειριστικά συστήματα.867 Τέλος, 

σημαντική κρίνεται και η πρόταση που υποβλήθηκε σχετικά με τη δημιουργία ενός 

Μεσογειακού διεπιστημονικού δικτύου αποτελούμενο από εθνικούς εμπειρογνώμονες 

διαφόρων ειδικοτήτων στο πλαίσιο του οποίου θα παρέχονταν, θα διαδίδονταν και θα 

ανταλλάσσονταν χρήσιμα πληροφοριακά δεδομένα σχετικά με την κατάσταση της 

ρύπανσης της Μεσογείου και τις βέλτιστες μεθόδους αντιμετώπισής της. 868   

 

 

                                                 
864 Ιbid., σελ. 36-37. 
865 Για παράδειγμα κοινές κατευθυντήριες γραμμές, κοινά ερωτηματολόγια και φόρμες αναφοράς. 
866Επίσης, αναγνωρίζοντας τη σημασία που αποκτούσε για τη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για 

τις χερσαίες πηγές το ζήτημα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντών και λαμβάνοντας υπόψη την 

έντονη επιστημονική αβεβαιότητα που υπήρχε τη δεκαετία του 1970 γύρω από το ζήτημα αυτό, οι 

συντάκτες της αναφοράς της μελέτης θεώρησαν επιτακτική ανάγκη την πραγματοποίηση μιας 

ολοκληρωμένης διεπιστημονικής μελέτης πάνω στο ζήτημα αυτό, η οποία θα αντλούσε δεδομένα και 

από το πληροφοριακό υπόβαθρο αντίστοιχων μελετών που θα είχαν γίνει σε άλλες θαλάσσιες περιοχές 

(π.χ Βαλτική). Μια τέτοια μελέτη θα συνεισέφερε καταλυτικά στην παροχή σημαντικών πληροφοριών 

σχετικά με τις βασικές πηγές και διόδους μεταφοράς ρυπαντών από την ατμόσφαιρα και τη συμβολή 

αυτών των ρυπαντών στο συνολικό ρυπαντικό φορτίο της Μεσογείου. Ibid., σελ. 36. 
867 Ιbid., σελ. 36-37. 
868Σύμφωνα με τους συντάκτες της μελέτης, η διαμόρφωση ενός πλαισίου συχνών περιοδικών 

συναντήσεων ανάμεσα σε εθνικούς εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών χωρών - όπως επιστήμονες, 

μηχανικούς και διαμορφωτές πολιτικής - θα έθετε τις βάσεις για την εποικοδομητική ανταλλαγή 

απόψεων, την συζήτηση κοινών προβλημάτων και την ανάπτυξη κατάλληλων μεθόδων και 

διαχειριστικών προσεγγίσεων για την αποτελεσματική αντιμετώπιση και έλεγχο της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες και όχι μόνο δραστηριότητες. Ιbid., σελ. 37. 
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5.4.2   Έκθεση Προόδου και Συστάσεις αναφορικά με την Επιστημονική Μαθησιακή 

Διαδικασία του MAP 

 

Σημαντικό μέρος των διαβουλεύσεων της πρώτης Επιτροπής Εργασίας της 

Συνόδου του Μονακό αφιερώθηκε στην εξέταση του περιεχομένου μιας Έκθεσης του 

UNEP στην οποία παρουσιάζονταν συνοπτικά η πρόοδος που είχε συντελεστεί τα τρία 

πρώτα χρόνια της λειτουργίας του MAP πάνω στην ανάπτυξη και εξέλιξη της 

επιστημονικής γνωστικής βάσης που αφορούσε στην κατάσταση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου.869 Βασική πηγή πληροφόρησης για τη σύνταξη της εν 

λόγω έκθεσης αποτέλεσαν τρία θεμελιώδους σημασίας κείμενα τα οποία εμπεριείχαν 

χρήσιμες για την κατανόηση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου 

πληροφορίες τεχνικού και επιστημονικού περιεχομένου. Σε αυτά τα κείμενα 

περιλαμβάνονταν κυρίως: (i) Η Διοικητική Έκθεση του UNEP αναφορικά με την 

Εφαρμογή του Προγράμματος MED POL και σχετικών Μελετών του Μεσογειακού 

Σχεδίου Δράσης870, (ii) η Προκαταρκτική Έκθεση του UNEP πάνω στη Κατάσταση 

της Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης871, και (iii) η Μελέτη του UNEP πάνω στους 

Ρυπαντές της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (MED X).872   

Ένα από τα σημαντικά θέματα που αναδύθηκαν από την Έκθεση του UNEP ήταν 

η αναγνώριση της ύπαρξης του προβλήματος της υποβάθμισης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου και ειδικότερα της βαθμιαίας αλλαγής της ποιότητας 

των Μεσογειακών υδάτων από ανθρωπογενείς, κυρίως, δραστηριότητες (π.χ αλιεία, 

χερσαίες δραστηριότητες).873Όπως αναφέρονταν στην έκθεση, καταλυτικής σημασίας 

                                                 
869Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan, Monaco, 9-14 January 1978: Report of the Executive Director on the 

Implementation of the Mediterranean Action Plan and Recommendations for Follow-up Actions: 

Progress report and recommendations concerning the environmental assessment component of the 

Action Plan, Annex I, UNEP/IG.11/3, 11 November 1977, Annex I, σελ. 1-10. 
870 Βλ. UNEP/MAP: Administrative Report on the Implementation of the Co-Ordinated Mediterranean 

Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL) and Related Projects of the Mediterranean 

Action Plan,  UNEP/IG.11/INF. 3, 31 October 1977. 
871 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Report on the State of Pollution of the Mediterranean Sea, (December 

1977), op.cit., σελ. 95-168. 
872 Βλ. Κεφ. 5.4.1. 
873 Η σοβαρότητα του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου και η ανάγκη για την ανάληψη άμεσων 

μέτρων για την καλύτερη δυνατή διαχείριση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντός της 

αναγνωρίστηκε και από τον ίδιο τον Εκτελεστικό Διευθυντή του UNEP σε ειδική του αναφορά πάνω 

στην κατάσταση της ρύπανσης Μεσογείου. Αναγνωρίζοντας τη σημασία των επιστημονικών δεδομένων 

της εποχής, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP εστίασε σε μια σειρά από θεμελιώδους σημασίας για 

τη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές στοιχεία που αφορούσαν στα ποιοτικά 

και ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου, στη γεωγραφική κατανομή του, 

στις κύριες πηγές παραγωγής του, και τις επιπτώσεις του για το περιβάλλον και τον άνθρωπο. 

Βλ.UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on 
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μεταβλητή που συνέβαλε στην αναγνώριση του προβλήματος αυτού αποτέλεσε η 

επιστημονική γνώση της εποχής.874 Ειδικότερα, η συνεισφορά της μεταβλητής αυτής 

εδράζονταν στον εντοπισμό βασικών πτυχών του προβλήματος της βαθμιαίας 

οικολογικής αλλαγής της Μεσογείου, και στην προειδοποίηση προς τις εθνικές αρχές 

των Μεσογειακών χωρών για την ανάγκη ανάληψης δράσεων ικανών να αντιστρέψουν 

την υποβάθμιση της Μεσογείου.875 Μάλιστα στην έκθεση επισημαίνονταν ότι η 

βαρύτητα και πειστικότητα της γνωστικής βάσης που χρησιμοποιείται στο πλαίσιο της 

διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου θα πρέπει να στηρίζεται σε βάσιμα και 

αδιαμφισβήτητα επιστημονικά δεδομένα, καθώς και σε συντονισμένες επιστημονικές 

μαθησιακές διαδικασίες παραγωγής γνώσης και πληροφόρησης.876 

Παράλληλα, σε μια προσπάθεια να αναδείξουν τη σημαντική συμβολή του UNEP, 

των αρμόδιων διεθνών οργανισμών και των εθνικών ερευνητικών κέντρων στην 

ανάπτυξη της αναγκαίας για τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης 

βάσιμης γνωστικής βάσης, οι συντάκτες της Έκθεσης παρουσίασαν μια σειρά από 

διεθνείς συνεργατικές ερευνητικές δράσεις που είχαν πραγματοποιηθεί από τις αρχές 

της δεκαετίας του 1970 σχετικά με το εν λόγω ζήτημα. Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στις 

επιστημονικές διεργασίες (π.χ συναντήσεις τεχνικών εμπειρογνώμων, διεξαγωγή 

ερευνητικών προγραμμάτων, workshops και προγραμμάτων παρακολούθησης) που 

είχαν αναπτυχθεί, μέχρι την περίοδο της σύγκλησης της Διακυβερνητικής Συνόδου του 

                                                 
the Mediterranean Action Plan, (1978), op.cit., Annex III, σελ. 2-3 UNEP/MAP: Pollutants from Land-

Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., σελ. 24. 
874 Μάλιστα, στο περιθώριο των συζητήσεων που ακολούθησαν την παρουσίαση της Έκθεσης του 

UNEP, το σύνολο των αντιπροσωπειών των Μεσογειακών Κρατών εξέφρασε την ικανοποίησή του για 

την πρόοδο που είχε συντελεστεί μέχρι εκείνη την χρονική περίοδο στο πεδίο της παραγωγής κρίσιμων 

για τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου και τη διαμόρφωση των αναγκαίων πολιτικών και 

κανονιστικών διαχειριστικών πλαισίων επιστημονικών και τεχνικών δεδομένων.Ειδικότερα, 

αναγνωρίστηκε η σημαντική συνεισφορά των πιλοτικών μελετητικών έργων του Προγράμματος MED 

POL και άλλων σχετικών μελετών στην παραγωγή σημαντικής επιστημονικής γνώσης πάνω σε 

επιμέρους θεματικές περιοχές που σχετίζονται με την κατάσταση της ποιότητας των υδάτων της 

Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean 

Coastal States on the Mediterranean Action Plan, (1978), op.cit., σελ. 4. 
875Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan: Report of the Executive Director on the Implementation of the 

Mediterranean Action Plan and Recommendations for Follow-up Actions, (1977), op.cit., Annex I, παρ. 

4, σελ. 2. 
876 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στην Έκθεση: «οι καλές προθέσεις για την αντιμετώπιση του 

προβλήματος της ρύπανσης Μεσογείου δεν αρκούν όταν δεν υπάρχουν επαρκή στοιχεία σχετικά με την 

αληθινή φύση και την έκταση του προβλήματος… ο αποτελεσματικός έλεγχος της ρύπανσης Μεσογείου 

δεν θα πρέπει να βασίζεται σε αισθήσεις αλλά σε ισχυρά επιστημονικά δεδομένα. Στο πλαίσιο της 

απόκτησης αυτών των δεδομένων, σε μορφή που θα επιτρέπουν τον καθορισμό της κατάστασης της 

ρύπανσης της Μεσογείου, η εκτίμηση των αιτιών της και η πρόβλεψη των μακροπρόθεσμων επιπτώσεών 

της είναι ένα εξαιρετικά περίπλοκο και δύσκολο καθήκον που απαιτεί μια καλά συντονισμένη 

επιστημονική προσπάθεια». Ibid. 
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Μονακό (1978) στο πλαίσιο της λειτουργιάς του MAP  πάνω σε διάφορες πτυχές του 

προβλήματος της υποβάθμισης της Μεσογείου Θαλάσσης (π.χ πηγές ρύπανσης, 

επιβλαβείς επιπτώσεις διαφόρων ρυπογόνων ουσιών).877  

Πέραν της αποτύπωσης κάποιων βασικών συμπερασμάτων σχετικά με την πρόοδο 

του επιστημονικού πυλώνα του MAP, τα μέρη της Διακυβερνητικής Συνόδου του 

Μονακό (1978) κατέληξαν ομόφωνα στην υιοθέτηση και μιας σειράς συστάσεων 

αναφορικά με τη φύση και τον επιδιωκόμενο στόχο των μελλοντικών επιστημονικών 

και ερευνητικών δράσεων που θα έπρεπε να παρθούν στο περιθώριο της περαιτέρω 

ανάπτυξης και λειτουργίας της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας του MAP. 

Κοινή πεποίθηση τόσο του Εκτελεστικού Διευθυντή του UNEP όσο και των 

αντιπροσωπειών της Συνόδου ήταν ότι πτυχές του περιεχομένου των συστάσεων θα 

συνέβαλαν καθοριστικά στην ενημέρωση των υπαρχουσών και των υπό διαμόρφωση 

πολιτικών και κανονιστικών πλαισίων που απέβλεπαν στην προστασία και την 

ανάπτυξη της Μεσογείου. Στο πλαίσιο αυτό, αρκετές αντιπροσωπίες τόνισαν την 

ανάγκη για την πραγμάτωση περαιτέρω ερευνητικών διεργασιών τα αποτελέσματα των 

οποίων θα κάλυπταν τα υπάρχοντα πληροφορικά κενά πάνω σε σημαντικές εκφάνσεις 

του προβλήματος της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου-όπως ο βαθμός 

επικινδυνότητας ορισμένων ουσιών και οι δίοδοι μεταφοράς τους.878 Ήδη, στους 

κόλπους των μερών της Συνόδου είχε αναγνωριστεί η ανάγκη για τη διαμόρφωση μιας 

ολοκληρωμένης γνωστικής βάσης η οποία θα βοηθούσε σημαντικά στην επίλυση του 

προβλήματος της επιστημονικής ετερότητας της περιοχής της Μεσογείου και θα έθετε 

τα θεμέλια για τη δημιουργία ενός μόνιμου προγράμματος παρακολούθησης και 

έρευνας σημαντικών πτυχών της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης. Η ανάγκη αυτή 

αποτυπώθηκε σε δύο από τις σημαντικότερες συστάσεις που υιοθετήθηκαν ομόφωνα 

από τη Σύνοδο οι οποίες αναφέρουν: «η φάση των πιλοτικών μελετητικών έργων του 

άξονα της περιβαλλοντικής εκτίμησης του MAP θα πρέπει να επεκταθεί μέχρις ότου 

μια ικανοποιητική ποσότητα δεδομένων συλλεχθεί και αποτελέσει το εφαλτήριο για τη 

μετατροπή της φάσης αυτής σε ένα μόνιμο σύστημα παρακολούθησης και έρευνας. Οι 

διάφορες μελέτες που έχουν πραγματοποιηθεί στο περιθώριο της λειτουργίας του 

άξονα της περιβαλλοντικής εκτίμησης του MAP θα πρέπει να είναι πιο δυναμικά 

                                                 
877 Ειδικότερα, έμφαση δόθηκε στην παρουσίαση στοιχείων που αναδείκνυαν την πρόοδο που είχε 

συντελεστεί αναφορικά με την εξέλιξη και την εφαρμογή των πιλοτικών μελετητικών έργων του 

Προγράμματος MED POL Phase I, συμπεριλαμβανομένης και της μελέτης MED X (1978). Ibid., Annex 

I, σελ. 2-9, Annex I/ Appendix, σελ. 1-10. 
878 Ibid. 
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διασυνδεόμενες και αποδοτικότερα συντονισμένες έτσι ώστε να καθίσταται δυνατή η 

ολοκληρωμένη συνεισφορά τους στους άλλους πυλώνες του MAP, και επομένως να 

παρέχεται η απαραίτητη επιστημονική βάση για τις διαχειριζόμενες δράσεις και τις 

κανονιστικές πρωτοβουλίες που τα Συμβαλλόμενα Μέρη της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης θα θελήσουν να πάρουν».879  

Παράλληλα, στο πλαίσιο της ανάδειξης της σημασίας που αποκτούσε για τη 

διαχείριση της Μεσογείου Θαλάσσης από διάφορες πηγές ρύπανσης η μεταβλητή της 

εξελισσόμενης επιστημονικής γνώσης, τα μέρη της Συνόδου θεώρησαν επιτακτική την 

ανάγκη της συνεχούς παραγωγής και διάδοσης ενημερωμένων επιστημονικών 

δεδομένων αναφορικά με την επικινδυνότητα ενός πλέγματος ρυπαντών που 

καταγράφονταν στη Σύμβαση της Βαρκελώνης και στα Παραρτήματα των 

Πρωτοκόλλων της.880 Ανάλογη σημασία επιδόθηκε και στην παράμετρο της 

πολυεπιστημονικότητας και διεπιστημονικότητας των επιστημονικών πορισμάτων που 

αφορούσαν στα διάφορα γνωρίσματα της ρύπανσης της Μεσογείου. Συγκεκριμένα, τα 

μέρη της Συνόδου του Μονακό υιοθέτησαν ομόφωνα σύσταση με την οποία ζητούσαν 

από το UNEP, τους αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς και τα εθνικά ερευνητικά κέντρα 

να προβούν σε επιστημονικές δράσεις που ενθαρρύνουν και ενισχύουν τη 

διεπιστημονική εκτίμηση των πηγών, των διόδων μεταφοράς, των επιπτώσεων, και των 

ποσοτικών και ποιοτικών χαρακτηριστικών των ρυπαντών της Μεσογείου.881 

Εστιάζοντας στη σημασία που αποκτούσε για την ολοκληρωμένη αξιολόγηση της 

κατάστασης του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου η μελέτη άγνωστων 

γνωρισμάτων δύο βασικών διόδων μεταφοράς ρυπαντών-της ατμόσφαιρας και των 

ποταμών-το τελικό κείμενο των συστάσεων της Συνόδου καλούσε το UNEP να 

αναλάβει ερευνητικές πρωτοβουλίες με σκοπό την εμπεριστατωμένη εκτίμηση 

διαφόρων παραμέτρων που συνδέονται με τις δύο αυτές βασικές διόδους μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών, όπως τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά των 

μεταφερόμενων ρυπαντών.882  

Επιπροσθέτως, ένα μεγάλο μέρος των υποβαλλόμενων συστάσεων έκανε ιδιαίτερη 

μνεία στο σημαίνοντα ρόλο που επιτελούσε η παράμετρο της διεθνούς επιστημονικής 

διασύνδεσης στο πλαίσιο της οικοδόμησης ενός ολοκληρωμένου συστήματος έρευνας 

                                                 
879 Ibid., Annex IV, Συστάσεις 6 & 7, σελ. 2. 
880 Ibid., Σύσταση 8, σελ. 2. 
881 Ibid., Σύσταση 18, σελ. 3. 
882 Ibid., Σύσταση 21, σελ. 3. 
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και παρακολούθησης για την προστασία της Μεσογείου από διάφορες πηγές ρύπανσης, 

συμπεριλαμβανομένης και της ρύπανσης από χερσαίες πηγές. Χαρακτηριστική είναι η 

αναφορά που γίνονταν στην ακόλουθη σύσταση της Συνόδου που αφορούσε στον 

επιστημονικό πυλώνα του MAP: «Με σκοπό τη διευκόλυνση της εφαρμογής του 

Άρθρου 10 της Σύμβασης της Βαρκελώνης που αναφέρεται στο σύστημα 

παρακολούθησης και λαμβάνοντας υπόψη την εμπειρία που έχει κερδηθεί και τα 

αποτελέσματα που έχουν αποκομιστεί μέχρι του παρόντος, το UNEP θα πρέπει να 

ετοιμάσει, ύστερα από διαβούλευση με τις Κυβερνήσεις των Μεσογειακών Κρατών 

και την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα και σε συνεργασία με τα αρμόδια 

εξειδικευμένα σώματα του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, ένα πρόγραμμα 

παρακολούθησης το οποίο θα αντικαταστήσει το παρόν πιλοτικό πρόγραμμα. Για το 

σκοπό αυτό, οι Κυβερνήσεις της Μεσογείου και η Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα 

θα παρέχουν στο UNEP πληροφορίες που πηγάζουν από τα δικά τους συστήματα 

παρακολούθησης καθώς και από τα μέτρα που έχουν παρθεί προκειμένου να 

αναλυθούν οι πηγές, ποσότητες, επίπεδα, τάσεις, δίοδοι μεταφοράς και επιπτώσεις 

ρυπαντικών ουσιών στη Μεσόγειο».883 Τέλος, αναγνωρίζοντας την αξία που είχε για 

τη διαχείριση των αποβλήτων που προέρχονται από χερσαίες πηγές η παράμετρο της 

τεχνολογικής και τεχνικής γνώσης, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών 

συμφώνησαν να αναπτύξουν ένα κοινό μοντέλο κώδικα πρακτικής σχετικά με τον 

τρόπο απόθεσης και επεξεργασίας των υγρών αποβλήτων που εισέρχονται στη 

Μεσόγειο. Μια τέτοια πρωτοβουλία θα δημιουργούσε τις προϋποθέσεις για την 

διαμόρφωση των κατάλληλων και αναγκαίων εκείνων τεχνικών κριτηρίων και 

κατευθυντήριων γραμμών που θα διασφάλιζαν την αποτελεσματική εφαρμογή του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές και κυρίως του Παραρτήματος ΙΙΙ.884  

 

 

 

                                                 
883 Προς την κατεύθυνση αυτή, μια επιπλέον σύσταση της Συνόδου αναδείκνυε τη σημασία που 

αποκτούσε η ανάπτυξη συνεργατικών και διαβουλευτικών δράσεων ανάμεσα σε αρμόδιες εθνικές αρχές 

των Μεσογειακών Κρατών, την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα και το UNEP στο περιθώριο της 

συλλογής βάσιμων και συγκρίσιμων δεδομένων και της παραγωγής επιστημονικών εκτιμήσεων σχετικά 

με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης. Ibid., Σύσταση 10, σελ. 2 και Σύσταση 14, 

σελ. 2-3. 
884 Παρομοίως, σε μια προσπάθεια να αναδειχθεί η σημασία του τεχνολογικού γνωστικού υπόβαθρου 

για τις διαδικασίες διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου, η Σύνοδος, μέσα από την υιοθέτηση 

σχετικής σύστασης, αναγνώρισε την ανάγκη για τη διαμόρφωση και εφαρμογή τεχνικών αρχών και 

μεθοδολογικών κατευθυντήριων γραμμών στη βάση των οποίων θα βασίζονται οι επιστημονικές 

εκτιμήσεις αναφορικά με την ικανότητα του θαλάσσιου περιβάλλοντος να απορροφά απόβλητα και 

άλλες κατηγορίες ρυπαντικών ουσιών.Ibid., Σύσταση 13, σελ. 2 και Σύσταση 24, σελ. 4. 
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5.4.3  Συστάσεις αναφορικά με τον Νομικό Πυλώνα του MAP: Η Περίπτωση του 

Πρωτόκολλου για τις Χερσαίες Πηγές  

 

Στο περιθώριο των διαβουλεύσεων της δεύτερης Επιτροπής Εργασίας της Συνόδου 

του Μονακό, το σύνολο των αντιπροσωπιών της Συνόδου υιοθέτησε ομόφωνα μια 

σειρά από γενικές και ειδικές συστάσεις, οι οποίες εστίαζαν στα επόμενα βήματα και 

πρωτοβουλίες που θα έπρεπε να παρθούν προκειμένου να εμπλουτιστεί το συνολικό 

καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης με νέα νομικά κείμενα και νέες εκτελεστικές 

δράσεις (π.χ νέα Πρωτόκολλα, προγράμματα και μέτρα).885 Ιδιαίτερο ενδιαφέρον 

παρουσιάζουν αυτές που συνδέονταν με το ζήτημα της διαχείρισης του προβλήματος 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Πάνω στο ζήτημα αυτό, τα μέρη της 

Συνόδου συμφώνησαν ομόφωνα ότι στις γενικές συστάσεις της θα έπρεπε να 

εμπεριέχεται και μια σύσταση που να καθιστά σαφή την αναγκαιότητα για την έγκαιρη 

εγκαθίδρυση του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. 

Αναγνωρίζοντας την ανάγκη για την προστασία και την αρμονική ανάπτυξη της 

Μεσογείου, η Σύνοδος του Μονακό ζήτησε από τις χώρες της Μεσογείου και την 

Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα να συνεχίσουν τις διαπραγματεύσεις πάνω στο 

Πρωτόκολλο για τη Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από 

Χερσαίες Πηγές, με σκοπό την τελική υιοθέτηση, επικύρωση και εφαρμογή του.886 

Επιπροσθέτως, η Σύνοδος προχώρησε και στην υιοθέτηση ειδικών συστάσεων που 

αφορούσαν αποκλειστικά στη διαχείριση συγκεκριμένων θεμάτων του συνολικού 

καθεστώτος της Σύμβασης της Μεσογείου. Αναφορικά με το θέμα της διαχείρισης της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, τονίστηκε ότι βασική προτεραιότητα 

των Κρατών της Μεσογείου για τα επόμενα χρόνια θα αποτελούσε η ανάληψη άμεσων 

δράσεων προς την κατεύθυνση της υιοθέτησης του Πρωτοκόλλου για την Προστασία 

της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές.887 Ειδικότερα, τα 

μέρη της Συνόδου, αναγνωρίζοντας τη σημασία του προβλήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές και την επιτακτική ανάγκη για την διαχείρισή του, 

υιοθέτησαν μια σύσταση η οποία θα αποτέλεσε στην συνέχεια το εφαλτήριο για την 

επίσπευση των προσπαθειών υιοθέτησης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Η 

συγκεκριμένη αυτή σύσταση ανέφερε ότι: «αναγνωρίζοντας ότι η ρύπανση από 

ανθρώπινες δραστηριότητες στο έδαφος αποτελεί την πιο σημαντική πηγή ρύπανσης 

                                                 
885 Ibid., Annex III, Συστάσεις 42-50, σελ. 11-12 και Annex IV, σελ. 5-7. 
886 Ibid., σελ. 1. 
887 Ibid., παρ. 43, σελ. 7. 
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της Μεσογειακής Λεκάνης, οι Κυβερνήσεις των Μεσογειακών Κρατών και η 

Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα θα πρέπει να συνεχίσουν τις διαβουλεύσεις τους 

πάνω στο Πρωτόκολλο για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση 

από Χερσαίες Πηγές, οδηγώντας στην υιοθέτηση του Πρωτοκόλλου σε μια 

διπλωματική Συνδιάσκεψη. Το UNEP θα πρέπει να βοηθήσει τα Κράτη στο καθήκον 

τους παρέχοντάς τους όσο το δυνατό περισσότερο πλήρη τεχνικά δεδομένα αναφορικά 

με τους ρυπαντές από χερσαίες πηγές». 888 

 

5.4.4   Η Διαβούλευση πάνω στο Σχέδιο του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες    

 Πηγές 

 

α. Η Εξέταση του Νομικού Κειμένου του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

 

Μία από τις βασικές εντολές που έλαβε η δεύτερη Επιτροπή Εργασίας της Συνόδου 

του Μονακό ήταν να εξετάσει το υπό διαπραγμάτευση προκαταρκτικό σχέδιο του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Στο περιθώριο των εργασιών της, οι 

αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών αντάλλαξαν τις απόψεις τους πάνω σε ένα 

ευρύ φάσμα θεμάτων που αφορούσαν στο νομικό κείμενο του Πρωτοκόλλου και 

αναγνώρισαν την ανάγκη για την επίσπευση των διαδικασιών που θα οδηγούσαν στην 

υιοθέτησή του. Κατά τη διάρκεια, όμως, των διαβουλεύσεων διαπιστώθηκε η ύπαρξη 

ανάμεσα στα Κράτη της Μεσογείου αρκετών διιστάμενων θέσεων πάνω στην τελική 

άρθρωση σημαντικών διατάξεων του Πρωτοκόλλου και αναδύθηκε η ανάγκη για την 

περαιτέρω διευκρίνιση αρκετών σημείων του νομικού του κειμένου.Το σύνολο των 

θεμάτων πάνω στα οποία δεν επιτεύχθηκε τελική συμφωνία ανάμεσα στις Μεσογειακές 

χώρες μαζί με τα σημεία του νομικού κειμένου για τα οποία απαιτήθηκαν περαιτέρω 

επεξηγήσεις και γλωσσικές βελτιώσεις συμπεριλήφθησαν σε μια έκθεση καταγραφής 

(inventory), η οποία συντάχθηκε και διανεμήθηκε στη συνέχεια στα 

διαπραγματευόμενα μέρη από το UNEP.889 Πρωταρχικός σκοπός της έκθεσης αυτής 

ήταν να αποτελέσει τη βάση πάνω στην οποία θα στηρίζονταν οι συζητήσεις των Ad 

Hoc Συνόδων των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων που θα ακολουθούσαν 

μετά τη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδο του Μονακό.890 

                                                 
888 Ibid., Annex IV, Σύσταση 33, σελ. 6. 
889 Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas of Disagreement and of Points Requiring Clarification 

Regarding the Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, UNEP/WG.17/4, 1979, σελ.1-9. 
890 Ibid. σελ. 1. 
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Δύο από τα σημαντικότερα ζητήματα στα οποία εστίασαν οι διαβουλεύσεις της 

Συνόδου του Μονακό αφορούσαν, κυρίως, στο υλικό πεδίο εφαρμογής και το 

ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου.891 Όσον αφορά το υλικό πεδίο εφαρμογής, 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν τα συμπεράσματα που αποκομίστηκαν από τις 

συζητήσεις που διεξήχθησαν πάνω στο στοιχειοθετημένο προσδιορισμό των βασικών 

διόδων μεταφοράς ρυπαντών (Άρθρο 3 του υπό διαπραγμάτευση νομικού κειμένου του 

Πρωτοκόλλου) και τη διεύρυνση του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

μέσα από την αναγνώριση νέων διόδων μεταφοράς ρυπαντών. 

Αρχικά, ιδιαίτερη βαρύτητα δόθηκε στην εξέταση εκείνων των παραμέτρων στη 

βάση των οποίων θεμελιώνονταν η διασύνδεση της ρύπανσης της Μεσογείου  με δύο 

σημαντικές διόδους μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών, των ποταμών και της 

ατμόσφαιρας. Σε σχέση με τα ποτάμια, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι για 

πρώτη φορά σε μια διαπραγματευτική σύνοδο πάνω στο Πρωτόκολλο διαπιστώθηκε 

μια ευρεία σύγκληση απόψεων ανάμεσα στα Μεσογειακά Κράτη αναφορικά με τα 

προσδιοριστικά γνωρίσματα των ποταμών της Μεσογειακής Λεκάνης και τη συμβολή 

τους στη ρύπανση της Μεσογείου. Σημαντική παράμετρο που επέδρασε στη 

διαμόρφωση της συναινετικής αυτής στάσης των διαπραγματευόμενων μερών 

αποτέλεσαν τα επιστημονικά δεδομένα της μελέτης MED X (1978).892 Το σε μεγάλο 

βαθμό ολοκληρωμένο, ομοιογενές, και συναινετικά διαμορφωμένο γνωστικό 

υπόβαθρο της μελέτης αυτής πάνω στα ιδιαίτερα ποιοτικά και ποσοτικά 

χαρακτηριστικά και τη γεωγραφική κατανομή του ρυπαντικού φορτίου που 

εισέρχονταν στη Μεσόγειου μέσω των ποταμών, δεν άφηνε περιθώριο για 

αμφισβητήσεις και αντικρουόμενες απόψεις. Το συμπέρασμα, μάλιστα, της μελέτης 

MED X που ήθελε τα ποτάμια της υδρολογικής λεκάνης της Μεσογείου να αποτελούν 

την κύρια μη-σημειακή πηγή και δίοδο μεταφοράς στη Μεσόγειο ενός πολυδιάστατου 

ρυπαντικού φορτίου αποτελούμενο από ρυπαντές αστικής, βιομηχανικής και 

γεωργικής προέλευσης ισχυροποιούσε τη θεμελιωτική βάση του επιχειρήματος 

μεγάλης μερίδας των Μεσογειακών χωρών που συνηγορούσαν υπέρ της υπαγωγής των 

ποταμών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.893 Το επιχείρημα αυτό 

                                                 
891 Αναφορικά με τις διατάξεις του άρθρου του σχεδίου του Πρωτοκόλλου που αφορούσαν στο σύστημα 

παρακολούθησης, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών αρκέστηκαν μόνο στην κατάθεση 

κάποιων διαφορετικών προτάσεων που αποσκοπούσαν στη γλωσσική τους βελτίωση. Ibid., παρ. 36-38, 

σελ. 6-7. 
892 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean,(1977), op.,cit σελ. 5-46. 
893 Ibid. 
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αποκτούσε ακόμη μεγαλύτερη βασιμότητα από τη στιγμή που από τη μελέτη MED X 

αναδεικνύονταν ότι η εκτεταμένη υποβάθμιση του παράκτιου περιβάλλοντος του 

βόρειου τμήματος της Μεσογείου οφείλονταν, μεταξύ άλλων, και στους μεγάλους σε 

όγκο υδάτων και έκταση ποταμών που βρίσκονταν στις χώρες της Γαλλίας, της 

Ισπανίας και της Ιταλίας, οι οποίοι μετέφεραν στη Μεσόγειο μεγάλες ποσότητες 

επιβλαβών ουσιών (π.χ βαρέων μετάλλων και οργανικών ενώσεων).894Υπό το πρίσμα 

αυτό, οι επιφυλάξεις που είχαν διατυπωθεί από τη Γαλλία και την Ιταλία, στο πλαίσιο 

της πρώτης Διακυβερνητικής Διαβούλευσης των Αθηνών (1977), σχετικά με τη 

διασύνδεση των ποταμών με τη ρύπανση της Μεσογείου895 είχαν αρχίσει να χάνουν τη 

βασιμότητα και πειστικότητά τους μπροστά στο ισχυρά νομιμοποιημένο και 

ολοκληρωμένο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της μελέτης MED X (1978).896 

Σε αντίθεση με την περίπτωση των ποταμών, η συζήτηση που πραγματοποιήθηκε 

πάνω στο ζήτημα της μεταφοράς ρυπαντών διαμέσου της ατμόσφαιρας οδηγήθηκε για 

άλλη μια φορά σε αδιέξοδο. Σε αυτό συνέτεινε η αδυναμία των διαπραγματευόμενων 

μερών να συναινέσουν πάνω σε έναν αμοιβαία αποδεκτό τρόπο αντιμετώπισης του 

θέματος της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντών από χερσαίες πηγές. Και σε αύτη τη 

διαπραγματευτική σύνοδο αποτυπώθηκαν οι δύο διαφορετικές προσεγγίσεις που είχαν 

καταστεί γνωστές στη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών (1977) υπέρ και 

κατά της συμπερίληψης της συγκεκριμένης διόδου μεταφοράς ρυπαντικών απορροών 

στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.897 Η διατηρούμενη αυτή στασιμότητα 

επί του θέματος, υπαγορεύονταν από το συγκερασμό δύο σημαντικών παραμέτρων της 

διαπραγματευτικής διαδικασία του Πρωτοκόλλου, την επιστημονική γνώση της εποχής 

και το διευρυμένο διαχειριστικό της πλαίσιο. Σε σχέση με την επιστημονική διάσταση 

του θέματος, αξίζει να σημειωθεί ότι η Σύνοδος του Μονακό ελάμβανε χώρα σε μια 

χρονική περίοδο όπου το φαινόμενο της μεταφοράς ρυπαντών μέσω της ατμόσφαιρας 

ήταν σχεδόν άγνωστο και αχαρτογράφητο στους κόλπους της επιστημονικής 

κοινότητας των Μεσογειακών χωρών. Από επιστημονικής άποψης, η δεκαετία του 

                                                 
894 Ibid. 
895 Βλ. Κεφ. 5.1  
896 Βλ. Haas P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation,  

(1990), op.cit., σελ. 112. 
897Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στην έκθεση του UNEP σχετικά με την καταγραφή των 

διιστάμενων θέσεων των μερών πάνω σε σημεία του σχεδίου του Πρωτοκόλλου: «Οι διαβουλεύσεις [της 

Συνόδου του Μονακό] δεν κατέληξαν σε κάποια κοινή θέση πάνω στη συμπερίληψη των ρυπαντών που 

φτάνουν στην Περιοχή του Πρωτοκόλλου μέσω της ατμόσφαιρας».Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas 

of Disagreement and of Points Requiring Clarification Regarding the Preliminary Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., σελ. 2. 
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1970 χαρακτηρίζονταν από την απουσία εμπεριστατωμένων ερευνητικών διεργασιών 

και εκθέσεων που να εστιάζουν αποκλειστικά στη μελέτη της διασύνδεσης της 

ρύπανσης της Μεσογείου με την ατμοσφαιρική ρύπανση και ειδικότερα στον ποσοτικό 

και ποιοτικό προσδιορισμό της συμβολής των ρυπαντών που προέρχονται από 

ατμοσφαιρικές πηγές στο συνολικό ρυπαντικό φορτίου της Μεσογείου. Ενδεικτικό 

είναι το γεγονός ότι η μελέτη MED X (1978), παρά το ότι αποτελούσε την πιο 

ολοκληρωμένη επιστημονική διεργασία που είχε λάβει χώρα το δεύτερο μισό της 

δεκαετίας του 1970 πάνω στη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, 

αδυνατούσε να παράσχει βάσιμα επιστημονικά και τεχνικά πληροφοριακά δεδομένα 

σχετικά με τα χαρακτηριστικά των ρυπαντών που μεταφέρονταν στη Μεσόγειο μέσω 

της ατμόσφαιρας λόγω της έντονης πολυπλοκότητας του θέματος.898 Επίσης, η 

επονομαζόμενη νέα μελέτη του UNEP - Input of Pollutants in the Mediterranean Sea 

via Atmosphere (MED POL XII) - η οποία εστίαζε αποκλειστικά στη μελέτη της 

διασύνδεσης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης με την κατάσταση της ρύπανσης της 

Μεσογείου, δεν ήταν σε θέση να παράξει την εποχή της Συνόδου του Μονακό 

ολοκληρωμένα πληροφοριακά δεδομένα σχετικά με τη συμβολή της ατμόσφαιρας στη 

ρύπανση της Μεσογείου, καθώς εκείνη την περίοδο βρίσκονταν ακόμα στο αρχικό 

στάδιο του σχεδιασμού των ερευνητικών της διεργασιών (π.χ καθορισμός 

εφαρμόσιμων μεθοδολογικών προσεγγίσεων, προσδιορισμός ατμοσφαιρικών 

ρυπαντών προς μελέτη).899  

Πέραν, όμως, της παραμέτρου της επιστημονικής αβεβαιότητας, η αδυναμία 

επίτευξης συμφωνίας πάνω στο ζήτημα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντών από 

χερσαίες πηγές εκπορεύτηκε και από ορισμένες πολιτικές και οικονομικές, κυρίως, 

αιτιάσεις που ήταν άρρηκτα συνυφασμένες με το διευρυμένο διαχειριστικό πλαίσιο της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. Είναι γεγονός ότι οι έντονοι ρυθμοί ανάπτυξης 

και η εντατική βιομηχανική δραστηριότητα που παρατηρούνταν τη δεκαετία του 1970 

                                                 
898 Βλ. Helmer, R. Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op., cit, σελ. 312. 
899 Η MED POL XII μελέτη, η οποία συγκαταλέγονταν στα επιπρόσθετα πιλοτικά μελετητικά έργα του 

Προγράμματος MED POL Phase I, ξεκίνησε από το UNEP το Μαΐο 1978, σε συνεργασία με τους WMO, 

ECE, IAEA, UNIDO, WHO και επιστημονικούς εμπειρογνώμονες από τις χώρες της Μεσογείου. 

Βασικός της σκοπό ήταν να αποτελέσει την επιστημονική και τεχνική βάση πάνω στην οποία θα 

βασίζονταν η διαπραγμάτευση ενός νομικού κειμένου για τον έλεγχο της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της 

Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research 

Programme Administrative Report: February 1975 - February 1978, (January 1979), op.cit., σελ. 12. 

UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL): 

Programme Description, (1979), op.cit., σελ. 13. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution 

Monitoring and Research Programme (MED POL) – Phase I: Programme Description, (1984), 

op.cit.,σελ. 12-13, 205-210. 
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στις χώρες του βόρειου, κυρίως, τμήματος της Μεσογειακής Λεκάνης θα μπορούσαν 

να αποτελέσουν μία από τις κυριότερες γενεσιουργές αιτίες για την αύξηση της 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης στη ευρύτερη περιοχής της Μεσογείου. Όπως επισημαίνει 

χαρακτηριστικά ο Haas, P:«Έχοντας το μεγαλύτερο βιομηχανικό τομέα, χώρες όπως η 

Γαλλία και η Ιταλία θα μπορούσαν να αποτελέσουν τον μεγαλύτερο επίσης παραγωγό 

ρυπαντών προερχόμενων από τα φουγάρα των βιομηχανιών τους».900 Ήδη, από τα 

ευρήματα της μελέτης MED X (1978) προέκυπτε ότι οι μεγαλύτερες χημικές 

βιομηχανίες καθώς και οι βιομηχανίες σιδήρου και χάλυβα-οι οποίες αποτελούσαν 

βασικές πηγές παραγωγής ατμοσφαιρικής ρύπανσης- δραστηριοποιούνταν στο βόρειο 

τμήμα της Μεσογείου και συγκεκριμένα στην Ισπανία, την νότια Γαλλία, την Ιταλία 

και την Ελλάδα.901 Για τις χώρες αυτές, ο κλάδος της βιομηχανίας αποτελούσε το 

σημαντικότερο μέσο επίτευξης της οικονομικής τους ανάπτυξης και 

ανασυγκρότησης.902 Στο πλαίσιο αυτό, η διαφύλαξη της προστιθέμενης αξίας που είχε 

ο βιομηχανικός τομέας για τις οικονομίες των χωρών του βόρειο τμήματος της 

Μεσογείου αποτελούσε επιτακτική ανάγκη και βασική προτεραιότητα των χωρών 

αυτών. Το ενδεχόμενο της υπαγωγής της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης στο 

πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου και η συνεπαγόμενη καθιέρωση αυστηρών 

εφαρμοστικών μέτρων για τη διαχείρισή της θα περιόριζε τις δραστηριότητες των 

προαναφερόμενων βιομηχανιών, θα μεγένθυνε το κόστος παραγωγής τους και εν τέλει 

θα διακύβευε τις αναπτυξιακές και οικονομικές προτεραιότητες και ανάγκες των 

χωρών τους. Υπό αυτό, λοιπόν, το πρίσμα, κάποιες χώρες, όπως η Γαλλία και η Ιταλία 

εμφανίζονταν αρκετά επιφυλακτικές ως προς την προοπτική της συμπερίληψης των 

ατμοσφαιρικών ρυπαντών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. Όπως είχε 

καταστεί σαφές, η ύπαρξη βάσιμων και αυστηρά νομιμοποιημένων πληροφοριακών 

δεδομένων που να θεμελιώνουν τη διασύνδεση της ρύπανσης της Μεσογείου με την 

ατμοσφαιρική ρύπανση αποτελούσε βασική προϋπόθεση προκειμένου οι χώρες της 

βορειο-δυτικής, κυρίως, Μεσογείου να συναινέσουν στη διαχείριση του εν λόγω 

ζητήματος στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές.  

                                                 
900 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 112. 
901 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3.  
902 Αρκεί να σημειωθεί ότι στα τέλη του 1970, η οικονομική αξία του μεταποιητικού βιομηχανικού τομέα 

αποτιμούνταν στην  Γαλλία σε 170 περίπου χιλ. δολάρια, στην Ιταλία σε 120 χιλ. δολάρια και στην 

Ισπανία σε 56 χιλ. δολάρια, ενώ οι ίδιες αυτές χώρες αντιπροσώπευαν αθροιστικά περίπου το 80% της 

συνολικής αξίας της βιομηχανικής παραγωγής όλης της Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: Data Base on the 

Mediterranean Activities, Provisional Document, Blue Plan, Sophia Antipolis, 1987a. 
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Όσον αφορά το ζήτημα της επέκτασης του υλικού πεδίου εφαρμογής του 

Πρωτοκόλλου, ορισμένες αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών επανέλαβαν τη 

θέση που είχαν ήδη εκφράσει στο περιθώριο της Διαβούλευσης της Βενετίας (1977) 

σχετικά με την ανάγκη για τη διαμόρφωση ενός ολοκληρωμένου και διευρυμένου 

υλικού πεδίου εφαρμογής.903 Βασική επιδίωξη αυτών των αντιπροσωπειών ήταν οι 

διατάξεις του Άρθρου 3(2) να μην περιορίζονται στην επίκληση κάποιων μεμονωμένων 

πηγών και διόδων μεταφοράς ρυπαντών, αλλά να περιλαμβάνουν και κάποιες 

επιπρόσθετες.904 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν οι συζητήσεις που έγιναν 

αναφορικά με τη συμπερίληψη στις έμμεσες πηγές-διόδους ρύπανσης του Άρθρου 3(2) 

των υπόγειων υδάτων (groundwater or underground watercourses).905 Στο πλαίσιο των 

συζητήσεων αυτών αναδείχθηκε η σημασία που αποκτούσε για τον έλεγχο της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές το γνωστικό υπόβαθρου της εποχής γύρω 

από τα φυσικά χαρακτηριστικά της Μεσογειακής Λεκάνης. Συγκεκριμένα, η ανάγκη 

για την επίκληση των υπόγειων υδάτων στις διατάξεις του Άρθρου 3(2) του 

Πρωτοκόλλου υπαγορεύονταν, κυρίως, από το γεγονός ότι τη χρονική περίοδο της 

Συνόδου του Μονακό (1978) είχε αρχίσει να παράγεται και να διαδίδεται μια 

περιεκτική γνωστική βάση αναφορικά με τις γεωλογικές ιδιαιτερότητες και 

γνωρίσματα ορισμένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Ειδικότερα, μέσα από τα 

παρεχόμενα υδρογραφικά και τοπογραφικά πληροφοριακά δεδομένα της εποχής 

αναδύονταν σημαντικές πληροφορίες που στοιχειοθετούσαν την ύπαρξη ειδικών 

γεωλογικών μορφολογικών δομών στο έδαφος αρκετών περιοχών της Μεσογείου 

(karst structure), οι οποίες ευνοούσαν τη συγκέντρωση υπόγειων υδάτων και τη συχνή 

δημιουργία εκτεταμένων υπόγειων υδάτινων ροών.906 Καταλυτικής σημασίας πηγή 

πληροφόρησης η οποία συνέβαλε στη διαμόρφωση ενός συνεκτικού γνωστικού 

υπόβαθρου γύρω από τα χαρακτηριστικά των υπόγειων υδάτων της Μεσογείου 

αποτέλεσε η μελέτη του UNEP Provisional Inventory Data of Underground Water in 

                                                 
903 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental Consultation concerning a Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., 

σελ. 3. 
904 Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas of Disagreement and of Points Requiring Clarification 

Regarding the Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (1979), op.cit., σελ. 2. 
905 Ibid. 
906 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, 

UNEP/WG.17/5, 9 April 1979, σελ. 10. 
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the Mediterranean Region (1978).907 Η αξία της μελέτης αυτής έγκειται στο γεγονός 

ότι στη βάση των δεδομένων της αναγνωρίζονταν, για πρώτη φορά, η ύπαρξη σε 

ορισμένες χώρες της Μεσογείου ενός εκτεταμένου δικτύου υπόγειων υδάτων και 

παρέχονταν μια εμπεριστατωμένη καταγραφή και αξιολόγηση των βασικών ποσοτικών 

και ποιοτικών γνωρισμάτων των υπόγειων υδάτων διαφόρων περιοχών της 

Μεσογείου.908 Η παρουσία των υπόγειων αυτών υδάτων σε περιοχές της Μεσογείου-

στις οποίες σύμφωνα με τα πορίσματα της μελέτης MED X ελάμβαναν χώρα ιδιαίτερα 

επιβαρυντικές για το περιβάλλον χερσαίες δραστηριότητες (π.χ αστικές, βιομηχανικές, 

γεωργικές)-καθιστούσε τα ύδατα αυτά ευάλωτα στη συγκέντρωση ρυπαντών και τα 

μετέτρεπε αυτόματα σε βασικό μέσο μεταφοράς τους στην υδροφόρο λεκάνη της 

Μεσογείου. Ο υψηλός και μέτριος, μάλιστα, βαθμός διάβρωσης των εδαφών 

ορισμένων χωρών της Μεσογείου αποτελούσε έναν ακόμη παράγοντα ο οποίος 

συνέτεινε σημαντικά στη διαμόρφωση των ιδιαίτερων μορφολογικών δομών περιοχών 

της Μεσογείου και στην συνεπαγόμενη δημιουργία υπόγειων διόδων μεταφοράς 

ρυπαντών, καθώς και στη σημαντική επιβάρυνση του ρυπαντικού φορτίου των 

υπόγειων υδάτινων ροών. Η διαπίστωση αυτή θεμελιώνονταν στη βάση των δεδομένων 

της μελέτης MED X, σύμφωνα με τα οποία ένα από τα σημαντικότερα τοπογραφικά 

και γεωλογικά γνωρίσματα περιοχών της Μεσογείου αποτελούσε ο αυξημένος βαθμός 

και έκταση των διαβρώσεων των εδαφών των περιοχών αυτών, οι οποίες 

προκαλούνταν κυρίως από τις ιδιαίτερα επιβαρυντικές για το έδαφος γεωργικές 

πρακτικές και μεθόδους καλλιέργειας που εφαρμόζονταν σε περιοχές του βόρειου, 

κυρίως, τμήματος της Μεσογειακής Λεκάνης (π.χ αρδευτικά έργα).909 Υπό το πρίσμα, 

λοιπόν, της εμπεριστατωμένης γνωστικής βάσης της εποχής γύρω από τα βασικά 

γνωρίσματα των υπόγειων υδάτων περιοχών της Μεσογείου, αντιπροσωπείες 

Μεσογειακών χωρών που συμμετείχαν στη Σύνοδο υπέβαλαν σχετικές προτάσεις με 

τις οποίες στοιχειοθετούνταν ο προσδιορισμός των υπόγειων υδάτων ως διόδων 

μεταφοράς ρυπαντικών απορροών και ζητούνταν η υπαγωγή τους στο Άρθρο 3(1) του 

Πρωτοκόλλου.910  

                                                 
907 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Experts on Fresh Water Resources Management in the Mediterranean 

Region: Provisional Inventory Data of Underground Water in the Mediterranean Region, 

UNEP/WG.16/INF.5, April 1978. 
908 Ibid.  
909 Βλ. UNEP/MAP: Pollutants from Land-Based Sources in the Mediterranean, (1977), op.cit., Annex 

I/4. 
910Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas of Disagreement and of Points Requiring Clarification Regarding 

the Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1979), op.cit., σελ. 2.UNEP/MAP: Report of the Second Intergovernmental 



317 

 

Από την άλλη, στο πλαίσιο των συζητήσεων που διεξήχθησαν πάνω στο 

ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου, τα Μεσογειακά Κράτη θέλοντας να 

αναδείξουν τη σημασία της διασύνδεσης των καθεστωτικών υποχρεώσεων του 

Πρωτοκόλλου με τους ρυπαντές που καταγράφονταν στα Παραρτήματά του, 

συμφώνησαν ομόφωνα στο ότι η εξέταση των άρθρων που αφορούσαν στο ρυθμιστικό 

σύστημα των Πρωτοκόλλων θα έπρεπε να γίνεται πάντοτε συνδυαστικά με τη 

επεξεργασία των Παραρτημάτων Ι και ΙΙ - λαμβάνοντας κάθε φορά υπόψη την πρόοδο 

που συντελείται στο απαραίτητο για τη διαμόρφωσή τους επιστημονικό γνωστικό 

υπόβαθρο.911Πέραν, όμως, της επίτευξης της γενικής αυτής συμφωνίας περί της 

ανάγκης διασύνδεσης των αποτελεσμάτων των επιμέρους διαπραγματεύσεων πάνω 

στο ρυθμιστικό σύστημα και τα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου, οι εκπρόσωποι των 

Μεσογειακών χωρών δεν εισήλθαν σε μια ουσιαστική και σε βάθος συζήτηση πάνω σε 

βασικά ζητήματα που άπτονταν του ρυθμιστικού συστήματος- όπως ήταν για 

παράδειγμα το πεδίο εφαρμογής των διαχειριστικών μεθόδων του Πρωτοκόλλου 

(πρότυπα εκπομπής και πρότυπα χρήσης ή περιβαλλοντικά πρότυπα ποιότητας).912 

Αρκέστηκαν μόνο στο να εκφράσουν το σκεπτικισμό τους σχετικά με δύο επιμέρους 

πτυχές του θέματος, τον τρόπο εφαρμογής των προτύπων εκπομπής και την εν γένει 

καταλληλότητα για το καθεστώς διακυβέρνησης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές και των δύο προτεινόμενων διαχειριστικών μεθόδων. Αναφορικά με την 

εφαρμογή των προτύπων εκπομπής, αρκετά Μεσογειακά Κράτη, σε μια προσπάθεια να 

καταστήσουν σαφές την ύπαρξη των διαφορετικών οικονομικών και κοινωνικών 

ιδιαιτεροτήτων και πραγματικοτήτων τους (π.χ διαφορετικά επίπεδα οικονομικής 

ανάπτυξης και κοινωνικής ευημερία) και των ετερογενών επιστημονικών, 

τεχνολογικών και διοικητικών τους ικανοτήτων, εξέφρασαν, σε μια πρώτη φάση, τον 

προβληματισμό τους σχετικά με τη διάταξη του σχεδίου του Άρθρου 7(2), με βάση την 

οποία όλα τα Μέρη του Πρωτοκόλλου καλούνταν να υιοθετήσουν συγκεκριμένο 

χρονοδιάγραμμα για την εφαρμογή αυστηρών και ενιαίων εκτελεστικών καθεστωτικών 

δράσεων ελέγχου των ουσιών της Μαύρης Λίστας, όπως ήταν τα πρότυπα εκπομπής.913 

                                                 
Consultation concerning a Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. 3. 
911 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit.,  παρ. 26, σελ. 5. 
912 Για μια λεπτομερή αναφορά στο ζήτημα των διαχειριστικών αυτών μεθόδων, βλέπε παρακάτω Κεφ. 

6.3.3 
913 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources, UNEP/WG.17/3, σελ. 3. 
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Κύρια επιθυμία των Κρατών αυτών ήταν η δημιουργία ενός ξεχωριστού εφαρμοστικού 

χρονοδιαγράμματος για την ρύθμιση κάθε ξεχωριστής κατηγορίας ουσιών, το οποίο να 

προσαρμόζεται στις εσωτερικές οικονομικές και κοινωνικές τους επιταγές και 

στόχους.914 Υπό το φως, λοιπόν, των διαπιστωθέντων ετερογενών απόψεων επί του 

συγκεκριμένου θέματος, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών αποφάσισαν να 

συζητήσουν σε βάθος το θέμα αυτό στο πλαίσιο μιας μεταγενέστερης 

διαπραγματευτικής συνόδου. Όσον αφορά το ζήτημα της καταλληλότητας των δύο 

προτεινόμενων ρυθμιστικών μεθόδων για το καθεστώς του Πρωτόκολλο, μερίδα των 

αντιπροσωπειών αρκέστηκε να εκφράσει την επιθυμία της να μην προκριθεί η 

υιοθέτηση και η εφαρμογή μιας συγκεκριμένης κατηγορίας ρυθμιστικών μεθόδων 

όπως ήταν τα πρότυπα εκπομπής. Ως εκ τούτου, οι αντιπροσωπείες αυτές πρότειναν τη 

διεύρυνση των μεθόδων αυτών έτσι ώστε να περιλαμβάνονται σε αυτές, πέραν των 

προτύπων εκπομπής, και τα πρότυπα χρήσης ή περιβαλλοντικά πρότυπα ποιότητας. 

 H ανταλλαγή, όμως, των γενικών αυτών απόψεων δεν στάθηκε αρκετή έτσι ώστε 

να ωθήσει τις αντιπροσωπίες των Μεσογειακών Κρατών της Συνόδου του Μονακό σε 

μια εκτενή συζήτηση πάνω στο τελικό πεδίο εφαρμογής των δύο βασικών ρυθμιστικών 

μεθόδων του Πρωτοκόλλου. Αυτό οφείλεται, κυρίως, στο γεγονός ότι εκείνη τη 

χρονική περίοδο οι συνθήκες της διαπραγμάτευσης δεν είχαν ωριμάσει έτσι ώστε οι 

χώρες της Μεσογείου να καταλήξουν σε μια τελική συμφωνία πάνω σε ένα πολιτικά 

ευαίσθητο θέμα, όπως ήταν η επιλογή των κατάλληλων μεθόδων εφαρμογής των 

καθεστωτικών υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου. Άλλωστε, η επίτευξη μιας τέτοιας 

συμφωνίας προϋπόθετε την προηγούμενη διευθέτηση και άλλων σημαντικών 

ζητημάτων που άπτονταν του ρυθμιστικού συστήματος-όπως ήταν το πεδίο εφαρμογής 

των καθεστωτικών του υποχρεώσεων και ο προσδιορισμός του χρονικού πλαισίου 

εφαρμογής των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου. 

 

β.  Η Εξέταση των Τεχνικών Παραρτημάτων  

Η διαβούλευση που έγινε πάνω στα τεχνικά παραρτήματα του Πρωτοκόλλου 

αποτέλεσε στην ουσία συνέχεια των συζητήσεων που είχαν διεξαχθεί στο περιθώριο 

της δεύτερης Διακυβερνητικής Διαβούλευσης της Βενετίας (1977). Συγκεκριμένα, οι 

τεχνικοί εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών χωρών προέβησαν σε μια ανταλλαγή 

                                                 
914 Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas of Disagreement and of Points Requiring Clarification 

Regarding the Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (1979), op.cit., παρ. 23, σελ. 4. 
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απόψεων αναφορικά με την επιστημονική στοιχειοθέτηση των επιβλαβών ιδιοτήτων 

ορισμένων ρυπαντών που καταγράφονταν στο σχέδιο των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου, χωρίς ωστόσο να προχωρήσουν στην αλλαγή του περιεχομένου του. 

Προκειμένω να διευκολύνει τη συζήτηση των τεχνικών εμπειρογνωμόνων, το UNEP 

παρουσίασε ένα έγγραφο εργασίας στο οποίο εμπεριέχονταν μια σειρά από 

επιστημονικά πληροφοριακά δεδομένα που αφορούσαν στις ρυπογόνες ουσίες των 

Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου.915 Το έγγραφο αυτό παρουσίαζε με ένα συνοπτικό 

τρόπο μερικά από τα κύρια προσδιοριστικά στοιχεία και ιδιότητες ορισμένων βασικών 

ρυπαντών των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου-όπως ο βαθμός της τοξικότητας, 

ανθεκτικότητας και βιοσυσσώρευσή τους, οι συνήθεις παραγόμενες ποσότητές τους, οι 

βασικές πηγές παραγωγής τους και τομείς χρήσης τους.916  

Αυτό, όμως, που αξίζει να σημειωθεί στο σημείο αυτό είναι ότι οι επιστημονικές 

πληροφορίες που εμπεριέχονταν στο σχετικό αυτό έγγραφο εργασίας τη δεδομένη αυτή 

χρονική στιγμή της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου στερούνταν βάσιμων και 

ολοκληρωμένων εκτιμήσεων γεγονός που απέτρεψε τους τεχνικούς εμπειρογνώμονες 

της Συνόδου του Μονακό να προχωρήσουν στην ενδελεχή εξέταση και ανάλογη 

προσαρμογή βασικών πτυχών των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου. Ενώ, για 

παράδειγμα, το έγγραφο εργασίας του UNEP παρείχε για ορισμένες ουσίες επαρκή 

δεδομένα σχετικά με την επικινδυνότητά τους για το θαλάσσιο και παράκτιο 

περιβάλλον της Μεσογείου, από την άλλη αδυνατούσε να παράσχει ακριβείς 

πληροφορίες αναφορικά με τη σύσταση και τις επιβλαβείς ιδιότητες κάποιων άλλων 

ουσιών.917Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσαν οι πληροφορίες που αφορούσαν 

στις ιδιότητες των οργανοφωσφορικών φυτοφαρμάκων (organophosphoric pesticides). 

Στην περίπτωση αυτή, ενώ από το έγγραφο εργασίας του UNEP εκπορεύονταν βάσιμες 

πληροφορίες στη βάση των οποίων στοιχειοθετούνταν η έκταση της τοξικότητας και 

ανθεκτικότητάς των ουσιών αυτών, το ίδιο έγγραφο εργασίας δεν υπήρχαν ανάλογες 

πληροφορίες σχετικά με το βαθμό της επιρρέπειας τους σε βιοσυσσώρευση.918Επίσης, 

σε σχέση με την επικινδυνότητα των ανθεκτικών ορυκτέλαιων και υδρογονανθράκων 

πετρελαϊκής προέλευσης, οι οποίοι αποτελούσαν βασικό θέμα συζήτησης των 

                                                 
915Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Information on Substances Listed, or Likely to be Listed, in the Annexes 

of the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based 

Sources, UNEP/IG.11/INF. 10, 6 December 1977. 
916 Ibid., σελ. 1. 
917 Ibid. 
918 Ibid. σελ. 3. 
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προγενέστερων διαπραγματευτικών συνόδων, ενώ το έγγραφο αυτό εργασίας τόνιζε 

από τη μια πλευρά τη δυσκολία απόκτησης εκείνη την περίοδο πειστικών και ακριβών 

δεδομένων πάνω στη τοξικότητα, ανθεκτικότητα και δυνατότητα βιοσυσσώρευσης 

διαφόρων κατηγοριών αργού πετρελαίου και των παραγώγων του, από την άλλη 

παρουσίαζε κάποιες ενώσεις πετρελαίου-όπως τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια-τις 

οποίες τις κατέταζε στους ιδιαίτερα επιβλαβείς για το θαλάσσιο και παράκτιο 

περιβάλλον ρυπαντές.919Παράλληλα, όσον αφορά το ζήτημα των στερεών συνθετικών 

υλικών, στους κόλπους των επιστημόνων της εποχής εκείνης είχε διαμορφωθεί η 

άποψη ότι πάρα το γεγονός ότι τα εν λόγω υλικά ήταν αδρανή και στην ουσία μη τοξικά 

και μη επιρρεπή σε βιοσυσσώρευση, η ανθεκτικότητα τους στη θάλασσα θα μπορούσε 

να προκαλέσει προβλήματα στην ποιότητα των θαλάσσιων υδάτων και στις νόμιμες 

χρήσεις των παράκτιων κυρίως υδάτων (π.χ ναυτιλία, αλιεία).920 Αναφορικά με τα 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα των ραδιενεργών υλικών, το κείμενο του UNEP 

παρουσίασε ορισμένα βασικά ποσοτικά και ποιοτικά γνωρίσματα ορισμένων 

ραδιενεργών ουσιών που προέρχονταν από πυρηνικές εγκαταστάσεις, όπως ήταν τα 

ραδιονουκλείδια. Από την άλλη όμως, δεν παρείχε καμία πληροφόρηση σχετικά με τις 

επιβλαβείς ιδιότητες άλλων ραδιενεργών υλικών και ουσιών προερχόμενων από άλλες 

πηγές.921  

 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΕΚΤΟ: Η Δεύτερη Φάση της Διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου 

για τις Χερσαίες Πηγές, 1980 - H Ενσωμάτωση της Αλληλεπίδρασης Νομικών, 

Πολιτικών και Επιστημονικών Παραμέτρων 

 

6.1  Η Δεύτερη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδος των Παράκτιων Κρατών της 

Μεσογείου για το Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης και η Πρώτη Σύνοδος των 

Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης για την Προστασία της Μεσογείου 

Θαλάσσης από τη Ρύπανση και των σχετικών Πρωτοκόλλων της, (Γενεύη, 

Φεβρουάριος 1979) 

 

Η δεύτερη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδος των Παράκτιων Κρατών της 

Μεσογείου για το Μεσογειακό Σχέδιο Δράσης, η οποία συνέπεσε με την Πρώτη 

Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών της Σύμβασης για την Προστασία της Μεσογείου 

                                                 
919 Ibid. 
920 Ibid. σελ. 4. 
921 Παρομοίως, από το κείμενο εργασίας του UNEP προέκυπτε ότι την περίοδο που ελάμβανε χώρα η 

Σύνοδος του Μονακό, η επιστημονική κοινότητα στερούνταν μιας βάσιμης γνωστικής βάσης αναφορικά 

με τις καρκινογόνες, τερατογόνες και μεταλλαξιογόνες ιδιότητες μιας μεγάλης γκάμας ρυπαντών που 

καταγράφονταν στο σχέδιο Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου.Ibid. σελ. 1,4. 
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Θαλάσσης από τη Ρύπανση και των σχετικών Πρωτοκόλλων της, συγκλήθηκε από τον 

Εκτελεστικό Διευθυντή του UNEP στην Γενεύη τον Φεβρουάριο του 1979.922Βασικός 

σκοπός της δεύτερης αυτής Διακυβερνητικής Εξεταστικής Συνόδου ήταν από τη μια 

μεριά να αποτυπωθεί η πρόοδος που είχε συντελεστεί την περίοδο 1975-1978 πάνω 

στην εφαρμογή του ΜAP-και κυρίως στην ανάπτυξη των τριών βασικών θεματικών 

αξόνων του (επιστημονικό, διαχειριστικό και νομικό)-και από την άλλη να υποβληθούν 

ορισμένες συστάσεις σχετικά με τις μελλοντικές δραστηριότητες εξέλιξης των αξόνων 

του MAP.923 Για την καλύτερη δυνατή οργάνωση των εργασιών της, η Σύνοδος 

αποφάσισε τη σύσταση δύο Επιτροπών Εργασίας επιφορτισμένων με την εξέταση των 

θεμάτων της ημερήσιας διάταξης που αφορούσαν στον επιστημονικό πυλώνα του MAP 

και το Πρωτόκολλο για την Απόρριψη, 1976, (Επιτροπή Ι), και στους πυλώνες της 

περιβαλλοντικής διαχείρισης και του περιβαλλοντικού νομικού πλαισίου του MAP 

(Επιτροπή ΙΙ).924  

 

6.1.1 Έκθεση Προόδου και Συστάσεις αναφορικά με την Επιστημονική Μαθησιακή 

Διαδικασία του MAP 

 

Στο περιθώριο των εργασιών της πρώτης Επιτροπής Εργασίας της Συνόδου, ο 

Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP και οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών Κρατών 

προέβησαν σε μια ενδελεχή συζήτηση πάνω σε μια έκθεση προόδου που είχε συνταθεί 

από το UNEP σχετικά με την εφαρμογή και εξέλιξη των δράσεων του επιστημονικού 

πυλώνα του MAP, και στη συνέχεια προχώρησαν στην υιοθέτηση συστάσεων 

                                                 
922 Στη Σύνοδο αυτή προσήλθαν δεκαεπτά Μεσογειακά παράκτια Κράτη, η Ευρωπαϊκή Οικονομική 

Κοινότητα, ενώ συμμετείχαν με το καθεστώς του παρατηρητή δύο Κράτη Μέλη των Ηνωμένων Εθνών, 

τρία όργανα και επτά εξειδικευμένοι οργανισμοί του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, η Διεθνής 

Επιτροπή Ατομικής Ενέργειας, καθώς και πέντε διακυβερνητικοί και μη-κυβερνητικοί οργανισμοί. 

UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols, Geneva, 5-10 February 

1979, UNEP/IG.14/9, 20 April 1979, Annex II, σελ. 1-17.  
923 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols: Annotated Provisional 

Agenda, UNEP/IG.14/2, 30 November 1978, σελ. 1-4. 
924 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States 

on the Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols: Rules of Procedures 

for Meetings and Conferences of the Contracting Parties to the Convention for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution and its Related Protocol, (1979), op.cit., Annex VII, σελ. 7. 
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αναφορικά με τα μελλοντικά μέτρα που θα έπρεπε να παρθούν προκειμένου να 

ενδυναμωθεί η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία του MAP.925 

Κατά την παρουσίαση της έκθεσης προόδου, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του 

UNEP αναφέρθηκε σε μια σειρά από πρωτοβουλίες επιστημονικού περιεχομένου που 

είχαν αναληφθεί από αρμόδιους διεθνούς οργανισμούς και Κυβερνήσεις των 

Μεσογειακών Κρατών (π.χ επιστημονικά συνέδρια, ημερίδες, μελέτες) στο πλαίσιο της 

λειτουργίας του MAP με σκοπό την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου επιστημονικού 

γνωστικού υπόβαθρου πάνω σε σημαντικές πτυχές της ρύπανσης της Μεσογείου.926 

Στο πλαίσιο αυτό, ιδιαίτερη αναφορά έγινε στα επιστημονικά δεδομένα της εποχής που 

αποδείκνυαν την ύπαρξη του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου, την 

τοπικότητα της ρύπανσης, τις κύριες πηγές ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης καθώς 

και την ποσότητα των εισαχθέντων στη Μεσόγειο ρυπογόνων ουσιών.927 Ειδικότερα, 

έμφαση δόθηκε στην προσπάθεια που είχε γίνει μέχρι το 1978 στους κόλπους του MAP 

για την περαιτέρω ανάπτυξη δύο σημαντικών για τη λειτουργία και εξέλιξη της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας του παραμέτρων: της τεχνολογικής-τεχνικής 

γνώσης γύρω από το ζήτημα του ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου και των 

διαδικασιών ομογενοποίησης και τυποποίησης των παραγόμενων επιστημονικών 

δεδομένων. Αναφορικά με τη τεχνολογική-τεχνική μεταβλητή, ειδικό βάρος δόθηκε 

στη συμβολή του τεχνολογικής εκπαίδευσης και γνώσης στην πραγμάτωση των 

πιλοτικών μελετητικών έργων του Προγράμματος MED POL Phase I928 και ειδικότερα 

στην παρακολούθηση της κατάστασης της ρύπανσης του θαλάσσιου περιβάλλοντος 

της Μεσογείου από διάφορες πηγές ρύπανσης μέσω της χρήσης εξειδικευμένης 

τεχνολογικής γνώσης, εξοπλισμού και μεθόδων (π.χ τεχνολογικά μέσα για την 

επιτήρηση, τη δειγματοληψία και την εργαστηριακή ανάλυση ρυπογόνων ουσιών).929 

                                                 
925 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States 

on the Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols, Geneva, (1979), 

op.cit., σελ. 5. 
926 Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols,: Report of the Executive 

Director on the Implementation of the Mediterranean Action Plan for the Period from 1975 until 

December 1978 and Recommendations for Activities During the 1979-1980 Biennium, UNEP/IG.14/4, 

30 November 1978, Annex I, σελ. 1-11.  
927Ibid. 
928 Ibid., σελ.3-7. 
929 Ενδεικτικό της σημασίας που αποδίδονταν στην παράμετρο της τεχνολογικής γνώσης αποτελεί η 

παρουσίαση ενός εμπεριστατωμένου εγγράφου εργασίας - που είχε συνταχθεί από εξειδικευμένους 

οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών (WHO, FAO, IAEA, IOC, UNEP) - το οποίο 

σκιαγραφούσε τις βασικές μεθόδους και κατευθυντήριες γραμμές για την τεχνική παρακολούθηση, 
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Από την άλλη, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP ανέδειξε και τη σημασία που 

αποκτούσε για την αποτελεσματική λειτουργία της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας του MAP, η δημιουργία κοινών μεθοδολογικών εργαλείων μέτρησης, 

ανάλυσης και εκτίμησης των επιστημονικών δεδομένων των πιλοτικών μελετητικών 

έργων του Προγράμματος MED POL.930 Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην ανάγκη για τη 

συνέχιση της περαιτέρω ανάπτυξης των μόνιμων διαδικασιών τυποποίησης 

(standardization) και διαβαθμοποίησης (intercalibration) των επιστημονικών μεθόδων 

που χρησιμοποιούνταν στο περιθώριο της λειτουργίας της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας του MAP. Ειδικότερα, τονίστηκε ότι η κοινή εφαρμογή τυποποιημένων 

διαδικασιών παραγωγής και διάδοσης επιστημονικών δεδομένων θα συνέβαλε 

ουσιαστικά στην επίτευξη μιας αποτελεσματικής σύγκρισης των δεδομένων αυτών και 

στην καλύτερη δυνατή διασφάλιση της βασιμότητας των αποτελεσμάτων των 

μελετητικών έργων του MED POL.931 Παράλληλα, ο εκπρόσωπος του UNEP 

αναφέρθηκε και στη σημασία που αποκτούσε για τη μαθησιακή διαδικασία του MAP 

η εφαρμογή κοινών μεθοδολογικών προτύπων παραγωγής και εκτίμησης 

επιστημονικών δεδομένων μέσω της διαδικασίας της διαβαθμοποίησης, εστιάζοντας 

στα αποτελέσματα μιας εξειδικευμένης μελέτης του Προγράμματος MED POL πάνω 

στο θέμα της διαβαθμοποίησης αναλυτικών επιστημονικών μεθόδων, στη βάση της 

οποίας θα δημιουργούνταν στη συνέχεια μια μόνιμη τυποποιημένη διαδικασία 

επεξεργασίας επιστημονικών δεδομένων.932 

Στη συζήτηση που ακολούθησε την παρουσίαση της έκθεσης προόδου του UNEP 

σχετικά με τον επιστημονικού πυλώνα του MAP, το σύνολο των αντιπροσωπειών 

εξέφρασε την ικανοποίησή του για την εξέλιξη της επιστημονικής μαθησιακής 

                                                 
δειγματοληψία και ανάλυση μιας σειράς ρυπογόνων ουσιών χερσαίας προέλευσης (reference methods). 

Βλ. UNEP/MAP: Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the 

Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols: Co-ordinated 

Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme: Reference Methods for Pollution 

Studies, UNEP/IG.14/INF.6, 19 January 1979. 
930 Βλ.  UNEP/MAP: Report of the Executive Director on the Implementation of the Mediterranean 

Action Plan for the Period from 1975 until December 1978 and Recommendations for Activities During 

the 1979-1980 Biennium, (1978), op.cit., Annex I, σελ.3-7. 
931Θέλοντας, μάλιστα, να αναδείξει τη σημασία της πρακτικής εφαρμογής των ενιαίων επιστημονικών 

μεθοδολογικών διαδικασιών, ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP εστίασε σε μια σειρά από πιλοτικές 

μελέτες του MED POL-συμπεριλαμβανόμενης και της μελέτης MED X-οι οποίες αποτελούσαν 

χαρακτηριστικά παραδείγματα ερευνητικών διεργασιών των οποίων η ανάπτυξη της επιστημονικής 

μαθησιακής τους διαδικασίας στηρίχθηκε στην ύπαρξη κοινών τυποποιημένων επιστημονικών 

μεθοδολογικών διαδικασιών. Ibid. 
932 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme 

Administrative Report: MED POL XI Intercalibration of Analytical Techniques and Common 

Maintenance Services (IAEA/FAO/IOC/UNEP), UNEP/IG.14/INF.4, 15 January 1979, σελ. 11-12. 
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διαδικασίας του MAP και ιδιαιτέρως για την εκτέλεση και εφαρμογή των πιλοτικών 

μελετητικών έργων του MED POL.933Από την άλλη, όμως, πλευρά αρκετές 

αντιπροσωπείες επεσήμαναν την επιτακτική ανάγκη για την αντιμετώπιση κάποιων 

οργανωτικών και λειτουργικών δυσκολιών που είχαν διαπιστωθεί στο πλαίσιο της 

ανάπτυξης και εξέλιξης του MED POL, απόρροια της επιστημονικής και τεχνολογικής 

ετερότητας που υπήρχε ανάμεσα σε διάφορα εθνικά ερευνητικά κέντρα των 

Μεσογειακών χωρών που συμμετείχαν στην εκτέλεση των πιλοτικών του έργων. 

Πέραν, όμως, της εξέτασης της προόδου που είχε συντελεστεί στον επιστημονικό 

πυλώνα του MAP τα πρώτα τρία χρόνια της λειτουργίας του, η πρώτη Επιτροπή 

Εργασίας της Συνόδου της Γενεύης εστίασε και στη διαμόρφωση ορισμένων 

συστάσεων αναφορικά με τις μελλοντικές δράσεις που θα επέτρεπε να παρθούν στο 

περιθώριο του MAP προκειμένου να ισχυροποιηθεί η επιστημονική του μαθησιακή 

διαδικασία. Από τις συστάσεις αυτές ιδιαίτερη σημασία αποκτά η ομόφωνη απόφαση 

που πάρθηκε για την δημιουργία ενός μακροχρόνιου προγράμματος έρευνας και 

παρακολούθησης της ρύπανσης της Μεσογείου το οποίο θα βασίζονταν στα τελικά 

πορίσματα των επιστημονικών πιλοτικών μελετών του MED POL και θα παρείχε επί 

μόνιμης βάσης συστηματική πληροφόρηση πάνω στις πηγές, τις διόδους, την ποσότητα 

και τις επιπτώσεις των διαφόρων ρυπογόνων ουσιών που θα εισέρχονταν στη 

Μεσόγειο.934  

 

6.1.2    Συστάσεις αναφορικά με το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές 

 

Η δεύτερη Επιτροπή Εργασίας της Συνόδου, που ήταν αρμόδια για την 

παρουσίαση και αξιολόγηση της προόδου που είχε συντελεστεί στο νομικό πυλώνα του 

MAP, δεν ασχολήθηκε λεπτομερώς με την εξέταση του Σχεδίου του Πρωτοκόλλου για 

                                                 
933 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States 

on the Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols, Geneva, (1979), 

op.cit., σελ.5-6. 
934Βασική παράμετρος που θα καθόριζε την αποτελεσματική λειτουργία της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας του προγράμματος αυτού θα αποτελούσε η διεθνής επιστημονική συνεργασία που θα 

αναπτύσσονταν ανάμεσα στους αρμόδιους εξειδικευμένους οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών, την 

Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα και τα Κράτη της Μεσογείου. Η Σύσταση αυτή αποκτούσε ιδιαίτερη 

σημασία για το συνολικό καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης και το σύστημα παρακολούθησης 

της ρύπανσης της Μεσογείου καθώς θα έδινε, όπως θα δούμε στη συνέχεια, την ώθηση για την έναρξη 

της δεύτερης φάσης του Προγράμματος MED POL (1981-1995)-του επονομαζόμενου Long-Term 

Pollution Monitoring and Research Programme (MEDPOL-Phase II). Βλ.UNEP/MAP: Report of the 

Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States on the Mediterranean Action Plan 

and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for the Protection of the Mediterranean 

Sea against Pollution and its related Protocols, (1979), op.cit., Annex V, Σύσταση 1, σελ. 1.  
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τις Χερσαίες Πηγές. Απεναντίας, προσέφυγε σε μια συνοπτική περιγραφή των 

προπαρασκευαστικών διαδικασιών και των βασικών αποτελεσμάτων των 

διαπραγματευτικών συνόδων του Πρωτοκόλλου που είχαν ήδη προηγηθεί.935 Αυτό, 

όμως, που αξίζει να σημειωθεί στο σημείο αυτό είναι ότι στο περιθώριο των εργασιών 

της Συνόδου, η Γραμματεία του UNEP ενημέρωσε τις αντιπροσωπείες των μερών για 

τις πρωτοβουλίες που είχε ήδη πάρει αναφορικά με την εμβάθυνση και ενδυνάμωση 

της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. 

Θεμελιώδης στόχος των πρωτοβουλιών αυτών ήταν ο εμπλουτισμός του γνωστικού 

υπόβαθρου της διαπραγμάτευσης με δεδομένα επιστημονικού, τεχνικού και 

διαχειριστικού περιεχομένου. Όσον αφορά την επιστημονική και τεχνική γνωστική 

βάση της διαπραγμάτευσης, οι εκπρόσωποι του UNEP πληροφόρησαν τα μέρη της 

Συνόδου σχετικά με την ετοιμασία δύο σημαντικών, από άποψη παροχής 

εξειδικευμένης επιστημονικής και τεχνικής γνώσης, εκθέσεων. Οι εν λόγω εκθέσεις, οι 

οποίες θα παράγονταν από το UNEP με τη βοήθεια του Διεθνούς Γραφείου 

Καταγραφής Πιθανών Τοξικών Χημικών του UNEP (IRPTC) και του WHO 

αντίστοιχα, αναφέρονταν: (i) σε δεδομένα που αφορούσαν στο προφίλ ορισμένων 

χημικών που θα εκτιμούνταν για την επικινδυνότητά τους στο περιβάλλον της 

Μεσογείου Θαλάσσης (Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards 

to the Environment of the Mediterranean Sea), και (ii) σε αρχές και κατευθυντήριες 

γραμμές σχετικά με την απόρριψη αποβλήτων στο θαλάσσιο περιβάλλον (Principles 

and Guidelines for Discharges of Waste into the Marine Environment).936 Αναφορικά 

με την ενημέρωση του γνωστικού υπόβαθρου που σχετίζονταν με τα διαχειριστικά 

θέματα του Πρωτοκόλλου, η Γραμματεία του UNEP ανακοίνωσε στις αντιπροσωπείες 

των μερών της Συνόδου την απόφασή της να συντάξει ένα κείμενο με το οποίο θα 

σχολίαζε τις καταγραφόμενες θεματικές περιοχές του Πρωτοκόλλου στις οποίες είχαν 

διαπιστωθεί διαφωνίες ανάμεσα στις Μεσογειακές χώρες και για τις οποίες είχαν 

ζητηθεί διευκρινήσεις στην πρώτη Διακυβερνητική Σύνοδο του Μονακό (1978).937 

                                                 
935 Βλ.  UNEP/MAP: Report of the Executive Director on the Implementation of the Mediterranean 

Action Plan for the Period from 1975 until December 1978 and Recommendations for Activities During 

the 1979-1980 Biennium, (1978), op.cit., Annex III, σελ.6-9. 
936 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Intergovernmental Review Meetings of Mediterranean Coastal States 

on the Mediterranean Action Plan and the First Meeting of the Contracting Parties to the Convention for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols, (1979), op.cit., σελ. 

12. 
937 Ibid. 
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Παράλληλα, η δεύτερη Επιτροπή Εργασίας της Συνόδου προχώρησε και στην 

έκδοση, μεταξύ άλλων, της Σύστασης 31 η οποία αποκτούσε ειδικό βάρος για τη 

συνέχιση της διαπραγμάτευσης για την υιοθέτηση του Πρωτοκόλλου.938 Από την εν 

λόγω σύσταση εκπορεύονταν η σημαντικότητα τριών παραμέτρων οι οποίες ήταν 

άρρηκτα συνδεδεμένες με τη διαπραγματευτική διαδικασία του Πρωτοκόλλου. Η 

πρώτη παράμετρος αφορούσε στην αναγνώριση της σοβαρότητας του προβλήματος 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές ρύπανσης και της επιτακτικής 

ανάγκης για τη συνέχιση των διαπραγματεύσεων για την εγκαθίδρυση ενός νομικού 

καθεστώτος για τη διαχείρισή του.939 Η δεύτερη αξιόλογη επισήμανση της Σύστασης 

31 αφορούσε στην παράμετρο της αξιόπιστης και ισχυρά νομιμοποιημένης πηγής 

παροχής επιστημονικής και τεχνικής γνώσης στη διαπραγματευτική διαδικασία του 

Πρωτοκόλλου. Ειδικότερα, η σύσταση αυτή αναγνώριζε το σημαίνοντα ρόλο που 

επιτελούσε το UNEP στη διαπραγματευτική διαδικασία του Πρωτοκόλλου, ως τράπεζα 

παροχής εξειδικευμένων τεχνικών δεδομένων και πληροφοριών.940 Τέλος, ένα τρίτο 

σημαντικό σημείο της Σύστασης 31 συνδέονταν με την οργάνωση των 

προπαρασκευαστικών σταδίων της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου. 

Συγκεκριμένα, ο εκπρόσωπος του UNEP, διαπιστώνοντας την ανάγκη για την 

επιμέρους αντιμετώπιση και διαχείριση των πολυσύνθετων νομικών και τεχνικών 

θεμάτων του Πρωτοκόλλου, πρότεινε τη σύγκληση, τον Ιούνιο του 1979, δύο 

ξεχωριστών συναντήσεων στις οποίες θα συμμετείχαν νομικοί και τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών χωρών επιφορτισμένοι με την εξέταση του 

νομικού κειμένου και των παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου, αντίστοιχα. Παράλληλα, 

τονίστηκε ότι στο περιθώριο των εν λόγω ειδικών διαπραγματευτικών συναντήσεων 

έμφαση θα δινόταν και στην ανάλυση κάθε νέων εκθέσεων επιστημονικού, τεχνικού 

                                                 
938 Ibid., Annex V, Σύσταση 31, σελ. 7. 
939 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικό σημείο της Σύστασης 31: «Αναγνωρίζοντας ότι η 

ρύπανση από ανθρώπινες δραστηριότητες στο έδαφος αντιπροσωπεύει την πιο σημαντική πηγή 

ρύπανσης της Μεσογειακής Λεκάνης, οι Κυβερνήσεις των Μεσογειακών Κρατών και η Ευρωπαϊκή 

Οικονομική Κοινότητα θα πρέπει να συνεχίσουν τις διαβουλεύσεις τους πάνω στο πρωτόκολλο για τη 

προστασία της Μεσογείου θαλάσσης από τη ρύπανση από χερσαίες πηγές, οδηγώντας στην υιοθέτηση 

του πρωτοκόλλου σε διπλωματική συνδιάσκεψη το συντομότερο δυνατό».Ibid. 
940 Όπως επισημαίνονταν στη Σύσταση 31: «Το UNEP θα βοηθάει τα Κράτη στην εκπλήρωση του 

καθήκοντός τους - της συνέχισης της διαβούλευσης πάνω στο Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές - 

μέσα από την παροχή του κατάλληλου επεξηγηματικού υλικού σχετικά με τους ρυπαντές από χερσαίες 

πηγές». Ibid. 
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και διαχειριστικού περιεχομένου, οι οποίες θα αποτελούσαν σημαντική πηγή παροχής 

εξειδικευμένης γνώσης και πληροφόρησης.941 

 

6.2   Οι Ad Hoc Σύνοδοι των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων,    

  (Γενεύη, Ιούνιος 1979) 

 

Δυνάμει της Σύστασης 31 που υιοθετήθηκε από τη δεύτερη Διακυβερνητική 

Εξεταστική Σύνοδο της Γενεύης (1979), ο Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP 

συγκάλεσε στις 25 Ιουνίου 1979, στην έδρα του Παγκόσμιου Οργανισμού Υγείας στη 

Γενεύη, δύο παράλληλες Ad Hoc Συνόδους Νομικών και Τεχνικών 

Εμπειρογνωμόνων.942 Σκοπός των εξειδικευμένων αυτών Συνόδων ήταν η τελική 

εξέταση τόσο του νομικού κειμένου όσο και των τεχνικών παραρτημάτων του σχεδίου 

του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, καθώς και η επίτευξη μιας συμβιβαστικής 

συμφωνίας πάνω στα εναπομείναντα ακανθώδη ζητήματα των εν λόγω κειμένων.943  

 

6.2.1  Η Ad Hoc Σύνοδος των Νομικών Εμπειρογνωμόνων 

 

α. Η Νομική Μελέτη του UNEP πάνω σε Βασικά Αντικρουόμενα Σημεία του 

Πρωτοκόλλου (1979) - Η Σκιαγράφηση του Νομικού Πεδίου Αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου 

 

Έχοντας ως βασικό σκοπό την ενημέρωση των διαπραγματευόμενων μερών 

αναφορικά με κάποιες νομικές πτυχές των άρθρων του Πρωτοκόλλου-για τις οποίες 

είχαν διαπιστωθεί αποκλίνουσες απόψεις σε προηγούμενες διαπραγματευτικές 

συνόδους-το UNEP ανέλαβε, σε συνεργασία με τον WHO και τη βοήθεια εξωτερικών 

συμβούλων, τη σύνταξη μιας εμπεριστατωμένης νομικής μελέτης η οποία εστίαζε στο 

ζήτημα της νομικής θεματικής διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με άλλα συναφή εθνικά 

                                                 
941 Το σχετικό σημείο της Σύστασης 31 ανέφερε «..Παράλληλες συναντήσεις τεχνικών και νομικών 

εμπειρογνωμόνων θα πρέπει να συνέλθουν στη Γενεύη από τις 25 μέχρι τις 29 Ιουνίου του 1979 για να 

εξετάσουν κάθε νέο υλικό που θα είχε παραχθεί από τη Γραμματεία του UNEP, ή θα είχε επιδοθεί από 

τις Κυβερνήσεις και την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα, με σκοπό την επίλυση των εκκρεμών 

δυσκολιών που εμποδίζουν την επίτευξη της συναίνεσης πάνω σε ένα κείμενο Σχεδίου του 

Πρωτοκόλλου ικανού να υποβληθεί για τελική υιοθέτηση σε μια διπλωματική συνδιάσκεψη». Ibid., σελ. 

12. 
942 Στις Ad Hoc Συνόδους των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων συμμετείχαν εκπρόσωποι από 

τις Κυβερνήσεις δεκατεσσάρων Μεσογειακών Κρατών και την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα, 

καθώς και παρατηρητές από τρία όργανα των Ηνωμένων Εθνών, τρεις εξειδικευμένους οργανισμούς του 

συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας και δύο 

διακυβερνητικούς και μη-κυβερνητικούς οργανισμούς. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal 

Experts on the Preliminary Draft Report for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, UNEP/WG.17/6, 9 July 1979, σελ. 1. UNEP/MAP: Report of the Meeting of 

Technical Experts on the Draft Report for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, UNEP/WG.18/4, 9 July 1979, σελ. 1. 
943 Ibid.  
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και διεθνή νομικά κείμενα (νομικό πεδίο αναφοράς).944 Ουσιαστικά, η μελέτη αυτή 

σκιαγραφούσε και ανέλυε το νομικό προηγούμενο, που είχε διαμορφωθεί σε εθνικό και 

διεθνές επίπεδο, πάνω στο ζήτημα του ελέγχου της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες 

πηγές, και αποσαφήνιζε κάποια νομικά ζητήματα που είχαν αναδειχθεί από την έκθεση 

καταγραφής των αντικρουόμενων θεματικών περιοχών του Πρωτοκόλλου (inventory 

of areas of disagreement) στο πλαίσιο της πρώτης Διακυβερνητικής Εξεταστικής 

Συνόδου του Μονακό (1978).945  

Αρχικά, οι συντάκτες της νομικής αυτής μελέτης επικεντρώθηκαν σε μια πρώτη 

εκτίμηση και σχολιασμό του σχεδίου του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, το οποίο είχε 

συνταχθεί από τη Γραμματεία του UNEP στο πλαίσιο της Συνόδου του Μονακό (1978) 

χωρίς ωστόσο να εξεταστεί στη συνέχεια από την εν λόγω Σύνοδο. Το σχέδιο αυτό του 

Προοιμίου εστίαζε, μεταξύ άλλων, στο στοιχείο της επικινδυνότητας που ενείχε η 

ρύπανση από χερσαίες δραστηριότητες για τον άνθρωπο και το θαλάσσιο περιβάλλον, 

και σε δύο βασικές χερσαίες πηγές και διόδους μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών-την 

αστική και την βιομηχανική. Όπως αναφέρονταν στη δεύτερη παράγραφο του σχεδίου 

του Προοιμίου:  

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο…Αναγνωρίζοντας τον 

κίνδυνο που διατρέχει το θαλάσσιο περιβάλλον και η δημόσια υγεία από 

τη ρύπανση από χερσαίες πηγές και τα σοβαρά προβλήματα που 

υπάρχουν σε πολλά παράκτια ύδατα και εκβολές ποταμών της 

Μεσογείου Θαλάσσης (αναγνώριση της σοβαρότητας του προβλήματος), 

κυρίως λόγω της έκλυσης στη θάλασσα ανεπεξέργαστων, ανεπαρκώς 

επεξεργασμένων ή ακατάλληλα εναποτιθέμενων αστικών ή 

βιομηχανικών απορρίψεων (αναγνώριση των δύο βασικών πηγών 

ρύπανσης),…..Συμφώνησαν τα ακόλουθα.946  

 

Παράλληλα, στο κείμενο της νομικής μελέτης, αφού τονίζονταν η σημασία της 

αναγνώρισης της επικινδυνότητας των υπαρχουσών χερσαίων πηγών ρύπανσης, 

δίνονταν έμφαση στο γεγονός της αύξησης των χερσαίων πηγών ρύπανσης, απότοκο 

                                                 
944 Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Annotated Provisional Agenda, UN Doc. 

UNEP/WG.17/2, 9 April 1979, σελ. 2. Η νομική αυτή μελέτη του UNEP βασίστηκε εν μέρει και σε 

πληροφορίες που εμπεριέχονταν σε μια αντίστοιχη προγενέστερη μελέτη του WHO και του UNEP που 

είχε παρουσιαστεί στην πρώτη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών (Φεβρουάριος 1977) και η 

οποία παρουσίαζε παραδείγματα εθνικών νομοθεσιών Μεσογειακών Κρατών που αφορούσαν στο θέμα 

του ελέγχου της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές ρύπανσης. Βλ. Κεφ. 5.1.  
945 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 1.  
946 Ibid, σελ. 2. 
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των αυξανόμενων οικονομικών και τουριστικών δραστηριοτήτων που ελάμβαναν 

χώρα στα τέλη της δεκαετίας του 1970 στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου.947 

Ειδικότερα, αναδεικνύονταν υποδειγματικά η διαπίστωση ότι η ρύπανση της περιοχής 

της Μεσογείου από χερσαίες πηγές ήταν άρρηκτα συνδεδεμένη με την έντονη 

βιομηχανοποίηση, αστικοποίηση και ανάπτυξη του τουρισμού της ευρύτερης 

Μεσογειακής Λεκάνης.948 Ως εκ τούτου, αναγνωρίζοντας την ανάγκη για την 

αποτύπωση της διαπίστωσης αυτής στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου, οι συντάκτες της 

νομικής μελέτης πρότειναν να συμπεριληφθεί σε αυτό η ακόλουθη παράγραφος:  

Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο.…σημειώνοντας τη 

ραγδαία ανάπτυξη των ανθρώπινων δραστηριοτήτων στην περιοχή της 

Μεσογείου Θαλάσσης, ιδιαίτερα στους τομείς της βιομηχανοποίησης και 

αστικοποίησης, και τη σημαντική αύξηση, κάποιες περιόδους του 

χρόνου, του παράκτιου πληθυσμού που οφείλεται στο τουρισμό…. 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα.949  

Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι η ανωτέρω προτεινόμενη παράγραφος 

απηχούσε την προσπάθεια των διαμορφωτών της νομικής έκθεσης να διασφαλίσουν 

την καλύτερη δυνατή νομική θεματική διασύνδεση του προοιμίου του Πρωτοκόλλου 

με άλλα αντίστοιχα προοίμια συναφών συμβατικών καθεστώτων. Συγκεκριμένα, για 

την ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσαν οι αναδυόμενες ανθρώπινες 

δραστηριότητες που συνέτειναν στην αύξηση της ρύπανσης της Μεσογείου 

(βιομηχανοποίηση, αστικοποίηση, τουρισμό), οι συντάκτες της νομικής έκθεσης 

στηρίχθηκαν, σε μεγάλο βαθμό, στο περιεχόμενο της τρίτης παραγράφου του 

Προοιμίου της Σύμβασης του Ελσίνκι (1974), η οποία ανέφερε χαρακτηριστικά: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη…..Σημειώνοντας την ταχεία ανάπτυξη των ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων στην περιοχή της Βαλτικής Θάλασσας, το σημαντικό πληθυσμό που 

κατοικεί στα παράλιά της και την υψηλή αστική και βιομηχανική ανάπτυξη των 

συμβαλλομένων μερών, καθώς και την εντατική γεωργία και δασοκομία….. 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα» .950 

Πέραν του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, ένα δεύτερο σημαντικό θέμα στο οποίο 

εστίαζε η νομική έκθεση του UNEP αφορούσε στην προσέγγιση των διαφορετικών 

απόψεων και αντιλήψεων των διαπραγματευόμενων μερών πάνω στο ζήτημα του 

                                                 
947 Ibid. σελ..4. 
948 Ibid. 
949 Ibid. 
950 Ibid. 
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προσδιορισμού του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου (Άρθρο 3).951 Αρχικά, 

επιχειρήθηκε η εννοιολογική αποσαφήνιση κάποιων νέων διόδων ρύπανσης που είχαν 

προταθεί, στο περιθώριο της Συνόδου του Μονακό (1978), να συμπεριληφθούν στο 

Άρθρο 3 του Πρωτοκόλλου. Σε αυτές περιλαμβάνονταν οι παράκτιες απορρίψεις 

(coastal dumping) και τα υπόγεια ύδατα (groundwater), αντίστοιχα.952 Ιδιαίτερο 

ενδιαφέρον παρουσιάζει η προσέγγιση που υιοθετήθηκε πάνω στο θέμα του 

προσδιορισμού των υπόγειων υδάτων, από την οποία αναδεικνύονταν η ανάγκη για την 

ενσωμάτωσή τους στην κατηγορία των διόδων ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες. Στην περίπτωση αυτή, η αναγνώριση των υπόγειων υδάτων ως δίοδος 

μεταφοράς χερσαίων ρυπαντικών απορροών στη Μεσόγειο βασίστηκε, εν πολλοίς, στο 

νομικό προηγούμενο που υπήρχε σε σχέση με την αντιμετώπιση της συγκεκριμένης 

διόδου ρύπανσης από άλλα συναφή διεθνή νομικά κείμενα.953 Συγκεκριμένα, ενώ η 

Σύμβαση των Παρισιών (1974) δεν συμπεριελάμβανε στο υλικό πεδίο εφαρμογής της 

και ειδικότερα στην κατηγορία των πηγών και διόδων ρύπανσης του Άρθρου 3(c), τα 

υπόγεια ύδατα, η Οδηγία 76/464/ΕΟΚ-πάνω στην οποία βασίζονταν το νομικό πλαίσιο 

προστασίας του υδάτινου περιβάλλοντος των Ευρωπαϊκών Κρατών της Μεσογείου-

έκανε εκτεταμένη αναφορά, τόσο στο προοίμιο όσο και σε ειδικές διατάξεις της, στην 

ιδιότητα των υπόγειων υδάτων ως διόδων μεταφοράς και εναπόθεσης στο υδάτινο 

περιβάλλον της Κοινότητας ρυπαντικών απορροών.954Εκτός, όμως, από τη διασφάλιση 

της εναρμόνησης του Πρωτοκόλλου με συναφή διεθνή νομικά κείμενα, η νομική 

έκθεση του UNEP εστίαζε και στη σημασία που αποκτούσε για τον προσδιορισμό του 

υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου η διαδικασία της νομικής θεματικής 

διασύνδεσής του με την εθνική νομοθεσία των Μεσογειακών Κρατών που αφορούσε 

στην προστασία των υδάτων.955 Συγκεκριμένα, οι συντάκτες της νομικής έκθεσης 

αναδείκνυαν το γεγονός ότι η αναφορά του Πρωτοκόλλου στα υπόγεια ύδατα ήταν 

συμβατή και με το περιεχόμενο διαφόρων περιβαλλοντικών νομοθετικών πράξεων που 

                                                 
951 Ibid, σελ. 10-19. 
952 Ibid, σελ. 10-11. 
953 Ibid. 
954 Άρθρο 1(1) και Άρθρο 4(1) της Οδηγίας 76/464. Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal 

International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.cit., σελ. Ι1-Ι10. UNEP/MAP:  Preliminary Draft 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), op.cit., σελ. 10-11. 
955 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 11. 
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είχαν εκδοθεί τη δεκαετία του 1970 από κάποια Μεσογειακά Κράτη (π.χ Γαλλία, 

Μονακό).956 Ειδικότερα, τονίζονταν ότι στις νομοθετικές αυτές πράξεις γίνονταν 

ειδική μνεία στα υπόγεια ύδατα και στις επιβλαβείς επιπτώσεις των ουσιών που 

μεταφέρονταν μέσω αυτών για το θαλάσσιο περιβάλλον, και προβλέπονταν ειδικά 

μέτρα για τη διαχείρισή τους.957  

Επιπροσθέτως, η νομική μελέτη του UNEP αναλώθηκε και στην εξέταση ενός από 

τα πιο ακανθώδη ζητήματα της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, την υπαγωγή ή 

μη της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρύπανσης από χερσαίες πηγές στο υλικό πεδίο 

εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. Οι συντάκτες της νομική έκθεσης έκριναν ότι το εν 

λόγω ζήτημα συνδέονταν άμεσα με τον ακριβή ορισμό της έννοιας της “ρύπανσης από 

χερσαίες πηγές”.958 Στην προσπάθειά τους να προσδιορίσουν την έννοια αυτή, 

κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι η στενή και περιοριστική ετυμολογική αποτύπωση της 

έννοιας αυτής-όπου η “ρύπανση από χερσαίες πηγές” είχε να κάνει με τη θαλάσσια 

ρύπανση από χερσαίες πηγές (onshore sources) σε αντίθεση με αυτή που προέρχονταν 

αποκλειστικά από τη θάλασσα θα έπρεπε να διευρυνθεί και να αποκτήσει μια πιο 

ολοκληρωμένη διάσταση και μορφή.959 Υπό το πρίσμα αυτό, προκρίθηκε η υιοθέτηση 

ενός διευρυμένου ορισμού της ρύπανσης από χερσαίες πηγές στον οποίο να γίνεται 

ειδική αναφορά τόσο στην ατμοσφαιρική ρύπανση όσο και στις ρυπαντικές απορροές 

οι οποίες δεν προέρχονταν από την ακτή, αλλά από βιομηχανικές δραστηριότητες που 

εκτελούνταν από μόνιμες τεχνητές εγκαταστάσεις παρακείμενων θαλάσσιων 

περιοχών.960  

Στο περιθώριο, όμως, της σκιαγράφησης των απαραίτητων νομικών 

προηγούμενων που θα δικαιολογούσαν τη συμπερίληψη της ατμόσφαιρας στην 

                                                 
956 Αξίζει να σημειωθεί ότι εκτός από τη νομική μελέτη του UNEP(1979), μια προγενέστερη έκθεση του 

UNEP/WHO πάνω στο εθνικό νομοθετικό πλαίσιο των Μεσογειακών Κρατών σχετικά με τον έλεγχο 

της ρύπανσης από χερσαίες πηγές - η οποία είχε παρουσιαστεί στο πλαίσιο της πρώτης Διακυβερνητικής 

Διαβούλευσης των Αθηνών, (1977) και η οποία αποτέλεσε βασικό έγγραφο εργασίας των 

μεταγενεστέρων διαπραγματευτικών συνόδων - έκανε αναφορά, μεταξύ άλλων, στις νομοθεσίες 

Μεσογειακών Κρατών, όπως της Τουρκίας, της Λιβύης, της Γαλλίας και της πρώην Γιουγκοσλαβίας, 

στις οποίες προβλέπονταν ειδικά μέτρα για την πρόληψη, τον έλεγχο και την αντιμετώπιση της ρύπανσης 

των υπόγειων υδάτων. Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources: A Survey of National Legislation (1976), op.cit.,  UNEP/MAP: Preliminary Draft 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), op.cit., σελ. 11.    
957  Ibid.  
958 Βλ UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 11.    
959 Ibid, σελ. 12. 
960 Ibid. 
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κατηγορία των διόδων χερσαίας ρύπανσης του Πρωτοκόλλου, οι συντάκτες της 

νομικής μελέτης διαπίστωσαν την ύπαρξη μιας ανομοιογένειας και ασάφειας 

αναφορικά με τον τρόπο ρύθμισης του συγκεκριμένου θέματος από διάφορα συναφή 

διεθνή συμβατικά καθεστώτα.961 Ήδη, η Σύμβαση των Παρισίων (1974) στον Άρθρο 

3(c), που αναφέρονταν στον ορισμό των χερσαίων πηγών ρύπανσης, δεν 

συμπεριλάμβανε στην εξαντλητική της λίστα με τις βασικές διόδους μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών από χερσαίες δραστηριότητες την ατμόσφαιρα.962 Παρομοίως, το 

Αναθεωρημένο Διαπραγματευτικό Κείμενο της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων 

Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (1976) αντιμετώπιζε τις χερσαίες πηγές ρύπανσης 

και τη ρύπανση από την ατμόσφαιρα ως δύο διαφορετικές διόδους και μέσα μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών στο θαλάσσιο περιβάλλον και στα παράκτια ύδατα.963 

Από την άλλη, όμως, πλευρά, η Σύμβαση του Ελσίνκι (1974) δεν περιόριζε την 

αναφορά της στον ορισμό της θαλάσσιας ρύπανσης της Βαλτικής από χερσαίες πηγές 

μόνο στις ρυπαντικές απορροές που προέρχονταν αποκλειστικά από το έδαφος, αλλά 

περιελάμβανε και αυτές που εισέρχονταν στο θαλάσσιο περιβάλλον από την 

ατμόσφαιρα. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 2(2) της Σύμβασης: 

«Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές σημαίνει ρύπανση της θάλασσας που προκαλείται από 

χερσαίες απορροές που φθάνουν στη θάλασσα μέσω των υδάτων (waterborne), της 

ατμόσφαιρας (airborne), ή απευθείας από την ακτή, συμπεριλαμβανομένων και των 

εκβολών των αγωγών».964 Στο ίδιο μήκος κύματος κινούνταν και οι σχετικές διατάξεις 

της Σύμβασης του Κουβέιτ για τη Συνεργασία πάνω στην Προστασία του Θαλάσσιου 

                                                 
961 Ibid, σελ. 12-14 
962 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 13. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, ( 1977), 

op.cit., σελ. Ε2. 
963 Βλ. Άρθρο 195(3)(α) - μεταγενέστερα τελικό Άρθρο 194 - του United Nations: Informal Composite 

Negotiating Text, Extract from the Official Records of the Third United Nations Conference on the Law 

of the Sea, Volume VIII (Informal Composite Negotiating Text, Sixth Session), Document 

A/CONF.62/WP.10, 15 July 1977, σελ. 34-35. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Comments on the 

Inventory of Areas of Disagreement, (1979), op.cit., σελ. 12. Επίσης, το Ανεπίσημο αυτό Συνθετικό 

Διαπραγματευτικό Κείμενο της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της 

Θάλασσας, στο Σχέδιο του Άρθρου 213 - μεταγενέστερα τελικό Άρθρο 212 - αναφέρονταν αποκλειστικά 

στο ρυθμιστικό πλαίσιο που ρύθμιζε τη ρύπανση του θαλάσσιου περιβάλλοντος από ή μέσω της 

ατμόσφαιρας.  
964 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement (1979), 

op.cit., σελ. 14. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), 

op.,cit. 
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Περιβάλλοντος από τη Ρύπανση (1978), η οποία στο πρότυπο του Άρθρου 2(2) της 

Σύμβασης του Ελσίνκι, τοποθετούσε την ατμόσφαιρα στην κατηγορία των κύριων 

διόδων μεταφοράς χερσαίων ρυπαντικών ουσιών στα θαλάσσια και παράκτια ύδατα 

της περιοχής της εν λόγω Σύμβασης. Συγκεκριμένα, στο Άρθρο 6 της Σύμβασης αυτής 

προβλέπονταν ότι:«τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα 

για την πρόληψη, μείωση και καταπολέμηση της ρύπανσης που προκαλείται από 

χερσαίες απορρίψεις που φθάνουν την Περιοχή της Θάλασσας (Sea Area) μέσω των 

υδάτων (waterborne), της ατμόσφαιρας (airborne) ή απευθείας από την ακτή, 

συμπεριλαμβανομένων των εκβολών και των αγωγών».965 

Εκτός του θέματος του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου, ιδιαίτερη 

βαρύτητα δόθηκε από την νομική μελέτη και στη προσέγγιση βασικών θεματικών 

περιοχών του ρυθμιστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου (Άρθρα 7, 8, 9). Αυτές 

αφορούσαν κυρίως: (i) στο χρονικό ορίζοντα εφαρμογής των εκτελεστικών 

καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου (π.χ μέτρα, προγράμματα), (ii) στην 

αναγκαιότητα ύπαρξης εξουσιοδοτήσεων από αρμόδιες εθνικές αρχές για την απόρριψη 

συγκεκριμένων ουσιών, και (iii) στην επιλογή των κατάλληλων ρυθμιστικών μεθόδων 

(πρότυπα εκπομπών ή/και πρότυπα χρήσης) για την εφαρμογή των αναγκαίων 

καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου.  

Αρχικά, αναφορικά με το ζήτημα της αναγκαιότητας της ύπαρξης ή μη 

συγκεκριμένων χρονοδιαγραμμάτων για την εφαρμογή των διαχειριστικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου, οι συντάκτες της μελέτης εστίαζαν σε μια σειρά νομικών προηγούμενων, 

που υπήρχαν σε διεθνές και κοινοτικό επίπεδο, στη βάση των οποίων στοιχειοθετούνταν 

ο τρόπος καθορισμού των εφαρμοστικών χρονοδιαγραμμάτων του Πρωτοκόλλου για 

τον έλεγχο των ρυπαντών. Συγκεκριμένα, για τη διαχείριση των υπό εξάλειψη 

ρυπαντών του Πρωτόκολλου (Άρθρο 7 - Παράρτημα Ι), κύριες νομοθετικές πράξεις της 

Κοινότητας, όπως η Οδηγία του Συμβουλίου Νο. 78/176/ΕΟΚ της 20ης Φεβρουαρίου 

του 1978 περί των Αποβλήτων από τη Βιομηχανία Διοξειδίου του Τιτανίου, η Οδηγία 

του Συμβουλίου Νο. 76/160/ΕΟΚ της 8ης Δεκεμβρίου του 1975 αναφορικά με την 

Ποιότητα των Υδάτων Κολύμβησης, και η Οδηγία του Συμβουλίου Νο. 76/464/ΕΟΚ 

της 4ης Μαΐου του 1976 περί της Ρύπανσης του Προκαλείται από Ορισμένες 

Επικίνδυνες Ουσίες που Απορρίπτονται στο Υδάτινο Περιβάλλον της Κοινότητας, 

                                                 
965 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 14. 
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όριζαν συγκεκριμένα χρονοδιαγράμματα για την εφαρμογή των ρυθμιστικών τους 

μέτρων και προγραμμάτων.966 Παράλληλα, σε διεθνές επίπεδο, οι συναφείς με το 

Πρωτόκολλο διεθνείς συμφωνίες συνέδεαν, στην πλειονότητά τους, το σχεδιασμό και 

την ολοκλήρωση των προγραμμάτων και των μέτρων για την εξάλειψη συγκεκριμένων 

ουσιών με την ύπαρξη χρονοδιαγραμμάτων, χωρίς ωστόσο να θέτουν στα 

Συμβαλλόμενα Μέρη τους υποχρεωτικές καταλυτικές ημερομηνίες για την υιοθέτησή 

τους.967Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσε η Σύμβαση των Παρισίων (1974) η 

οποία μέσα από τις διατάξεις της προωθούσε ένα ρυθμιστικό σύστημα για τις υπό 

εξάλειψη ουσίες το οποίο στηρίζονταν σε μια διττή προσέγγιση. Από τη μια πλευρά, 

έθετε χρονοδιαγράμματα για την επεξεργασία, διαμόρφωση και τελική ολοκλήρωση 

των προβλεπόμενων καθεστωτικών της δράσεων, ενώ από την άλλη δεν επέβαλλε 

συγκεκριμένες και αυστηρές καταλυτικές ημερομηνίες για την υιοθέτηση και εφαρμογή 

τους από τα Συμβαλλόμενα Μέρη της. 

Όσον αφορά το ζήτημα της παροχής εξουσιοδότησης από αρμόδιες εθνικές αρχές 

για την απόρριψη των υπό περιορισμό ρυπαντικών ουσιών του Πρωτοκόλλου (Άρθρο 

8 - Παράρτημα ΙΙ), η νομική μελέτη θεμελίωνε την αναγκαιότητα για την ύπαρξη της 

εξουσιοδότησης αυτής μέσα από την παράθεση σχετικών διατάξεων που εμπεριέχονταν 

σε συναφή διεθνή συμβατικά καθεστώτα και εθνικές νομοθεσίες.968 Συγκεκριμένα, 

κοινοτικές νομοθετικές πράξεις, όπως η Οδηγία 76/464/ΕΟΚ, διεθνείς συμβάσεις και 

πρωτόκολλα, όπως οι Συμβάσεις των Παρισίων (1974) και του Ελσίνκι (1974) και το 

Πρωτόκολλο της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, (1976), καθώς και μια σειρά από 

εθνικές νομοθετικές πράξεις, ευρωπαϊκών κυρίως Μεσογειακών χωρών, εξαρτούσαν 

την απόρριψη συγκεκριμένων ουσιών που καταγράφονταν στα παραρτήματα και τα 

προσαρτήματά τους από την προϋπόθεση ύπαρξης προηγούμενων αδειών και 

εξουσιοδοτήσεων από αρμόδιες εθνικές αρχές.969  

Παράλληλα, ένα ακόμη σημαντικό θέμα του ρυθμιστικού συστήματος του 

Πρωτοκόλλου με το οποίο ασχολήθηκε η νομική έκθεση του UNEP αφορούσε στο 

ζήτημα της επιλογής των κατάλληλων διαχειριστικών μεθόδων-ενιαία πρότυπα 

εκπομπής ή πρότυπα χρήσης και ειδικότερα περιβαλλοντικά πρότυπα ποιότητας-που 

                                                 
966 Ibid., σελ. 26. 
967 Ibid., σελ. 27-28. 
968 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 28-29. 
969 Ibid. 
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απαιτούνταν για την εφαρμογή των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου (Άρθρο 7, 8 και 9).970 Συγκεκριμένα, μέρος του κειμένου της έκθεσης 

σκιαγραφούσε, αρχικά, τις διμερείς συμφωνίες και τις εθνικές νομοθετικές πράξεις, οι 

οποίες προωθούσαν τη χρήση και εφαρμογή των περιβαλλοντικών προτύπων 

ποιότητας και ειδικότερα των προτύπων ποιότητας των υδάτων (water quality 

standards)-στη βάση των οποίων προσδιορίζονταν ένα αποδεκτό επίπεδο-όριο 

ρύπανσης του υδάτινου περιβάλλοντος το οποίο δεν έπρεπε να ξεπεραστεί.971 Το 

συμπέρασμα, όμως, που αποκόμισαν οι συντάκτες της έκθεσης από τη συγκριτική 

ανάλυση ενός αριθμού κοινοτικών νομοθετικών πράξεων και διεθνών συμβάσεων ήταν 

ότι το ρυθμιστικό σύστημα των νομικών αυτών πλαισίων λειτουργούσε στη βάση μιας 

συμπληρωματικότητας και μιας συνδυαστικής προσέγγισης ανάμεσα στα πρότυπα 

εκπομπής και τα πρότυπα ποιότητας του υδάτινου αποδέκτη (recipient water quality 

standards).972 Όπως επισημαίνονταν στη νομική έκθεση: «η αναφορά σε διεθνή 

προηγούμενα πάνω σε αυτή τη θεματική περιοχή (επιλογή ρυθμιστικών μεθόδων) 

αποκαλύπτει, στις περισσότερες των περιπτώσεων, την αναγκαιότητα για τη 

συμπληρωματικότητα των προτύπων εκπομπής και των προτύπων ποιότητας του 

υδάτινου αποδέκτη. Δεν θα πρέπει να υπάρχει αποκλεισμός του ενός είδους προτύπου 

από το άλλο.  Η επίτευξη αυτής της συμπληρωματικότητας είναι ιδιαίτερα σημαντική 

για το ειδικό πλαίσιο ελέγχου της ρύπανσης των θαλάσσιων υδάτων από χερσαίες 

πηγές ρύπανσης».973 Από την άλλη πλευρά, η νομική έκθεση εστίαζε και στα βασικά 

σημεία μιας μελέτης που είχε πραγματοποιηθεί το 1974 από τον Οργανισμό για την 

Οικονομική Συνεργασία και Ανάπτυξη (OECD) πάνω στον ορισμό και τη σημασία των 

διαφόρων περιβαλλοντικών διαχειριστικών προτύπων, συμπεριλαμβανομένων των 

προτύπων εκπομπών και των προτύπων περιβαλλοντικής ποιότητας.974 Αυτό που αξίζει 

να σημειωθεί σε αυτό σημείο είναι το γεγονός ότι ενώ στη μελέτη του OECD (1974) 

επισημαίνονταν η αναγκαιότητα για τη συμπληρωματικότητα των δύο 

προαναφερόμενων μορφών προτύπων, η έμφαση δίνονταν στις ειδικές συνθήκες που 

επέβαλαν τη διαφορετική πολλές φορές χρήση των προτύπων αυτών ανάλογα με τις 

                                                 
970 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση πάνω στο ζήτημα του προσδιορισμού και του πεδίου εφαρμογής των 

δύο αυτών ρυθμιστικών μεθόδων του Πρωτοκόλλου, Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3. 
971 Ibid., σελ. 30. 
972 Ibid., σελ. 31-32.  
973 Ibid., σελ. 32. 
974 Βλ. OECD, Environmental Standards: Definitions and the Need for International Harmonization, 

Paris, 1974. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.,cit.. σελ. 32-33.  
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ιδιαιτερότητες και τα γνωρίσματα της περιοχής εφαρμογής τους. Συγκεκριμένα, όπως 

επισημαίνονταν χαρακτηριστικά στη μελέτη αυτή, η επιλογή, επεξεργασία, 

αξιολόγηση, και εφαρμογή των προτύπων εκπομπών και των προτύπων ποιότητας των 

υδάτων θα έπρεπε να γίνεται ανά περίπτωση λαμβάνοντας υπόψη τις τοπικές συνθήκες 

μιας περιοχής και ειδικότερα τα διαφορετικά στάδια βιομηχανοποίησης των κρατών 

της, τις πληθυσμιακές τάσεις της και τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του περιβάλλοντός 

της και κυρίως την αφομοιωτική του ικανότητα.975 

 Τέλος, στις συμπερασματικές της παρατηρήσεις, η νομική μελέτη αναδείκνυε τη 

σημασία που αποκτούσε, για τη διαμόρφωση του περιεχομένου του Πρωτοκόλλου, το 

διεθνές, περιφερειακό και εθνικό νομικό προηγούμενο σχετικά με τον έλεγχο της 

θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές. Όπως τονίζονταν χαρακτηριστικά, το 

πολυδιάστατο αυτό νομικό προηγούμενο θα μπορούσε να αποτελέσει τη βάση για την 

αποσαφήνιση και επίλυση μιας σειράς ζητημάτων που αφορούσαν στο Πρωτόκολλο.976 

Παράλληλα, όμως, τονίζονταν ότι στο πλαίσιο της διαδικασίας της νομικής θεματικής 

διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με άλλα συναφή διεθνή και εθνικά νομικά κείμενα, 

ιδιαίτερη έμφαση θα έπρεπε να δοθεί σε μια σειρά από ιδιαίτερα χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα που σχετίζονταν τόσο με τις διάφορες πτυχές του συγκεκριμένου υπό 

διαπραγμάτευση θέματος (ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές), όσο και με τη 

γεωγραφική περιοχής κάλυψης του Πρωτοκόλλου (Μεσογειακή Λεκάνη).977   

 

β.   Η Εξέταση του Νομικού Κειμένου του Σχεδίου του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές 

 

Η Ad Hoc Σύνοδος των Νομικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979) 

αποτέλεσε σημείο καμπής για τη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές. Η σημαντικότητα της εν λόγω Συνόδου εδράζεται στο γεγονός ότι για πρώτη 

φορά νομικοί εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών κατάφεραν να βρουν, μέσα 

από μια εκτεταμένη εξέταση των διατάξεων του σχεδίου του Πρωτοκόλλου, κοινά 

σημεία σύγκλησης και να συμφωνήσουν πάνω στη δομή και το περιεχόμενο 

σημαντικών άρθρων του σχεδίου του Πρωτοκόλλου. Από τις συζητήσεις που 

                                                 
975 Βλ. OECD, Environmental Standards: Definitions and the Need for International Harmonization, 

(1974), op.cit., σελ. 4. 
976 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 40. 
977 Ibid. 
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διεξήχθησαν πάνω σε βασικά σημεία του υπομνήματος του σχεδίου του Πρωτοκόλλου 

ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσίασαν αυτές που αφορούσαν στο προοίμιο, το υλικό 

πεδίου εφαρμογής και το ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου. 

Αναφορικά με το Προοίμιο του Πρωτοκόλλου, αξίζει να σημειωθεί ότι για τη 

σύνταξη των παραγράφων του, οι νομικοί εμπειρογνώμονες βασίστηκαν, σε μεγάλο 

βαθμό, στην επιχειρηματολογία και τη συλλογιστική που είχε αναπτυχθεί σε κείμενα 

εργασίας τα οποία είχαν παρουσιαστεί από τη Γραμματεία του UNEP σε προηγούμενες 

διαπραγματευτικές συνόδους. Σε αυτά περιλαμβάνονταν το Κείμενο Αρχών της 

πρώτης Διακυβερνητικής Διαβούλευση των Αθηνών (1976), το σχέδιο του Προοιμίου 

που είχε παρουσιαστεί από το UNEP στη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδο του 

Μονακό (1978) και, κυρίως, η νομική μελέτη του UNEP (1979) στην οποία 

προσδιορίζονταν και αποτυπώνονταν η νομική θεματική διασύνδεση του 

Πρωτοκόλλου με άλλα συναφή διεθνή και εθνικά νομικά κείμενα. Συγκεκριμένα, στο 

περιθώριο των διαβουλεύσεων πάνω στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου συμφωνήθηκε 

ομόφωνα η διατήρηση της σχετικής παραγράφου-όπως αυτή διατυπώνονταν στις 

ανωτέρω νομικές αναφορικές πηγές και κυρίως στη νομική έκθεση του UNEP978- η 

οποία εστίαζε στην αναγνώριση της επικινδυνότητας της ρύπανσης από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης και στον εντοπισμό των κύριων διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών.979 

Παράλληλα, υιοθετήθηκε χωρίς ουσιαστικές αλλαγές η πρόταση των συντακτών της 

νομικής μελέτης του UNEP για την ανάγκη  συμπερίληψης στο Προοίμιο του 

Πρωτοκόλλου μιας παραγράφου η οποία θα αναδείκνυε τις αναδυόμενες βασικές 

χερσαίες δραστηριότητες που συνέβαλαν στην αύξηση της ρύπανσης της Μεσογείου 

από χερσαίες πηγές (βιομηχανοποίηση, αστικοποίηση, τουρισμός).980  

Σχετικά με το Άρθρο 3 του σχεδίου του Πρωτοκόλλου που αναφέρονταν στο υλικό 

πεδίο εφαρμογής του, οι νομικοί εμπειρογνώμονες προσπάθησαν να συντάξουν, για 

πρώτη φορά, τις διατάξεις του εν λόγω άρθρου με τέτοιο τρόπο ώστε να 

κατηγοριοποιούνται με σαφήνεια τόσο οι άμεσες όσο και οι έμμεσες βασικές πηγές και 

δίοδοι μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών. Συγκεκριμένα, το αναθεωρημένο, όπως 

                                                 
978 Βλ. Κεφ. 6.2.1 (a). 
979 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

IV, σελ. 1.  
980 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 4. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., 

Annex IV, σελ. 1. 
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προέκυψε από τη συνάντηση των νομικών εμπειρογνωμόνων, Άρθρο 3(1) του 

Πρωτοκόλλου, προέβλεπε ότι: 

1. Το Πρωτόκολλο θα εφαρμόζεται σε όλες τις ρυπαντικές απορροές που 

φθάνουν στην Περιοχή του Πρωτοκόλλου από χερσαίες πηγές ρύπανσης 

που βρίσκονται στο έδαφος των Μερών, ιδιαίτερα: 

(i)  άμεσα, από αγωγούς αποχετεύσεων που εκχέουν στη θάλασσα, ή μέσω 

παράκτιων απορρίψεων; 

(ii) έμμεσα, μέσω ποταμών, καναλιών και άλλων ρευμάτων, υπόγειων 

υδάτινων ροών, επιφανειακών απορροών και μέσω της ατμόσφαιρας. 981 

 

 Σε σχέση με τα σχέδια του Άρθρου 3(1) του Πρωτοκόλλου που είχαν συνταχθεί σε 

προγενέστερες διαπραγματευτικές συνόδους, ιδιαίτερη σημασία αποκτούσαν - πέραν 

της δομικής του αλλαγής με την ευδιάκριτη πλέον κατηγοριοποίηση των άμεσων και 

έμμεσων διόδων ρυπαντικών ουσιών - και δύο ακόμη νέα στοιχεία. Η προσθήκη μιας 

νέας έμμεσης διόδου μεταφοράς χερσαίων ρυπαντικών ουσιών-των υπόγειων υδάτινων 

ροών-καθώς και η διαχειριστική προσέγγιση του θέματος της ατμοσφαιρικής 

μεταφοράς της ρύπανσης από χερσαίες πηγές.. 

 Ειδικότερα, όσον αφορά το ζήτημα της επιπρόσθετης έμμεσης διόδου μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών, αξίζει να σημειωθεί ότι η αναφορά του αναθεωρημένου Άρθρου 

3(1) στις υπόγειες υδάτινες ροές υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, από τη διαδικασία 

της νομικής θεματικής διασύνδεσης του άρθρου αυτού με άλλα αντίστοιχα άρθρα 

συναφών διεθνών και εθνικών νομικών κειμένων. Συγκεκριμένα, για την υπαγωγή των 

υπόγειων υδάτινων ροών, σε αναλογία με τα υπόγεια ύδατα, στις έμμεσες διόδους 

ρυπαντικών απορρίψεων του Πρωτοκόλλου, οι νομικοί εμπειρογνώμονες στηρίχθηκαν, 

κατά βάση, στο διεθνές και εθνικό νομικό προηγούμενο που υπήρχε σχετικά με τον 

έλεγχο και διαχείρισή τους, το οποίο είχε αποτυπωθεί στη νομική μελέτη του UNEP. 

Ειδικότερα, μέσα από την ενδελεχή ανάλυση των διατάξεων της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ 

και των εθνικών περιβαλλοντικών νομοθεσιών αρκετών Μεσογειακών Κρατών, οι 

νομικοί εμπειρογνώμονες συμφώνησαν πάνω στον προσδιορισμό των υπόγειων υδάτων 

ή υδάτινων ροών ως διόδων μεταφοράς χερσαίων ρυπαντικών ουσιών, θεμελιώνοντας 

έτσι το νομικό τους επιχείρημα που συνηγορούσε υπέρ της υπαγωγής των υπόγειων 

                                                 
981 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

IV, σελ. 2. 
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υδάτινων ροών στο νέο Άρθρο 3(1) του Πρωτοκόλλου.982Αναφορικά με το ακανθώδες 

ζήτημα της διαχείρισης της ατμοσφαιρικής μεταφοράς χερσαίων ρυπαντικών ουσιών, 

οι νομικοί εμπειρογνώμονες αποφάσισαν, ακολουθώντας το πρότυπο προηγούμενων 

διαπραγματευτικών συνόδων, να συμπεριλάβουν στις έμμεσες διόδους μεταφοράς 

ρυπαντικών ουσιών του Άρθρου 3 (1) και την ατμόσφαιρα. Η απόφασή τους αυτή 

στηρίχθηκε, εν πολλοίς, σε τρείς παράγοντες: (i) στο διευρυμένο εννοιολογικό 

προσδιορισμό που είχε δοθεί από τη νομική μελέτη του UNEP στην έννοια της 

ρύπανσης από χερσαίες πηγές, η οποία συμπεριλάμβανε και την ατμόσφαιρα983, (ii) 

στην πρόταση που είχε υποβληθεί σχετικά με τη δομή και τη διατύπωση της 

συγκεκριμένης διάταξης από αντιπροσωπεία παράκτιου Μεσογειακού Κράτους στο 

περιθώριο της Διακυβερνητικής Εξεταστικής Συνόδου του Μονακό με την οποία 

ζητούσε να εμπεριέχεται στις διόδους μεταφοράς ρυπαντών και η ατμόσφαιρα984, και 

(iii) στο νομικό προηγούμενο που δημιουργούσαν, με την αναφορά τους στη 

ατμοσφαιρική μεταφορά χερσαίων ρυπαντικών απορροών, διατάξεις της Σύμβασης του 

Ελσίνκι (1974) και της Σύμβασης του Κουβέιτ (1978), οι οποίες αποτυπώνονταν στη 

νομική μελέτη του UNEP.985  

 Πέραν, όμως, της γενικής συμφωνίας που επετεύχθητε, σε μια πρώτη φάση, 

σχετικά με τη συμπερίληψη της ατμόσφαιρας στις έμμεσες διόδους μεταφοράς 

χερσαίων ρυπαντικών ουσιών του Άρθρου 3(1), η οριστική απόφαση για την τελική 

διατύπωση της εν λόγω διάταξης και την εν γένει αντιμετώπιση του θέματος 

μετατέθηκαν για τη Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Μεσογειακών 

Κρατών, όπου θα υιοθετούνταν η τελική μορφή του Πρωτοκόλλου. Η αδυναμία 

διασφάλισης από την Ad Hoc Σύνοδο των Νομικών Εμπειρογνωμόνων μιας τελικής 

συμφωνίας σχετικά με την ακριβή διατύπωση των διατάξεων του Άρθρου 3(1) που 

αφορούσαν στην ατμόσφαιρα οφείλονταν, κατά κύριο λόγο, στις επιφυλάξεις που 

διατυπώθηκαν από μερίδα αντιπροσωπειών σχετικά με τη διαχειριστική προσέγγιση 

που θα έπρεπε να ακολουθηθεί πάνω στο ζήτημα αυτό. Στο σύνολό τους, οι επιφυλάξεις 

                                                 
982Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 10-11. 
983 Ibid., σελ. 12. 
984Βλ. UNEP/MAP: Inventory of Areas of Disagreement and of Points Requiring Clarification Regarding 

the Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1979), op.cit., σελ. 3. 
985 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 14.   
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αυτές στηρίχθηκαν σε τρείς διαφορετικού περιεχομένου αιτιολογικές βάσεις: την 

επιστημονική, τη νομική και τη διαχειριστική-διαδικαστική. 

 Σχετικά με την επιστημονική διάσταση των επιφυλάξεων, η αντιπροσωπεία της 

Ιταλίας εστίασε στην ισχυρή επιστημονική αβεβαιότητα που υπήρχε, τη δεδομένη 

εκείνη χρονική περίοδο, πάνω σε βασικές πτυχές του θέματος-όπως ήταν οι κύριες 

πηγές και επιπτώσεις της ατμοσφαιρικής ρύπανσης-και στην έλλειψη βάσιμων 

επιστημονικών δεδομένων που να αποδεικνύουν τη διασύνδεση της ρύπανσης της 

Μεσογείου με την ατμοσφαιρική μεταφορά ρυπαντικών ουσιών από χερσαίες πηγές.986 

Υπό αυτό το πρίσμα, η Ιταλία πρότεινε την αντιμετώπιση του συγκεκριμένου θέματος 

σε μεταγενέστερη φάση στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης ενός ξεχωριστού 

Πρωτοκόλλου που θα ρύθμιζε το ζήτημα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρύπανσης από 

χερσαίες δραστηριότητες.987Από την άλλη, η Ισπανία, η οποία ήταν η δεύτερη χώρα 

που διατύπωσε τις επιφυλάξεις της αναφορικά με τη σχετική διάταξη του Άρθρου 3(1), 

βασίστηκε για την άρθρωση του επιχειρήματός της σε δύο παραμέτρους: (i) στην 

ερμηνεία του εννοιολογικού προσδιορισμού της ρύπανσης από χερσαίες πηγές, η οποία 

στηρίζονταν στο σχετικό διεθνές νομικό προηγούμενου που υπήρχε επί του θέματος, 

και (ii) στην ανάγκη για την έγκαιρη υιοθέτηση και εφαρμογή του Πρωτοκόλλου.988 

Ειδικότερα, η αντιπροσωπεία της Ισπανίας εξέφρασε την άποψη ότι η ρύπανση από ή 

μέσω της ατμόσφαιρας αποτελούσε από μόνη της ξεχωριστό είδος και μορφή ρύπανσης, 

και ως εκ τούτου δεν θα έπρεπε να συνδέεται με τη ρύπανση από χερσαίες πηγές.989 Για 

τη θεμελίωση του επιχειρήματος αυτού, η Ισπανία επικαλέστηκε στοιχεία της νομικής 

μελέτης του UNEP (1979) και συγκεκριμένα τη νομική σχεσιακή διασύνδεση που 

δημιουργούνταν ανάμεσα στη επίμαχη διάταξη του Άρθρου 3(1) και στις σχετικές 

διατάξεις του Αναθεωρημένου Διαπραγματευτικού Κειμένου της Τρίτης Συνδιάσκεψης 

των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (1976), στη βάση των οποίων οι 

χερσαίες πηγές ρύπανσης διαφοροποιούνταν από τη ρύπανση από ή μέσω της 

ατμόσφαιρας.990 Παράλληλα, η επιφύλαξη της Ισπανικής αντιπροσωπείας 

εκπορεύονταν και από το συσχετισμό της διαχειριστικής προσέγγισης του θέματος της 

                                                 
986 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

V, σελ. 2. 
987 Ibid. 
988 Ibid. 
989 Ibid. 
990 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 12.   
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ρύπανσης από την ατμόσφαιρα με τη διαδικασία έγκαιρης υιοθέτησης και 

αποτελεσματικής εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.991 Θα καθυστερούσε αδικαιολόγητα 

τόσο τη τελική υιοθέτηση και όσο και τη μετέπειτα εφαρμογή του Πρωτοκόλλου, 

γεγονός που θα έθετε σε κίνδυνο την καλύτερη δυνατή και γρήγορη χρονικά 

αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης.992  

 Το άλλο σημαντικό θέμα στο οποίο επικεντρώθηκε η συνάντηση των νομικών 

εμπειρογνωμόνων ήταν η προσπάθεια επίτευξης μιας τελικής συμφωνίας πάνω στο 

περιεχόμενο των διατάξεων του ρυθμιστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου. Μια 

πρώτη αλλαγή που επήλθε, σε σχέση με τα αντίστοιχα σχέδια των άρθρων των 

προηγούμενων συνόδων, είχε να κάνει με τη νέα αρίθμηση των άρθρων αυτών και την 

αναδιαμόρφωση της δομής τους μέσα από τη δημιουργία νέων παραγράφων.993 Όσον 

αφορά τα ουσιώδη ζητήματα του ρυθμιστικού συστήματος, αξίζει να σημειωθεί ότι οι 

νομικοί εμπειρογνώμονες, μέσα από το νέο Άρθρο 5 του Πρωτοκόλλου (πρώην Άρθρο 

7) που αφορούσε στις υπό εξάλειψη ουσίες του Παραρτήματος Ι, προσπάθησαν να 

προσεγγίσουν το βασικό ζήτημα του χρονικού ορίζοντα για την εφαρμογή των 

καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου, με τρόπο ιδιαίτερα εξισορροπητικό και 

συμβιβαστικό. Βασισμένοι στις επισημάνσεις την νομικής μελέτης του UNEP και 

ειδικότερα λαμβάνοντας υπόψη το νομικό προηγούμενο που είχε διαμορφωθεί πάνω 

στο ζήτημα αυτό από συναφείς με το Πρωτόκολλου διεθνείς συμβάσεις και κοινοτικές 

νομοθετικές πράξεις994, συμφώνησαν ομόφωνα στο να διατυπωθούν με τέτοιο τρόπο οι 

σχετικές διατάξεις του Άρθρου 5 έτσι ώστε να αποτυπώνεται από τη μια πλευρά η 

ανάγκη ύπαρξης ενός χρονοδιαγράμματος για τη διαμόρφωση των εκτελεστικών 

καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου, χωρίς ωστόσο να επιβάλλονται από την 

άλλη συγκεκριμένες και προκαθορισμένες καταλυτικές ημερομηνίες εφαρμογής 

                                                 
991 Βλ. UNEP, UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., 

Annex V, σελ. 2. 
992 Παράλληλα, στην ίδια λογική των επιχειρημάτων της Ιταλίας και της Ισπανίας κινήθηκε και η 

επιφύλαξη της Τουρκίας, η οποία εξέφρασε και αυτή την αντίθεσή της αναφορικά με τη συμπερίληψη 

της ρύπανσης από την ατμόσφαιρα στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.Ibid. 
993 Άρθρα 5, 6 και 7 του σχεδίου του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Βλ. UNEP/MAP: Report of 

the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the Protection of the Mediterranean 

Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex IV, σελ. 3-4. 
994 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 27-28.   
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τους.995 Όπως ορίζονταν χαρακτηριστικά στο νέο Άρθρο 5(2) και (3): «Τα Μέρη θα 

επεξεργάζονται και θα εφαρμόζουν, από κοινού ή ατομικά όπως αρμόζει, τα 

απαραίτητα προγράμματα και μέτρα…Τα προγράμματα και τα μέτρα αυτά θα 

περιλαμβάνουν, ιδιαίτερα, πρότυπα εκπομπών και πρότυπα χρήσης καθώς και 

χρονοδιαγράμματα για την εφαρμογή τους».996 Παράλληλα, παρά το γεγονός ότι το 

Άρθρο 5(2) προέβλεπε ότι οι καθεστωτικές δράσεις του Πρωτοκόλλου θα 

επεξεργάζονταν από κοινού ή ατομικά, όπου αυτό κρινόταν σκόπιμο, από τα Μέρη του 

Πρωτοκόλλου, οι νομικοί εμπειρογνώμονες συμφώνησαν στο να αφήσουν τελικά στα 

ίδια τα Μέρη τη διακριτική ευχέρεια να αποφασίζουν για το είδος των προτύπων και το 

χρονικό ορίζοντα εφαρμογής των καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου.997 Όπως 

αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο νέο Άρθρο 5(5): «Τα πρότυπα και τα 

χρονοδιαγράμματα θα καθορίζονται από τα Μέρη και θα αναθεωρούνται περιοδικά για 

κάθε μια από τις ουσίες που καταγράφονται στο παράρτημα Ι, σύμφωνα με τις διατάξεις 

του Άρθρου 15 του παρόντος Πρωτοκόλλου».998 

 Την ίδια εξισορροπητική και συμβιβαστική λογική ακολουθήθηκε και στο πλαίσιο 

της σύνταξης των διατάξεων του νέου Άρθρου 6 (πρώην Άρθρο 8) που αφορούσε στον 

περιορισμό των ρυπαντικών ουσιών του Παραρτήματος ΙΙ. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον 

παρουσιάζει η συμφωνία που επιτεύχθηκε σε σχέση με τη διαδικασία ελέγχου και 

περιορισμού των απορρίψεων των ρυπαντικών ουσιών που καταγράφονταν στο 

Παράρτημα ΙΙ του Πρωτοκόλλου. Στην περίπτωση αυτή, οι νομικοί εμπειρογνώμονες 

συμφώνησαν, στηριζόμενοι στο νομικό προηγούμενο που εκπορεύονταν από τις 

διατάξεις συναφών διεθνών, κοινοτικών και εθνικών νομικών κειμένων που 

καταγράφονταν στη νομική μελέτη του UNEP999, να εξαρτάται η λειτουργία του 

συστήματος ελέγχου των ρυπαντών που υπάγονταν στο ρυθμιστικό πλαίσιο του 

Άρθρου 6 από την έγκριση και εξουσιοδότηση των αρμόδιων αρχών των Μερών του 

Πρωτοκόλλου.Έτσι, ενώ προβλέπονταν, από την μια πλευρά, η από κοινού ή ατομική, 

οπού απαιτούνταν, από τα Μέρη του Πρωτοκόλλου διαμόρφωση και χρήση των 

αναγκαίων για τον περιορισμό των ουσιών του Παραρτήματος ΙΙ προγραμμάτων και 

                                                 
995 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση του θέματος αυτού, Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3. 
996 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

IV, σελ. 3. 
997 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το ζήτημα αυτό, Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3. 
998 Ibid. 
999 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 28-29.   
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μέτρων, από την άλλη, η τελική απόφαση για τον περιορισμό των απορρίψεων των εν 

λόγω ουσιών αφήνονταν στη διακριτική ευχέρεια των αρμόδιων εθνικών αρχών των 

Μερών. Όπως ορίζονταν στο Άρθρο 6 (2) και (4): «Για το σκοπό αυτό τα Μέρη θα 

επεξεργάζονται και θα εφαρμόζουν, από κοινού ή ατομικά όπως αρμόζει, κατάλληλα 

προγράμματα και μέτρα..Οι απορρίψεις θα υπόκεινται στη χορήγηση, από τις αρμόδιες 

εθνικές αρχές, σχετικής άδειας, λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις του Παραρτήματος ΙΙΙ 

του παρόντος Πρωτοκόλλου».1000 

Επιπροσθέτως, οι νομικοί εμπειρογνώμονες προσπάθησαν να προσεγγίσουν με 

τρόπο συμβιβαστικό και το τρίτο σημαντικό θέμα που σχετίζονταν με το ρυθμιστικό 

σύστημα του Πρωτοκόλλου, την επιλογή των κατάλληλων ρυθμιστικών μεθόδων- 

πρότυπα εκπομπών ή πρότυπα χρήσης και ειδικότερα πρότυπα περιβαλλοντικής 

ποιότητας-για την εφαρμογή των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, από τη μια πλευρά, στο πλαίσιο της σύνταξης των 

διατάξεων των νέων Άρθρων 5, 6 και 7, έμφαση δόθηκε στην προσπάθεια αποφυγής 

διακρίσεων, προτιμήσεων και καθοδηγητικών επιλογών αναφορικά με τη χρήση των 

κατάλληλων προτύπων εκπομπών ή/και των προτύπων περιβαλλοντικής ποιότητας. 

Στην προσπάθεια αυτή καταλυτικό ρόλο έπαιξε η διαδικασία της νομικής θεματικής 

διασύνδεσης των εν λόγω διατάξεων του ρυθμιστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου 

με τις αντίστοιχες διατάξεις άλλων συναφών διεθνών συμβατικών κειμένων.1001 

Ειδικότερα, οι νομικοί εμπειρογνώμονες επιχείρησαν να διατυπώσουν τις επίμαχες 

διατάξεις με τέτοιο τρόπο έτσι ώστε να αποτυπώνονται σε αυτές οι έννοιες της 

συμπληρωματικότητας και της συνδυαστικής προσέγγισης των δύο βασικών 

ρυθμιστικών εργαλείων που προκρίνονταν από κοινοτικές νομοθετικές πράξεις και 

διεθνείς συμβάσεις (πρότυπα εκπομπών και πρότυπα ποιότητας του υδάτινου 

αποδέκτη) που αποτυπώνονταν στη νομική έκθεση του UNEP.1002 Από την άλλη 

πλευρά, λαμβάνοντας υπόψη την έκθεση του OECD που περιλαμβάνονταν στη νομική 

μελέτη του UNEP-η οποία αναφέρονταν στις ειδικές συνθήκες εφαρμογής των δύο 

βασικών ρυθμιστικών εργαλείων1003-οι νομικοί εμπειρογνώμονες θέλησαν να 

                                                 
1000Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

IV, σελ. 3-4. 
1001 Για μια ολοκληρωμένη ανάλυση του θέματος αυτού, Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3 
1002 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (1979), 

op.cit., σελ. 31-32.   
1003 Ibid., σελ. 32-33. 
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εξαρτήσουν, σε κάποιο βαθμό, τη διαδικασία διαμόρφωσης, επιλογής και εφαρμογής 

των ειδικών κοινών ρυθμιστικών εργαλείων του συμπληρωματικού ρυθμιστικού 

συστήματος του Πρωτοκόλλου (Άρθρο 7) από τις ιδιαιτερότητες και τα τοπικά 

περιβαλλοντικά, οικολογικά, οικονομικά και αναπτυξιακά γνωρίσματα της θαλάσσιας 

περιοχής της Μεσογείου. Η προσπάθεια αυτή αποτυπώθηκε χαρακτηριστικά στο 

αναθεωρημένο σχέδιο του Άρθρου 7(2), όπου προβλέπονταν ότι: «Υπό την επιφύλαξη 

των διατάξεων του άρθρου 5 του παρόντος Πρωτοκόλλου, οι κοινές κατευθυντήριες 

γραμμές και τα κοινά πρότυπα ή κριτήρια θα λαμβάνουν υπόψη οικολογικά υπό-

περιφερειακά γνωρίσματα, τοπικά γεωγραφικά και φυσικά χαρακτηριστικά, την 

οικονομική ικανότητα των Μερών και τις ανάγκες τους για ανάπτυξη, το επίπεδο της 

υπάρχουσας ρύπανσης και την πραγματική τοπική απορροφητική ικανότητα του 

θαλασσίου περιβάλλοντος».1004 

 

6.6.2 Η Ad Hoc Σύνοδος των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων 

 

α.    H Μελέτη του UNEP σχετικά με την Εκτίμηση της Επικινδυνότητας Ορισμένων 

Χημικών Ουσιών για το Περιβάλλον της Μεσογείου Θαλάσσης (1978) 

 

Στην προσπάθεια του να εμβαθύνει το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου και να αποσαφηνίσει πτυχές των 

τεχνικών παραρτημάτων του, το UNEP, με τη συνδρομή του Διεθνούς Γραφείου του 

για την Καταγραφή Πιθανών Τοξικών Χημικών (International Register of Potentially 

Toxic Chemicals - IRPTC)1005, συνέταξε το 1978 και στη συνέχεια παρουσίασε στην 

Ad Hoc Σύνοδο των Τεχνικών Εμπειρογνώμων της Γενεύης μια επιστημονική μελέτη 

σχετικά με την επικινδυνότητα μιας σειράς χημικών ουσιών και υλικών για το 

περιβάλλον της Μεσογείου (εφεξής Data Profiles μελέτη).1006 Η μελέτη αυτή 

                                                 
1004 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal Experts on the Preliminary Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1979), op.cit., Annex 

IV, σελ. 4.  
1005 Το IRPTC άρχισε να λειτουργεί το 1976 ως Κέντρο Προγραμματικών Δραστηριοτήτων του UNEP 

(Programme Activity Centre) επιφορτισμένο με τη συλλογή και την επεξεργασία διαφόρων κατηγοριών 

χημικών ουσιών και τη μελέτη των επιπτώσεων τους για το περιβάλλον και τη δημόσια υγεία. Βλ. 

UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment of the 

Mediterranean Sea, UN Doc. UNEP/WG.18/INF.6, Vol. I, (1979), σελ 3. 
1006 Το IRPTC έλαβε την εντολή για τη διενέργεια της Data Profiles μελέτης από το Regional Seas 

Programme Activity Centre του UNEP στις αρχές του 1978. Για την παραγωγή της μελέτης αυτής 

χρησιμοποιήθηκαν επιστημονικά δεδομένα και πληροφορίες από εξειδικευμένους οργανισμούς του 

συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, διεθνείς εκθέσεις, εθνικές αναφορές και κείμενα από 

συμβουλευτικές επιστημονικές ομάδες (expert consultants). Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for 

Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment of the Mediterranean Sea, (April 1979), 

op.,cit Vol. I, II. 
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προσέφερε για πρώτη φορά μια εμπεριστατωμένη και συναινετικά διαμορφωμένη 

επιστημονική βάση γύρω από τα βασικά ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα αρκετών ρυπαντών που καταγράφονταν στα Παραρτήματα Ι και ΙΙ του 

Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, παρείχε μια συνεκτική περιγραφή των βασικών πηγών 

προέλευσης και διόδων μεταφοράς των ρυπαντών αυτών και ειδικότερα προσέφερε μια 

ολοκληρωμένη σκιαγράφηση των επιβλαβών επιπτώσεών τους πάνω στο θαλάσσιο και 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και τον άνθρωπο, προσδιορίζοντας με σαφήνεια 

τα κριτήρια καθορισμού του βαθμού και της έκτασης της επικινδυνότητάς τους 

(τοξικότητα, ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση).1007  

Μία από τις σημαντικότερες κατηγορίες ρυπαντών του σχεδίου των 

Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου πάνω στην οποία εστίασε η Data Profiles μελέτη 

(1978) αποτέλεσαν τα ορυκτέλαια και οι υδρογονάνθρακες πετρελαϊκής προέλευσης.1008 

Οι εμπειρογνώμονες της μελέτης αυτής, μέσα από την εκτεταμένη ανάλυση των 

διαθέσιμων επιστημονικών δεδομένων της εποχής, παρείχαν σημαντικές πληροφορίες 

σχετικά με τα βασικά γνωρίσματα μιας ιδιαίτερης κατηγορίας υδρογονανθράκων 

πετρελαϊκής προέλευσης, των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων. Την ίδια όμως, στιγμή, 

από την ίδια μελέτη αναδεικνύονταν η δυσκολία εντοπισμού και ποσοτικής εκτίμησης 

όλων των μορφών και των συστατικών των υδρογονανθράκων πετρελαϊκής 

προέλευσης (παράμετρος της διαβαθμισμένης επιστημονικής βασιμότητας). H αδυναμία 

παραγωγής ολοκληρωμένων δεδομένων πάνω στα συστατικά όλων των κατηγοριών 

των υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης εδράζονταν στο γεγονός ότι οι 

επιπτώσεις από την παρουσία των ορυκτέλαιων και των πετρελαιοειδή προϊόντων στο 

θαλάσσιο περιβάλλον καθορίζονταν, κάθε φορά, από τη συνεκτίμηση μιας σειράς 

παραγόντων.1009 Από την άλλη πλευρά, όμως, από τη Data Profiles μελέτη παρέχονταν 

σημαντικές πληροφορίες με υψηλό συναινετικό υπόβαθρο σχετικά με τα ποσοτικά και 

ποιοτικά χαρακτηριστικά των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων και ειδικότερα το 

βαθμό της επικινδυνότητας τους για το θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου και τη 

δημόσια υγεία. Ειδικότερα, αναδεικνύονταν ότι σε πολλές θαλάσσιες περιοχές της 

Μεσογείου εντοπίζονταν υψηλά επίπεδα συγκέντρωσης χρησιμοποιημένων 

                                                 
1007 Ibid., 4-11. 
1008 Ibid., Vol. I, σελ. 326-379.  
1009 Στους παράγοντες αυτούς περιλαμβάνονταν, η χημική σύνθεση των διαφόρων στοιχείων τους, η 

ποσότητα συγκέντρωσής τους καθώς και η αλληλεπίδρασή τους με μια σειρά από περιβαλλοντικούς 

παράγοντες (π.χ θερμοκρασία και αλατότητα των υδάτων, διαθεσιμότητα οξυγόνου, συγκέντρωση 

θρεπτικών στοιχείων). Ibid., σελ. 335-340. 
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λιπαντέλαιων, λόγω, κυρίως, της έντονης βιομηχανικής δραστηριότητας που ελάμβανε 

χώρα στην ευρύτερη υδρολογική λεκάνη των περιοχών αυτών.1010 Παράλληλα, 

επισημαίνονταν ότι πολλά χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια εμπεριείχαν ποσότητες 

βαρέων μετάλλων και επικίνδυνων πρόσθετων υλών, γεγονός που μεγέθυνε το βαθμό 

της επικινδυνότητά τους. Επίσης, όσον αφορά τις τοξικές επιδράσεις των 

χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων στο θαλάσσιο οικοσύστημα, τονίζονταν ότι αυτή η 

μορφή των υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης θα μπορούσε να αποτελέσει 

βασική γενεσιουργό αιτία για την εμφάνιση φαινομένων μεταλλαξεογένεσης στους 

αλιευτικούς πόρους,1011 ενώ παράλληλα αναγνωρίζονταν ότι η παρουσία μεγάλων 

ποσοτήτων χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων στη Μεσόγειο θα μπορούσε να επιφέρει 

μεγάλο πλήγμα στην αλίευση ζώντων θαλάσσιων πόρων σημαντικής εμπορικής αξίας 

και στον παράκτιο τουρισμό.1012Επιπροσθέτως, η μελέτη παρείχε σημαντικές 

πληροφορίες αναφορικά με τις επιβλαβείς επιδράσεις των χρησιμοποιημένων 

λιπαντέλαιων στον άνθρωπο.1013  

Παράλληλα, η Data Profiles μελέτη παρείχε μια ολοκληρωμένη σκιαγράφηση των 

προβλημάτων που δημιουργούνταν από την παρουσία στις θάλασσες ανθεκτικών 

συνεκτικών υλικών και ειδικότερα διαφόρων ειδών απορριμμάτων (litters).1014Ιδιαίτερη 

έμφαση δόθηκε στη μελέτη των βασικών γνωρισμάτων των πλαστικών απορριμμάτων 

δεδομένου της υψηλής ανθεκτικότητας και της παρατηρούμενης αφθονίας της εν λόγω 

κατηγορίας συνθετικών υλικών σε διάφορες θαλάσσιες και παράκτιες 

περιοχές.1015Συγκεκριμένα, μέσα από τη συγκριτική ανάλυση διάφορων σχετικών 

επιστημονικών εκθέσεων, οι συντάκτες της μελέτης ανέδειξαν ενδιαφέρουσες 

πληροφορίες σχετικά με το είδος των απορριμμάτων, και κυρίως των πλαστικών, που 

                                                 
1010 Ibid., σελ. 341-342. 
1011 Ibid., σελ. 344.  
1012 Ibid. 
1013 Για παράδειγμα, επισημαίνονταν ότι η κατανάλωση θαλάσσιων οργανισμών, κυρίως οστρακοειδών, 

στους οποίους εντοπίζονταν μεγάλη συγκέντρωση διυλισμένου πετρελαίου ενδέχεται να προκαλούσε 

στον άνθρωπο σοβαρά προβλήματα υγείας, ενώ η συνεχής επαφή του ανθρώπου με χρησιμοποιημένα 

λιπαντέλαια αποτελούσε βασική αιτία για την ανάπτυξη καρκινωμάτων σε διαφορά μέρη του 

ανθρώπινου σώματος. Ειδικότερα, τονίζονταν ότι η συχνή εισπνοή από τον άνθρωπο σταγονιδίων 

χρησιμοποιημένου λιπαντέλαιου θα μπορούσε να δημιουργήσει τις προϋποθέσεις για την εμφάνιση 

καρκίνου του πνεύμονα. Ibid., σελ. 362-367, 344 – 345. 
1014 Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. II, σελ. 55-74. Για τους σκοπούς της μελέτης, ως 

απορρίμματα ορίζονταν κάθε στερεό ανθρωπογενές ή φυσικό προϊόν το οποίο, μέσα από την άμεση ή 

έμμεση δράση του ανθρώπου, παρουσιάζονταν στη θάλασσα. Τα απορρίμματα αποτελούνται, κυρίως, 

από μια ποικιλία πλαστικών και άλλων συνθετικών υλικών, γυαλιών, μετάλλων, ξύλων και ξύλινων 

προϊόντων, και πετρελαιοειδή προϊόντων σε μορφή πίσσας και γράσου.  
1015 Ibid.  
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εντοπίζονταν στο θαλάσσιο περιβάλλον, τις πηγές προέλευσής τους και τις διόδους 

μεταφοράς τους καθώς και τις επιπτώσεις τους για το θαλάσσιο και παράκτιο 

περιβάλλον.1016 Ένα από τα σημαντικότερα συμπεράσματα είχε να κάνει με το γεγονός 

ότι ενώ η επιστημονική κοινότητα της εποχής είχε στη διάθεσή της εμπεριστατωμένα 

δεδομένα πάνω στα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά διαφόρων ειδών πλαστικών 

που εντοπίζονταν σε διάφορες θαλάσσιες περιοχές του κόσμου, αδυνατούσε, από την 

άλλη, να παράσχει αντίστοιχα ολοκληρωμένα δεδομένα αναφορικά τόσο με τις 

ποσότητες των πλαστικών ιδίως απορριμμάτων που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο όσο 

και με τις βασικές πηγές παραγωγής τους (παράμετρος της διαβαθμισμένης 

επιστημονικής βασιμότητας).1017Παρόμοια ελλειμματικά πληροφοριακά πορίσματα 

προέκυψαν και από την εκτίμηση των επιπτώσεων των πλαστικών στην ποιότητα των 

υδάτων και των οικοσυστημάτων της Μεσογείου και στην άσκηση των διάφορων 

νόμιμων χρήσεων των θαλάσσιων περιοχών της (π.χ. αλιεία, ναυτιλία).1018 

Συγκεκριμένα, τα αποτελέσματα των ερευνητικών διεργασιών της εποχής στερούνταν 

βάσιμων ποσοτικών και ποιοτικών δεδομένων πάνω στις επιπτώσεις των πλαστικών 

απορριμμάτων στα διάφορα θαλάσσια πτηνά, τους αλιευτικούς πόρους και τις παραλίες 

της Μεσογείου και στην άσκηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων που 

πραγματοποιούνταν στην ευρύτερη θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου. 

Επιπροσθέτως, η μελέτη παρείχε και χρήσιμα δεδομένα αναφορικά με κάποιους 

ρυπαντές οι οποίοι χαρακτηρίζονταν για τις ιδιαίτερα επικίνδυνες καρκινογόνες, 

τερατογόνες ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες τους.1019 Ειδική βαρύτητα δόθηκε στη 

μελέτη των επιβλαβών ιδιοτήτων μιας ειδικής κατηγορίας πολυκυκλικών αρωματικών 

υδρογονανθράκων (polycyclic aromatic hydrocarbons - PAHs), του βενζο(a)πυρένιου 

(benzo(a)pyrene - BaP) - το οποίο συγκαταλέγονταν στις πιο καρκινογόνες ουσίες που 

                                                 
1016 Ibid., σελ. 55-74. 
1017 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά: «ο μέσος ετήσιος παράγοντας παραγωγής απορριμμάτων (στη 

Μεσόγειο) είναι υποτιμημένος καθώς δεν περιλαμβάνει όλα τα επιβατικά, αλιευτικά ή σκάφη αναψυχής. 

Επιπροσθέτως, δεν υπάρχουν διαθέσιμα δεδομένα αναφορικά με τα απορρίμματα (πλαστικά) που 

εισέρχονται στη Μεσόγειο από χερσαίες πηγές». Ibid., σελ. 55-60, 65-69. 
1018 Η απουσία ενός ολοκληρωμένου γνωστικού υπόβαθρου γύρω από τα ποιοτικά και ποσοτικά 

γνωρίσματα των ανθεκτικών στερεών συνεκτικών υλικών, και κυρίως των πλαστικών, που εντοπίζονταν 

στη Μεσόγειο αποτυπώνονταν με σαφήνεια σε μια από τις συμπερασματικές παρατηρήσεις της μελέτης, 

σύμφωνα με την οποία:« τα απορρίμματα (πλαστικά) είναι προφανές ότι δεν κατανέμονται ομοιογενώς 

παντού σε όλη τη Μεσόγειο. Αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι οι ποσότητες των απορριμμάτων που 

προέρχονται από τα πλοία και από χερσαίες πηγές διαφέρουν από περιοχή σε περιοχή. Παράλληλα, τα 

θαλάσσια κύματα είναι τέτοια που βοηθούν τα απορρίμματα να συγκεντρώνονται σε συγκεκριμένες 

παραλίες ή περιοχές..Σε κάθε περίπτωση, δεν υπάρχει σχεδόν καμία διαθέσιμη πληροφορία σε σχέση με 

τις συνολικές συγκεντρώσεις απορριμμάτων (πλαστικών) σε όλη τη Μεσόγειο».Ibid., σελ. 60-63.  
1019Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. I, σελ. 383-422.  
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εντοπίζονταν στο περιβάλλον.1020 Από τα πορίσματα της μελέτης, προέκυπτε ότι τα 

επίπεδα συγκέντρωσης του BaP στο θαλάσσιο περιβάλλον ποικίλαν σημαντικά και ότι 

στις περισσότερες των περιπτώσεων τα επίπεδα αυτά ήταν ιδιαίτερα υψηλά.1021 Σε 

σχέση με τη Μεσόγειο, η μελέτη δεν παρείχε βάσιμες πληροφορίες για τις συνολικές 

συγκεντρώσεις του BaP που εντοπίζονταν στην ανοιχτή θάλασσα και στα παράκτια της 

Μεσόγειο, και την τελική ποσότητα που εισέρχονταν σε αυτή.1022 Από την άλλη, όμως, 

πλευρά, παρέχονταν σημαντικά εξειδικευμένα δεδομένα πάνω στις ποσότητες BaP που 

βρίσκονταν σε ιζηματογενείς σχηματισμούς διάφορων παράκτιων περιοχών της 

Μεσογείου, στο πλαγκτόν και στα φύκια ορισμένων Μεσογειακών ακτών καθώς και 

στον οργανισμό κάποιων ζώντων θαλάσσιων οργανισμών που εντοπίζονταν στη 

Μεσόγειο (διαβαθμισμένη επιστημονική βασιμότητα).1023 Επιπροσθέτως, η Data 

Profiles μελέτη παρήγαγε θεμελιώδους σημασίας δεδομένα που αφορούσαν στις 

επιβλαβείς επιπτώσεις της οργανικής αυτής χημικής ουσίας στους θαλάσσιους 

οργανισμούς, τα οικοσυστήματα και τον άνθρωπο.1024  

Επίσης, εξαιρετικής σημασίας συμπεράσματα αποκομίστηκαν σε σχέση και με 

κάποια βασικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα των ραδιενεργών ουσιών που 

εντοπίζονταν στη Μεσόγειο - όπως ήταν οι βασικές πηγές παραγωγής τους και οι 

επιπτώσεις τους για τη Μεσόγειο και τον ανθρώπινο πληθυσμό των παράκτιων 

περιοχών της.1025 Ειδικότερα, από τα πορίσματα της μελέτης καταδεικνύονταν ότι 

βασική πηγή παραγωγής και διάθεσης στη Μεσόγειο ραδιενεργών ρυπαντών 

αποτελούσαν οι διάφορες χερσαίες δραστηριότητες1026, η παραγωγική διαδικασία των 

                                                 
1020 Το BaP δεν αποτελεί εμπορικό προϊόν παρά μόνο προϊόν πυρόλυσης που προέρχεται από την καύση 

ορυκτών καυσίμων και άλλων φυσικών προϊόντων. Οι βασικές πηγές παραγωγής BaP διακρίνονται σε 

φυσικές και ανθρωπογενείς. Στις φυσικές πηγές περιλαμβάνονται οι ενώσεις BaP που μπορεί να είναι 

προϊόντα του μεταβολισμού των φυτών και των ζώων και των διαβρώσεων εδαφών στα οποία 

εναποτίθενται ορυκτά καύσιμα. Στις ανθρωπογενείς, αντίστοιχα, πηγές περιλαμβάνονται οι διαφόρων 

ειδών μηχανές καύσης βενζίνης, οι μονάδες παραγωγής θερμότητας και ηλεκτρισμού, οι μεταλλευτικές 

μονάδες και οι βιομηχανικές εκπομπές. Ibid., σελ. 383-385. 
1021 Ibid. 
1022 Ibid., σελ. 389. 
1023 Ibid., σελ. 389, 401-405. 
1024 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί ένα από τα συμπεράσματα των εμπειρογνωμόνων της μελέτης 

σύμφωνα με το οποίο το BaP ήταν αρκετά τοξικό σε πολύ χαμηλά επίπεδα συγκέντρωσης για μια μεγάλη 

ποικιλία θαλάσσιων οργανισμών. Παράλληλα, από τη μελέτη τεκμαίρονταν οι καρκινογόνες, 

τερατογόνες ή/και μεταλλαξιογόνες επιπτώσεις πολλών ενώσεων πολυκυκλικών αρωματικών 

υδρογονανθράκων, όπως ήταν το BaP, για τον άνθρωπο καθώς και για άλλα θηλαστικά. 

Ibid., σελ. 390, 406-415. 
1025Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. II, σελ. 75-87. 
1026 Η ποσότητα ραδιενέργειας που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο προέρχονταν επίσης και από φυσικές 

διεργασίες καθώς και από τα ραδιενεργά υπολείμματα που δημιουργούνταν από τις δοκιμές πυρηνικών 

οπλών. Ibid., σελ. 76-81. 
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οποίων σχετίζονταν με προγράμματα πυρηνικής ενέργειας που ελάμβαναν χώρα είτε 

κοντά σε παράκτιες περιοχές είτε σε εγγύτητα με ποταμούς που εκβάλανε στη 

Μεσόγειο.1027Αυτό, όμως, που αποκτά ιδιαίτερο ενδιαφέρον αφορά στα πληροφοριακά 

δεδομένα της μελέτης που αναφέρονταν στο βαθμό της επικινδυνότητας των 

ραδιενεργών αποβλήτων που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο. Στηριζόμενοι σε εκθέσεις 

του Παγκόσμιου Οργανισμού Ατομικής Ενέργειας, οι εμπειρογνώμονες της μελέτης 

κατέληξαν στο συμπέρασμα ότι, παρά το γεγονός ότι εκείνη την περίοδο υπήρχε μια 

ελλειμματική τελική εκτίμηση πάνω στο συνολικό ποσοστό των συγκεντρώσεων των 

ραδιενεργών ουσιών στη Μεσόγειο, τα προβλεπόμενα επίπεδα των ραδιενεργών 

απορρίψεων που θα πραγματοποιούνταν μέχρι το 1987 σε όλη τη Μεσόγειο δεν θα 

αποτελούσαν σημαντική απειλή για τη δημόσια υγεία, την ποιότητα των υδάτων της 

και την εύρυθμη λειτουργία των οικοσυστημάτων της.1028 Σημαντική παράμετρο που 

συνέβαλε στην εκτίμηση της περιορισμένης επικινδυνότητας των ραδιενεργών ουσιών 

για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου αποτελούσε η ύπαρξη, σε 

χώρες της Μεσογείου στις οποίες ελάμβαναν χώρα δραστηριότητες σχετικές με 

προγράμματα πυρηνικής ενέργειας, εκτεταμένων συστημάτων διαχείρισης και 

επεξεργασίας ραδιενεργών υλικών. Ήδη, από τις αρχές της δεκαετίας του 1970 είχαν 

αναπτυχθεί και διαδοθεί, παράλληλα με την επέκταση των βιομηχανιών μονάδων 

παραγωγής πυρηνικής ενέργειας, ολοκληρωμένα συστήματα και προγράμματα 

διαχείρισης και ελέγχου ραδιενεργών αποβλήτων τα οποία περιόριζαν αισθητά τις 

ποσότητες των ραδιενεργών ουσιών που εισέρχονταν τελικά στο υδάτινο περιβάλλον, 

μετριάζοντας έτσι και τις επιβλαβείς επιπτώσεις τους για τη Μεσόγειο.1029 Η 

λειτουργία των συστημάτων αυτών στηρίζονταν στην εφαρμογή μιας σειράς αρχών και 

διαδικασιών που ήταν απαραίτητες για την προστασία του περιβάλλοντος και του 

ανθρώπου από τη ραδιενέργεια (principles of radiation), καθώς και στην τήρηση 

κάποιων διεθνώς συνιστώμενων ορίων (radiation limits)1030 στη βάση των οποίων 

                                                 
1027 Σχετική, μάλιστα, έρευνα της εποχής περιελάμβανε στις κυριότερες πηγές παραγωγής ραδιενεργών 

ρυπαντών στη Μεσόγειο τις παραγωγικές μονάδες η λειτουργία των οποίων στηρίζονταν σε πυρηνικούς 

αντιδραστήρες, τις μονάδες επεξεργασίας καυσίμων, τις εγκαταστάσεις πυρηνικών εργαστηριών και τις 

ιατρικές μονάδες που χρησιμοποιούσαν διαφόρων ειδών ραδιονουκλείδια. Ibid., σελ. 81. 
1028 Ibid., σελ. 81-85. 
1029 Ibid., σελ. 75. 
1030 Για τον προσδιορισμό των διεθνών αυτών ορίων καθοριστικής σημασίας μεταβλητές αποτελούσαν, 

κυρίως, οι ικανότητες του εκάστοτε περιβαλλοντικού αποδέκτη να διασπά, να διαλύει και να μειώνει τις 

συγκεντρώσεις ραδιενεργών ουσιών, καθώς και οι οικονομικές και κοινωνικές παράμετροι που 

σχετίζονταν με τον περιορισμό των εκάστοτε πυρηνικών δραστηριοτήτων. Βλ. UNEP/MAP: Data 

Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment of the Mediterranean Sea 
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καθορίζονταν ο επιτρεπόμενος βαθμός της έκθεσης του ανθρώπου σε ραδιενεργές 

ουσίες και υλικά.1031  

Παράλληλα, από τη Data Profiles μελέτη παρήχθησαν ενδιαφέροντα επιστημονικά 

δεδομένα σχετικά με κάποιες βασικές ιδιότητες του φωσφόρου και των ανόργανων 

ενώσεών του.1032 Ιδιαίτερη αξία αποκτούσε η γενική διαπίστωση σύμφωνα με την 

οποία ο φώσφορος και ειδικότερα ο στοιχειακός φώσφορος (elemental phosphorus) 

αποτελούσε μια ιδιαίτερα τοξική και ανθεκτική ουσία η οποία διακρίνονταν και για τη 

γρήγορη βιοσυσσώρευσή της στους θαλάσσιους οργανισμούς. Σε σχέση με την περιοχή 

της Μεσογείου, η μελέτη έδειξε ότι η επικινδυνότητα του φωσφόρου σχετίζονταν σε 

μεγάλο βαθμό με το φαινόμενο του ευτροφισμού που παρατηρούνταν σε ορισμένες 

παράκτιες περιοχές των Μεσογειακών Κρατών (π.χ βόρεια Αδριατική, παράκτιες 

περιοχές μεταξύ Βηρυτού και Αλεξάνδρειας).1033 Ο αυξημένος εμπλουτισμός των 

παράκτιων αυτών περιοχών με θρεπτικά συστατικά, όπως ήταν ο φώσφορος - που 

προέρχονταν κυρίως από ποτάμια, γεωργικά και αστικά απόβλητα - δημιουργούσε τις 

προϋποθέσεις για τη μεγέθυνση του βαθμού και της έκτασης του ευτροφισμού. 1034 Ο 

έντονος αυτός ευτροφισμός είχε ιδιαίτερα αρνητικές συνέπειες για την ποιότητα των 

υδάτων των παράκτιων αυτών περιοχών και την βιωσιμότητα των οικοσυστημάτων και 

των θαλάσσιων οργανισμών τους.1035 Οι τοξικές ουσίες που παράγονταν κατά την 

ανάπτυξη των φυκιών αυξάνονταν, τα επίπεδα και η σύνθεση του οξυγόνου των 

υδάτων μεταβάλλονταν και η βιοποικιλότητα των παράκτιων οικοσυστημάτων 

περιορίζονταν αισθητά.1036 Παράλληλα, η μελέτη παρουσίαζε και μια σειρά από 

δεδομένα με βάση τα οποία στοιχειοθετούνταν οι επιβλαβείς επιπτώσεις του 

στοιχειακού φωσφόρου για τον άνθρωπο και μια σειρά από άλλα θηλαστικά (π.χ 

                                                 
(1979), op.cit., Vol. II, σελ. 75-76. UNEP/MAP: Pollutants from Land Based sources in the 

Mediterranean: Radioactivity Releases into the Sea, (1977), op.,cit σελ. 1-4. 
1031 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικά πορίσματα της Data Profiles μελέτης: «Από τα 

αποτελέσματα της εμπειρίας (δηλ. από την ύπαρξη και εφαρμογή διαχειριστών συστημάτων 

ραδιενεργών απορρίψεων) είναι δυνατόν να θεωρηθεί ότι δεν υπάρχει μορφή ραδιενέργειας για την 

οποία η θαλάσσια απόρριψή της θα μπορούσε να απαγορευτεί, αλλά απλώς ότι κάθε φορά θα πρέπει να 

παίρνονται όλα τα απαραίτητα και κατάλληλα βήματα προκειμένου να διασφαλίζεται ότι το μέγεθος των 

απορρίψεων παραμένει στα όρια της ικανότητας του περιβαλλοντικού αποδέκτη…Οι εισροές 

ραδιονουκλειδίων στη λεκάνη της Μεσογείου από πυρηνικές δραστηριότητες δεν παρουσιάζουν 

σημαντικό πρόβλημα ρύπανσης είτε για τώρα είτε για το ορατό μέλλον. Κάθε ξεχωριστή απόρριψη 

ραδιενεργών αποβλήτων περιορίζεται από το γεγονός ότι η δόση ακτινοβολίας για τους ανθρώπινους 

πληθυσμούς θα πρέπει να είναι κάτω από τα καθορισμένα διεθνή όρια..». Ibid., σελ. 76, 85. 
1032 Βλ.UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. I, σελ. 895-928.  
1033 Ibid., σελ. 895,900. 
1034 Ibid. 
1035 Ibid., σελ. 901-902, 921-923. 
1036 Ibid. 
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πρόκληση σοβαρών εγκαυμάτων, νέκρωση των οστών, αιματολογικές διαταραχές).1037 

Από την άλλη, όμως πλευρά, η Data Profiles μελέτη αδυνατούσε να παράσχει 

πληροφορίες σχετικά με την ακριβή συνολική ποσότητα και τα επίπεδα φωσφόρου που 

εντοπίζονταν σε όλες τις θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου (διαβαθμισμένη 

επιστημονική βασιμότητα). 

Επιπροσθέτως, η Data Profiles μελέτη εμπεριείχε χρήσιμες ενημερωμένες 

πληροφορίες σχετικά με τις επιβλαβείς επιπτώσεις ορισμένων ρυπαντών στο 

περιεχόμενο και την ισορροπία του οξυγόνου των θαλάσσιων και παράκτιων 

υδάτων.1038 Στη βάση των δεδομένων της μελέτης προέκυπτε ότι σημαντική 

παράμετρος που επηρέαζαν την ισορροπία και τη σύνθεση του οξυγόνου των υδάτων 

της Μεσογείου ήταν ο βαθμός και η έκταση του ευτροφισμού που παρατηρούνταν στο 

θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της. Είχε πλέον καταστεί σαφές από την 

επιστημονική κοινότητα της εποχής ότι η απόρριψη στο θαλάσσιο και παράκτιο 

περιβάλλον υπερβολικών ποσοτήτων οργανικών υλικών και θρεπτικών στοιχείων, 

όπως είναι ο φώσφορος και το άζωτο, αποτελούσε σε μεγάλο βαθμό τη γενεσιουργό 

αιτία για την πρόκληση και την εντατικοποίηση του φαινομένου του ευτροφισμού και 

την συνακόλουθη αύξηση της ζήτησης και κατανάλωσης οξυγόνου από τα φυτά των 

θαλασσών. Ειδικότερα, οι εμπειρογνώμονες της μελέτης, μέσα από την συγκριτική 

ανάλυση εμπεριστατωμένων επιστημονικών εκθέσεων, κατάφεραν να αναδείξουν τις 

σοβαρές επιπτώσεις που ενείχε για το οξυγόνο των θαλάσσιων και παράκτιων υδάτων 

της Μεσογείου η αύξηση και μεγέθυνση του φαινομένου του ευτροφισμού. Σε αυτές 

περιλαμβάνονταν η διατάραξη της ισορροπίας του, η μεταβολή των συγκεντρώσεων 

του και του τρόπου κατανομής του στο περιβάλλον και κυρίως η εξάντλησή του.1039 Η 

σημαντική αυτή αλλοίωση των χαρακτηριστικών γνωρισμάτων του οξυγόνου των 

υδάτων της Μεσογείου και κυρίως η έντονη συρρίκνωσή του είχε με τη σειρά της 

ιδιαίτερα αρνητικές συνέπειες για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της.1040  

Πέραν, όμως, της παράθεσης σημαντικών επικαιροποιημένων επιστημονικών 

δεδομένων σχετικά με τις επιβλαβείς ιδιότητες κάποιον ρυπαντών του σχεδίου 

Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου-για τους οποίους υπήρχε ένα ελλειμματικό και 

                                                 
1037 Ibid., σελ. 902-903, 914-917. 
1038Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. II, σελ. 1-24. 
1039 Ibid., σελ. 2-4, 15-19.     
1040 Περιόριζε την ικανότητα αυτοκαθαρισμού της, μετέβαλε την ισορροπία της θαλάσσιας 

βιοποικιλότητάς της, και διατάραζε την εύρυθμη λειτουργία και παραγωγικότητα των παράκτιων 

οικοσυστημάτων της. Ibid., σελ. 15-17, 20. 
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χαμηλό συναινετικό γνωστικό υπόβαθρο σε προηγούμενες διαπραγματευτικές 

συνόδους-η Data Profiles μελέτη παρείχε και ένα βάσιμο γνωστικό υπόβαθρο με το 

οποίο ισχυροποιούνταν περαιτέρω η θεμελιωτική βάση του βαθμού επικινδυνότητας 

μιας άλλης κατηγορία ρυπαντών για τις οποίες είχε ήδη επέλθει συμφωνία σε 

προγενέστερες συναντήσεις τεχνικών εμπειρογνωμόνων. Συγκεκριμένα, η μελέτη αυτή 

προσέφερε μια αρτιότερη ενημέρωση γύρω από την επικινδυνότητα ουσιών που 

καταγράφονταν στους υπό εξάλειψη ρυπαντές του σχεδίου του Παραρτήματος Ι του 

Πρωτοκόλλου, όπως ήταν οι οργανοαλογονούχες, οργανοφωσφορικές και 

οργανοκασσιτερικές ενώσεις και ουσίες, ο υδράργυρος και το κάδμιο. Κοινό γνώρισμα 

των πορισμάτων της Data Profiles μελέτης πάνω στους ρυπαντές αυτούς αποτελούσε 

η ευρεία επιστημονική συναίνεση που είχε διαμορφωθεί σχετικά με τις επιβλαβείς 

ιδιότητές τους για το θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου και την εκπλήρωση από 

αυτούς των βασικών κριτηρίων καθορισμού της επικινδυνότητας των ουσιών του 

Παραρτήματος Ι - υψηλή τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση.1041 

Παράλληλα, η Data Profiles μελέτη παρείχε τη δυνατότητα για τον ακριβέστερο 

καθορισμό και την πληρέστερη κατανόηση της επικινδυνότητας μιας σειράς ουσιών 

που εμπεριέχονταν στους υπό περιορισμό ρυπαντές του σχεδίου του Παραρτήματος ΙΙ 

του Πρωτοκόλλου.1042 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1041 Βλ.UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, (1979), op.cit., Vol. I, σελ. 72-128, 129-172, 172-217, 218-266, 267-325. 
1042 Στις ουσίες αυτές περιλαμβάνονταν ο ψευδάργυρος, το χρώμιο, ο μόλυβδος και το σελήνιο, τα 

βιοκτόνα και τα παράγωγά τους, οι οργανοπυριτικές ενώσεις και οι ουσίες τους, οι κυανιούχες και 

φθοριούχες ουσίες, οι παθογόνοι μικροοργανισμοί, τα θερμικά απόβλητα, καθώς και οι ουσίες με 

επιβλαβή επίδραση στη γεύση και/ή την οσμή των θαλάσσιων προϊόντων που προορίζονται για 

ανθρώπινη κατανάλωση. Βλ. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their 

Hazards to the Environment of the Mediterranean Sea, Vol. I, (1979), op.cit., σελ. 423-641, 703-752, 

755-789, 790-862. UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the 

Environment of the Mediterranean Sea Vol. II, (1979), op.,cit σελ. 39-54, 25-38, 89-108. 
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β.   H Έκθεση του UNEP/WHO σχετικά με τις Αρχές και τις Κατευθυντήριες 

Γραμμές για την Απόρριψη Αποβλήτων στο Θαλάσσιο Περιβάλλον (1979) 

 

 

Εκτός από την ενημέρωση της επιστημονικής γνώσης της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας του Πρωτοκόλλου, το UNEP επικέντρωσε το ενδιαφέρον του και στην 

ενδυνάμωση και άλλων πτυχών του γενικότερου γνωστικού υπόβαθρου της εν λόγω 

διαπραγματευτικής διαδικασίας. Στο πλαίσιο αυτό, ετοίμασε, σε συνεργασία με τον 

WHO, μια εμπεριστατωμένη έκθεση αναφορικά με κάποιες βασικές αρχές και 

κατευθυντήριες γραμμές πάνω στις οποίες θα βασίζονταν η διαδικασία απόρριψης 

αποβλήτων στο θαλάσσιο περιβάλλον (εφεξής UNEP/WHO Έκθεση για τις 

Απορρίψεις, 1979).1043Η έκθεση αυτή παρείχε την κύρια γνωστική βάση πάνω στην 

οποία θα βασίζονταν η διαπραγμάτευση και εφαρμογή του τελικού σχεδίου του 

Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου, το οποίο αναφέρονταν στους παράγοντες που θα 

έπρεπε να λαμβάνονταν υπόψη κατά την έκδοση εξουσιοδοτήσεων για την απόρριψη 

αποβλήτων που εμπεριείχαν τις υπό περιορισμό ουσίες του Παραρτήματος ΙΙ.1044 Δύο 

από τις βασικές γνωστικές εκφάνσεις της εν λόγω γνωστικής βάσης πάνω στις οποίες 

εστίασε η Έκθεση του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις ήταν η γνώση γύρω από τα 

ιδιαίτερα φυσικά χαρακτηριστικά του χώρου απόρριψης και του υδάτινου αποδέκτη, 

και η τεχνολογική γνώση, η οποία συνδέονταν με τις τεχνικές μεθόδους διαχείρισης και 

ελέγχου των ρυπαντικών απορρίψεων.1045 

 

 

 

 

                                                 
1043 Βλ. UNEP/WHO, Principles and Guidelines for the Discharge of Wastes into the Marine 

Environment, UNEP/WG.18/INF.7, 1979. 
1044 Η εκπόνηση της UNEP/WHO Έκθεσης για τις Απορρίψεις είχε ανατεθεί αρχικά στο Institute of 

Sanitary Engineering of the Polytechnic of Milan (Italy), αλλά το περιεχόμενο των διαφόρων κεφαλαίων 

της διαμορφώθηκε, ουσιαστικά, από μια διεπιστημονική ομάδα τεχνικών εμπειρογνωμόνων που 

προέρχονταν από τα Μεσογειακά Κράτη, το UNEP και τον WHO. Ibid., σελ. 6. 
1045 Οι δύο αυτές μεταβλητές παρέπεμπαν στις θεματικές περιοχές του Παραρτήματος ΙΙΙ του 

Πρωτοκόλλου που αναφέρονταν στα χαρακτηριστικά του τόπου απόρριψης και του αποδεχούμενου 

θαλάσσιου περιβάλλοντος (Τμήμα C), και στη διαθεσιμότητα των τεχνολογιών διαχείρισης των 

αποβλήτων (Τμήμα D). Παράλληλα, η UNEP/WHO Έκθεση για τις Απορρίψεις εμπεριείχε, μεταξύ 

άλλων, και μια σειρά από επιστημονικής φύσεως πληροφοριακά δεδομένα που αναφέρονταν στις 

ακόλουθες θεματικές περιοχές του Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου: (i) χαρακτηριστικά και 

σύνθεση των αποβλήτων (Τμήμα A), (ii) χαρακτηριστικά των συστατικών των αποβλήτων σε σχέση με 

τις επιβλαβείς επιπτώσεις τους (Τμήμα B), (iii) δυνατές διαταραχές των θαλάσσιων οικοσυστημάτων 

και χρήσεων των θαλάσσιου ύδατος (Τμήμα E). Η ενότητα αυτή της διατριβής δεν θα εστιάσει στο 

περιεχόμενο των επιστημονικών αυτών δεδομένων καθώς πολλά από αυτά εμπεριέχονταν και στη Data 

Profiles μελέτη του UNEP που παρουσιάστηκε σε προηγούμενη ενότητα.  
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(i)  Η Παράμετρος της Γνωστικής Βάσης γύρω από τα ιδιαίτερα Τοπογραφικά, 

Υδρογραφικά, Μετεωρολογικά και Γεωλογικά Γνωρίσματα των Περιοχών της 

Μεσογείου  

Ένας από τους βασικούς στόχους των τεχνικών εμπειρογνωμόνων που 

συμμετείχαν στη διαμόρφωση της Έκθεσης του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις 

(1979) ήταν η σκιαγράφηση των διαφόρων φυσικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων 

παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, τα οποία θα έπρεπε να συνεκτιμώνται στο 

περιθώριο της λήψης αποφάσεων για τις απορρίψεις αποβλήτων που προέρχονται από 

χερσαίες δραστηριότητες.1046 Στο πλαίσιο αυτό, ειδική βαρύτητα δόθηκε στην 

παρουσίαση βασικών πληροφορικών δεδομένων που αφορούσαν στα τοπογραφικά, 

υδρογραφικά, μετεωρολογικά και γεωλογικά γνωρίσματα της ευρύτερης περιοχής των 

παράκτιων ζωνών απόρριψης, και τη διασύνδεσή τους με την ικανότητα του υδάτινου 

αποδέκτη να απορροφά, να διασπά και να διαλύει ρυπαντικές ουσίες. 

Αναφορικά με τα τοπογραφικά χαρακτηριστικά μιας παράκτιας περιοχής, η Έκθεση 

εστίαζε στη σημασία που αποκτούσαν για τη διαδικασία εξουσιοδότησης για την 

απόρριψη αποβλήτων τα δεδομένα που εκπορεύονταν από τη χαρτογραφική 

απεικόνιση μιας περιοχής.1047 Σύμφωνα με τα ευρήματα της Έκθεσης, η οικοδόμηση 

μιας γνωστικής βάσης γύρω από όλες τις χερσαίες δραστηριότητες που ενδέχεται να 

λαμβάνουν ταυτόχρονα χώρα σε μια παράκτια περιοχή, τις διάφορες χρήσεις των 

υδάτων της, καθώς και τις πιθανές διασυνδέσεις των διαφόρων μορφών απορρίψεων 

που πραγματοποιούνται σε αυτή, θα μπορούσε να συμβάλει σημαντικά στην 

πραγμάτωση μιας ολοκληρωμένης εκτίμησης αναφορικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά 

χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της περιοχής αυτής.1048Ειδικότερα, 

επισημαίνονταν ότι από την αποτύπωση μιας σειράς παραγόντων -όπως τα υπάρχοντα 

σε μια παράκτια περιοχή συστήματα επεξεργασίας αστικών αποβλήτων, το είδος και ο 

βαθμός εντατικοποίησης των γεωργικών καλλιεργειών της, η απαρίθμηση των 

βιομηχανικών δραστηριοτήτων που πραγματοποιούνται στη ευρύτερη επικράτειά της, 

                                                 
1046 Βλ. UNEP/WHO, Principles and Guidelines for the Discharge of Wastes into the Marine 

Environment, (1979), op.cit., σελ. B.3.1. 
1047 Ibid., σελ. Β.3.14-3.17. 
1048 Ως χαρακτηριστικό παράδειγμα, η έκθεση ανέφερε την περίπτωση της πιθανότητας της συνέχισης 

της ρύπανσης των παραλιών μιας παράκτιας περιοχής πάρα την ύπαρξη μονάδων επεξεργασίας των 

αστικών αποβλήτων της. Το γεγονός αυτό θα οφείλονταν στην έλλειψη μιας εμπεριστατωμένης 

εκτίμησης γύρω από όλες τις μορφές των απορρίψεων από χερσαίες πηγές που ενδέχεται να ελάμβαναν 

χώρα σε περιοχές που γειτνίαζαν με τις εν λόγω παραλίες, και στην ύπαρξη ελλειμματικών 

αξιολογήσεων πάνω στις ρυπαντικές απορροές ποταμών που βρίσκονταν στις γύρω περιοχές των 

παραλιών αυτών. Ibid., σελ. Β.3.2-3.14. 
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καθώς και ο υπολογισμός του βάθους των παράκτιων σημείων απόρριψής της-ήταν 

δυνατόν να εκπορευτούν σημαντικές πληροφορίες οι οποίες θα συνεισφέρανε 

θεμελιωδώς στον ποσοτικό καθορισμό των ορίων αντοχής του εκάστοτε υδάτινου 

αποδέκτη να απορροφά διάφορες ρυπογόνες ουσίες.1049 

Επιπροσθέτως, έμφαση δόθηκε και στην καταλυτικής σημασίας συμβολή που 

δύναται να παίξουν τα υδρογραφικά χαρακτηριστικά μιας παράκτιας περιοχής στον 

προσδιορισμό και καθορισμό της ποιότητας των παράκτιων υδάτων.1050 Συγκεκριμένα, 

οι συντάκτες της Έκθεσης τόνιζαν ότι η γνώση γύρω από τα χαρακτηριστικά 

γνωρίσματα των θαλάσσιων ρευμάτων μιας παράκτιας περιοχής της Μεσογείου και 

την πυκνότητα της υδάτινης μάζας της, δύναται να συνδράμει ουσιαστικά στην 

πραγμάτωση μιας συνεκτικής αξιολόγησης της ποιότητας του εκάστοτε υδάτινου 

αποδέκτη και ειδικότερα της ικανότητάς του να απορροφά διάφορες ρυπαντικές 

ουσίες.1051 Ειδικότερα, όσον αφορά την παράμετρο των θαλάσσιων ρευμάτων, από την 

έκθεση τεκμαίρονταν ότι η διαφορετικής κλίμακας ένταση και κατεύθυνση των 

διάφορων μορφών ρευμάτων (π.χ αέρια, παλιρροιακά, ρεύματα πυκνότητας) που 

παρατηρούνταν σε διάφορες παράκτιες περιοχές της Μεσογείου θα μπορούσαν να 

επιδράσουν σημαντικά στον ποσοτικό περιορισμό της ρύπανσης των υδάτων των εν 

λόγω περιοχών μιας και τα ρεύματα αυτά συγκαταλέγονταν στους παράγοντες από 

τους οποίους καθορίζεται ο βαθμός και η έκταση της διάλυσης των ρυπαντών από έναν 

υδάτινο αποδέκτη.1052Παράλληλα, τα πορίσματα της Έκθεσης έδειχναν ότι στοιχεία 

από τα οποία εξαρτάται ο βαθμός της πυκνότητας των θαλάσσιων υδάτων - όπως είναι 

η θερμοκρασία, η αλατότητα και η πίεσή τους - συνδράμουν και αυτά καταλυτικά στη 

λειτουργία των μηχανισμών διάλυσης και διασποράς των ρυπογόνων ουσιών των 

διάφορων υδάτινων αποδεκτών.1053Μάλιστα, σε ότι αφορά τη Μεσόγειο, 

επισημαίνονταν ότι η διαφοροποίηση που παρατηρούνταν στην κλίμακα της 

πυκνότητας των υδάτων της ανά θαλάσσια ζώνη και ανά εποχή, δεν άφηνε περιθώριο 

για την παραγωγή γενικών συμπερασμάτων πάνω στην επίδραση που δύναται έχει η 

παράμετρος της πυκνότητας των υδάτων στην ποιότητα του συνόλου του θαλάσσιου 

                                                 
1049 Ibid. σελ. Β.3.14-3.16. 
1050 Ibid. σελ. Β.3.17-3.49. 
1051 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικό σημείο της Έκθεσης: «η πυκνότητα των θαλάσσιων 

υδάτων των ζωνών που προορίζονται για απόρριψη είναι μαζί με τα χαρακτηριστικά των θαλάσσιων 

ρευμάτων τα πιο σημαντικά στοιχεία που καθορίζουν τη φυσική κατεύθυνση των ρυπαντών που 

απορρίπτονται στη θάλασσα».Ibid. σελ. Β.3.17-3.49, Β.3.40. 
1052 Ibid., σελ. Β.3.19-3.40. 
1053 Ibid., σελ. Β.3.44-3.49. 
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και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.1054Από το γεγονός αυτό 

στοιχειοθετούνταν η σημαντικότητα των τοπικών υδρογραφικών χαρακτηριστικών 

κάθε παράκτιας περιοχής και αναδεικνύονταν η αναγκαιότητα για την πραγματοποίηση 

κάθε φορά ξεχωριστών εκτιμήσεων πάνω στη διασύνδεση των υδρογραφικών 

γνωρισμάτων της Μεσογείου με την ποιότητα των υδάτων συγκεκριμένων παράκτιων 

περιοχών.  

Επίσης, από τα επιστημονικά πορίσματα της Έκθεσης εκπορεύονταν χρήσιμες 

πληροφορίες που αναδείκνυαν τη σημασία ορισμένων μετεωρολογικών στοιχείων για 

την απόκτηση μιας ολοκληρωμένης εκτίμησης γύρω από την ποιότητα ενός παράκτιου 

περιβάλλοντος.1055 Ειδικότερα, επισημαίνονταν ότι η γνώση γύρω από την ένταση και 

κατεύθυνση των ανέμων που αναπτύσσονται σε μια παράκτια περιοχή δύναται να 

προσφέρει μια καλύτερη διασάφηση και προσφορότερη ενημέρωση αναφορικά με τους 

θαλάσσιους και ατμοσφαιρικούς ρυπαντές που ενδέχεται να μεταφερθούν σε ένα άλλο 

παράκτιο περιβάλλον καθώς και σε μια άλλη παράκτια κατοικημένη περιοχή.1056 

Παράλληλα, τονίζονταν ότι διαφόρων ειδών πληροφοριακά δεδομένα-που σχετίζονται, 

κυρίως, με τη συχνότητα των βροχοπτώσεων και το βαθμό και την έκταση της 

νεφοκάλυψης μιας παράκτιας περιοχής, καθώς και τη θερμοκρασία των υδάτων της 

που μεταβάλλεται, εν μέρει, λόγω των καιρικών φαινομένων-συνέβαλαν συνδυαστικά 

με άλλου είδους πληροφόρησης, στην καλύτερη εκτίμηση των επιπτώσεων που 

δύναται να έχει για μια θαλάσσια και παράκτια ζώνη η απόρριψη ρυπαντών 

προερχόμενων από χερσαίες πηγές.1057  

Τέλος, η Έκθεση έκανε και μια συνοπτική αναφορά στο ρόλο που δύναται παίξουν 

τα γεωλογικά χαρακτηριστικά μιας παράκτιας περιοχής στην ολοκληρωμένη και 

αποτελεσματική διαδικασία διαχείρισης και απόρριψης ρυπαντικών ουσιών και 

υλικών. Όπως επισημαίνονταν, μάλιστα, σε σχετικό σημείο της Έκθεσης «στο πλαίσιο 

του σχεδιασμού των μονάδων και των συστημάτων διαχείρισης και απόθεσης λυμάτων 

είναι σημαντικό να μην παίρνονταν υπόψη μόνο τα χαρακτηριστικά γνωρίσματα και οι 

χρήσεις των θαλάσσιων υδάτων, αλλά και τα χαρακτηριστικά και οι χρήσεις της 

εκάστοτε ενδοχώρας».1058Συγκεκριμένα, η γνώση γύρω από την ύπαρξη, για 

παράδειγμα, μεγάλων παραμορφώσεων και αλλοιώσεων που παρατηρούνταν στα 

                                                 
1054 Ibid., σελ. Β.3.46, 3.48.  
1055 Ibid., σελ. Β.3.50-3.53. 
1056 Ibid., σελ. Β.3.50-3.51. 
1057 Ibid., σελ. Β.3.52. 
1058 Ibid., σελ. Β.3.51. 
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εδάφη παράκτιων περιοχών της Μεσόγειο (large stretches),-που οφείλονταν στην 

έντονη αστικοποίηση και γεωργική καλλιέργεια πολλών παράκτιων ζωνών της 

Μεσογείου-έδινε τη δυνατότητα για μια εμπεριστατωμένη μελέτη και αξιολόγηση των 

κατάλληλων, από άποψη περιβαλλοντικής ασφάλειας, διαθέσιμων εδαφών στα οποία 

θα μπορούσαν να εγκατασταθούν μονάδες διαχείρισης και απόρριψης 

αποβλήτων.1059Επίσης, από την Έκθεση τεκμαίρονταν ότι τα χαρακτηριστικά των 

ιζηματογενών σχηματισμών μιας παράκτιας ζώνης της Μεσογείου θα μπορούσαν να 

προσφέρουν, για παράδειγμα, θεμελιώδους σημασίας πληροφορίες αναφορικά τόσο με 

το βαθμό και την έκταση της διάβρωσης του πυθμένα της θάλασσας, που δύναται να 

δημιουργηθεί από την τοποθέτηση υποθαλάσσιων αγωγών, όσο και με το είδος των 

επιπτώσεών της για το παράκτιο περιβάλλον (π.χ ασφάλεια αγωγών, μετακίνηση 

αμμοειδή σχηματισμών).1060 

 

(ii)  Η Παράμετρος της Τεχνολογικής Γνώσης: Τεχνολογίες Διαχείρισης και Ελέγχου 

των Ρυπαντών του Παραρτήματος ΙΙ 

 

Πέραν των καθαρά επιστημονικών πληροφοριών γύρω από τις επιβλαβείς 

ιδιότητες μιας σειράς ρυπαντών που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο και τα βασικά φυσικά 

γνωρίσματα των χώρων απόρριψής τους, η UNEP/WHO Έκθεση για τις Απορρίψεις 

(1979) παρείχε και μια εμπεριστατωμένη ενημέρωση σχετικά με τη βασική 

τεχνολογική γνώση και τις κύριες τεχνικές μεθόδους που εφαρμόζονταν μέχρι τα τέλη 

του 1970 για τη συλλογή και επεξεργασία δεδομένων που σχετίζονταν με τα ποιοτικά 

χαρακτηριστικά των θαλάσσιων ρυπαντών, και την εν γένει παρακολούθηση της 

ποιότητας των θαλάσσιων και παράκτιων υδάτων.1061Ειδικότερα, το βάρος δόθηκε 

στην ενδελεχή περιγραφή και ανάλυση των κύριων τεχνολογικών πρακτικών και 

μεθόδων που χρησιμοποιούνταν σε διεθνές και εθνικό επίπεδο για τη μείωση και 

απομάκρυνση των επικίνδυνων ουσιών και στοιχείων που εμπεριέχονταν σε μια ευρεία 

γκάμα ρυπαντών του Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου.1062 Στηριζόμενοι σε βασικές 

αρχές και πτυχές της μηχανικής, και κυρίως της χημικής και περιβαλλοντικής 

μηχανικής, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν στη σύνταξη της Έκθεσης 

περιέγραφαν με έναν ολοκληρωμένο τρόπο μια σειρά από βασικά τεχνικά μέσα και 

διαδικασίες που χρησιμοποιούνταν στο πλαίσιο της διαχείρισης μιας σειράς ρυπογόνων 

                                                 
1059 Ibid. 
1060 Ibid., σελ. Β.3.52-3.53. 
1061 Ibid., σελ. Α.19- Β.4.65. 
1062 Ibid. 
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ουσιών-όπως ήταν ο ψευδάργυρος, ο μόλυβδος, το νικέλιο, οι οργανοπυριτικές 

ενώσεις, το αργό πετρέλαιο και υδρογονάνθρακες, οι ανόργανες ενώσεις φωσφόρου, 

και οι παθογόνοι μικροοργανισμοί.1063Επιπροσθέτως, στην Έκθεση παρουσιάζονταν 

και μια σειρά από διαφορετικές μορφές τεχνολογικών εφαρμογών που χρησίμευαν για 

τη βιολογική διαχείριση και επεξεργασία επικίνδυνων ρυπαντών. Ειδική αναφορά 

γίνονταν σε κάποια εξειδικευμένα τεχνολογικά μέσα και διαδικασίες που 

χρησιμοποιούνταν για την απομάκρυνση και τον διαχωρισμό από κάποια λύματα και 

απόβλητα ορισμένων ιδιαίτερα βιοαποικοδομήσιμων οργανικών υλικών (π.χ activated 

sludge, lagooning, trickling filters, aerobic process).1064Παράλληλα, η Έκθεση εστίαζε 

και σε μια σειρά από ορισμένες τεχνολογίες χημικής-φυσικής επεξεργασίας, οι οποίες 

εφαρμόζονταν για την απομάκρυνση από τα αστικά, κυρίως, λύματα ενός ιδιαίτερα 

σημαντικού αριθμού οργανικών ρυπαντών οι οποίοι χαρακτηρίζονταν για την μικρή 

βιοαποκοδομήσιμη ιδιότητά τους.1065 Επίσης, έμφαση δίνονταν και σε μια ειδική 

κατηγορά τεχνολογιών που χρησίμευσαν για την ολοκληρωμένη διαχείριση και 

αποτελεσματική απόρριψη διαφόρων υπολειμμάτων -οργανικών και μη- που 

προέρχονταν από εγκαταστάσεις βιολογικών καθαρισμών και διαδικασίες 

ιζηματογένεσης οργανικών αποβλήτων.1066  Τέλος, ειδική μνεία γίνονταν και στην 

τεχνολογική γνωστική βάση και τις τεχνολογικές μεθόδους που εφαρμόζονταν για τη 

διαχείριση των ραδιενεργών ρυπαντών και ειδικότερα για το διαχωρισμό από τα 

ραδιενεργά λύματα και απόβλητα των ιδιαίτερα επικίνδυνων ραδιοϊσοτόπων.1067  

 

(γ)  Η Εξέταση των Τεχνικών Παραρτημάτων του Σχεδίου του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές 

 

Η Ad Hoc Σύνοδος των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979) 

αποτέλεσε μια από τις κορυφαίες στιγμές της διαπραγματευτικής διαδικασίας του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Η θεμελιώδης σημασία της εν λόγω Συνόδου 

έγκειται στο γεγονός ότι το τέλος των εκτενών διαβουλεύσεων της βρήκε τους 

επιστημονικούς εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών σύμφωνους ως προς το 

τελικό περιεχόμενο των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, το 

ολοκληρωμένο και σε μεγάλο βαθμό συναινετικά διαμορφωμένο επιστημονικό 

                                                 
1063  Ibid., σελ. Β.4.1-4.43. 
1064 Ibid., σελ. B.4.47-4.56. 
1065 Ibid., σελ. B.4.56-4.59. 
1066 Ibid., σελ. B.4.60- 4.65. 
1067 Ibid., σελ. 4.65-4.74. 
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γνωστικό υπόβαθρο που υπήρχε την εποχή εκείνη γύρω από τα ποσοτικά και ποιοτικά 

χαρακτηριστικά μιας σειράς ρυπαντών της Μεσογείου χερσαίας προέλευσης 

συνέδραμε καταλυτικά στην ισχυροποίηση της αιτιολογικής βάσης των επιχειρημάτων 

που συνηγορούσαν, κατά το πέρας της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, υπέρ της 

αναγκαιότητας προσδιορισμού και καταγραφής τους στα σχετικά Παραρτήματα του 

Πρωτοκόλλου.Στην πραγματικότητα, τα επικαιροποιημένα επιστημονικά δεδομένα της 

εποχής κατάφεραν να καλύψουν από την μια πλευρά την ελλειμματική επιστημονική 

βάση που υπήρχε σε προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους γύρω από το βαθμό 

επικινδυνότητας κάποιων ρυπαντών, και να ενδυναμώσουν από την άλλη τη συμφωνία 

που είχε ήδη επέλθει αναφορικά με τη βλαπτικότητα μιας άλλης κατηγορίας ρυπαντών 

που καταγράφονταν στο σχέδιο των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου. Ειδικότερα, η 

κυρίαρχη επιστημονική συναίνεση που διασφαλίζονταν από τη μελέτη MED X (1978) 

πάνω στα ποσοτικά γνωρίσματα και ιδιότητες συγκεκριμένων κατηγοριών ρυπαντών 

της Μεσογείου, και κυρίως από τη μεταγενέστερη Data Profiles μελέτη (1979) γύρω 

από τις επικίνδυνες επιπτώσεις τους για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, 

ισχυροποίησε τη βασιμότητα και πειστικότητα των επιχειρημάτων των επιστημόνων, 

έπεισε τους διαμορφωτές πολιτικής ως προς την επιβεβλημένη ανάγκη ελέγχου τους 

και συνέβαλε, εν τέλει, θεμελιωδώς στην ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων των 

Μεσογειακών Κρατών πάνω στα τεχνικά Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου.1068  

Αρχικά, η Data Profiles μελέτη, μέσα από τις σημαντικές πληροφορίες που παρείχε 

σχετικά με το βαθμό και την έκταση της βλαπτικότητας ορισμένων ρυπαντών, 

επιτέλεσε σημαίνοντα ρόλο στην ενδυνάμωση της θεμελιωτικής βάσης της συμφωνίας 

που είχε επιτευχθεί σε προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους πάνω στα βασικά 

κριτήρια προσδιορισμού και καθορισμού της επικινδυνότητας των ρυπαντών που 

καταγράφονταν στα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου (π.χ τοξικότητα, ανθεκτικότητα, 

βιοσυσσώρευση).1069 Παράλληλα, στη βάση των δεδομένων της Data Profiles μελέτης, 

τεκμηριώθηκαν και αποσαφηνίστηκαν περαιτέρω οι επιβλαβείς και επικίνδυνες 

ιδιότητες μιας σειράς ουσιών που εμπεριέχονταν στη λίστα με τους υπό εξάλειψη 

ρυπαντές του σχεδίου του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου (Μαύρη Λίστα). Όσον 

αφορά το θέμα των ορυκτέλαιων και των υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης, 

                                                 
1068 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 110,113,114,116.  
1069 Βλ. Κεφ. 5.2.2. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., 

Attachment IV, σελ. 1. 
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οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης συμφώνησαν τελικά να 

διατηρήσουν στη σχετική λίστα των ρυπαντών του Παραρτήματος Ι μόνο μια ειδική 

κατηγορία υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης, των χρησιμοποιημένων 

λιπαντέλαιων, και να μεταφέρουν τις άλλες μορφές υδρογονανθράκων και 

ορυκτέλαιων στη λίστα με τους υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος ΙΙ.1070 Η 

διαφορετική αυτή προσέγγιση στη διαχείριση των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων σε 

σχέση με τις άλλες κατηγορίες υδρογονανθράκων-η οποία είχε αναπτυχθεί σε 

προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους στη βάση των επιστημονικών πορισμάτων 

της Προκαταρκτικής Έκθεσης του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της 

Μεσογείου Θαλάσσης (1977) και της μελέτης MED X (1978)1071-επιβεβαιώθηκε και 

περαιτέρω στοιχειοθετήθηκε από το γνωστικό υπόβαθρο της Data Profiles μελέτης. Για 

την υιοθέτηση αυτής της προσέγγισης, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες της Ad Hoc 

Συνόδου της Γενεύης στηρίχθηκαν, εν πολλοίς, στα πορίσματα της Data Profiles 

μελέτης από τα οποία αναδεικνύονταν, από τη μία πλευρά, η ιδιαίτερη επικινδυνότητα 

των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων, ενώ από την άλλη καταδεικνύονταν η δυσκολία 

εκπλήρωσης από όλες τις άλλες κατηγορίες υδρογονανθράκων των βασικών κριτηρίων 

καθορισμού της επικινδυνότητας των ρυπαντών του Παραρτήματος Ι (π.χ τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση).1072 

Επιπροσθέτως, αναφορικά με το θέμα των ανθεκτικών συνθετικών υλικών, οι 

τεχνικοί εμπειρογνώμονες αποφάσισαν ομόφωνα να διατηρήσουν στη σχετική λίστα 

των ρυπαντών του Παραρτήματος Ι αυτή την κατηγορία των ρυπαντών χωρίς να 

προσδιορίζουν περαιτέρω το είδος και τη μορφή τους.1073 Στην πραγματικότητα, αυτό 

που έγινε αποδεκτό από την Ad Hoc Σύνοδο της Γενεύης ήταν η μη αναγνώριση της 

ανάγκης για την περαιτέρω εξειδίκευση της σχετικής παραγράφου του Παραρτήματος 

Ι που αναφέρονταν τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά μέσα από μια ειδική αναφορά στη 

σημασία μιας επιμέρους μορφής ανθεκτικών συνθετικών υλικών, των στερεών, και 

                                                 
1070 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.6, σελ. 1, A.4, σελ.2. Για τη συγκεκριμένη απόφαση επιφυλάξεις διατυπώθηκαν μόνο από την 

αντιπροσωπεία της Τουρκίας η οποία ζητούσε τη διεύρυνση των κατηγοριών των υδρογονανθράκων και 

των ορυκτέλαιων που καταγράφονταν στην λίστα με τους υπό εξάλειψη ρυπαντές του Παραρτήματος Ι 

με νέες μορφές υδρογονανθράκων στη βάση του κριτηρίου της ανθεκτικότητάς τους.   
1071 Βλ. Κεφ. 5.2.2. και 5.3. 
1072 Ibid.  
1073 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.7, σελ. 1. 
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μιας ειδικής κατηγορίας ανθεκτικών συνθετικών στερεών υλικών, των πλαστικών. 

Καταλυτικής σημασίας παράμετρο που επέδρασε στην απόφαση αυτή αποτέλεσαν τα 

επιστημονικά πορίσματα της Data Profiles μελέτης τα οποία-συνδυαστικά με το 

διεθνές νομικό προηγούμενο που υπήρχε πάνω στη διαχείριση αυτών των ρυπαντών 

και τα επιστημονικά δεδομένα που είχαν παρουσιαστεί στο πλαίσιο της δεύτερης 

Διακυβερνητικής Διαβούλευσης της Βενετίας (1977)1074-συνηγορούσαν υπέρ της 

αποφυγής λεπτομερών αναφορών σε ειδικές κατηγορίες ανθεκτικών συνθετικών 

υλικών.  

Επίσης, στο περιθώριο της Ad Hoc Συνόδου των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων 

αποφασίστηκε η συμπερίληψη στην κατηγορία των υπό εξάλειψη ρυπαντών του 

Παραρτήματος Ι των ουσιών οι οποίες είχαν αποδεδειγμένα καρκινογόνες, τερατογόνες 

ή μεταλλαξιογόνες ιδιότητες στο θαλάσσιο περιβάλλον ή μέσω αυτού.1075 Σημαντικός 

παράγοντας που επέδρασε θετικά στην απόφαση αυτή ήταν ο μετριασμός της υψηλής 

επιστημονικής αβεβαιότητας και της ελλειμματικής επιστημονικής βάσης που υπήρχαν 

σε προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους αναφορικά με τον επιστημονικά 

αποδεδειγμένο ή πιθανολογούμενο βαθμό και έκταση των καρκινογόνων και 

τερατογόνων ή μεταλλαξιογόνων ιδιοτήτων ορισμένων ρυπαντών, και τον ακριβή 

προσδιορισμό των περιθωρίων επικινδυνότητας και ασφάλειάς τους.1076 Υπό το φως 

των δεδομένων της Data Profiles μελέτης, από τα οποία θεμελιώνονταν οι ιδιαίτερα 

επικίνδυνες ιδιότητες ορισμένων οργανικών χημικών ουσιών που εντοπίζονταν στη 

Μεσόγειο-όπως ήταν το βενζο(a)πυρένιου (BaP)1077-οι επιστημονικοί 

εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών αναγνώρισαν την ύπαρξη στη Μεσόγειο 

ρυπαντών για τους οποίους υπήρχαν αποδεδειγμένα στοιχεία περί των καρκινογόνων 

και τερατογόνων ή μεταλλαξιογόνων ιδιοτήτων τους, και πείστηκαν αναφορικά με την 

ανάγκη υπαγωγής τους στο Παράρτημα Ι του Πρωτοκόλλου.   

Παράλληλα, ιδιαίτερης σημασίας κρίνεται και η απόφαση που πάρθηκε στο 

πλαίσιο της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης για την καταγραφή στη Μαύρη Λίστα του 

Παραρτήματος Ι των ραδιενεργών αποβλήτων και ουσιών. Ύστερα από μια σειρά 

ενδελεχών συζητήσεων, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών 

                                                 
1074 Βλ. Κεφ. 5.3. 
1075 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.8, σελ. 1. 
1076 Βλ. Κεφ. 5.2.2. και 5.3. 
1077 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α).     
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κατάφεραν να βρουν μια συμβιβαστική λύση ως προς το περιεχόμενο της παραγράφου 

που αναφέρονταν στις ραδιενεργές ουσίες. Σύμφωνα, λοιπόν, με τη συμφωνηθείσα 

διατύπωση της παραγράφου Α.9 του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου, στη σχετική 

λίστα με τους υπό εξάλειψη ρυπαντές θα περιλαμβάνονταν μεταξύ άλλων και: «οι 

ραδιενεργές ουσίες, συμπεριλαμβανομένων και των αποβλήτων τους, εφόσον οι 

απορρίψεις τους δεν πληρούν τις αρχές περί  προστασίας από τη ραδιενέργεια, όπως 

καθορίζονται από τους αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς, λαμβάνοντας υπόψη την 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος».1078 Κομβικής σημασίας παράγοντας που 

συνέβαλε στην ευόδωση της συμβιβαστικής λύσης πάνω στην τελική διαμόρφωση της 

παραγράφου που αφορούσε τις ραδιενεργές ουσίες αποτέλεσε η συμφωνία που 

επιτεύχθηκε στα δύο ακόλουθα βασικά ζητήματα:(i) στην πρωταρχική ανάγκη για τη 

διαχείριση και τον έλεγχο των ραδιενεργών ουσιών και αποβλήτων στο πλαίσιο του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου, και (ii) στην ακριβή διατύπωση και διαμόρφωση 

του περιεχομένου της σχετικής παραγράφου Α.9 του Παραρτήματος Ι. 

Αρχικά, για την επίτευξη της συμφωνίας πάνω στην αναγκαιότητα συμπερίληψης 

και καταγραφής των ραδιενεργών ουσιών στη Μαύρη Λίστα του Παραρτήματος Ι, 

θεμελιώδους σημασίας παράμετροι αποτέλεσαν τόσο το νομικό προηγούμενο που 

υπήρχε σχετικά με τη ρύθμιση αυτής της κατηγορίας των ουσιών στο πλαίσιο άλλων 

συναφών διεθνών νομικών κειμένων, όσο και τα επιστημονικά δεδομένα της εποχής 

από τα οποία τεκμαίρονταν η επικινδυνότητα ορισμένων ραδιενεργών ουσιών που 

εντοπίζονταν στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου. Στην 

πραγματικότητα, ακολουθώντας την επιχειρηματολογία που είχε αναπτυχθεί πάνω στο 

εν λόγω ζήτημα στο περιθώριο της συνάντησης των τεχνικών εμπειρογνωμόνων του 

1977, οι αντίστοιχοι εμπειρογνώμονες της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης (1979) 

αναγνώρισαν την ανάγκη και τη σημασία της διασφάλισης της νομικής θεματικής 

διασύνδεσης του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου με το συνολικό καθεστώς της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης και ειδικότερα με την αντίστοιχη παράγραφο του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτόκολλο για την Απόρριψη, 1976 που αναφέρονταν στις 

ραδιενεργές ουσίες.1079Παράλληλα, η ισχυρή επιστημονική στοιχειοθέτηση της εποχής 

περί της βλαπτικότητας και επικινδυνότητας μιας συγκεκριμένης κατηγορίας 

                                                 
1078 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.9, σελ. 1. 
1079 Βλ. Κεφ. 5.2.2. 
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ραδιενεργών ουσιών που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο-όπως ήταν τα ραδιονουκλείδια 

τα οποία προέρχονταν από μονάδες παραγωγής πυρηνικής ενέργειας (π.χ τρίτιο) -

συνέβαλε σημαντικά στο να αναγνωριστεί η αναγκαιότητα για τον έλεγχο των ουσιών 

αυτών και να οδηγήσει τους τεχνικούς εμπειρογνώμονες στην ομόφωνη απόφαση να 

διατηρηθούν τελικά οι ραδιενεργές ουσιών στη Μαύρη Λίστα του Παραρτήματος 

Ι.1080Στο σημείο αυτό μπορεί να υποστηριχθεί ότι η συμφωνία που επιτεύχθηκε σχετικά 

με τη συμπερίληψη των ραδιενεργών ουσιών στο Παράρτημα Ι του Πρωτοκόλλου 

αποκτούσε μια ιδιαίτερη προστιθέμενη αξία για το ίδιο το Πρωτόκολλο. Η 

σημαντικότητα της συμφωνίας έγκειται στο γεγονός ότι μέσα από τη ρύθμιση των 

ραδιενεργών ουσιών και την υπαγωγή τους στην κατηγορία των υπό εξάλειψη 

ρυπαντών του Παραρτήματος Ι, το ίδιο το Πρωτόκολλο επέκτεινε και διεύρυνε το πεδίο 

εφαρμογής του σε σχέση με βασικά συναφή διεθνή νομικά κείμενα-όπως ήταν η 

Σύμβαση των Παρισίων (1974) και η Οδηγία 76/464/ΕΟΚ-πάνω στα οποία είχε 

βασιστεί, εν πολλοίς, η εν γένει σύνταξη του. Ειδικότερα, η αναγνώριση της 

επιβεβλημένης ανάγκης για τον έλεγχο των ραδιενεργών ουσιών στο πλαίσιο του 

Πρωτόκολλου, στη βάση των επιστημονικών δεδομένων της εποχής, αποτέλεσε μια 

παράμετρο με ιδιαίτερη βαρύτητα ικανή να κάμψει τις αντιστάσεις χωρών του βόρειου 

τμήματος της Μεσογείου - κυρίως της Γαλλίας, της Ιταλίας και της Ισπανίας- οι οποίες 

ήταν προσκολλημένες καθόλη τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων του Πρωτοκόλλου 

στις επιταγές του πεδίου εφαρμογής της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ και στην ανάγκη 

διασφάλισης της συμβατότητας του Πρωτοκόλλου με αυτή.1081   

Από την άλλη, η συμφωνία που επιτεύχθηκε πάνω στην τελική διατύπωση της 

σχετικής παραγράφου Α.9 του Παραρτήματος Ι, μπορεί να υποστηριχθεί ότι 

εκπορεύτηκε, κυρίως, από το συγκερασμό των τριών ακόλουθων παραμέτρων: (i) του 

περιεχομένου της παρεχόμενης επιστημονικής γνωστικής βάσης, (ii) των πολιτικών 

προεκτάσεων του ζητήματος (διευρυμένο διαχειριστικό πλαίσιο της διαπραγμάτευσης 

του Πρωτοκόλλου), και (iii) των προσεγγίσεων που είχαν επικρατήσει διεθνώς την 

εποχή της σύγκλησης της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης σχετικά με τον τρόπο ελέγχου 

των ραδιενεργών ουσιών.  

                                                 
1080 Ήδη, από τις βασικές επιστημονικές μελέτες της εποχής (π.χ MED X) παρέχονταν βάσιμα και 

συναινετικά διαμορφωμένα πληροφοριακά δεδομένα από τα οποία αναδεικνύονταν η σημασία των 

ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών αυτής της κατηγορίας των ραδιενεργών ουσιών για τη 

ρύπανση της Μεσογείου. Βλ. Κεφ. 5.2 και 5.4.1.3. 
1081 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 111,113,114. 
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Αρχικά, σε ότι αφορά τη συμβολή της επιστημονικής γνώσης στην τελική 

διαμόρφωση του περιεχομένου της παραγράφου που αφορούσε τις ραδιενεργές ουσίες, 

αξίζει να σταθεί κανείς στο ρόλο και τη σημασία που αποκτούσε η διαβαθμισμένη 

επιστημονική βασιμότητα της εποχής. Συγκεκριμένα, ενώ από τη μια πλευρά, η 

επιστημονική κοινότητα της εποχής είχε στη διάθεσή της βάσιμα δεδομένα που να 

στοιχειοθετούν την επικινδυνότητα του ρυπαντικού φορτίου ορισμένων 

ραδιονουκλειδίων της Μεσογείου που προέρχονταν από πυρηνικές εγκαταστάσεις (π.χ 

τρίτιο)-γεγονός που συνέτεινε στην απόφαση για τη συμπερίληψη των ραδιενεργών 

ρυπαντών στο Παράρτημα Ι-από την άλλη βρίσκονταν αντιμέτωπη με μια 

αξιοσημείωτη ελλειμματική γνωστική βάση αναφορικά με τα ποσοτικά και ποιοτικά 

γνωρίσματα όλων των ραδιενεργών ουσιών της Μεσογείου που προέρχονταν και από 

άλλες, πέρα των πυρηνικών εγκαταστάσεων, πηγές (π.χ φωσφορικά λιπάσματα, 

διάφορες φυσικές διεργασίες, δοκιμές πυρηνικών όπλων).1082 Το γεγονός της ύπαρξης 

μιας μη ολοκληρωμένης εκτίμησης πάνω στη φύση και τις επιπτώσεις όλων των 

ραδιενεργών ουσιών που εντοπίζονταν στη Μεσόγειο, έκανε τους εμπειρογνώμονες 

των Μεσογειακών Κρατών επιφυλακτικούς ως προς το ενδεχόμενο να αποδεχθούν 

γενικές προτάσεις για τη διατύπωση της Παραγράφου Α.9 του Παραρτήματος Ι , στο 

πρότυπο των τριών από τις τέσσερις προτάσεις που είχαν υποβληθεί στη δεύτερη 

Διακυβερνητική Διαβούλευση της Βενετίας (1977). Στην ουσία, η έλλειψη ενός 

ολοκληρωμένου επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που να καθορίζει επακριβώς το 

βαθμό και την έκταση τις επικινδυνότητας και τις επιβλαβείς ιδιότητες όλων 

ραδιενεργών ρυπαντών της Μεσογείου, και όχι μόνο ορισμένων ραδιονουκλειδίων, 

λειτουργούσε αποτρεπτικά στο να δεχθούν οι αντιπροσωπίες των Μεσογειακών χωρών 

να συνταχθεί η εν λόγω παράγραφος με τέτοιο τρόπο ώστε να γίνεται μόνο αναφορά 

στην γενική απαγόρευση των ραδιενεργών αποβλήτων και ουσιών, χωρίς την παροχή 

περαιτέρω προσδιορισμών και επεξηγήσεων. 

 Παράλληλα, η ανάγκη για την αποφυγή γενικών διατυπώσεων πάνω στη ρύθμιση 

των ραδιενεργών ουσιών του Παραρτήματος Ι μπορεί να ειπωθεί ότι υπαγορεύτηκε, εν 

μέρει, και από πτυχές του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της διαπραγμάτευσης 

του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, η διασύνδεση της οικονομικής ανάπτυξης και 

οικοδόμησης του οικονομικού μοντέλου χωρών της βορείου Μεσογείου-όπως ήταν η 

Γαλλία, η Ιταλία και η Ισπανία-με την πυρηνική βιομηχανία και γενικότερα με 

                                                 
1082 Βλ. , Κεφ. 5.2.2. και 5.3. 
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παραγωγικές διαδικασίες που στηρίζονταν κατά βάση στη χρήση πυρηνικής ενέργειας 

και ραδιενεργών υλικών1083, αποτελούσε μια ισχυρή πολιτική παράμετρο του θέματος, 

από την οποία αναδεικνύονταν η θεμελιώδης σημασία που αποκτούσε για κάποιες 

αντιπροσωπείες της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου η ακριβής διατύπωση της 

Παραγράφου που αφορούσε στις ραδιενεργές ουσίες. Υπό αυτό το πρίσμα, ρυθμίσεις 

που θα απαγόρευαν γενικά, αδιακρίτως και χωρίς περαιτέρω διασάφηση και επεξήγηση 

όλες τις ραδιενεργές ουσίες πάνω στις οποίες στηρίζονταν η λειτουργία της πυρηνικής 

βιομηχανίας χωρών της Μεσογείου, δεν θα μπορούσαν να γίνουν αποδεκτές από 

μερίδα Μεσογειακών χωρών-όπως ήταν η Γαλλία, η Ιταλία και η Ισπανία-οι οποίες 

είχαν ένα ειδικό βάρος και επιρροή στη διακυβέρνηση του συνολικού καθεστώτος της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης.   

Πέραν, όμως, των επιστημονικών και πολιτικών-οικονομικών αιτιάσεων, η 

συμφωνία που επιτεύχθηκε πάνω στην ακριβή διατύπωση της παραγράφου Α.9 του 

Παραρτήματος Ι μπορεί να υποστηριχθεί ότι προέκυψε και μέσα από την προσπάθεια 

των τεχνικών εμπειρογνωμόνων να αποτυπώσουν με τον καλύτερο δυνατό τρόπο τη 

διεθνή πρακτική που ακολουθούνταν πάνω στο θέμα της διαχείρισης και ελέγχου των 

ραδιενεργών ουσιών. Σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή επιτέλεσε η Data 

Profiles μελέτη (1979) από την οποία εκπορεύονταν σημαντικές πληροφορίες σχετικά 

με τη βλαπτικότητα των ραδιενεργών ουσιών για τη Μεσόγειο και τις εφαρμοζόμενες, 

σε χώρες που στηρίζονταν στην πυρηνική ενέργεια, διαχειριστικές προσεγγίσεις από 

τις οποίες καθορίζονταν, εν τέλει, ο βαθμός και η έκταση της επικινδυνότητας των 

ρυπαντών αυτών.1084 Συγκεκριμένα, όπως είχε καταστεί σαφές από τα πληροφορικά 

δεδομένα της Data Profiles μελέτης, οι επιβλαβείς επιπτώσεις των ραδιενεργών 

αποβλήτων και ουσιών για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και 

την δημόσια υγεία ήταν περιορισμένης σημασίας και έκτασης. Καθοριστικός 

παράγοντας καθορισμού της περιορισμένης αυτής βλαπτικότητας του ρυπαντικού 

φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από ραδιενεργές ουσίες αποτελούσαν τα 

ολοκληρωμένα συστήματα διαχείρισης, επεξεργασίας και ελέγχου των ραδιενεργών 

αποβλήτων που είχαν αναπτυχθεί σε χώρες της Μεσογείου στις οποίες 

πραγματοποιούνταν δραστηριότητες που βασίζονταν στη χρήση ραδιενεργών υλικών 

και ουσιών. Αυτό όμως που αποκτά ιδιαίτερη σημασία στο σημείο αυτό είναι το 

                                                 
1083 Βλ. Κεφ. 5.3 και 6.2.2 (α). 
1084 Βλ. 6.2.2 (α).   
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γεγονός ότι η λειτουργία αυτών των συστημάτων διαχείρισης των ραδιενεργών ουσιών 

βασίζονταν στην εφαρμογή κάποιων βασικών αρχών προστασίας από τη ραδιενέργεια-

οι οποίες συνδέονταν με την ικανότητα του εκάστοτε περιβαλλοντικού αποδέκτη-και 

στην τήρηση ορισμένων διεθνών ορίων που καθόριζαν το επιτρεπόμενο βαθμό έκθεσης 

του ανθρώπου στη ραδιενέργεια. Η λογική αυτή της διαχείρισης των ραδιενεργών 

ουσιών και αποβλήτων στη βάση της εφαρμογής και τήρησης διεθνών αρχών και 

προτύπων προστασίας από τη ραδιενέργεια αποτέλεσε θεμελιώδους σημασίας 

παράμετρο η οποία έτυχε ευρείας αποδοχής από τους εμπειρογνώμονες των 

Μεσογειακών Κρατών και συνέβαλε καταλυτικά στην επίτευξη της συμβιβαστικής 

συμφωνίας πάνω στην τελική διαμόρφωση της παραγράφου Α.9 του Παραρτήματος Ι 

του Πρωτοκόλλου. Η σημασία της εφαρμογής διεθνών αρχών για την προστασία από 

την ραδιενέργεια αποτυπώθηκε υποδειγματικά στο συμφωνηθέν περιεχόμενο της 

παραγράφου Α.9 από το οποίο τεκμαίρονταν ότι στους υπό εξάλειψη ρυπαντές του 

Πρωτοκόλλου θα περιλαμβάνονται και οι ραδιενεργές ουσίες και τα απόβλητά τους για 

τις απορρίψεις των οποίων δεν πληρούνται οι αρχές περί προστασίας από τη 

ραδιενέργεια (principles of radiation protection), όπως καθορίζονται από τους 

αρμόδιους διεθνείς οργανισμούς...1085  

Επιπροσθέτως, στο πλαίσιο της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης, οι τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών επικαιροποίησαν τη συμφωνία που είχε 

ήδη επιτευχθεί σε προηγούμενες διαβουλεύσεις σχετικά με την ανάγκη για τη 

διατήρηση στη Μαύρη Λίστα του Παραρτήματος Ι μιας ευρείας γκάμας ουσιών που 

χρησιμοποιούνταν, κατά βάση, στους τομείς της γεωργίας και της βιομηχανίας.1086 Για 

την επικαιροποίηση της συμφωνίας αυτής, σημαίνοντα ρόλο έπαιξαν τα δεδομένα της 

Data Profiles μελέτης με τα οποία ενισχύονταν η επιστημονική συναίνεση γύρω από 

την αυξημένη βλαπτικότητα και επικινδυνότητα των ανωτέρω ρυπαντών για το 

θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου και τη δημόσια υγεία.1087   

Παράλληλα, σημαντικές αποφάσεις πάρθηκαν και σε σχέση και με το τελικό 

περιεχόμενο του Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου (Γκρίζα Λίστα). Ιδιαίτερης 

                                                 
1085 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 213. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 163. 
1086 Στις ουσίες αυτές περιλαμβάνονταν οι οργανοαλογονούχες, οργανοφωσφορικές και 

οργανοκασσιτερικές ενώσεις (γεωργία) καθώς και μια σειρά βαρίων μετάλλων όπως είναι ο υδράργυρος 

και το κάδμιο (βιομηχανία). Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft 

Report for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 

1979), op.cit., Attachment IV, A.1-3, Α.4-5, σελ. 1. 
1087 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
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αναφοράς χρήζει η απόφαση των τεχνικών εμπειρογνωμόνων να συμπεριλάβουν 

τελικά στη λίστα με τους υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος τις ανόργανες 

ενώσεις φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου.1088 Παρά τις επιφυλάξεις που είχαν 

διατυπωθεί σε προγενέστερες διαβουλεύσεις αναφορικά με τον εντοπισμό αυτής της 

κατηγορίας των ρυπαντών σε όλη την επικράτεια της Μεσογείου και την αναγνώριση 

της βλαπτικότητά τους για το σύνολο των θαλάσσιων και παράκτιων υδάτων της1089, η 

Ad Hoc Σύνοδος της Γενεύης αποφάσισε, εν τέλει, να διατηρήσει τους ρυπαντές 

αυτούς στο Παράρτημα ΙΙ του Πρωτοκόλλου. Σημαντική συνιστώσα που συνέβαλε σε 

αυτή την απόφαση αποτέλεσε το επικαιροποιημένο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο 

που υπήρχε εκείνη την εποχή σχετικά με τον υψηλό βαθμό της επικινδυνότητας του 

φωσφόρου και του στοιχειακού φωσφόρου και τις ιδιαίτερα επιβλαβείς επιπτώσεις του 

για το παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και τους θαλάσσιους οργανισμούς του 

(υψηλή τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσώρευση).1090 Ειδικότερα, η ισχυρή 

επιβεβαίωση που προέρχονταν από τη Data Profiles μελέτη πάνω σε προγενέστερα 

επιστημονικά δεδομένα με τα οποία τεκμηριώνονταν η διασύνδεση που υπήρχε 

ανάμεσα στις ανόργανες ενώσεις φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου και την 

ανάπτυξη του έντονου και ιδιαίτερα επικίνδυνου φαινομένου του ευτροφισμό που 

παρατηρούνταν σε παράκτιες περιοχές της Μεσογείου1091, δεν άφηνε περιθώριο για την 

αμφισβήτηση της σημασίας που αποκτούσε, έστω και για ορισμένες περιοχές της 

Μεσογείου, ο έλεγχος της συγκεκριμένης αυτής κατηγορίας ρυπαντών.  

Επίσης, ιδιαίτερα σημαντική κρίνεται και η απόφαση που πάρθηκε στο περιθώριο 

της  Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης σχετικά με τη διαχείριση των ουσιών που ενδέχεται 

να έχουν, άμεσες ή έμμεσες, δυσμενείς επιπτώσεις στο περιεχόμενο του οξυγόνου των 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου. Κύριο χαρακτηριστικό γνώρισμα των 

προγενέστερων διαπραγματευτικών συνόδων ήταν η αδυναμία επίτευξης συμφωνίας 

ανάμεσα στους τεχνικούς εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών πάνω στην 

αναγνώριση της ανάγκης για τον έλεγχο από το Πρωτόκολλο κάποιων ουσιών οι οποίες 

ενδέχεται να έχουν αρνητικές επιδράσεις στην ποιότητα και την ποσότητα του 

οξυγόνου του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Το γεγονός αυτό οφείλονταν 

                                                 
1088 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.7, σελ. 2. 
1089 Βλ. Κεφ. 5.2 και 5.3. 
1090 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
1091 Ibid. 
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στην έλλειψη που υπήρχε κατά τη δεύτερη, κυρίως, Διαπραγματευτική Διαβούλευση 

της Βενετίας (1977), ενός βάσιμου και εμπεριστατωμένου επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου στη βάση του οποίου να στοιχειοθετούνται οι επιβλαβείς επιπτώσεις 

κάποιων ρυπαντών στην ισορροπία του οξυγόνου των θαλάσσιων και παράκτιων 

υδάτων της Μεσογείου.1092 Τα ενημερωμένα, όμως, και ισχυρά τεκμηριωμένα 

πληροφοριακά δεδομένα που είχε στη διάθεσή της η επιστημονική κοινότητα κατά την 

περίοδο της σύγκλησης της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης συνέβαλαν καταλυτικά στην 

αισθητή μείωση της επιστημονικής αβεβαιότητας που υπήρχε προγενέστερα γύρω από 

την επίδραση κάποιων ρυπαντικών ουσιών της Μεσογείου στη σύσταση και την 

ισορροπία του οξυγόνου των παράκτιων υδάτων της. Υπό το πρίσμα της 

ενδυναμωμένης επιστημονικής συναίνεσης που εκπορεύονταν από τη Data Profiles 

μελέτη πάνω στις επιβλαβείς επιπτώσεις που είχε για τη Μεσόγειο η συρρίκνωση και 

η εξάντληση του οξυγόνου των υδάτων της-που οφείλονταν στον έντονο ευτροφισμό 

των παράκτιων περιοχών της-1093οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών 

χωρών αποφάσισαν ομόφωνα να συμπεριλάβουν στη Γκρίζα Λίστα του Παραρτήματος 

ΙΙ του Πρωτοκόλλου τους ρυπαντές που επηρέαζαν αρνητικά την ισορροπία και το 

περιεχόμενο του οξυγόνου των υδάτων της Μεσογείου.1094    

Επιπροσθέτως, στο περιθώριο της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης, οι τεχνικοί 

εμπειρογνώμονες επικαιροποίησαν, όπως συνέβη και με την περίπτωση ορισμένων 

ρυπαντών του Παραρτήματος Ι, τη συμφωνία που είχε ήδη επιτευχθεί σε 

προγενέστερες συναντήσεις σχετικά με την αναγκαιότητα καταγραφής στην τελική 

Γκρίζα Λίστα του Παραρτήματος ΙΙ μιας σειράς ρυπαντικών ουσιών-όπως ήταν τα 

βιοκτόνα και τα παράγωγά τους, οι οργανοπυρητικές ενώσεις, οι κυανιούχες και 

φθοριούχες ουσίες, οι παθογόνοι μικροοργανισμοί και τα θερμικά απόβλητα.1095 

Σημαντικός παράγοντας που συντέλεσε στην επικαιροποίηση αυτής της συμφωνίας 

αποτέλεσε η ποσοτική και ποιοτική βασιμότητα των αναδυόμενων από τη Data Profiles 

μελέτη επιστημονικών δεδομένων με τα οποία θεμελιώνονταν ο βαθμός και η έκταση 

της επικινδυνότητας των ανωτέρω ρυπαντών. Ένα από τα χαρακτηριστικά 

παραδείγματα που αναδείκνυε την προστιθέμενη αξία των πληροφοριακών δεδομένων 

                                                 
1092 Βλ. Κεφ. 5.3. 
1093 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
1094 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.11, σελ. 2. 
1095 Ibid., Attachment IV, σελ. 2. 
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της Data Profiles μελέτης για την τελική διαμόρφωση του Παραρτήματος ΙΙ του 

Πρωτοκόλλου αποτέλεσε το ζήτημα της διαχείρισης των παθογόνων μικροοργανισμών 

και των θερμικών αποβλήτων. Άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι την περίοδο της 

πραγματοποίησης της Ad Hoc Συνόδου της Γενεύης και οι δύο προαναφερόμενες 

κατηγορίες ρυπαντών δεν εμπεριέχονταν σε σχετικά παραρτήματα άλλων σημαντικών 

συναφών διεθνών νομικών κειμένων. Συγκεκριμένα, τόσο η Σύμβαση των Παρισίων 

(1974) όσο και η Οδηγία 76/464 ΕΟΚ δεν περιελάμβαναν στα αντίστοιχα 

Παραρτήματά τους που αφορούσαν στους υπό περιορισμό ρυπαντές τους παθογόνους 

μικροοργανισμούς και τα θερμικά απόβλητα.1096 Τα επιστημονικά, όμως, δεδομένα της 

Data Profiles μελέτης, με τα οποία στοιχειοθετούνταν οι επιβλαβείς επιπτώσεις των 

ρυπαντών αυτών στην ποιότητα των υδάτων της Μεσογείου και τη δημόσια υγεία, 

αποτέλεσαν καταλυτικής σημασίας παράμετρος που συνέβαλε στο να πείσει τους 

τεχνικούς εμπειρογνώμονες των Μεσογειακών Κρατών ως προς την ανάγκη 

διαχείρισης και ελέγχου τους στο πλαίσιο του Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου.1097  

Παράλληλα, στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι στο πλαίσιο των 

διαβουλεύσεων που διεξήχθησαν ανάμεσα στους τεχνικούς εμπειρογνώμονες των 

Μεσογειακών Κρατών αναδύθηκε η ανάγκη για τη διασφάλιση της νομικής θεματικής 

διασύνδεσης των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου με τα αντίστοιχα Παραρτήματα 

άλλων συναφών διεθνών νομικών κειμένων ακόμη και για την περίπτωση που δεν 

υπήρχαν σχετικές επιστημονικές μελέτες που να αναφέρονται στη σημασία κάποιων 

ρυπαντών. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η απόφαση που πάρθηκε για την 

καταγραφή στη λίστα με τους υπό περιορισμό ρυπαντές του Παραρτήματος ΙΙ των 

όξινων ή αλκαλικών ενώσεων που θα μπορούσαν να επιδράσουν δυσμενώς στην 

ποιότητα του θαλασσίου ύδατος1098, παρά το γεγονός ότι η Data Profiles μελέτη δεν 

παρείχε μια ολοκληρωμένη εκτίμηση σχετικά με τις ιδιότητες και τα γνωρίσματα 

αυτών των ουσιών. Σημαντικός παράγοντας που συνέβαλε στην απόφαση αυτή 

                                                 
1096 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., E1-E9, I1-I10. 
1097 Βλ.UNEP/MAP: Data Profiles for Chemicals for the Evaluation of their Hazards to the Environment 

of the Mediterranean Sea, Vol. II, (1979), op.cit., σελ. 25-38, 39-54.UNEP/MAP: Report of the Meeting 

of Technical Experts on the Draft Report for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment IV, A.8, A.9, σελ. 2. Haas, P. Saving the 

Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, (1990), op.cit., σελ. 114. 
1098 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Technical Experts on the Draft Report for the Protection 

of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment 

IV, A.12, σελ. 2. 
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αποτέλεσε το νομικό προηγούμενο που είχε δημιουργηθεί αναφορικά με τον έλεγχο 

της συγκεκριμένης αυτής κατηγορίας ρυπαντών από το συνολικό καθεστώς της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης και ειδικότερα από το Πρωτόκολλο της Μεσογείου για την 

Απόρριψη (1976).1099 Συγκεκριμένα, όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο 

Παράρτημα ΙΙ του Πρωτοκόλλου για την Απόρριψη, στα απόβλητα-για την απόρριψη 

των οποίων απαιτούνταν ειδική φροντίδα και γενική άδεια από τις αρμόδιες εθνικές 

αρχές-θα συμπεριλαμβάνονταν, μεταξύ άλλων, και οι όξινες και αλκαλικές ενώσεις.1100   

Τέλος, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι  στο πλαίσιο της Ad Hoc Συνόδου 

της Γενεύης, οι τεχνικοί εμπειρογνώμονες επιβεβαίωσαν και επικύρωσαν τη συμφωνία 

που είχε επιτευχθεί σε προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους πάνω στο 

περιεχόμενο του Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου που αναφέρονταν στους 

παράγοντες που πρέπει να λαμβάνονταν υπόψη κατά την έκδοση εξουσιοδοτήσεων για 

την απόρριψη των ρυπαντών που καταγράφονταν στη Γκρίζα Λίστα του 

Παραρτήματος ΙΙ. Ειδικότερα, εν μέσω της άντλησης σημαντικών πληροφοριακών 

δεδομένων από την εμπεριστατωμένη Έκθεση του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις 

(1979)-από τα οποία αναδεικνύονταν η σημασία του πολυδιάστατου γνωστικού 

υπόβαθρου (επιστημονικού, τοπικού και τεχνολογικού) για τη διαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές1101-οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών 

Κρατών κατέληξαν να συμφωνήσουν, με την προϋπόθεση της πραγματοποίησης 

κάποιων ελάχιστων γλωσσικών βελτιώσεων, πάνω στο τελικό περιεχόμενο των πέντε 

θεματικών περιοχών του Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου.1102 

   

 

 

 

 

 

 

                                                 
1099 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 114. 
1100 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1977), op.,cit. 
1101 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (β). 
1102Οι τελικώς διαμορφωμένες θεματικές περιοχές του Παραρτήματος ΙΙΙ του Πρωτοκόλλου 

αναφέρονταν:(i)στα χαρακτηριστικά και τη σύνθεση των αποβλήτων, (ii) στα χαρακτηριστικά των 

συστατικών των αποβλήτων σε σχέση με τις επιβλαβείς επιπτώσεις τους, (iii) στα χαρακτηριστικά του 

τόπου απόρριψης και του αποδεχούμενου θαλάσσιου περιβάλλοντος, (iv) στη διαθεσιμότητα των 

τεχνολογιών διαχείρισης των αποβλήτων, και (v) στις δυνατές διαταραχές των θαλάσσιων 

οικοσυστημάτων και χρήσεων του θαλάσσιου ύδατος. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of 

Technical Experts on the Draft Report for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, (July 1979), op.cit., Attachment IV, σελ. 3-4.  
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6.3 Η Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Μεσογειακών Κρατών για 

την Προστασία της Μεσογείου από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές, (Αθήνα, 

Μάϊος 1980) - Η Τελική Διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου 

 Σε εκτέλεση της Σύστασης 31 της Πρώτης Συνόδου των Συμβαλλομένων Μερών 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης (Φεβρουάριος 1979)1103 και έχοντας ως πρωταρχικό 

σκοπό την τελική εξέταση και οριστικοποίηση του σχεδίου του Πρωτοκόλλου, ο 

Εκτελεστικός Διευθυντής του UNEP συγκάλεσε στην Αθήνα, στις 12-17 Μαΐου 1980, 

τη Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Μεσογειακών Κρατών για την 

Προστασία της Μεσογείου από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές.1104 Ύστερα από μια 

σειρά ενδελεχών διαβουλεύσεων πάνω σε βασικές πολιτικές, νομικές, επιστημονικές 

και τεχνικές πτυχές του θέματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης, δώδεκα Παράκτια Μεσογειακά Κράτη και η Ευρωπαϊκή Οικονομική 

Κοινότητα υιοθέτησαν στις 17 Μαΐου 1980 το Πρωτόκολλο για την Προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές.1105 

 Στην ενότητα που ακολουθεί, θα επιχειρηθεί να παρουσιαστούν και να αναλυθούν 

οι βασικές μεταβλητές της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου που συνέβαλαν 

καθοριστικά στον προσδιορισμό και καθορισμό του τελικού περιεχομένου του. Προς 

την κατεύθυνση αυτή, ιδιαίτερη έμφαση θα δοθεί στη σκιαγράφηση και αποτύπωση του 

βαθμού και της έκτασης της επίδρασης που είχε στη διαμόρφωση των βασικών 

τμημάτων, άρθρων και διατάξεών του Πρωτοκόλλου ο συγκερασμός τριών σημαντικών 

παραμέτρων της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου, (i) του 

διευρυμένου διαχειριστικού της πλαισίου, (ii) του νομικού πεδίου αναφοράς του 

                                                 
1103 Βλ. Κεφ. 6.1.2 
1104 Βλ. UNEP/MAP: Conference of Plenipotentiaries of the Coastal States of the Mediterranean Region 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Annotated 

Provisional Agenda, Athens, 12-17 May 1980, UNEP/IG.19/2, (1980), σελ. 1-3. Raftopoulos, E., The 

Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 189-

219. Οι εργασίες της Διπλωματικής αυτής Συνδιάσκεψης έλαβαν χώρα στο πλαίσιο της λειτουργίας των 

ακόλουθων εδικών οργάνων: (i) μιας ειδικής Συντακτικής Επιτροπής (Drafting Committee), η οποία 

ήταν επιφορτισμένη με την αναθεώρηση και εναρμόνιση των διαφόρων γλωσσικών εκδόσεων του 

σχεδίου Πρωτοκόλλου, του σχεδίου της Τελικής Πράξης, και του σχεδίου των διαφόρων Ψηφισμάτων, 

(ii) της επονομαζόμενης Committee of the Whole, η οποία αποτελούνταν από εμπειρογνώμονες όλων 

των συμμετεχόντων στη Συνδιάσκεψη Κρατών και ήταν υπεύθυνη για τη διενέργεια εκτεταμένων 

συζητήσεων πάνω σε βασικές πτυχές του θέματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης και την επίτευξη μιας συμβιβαστικής συμφωνίας πάνω στη τελική μορφή του κειμένου του 

Πρωτοκόλλου, και (iii) ad hoc ομάδων εργασίας επιφορτισμένες με τη διαχείριση ειδικών θεμάτων που 

άπτονταν του Πρωτοκόλλου.  
1105 Στα δώδεκα Μεσογειακά Κράτη που υιοθέτησαν το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές, 1980 

περιλαμβάνονταν: η Γαλλία, η Ελλάδα, το Ισραήλ, η Ιταλία, ο Λίβανος, η Κύπρος, η Μάλτα, η Λιβύη, 

το Μονακό, η Ισπανία, το Μαρόκο και η Τυνησία. Στις χώρες που συμμετείχαν στη Συνδιάσκεψη των 

Πληρεξουσίων αλλά δεν υπέγραψαν το Πρωτόκολλο περιλαμβάνονταν η Αλγερία, η πρώην 

Γιουγκοσλαβία και η Τουρκία. Το Πρωτόκολλο τέθηκε σε ισχύ στις 17 Ιουνίου 1983.  
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Πρωτοκόλλου, και (iii) του πολυδιάστατου γνωστικού της υπόβαθρο σχετικά με τις 

επιστημονικές και τεχνολογικές διαστάσεις του ζητήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές, και τα φυσικά χαρακτηριστικά της Μεσογειακής 

Λεκάνης. Η ανάλυση που ακολουθεί θα εστιάσει στην εξέταση της συμβολής των τριών 

αυτών παραμέτρων στη διαμόρφωση των τμημάτων εκείνων του κυρίου νομικού 

σώματος του Πρωτοκόλλου που σχετίζονται, άμεσα και έμμεσα, με την ανάπτυξη και 

εξέλιξη της σχέσης επιστήμης και πολιτικής-όπως είναι το προοίμιο, το υλικό πεδίο 

εφαρμογής και το ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτόκολλου. 

 

6.3.1   Το Προοίμιο του Πρωτοκόλλου 

 

 Η συμφωνία που επιτεύχθηκε στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων 

πάνω σε βασικά σημεία του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου αναδεικνύει με 

χαρακτηριστικό τρόπο τη σημασία που αποκτούσε για την εν γένει διαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου ο συγκερασμός διαφόρων πολιτικών, νομικών και επιστημονικών 

παραμέτρων που συνδέονταν άρρηκτα με το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές. Η σημαντική συμβολή των παραμέτρων αυτών στην άρθρωση του 

περιεχομένου του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στις 

ακόλουθες θεματικές του περιοχές, στις οποίες προσδιορίζονταν1106: (i) οι βασικές 

πηγές δημιουργίας του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές 

και ειδικότερα οι κύριες ανθρώπινες δραστηριότητες που επέτειναν το πρόβλημα αυτό-

οι οποίες συνδέονται με τη βιομηχανοποίηση, αστικοποίηση και τουριστική ανάπτυξη 

των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου (Παράγραφος 3)1107, (ii) η σοβαρότητα και η 

επικινδυνότητα του εν λόγω προβλήματος για τον άνθρωπο και το θαλάσσιο 

περιβάλλον της Μεσογείου, (Παράγραφος 4)1108, και (iii) η ετερότητα που υπήρχε 

ανάμεσα στα παράκτια Μεσογειακά Κράτη στο επίπεδο της οικονομικής και 

                                                 
1106 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993),op.cit.,σελ. 201. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 158. 
1107 Η Παράγραφος 3 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, προέβλεπε ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο 

παρόν Πρωτόκολλο.…Σημειώνοντας τη ραγδαία αύξηση των ανθρώπινων δραστηριοτήτων στην 

Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης, ιδιαίτερα στα πεδία της βιομηχανοποίησης και αστικοποίησης, 

καθώς και την εποχιακή αύξηση του παράκτιου πληθυσμού που οφείλεται στον τουρισμό…. 

Συμφώνησαν τα ακόλουθα».  
1108 Η Παράγραφος 4 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, ανέφερε ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο 

παρόν Πρωτόκολλο…. Αναγνωρίζοντας τον κίνδυνο που θέτει στο θαλάσσιο περιβάλλον και στην 

ανθρώπινη υγεία η ρύπανση από χερσαίες πηγές και τα σοβαρά προβλήματα που προκαλούνται εξ αυτής 

σε πολλά παράκτια ύδατα και εκβολές ποταμών της Μεσογείου Θαλάσσης κυρίως λόγω της έκλυσης στη 

θάλασσα ανεπεξέργαστων, ανεπαρκώς επεξεργασμένων ή ακατάλληλα εναποτιθέμενων αστικών ή 

βιομηχανικών απορρίψεων,…..Συμφώνησαν τα ακόλουθα».  
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κοινωνικής τους ανάπτυξης, γεγονός που διαφοροποιούσε τον τρόπο διαχείρισης από 

αυτά του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσόγειος από χερσαίες πηγές και το βαθμό 

εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου (Παράγραφος 5).1109 

  Ειδικότερα, σε σχέση με την Παράγραφο 3, αξίζει να υπογραμμιστεί ότι η ανάγκη 

για την επίκληση στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου των βασικών εκείνων ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων που συντελούσαν στο πρόβλημα της ρύπανσης της Μεσογείου 

υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, από το συγκερασμό του νομικού πεδίου αναφοράς 

του Πρωτοκόλλου με το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής. Από μία πρώτη 

οπτική γωνία, μπορεί να υποστηριχθεί ότι το περιεχόμενο της Παραγράφου 3 

διαμορφώθηκε, εν μέρει, μέσα από τη διαδικασία της νομικής θεματικής διασύνδεσης 

του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου με αντίστοιχα Προοίμια άλλων συναφών διεθνών 

περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων στα οποία προσδιορίζονταν οι βασικές 

πηγές ρύπανσης των θαλάσσιων περιοχών που καλύπτονταν από τα συμβατικά αυτά 

καθεστώτα. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από την ανάλυση των πληροφορικών 

δεδομένων της νομικής μελέτης του UNEP (1979) στη βάση των οποίων τεκμαίρονταν 

η εν γένει νομική συμβατότητα και συνοχή των θεματικών περιοχών του Πρωτοκόλλου 

με τις αντίστοιχες θεματικές περιοχές άλλων συναφών διεθνών συμβατικών 

κειμένων.1110 Στην πραγματικότητα, στην Παράγραφο 3 του Προοιμίου αποτυπώνονταν 

η πρόταση που εμπεριέχονταν στη νομική μελέτη του UNEP (1979) σύμφωνα με την 

οποία στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου θα έπρεπε να γίνεται αναφορά στις κύριες 

χερσαίες πηγές ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης, στο πρότυπο της αντίστοιχης 

Παραγράφου 3 της Σύμβασης της Βαλτικής, 1974. 

 Πέραν, όμως, της συνεισφοράς του νομικού πεδίου αναφοράς του Πρωτοκόλλου, 

σημαντική κρίνεται και η συμβολή της επιστημονικής γνώσης της εποχής στην 

αναγνώριση της ανάγκης για τον ακριβή προσδιορισμό των βασικών χερσαίων πηγών 

ρύπανσης της Μεσογείου στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου. Ειδικότερα, από την 

ανάλυση των ποσοτικών και ποιοτικών χαρακτηριστικών γνωρισμάτων του συνολικού 

ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που καταγράφονταν στη μελέτη MED X (1978), 

παρέχονταν μια ολοκληρωμένη εικόνα αναφορικά με την καθοριστική επίδραση που 

είχαν μια σειρά από ανθρωπογενείς δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στην ευρύτερη 

                                                 
1109 Η Παράγραφος 5 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου, προέβλεπε ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο 

παρόν Πρωτόκολλο….Αναγνωρίζοντας τις διαφορές στα επίπεδα ανάπτυξης μεταξύ των παράκτιων 

Κρατών και λαμβάνοντας υπόψη τις οικονομικές και κοινωνικές επιταγές των αναπτυσσόμενων 

χωρών.., Συμφώνησαν τα ακόλουθα». 
1110 Βλ. Κεφ. 6.2.1.(α) 
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περιοχή της Μεσογείου στην εκτεταμένη υποβάθμιση του παράκτιου και θαλάσσιου 

περιβάλλοντός της.1111 Η μελέτη MED X (1978) αποτέλεσε σημαντική πηγή 

πληροφόρησης πάνω στη οποία στηρίχθηκαν οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών 

Κρατών για την εξειδίκευση των κύριων χερσαίων πηγών ρύπανσης της Μεσογείου-

βιομηχανοποίηση, αστικοποίηση και εποχιακός τουρισμός-και την ανάλογη 

διαμόρφωση του περιεχομένου της Παραγράφου 3 του Προοιμίου.  

 Παράλληλα, το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που αναπτύχθηκε και 

εξελίχθηκε στο πέρας της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου συνέβαλε καταλυτικά 

και στη διαμόρφωση της Παραγράφου 4 του Προοιμίου, η οποία εστίαζε στη 

σοβαρότητα του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου που προέρχονταν, κυρίως, 

από αστικές και βιομηχανικές ρυπαντικές απορροές. Προς την κατεύθυνση αυτή, 

θεμελιώδη ρόλο επιτέλεσαν τα επιστημονικά πορίσματα τεσσάρων σημαντικών 

μελετών, οι οποίες αποτέλεσαν και τις βασικές τράπεζες παροχής επιστημονικών και 

τεχνικών δεδομένων της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. Στις μελέτες αυτές 

περιλαμβάνονταν:(i) η Έκθεση του GFCM σχετικά με την Κατάσταση της Θαλάσσιας 

Ρύπανσης της Μεσογείου (1972), (ii) η Έκθεση του Διεθνούς Επιστημονικού Workshop 

για τη Θαλάσσια Ρύπανση στη Μεσόγειο (1974), (iii) η MED X μελέτη του UNEP πάνω 

στους Ρυπαντές της Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές (1978), και (iv) η Data Profiles 

μελέτη του UNEP πάνω στην Εκτίμηση της Επικινδυνότητας Ορισμένων Χημικών 

Ουσιών για το Περιβάλλον της Μεσογείου Θαλάσσης (1978).  

 Αρχικά, η σημαντικότητα των Εκθέσεων του GFCM (1972) και του Διεθνούς 

Επιστημονικού Workshop (1974) για την άρθρωση της Παραγράφου 4 έγκειται στο 

γεγονός ότι μέσα από τα δεδομένα των εκθέσεων αυτών αναγνωρίζονταν αρχικά το 

πρόβλημα της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές και προσδιορίζονταν τα 

βασικά αίτια της εκτεταμένης υποβάθμισης των παράκτιων περιοχών της - που ήταν 

κατά βάση η έλλειψη στα Μεσογειακά Κράτη αποτελεσματικών και αποδοτικών 

συστημάτων επεξεργασίας και απόρριψης ιδιαίτερα επιβλαβών για τον άνθρωπο και το 

περιβάλλον αστικών και βιομηχανικών, κυρίως, αποβλήτων.1112 Παράλληλα, η 

επιστημονική γνώση που αφορούσε στην κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές επικαιροποιήθηκε και ενισχύθηκε περαιτέρω,ωσε μία μεταγενέστερη 

χρονικά φάση της διαπραγμάτευσης, από τα πορίσματα της μελέτης MED X (1978). Η 

                                                 
1111 Βλ. Κεφ. 5.4.1. 
1112 Βλ. Κεφ. 4.1.1. 
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αξία της μελέτης αυτής για τη διαμόρφωση της Παραγράφου 4 συνίσταται στη 

σημαντική συμβολή της στην παροχή, στα Μεσογειακά Κράτη, μιας αρτιότερης 

ενημέρωσης και καλύτερης διασάφησης σχετικά με το βαθμό και την έκταση της 

σοβαρότητας της ρύπανσης της Μεσογείου,1113προσδιορίζοντας τα ποιοτικά και 

ποσοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που 

προέρχονταν από διάφορες επιβλαβείς χερσαίας πηγές ρύπανσης.1114 Η τέταρτη 

επιστημονική μελέτη που συνέδραμε καταλυτικά στην αναγνώριση και την παραδοχή, 

από την πλευρά των Μεσογειακών Κρατών, των επικίνδυνων διαστάσεων και 

προεκτάσεων του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου, ήταν η Data Profiles 

μελέτη του UNEP (1978).1115 Μέσα από τα επιστημονικά της πορίσματα αναδύθηκαν 

σημαντικές πληροφορίες στη βάση των οποίων καθορίζονταν ο βαθμός και η έκταση 

της επικινδυνότητας ορισμένων ρυπαντών χερσαίες προέλευσης για τη Μεσόγειο και 

προσδιορίζονταν ειδικότερα οι επιβλαβείς επιπτώσεις τους για το παράκτιο 

οικοσύστημά της και τη δημόσια υγεία.1116  

 Από την άλλη, όμως, πλευρά, αξίζει να σημειωθεί ότι η αναγνώριση από το σύνολο 

των Μεσογειακών χωρών της σοβαρότητας του προβλήματος της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές-που έγινε στη βάση του επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου της εποχής-δεν αποτελούσε από μόνη της καθοριστικό παράγοντα 

προσδιορισμού του προτύπου της διαχειριστικής προσέγγισης που θα προκρίνονταν 

από το καθεστώς του Πρωτοκόλλου για την αντιμετώπιση του εν λόγω προβλήματος. 

Απεναντίας, όπως κατέστη σαφές στο τέλος της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου1117, παράμετροι του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης-όπως ήταν οι διαφορετικές ανάγκες και στόχοι των Μεσογειακών 

χωρών για οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη1118-ήταν αυτές που θα καθόριζαν, εν 

τέλει, τον τρόπο λειτουργίας και εφαρμογής του καθεστώτος διακυβέρνησης του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Ειδικότερα, οι ποικίλες οικονομικές, κοινωνικές 

και τεχνολογικές ετερότητες και ιδιαιτερότητες που παρατηρούνταν τη δεκαετία του 

1970 ανάμεσα στα παράκτια Μεσογειακά Κράτη ευνοούσαν την εμπέδωση μιας 

διαβαθμισμένης υποχρεωτικότητας σχετικά με την υιοθέτηση και εφαρμογή, από τα 

                                                 
1113 Βλ. Κεφ. 5.4.1. 
1114 Ibid.  
1115 Βλ. Κεφ. 5.2.2 (α). 
1116 Ibid. 
1117 Βλ. παρακάτω Κεφ. 6.3.3. 
1118 Ibid. 
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Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου, των μέτρων και προγραμμάτων ελέγχου της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Είναι γεγονός ότι υπό συνθήκες ύπαρξης 

διαφορετικών οικονομικών και κοινωνικών αναγκαιοτητών και εσωτερικών 

αναπτυξιακών διαδικασιών ανάμεσα στις χώρες του βόρειου και νότιου τμήματος της 

Μεσογείου, το οικονομικό βάρος και κόστος για την αντιμετώπιση και διαχείριση του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές δεν μπορούσε να 

επιμεριστεί ενιαία και ομοιόμορφα σε όλα τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου. 

Όπως τονίζει χαρακτηριστικά η Kuwabara, S: «the differences in levels of economic 

and social development between the [Mediterranean] coastal states would make it unjust 

to distribute the burden of pollution control evenly among them».1119Η διαβαθμισμένη 

αυτή διαχειριστική προσέγγιση πάνω στον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές με βάση τις αναπτυξιακές ετερότητες των χωρών της αποτυπώθηκε 

χαρακτηριστικά στο Προοίμιο του Πρωτοκόλλου και ειδικότερα στην Παράγραφο 5. 

Από την παράγραφο αυτή, αναδεικνύονταν, ουσιαστικά, η σημασία που αποκτούσε για 

την ανάπτυξη και εξέλιξη του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου η αναγνώριση και 

παραδοχή του διαφορετικού επιπέδου ανάπτυξης των Συμβαλλόμενων Μερών του και 

ειδικότερα των διαφορετικών οικονομικών και κοινωνικών πραγματικοτήτων των 

αναπτυσσόμενων, κυρίως, Μεσογειακών χωρών.  

 Πέραν της παραμέτρου του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, η ακολουθούμενη αυτή διαβαθμισμένη 

διαχειριστική προσέγγιση του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου μπορεί να υποστηριχθεί 

ότι υπαγορεύτηκε και από το νομικό πεδίο αναφοράς του Πρωτοκόλλου και τη 

διαδικασία της νομικής θεματικής διασύνδεσής του με άλλα διεθνή συμβατικά κείμενα. 

Ήδη, την εποχή της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου είχε αρχίσει να δημιουργείται 

σταδιακά μία διεθνή νομική επιταγή αναφορικά με το διαφορετικό βαθμό και έκταση 

εφαρμογής των υποχρεώσεων ενός συμβατικού καθεστώτος στη βάση των 

αναπτυξιακών και κοινωνικών ετεροτήτων μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών του. Η 

αναδυόμενη αυτή διεθνή νομική επιταγή αποτυπώνονταν υποδειγματικά στις διατάξεις 

της υπό διαμόρφωση, την περίοδο της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, Διεθνούς 

Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας, οι οποίες αφορούσαν στη ρύπανση του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές. Όπως επισημαίνονταν χαρακτηριστικά 

                                                 
1119 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 48. 
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στο Άρθρο 208(4) του Αναθεωρημένου Διαπραγματευτικού Κειμένου της Τρίτης 

Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (1976)-

μεταγενέστερα τελικό Άρθρο 207(4) της Σύμβασης-η εγκαθίδρυση παγκόσμιων και 

περιφερειακών κανόνων, προτύπων και ενδεδειγμένων πρακτικών για την αποτροπή, 

μείωση και έλεγχο της ρύπανσης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές 

ρύπανσης θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη «τα χαρακτηριστικά στοιχεία της περιφέρειας, 

την οικονομική ικανότητα των αναπτυσσόμενων Κρατών και την ανάγκη τους για 

οικονομική ανάπτυξη».1120 

6.3.2 Το Υλικό Πεδίο Εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

 

 Ένα από τα σημαντικότερα ζητήματα του Πρωτοκόλλου στο οποίο εστίασαν οι 

διαπραγματεύσεις της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980) 

αφορούσε στην τελική διαμόρφωση του Άρθρου 4 (1) που αναφέρονταν στο υλικό 

πεδίο εφαρμογής του. Στηριζόμενοι στο σχέδιο του άρθρου αυτού που είχε συνταχθεί 

στο πλαίσιο της Ad Hoc Συνόδου των Νομικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979) 

και στις σχετικές συστάσεις της εν λόγω Συνόδου1121, οι αντιπρόσωποι των 

Μεσογειακών Κρατών συμφώνησαν ομόφωνα ως προς την ανάγκη για το διαχωρισμό 

και κατηγοριοποίηση των πηγών και διόδων μεταφοράς των ρυπαντών που εισέρχονται 

στη Μεσόγειο σε δύο κατηγορίες, στις άμεσες και τις έμμεσες. Η συμφωνία αυτή 

αποτυπώθηκε στη συνέχεια στην τελική μορφή του Άρθρου 4(1) που υιοθετήθηκε 

ομόφωνα-ύστερα από κάποιες γλωσσικές βελτιώσεις και την προσθήκη μιας ειδικής 

ρύθμισης σχετικά με τη διαχείριση της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης-από τη 

Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων (1980). Ειδικότερα, στο Άρθρο 4(1) 

προβλέπονταν ότι:  

 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο θα εφαρμόζεται: 

 

(a) στις ρυπαντικές απορροές που φθάνουν στην περιοχή του Πρωτοκόλλου 

από χερσαίες πηγές εντός των εδαφών των Μερών, ειδικότερα:  

-  άμεσα, από εκβολές που εκχέουν στη θάλασσα, ή από παράκτιες   

   εναποθέσεις;  

                                                 
1120 Βλ. United Nations, Informal Composite Negotiating Text, Extract from the Official Records of the 

Third United Nations Conference on the Law of the Sea, Volume VIII (Informal Composite Negotiating 

Text, Sixth Session), Document, (July 1977), op.cit., σελ. 36. UNEP/MAP: Compendium of Principal 

International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (September 1977), op.cit., σελ. G1-G9. 
1121 Βλ. Κεφ. 6.2.1 
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- έμμεσα, μέσω ποταμών, καναλιών ή άλλων υδάτινων ροών   

 συμπεριλαμβανομένων των υπόγειων υδάτινων ροών, ή μέσω    

 επιφανειακής απορροής; 

 

(b) στη ρύπανση από χερσαίες πηγές που μεταφέρεται ατμοσφαιρικά, υπό 

τους όρους που θα ορισθούν σε ένα πρόσθετο παράρτημα του 

Πρωτοκόλλου αυτού και θα αποδεχτούν από τα Μέρη σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 17 της Σύμβασης.1122 

 

 Στο σημείο αυτό, αξίζει να σημειωθεί ότι στο πλαίσιο της διαπραγμάτευσης που 

έγινε πάνω στην τελική διαμόρφωση του περιεχομένου του Άρθρου 4(1), αναδύθηκαν 

σημαντικά συμπεράσματα αναφορικά με τις κύριες παραμέτρους και μεταβλητές που 

επέδρασαν καταλυτικά στον προσδιορισμό των ακόλουθων τριών βασικών πηγών και 

διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών στη Μεσόγειο: (i) των ποταμών,  (ii) των 

υπόγειων υδάτινων ροών, και (iii) της ατμόσφαιρας. 

 

α.  Η Περίπτωση των Ποταμών 

 

 Η υπαγωγή των ποταμών στο Άρθρο 4(1) του Πρωτοκόλλου και η ανάδειξή τους 

ως βασική πηγή και δίοδος ρυπαντικών ουσιών στη Μεσόγειο θεμελιώθηκε στη βάση 

του συγκερασμού του νομικού πεδίου αναφοράς του Πρωτοκόλλου με το 

εξελισσόμενο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής. Ειδικότερα, από τη μία 

πλευρά, μπορεί να υποστηριχθεί ότι στη συμφωνία που επιτεύχθηκε για τη 

συμπερίληψη των ποταμών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

αποτυπώνεται, στην ουσία, το αποτέλεσμα της προσπάθειας των συντακτών του 

διαπραγματευτικού κειμένου να διασφαλιστεί η καλύτερη δυνατή νομική θεματική 

διασύνδεση της σχετικής διάταξής του Πρωτοκόλλου με τις αντίστοιχες διατάξεις 

άλλων συναφών περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων. Προς την κατεύθυνση 

αυτή, καθοριστική κρίνεται η συμβολή της διαδικασίας της εσωτερικής νομικής 

συμβατότητας και συνοχής του Άρθρου 4(1) του  Πρωτοκόλλου με το αντίστοιχο 

Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης, 1976.1123 Στη βάση των διατάξεων του 

                                                 
1122 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 203. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 159. 
1123 Η διασύνδεση της Σύμβασης της Βαρκελώνης, 1976 με τα εκτελεστικά-εξειδικευτικά Πρωτόκολλά 

της προσδιορίζονταν ρητά στο Άρθρο 23 (1) της Σύμβασης, όπου προβλέπονταν ότι: « Κανείς δεν μπορεί 

να καθίσταται Συμβαλλόμενο Μέρος στην παρούσα Σύμβαση εκτός εάν καθίσταται συγχρόνως  

Συμβαλλόμενο Μέρος σε ένα τουλάχιστον από τα Πρωτόκολλα. Κανείς δεν μπορεί να καθίσταται 

Συμβαλλόμενο Μέρος σε ένα Πρωτόκολλο εκτός εάν είναι ήδη, ή καθίσταται συγχρόνως Συμβαλλόμενο 

Μέρος στην παρούσα Σύμβαση». Βλ. Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The 
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Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης, οι ποταμοί αναγνωρίζονταν και 

θεμελιώνονταν νομικά ως μία από τις κυριότερες πηγές και βασική δίοδο μεταφοράς 

στη Μεσόγειο ρυπαντικών απορροών χερσαίας προέλευσης.1124 Παράλληλα, η άμεση 

και έμμεση αναφορά των ποταμών στις διατάξεις άλλων συναφών υπαρχουσών ή υπό 

διαπραγμάτευση διεθνών συμβατικών καθεστώτων που προσδιόριζαν τις κύριες 

χερσαίες πηγές και διόδους ρύπανσης των καθεστώτων αυτών δημιουργούσε ένα 

ισχυρό νομικό προηγούμενο που υπαγόρευε την ανάγκη για τη συμπερίληψη των 

ποταμών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. Χαρακτηριστικά 

παραδείγματα αποτελούσαν το Άρθρο 3 (c) της Σύμβασης των Παρισίων 1974, το 

Άρθρο 2(2) της Σύμβασης του Ελσίνκι 1974 και το Άρθρο 208(4) του Αναθεωρημένου 

Διαπραγματευτικού Κειμένου της Τρίτης Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Δίκαιο της Θάλασσας (1976).1125  

 Από την άλλη, όμως, πλευρά η παράμετρος του νομικού πεδίου αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου δεν θα μπορούσε, παρά τη σημασία της, να σταθεί από μόνη της ικανή 

να πείσει τις κυβερνήσεις όλων των Μεσογειακών χωρών περί της αναγκαιότητας 

υπαγωγής των ποταμών στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. Όπως είχε 

καταστεί, ήδη, σαφές στο πλαίσιο της διαχείρισης και άλλων θεμάτων του 

Πρωτοκόλλου, η σημασία του νομικού προηγούμενου για τον προσδιορισμό του 

υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου θα μπορούσε να αναδειχθεί μόνο μέσα 

από τη διασύνδεσή του και με άλλες παραμέτρους της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, οι οποίες θα ήταν άρρηκτα συνδεδεμένες με τη φύση και τις προεκτάσεις 

του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Αρχικά, όπως 

επισημάνθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, στο περιθώριο των αρχικών 

Διακυβερνητικών Διαβουλεύσεων πάνω στο Πρωτόκολλο, χώρες του βορείου 

τμήματος της Μεσογείου (π.χ Γαλλία, Ιταλία, Ισπανία)-στην επικράτεια των οποίων 

βρίσκονταν μεγάλοι ρυπογόνοι ποταμοί που εκβάλλανε στη Μεσόγειο-είχαν εκφράσει 

                                                 
Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 153. Kuwabara, S. The Legal Regime of the 

Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources (1984), op.cit., σελ. 154. 
1124 Όπως ορίζονταν στο Άρθρο 8 της Σύμβασης της Βαρκελώνης, 1976:  «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 

λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να προλαμβάνουν, να ελαττώνουν και να καταπολεμούν τη 

ρύπανση της περιοχής της Μεσογείου Θαλάσσης η οποία προέρχεται από απορρίψεις από ποτάμια, 

παράκτιες εγκαταστάσεις ή αποχετεύσεις, ή προκύπτει από οποιαδήποτε άλλη χερσαία πηγή ρύπανσης 

εντός των εδαφών τους».  
1125 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (23 September 

1977), op.cit.United Nations, Informal Composite Negotiating Text, Extract from the Official Records 

of the Third United Nations Conference on the Law of the Sea, Volume VIII (Informal Composite 

Negotiating Text, Sixth Session), Document, (July 1977), op.cit., σελ.36. 
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την αντίθεσή τους αναφορικά με την ανάγκη συμπερίληψης των ποταμών στο υλικό 

πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.1126 Η πάγια αυτή αντίθεσή τους εκπορεύονταν, 

κυρίως, από την έλλειψη που υπήρχε τα πρώτα χρόνια της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου πάνω σε βάσιμα και ολοκληρωμένα επιστημονικά δεδομένα που να 

στοιχειοθετούν τη διασύνδεση της ρύπανσης της Μεσογείου με τις ρυπαντικές 

απορροές που προέρχονταν από ποταμούς της Μεσογειακής Λεκάνης. Με την 

πάροδο, όμως, της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου, η πρόοδος που 

είχε συντελεστεί στην επιστημονική γνώση γύρω από τις βασικές πηγές και επιπτώσεις 

της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές-η οποία διαμορφώθηκε στο πλαίσιο 

της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύχθηκε, κυρίως, στους κόλπους 

του UNEP-ήρθε θα αντικρούσει και να καταστήσει αβάσιμα τα επιχειρήματα των 

χωρών αυτών. Συγκεκριμένα, τόσο τα επιστημονικά πορίσματα της μελέτης MED X 

(1978) όσο και αυτά της μελέτης Data Profiles (1978) επιτέλεσαν σημαίνοντα ρόλο 

στην οικοδόμηση μιας ολοκληρωμένης επιστημονικής βάσης από την οποία 

τεκμαίρονταν η καταλυτικής σημασίας συμβολή των ποταμών της Μεσογειακής 

λεκάνης στην αύξηση του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου, και οι 

ιδιαίτερα επικίνδυνες και επιβλαβείς ιδιότητες των ρυπαντών τους για τη δημόσια 

υγεία και το θαλάσσιο και παράκτιο οικοσύστημα της Μεσογείου.1127  

 

β. Η Περίπτωση των Υπόγειων Υδάτινων Ροών 

 

 Εκτός από την περίπτωση των ποταμών, ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει και η 

αποτύπωση και ο προσδιορισμός των βασικών εκείνων παραμέτρων που συνέβαλαν 

στην αναγνώριση της σημασίας που αποκτούσε για το καθεστώς διακυβέρνησης του 

Πρωτοκόλλου ο έλεγχος της ρύπανσης της Μεσογείου που προέρχεται από υπόγειες 

υδάτινες ροές. Στο πλαίσιο αυτό, μπορεί να υποστηριχθεί, σε μια πρώτη φάση, ότι η 

ανάγκη για την επίκληση των υπόγειων υδάτινων ροών στο υλικό πεδίο εφαρμογής 

του Πρωτοκόλλου θεμελιώθηκε στη βάση του νομικού προηγούμενου που υπήρχε σε 

σχέση με την αντιμετώπιση της συγκεκριμένης αυτής διόδου μεταφοράς ρυπαντών 

από άλλα συναφή διεθνή και εθνικά νομικά κείμενα. Ήδη, η νομική μελέτη του UNEP 

(1979) παρείχε μια σειρά από βάσιμα πληροφοριακά δεδομένα από τα οποία 

τεκμαίρονταν η νομική θεματική συνοχή των διατάξεων του Πρωτοκόλλου με τις 

                                                 
1126 Βλ. Κεφ. 5.1.  
1127 Βλ. σχετική ανάλυση στα Κεφ. 5.4.1.3 και 6.2.2 (α). 
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αντίστοιχες διατάξεις άλλων διεθνών συμβατικών καθεστώτων και εθνικών 

νομοθετικών πράξεων. Έτσι, ισχυρό νομικό προηγούμενο αναφορικά την υπαγωγή 

των υπόγειων υδάτινων ροών στην κατηγορία των χερσαίων πηγών ρύπανσης 

αποτελούσε η Οδηγία 76/464/ΕΟΚ,1128 πάνω στην οποία στηρίζονταν, εν πολλοίς, το 

ρυθμιστικό πλαίσιο προστασίας του υδάτινου περιβάλλοντος των Ευρωπαϊκών 

Κρατών της Μεσογείου, και προσδιόριζε με σαφήνεια, μέσα από τα Άρθρα 1(1) και 

4(1), την ιδιότητα των υπόγειων υδάτων ως διόδων μεταφοράς και εισαγωγής στο 

υδάτινο περιβάλλον της Κοινότητας διαφόρων ρυπαντών χερσαίας προελεύσεως.1129 

Επιπροσθέτως, οι σχετικές με το ζήτημα των χερσαίων πηγών ρύπανσης διατάξεις της 

Σύμβασης των Παρισίων, 1974 και της Σύμβασης του Ελσίνκι, 1974 ισχυροποιούσαν 

περαιτέρω το διεθνές νομικό προηγούμενο που δημιουργούνταν αναφορικά με τον 

προσδιορισμό των υπόγειων υδάτινων ροών ως διόδων μεταφοράς στο θαλάσσιο 

περιβάλλον ρυπαντικών απορροών. Ειδικότερα, η γενική αναφορά που γίνονταν στο 

Άρθρο 3(c) της Σύμβασης των Παρισίων, 1974 και στο Άρθρο 2 (2) της Σύμβασης 

του Ελσίνκι, 19741130 στις υδάτινες ροές, χωρίς την περαιτέρω εξειδίκευσή τους σε 

επιφανειακές και υπόγειες, άφηνε το περιθώριο για την κάλυψη από τις εν λόγω 

διατάξεις και των υπόγειων υδάτινων ροών.1131 Παράλληλα με το διεθνές νομικό πεδίο 

αναφοράς του Πρωτοκόλλου, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά της εθνικής 

περιβαλλοντικής νομοθεσίας ορισμένων Μεσογειακών Κρατών στoν προσδιορισμό 

των υπόγειων υδάτινων ροών ως διόδων μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών 

προερχόμενων από χερσαίες δραστηριότητες.1132 Προς την κατεύθυνση αυτή, 

σημαίνοντα ρόλο επιτέλεσαν τα πληροφοριακά δεδομένα της νομικής μελέτης του 

UNEP (1979) και άλλων σχετικών νομικών μελετών της εποχής, από τις οποίες 

                                                 
1128 Βλ. Κεφ. 6.2.1 (α).  
1129 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources,  (23 September 

1977), op.cit., σελ .Ι1-Ι10. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of 

Disagreement, (April 1979), op.cit., σελ. 10-11. 
1130 Στο Άρθρο 3(c) της Σύμβασης των Παρισίων αναφέρονταν ότι: «Ρύπανση από χερσαίες πηγές 

σημαίνει: ρύπανση της θαλάσσιας περιοχής (i) μέσω υδάτινων ροών (watercourses)…..». Αντίστοιχα, 

στο Άρθρο 2 (2) της Σύμβασης του Ελσίνκι προβλέπονταν ότι: «Ρύπανση από χερσαίες πηγές νοείται η 

ρύπανση της θάλασσας που προκαλείται από απορρίψεις προερχόμενες από την ξηρά, οι οποίες φθάνουν 

στη θάλασσα μέσω των υδάτων (waterborne)... Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International 

Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources,  (23 September 1977), op.cit., σελ.Ε2, F1. 
1131 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources (1984), op.cit., σελ. 55.   
1132 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (April 

1979), op.cit., σελ. 11. 
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τεκμαίρονταν η διασύνδεση των υπόγειων υδάτινων ροών με τη ρύπανση του 

υδάτινου περιβάλλοντος χωρών της Μεσογείου και προσδιορίζονταν ο τρόπος 

διαχείρισής τους μέσα από ένα ευρύ πλέγμα περιβαλλοντικών νομοθετικών 

πράξεων.1133Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσαν οι διατάξεις της 

περιβαλλοντικής νομοθεσίας Μεσογειακών χωρών, όπως της Γαλλίας, του Μονακό, 

της Τυνησία, της Ιταλία και της Τουρκίας, στις οποίες γίνονταν ειδική αναφορά στα 

υπόγεια ύδατα και θέτονταν ειδικά ρυθμιστικά πλαίσια για τη διαχείρισή τους.1134  

 Πέραν, όμως, της παραμέτρου του διεθνούς και εθνικού νομικού πεδίου 

αναφοράς του Πρωτοκόλλου, αξίζει να αναφερθεί στο σημείο αυτό ότι η διεύρυνση 

του υλικού πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου με την ενσωμάτωση σε αυτό των 

υπόγειων υδάτινων ροών, υπαγορεύτηκε, εν μέρει, και από το ολοκληρωμένο 

γνωστικό υπόβαθρο που υπήρχε την εποχή της Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων 

σχετικά με τα φυσικά χαρακτηριστικά ορισμένων περιοχών της Μεσογείου, τα οποία 

ευνοούσαν τη διαμόρφωση και την επέκταση των υπόγειων υδάτινων ροών. 

Συγκεκριμένα, όπως είχε καταστεί σαφές στη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδο 

του Μονακό, (1978), από τη συνεκτίμηση δύο σημαντικών μελετών του UNEP-της 

Provisional Inventory Data of Underground Water in the Mediterranean Region (1978) 

και της μελέτης MED X (1978)-αναδύονταν κάποια σημαντικά υδρογεωλογικά και 

τοπογραφικά δεδομένα που αφορούσαν στις υπόγειες υδάτινες ροές περιοχών της 

Μεσογείου.1135 Με τα δεδομένα αυτά, στοιχειοθετούνταν, από την μια πλευρά, η 

συχνή παρουσία ειδικών γεωλογικών μορφολογικών δομών (karst structure) σε 

τμήματα της Μεσογειακής λεκάνης και διαβρωμένων εδαφών στην ευρύτερη 

επικράτειά της-παράγοντες που συμβάλανε θεμελιωδώς στη δημιουργία εστιών 

συγκέντρωσης υπόγειων υδάτων και ανάπτυξης υπόγειων υδάτινών ροών- και από την 

άλλη προσδιορίζονταν τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου των 

υπόγειων υδάτων τα οποία κατέληγαν στη Μεσόγειο.1136 Υπό αυτό, λοιπόν, το πρίσμα, 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι η διασύνδεση των ιδιαίτερων φυσικών και κυρίως 

γεωλογικών χαρακτηριστικών αρκετών περιοχών των Μεσογειακών χωρών με την 

                                                 
1133 Βλ. UNEP/WHO: Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (September 1976), op.cit., UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: Comments on 

the Inventory of Areas of Disagreement, (April 1979), op.cit., σελ. 11. Kuwabara, S. The Legal Regime 

of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources (1984), op.cit., σελ. 

79-91.   
1134  Ibid.  
1135 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3, και 5.4.5(α). 
1136 Ibid.  
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ανάπτυξη εκτεταμένων υπόγειων υδάτων - μέσω των οποίων εισέρχονταν στα 

παράκτια ύδατα της Μεσογείου επικίνδυνες ρυπαντικές ουσίες - αποτέλεσε έναν 

επιπρόσθετο σημαντικό παράγοντα ο οποίος απέκτησε τη δικιά του προστιθέμενη αξία 

στο πλαίσιο της αναγνώρισης της ανάγκης για την υπαγωγή των υπόγειων υδάτων στο 

υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. 

 

γ. Η Περίπτωση της Ατμοσφαιρικής Μεταφοράς της Ρύπανσης 

 

 Ένα από τα κρισιμότερα ζητήματα που αναδείχθηκαν στο πλαίσιο της 

Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980) αφορούσε στο κατά πόσο η 

ατμοσφαιρική μεταφορά της ρύπανσης από χερσαίες πηγές θα μπορούσε να υπαχθεί 

στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου. Ύστερα από μια σειρά ενδελεχών 

διαπραγματεύσεων, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών χωρών κατάφεραν να 

συμφωνήσουν πάνω στο περιεχόμενο μιας συμβιβαστικής πρότασης σχετικά με τη 

διαχείριση του συγκεκριμένου θέματος.1137 Στη βάση της συμβιβαστικής αυτής 

πρότασης, η ατμόσφαιρα αναγνωρίζονταν ως μία από τις βασικές έμμεσες διόδους 

μεταφοράς ρυπαντών στη Μεσόγειο, η οποία θα έπρεπε να υπαχθεί στο καθεστώς 

διακυβέρνησης του Πρωτοκόλλου προκειμένου αυτό να αποκτήσει μια 

ολοκληρωμένη μορφή και διάσταση. Η απόφαση για την ένταξη της ατμοσφαιρικά 

μεταφερόμενης ρύπανσης στο υλικό πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

αποτυπώθηκε χαρακτηριστικά στις διατάξεις του Άρθρου 4(1)(β), όπου προβλέπονταν 

ότι: «το Πρωτόκολλου θα εφαρμόζεται…στη ρύπανση από χερσαίες πηγές που 

μεταφέρεται μέσω της ατμόσφαιρας».1138 Από την άλλη, όμως, πλευρά, με βάση την 

ίδια αυτή συμβιβαστική πρόταση αποφασίστηκε ότι ο ακριβής τρόπος διαχείρισης και 

ελέγχου της μεταφερόμενης από την ατμόσφαιρα ρύπανσης θα έπρεπε να 

προσδιοριστεί σε ένα μεταγενέστερο και απροσδιόριστο χρονικά στάδιο, στο 

περιθώριο της διαπραγμάτευσης ενός καινούργιου παραρτήματος του Πρωτοκόλλου. 

Όπως υποδεικνύονταν στις διατάξεις του Άρθρου 4(1)(β): «το Πρωτόκολλου θα 

                                                 
1137 Βλ. Dobbert, J-P. Protocol to Control Pollution in the Mediterranean, Environmental Policy and Law, 

Vol. 6, (1980), σελ. 110-114. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International 

Environmental Cooperation, (1990), op.cit.,σελ. 114-115. Bliss-Guest, P The Protocol against Pollution 

from Land-Based Sources: A Turning Point in the Rising Tide of Pollution, (1981), op.cit., σελ. 272. 

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 52.   
1138 Βλ. Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 203. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 52. 
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εφαρμόζεται…στην ρύπανση από χερσαίες πηγές που μεταφέρεται ατμοσφαιρικά, υπό 

τους όρους που θα ορισθούν σε ένα πρόσθετο παράρτημα του Πρωτοκόλλου.1139  

 Καταλυτικής σημασίας παράγοντας που συνέβαλε στη υιοθέτηση, από τη 

Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων (1980), της συμβιβαστικής αυτής διαχειριστικής 

προσέγγισης στο θέμα της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης της Μεσογείου 

από χερσαίες πηγές αποτέλεσε ο συγκερασμό τριών βασικών μεταβλητών της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου: (i) του νομικού πεδίου αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου, (ii) της εξελισσόμενης επιστημονικής γνωστικής της βάσης, και (iii) 

του διευρυμένου διαχειριστικού της πλαισίου.  

 Ειδικότερα, όσον αφορά την επίτευξη της γενικής συμφωνίας σχετικά με την 

ένταξη της ατμόσφαιρας, ως διόδου μεταφοράς ρυπαντών, στο υλικό πεδίο εφαρμογής 

του Πρωτοκόλλου σημαίνοντα ρόλο μπορεί να υποστηριχθεί ότι επιτέλεσε το νομικό 

προηγούμενο που είχε δημιουργηθεί σε διεθνές επίπεδο αναφορικά με τον τρόπο 

ρύθμισης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από συναφή με το υπό διαπραγμάτευση 

Πρωτόκολλο συμβατικά καθεστώτα. Αρχικά, η ανάδειξη από τη νομική μελέτη του 

UNEP (1979) και η συνακόλουθη αναγνώριση από την Ad Hoc Σύνοδο των Νομικών 

Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (Ιούνιος 1979) της ανάγκης για τη διεύρυνση της 

έννοιας των χερσαίων πηγών και διόδων ρύπανσης - έτσι ώστε να περιλαμβάνεται σε 

αυτή και η ατμόσφαιρα - αποτέλεσε μια πρώτη σημαντική παράμετρο η οποία 

συνεκτιμήθηκε, από τις Μεσογειακές χώρες, στο πλαίσιο της επίτευξης της 

συμβιβαστικής συμφωνίας πάνω στο ζήτημα της διαχείρισης της ατμοσφαιρικής 

μεταφοράς ρυπαντών.1140Παράλληλα, η στοιχειοθετημένη από τη νομική μελέτη του 

UNEP νομική θεματική διασύνδεση του Πρωτοκόλλου με συναφείς διεθνείς 

συμβάσεις, όπως ήταν η Σύμβαση του Ελσίνκι (1974) και η Σύμβαση του Κουβέιτ 

(1978)1141-οι οποίες έκαναν ειδική μνεία στην ατμοσφαιρική μεταφορά της ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές-αναδεικνύονταν ως μία ακόμη συνιστώσα η οποία έπαιξε 

σημαίνοντα ρόλο στην ισχυροποίηση των επιχειρημάτων των Μεσογειακών Κρατών 

που συνηγορούσαν υπέρ της κάλυψης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από το 

Πρωτόκολλο. Θεμελιώδης, όμως, κρίνεται και η ανάγκη που προέκυψε κατά την 

περίοδο της Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων για τη διασφάλιση της καλύτερης 

δυνατής νομικής συμβατότητας του Άρθρου 4(1)(b) του Πρωτοκόλλου με τις 

                                                 
1139 Ibid.  
1140 Βλ. Κεφ. 6.2.1 (α).  
1141 Ibid., Άρθρο 2(2) της Σύμβασης του Ελσίνκι και Άρθρο 6 της Σύμβασης του Κουβέιτ.   
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διατάξεις μιας από τις σημαντικότερες διεθνείς συμβάσεις που είχαν υιοθετηθεί στα 

τέλη του 1970 με σκοπό τον έλεγχο, σε διεθνές επίπεδο, του προβλήματος της 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης-της Διεθνούς Σύμβασης της Γενεύης του 1979 για τη 

Διασυνοριακή Ρύπανση της Ατμόσφαιρας σε Μεγάλη Απόσταση (Σύμβαση 

LRTAP).1142 Στην πραγματικότητα, η γενικότερη επίδραση της Σύμβασης LRTAP 

(1979) στη διαμόρφωση της συμβιβαστικής συμφωνίας των Μεσογειακών Κρατών 

για την υπαγωγή της ατμόσφαιρας στο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου, 

εκπορεύεται από το γεγονός ότι υπό το πρίσμα των υποχρεώσεων της Σύμβασης 

LRTAP, τα Κράτη του βόρειου τμήματος της Μεσογείου-που ήταν Συμβαλλόμενα 

Μέρη της Σύμβασης αυτής και τα οποία είχαν εκφράσει την αντίθεσή τους σχετικά με 

τον έλεγχο της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από το Πρωτόκολλο (Γαλλία, Ιταλία, 

Ισπανία και Τουρκία)-ήταν πλέον υποχρεωμένα να αμβλύνουν τις επιφυλάξεις τους 

και να αναπροσαρμόσουν την στάση τους αναφορικά με την αναγκαιότητα ένταξης 

της ατμόσφαιρας στο πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου.1143Συγκεκριμένα, σε ένα 

ειδικότερο επίπεδο, ιδιαίτερη σημασία για τη διαμόρφωση του Άρθρου 4(1)(b) του 

Πρωτοκόλλου αποκτούσαν οι αρκετά διευρυμένοι ορισμοί του Άρθρου 1 της 

Σύμβασης LRTAP που αναφέρονταν στην ατμοσφαιρική ρύπανση1144 και στη 

διασυνοριακή ατμοσφαιρική ρύπανση σε μεγάλη απόσταση1145, αντίστοιχα, καθώς και 

το εν γένει διαχειριστικό πλαίσιο της εν λόγω Σύμβασης. Η προστιθέμενη αξία των 

ορισμών αυτών έγκειται στο γεγονός ότι μέσω αυτών τεκμηριώνονταν, από τη μια 

πλευρά, η διασύνδεση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης με την ποιότητα και τους πόρους, 

ζώντες και μη, του θαλάσσιου περιβάλλοντος - καλύπτοντας έτσι και το θαλάσσιο 

περιβάλλον της Μεσογείου - ενώ από την άλλη θεμελιώνονταν η υπαγωγή, πέρα των 

εγχώριων, και των θαλάσσιων περιοχών που βρίσκονταν στη δικαιοδοσία παράκτιων 

                                                 
1142Η Σύμβαση LRTAP υπεγράφη στις 13-14 Νοεμβρίου 1979 στη Γενεύη, στο πλαίσιο της Οικονομικής 

Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη, από 31 χώρες και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και 

ετέθη σε ισχύ στις 16 Μαρτίου 1983. 
1143 Βλ. Bliss-Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-Based Sources: A Turning Point in the 

Rising Tide of Pollution, (1981), op.cit. σελ. 272. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of 

the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 53-54. 
1144 Το Άρθρο 1(a) της Σύμβασης LRTAP προβλέπει: «For the purposes of the present Convention: (a) 

"Air Pollution" means the introduction by man, directly or indirectly, of substances or energy into the air 

resulting in deleterious effects of such a nature as to endanger human health, harm living resources and 

ecosystems and material property and impair or interfere with amenities and other legitimate uses of the 

environment, and "air pollutants" shall be construed accordingly». 
1145 Το Άρθρο 1(b) της Σύμβασης LRTAP προβλέπει: «For the purposes of the present Convention:… 

(b) "Long-range transboundary air pollution" means air pollution whose physical origin is situated wholly 

or in part within the area under the national jurisdiction of one State and which has adverse effects in the 

area under the jurisdiction of another State at such a distance that it is not generally possible to distinguish 

the contribution of individual emission sources or groups of sources». 
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Μερών της Σύμβασης-που στη συγκεκριμένη περίπτωση ήταν και Μεσογειακά 

Κράτη-στη γεωγραφική περιοχή κάλυψης της Σύμβασης.1146 Παράλληλα, μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι το διεθνές συνεργατικό πλαίσιο και ρυθμιστικό σύστημα που 

εγκαθίδρυε η Σύμβαση LRTAP για την προστασία του ανθρώπου και του 

περιβάλλοντος από την ατμοσφαιρική ρύπανση από μεγάλη απόσταση1147, αποτέλεσε 

σημαντικό παράγοντα ώθησης των Μεσογειακών χωρών Μερών της Σύμβασης 

LRTAP (π.χ Ιταλία, Ισπανία, Γαλλία, Τουρκία,) προς την αποδοχή της σοβαρότητας 

του προβλήματος της διασυνοριακής ατμοσφαιρικής ρύπανσης και την αναγνώριση 

της ανάγκης για τη διαχείρισή του, τόσο σε διεθνές όσο και σε περιφερειακό επίπεδο. 

 Πέραν, όμως, της παραμέτρου του νομικού αναφορικού πεδίου του 

Πρωτοκόλλου, ιδιαίτερο ενδιαφέρον αποκτά στο σημείο αυτό η αποτύπωση της 

συνολικής επίδρασης της επιστημονικής γνώσης της εποχής στη διαχείριση του 

ζητήματος της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρύπανσης στο πλαίσιο του υπό εγκαθίδρυση 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Αρχικά, αποτελεί άξιο αναφοράς το γεγονός ότι την 

περίοδο της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980), η επιστημονική 

κοινότητα στερούνταν μιας βάσιμης και ολοκληρωμένης επιστημονικής γνωστικής 

βάσης σχετικά με τα ιδιαίτερα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά των ρυπαντών 

που μεταφέρονταν στη Μεσόγειο μέσω της ατμόσφαιρας.1148 Παρόλα αυτά, μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι η απόφαση για την ένταξη της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης 

ρύπανσης στο υλικό πεδίου εφαρμογής του Πρωτοκόλλου και στο Άρθρου 4(1)(β), 

υπαγορεύτηκε, εν μέρει, από το γεγονός ότι αρκετές αντιπροσωπείες των 

αναπτυσσόμενων, κυρίως, χωρών της Μεσογείου εκτιμούσαν ότι η ατμόσφαιρα θα 

μπορούσε να αποτελέσει μια εν δυνάμει σημαντική δίοδο μεταφοράς στη Μεσόγειο 

επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών. Η εκτίμηση αυτή βασίζονταν, εν πολλοίς, στα 

επιστημονικά  δεδομένα της μελέτης MED X (1978), η οποία ενώ δεν εστίαζε στη 

διερεύνηση του ζητήματος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της Μεσογείου, προσέφερε 

εντούτοις σημαντικές πληροφορίες αναφορικά με τα χαρακτηριστικά ορισμένων 

χερσαίων πηγών ρύπανσης από τις οποίες θα μπορούσαν να παραχθούν και να 

                                                 
1146 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 54.   
1147 Άρθρα 2 και 3 της Σύμβασης LRTAP, 1979. 
1148 Αρκεί να σημειωθεί ότι το ειδικό πιλοτικό μελετητικό έργο (pilot project) του Προγράμματος MED 

POL Phase I που εστίαζε αποκλειστικά στην εκτίμηση και ανάλυση της διασύνδεσης της ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης με τη κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου (MED POL XII) δεν είχε ακόμη ολοκληρωθεί 

την περίοδο που διεξάγονταν η Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων (1980). Βλ. Κεφ. 4.1.1 

(α).  
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μεταφερθούν στη Μεσόγειο, μέσω της ατμόσφαιρας, ιδιαίτερα επιβλαβείς ρύποι. 

Ειδικότερα, μέσα από τα πορίσματα της μελέτης MED X (1978) στοιχειοθετούνταν η 

ύπαρξη και συνεχής ανάπτυξη, σε χώρες του βόρειου κυρίως τμήματος της 

Μεσογείου, έντονα ρυπογόνων βιομηχανικών και γεωργικών δραστηριοτήτων-όπως 

βιομηχανίες σιδήρου και χάλυβα, διυλιστήρια πετρελαίου, χημικές βιομηχανίες, 

καθώς και εντατικές γεωργικές καλλιέργειες βασιζόμενες στην εκτεταμένη χρήση 

φυτοφαρμάκων1149-από τις οποίες θα μπορούσαν να εισαχθούν στη Μεσόγειο, μέσω 

της ατμόσφαιρας και των ανέμων, επικίνδυνες ανθεκτικές και τοξικές ρυπαντικές 

ουσίες, όπως είναι οι οργανοαλογονούχες και οργανοφοσφορικές ενώσεις, χημικές 

ουσίες, βαρέα μέταλλα και ραδιενεργές ουσίες.1150  

 Ακόμη, όμως, μεγαλύτερη σημασία αποκτά η εκτίμηση της επίδρασης της 

επιστημονικής γνώσης της εποχής στην άρθρωση του δεύτερου σημαντικού σημείου 

της διάταξης του Άρθρου 4(1)(β), στη βάση του οποίου ο προσδιορισμός των όρων 

ρύθμισης της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης θα γίνονταν σε ένα 

μεταγενέστερο στάδιο στο πλαίσιο ενός καινούργιου παραρτήματος του 

Πρωτοκόλλου. Στο σημείο αυτό, αξίζει να σημειωθεί ότι η απόφαση των 

Μεσογειακών χωρών να μην εισάγουν στο Άρθρο 4(1)(β) λεπτομερείς διατάξεις που 

να αφορούν στο ζήτημα της διαχείρισης της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης 

της Μεσογείου εκπορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, από την ελλειμματική επιστημονική 

γνωστική βάση που υπήρχε τη δεκαετία του 1970 πάνω στο εν λόγω ζήτημα. Ήδη, 

από τα πρώτα χρόνια της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου μέχρι τη Διπλωματική 

Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων (1980), τα Μεσογειακά Κράτη βρίσκονταν 

αντιμέτωπα με μια έντονη επιστημονική αβεβαιότητα και την απουσία μιας ισχυρής 

επιστημονικής συναίνεσης πάνω στο θέμα της διασύνδεσης της ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης με τη συνολική ρύπανση της Μεσογείου. Η επιστημονική αυτή αβεβαιότητα 

οφείλονταν, σε μεγάλο βαθμό, στη δυσκολία που υπήρχε στους κόλπους των 

επιστημόνων της εποχής να προσδιορίσουν τα ποιοτικά και ποσοτικά γνωρίσματα της 

                                                 
1149 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3  
1150 Μάλιστα, οι εκπρόσωποι των αναπτυσσόμενων χωρών της Μεσογείου δήλωναν πεπεισμένοι ότι τα 

επιστημονικά δεδομένα που θα προέκυπταν στο άμεσο μέλλον από τα πιλοτικά μελετητικά έργα  του 

Προγράμματος MED POL, και ειδικότερα από τη μελέτη MED POL XII πάνω στην αξιολόγηση της 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης της Μεσογείου, θα ισχυροποιούσαν και θα ενδυνάμωναν τις εκτιμήσεις που 

προέκυπταν από την ανάλυση των δεδομένων της MED X μελέτης. Βλ. Bliss-Guest, P. The Protocol 

against Pollution from Land-Based Sources: A Turning Point in the Rising Tide of Pollution, (1981), 

op.cit., σελ. 271-272. Dobbert, J-P. Protocol to Control Pollution in the Mediterranean, (1980), op.cit., 

σελ. 112. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 112. 
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ατμοσφαιρικής ρύπανσης της Μεσογειακής λεκάνης, και να μετρήσουν τεχνικά τους 

ρυπαντές που μεταφέρονταν στη Μεσόγειο από μακρινές αποστάσεις μέσω της 

ατμόσφαιρας.1151  Οι διαγνωστικές αυτές δυσκολίες στερούσαν τις Μεσογειακές 

χώρες από την απόκτηση ενός βάσιμου γνωστικού υπόβαθρου στη βάση του οποίου 

θα μπορούσε: (i) να προσδιοριστεί η ατμόσφαιρα ως βασική δίοδο μεταφοράς στη 

Μεσόγειο ρυπαντών χερσαίας προέλευσης, και (ii) να αναγνωριστούν βασικές πτυχές 

του προβλήματος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της Μεσογείου - όπως είναι οι κύριες 

ατμοσφαιρικές πηγές ρύπανσης, και ο βαθμός και η έκταση των επιπτώσεων της 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης στον άνθρωπο και το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον 

της Μεσογείου.1152 Στη διαμόρφωση του ελλειμματικού αυτού γνωστικού υπόβαθρου 

συνέβαλε καταλυτικά η απουσία εμπεριστατωμένων επιστημονικών μελετών σχετικά 

με τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της 

Μεσογείου. Ήδη, όπως είχε καταστεί σαφές στη Διακυβερνητική Εξεταστική Σύνοδο 

του Μονακό (1978), η σημαντικότερη επιστημονική μελέτη του UNEP, από την οποία 

εκπορεύονταν η βασική επιστημονική γνωστική βάση της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου - η μελέτη MED X (1978) - δεν παρείχε καμιά πληροφόρηση 

αναφορικά με τη φύση και τα βασικά γνωρίσματα των ατμοσφαιρικών πηγών 

ρύπανσης της Μεσογείου. Την ίδια στιγμή, από την εξειδικευμένη πιλοτική μελέτη 

του Προγράμματος MED POL - που εστίαζε στην εκτίμηση της συμβολής της 

ατμόσφαιρας στη ρύπανση της Μεσογείου (MED POL XII) - δεν είχαν παραχθεί 

βάσιμα επιστημονικά δεδομένα ικανά να βοηθήσουν τους διαμορφωτές πολιτικής των 

Μεσογειακών Κρατών να αποκτήσουν μια πληρέστερη ενημέρωση σχετικά με το 

ζήτημα της διασύνδεσης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης με τη συνολική ρύπανση της 

Μεσογείου.1153 Επιπροσθέτως, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η αναγνώριση, από μεγάλη 

μερίδα των Μεσογειακών χωρών, της ανάγκης για τη μη ένταξη στο Άρθρο 4(1)(β) 

του Πρωτοκόλλου λεπτομερών όρων σχετικά με τη διαχείριση της ατμοσφαιρικά 

μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου υπαγορεύτηκε και από το περιεχόμενο μιας 

άλλης σημαντικής για τη διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου επιστημονικής μελέτης 

                                                 
1151 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 111. Bliss-Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-Based Sources: A 

Turning Point in the Rising Tide of Pollution, (1981), op.cit. σελ. 271. Kuwabara, S. The Legal Regime 

of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 

54. Dobbert, J-P. Protocol to Control Pollution in the Mediterranean, (1980), op.cit., σελ.112. 
1152 Ibid.  
1153 Βλ. Κεφ. 5.4.5 (α). 
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του UNEP, τη Data Profiles μελέτη (1978).1154 Συγκεκριμένα, ενώ από τη μια πλευρά 

η μελέτη αυτή παρείχε για πρώτη φορά μια εμπεριστατωμένη και συνεκτική εκτίμηση 

σχετικά με την επικινδυνότητα και τις επιπτώσεις που είχαν για τη Μεσόγειο μια σειρά 

ρυπαντών που προέρχονταν από χερσαίες πηγές ρύπανσης, από την άλλη αδυνατούσε 

να προσδιορίσει το βαθμό και την έκταση της βλαπτικότητας κάποιων ρυπαντικών 

ουσιών που παράγονταν αποκλειστικά από ατμοσφαιρικές πηγές ρύπανσης για το 

θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και τη δημόσια υγεία.1155 

 Εκτός, όμως, από τη συμβολή της ελλειμματικής επιστημονικής γνώσης, η 

απόφαση για τη διατύπωση στο Άρθρου 4(1)(β) ελαστικών διατάξεων σχετικά με τον 

έλεγχο της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι επηρεάστηκε, σε κάποιο βαθμό, και από τις βασικές πτυχές του 

διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου 

(θεματική πυκνότητα και θεματική λειτουργική διασύνδεση). Αρχικά, θα πρέπει να 

σημειωθεί ότι οι εντατικές βιομηχανικές και γεωργικές δραστηριότητες που 

αναπτύσσονταν τη δεκαετία του 1970 σε χώρες του βόρειου, κυρίως, τμήματος της 

Μεσογειακής λεκάνης-όπως Γαλλία, Ιταλία, Ισπανία, Τουρκία-θα μπορούσαν να 

αποτελέσουν εν δυνάμει σημαντικές πηγές παραγωγής ατμοσφαιρικής ρύπανσης. 

Όπως καταδεικνύονταν από τα πορίσματα της μελέτης MED X (1978), οι 

προαναφερόμενες χώρες χαρακτηρίζονταν για την υψηλή συγκέντρωσή τους σε 

διαφόρων ειδών βιομηχανικές μονάδες, όπως χημικές βιομηχανίες, βιομηχανίες 

σιδήρου και χάλυβα, μονάδες διύλισης πετρελαίου και εγκαταστάσεις παραγωγής 

πυρηνικής ενέργειας.1156 Το γεγονός αυτό καθιστούσε αυτόματα τις χώρες αυτές εν 

δυνάμει παραγωγούς ενός ιδιαίτερα σημαντικού ποσοστού ατμοσφαιρικής ρύπανσης. 

Επίσης, στη βάση των αποτελεσμάτων της μελέτης MED X (1978), προέκυπτε ότι 

χώρες όπως η Ιταλία, Γαλλία, Ισπανία, Τουρκία, και η Αίγυπτος διακρίνονταν για τις 

ιδιαίτερα εντατικές γεωργικές τους καλλιέργειες και πρακτικές, και τη συνακόλουθη 

αυξημένη χρήση μεγάλων ποσοτήτων βιοκτόνων και φυτοφαρμάκων. Υπό αυτές τις 

συνθήκες, δημιουργούνταν οι προϋποθέσεις για την ατμοσφαιρική μεταφορά στη 

Μεσόγειο ιδιαίτερα τοξικών ουσιών που εμπεριέχονται στα φυτοφάρμακα και στα 

βιοκτόνα-όπως είναι οι οργανοαλογονούχες και οργανοφοσφορικές ενώσεις-μέσω 

                                                 
1154 Βλ. Dobbert, J-P. Protocol to Control Pollution in the Mediterranean, (1980), op.cit., σελ.112. 
1155 Βλ. 6.2.2 (α). 
1156 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3. 
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των ανέμων, των αεροψεκασμών και των φυσικών μεθόδων εξάτμισης.1157 Ως εκ 

τούτου, οι χώρες αυτές της Μεσογείου που είχαν αναπτύξει έντονες γεωργικές 

δραστηριότητες θα μπορούσαν να μετεξελιχθούν σε εν δυνάμει παραγωγούς 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης. 

 Από την άλλη, όμως, πλευρά, το ζήτημα της ρύθμισης της ατμοσφαιρικά 

μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου συνδέονταν άρρηκτα με μια σημαντική 

πτυχή του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτόκολλο, τη διασφάλιση της οικονομικής ανάπτυξης των Μεσογειακών χωρών 

που αποτελούσαν, εν δυνάμει, παραγωγούς ατμοσφαιρικής ρύπανσης. Είναι γεγονός 

ότι η καθιέρωση, στο πλαίσιο του Πρωτοκόλλου, λεπτομερών όρων ρύθμισης της 

ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης στη Μεσόγειου-υπό συνθήκες 

ελλειμματικής επιστημονικής γνώσης επί του θέματος-θα επέφερε μεγάλο πλήγμα στο 

θεμελιώδη στόχο των χωρών του βόρειου τμήματος της Μεσογείου, που ήταν η 

μεγιστοποίηση της οικονομικής τους ανάπτυξης και ευημερίας. Ειδικότερα, για τις 

χώρες αυτές, η διαφύλαξη της εύρυθμης λειτουργίας της βιομηχανικής και γεωργικής 

τους αναπτυξιακής διαδικασίας αποτελούσε τη δεκαετία του 1970 βασική στρατηγική 

τους επιλογή στην προσπάθεια τους να εκπληρώσουν τον κύριο στόχο της 

οικονομικής τους αναδόμησης.1158 Υπό το πρίσμα αυτό, είχε καταστεί σαφές στις 

χώρες του βόρειου τμήματος της Μεσογείου ότι η εφαρμογή ενός καθεστώτος που θα 

θέσπιζε αυστηρά κανονιστικά μέτρα για τον έλεγχο της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της 

Μεσογείου και η συνεπαγόμενη ανάγκη προσαρμογής των βιομηχανιών τους στα 

μέτρα αυτά, θα επέφερε ένα επιπρόσθετο κόστος στην παραγωγική διαδικασία των εν 

λόγω βιομηχανιών, θα απειλούσε τη βιωσιμότητά τους και θα έθετε, εν τέλει, σε 

κίνδυνο την όλη οικονομική και αναπτυξιακή τους διαδικασία. Η κατάσταση αυτή θα 

μπορούσε να επιβαρυνθεί, μάλιστα, για κάποιες παράκτιες χώρες της Μεσογείου (π.χ 

Γαλλία, Ιταλία, Ισπανία, Τουρκία) δεδομένου ότι στο εσωτερικό τους είχαν ήδη 

θεσπιστεί και υιοθετηθεί μια σειρά από αυστηρά μέτρα ελέγχου επικίνδυνων 

ρυπαντών που μεταφέρονταν στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον τους μέσω της 

ατμόσφαιρας-κυρίως πρότυπα εκπομπών και πρότυπα ποιότητας της ατμόσφαιρας.1159 

                                                 
1157 Βλ. Dobbert, J-P, Protocol to Control Pollution in the Mediterranean, (1980), op.cit., σελ.112. 
1158 Βλ. UNEP/MAP: Data Base on the Mediterranean Activities, Provisional Document, Blue Plan, 

Sophia Antipolis, 1987a. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental 

Cooperation, (1990), op.cit., σελ. 70. 
1159 Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit. σελ. 98-99, 100-103. Dobbert, J-P. Protocol to Control Pollution in 

the Mediterranean, (1980), op.cit., σελ.112. 
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Υπό το βάρος, λοιπόν, αυτών των οικονομικών και αναπτυξιακών τους αναγκών και 

προτεραιοτήτων, οι αντιπροσωπίες των χώρων του βόρειου τμήματος της Μεσογείου, 

που συμμετείχαν στη Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Αθηνών (1980), δεν θα 

μπορούσαν να αποδεχθούν την υπαγωγή στις διατάξεις του Άρθρου 4(1)(β) επαρκώς 

προσδιορισμένων ρυθμιστικών όρων που να αφορούν στην ατμοσφαιρική μεταφορά 

ρύπανσης στη Μεσόγειο. Άλλωστε, η μετάθεση της διαμόρφωσης ενός 

εξειδικευμένου ρυθμιστικού πλαισίου γύρω από τον έλεγχο της ατμοσφαιρικά 

μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου σε ένα μεταγενέστερο στάδιο, στο πλαίσιο 

της διαπραγμάτευσης ενός νέου Παραρτήματος, άφηνε το περιθώριο στις χώρες αυτές 

να προχωρήσουν σε μια καλύτερη εκτίμηση της σχέσης κόστους-οφέλους που θα 

συνεπάγονταν η εφαρμογή ενός τέτοιου ρυθμιστικού πλαισίου και να προσαρμόσουν 

καλύτερα το αναπτυξιακό τους μοντέλο. 

 

6.3.3 Το Ρυθμιστικό Σύστημα του Πρωτοκόλλου 

 

 Ένα ακόμη σημαντικό ζήτημα που απασχόλησε τις Μεσογειακές χώρες στο 

πλαίσιο των διαπραγματεύσεων της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων 

(1980) αφορούσε στη διαμόρφωση των βασικών πτυχών του ρυθμιστικού συστήματος 

του Πρωτοκόλλου. Η τελική συμφωνία που επιτεύχθηκε πάνω στο ρυθμιστικό αυτό 

σύστημα προέκυψε, ουσιαστικά, μέσα από μία συμβιβαστική φόρμουλα που βρέθηκε 

μεταξύ των αναπτυγμένων και αναπτυσσόμενων Μεσογειακών Κρατών σχετικά με την 

αντιμετώπιση μιας σειράς θεμάτων που σχετίζονταν, κυρίως, με τον τρόπο και τη 

διαδικασία ελέγχου της ρύπανσης τη Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Βασική 

συνισταμένη που συνέβαλε καταλυτικά στην ευόδωση της συμβιβαστικής αυτής 

φόρμουλας αποτέλεσε ο συγκερασμός, η διασύνδεση και η αλληλεπίδραση ενός 

πλέγματος μεταβλητών πολιτικής, νομικής και επιστημονικής φύσεως.  

 Στην ενότητα που ακολουθεί θα επιχειρηθεί η σκιαγράφηση και η αποτύπωση του 

τρόπου με τον οποίον οι ανωτέρω μεταβλητές επέδρασαν στη διαμόρφωση του 

περιεχομένου βασικών άρθρων του ρυθμιστικού συστήματος. Ειδικότερα, έμφαση θα 

δοθεί στην ανάλυση και αξιολόγηση του βαθμού και της έκτασης της επιρροής των 

μεταβλητών αυτών στη συμβιβαστική συμφωνία που επιτεύχθηκε πάνω στις ακόλουθες 

θεματικές περιοχές του ρυθμιστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου: (α) στη 

Διαβαθμισμένη Ρυθμιστική Προσέγγιση πάνω σε Συγκεκριμένες Κατηγορίες Ρυπαντών 

(Άρθρα 5 και 6), (β) στην Επιλογή των Ρυθμιστικών Εργαλείων (Μεθόδων) του 

Πρωτοκόλλου:  Πρότυπα Εκπομπής - Πρότυπα Ποιότητας (Άρθρα   5 και 6), (γ) στο 
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Χρονικό Πλαίσιο Εφαρμογής των Καθεστωτικών Μέτρων του Ρυθμιστικού 

Συστήματος (Άρθρα 5), (δ) στη Διαδικασία Ελέγχου των Απορρίψεων των υπό 

Περιορισμό Ρυπαντών (Άρθρο 6), (ε) στην Επιλογή των Κριτηρίων Καθορισμού των 

Ειδικών Κοινών Κατευθυντήριων Γραμμών και Προτύπων του Διαχειριστικού 

Συστήματος (Άρθρο 7), και (στ) στο Σύστημα Παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου. 

    

α. Η Διαβαθμισμένη Ρυθμιστική Προσέγγιση πάνω σε Συγκεκριμένες Κατηγορίες 

Ρυπαντών (Άρθρα 5 και 6) 

 

 Στο περιθώριο της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Αθηνών, οι αντιπροσωπείες 

των Μεσογειακών Κρατών επικαιροποίησαν ομόφωνα τη συμφωνία που είχε επιτευχθεί 

σε προηγούμενες διαπραγματευτικές συνόδους αναφορικά με την ανάγκη διαχωρισμού 

και διαβάθμισης των εκτελεστικών δράσεων αντιμετώπισης της ρύπανσης της 

Μεσογείου με βάση το βαθμό της επικινδυνότητας των ρυπαντών που προέρχονταν από 

χερσαίες πηγές. Στο πλαίσιο αυτό, οριστικοποιήθηκε η απόφαση για την εγκαθίδρυση 

από το Πρωτόκολλο ενός ρυθμιστικού συστήματος από το οποίο θα εκπορεύονταν δύο 

διαφορετικές μορφές καθεστωτικών υποχρεώσεων-η υποχρέωση εξάλειψης της 

ρύπανσης από χερσαίες πηγές, όπως αυτή αποτυπώνονταν στο Άρθρο 5 του 

Πρωτοκόλλου, και η υποχρέωση αυστηρού περιορισμού της ρύπανσης από χερσαίες 

πηγές, που προβλέπονταν στο Άρθρο 6 του Πρωτοκόλλου. 

 Ειδικότερα, στη βάση της συμφωνίας που επιτεύχθηκε πάνω στις διατάξεις του 

Άρθρου 5(1) προβλέπονταν ότι τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου θα είναι 

υποχρεωμένα να προβούν σε πρωτοβουλίες και δράσεις προκειμένου να εξαλειφθεί η 

ρύπανση της Μεσογείου που προέρχονταν από μια κατηγορία ιδιαιτέρα επικίνδυνων 

ρυπαντών που περιλαμβάνονταν στο Παράρτημα Ι του Πρωτοκόλλου (Μαύρη 

Λίστα).1160 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στην τελική διατύπωση του Άρθρου 

5(1): «Τα Μέρη αναλαμβάνουν να εξαλείψουν τη ρύπανση της Περιοχής του 

Πρωτοκόλλου από χερσαίες πηγές σχετικά με τις ουσίες που καταγράφονται στο 

Παράρτημα Ι του παρόντος Πρωτοκόλλου».1161  

                                                 
1160 Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι η καθεστωτική υποχρέωση για την εξάλειψη των ουσιών 

του Παραρτήματος Ι υπόκειται, σε κάποιες περιπτώσεις, σε περιορισμό. Όπως ορίζονταν 

χαρακτηριστικά στο Παράρτημα Ι(Β) του Πρωτοκόλλου: «Το παρόν παράρτημα δεν εφαρμόζεται 

προκειμένου για εκροές που περιλαμβάνουν τις ουσίες που καταγράφονται στο τμήμα Α (Μαύρη Λίστα), 

εφόσον οι τελευταίες βρίσκονται κάτω από τα όρια που ορίζονται από κοινού από τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη». Βλ. Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές 1980, Παράρτημα Ι(Α). 
1161 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 204. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 159. 
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 Για την επίτευξη της τελικής αυτής συμφωνίας πάνω στο περιεχόμενο του Άρθρου 

5(1) θεμελιώδη ρόλο έπαιξε η αλληλεπίδραση μεταξύ δύο σημαντικών παραμέτρων της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου: του νομικού πεδίου αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου και του επιστημονικού γνωστικού της υπόβαθρου. 

 Σε σχέση με το νομικό πεδίο αναφοράς της διαπραγμάτευσης, αξίζει να 

υπογραμμιστεί ότι η διατύπωση του Άρθρου 5(1) επηρεάστηκε, σε μεγάλο βαθμό, από 

τη διαδικασία της νομικής θεματικής διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με άλλα συναφή 

περιφερειακά περιβαλλοντικά καθεστώτα και την εθνική νομοθεσία αρκετών 

Μεσογειακών Κρατών. Προς την κατεύθυνση αυτή, καταλυτικής σημασίας κρίνεται, 

αρχικά, η συμβολή των ακόλουθων τεσσάρων διεθνών νομικών κειμένων-τα οποία 

είχαν το δικό τους ειδικό βάρος στην εν γένει ανάπτυξη του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές: (i) του Πρωτοκόλλου της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, (1976), (ii) 

της Σύμβασης του Ελσίνκι, (1974), (iii) της Σύμβασης των Παρισίων, (1974), και (iv) 

της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 4ης Μαΐου 1976 σχετικά με τη Ρύπανση 

του Υδάτινου Περιβάλλοντος της Κοινότητας.  

 Ειδικότερα, το Πρωτόκολλο της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, (1976), μέσα από 

τις σχετικές του διατάξεις, αναγνώριζε την ανάγκη για την ανάληψη από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του δράσεων που σκοπό θα είχαν την απαγόρευση 

συγκεκριμένων ουσιών που διακρίνονταν για την ιδιαίτερη επικινδυνότητά τους 

(Μαύρη Λίστα), οι οποίες καταγράφονταν στο Παράρτημα I του Πρωτόκολλου. Όπως 

αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 4: «Η απόρριψη στην Περιοχή της Μεσογείου 

Θαλάσσης αποβλήτων ή άλλης ύλης που καταγράφεται στο Παράρτημα I θα 

απαγορεύεται».1162 Η λογική της καθιέρωσης  ειδικών υποχρεώσεων για τον έλεγχο 

επικίνδυνων ουσιών που υπάγονταν σε Μαύρη Λίστα αποτυπώνονταν και στο 

καθεστώς διακυβέρνησης της Σύμβασης του Ελσίνκι (1974), το οποίο ίσχυε, μεταξύ 

άλλων, και για τις χερσαίες πηγές ρύπανσης. Συγκεκριμένα, το Άρθρο 5 της Σύμβασης 

αυτής προέβλεπε ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να προλαμβάνουν την 

εισαγωγή στην Περιοχή της Βαλτικής Θάλασσας, από αέρος, μέσω των υδάτων ή με 

άλλο τρόπο, επικίνδυνων ουσιών, όπως αυτές ορίζονται στο παράρτημα Ι της παρούσας 

Σύμβασης»1163. Επιπροσθέτως, ειδικό βάρος αποκτούσε και το αυστηρό ρυθμιστικό 

                                                 
1162 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit.. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution 

from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 55-56. 
1163 Ibid. 
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πλαίσιο της Σύμβασης των Παρισίων (1974), το οποίο εστίαζε στον έλεγχο και 

διαχείριση της ρύπανσης της περιοχής του Βορειο-Ανατολικού Ατλαντικού που 

προέρχονταν αποκλειστικά από επικίνδυνους ρυπαντές χερσαίας προέλευσης. Όπως 

επισημαίνονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 4(1)(α) της εν λόγω Σύμβασης «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να εξαλείψουν, όταν απαιτείται σε στάδια, τη 

ρύπανση της θαλάσσιας περιοχής από χερσαίες πηγές σχετικά με τις ουσίες που 

καταγράφονται στο Μέρος Ι του Παραρτήματος Α της παρούσας 

Σύμβασης»1164.Παράλληλα, αξίζει να σημειωθεί ότι ένα από τα σημαντικότερα νομικά 

κείμενα στη βάση του οποίου οικοδομήθηκαν, σε μεγάλο βαθμό, τα νομικά 

επιχειρήματα των ευρωπαϊκών χωρών της Μεσογείου κατά τη διαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου-η  Οδηγία 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 4ης Μαΐου 1976 σχετικά με 

τη Ρύπανση του Υδάτινου Περιβάλλοντος της Κοινότητας-προσδιόριζε για τα Κράτη 

Μέλη της Κοινότητας διακριτές υποχρεώσεις για την αντιμετώπιση της ρύπανσης του 

υδάτινου περιβάλλοντος της Κοινότητας ανάλογα με το βαθμό της βλαπτικότητας των 

ουσιών που απορρίπτονταν σε αυτό. Ειδικότερα, το Άρθρο 2 της Οδηγίας αυτής 

προέβλεπε ότι: «Τα Κράτη Μέλη θα λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα για την εξάλειψη 

της ρύπανσης των υδάτων που προβλέπονται στο Άρθρο 1 (τα ύδατα της Οδηγίας), που 

προέρχεται από τις επικίνδυνες ουσίες που περιλαμβάνονται στις οικογένειες και τις 

ομάδες των ουσιών του Καταλόγου Ι του Παραρτήματος…».1165 

 Παράλληλα, η αναγνώριση της ανάγκης για την υιοθέτηση από το Πρωτόκολλο 

της διαβαθμισμένης διαχειριστικής προσέγγισης με βάση την επικινδυνότητα 

ορισμένων ρυπαντών, υπαγορεύτηκε, σε κάποιο βαθμό, και από το περιεχόμενο του 

εσωτερικού νομοθετικού πλαίσιο ορισμένων Μεσογειακών χωρών. Η διαπίστωση αυτή 

συνάγεται από το γεγονός ότι η ρητή υποχρέωση που εκπορεύονταν από το Άρθρο 5 (1) 

σχετικά με τη θέσπιση αυστηρών μέτρων για την εξάλειψη της ρύπανσης ιδιαίτερα 

βλαπτικών ουσιών χερσαίας προέλευσης, αποτυπώνονταν στην περιβαλλοντική 

νομοθεσία αρκετών Μεσογειακών Κρατών που αφορούσε στην προστασία του 

ευρύτερου υδάτινου περιβάλλοντός τους.Χαρακτηριστικό παραδείγματα αποτελούσαν 

μια σειρά από νομοθετικές πράξεις που είχαν εκδοθεί τη δεκαετία του 1970 από χώρες 

όπως η Ισπανία, Ιταλία, Ελλάδα, Μάλτα, Ισραήλ, Γαλλία, τότε Γιουγκοσλαβία, Τουρκία 

με τις οποίες απαγορεύονταν η χρήση και η απόρριψη στο υδάτινο περιβάλλον τους 

                                                 
1164 Ibid. 
1165 Ibid. 
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ορισμένων επιβλαβών και επικίνδυνων ρυπαντών χερσαίας προέλευσης που άνηκαν, 

κυρίως, στην κατηγορία των γεωργικών φυτοφαρμάκων, των απορρυπαντικών, των 

πετρελαιοειδών, των χημικών ενώσεων και των ραδιενεργών ουσιών.1166  

 Στο σημείο, όμως, αυτό αποκτά ιδιαίτερη σημασία το γεγονός ότι η ανάγκη για την 

επίκληση στο Άρθρο 5(1) του Πρωτοκόλλου της καθεστωτικής υποχρέωσης για την 

εξάλειψη μιας ορισμένης κατηγορίας ρυπαντών της Μεσογείου  θεμελιώθηκε, σε 

μεγάλο βαθμό, και στη βάση της επιστημονικής γνώσης της εποχής πάνω στην οποία 

βασίστηκε η διαμόρφωση του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου (Μαύρη Λίστα). Τα 

επιστημονικά πληροφορικά δεδομένα τα οποία αναπτύχθηκαν και εξελίχθηκαν στο 

πέρας της διαπραγμάτευσης του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου δημιούργησαν το 

απαραίτητο εκείνο ισχυρό συναινετικό επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο μέσω του 

οποίου τεκμηριώθηκε η ιδιαίτερη επικινδυνότητα μιας ορισμένης κατηγορίας 

ρυπαντικών ουσιών που απορρίπτονταν στη Μεσόγειο. Ειδικότερα, η εμπεριστατωμένη 

επιστημονική γνώση που οικοδομήθηκε κατά τη διάρκεια της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου σχετικά τόσο με τα βασικά κριτήρια καθορισμού της επικινδυνότητας 

ορισμένων ρυπαντών της Μεσογείου-τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευσή-

όσο και με τις επιβλαβείς τους επιπτώσεις για το θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου 

και τον άνθρωπο, συνέβαλε καταλυτικά στην αναγνώριση, από τη μεριά των 

Μεσογειακών Κρατών, της επιτακτικής ανάγκης για την διαμόρφωση ενός αυστηρού 

κανονιστικού πλαισίου από το οποίο θα υπαγορεύονταν η απαγόρευση και η εξάλειψη 

των ρυπαντών αυτών. Σημαίνοντα ρόλο στη διαμόρφωση της εμπεριστατωμένης αυτής 

επιστημονικής βάσης επιτέλεσαν τα πορίσματα των επιστημονικών μελετών και 

ερευνητικών διεργασιών (π.χ επιστημονικά workshops και συνέδρια) που είχαν 

πραγματοποιηθεί από το UNEP-σε συνεργασία με εξειδικευμένους οργανισμούς του 

ΟΗΕ και επιστήμονες των Μεσογειακών χωρών-στο πλαίσιο του Προγράμματος MED 

POL Phase I του MAP. Ειδικής αναφοράς χρήζουν τα συμπεράσματα της μελέτης MED 

X (1978) τα οποία, σε συνδυασμό με τα αντίστοιχα πορίσματα της Προκαταρκτικής 

Έκθεσης του UNEP πάνω στην Κατάσταση της Ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης 

(1977), παρείχαν, σε μια πρώτη φάση της διαπραγμάτευσης, θεμελιώδους σημασίας 

δεδομένα αναφορικά με τα βασικά ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα 

                                                 
1166 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (September 1976), op.cit., σελ. 6-11. Kuwabara, S. The Legal Regime 

of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 

78- 103. 
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του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου που προέρχονταν από χερσαίες 

πηγές (π.χ μορφή, σύσταση και επίπεδα ρυπαντών).1167 Παράλληλα, η ενημέρωση και 

εμβάθυνση που πραγματοποιήθηκε, σε μεταγενέστερο χρονικά στάδιο της 

διαπραγμάτευσης, πάνω στην επιστημονική γνωστική βάση της μελέτης MED X, μέσω 

της παροχής δεδομένων από τη Data Profile μελέτη (1978), ισχυροποίησε καταλυτικά 

τη θεμελιωτική βάση του επιχειρήματος που συνηγορούσε υπέρ της εισαγωγής στο 

Πρωτόκολλο της υποχρέωσης για την εξάλειψη μιας ορισμένης κατηγορίας ρυπαντών 

της Μεσογείου. Καθοριστικό ρόλο προς αυτή την κατεύθυνση διαδραμάτισε η 

ολοκληρωμένη σκιαγράφηση και αποτύπωση που παρέχονταν από τη Data Profile 

μελέτη πάνω στις ιδιαίτερα επιβλαβείς επιπτώσεις που είχαν για το θαλάσσιο και 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου μια σειρά ρυπαντών, και ο σαφής προσδιορισμός 

της τοξικότητας, ανθεκτικότητας και βιοσυσσώρευσής τους.1168  

 Από την άλλη πλευρά, μέσα από τη συμφωνία που επήλθε στο περιεχόμενο του 

Άρθρου 6(1), εκπορεύονταν η δεύτερη καθεστωτική υποχρέωση του διαχειριστικού 

συστήματος του Πρωτοκόλλου, του αυστηρού περιορισμού των ουσιών του 

Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου (Γκρίζα Λίστα) οι οποίες είναι γενικά λιγότερο 

βλαβερές ή καθίστανται περισσότερο εύκολα αβλαβείς από φυσικές διαδικασίες.1169 

Όπως ορίζονταν συγκεκριμένα στην σχετική διάταξη του τελικού Άρθρου 6(1): «Τα 

Μέρη αναλαμβάνουν να περιορίσουν δραστικά τη ρύπανση της Περιοχής του 

Πρωτοκόλλου από χερσαίες πηγές, που προέρχεται από ουσίες ή πηγές που 

καταγράφονται στο Παράρτημα IΙ του παρόντος Πρωτοκόλλου».1170Σε αναντιστοιχία 

με την περίπτωση του Άρθρου 5(1), η συμφωνία που επετεύχθη πάνω στο περιεχόμενο 

του Άρθρου 6(1) εκπορεύτηκε, εν πολλοίς, από το συγκερασμού δύο σημαντικών 

μεταβλητών της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου: του διεθνούς και εθνικού 

νομικού αναφορικού πεδίου της και της επιστημονικής γνωστικής της βάσης. 

 Σε σχέση με την παράμετρο του διεθνούς νομικού πεδίου αναφοράς, αξίζει να 

σημειωθεί ότι τόσο το Πρωτόκολλο της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, (1976) όσο και 

οι Συμβάσεις των Παρισιών, (1974) και του Ελσίνκι, (1974) εγκαθίδρυαν ένα 

ρυθμιστικό σύστημα το οποίο έθετε ειδικά ρυθμιστικά πλαίσια περιορισμού-και όχι 

                                                 
1167 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3. 
1168 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
1169 Βλ. Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές 1980, Παράρτημα ΙΙ(Α). 
1170Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 204. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 159. 
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εξάλειψης-μιας συγκεκριμένης κατηγορίας ουσιών1171. Συγκεκριμένα, στη βάση των 

διατάξεων του Πρωτοκόλλου της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, 1976, θεσπίζονταν η 

υποχρέωση για την ειδική αντιμετώπιση μιας κατηγορίας ουσιών χαμηλής 

βλαπτικότητας που εμπεριέχονταν στο Παράρτημα ΙΙ (Γκρίζα Λίστα). Όπως ορίζονταν 

στο Άρθρο 5 του Πρωτοκόλλου: «Η απόρριψη στην Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης 

αποβλήτων ή άλλης ύλης που καταγράφονται στο Παράρτημα II του παρόντος 

Πρωτοκόλλου, απαιτεί, σε κάθε περίπτωση, προηγούμενη ειδική άδεια από τις αρμόδιες 

εθνικές αρχές».1172 Επίσης, ιδιαίτερο βάρος για τη διαμόρφωση του Άρθρου 6(1) του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές αποκτούσαν οι διατάξεις της Σύμβασης των 

Παρισίων, και συγκεκριμένα το Άρθρο 4(1) (b) σύμφωνα με το οποίο: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν….να περιορίσουν αυστηρά τη ρύπανση της 

θαλάσσιας περιοχής από χερσαίες πηγές σχετικά με τις ουσίες που καταγράφονται στο 

Μέρος ΙI του Παραρτήματος Α της παρούσας Σύμβασης».1173 Την ίδια βαρύνουσα 

σημασία αποκτούσε και το ρυθμιστικό καθεστώς που εγκαθίδρυε η Σύμβαση του 

Ελσίνκι αναφορικά με τη διαχείριση των ουσιών που εντοπίζονταν στην Περιοχή 

γεωγραφικής κάλυψης της Σύμβασης αυτής. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο 

Άρθρο 6(2) της Σύμβασης αυτής: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν όλα τα 

κατάλληλα μέτρα για να ελέγχουν και να περιορίζουν αυστηρά τη ρύπανση από 

επιβλαβείς ουσίες και υλικά σύμφωνα με το Παράρτημα ΙΙ της παρούσας 

Σύμβασης».1174 Επιπροσθέτως, η Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 4ης Μαΐου 

1976,  δημιουργούσε για τα Κράτη Μέλη της Κοινότητας ένα ξεχωριστό ρυθμιστικό 

καθεστώς για τον περιορισμό και τη μείωση μιας συγκεκριμένης κατηγορίας ρυπαντών 

του υδάτινου περιβάλλοντος της Κοινότητας. Το Άρθρο 2 της Οδηγίας προέβλεπε, 

μεταξύ άλλων, ότι: «τα Κράτη Μέλη θα λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα….για τη 

μείωση της ρύπανσης των υδάτων που αναφέρονται στο Άρθρο 1 που προέρχεται από 

τις επικίνδυνες ουσίες οι οποίες περιλαμβάνονται στις οικογένειες και τις ομάδες των 

ουσιών του Καταλόγου ΙΙ του Παραρτήματος..».1175  

                                                 
1171 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution 

from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 55-56. 
1172 Ibid.  
1173 Ibid. 
1174 Ibid. 
1175 Ibid. 
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 Παράλληλα με τα διεθνή νομικά κείμενα, η υπάρχουσα εκείνη την περίοδο εθνική 

περιβαλλοντική νομοθεσία αρκετών χωρών της Μεσογείου δημιουργούσαν ένα νομικό 

προηγούμενο σε σχέση με τον τρόπο αντιμετώπισης και διαχείρισης της ρύπανσης του 

υδάτινου περιβάλλοντός τους.Έθετε ολοκληρωμένα ρυθμιστικά πλαίσια από τα οποία 

εκπορεύονταν υποχρεώσεις για την πρόληψη, μείωση και περιορισμό της ρύπανσης που 

προέρχονταν από ορισμένες κατηγορίες ρυπαντών που καταγράφονταν στο Παράρτημα 

ΙΙ του Πρωτοκόλλου.1176 Για παράδειγμα, Μεσογειακές χώρες που συμμετείχαν στις 

διαπραγματεύσεις του Πρωτοκόλλου, όπως η Γαλλία, η Ισπανία, η Τουρκία, η Ιταλία, 

η τότε Γιουγκοσλαβία και η Τυνησία είχαν εκδώσει τη δεκαετία του 1970 μια σειρά 

από νομοθετικές πράξεις με τις οποίες δεσμεύονταν να περιορίσουν και να μειώσουν 

τις ρυπαντικές απορροές διαφόρων χημικών ουσιών, οργανικών υλικών και βαρέων 

μετάλλων που προέρχονταν από βιομηχανικές και αστικές πηγές και εισέρχονταν στο 

υδάτινο περιβάλλον τους μέσω ποταμών, υδάτινων ροών και της ατμόσφαιρας.1177    

 Πέραν, όμως, της παραμέτρου του διεθνούς και εθνικού νομικού πεδίου αναφοράς 

του Πρωτοκόλλου, η αναγνώριση της ανάγκης για την καθιέρωση στο Άρθρο 6 (1) του 

Πρωτοκόλλου της υποχρέωσης του αυστηρού περιορισμού της ρύπανσης που 

προέρχονταν από τις ουσίες του Παραρτήματος ΙI (Γκρίζα Λίστα) υπαγορεύτηκε, σε 

μεγάλο βαθμό, και από την επιστημονική γνώση που υπήρχε την εποχή της 

Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980). Συγκεκριμένα, μέσα από την 

ολοκληρωμένη επιστημονική γνωστική βάση που χρησιμοποιήθηκε στις διαβουλεύσεις 

της Ad Hoc Συνόδου των Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979)-στο πλαίσιο 

της οποίας οριστικοποιήθηκε, με ευρεία επιστημονική συναίνεση, η μορφή και το 

περιεχόμενο των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου-εκπορεύτηκαν θεμελιώδους 

σημασίας πληροφοριακά δεδομένα με τα οποία στοιχειοθετήθηκε ο περιορισμένος, σε 

σχέση με τους ρυπαντές του Παραρτήματος Ι, βαθμός βλαπτικότητας των ρυπαντών 

του Παραρτήματος ΙΙ οι οποίοι θα έπρεπε, εν τέλει, να υπαχθούν σε αυστηρό 

περιορισμό. Τα επιστημονικά αυτά πληροφορικά δεδομένα επιτέλεσαν ένα σημαίνοντα 

διττό ρόλο. Από την μια πλευρά, κατάφεραν να καλύψουν την ελλειμματική 

επιστημονική γνωστική βάση που είχε αναδειχθεί σε προηγούμενες διαπραγματευτικές 

συνόδους αναφορικά με το βαθμό και την έκταση της επικινδυνότητας και 

                                                 
1176 Βλ. UNEP/WHO, Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources: 

A Survey of National Legislation, (September 1976), op.cit., σελ. 6-11. Kuwabara, S. The Legal Regime 

of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 

78- 103. 
1177 Ibid.  
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βλαπτικότητας κάποιων ρυπαντών του Παραρτήματος ΙΙ-όπως τις ανόργανες ενώσεις 

φωσφόρου και στοιχειακού φωσφόρου, και τις ουσίες που είχαν δυσμενείς επιπτώσεις 

για το περιεχόμενο του οξυγόνου των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου. Από την άλλη, 

συνέβαλαν καθοριστικά στην ενδυνάμωση της θεμελιωτικής βάσης της συμφωνίας που 

είχε ήδη επέλθει σε προγενέστερες τεχνικές συνόδους αναφορικά με την έκταση της 

βλαπτικότητας μιας άλλης κατηγορίας ρυπαντών του Παραρτήματος ΙΙ-όπως ήταν τα 

βιοκτόνα και τα παράγωγά τους, οι οργανοπυρητικές ενώσεις, οι κυανιούχες και 

φθοριούχες ουσίες, οι παθογόνοι μικροοργανισμοί και τα θερμικά απόβλητα.  

 Σημαντική τράπεζα πληροφόρησης από την οποία παρήχθησαν τα επιστημονικά 

αυτά δεδομένα αποτέλεσε η Data Profiles μελέτη (1978). Η μελέτη αυτή, μέσα από τα 

εμπεριστατωμένα και συναινετικά διαμορφωμένα επιστημονικά της πορίσματα, 

συνέτεινε στην καλύτερη διασάφηση και αρτιότερη ενημέρωση των Μεσογειακών 

χωρών πάνω στα βασικά κριτήρια προσδιορισμού και καθορισμού της επικινδυνότητας 

των ρυπαντών που καταγράφονταν στο Παράρτημα ΙΙ του Πρωτοκόλλου (π.χ 

τοξικότητα, ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση). Η αξία της μελέτης αυτής έγκειται στην 

παροχή σημαντικών πληροφοριών μέσω των οποίων θεμελιώνονταν περαιτέρω τα 

ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα μιας σειράς ουσιών που 

καταγράφονταν στο Παράρτημα ΙΙ του Πρωτοκόλλου, και οι επιβλαβείς τους 

επιπτώσεις για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και τον άνθρωπο. 

Υπό το πρίσμα, λοιπόν, των βάσιμων αυτών επιστημονικών δεδομένων θέτονταν οι 

βάσεις για την ισχυρή τεκμηρίωση της διαβαθμισμένης επικινδυνότητας και 

βλαπτικότητας μιας σειράς ουσιών που εντοπίζονταν στο θαλάσσιο περιβάλλον της 

Μεσογείου, και τη συνακόλουθη αναγνώριση της ανάγκης για την εισαγωγή, στο 

ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου, της υποχρέωσης του αυστηρού περιορισμού 

μιας ορισμένη κατηγορίας ουσιών (Γκρίζα Λίστα).  

  

β.   Η Επιλογή των Βασικών Ρυθμιστικών Μεθόδων του   

  Πρωτοκόλλου: Πρότυπα Εκπομπής - Πρότυπα Ποιότητας (Άρθρα 5 και 6) 

  

 Ένα από τα κρισιμότερα ζητήματα που απασχόλησαν τη Διπλωματική 

Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων αφορούσε στον προσδιορισμό και τη τελική μορφή 

που θα έπαιρναν οι εκτελεστικές καθεστωτικές δράσεις και ειδικότερα οι βασικές 

ρυθμιστικές μέθοδοι του Πρωτοκόλλου. Ύστερα από μια σειρά εντατικών 

διαβουλεύσεων, οι αντιπροσωπείες των Μεσογειακών Κρατών κατέληξαν στην 

επίτευξη μιας εξισορροπητικής και συμβιβαστικής συμφωνίας πάνω στο πεδίο 
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εφαρμογής των δύο βασικών ρυθμιστικών μεθόδων που είχαν προκριθεί από την αρχή 

της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου-των ενιαίων προτύπων εκπομπής1178 και των 

περιβαλλοντικών προτύπων ποιότητας.1179 Η συμβιβαστική αυτή συμφωνία προέβλεπε 

τη δημιουργία ενός διαφοροποιημένου συστήματος εφαρμογής των δύο αυτών 

διαχειριστικών μεθόδων με γνώμονα τις υποχρεώσεις που εξυπηρετούσαν-υποχρέωση 

εξάλειψης και υποχρέωση αυστηρού περιορισμού-και την κατηγορία των ουσιών που 

αποσκοπούσαν να ελέγξουν (Μαύρη και Γκρίζα Λίστα).  

                                                 
1178 Τα πρότυπα εκπομπής (emission standards) αποτελούν ένα από τα ευρέως διαδεδομένα εργαλεία που 

χρησιμοποιούνται, τόσο σε διεθνές όσο και σε εθνικό επίπεδο, για τον έλεγχο της ρύπανσης του 

θαλάσσιου, και όχι μόνο, περιβάλλοντος. Θεσπίζονται με βασικό στόχο τον ακριβή προσδιορισμό, 

καθορισμό και επιβολή ενιαίων ποσοτικών ορίων εκπομπής και διοχέτευσης στο περιβάλλον ρυπαντών 

που προέρχονται από συγκεκριμένες πηγές ρύπανσης, ανεξάρτητα από τον όγκο, τη χρήση και την 

απορροφητική ικανότητα του εκάστοτε υδάτινου αποδέκτη. Τα πρότυπα αυτά θεωρούνται από 

διοικητικής και τεχνικής απόψεως εύκολα στη χρήση τους καθώς επιβάλλονται ενιαία σε όλα τα μέρη 

ενός καθεστώτος. Παράλληλα, μέσα από την ενιαία επιβολή τους προσφέρεται η δυνατότητα στις 

εκάστοτε αρμόδιες εθνικές αρχές να παρακολουθούν εύκολα το βαθμό και την έκταση της εφαρμογής 

τους από τις διάφορες, για παράδειγμα, βιομηχανικές μονάδες και τις αστικές εγκαταστάσεις 

επεξεργασίας λυμάτων και αποβλήτων. Επίσης, με τη χρήση των προτύπων εκπομπής δίνεται η 

διακριτική ευκαιρία και ευελιξία σε αυτούς που καλούνται να τα εφαρμόσουν να επιλέξουν το 

προσφορότερο τεχνολογικό-τεχνικό ή οικονομικό μέσο για την επίτευξη του εκάστοτε προκαθορισμένου 

ρυθμιστικού ποσοτικού στόχου. Από την άλλη, το διαφορετικό κόστος που δύναται να επωμιστούν τα 

διάφορα μέρη ενός καθεστώτος από την εφαρμογή των ενιαίων προτύπων εκπομπής (abatement cost), 

λόγω της ενδεχόμενης ετερογενούς οικονομικής, τεχνολογικής και επιστημονικής τους ικανότητας, 

καθώς και ο διαφορετικός βαθμός τρωτότητας των διάφορων περιοχών στην περιβαλλοντική ρύπανση 

ή ζημία τείνουν να καθιστούν πολλές φορές τα πρότυπα αυτά μη αποδοτικά και αποτελεσματικά. Βλ. 

Bliss-Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-Based Sources: A Turning Point in the Rising 

Tide of Pollution, (1981), op.cit. σελ. 273. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the 

Mediterranean against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op. cit., σελ. 60-61. Bodansky, D. 

The Art and Craft of International Environmental Law, (2011), op.cit., σελ. 77-79. 
1179 Τα περιβαλλοντικά πρότυπα ποιότητας (environmental quality standards), τα οποία σχετίζονται 

άμεσα με το βασικό επιδιωκόμενο στόχο της βέλτιστης περιβαλλοντικής ποιότητας, καθορίζονται με 

βάση τα ποιοτικά χαρακτηριστικά του εκάστοτε αποδεχούμενο τη ρύπανση περιβαλλοντικού αγαθού 

(π.χ νερό, αέρας, έδαφος) μέσα από τον προσδιορισμό μέγιστων επιτρεπόμενων ανεκτών ποσοστών 

(επιπέδων) συγκεντρώσεων διαφόρων ρυπαντών στα περιβαλλοντικά αυτά αγαθά. Εν μέσω του ελέγχου 

των εκάστοτε ρυπαντικών απορροών που προσφέρεται με την εφαρμογή των προτύπων αυτών 

επιδιώκεται η διατήρηση της ποιότητας του αποδεχούμενου τη ρύπανση κάθε φορά περιβαλλοντικού 

αγαθού, έτσι ώστε να παραμένει κατάλληλο για τους σκοπούς που χρησιμοποιείται (π.χ αλιεία, 

ιχθυοκαλλιέργεια, τουρισμός). Η διαμόρφωση και εφαρμογή των περιβαλλοντικών προτύπων ποιότητας 

προϋποθέτει την εκτίμηση μιας σειράς παραγόντων που σχετίζονται άμεσα με τα χαρακτηριστικά του 

εκάστοτε αποδέκτη ρυπογόνων ουσιών, όπως είναι η φυσική ικανότητα του να απορροφά συγκεκριμένες 

ποσότητες ρυπαντών, το συνολικό ρυπαντικό φορτίο της ευρύτερης περιοχής του και το είδος των 

υπαρχουσών και μελλοντικών χρήσεων που του γίνονται. Η προτίμηση πολλές φορές μερών ενός 

συμβατικού καθεστώτος για την καθιέρωση προτύπων ποιότητας εκπορεύεται από γεγονός ότι αυτή η 

ρυθμιστική μέθοδος τους παρέχει την ευελιξία και τη διακριτική ευχέρεια να διαμορφώνουν από μόνα 

τους τις προδιαγραφές και τα επίπεδα ελέγχου της ρύπανσης. Από την άλλη, ο προσδιορισμός των 

μέγιστων ανώτατων επιπέδων συγκέντρωσης ρύπων σε έναν αποδεχούμενου τη ρύπανση αποδέκτη 

προϋποθέτει την επεξεργασία και ανάλυση μιας ευρείας γκάμας δεδομένων επιστημονικής και τεχνικής 

φύσεως που πολλές φορές είναι δύσκολο να αποκτηθούν καθώς και να στοιχειοθετηθεί η βασιμότητά 

τους. Βλ. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from 

Land-Based Sources, (1984), op.cit. σελ. 60. Bliss-Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-

Based Sources: A Turning Point in the Rising Tide of Pollution, (1981), op.cit., σελ. 273. Sand, P. 

Principles of International Environment Law, (2003), op.cit., σελ. 155-156. Bodansky, D. The Art and 

Craft of International Environmental Law, (2011), op. cit., σελ. 79-80. 
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 Συγκεκριμένα, στη βάση της εξισορροπητικής αυτής συμφωνίας, αποφασίστηκε 

ότι τα ενιαία πρότυπα εκπομπής θα εφαρμόζονταν για τους υπό εξάλειψη ρυπαντές του 

Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου (Μαύρη Λίστα). Η συμφωνία αυτή αποτυπώθηκε 

χαρακτηριστικά στο Άρθρο 5(2)(3), όπου προβλέπονταν ότι: «Τα προγράμματα και τα 

μέτρα-για την εξάλειψη της χερσαίας ρύπανσης από τις ουσίες του Παραρτήματος Ι-θα 

περιλαμβάνουν, ιδιαίτερα, κοινά πρότυπα εκπομπών και πρότυπα χρήσης».1180 Από την 

άλλη πλευρά, για τον έλεγχο των υπό περιορισμό ρυπαντών του Παραρτήματος ΙΙ 

(Γκρίζα Λίστα), συμφωνήθηκε να δοθεί στα Συμβαλλόμενα Μέρη η διακριτική 

ευχέρεια να επιλέξουν το είδος και τη μορφή που θα έπαιρναν τα εκτελεστικά 

καθεστωτικά μέτρα του Πρωτοκόλλου, προκρίνοντας με τον τρόπο αυτό την εφαρμογή 

και των προτύπων ποιότητας ή χρήσης. Το απροσδιόριστο των εκτελεστικών 

καθεστωτικών δράσεων για τον έλεγχο των ρυπαντών της Γκρίζας Λίστας-που 

δημιουργεί τις προϋποθέσεις και για την υιοθέτηση προτύπων ποιότητας-αποτυπώθηκε 

στη γενική διατύπωση του Άρθρου 6(2), όπου αναφέρονταν ότι: «Για το σκοπό του 

αυστηρού περιορισμού της χερσαίας ρύπανσης από τις ουσίες ή τις πηγές του 

Παραρτήματος ΙΙ, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα επεξεργάζονται και θα εφαρμόζουν, από 

κοινού ή μεμονωμένα, ανάλογα με την περίπτωση, κατάλληλα προγράμματα και μέτρα 

(απροσδιόριστη μορφή και είδος καθεστωτικών δράσεων)».1181Αναφορικά με το 

συμπληρωματικό σύστημα εγκαθίδρυσης των κοινών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου, τα Μεσογειακά Κράτη αποφάσισαν να υιοθετήσουν τη συνδυαστική και 

συμπληρωματική προσέγγιση των δύο βασικών διαχειριστικών μεθόδων ελέγχου της 

ρύπανσης της Μεσογείου που είχε προκριθεί από τη νομική μελέτη του UNEP (1979) 

και αναδειχθεί στο περιθώριο της Ad Hoc Συνόδου των Νομικών Εμπειρογνωμόνων 

της Γενεύης (1979).1182 Η συνδυαστική και συμπληρωματική αυτή προσέγγιση 

αποτυπώθηκε χαρακτηριστικά στις διατάξεις του Άρθρου 7(1) (γ) και (ε), αντίστοιχα. 

Συγκεκριμένα, η διαχειριστική μέθοδος των προτύπων ποιότητας προβλέπονταν να 

εφαρμόζεται, όπως αναφέρονταν στο Άρθρο 7(1) (γ), στο πλαίσιο της διαμόρφωσης 

κοινών καθεστωτικών δράσεων για την αντιμετώπιση «της ποιότητας των θαλάσσιων 

υδάτων που χρησιμοποιούνται για ειδικούς σκοπούς, η οποία είναι απαραίτητη για την 

                                                 
1180 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 204.  
1181 Ibid.  
1182 Βλ. Κεφ. 6.2.1 
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προστασία της ανθρώπινης υγείας, των ζώντων πόρων και των οικοσυστημάτων».1183 

Από την άλλη, η εφαρμογή των ενιαίων προτύπων εκπομπής προβλέπονταν για την 

περίπτωση της υιοθέτησης κοινών καθεστωτικών δράσεων που αποσκοπούσαν στην 

αντιμετώπιση «των ειδικών προδιαγραφών που αφορούν στις ποσότητες των ουσιών 

που καταγράφονται στα Παραρτήματα Ι και ΙΙ, στις συγκεντρώσεις τους σε λύματα και 

στις μεθόδους απόρριψής τους».1184 

 Ουσιαστικά, στην προαναφερόμενη συμβιβαστική συμφωνία που επήλθε πάνω στο 

ζήτημα των δύο βασικών ρυθμιστικών μεθόδων του Πρωτοκόλλου αποτυπώνονταν ο 

συγκερασμός των δύο διαφορετικών θέσεων επί του θέματος που είχαν εκφραστεί από 

τις αναπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες της Μεσογείου στο περιθώριο της 

Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων.  

 Από τη μια πλευρά, τα αναπτυσσόμενα Μεσογειακά Κράτη ήταν υπέρμαχα της 

υιοθέτησης εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων που να βασίζονται σε 

περιβαλλοντικά ποιοτικά κριτήρια και ειδικότερα στην απορροφητική ικανότητα του 

υδάτινου αποδέκτη. Η θέση των αναπτυσσόμενων χωρών υπέρ της εφαρμογής 

περιβαλλοντικών προτύπων ποιότητας για τον έλεγχο των ουσιών της Γκρίζας Λίστας 

[Άρθρου 6(2)] και την εν μέρει λειτουργία των κοινών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου [Άρθρο 7(1) (γ)] εκπορεύονταν από τη διασύνδεση δύο σημαντικών 

παραμέτρων της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, του διευρυμένου διαχειριστικού 

της πλαισίου και του επιστημονικού γνωστικού της υπόβαθρου, συμπεριλαμβανομένης 

και της γνώσης γύρω από τα φυσικά γνωρίσματα της Μεσογείου.  

 Συγκεκριμένα, σε σχέση με το διευρυμένο διαχειριστικό πλαίσιο της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης αξίζει να σημειωθεί ότι οι πολυδιάστατες οικονομικές και κοινωνικές 

προεκτάσεις του ζητήματος της αντιμετώπισης της ρύπανσης της Μεσογείου 

αποτελούσαν για τα αναπτυσσόμενα Μεσογειακά Κράτη, καθόλη τη διάρκεια της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, θέματα θεμελιώδους σημασίας που αποκτούσαν 

το δικό τους ειδικό βάρος και στη περίπτωση της επιλογής των ρυθμιστικών μεθόδων 

του Πρωτοκόλλου. Κοινή αντίληψη των αναπτυσσόμενων χωρών της Μεσογείου ήταν 

ότι η εγκαθίδρυση ενός ρυθμιστικού συστήματος που να στηρίζεται αποκλειστικά και 

μόνο στην εφαρμογή ενιαίων προτύπων εκπομπής σε όλα τα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

Πρωτοκόλλου θα επέφερε ένα βαρύ πλήγμα στην προσπάθεια επίτευξης του βασικού 

                                                 
1183 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 205. 
1184 Ibid. 
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στόχου της οικονομικής τους ανάπτυξης και ευημερίας.1185 Η επιβολή ενιαίων 

περιορισμών και άμεσα εφαρμοστέων ποσοτικών ορίων για τον έλεγχο των εκπομπών 

των ουσιών της Γκρίζας Λίστας, θα επιβάρυνε σημαντικά τις βιομηχανίες των χωρών 

αυτών, οι οποίες χρησιμοποιούσαν εκτεταμένα τις ουσίες αυτές, με ένα ιδιαίτερα 

αυξημένο κόστος.1186 Η εισαγωγή επιπρόσθετου κόστους στην παραγωγική διαδικασία 

των βιομηχανιών-που θα δημιουργούνταν από την υποχρέωση προσαρμογής του 

παραγωγικού τους μοντέλου στις νέες τεχνικές και τεχνολογικές επιταγές των 

αυστηρών ελεγκτικών προτύπων εκπομπής-θα επέφερε μια έντονη στασιμότητα στην 

αναπτυξιακή διαδικασία και την πορεία της οικονομικής ανασυγκρότησης των 

αναπτυσσόμενων Μεσογειακών χωρών.1187 Οι πολιτικο-οικονομικές αυτές αιτιάσεις 

των αναπτυσσόμενων χωρών-πάνω στις οποίες θεμελιώνονταν η αμφισβήτηση της 

καταλληλότητας των ενιαίων προτύπων εκπομπής του διαχειριστικού συστήματος του 

Πρωτοκόλλου-στοιχειοθετούνταν, σε μεγάλο βαθμό, και στη βάση των 

συμπερασμάτων της μελέτης του OECD σχετικά με τον προσδιορισμό και τη σημασία 

των περιβαλλοντικών προτύπων, οι οποίες εμπεριέχονταν στην νομική μελέτη του 

UNEP (1979).1188 Όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, μέσα από το 

περιεχόμενο της μελέτης αυτής του OECD τεκμαίρονταν ότι η ανάγκη για τη 

διαμόρφωση και την υιοθέτηση των προτύπων εκπομπής θα πρέπει πάντα να εξετάζεται 

ανά περίπτωση λαμβάνοντας σοβαρά υπόψη τις τοπικές ιδιαιτερότητες και 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα των χωρών στις οποίες καλούνται να εφαρμοστούν-όπως 

είναι το επίπεδο της οικονομικής τους ανάπτυξης και ο βαθμός βιομηχανοποίησης 

τους.1189 

 Πέραν, όμως, των πολιτικο-οικονομικών πτυχών του διαχειριστικού πλαισίου της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτόκολλου, η άρνηση των αναπτυσσόμενων χωρών της 

Μεσογείου να συναινέσουν στην εγκαθίδρυση στο ρυθμιστικό σύστημα του 

                                                 
1185 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op. cit., σελ. 28, 72, 113-115. 
1186Ibid. 
1187 Κοινή πεποίθηση των αναπτυσσόμενων χωρών της νοτίου Μεσόγειου τη δεκαετία του 1970 ήταν 

ότι το κόστος από τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου, το οποίο θα επιμερίζονταν κυρίως στις 

κατασκευαστικές δραστηριότητες πάνω στις οποίες στηρίζονταν τα αναπτυξιακά σχέδια των χωρών 

αυτών, θα καθυστερούσε αισθητά το ρυθμό ανάπτυξης και βιομηχανοποίησής τους.  Χαρακτηριστικό 

παράδειγμα που αναδεικνύει τη σημασία που αποδίδονταν από τις αναπτυσσόμενες χώρες της βορείου 

Αφρικής στην προώθηση της ανάπτυξης του κατασκευαστικού τους τομέα αποτελούσε το Ετήσιο Σχέδιο 

Ανάπτυξης της Αλγερίας (The Algerian Ten Year Plan 1972-1982) σύμφωνα με το οποίο την περίοδο 

1972-1982 τριακόσια έργα και μελέτες θα εστίαζαν στην ανάπτυξη διαφόρων κατασκευαστικών 

δραστηριοτήτων και τομέων. Ibid., σελ. 28, 72, 166. 
1188 Βλ. Κεφ. 6.2.1 (α).  
1189 Ibid. 
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Πρωτοκόλλου μόνο των ενιαίων προτύπων εκπομπής και η αποδοχή, από την άλλη 

πλευρά, των περιβαλλοντικών προτύπων ποιότητας υπαγορεύτηκαν και από το 

περιεχόμενο της συναινετικής επιστημονικής γνωστικής βάσης της εποχής της 

Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων.1190 Το γεγονός ότι οι παράκτιες 

περιοχές του νότιου τμήματος της Μεσογείου αποδεικνύονταν ότι ήταν λιγότερο 

επιβαρυμένες ρυπαντικά σε σχέση με τις παράκτιες περιοχές του βόρειου τμήματος της 

Μεσογείου λόγω της ύπαρξης σε αυτές περιορισμένων χερσαίων πηγών ρύπανσης, τις 

καθιστούσε αυτόματα περισσότερο ποιοτικές και κατά συνέπεια περισσότερο 

ανθεκτικές και ικανές στο να απορροφούν ρυπαντικές εκροές. Το γεγονός αυτό 

επέτρεπε στις αναπτυσσόμενες χώρες να χρησιμοποιούν τα παράκτια ύδατά τους πιο 

αποδοτικά, αποδυναμώνοντας παράλληλα την ανάγκη για την εφαρμογή στις 

παράκτιες περιοχές τους ενιαίων και άμεσα εφαρμοστέων αυστηρών μέτρων ελέγχου 

της ποσότητας της ρύπανσής τους, όπως ήταν τα ενιαία πρότυπα εκπομπής.1191 

Καταλυτικής σημασίας παράμετρο που συνέβαλε στην αναγνώριση της περιορισμένης 

ρύπανσης των παράκτιων περιοχών των αναπτυσσόμενων χωρών αποτέλεσαν τα 

επιστημονικά δεδομένα της μελέτης MED X (1978). Όπως τονίστηκε σε προηγούμενο 

κεφάλαιο, μια από τις προστιθέμενες αξίες της μελέτης αυτής αποτελούσε η παροχή 

συναινετικά διαμορφωμένων δεδομένων με βάση τα οποία σκιαγραφούνταν και 

αξιολογούνταν τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του ρυπαντικού 

φορτίου διαφόρων θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Ειδικότερα, 

μέσα από τη γεωγραφική απεικόνιση της ρύπανσης της Μεσογείου που προσέφερε η 

μελέτη αυτή τεκμαίρονταν ότι στο βορειο-δυτικό τμήμα της Μεσογειακής Λεκάνης 

συγκεντρώνονταν το μεγαλύτερο και πιο επικίνδυνο ρυπαντικό φορτίο της Μεσογείου-

το οποίο αντιπροσώπευε το 34% της συνολικής ρύπανσης της Μεσογείου-λόγω της 

υψηλής, σε σχέση με τις παράκτιες περιοχές του νοτίου τμήματος της Μεσογείου, 

συγκέντρωσης έντονα ρυπογόνων πηγών βιομηχανικής, αστικής και γεωργικής 

προέλευσης στις βορειο-δυτικές περιοχές της Μεσογείου, και της εγγύτητας των 

περιοχών αυτών με μεγάλους σε όγκο υδάτων ποταμών που μετέφεραν μεγάλες 

ποσότητες ιδιαίτερα επιβλαβών ουσιών.1192 

                                                 
1190 Βλ. Haas, P. When Does Power Listen to Truth? A Constructivist Approach to the Policy Process, 

(August 2004), op.cit., σελ. 577. Haas, P Saving the Mediterranean: The Politics of International 

Environmental Cooperation, (1990), op.cit. 
1191 Βλ. Bliss-Guest, P. The Protocol against Pollution from Land-Based Sources: A Turning Point in the 

Rising Tide of Pollution, (1981), op., cit, σελ. 274. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of 

International Environmental Cooperation, (1990), op., cit, σελ. 113,115. 
1192 Βλ. σχετική ανάλυση στο Κεφ. 5.4.1.3 
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Από την άλλη πλευρά, τα αναπτυγμένα ευρωπαϊκά Μεσογειακά Κράτη, 

συνηγορούσαν υπέρ της άποψης ότι ο αποτελεσματικός έλεγχος των ιδιαίτερα 

επικίνδυνων ρυπαντών του Παραρτήματος Ι του Πρωτοκόλλου απαιτούσε την 

εγκαθίδρυση, στο ρυθμιστικό σύστημα του  Πρωτοκόλλου [Άρθρο 5(3)], ενιαίων 

αυστηρών και άμεσα εφαρμόσιμων προτύπων-όπως ήταν τα πρότυπα εκπομπής. Στην 

άρθρωση του επιχειρήματος αυτού, σημαίνοντα ρόλο επιτέλεσαν τρείς σημαντικές 

παράμετροι: (i) η νομική θεματική διασύνδεση του Πρωτοκόλλου με το συναφές 

ευρωπαϊκό νομοθετικό πλαίσιο που πρόκρινε την εφαρμογή συγκεκριμένων 

διαχειριστικών μεθόδων για τον έλεγχο της ρύπανσης των υδάτων της Κοινότητας, (ii) 

η επιστημονική γνωστική βάση της εποχής, από την οποία τεκμαίρονταν ότι οι 

παράκτιες περιοχές του βόρειου τμήματος της Μεσογείου παρουσίαζαν ένα ιδιαίτερα 

αυξημένο ρυπαντικό φορτίο προερχόμενο από επικίνδυνες ουσίες χερσαίας 

προέλευσης, γεγονός που αναδείκνυε την επιτακτική ανάγκη για την άμεση 

αντιμετώπιση του προβλήματος της ρύπανσης των παράκτιων αυτών περιοχών, και (iii) 

πτυχές του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου.  

Ειδικότερα, αναφορικά με τη διασύνδεση του Πρωτοκόλλου με το νομοθετικό 

πλαίσιο της Κοινότητας αξίζει να σημειωθεί ότι την εποχή της Διπλωματικής 

Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων, η περιβαλλοντική νομοθεσία κύριων ευρωπαϊκών 

κρατών της Μεσογείου, όπως της Γαλλίας και της Ιταλίας, είχε εναρμονιστεί πλήρως 

με τις επιταγές της σημαντικότερης, από άποψη συνάφειας με το Πρωτόκολλο, 

Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 4ης Μαΐου 1976 σχετικά με τη Ρύπανση του 

Υδάτινου Περιβάλλοντος της Κοινότητας. Κύριο χαρακτηριστικό γνώρισμα της 

Οδηγίας αυτής ήταν η εγκαθίδρυση αυστηρών ρυθμιστικών πλαισίων ελέγχου της 

ρύπανσης των υδάτων της Κοινότητας, από τα οποία εκπορεύονταν η υποχρέωση των 

Κρατών Μελών της Κοινότητας-και άρα στην Γαλλία και την Ιταλία-να υιοθετούν και 

να εφαρμόζουν, ως ρυθμιστικές μεθόδους, τα πρότυπα εκπομπής.1193 Όπως 

επισημαίνονταν στην Παράγραφο 6 του Προοιμίου της Οδηγίας: «για την εξασφάλιση 

της αποτελεσματικής προστασίας του υδάτινου περιβάλλοντος της Κοινότητος,..η 

απόρριψη των επικίνδυνων και λιγότερο επιβλαβή ουσιών-που θα καταγράφονται σε 

αντίστοιχους καταλόγους-θα πρέπει να υπόκειται σε προηγούμενη άδεια στην οποία θα 

                                                 
1193 Βλ. Haas, P. Saving the Mediterranean: The Politics of International Environmental Cooperation, 

(1990), op.cit., σελ. 113,115. 
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καθορίζονται τα πρότυπα εκπομπής των απορρίψεων τους».1194 Επίσης, στην 

Παράγραφο 7 του Προοιμίου προβλέπονταν ότι «Για την εξάλειψη της ρύπανσης που 

προκαλείται από την απόρριψη διαφόρων επικινδύνων ουσιών που αναφέρονται στον 

κατάλογο Ι, το Συμβούλιο πρέπει εντός ορισμένης προθεσμίας και κατόπιν προτάσεως 

της Επιτροπής να ορίσει τις οριακές τιμές των προτύπων εκπομπής…».1195 

Επιπροσθέτως, στο κύριο σώμα της Οδηγίας, και συγκεκριμένα στο Άρθρο 3 (1)(2) 

αναφέρονταν χαρακτηριστικά ότι: «Ως προς τις ουσίες που ανήκουν στις οικογένειες 

και τις ομάδες των ουσιών που απαριθμούνται στον Κατάλογο Ι: (1) Οποιαδήποτε 

απόρριψη μέσα στα ύδατα της Κοινότητας, η οποία μπορεί να περιέχει μία από τις 

ουσίες αυτές, θα υπόκειται σε προηγούμενη άδεια που χορηγείται από την αρμόδια 

αρχή του ενδιαφερομένου Κράτους μέλους, (2) Στην ανωτέρω άδεια θα καθορίζονται 

τα πρότυπα εκπομπής των ουσιών αυτών…». Επίσης, στο Άρθρο 6(1) προβλέπονταν 

ότι: «Το Συμβούλιο, αποφαινόμενο μετά από πρόταση της Επιτροπής, θα θεσπίζει για 

τις διάφορες επικίνδυνες ουσίες που περιλαμβάνονται στις οικογένειες ή ομάδες των 

ουσιών του καταλόγου Ι, τις οριακές τιμές τις οποίες δεν πρέπει να υπερβαίνουν τα 

πρότυπα εκπομπής».1196  

Παράλληλα, η ανάδειξη της επιτακτικής ανάγκης των ευρωπαϊκών χωρών της 

Μεσογείου για την αντιμετώπιση των υπό εξάλειψη ουσιών της Μαύρης Λίστας εν 

μέσω της καθιέρωσης στο Πρωτόκολλο ενιαίων και άμεσα εφαρμοστέων 

διαχειριστικών μεθόδων-όπως ήταν τα πρότυπα εκπομπής-υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο 

βαθμό, και από τα πληροφορικά δεδομένα των επιστημονικών μελετών της εποχής της 

Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων. Ειδικότερα, από την μια πλευρά, 

μέσα από τα συναινετικά πορίσματα της μελέτης MED X (1978) αναφορικά με τα 

                                                 
1194 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., σελ I2. 
1195 Παράλληλα, η Οδηγία έθετε και μια εξαίρεση στην εφαρμογή των προτύπων εκπομπής, η οποία 

έδινε τη δυνατότητα και για την εφαρμογή των προτύπων ποιότητας. Συγκεκριμένα, η παράγραφος 8 

αναφέρει ότι «τα Κράτη μέλη πρέπει να εφαρμόζουν τις οριακές τιμές των προτύπων εκπομπής, με 

εξαίρεση τις περιπτώσεις κατά τις οποίες ένα Κράτος μέλος δύναται να αποδείξει στην Επιτροπή, 

σύμφωνα με την οριζόμενη από το Συμβούλιο διαδικασία ελέγχου, ότι επιτεύχθηκαν οι ποιοτικοί στόχοι 

που καθορίσθηκαν από το Συμβούλιο κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, και ότι διαφυλάσσονται αυτοί 

συνεχώς με την δράση που αναπτύσσει, μεταξύ άλλων, το εν λόγω Κράτος μέλος σε όλη την γεωγραφική 

περιοχή που μπορεί να προσβληθεί από τις απορρίψεις».Ibid.  
1196 Σύμφωνα με το Άρθρο 6(1), οι οριακές αυτές τιμές θα καθορίζονταν: α) από τη μεγίστη επιτρεπομένη 

συγκέντρωση μιας ουσίας κατά την απόρριψη, και β) όπου απαιτείται, από τη μεγίστη ποσότητα μίας 

τέτοιας ουσίας, εκφραζόμενης σε μονάδα βάρους του ρύπου ανά μονάδα του χαρακτηριστικού μεγέθους 

της ρυπαντικής δραστηριότητος (π.χ. μονάδα βάρους ανά μονάδα πρώτης ύλης ή ανά μονάδα προϊόντος). 

Οι οριακές τιμές που ισχύουν για τις ουσίες του καταλόγου Ι θα καθορίζονται κυρίως βάσει: της 

τοξικότητας, της ανθεκτικότητας, και της βιοσυσσώρευσής τους». Ibid., σελ. Ι.5. 
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ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου 

αναδύονταν σημαντικές πληροφορίες με τις οποίες στοιχειοθετούνταν η σοβαρότητα 

του προβλήματος της ρύπανσης των παράκτιων περιοχών των ευρωπαϊκών 

Μεσογειακών Κρατών. Όπως τονίστηκε επανειλημμένως σε προηγούμενο κεφάλαιο, 

από τα συμπεράσματα της μελέτης αυτής αναδεικνύονταν ότι η έντονη 

βιομηχανοποίηση και αστικοποίηση περιοχών της βόρειας Μεσογειακής λεκάνης, σε 

συνδυασμό με την ύπαρξη σε αυτές μεγάλων σε υδάτινο όγκο ποταμών οι οποίοι 

μετέφεραν μεγάλες ποσότητες ιδιαίτερα επιβλαβών ρυπαντών (π.χ Rhone, Ebro, Po), 

καθιστούσαν τις παράκτιες περιοχές των ευρωπαϊκών Μεσογειακών χωρών εξαιρετικά 

επιβαρυμένες ρυπαντικά.1197 Από την άλλη, από τα καταλυτικής σημασίας πορίσματα 

της μελέτης Data Profiles (1978) που αφορούσαν στις επιπτώσεις της ρύπανσης της 

Μεσογείου στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της και στους παράκτιους 

πληθυσμούς της, εκπορεύονταν σημαντικά συναινετικά διαμορφωμένα δεδομένα με τα 

οποία πιστοποιούνταν η ιδιαίτερη επικινδυνότητα και ειδικότερα η υψηλή τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση μιας ευρείας γκάμας ρυπαντών που 

συγκεντρώνονταν στο βόρειο τμήμα της Μεσογείου-βαρέα μέταλλα, φυτοφάρμακα, 

θρεπτικά στοιχεία, ραδιενεργές ουσίες, και οργανικές ενώσεις.1198 Υπό το πρίσμα, 

λοιπόν, της συναινετικής επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης της εποχής-στη βάση της 

οποία τεκμαίρονταν η σοβαρότητα της κατάστασης της ρύπανσης του βόρειου 

τμήματος της Μεσογείου-τα ευρωπαϊκά Μεσογειακά Κράτη κατάφεραν να πείσουν το 

σύνολο των Μεσογειακών Κρατών της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των 

Πληρεξουσίων περί της αναγκαιότητας εισαγωγής στο ρυθμιστικό σύστημα του 

Πρωτοκόλλου που συνδέονταν με τον έλεγχο των ουσιών της Μαύρης Λίστας [Άρθρο 

5(3)] ενιαίων εκτελεστικών δράσεων, όπως ήταν τα πρότυπα εκπομπής.    

Παράλληλα, η επιβεβλημένη ανάγκη για την αποτροπή της εκτεταμένης 

υποβάθμισης του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου υπαγορεύτηκε, σε κάποιο 

βαθμό, και από ορισμένες πτυχές του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός 

ότι η επιβάρυνση του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από τις επικίνδυνες 

ουσίες της Μαύρης Λίστας συνδέονταν άρρηκτα με το ζήτημα της διαχείρισης δύο 

σημαντικών για τις χώρες της Μεσογείου τομεακών δραστηριοτήτων, η βιωσιμότητα 

                                                 
1197 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3 
1198 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
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των οποίων εξαρτιόταν άμεσα από την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου-τον 

τουρισμό και την παράκτια αλιεία. Συγκεκριμένα, η διαφύλαξη της τουριστικής 

ανάπτυξης αποτελούσε την περίοδο της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου μία από 

τις σημαντικότερες πολιτικές προτεραιότητες των παράκτιων Μεσογειακών χωρών.1199 

Σε αυτό συνέτεινε το γεγονός ότι ο διεθνής και εγχώριος τουρισμός συγκαταλέγονταν 

την περίοδο 1970-1980 στους κυριότερους αναπτυξιακούς και οικονομικούς τομείς 

των χωρών αυτών και σημαντικός αιμοδότης του Ακαθάριστου Εθνικού Προϊόντος 

τους.1200Αρκεί να σημειωθεί ότι στα μέσα του 1970, η συνεισφορά του τουρισμού, σε 

ποσοστά του ΑΕΠ, στις οικονομίες των Μεσογειακών χωρών κυμαίνονταν στη Ελλάδα 

σε 3.3%, στη Μάλτα σε 13,9%, στην Τυνησία σε 7.0%, στη Κύπρο σε 9.3%, στην 

Ισπανία σε 5.5%, στο Ισραήλ σε 2.9 % και στο Μαρόκο σε 7.0%.1201 Παράλληλα, ο 

αλιευτικός τομέας αποτελούσε για τις παράκτιες Μεσογειακές χώρες μια τομεακή 

δραστηριότητα με ιδιαίτερη κοινωνική και εμπορική αξία. Από την μία πλευρά, η 

αλιεία έπαιζε καθοριστικό ρόλο στην κάλυψη σημαντικών διατροφικών αναγκών των 

πυκνοκατοικημένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου- οι οποίες μάλιστα 

αυξάνονταν σημαντικά τις καλοκαιρινές περιόδους λόγω της έντονης τουριστικής 

κίνησης-και στην προσφορά απασχόλησης.1202 Στο πλαίσιο αυτό, η διασφάλιση της 

επισιτιστικής ασφάλειας και της απασχόλησης των παράκτιων πληθυσμών της 

Μεσογείου αναδεικνύονταν ως δύο σημαντικοί παράγοντες που ωθούσαν τις 

Μεσογειακές χώρες στο να στραφούν στην ανάπτυξη της παράκτιας αλιείας. Από την 

άλλη πλευρά, η αφθονία και η ποικιλία των αλιευτικών πόρων της Μεσογείου 

                                                 
1199 Χαρακτηριστικά παραδείγματα που αναδεικνύουν τη σημασία που είχε ο τουρισμός για τις 

παράκτιες Μεσογειακές χώρες αποτελεί το γεγονός ότι στα μέσα του 1970 οι τουρίστες υπερτερούσαν, 

κυρίως τις καλοκαιρινές περιόδους, των κατοίκων και τοπικών πληθυσμών των παράκτιων περιοχών της 

Μεσογείου κατά αναλογία 40 προς 10, ενώ το 1973 είχαν καταγραφεί περίπου 450 εκατομμύρια 

διανυκτερεύσεις τουριστών στα παράκτια θέρετρα της Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: Tourism and the 

Environment in the Mediterranean Region: Towards a better utilization of the tourism resources in the 

Mediterranean, Intergovernmental Meeting of Mediterranean Coastal States on the Blue Plan, 31 January 

- 4 February 1977, Split Yugoslavia,  UNEP/IG.5/Inf. 7, (1976), σελ. 1-2. Jeftic L. et al. State of the 

Marine Environment in the Mediterranean Region. UNEP Regional Seas Reports and Studies, No. 132, 

1990, σελ. 131-132, UNEP 
1200 Ibid.  
1201 Ibid. 
1202 Αρκεί να σημειωθεί ότι το 1970, οι απαιτήσεις του συνολικού πληθυσμού των παράκτιων χωρών 

της Μεσογείου για αλιευτικά αποθέματα ανέρχονταν περίπου σε 3.7 εκατ. τόνους, αριθμός που 

αντιστοιχούσε περίπου στο 5% της συνολικής παγκόσμιας κατανάλωσης αλιευτικών πόρων. Επίσης, 

υπολογίζεται ότι ο τομέας της αλιείας απασχολούσε το 1973 στις παράκτιες Μεσογειακές χώρες περίπου 

160 χιλ. αλιείς. Βλ. UNEP/MAP: Appraisal and Management of Fishery Resources: Situation in the 

Mediterranean and CFGM Activities in this Field, Intergovernmental Meeting of Mediterranean Coastal 

States in the Blue Plan, 31 January - 4 February 1977, Split, Yugoslavia, UNEP/IG.5/Inf. 12, (1976), 

σελ. 1-8.   
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καθιστούσε τον αλιευτικό τομέα ως μία από τις σημαντικότερες, από εμπορικής 

άποψης, δραστηριότητες των παράκτιων Μεσογειακών χωρών, η οποία προσέδιδε 

σημαντικά οικονομικά οφέλη στις οικονομίες των παράκτιων Μεσογειακών 

Χωρών.1203Ενδεικτικό παράδειγμα που αναδεικνύει την εμπορική και οικονομική 

σημασία των αλιευτικών πόρων της Μεσογείου αποτελεί το γεγονός ότι τη δεκαετία 

του 1970 η εμπορική αξία των αλιευτικών αυτών πόρων αντιπροσώπευε περίπου το 

5% της συνολικής αξίας του παγκόσμιου εμπορίου, ποσοστό που αντιστοιχούσε σε 700 

εκατ. δολάρια.1204  

Ως εκ τούτου, στους κόλπους των Μεσογειακών χωρών είχε καταστεί σαφές ότι η 

διασφάλιση της σημαντικής οικονομικής και κοινωνικής αξίας των δύο ανωτέρω 

τομεακών δραστηριοτήτων προϋπόθετε και απαιτούσε την προστασία και διατήρηση 

του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Υπό αυτό το πρίσμα, δεν αφήνονταν 

πλέον περιθώριο για την εγκαθίδρυση ενός Πρωτοκόλλου το οποίο να στηρίζεται 

αποκλειστικά και μόνο στην εφαρμογή ελαστικών εκτελεστικών καθεστωτικών 

μέτρων και ρυθμιστικών μεθόδων-όπως ήταν τα πρότυπα ποιότητας-των οποίων ο 

καθορισμός των προδιαγραφών τους θα επαφίονταν στη διακριτική ευχέρεια των 

Συμβαλλόμενων Μερών του.  

 

γ. To Χρονικό Πλαίσιο Εφαρμογής των Καθεστωτικών Δράσεων του   

 Ρυθμιστικού Συστήματος (Άρθρο 5) 

 Για την εκπλήρωση της καθεστωτικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης 

της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, τα Μεσογειακά Κράτη συμφώνησαν ομόφωνα, στο 

πλαίσιο της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980), ως προς την 

ανάγκη για την επεξεργασία και εφαρμογή, από κοινού ή ξεχωριστά, των απαραίτητων 

εκτελεστικών καθεστωτικών μέτρων και προγραμμάτων.Σημαντική παράμετρο από την 

οποία θα καθορίζονταν η αποδοτικότητα και αποτελεσματικότητα των καθεστωτικών 

αυτών δράσεων αποτελούσε το χρονοδιάγραμμα εφαρμογής τους. Στο πλαίσιο, όμως, 

                                                 
1203 Βλ. Charbonnier, D. et al.  Pêche et Aquaculture en Méditerrannée: État Actuel et Perspectives. 

Programme des Nations Unies pour l'Environnement, Plan d'Action pour la Méditerranée. Les  

Fascicules du Plan Bleu, No.1. Economica, Paris, France, 1990, σελ. 50-51. UNEP/MAP: Appraisal and 

Management of Fishery Resources: Situation in the Mediterranean and CFGM Activities in this Field, 

(1976), op.cit., σελ.2.   
1204 Η σημαντική, μάλιστα, ανταγωνιστική αξία των αλιευτικών αποθεμάτων της Μεσογείου στην 

παγκόσμια αγορά αλιευτικών προϊόντων τεκμαίρονταν και από το γεγονός που ήθελε τη μέση 

αγοραστική τιμή των αλιευτικών αυτών αποθεμάτων να είναι, στα τέλη της δεκαετίας του 1970, πέντε 

και σε μερικά είδη 7 φορές μεγαλύτερη από την αντίστοιχη μέση τιμή των αλιευτικών πόρων άλλων 

θαλάσσιων περιοχών. Ibid. 
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των διαβουλεύσεων που διεξήχθησαν πάνω στην παράμετρο αυτή, οι αντιπροσωπείες 

των Μεσογειακών χωρών ανέδειξαν τη σημασία των χρονοδιαγραμμάτων για την 

εύρυθμη λειτουργία του διαχειριστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου με έναν αρκετά 

γενικό, ασαφή και απροσδιόριστο τρόπο. Ενώ από τη μια μεριά αναγνωρίζονταν η 

ανάγκη για τη συλλογική θέσπιση από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου 

χρονοδιαγραμμάτων για την εφαρμογή των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του 

Άρθρου 5, από την άλλη δεν προβλέπονταν ρητά κάποιο ειδικό χρονικό πλαίσιο και 

καταλυτικά χρονικά όρια για την έναρξη, ολοκλήρωση και υιοθέτηση των δράσεων 

αυτών. Όπως αναφέρονταν στο τελικό Άρθρο 5(4): «Τα πρότυπα και τα 

χρονοδιαγράμματα για την εφαρμογή των προγραμμάτων και των μέτρων που 

αποβλέπουν στην εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες πηγές θα καθορίζονται από τα 

Μέρη και θα επανεξετάζονται περιοδικά, εν ανάγκη ανά δύο χρόνια, για καθεμία από 

τις ουσίες που αναφέρονται στο παράρτημα Ι…».1205     

 Η συμφωνία που επιτεύχθηκε πάνω στη συγκεκριμένη αυτή γενική διατύπωση 

σχετικά με το χρονοδιάγραμμα εφαρμογής των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων 

του Άρθρου 5 θεμελιώθηκε στη βάση δύο σημαντικών μεταβλητών της 

διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου: (i) του νομικού προηγούμενο που 

δημιουργούνταν από τη ρύθμιση του ζητήματος αυτού στο πλαίσιο συναφών με το 

Πρωτόκολλο διεθνών νομικών κειμένων, και (ii) του διευρυμένου διαχειριστικού 

πλαισίου της διαπραγμάτευσης αυτής.  

 Σε σχέση με τη νομική παράμετρο του θέματος, αξίζει να σημειωθεί ότι ο γενικός 

προσδιορισμός των εφαρμοστικών χρονοδιαγραμμάτων του διαχειριστικού 

συστήματος του Άρθρου 5 υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, μέσα από τη διαδικασία 

της νομικής θεματικής συμβατότητας των διατάξεων του άρθρου αυτού με τις 

αντίστοιχες διατάξεις άλλων συναφών διεθνών συμβατικών καθεστώτων και 

κοινοτικών νομοθετικών πράξεων. Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο της διαμόρφωσης του 

Άρθρου 5(4), οι Μεσογειακές χώρες πρόκριναν την ανάγκη για την υιοθέτηση της 

εξισορροπητικής και συμβιβαστικής νομικής προσέγγισης που είχε αναπτυχθεί σχετικά 

με τη διαχείριση του ζητήματος αυτού στο περιθώριο της Ad Hoc Συνόδου των 

Νομικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979)-της διαμόρφωσης δηλαδή από τη μια 

πλευρά χρονοδιαγραμμάτων για την επεξεργασία των εκτελεστικών καθεστωτικών 

                                                 
1205 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 204. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 159. 



411 

 

δράσεων των συμβατικών καθεστώτων, χωρίς ωστόσο να καθορίζονται από την άλλη 

συγκεκριμένες και προκαθορισμένες καταλυτικές ημερομηνίες υιοθέτησης και 

εφαρμογής τους.1206 Σημαίνοντα ρόλο στην αποδοχή αυτής της συμβιβαστικής νομικής 

προσέγγισης έπαιξε η νομική μελέτη του UNEP (1979), μέσω της οποίας επιχειρούνταν, 

μεταξύ άλλων, ο συγκερασμός και η διασύνδεση των σχετικών με το θέμα διατάξεων 

της κοινοτικής περιβαλλοντικής νομοθεσίας και των διεθνών περιβαλλοντικών 

καθεστώτων. Όπως είχε καταστεί σαφές από τα δεδομένα της μελέτης αυτής, μια σειρά 

από κοινοτικές οδηγίες, που σχετίζονταν με την προστασία του υδάτινου περιβάλλοντος 

της Κοινότητας από τη ρύπανση, αναγνώριζαν τη σημασία των χρονοδιαγραμμάτων για 

τη λειτουργία των ρυθμιστικών τους συστημάτων και εγκαθίδρυαν ειδικά χρονικά 

πλαίσια για τη διαμόρφωση, ολοκλήρωση και υιοθέτηση μέτρων για την εξάλειψη 

ορισμένων επικίνδυνων ουσιών που άνηκαν στην κατηγορία των ρυπαντών του 

Παρατήματος Ι του Πρωτοκόλλου.1207 Οι διατάξεις, μάλιστα, των κοινοτικών αυτών 

οδηγιών αποκτούσαν ιδιαίτερη βαρύτητα για τη διαμόρφωση πτυχών του ρυθμιστικού 

συστήματος του Πρωτοκόλλου-όπως ήταν η περίπτωση των εφαρμοστικών 

χρονοδιαγραμμάτων. Εγκαθίδρυαν, συγκεκριμένα, ένα ιδιαίτερα εκσυγχρονισμένο για 

την εποχή κανονιστικό πλαίσιο για την εξάλειψη της ρύπανσης των υδάτων της 

Κοινότητας που προέρχονταν από χερσαίες δραστηριότητες, με βάση το οποίο τα 

Μεσογειακά Κράτη Μέλη της Κοινότητας-τα οποία ήταν και Συμβαλλόμενα Μέρη του 

συμβατικού καθεστώτος της Βαρκελώνης-αναλάμβαναν την υποχρέωση της θέσπισης 

ενός πλέγματος δεσμευτικών μέτρων για τον έλεγχο της ρύπανσης των υδάτων τους. 

Ιδιαίτερης αναφοράς χρήζουν οι διατάξεις της σημαντικότερης ίσως περιβαλλοντικής 

οδηγίας της Κοινότητας που συνδέονταν άρρηκτα με τη θεματική περιοχή του 

Πρωτοκόλλου, και η οποία είχε το δικό της ειδικό νομικό βάρος στην περιβαλλοντική 

νομοθεσία των Μεσογειακών Κρατών Μελών της Κοινότητας-της Οδηγίας 

76/464/ΕΟΚ του Συμβουλίου 4ης Μαΐου 1976 σχετικά με τη Ρύπανση του Υδάτινου 

Περιβάλλοντος της Κοινότητας. Όπως αναφέρονταν, συγκεκριμένα, στο Προοίμιο της 

Οδηγίας αυτής (Παρ. 7): «Εκτιμώντας…ότι πρέπει να εξαλειφθεί η ρύπανση που 

προκαλείται από την αποβολή διαφόρων επικινδύνων ουσιών που αναφέρονται στον 

κατάλογο Ι, το Συμβούλιο πρέπει εντός ορισμένης προθεσμίας και κατόπιν προτάσεως 

της Επιτροπής, να ορίσει τις οριακές τιμές των προτύπων αποβολής τις οποίες δεν 

                                                 
1206 Βλ. Κεφ. 6.6.1. 
1207 Ibid.  
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πρέπει να υπερβαίνουν, τις μεθόδους μετρήσεως καθώς και τα χρονικά όρια εντός των 

οποίων πρέπει να συμμορφωθούν οι διενεργούντες τέτοιες απορρίψεις».1208 Επίσης, η 

σημασία της κατάρτισης ειδικών χρονοδιαγραμμάτων για την εφαρμογή των 

ρυθμιστικών μέτρων της Οδηγίας αποτυπώνονταν ιδιαίτερα στις διατάξεις του Άρθρο 

12 (1), στο οποίο επισημαίνονταν ότι: «Το Συμβούλιο, αποφαίνεται με ομοφωνία εντός 

εννέα μηνών, επί κάθε προτάσεως της Επιτροπής που υπεβλήθη κατ' εφαρμογή του 

άρθρου 6, και επί των προτάσεων που αφορούν τις εφαρμοζόμενες μεθόδους 

μετρήσεως. Προτάσεις που αφορούν μία πρώτη σειρά ουσιών καθώς επίσης και τις 

εφαρμοζόμενες μεθόδους μετρήσεως και τις προθεσμίες που προβλέπονται στο άρθρο 

6 παράγραφος 4, υποβάλλονται από την Επιτροπή εντός προθεσμίας δύο ετών από της 

κοινοποιήσεως της παρούσας οδηγίας».1209  

 Από την άλλη, όμως, πλευρά, τα διακριτά και στενά εφαρμοστικά 

χρονοδιαγράμματα που έθετε το σχετικό νομοθετικό πλαίσιο της Κοινότητας-το οποίο 

εφαρμόζονταν μέσα από αυστηρά θεσμοποιημένες διαδικασίες και κανόνες και 

αποσκοπούσε, σε μεγάλο βαθμό, στην εκπλήρωση ομοιογενών συμφερόντων-δεν θα 

μπορούσαν να γίνουν εύκολα αποδεκτά στο πλαίσιο της εφαρμογής διεθνών 

συμβατικών καθεστώτων όπου διακυβεύονταν διαφορετικά και ποικίλα, πολλές φορές, 

εθνικά συμφέροντα.1210 Όπως αποφαίνονταν, άλλωστε, η νομική μελέτη της UNEP 

(1979), η διεθνής πρακτική και ειδικότερα τα συναφή με το Πρωτόκολλο διεθνή 

συμβατικά καθεστώτα δεν είχαν να επιδείξουν παραδείγματα αυστηρώς καθορισμένων 

και προσδιορισμένων ειδικών χρονοδιαγραμμάτων για την υιοθέτηση και εφαρμογή 

εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων.Κύριο χαρακτηριστικό γνώρισμα των διεθνών 

αυτών συμβατικών καθεστώτων αποτελούσε η γενική τους αναφορά, από τη μια μεριά, 

στην κατάρτιση χρονοδιαγραμμάτων για την ολοκλήρωση των εκτελεστικών τους 

μέτρων για την εξάλειψη ιδιαίτερα επικίνδυνων ουσιών, χωρίς, όμως, από την άλλη να 

ορίζονται υποχρεωτικές προκαθορισμένες καταλυτικές ημερομηνίες για την υιοθέτηση 

και την εφαρμογή των μέτρων αυτών από τα Συμβαλλόμενα Μέρη τους. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η Σύμβαση των Παρισίων (1974), η οποία στο 

                                                 
1208 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., Ι2,Ι7. 
1209 Ibid.  
1210 Βλ. UNEP/MAP: Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement, (April 

1979), op.cit., σελ. 27. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against 

Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 57-58. 
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Άρθρο 4(3) προέβλεπε ότι: «τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα εφαρμόζουν με σκοπό την 

εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες πηγές σχετικά με τις ουσίες του Μέρους Ι του 

Παραρτήματος της παρούσας Σύμβασης ειδικά προγράμματα και μέτρα…Τα 

προγράμματα αυτά θα εμπεριέχουν χρονικά όρια για την ολοκλήρωσή τους».1211 Προς 

την κατεύθυνση της μη καθιέρωσης συγκεκριμένων χρονικών πλαισίων για την 

υιοθέτηση και εφαρμογή των καθεστωτικών της δράσεων για την εξάλειψη ιδιαίτερα 

επικίνδυνων ρυπαντών κινούνταν και οι διατάξεις της Σύμβασης του Ελσίνκι (1974). Η 

απουσία σαφώς προσδιορισμένων χρονοδιαγραμμάτων για τη θέσπιση μέτρων για την 

εξάλειψη αυτής της κατηγορίας των ουσιών αποτυπώνονταν στο Άρθρο 5 του 

ρυθμιστικού συστήματος της Σύμβασης αυτής και στο Παράρτημα Ι, όπου 

προβλέπονταν αντίστοιχα ότι:«Τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν να 

προλαμβάνουν την εισαγωγή στην περιοχή της Βαλτικής Θάλασσας, από αέρος, μέσω 

των υδάτων ή με άλλο τρόπο, επικίνδυνων ουσιών, όπως αυτές ορίζονται στο 

παράρτημα Ι της παρούσας σύμβασης (καμία αναφορά σε χρονοδιαγράμματα)..Προς το 

σκοπό αυτό, στα προβλεπόμενα μέτρα θα περιλαμβάνονται η χρήση κατάλληλων 

τεχνικών μέσων, οι απαγορεύσεις και κανονισμοί μεταφοράς, εμπορίας, χειρισμού, 

εφαρμογής και τελικής διάθεσης προϊόντων που περιέχουν τις ουσίες αυτές (καμία 

αναφορά σε χρονοδιαγράμματα)».1212 

 Εκτός, όμως, της παραμέτρου του νομικού πεδίου αναφοράς, καταλυτική κρίνεται 

στο σημείο αυτό και η συμβολή βασικών πτυχών του διευρυμένου διαχειριστικού 

πλαισίου της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου στη συμφωνία που επήλθε πάνω 

στον περιορισμένο ρόλο που θα αποκτούσαν τα εφαρμοστικά χρονοδιάγραμμα στη 

λειτουργία του διαχειριστικού συστήματος του Άρθρου 5 του Πρωτοκόλλου. Η 

διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός ότι το ζήτημα του χρονικού πλαισίου 

υιοθέτησης και εφαρμογής των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου συνδέονταν άμεσα με πολιτικά ευαίσθητα θέματα τα οποία είχαν έντονες 

και πολυδιάστατες οικονομικές και κοινωνικές προεκτάσεις.Στην πραγματικότητα, η 

διαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου ελάμβανε χώρα σε μια περίοδο όπου τα 

Μεσογειακά Κράτη είχαν αναδείξει ως πρωταρχικό στρατηγικό τους στόχο και 

προτεραιότητα την οικονομική τους ανάπτυξη και την κοινωνική τους ευημερία, μέσω 

                                                 
1211 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., Ε2,Ε3. 
1212 Ibid., F3,F5.  
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της περαιτέρω αύξησης της βιομηχανικής και γεωργικής τους παραγωγής και της 

τουριστικής τους ανάπτυξης. Υπό αυτό το πρίσμα, είχε καταστεί σαφές ότι η υψηλή 

θεματική πυκνότητα του ζητήματος της προστασίας της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες και τα ισχυρά οικονομικά και κοινωνικά του ερείσματα δεν άφηναν το 

περιθώριο για την αποδοχή, από τις χώρες της Μεσογείου, αυστηρά καθορισμένων και 

προσδιορισμένων χρονοδιαγραμμάτων για την εφαρμογή των εκτελεστικών 

καθεστωτικών μέτρων ελέγχου της ρύπανσης της Μεσογείου. Ειδικότερα, στους 

κόλπους των αναπτυσσόμενων Μεσογειακών Κρατών, είχε γίνει αντιληπτό ότι η 

θέσπιση ειδικών εφαρμοστικών χρονοδιαγραμμάτων στο εσωτερικό τους θα επέφερε 

μια αισθητή καθυστέρηση στην αποτελεσματική εκπλήρωση των δύο θεμελιωδών 

πολιτικών τους στόχων-της οικονομικής τους ανάπτυξης και της εξάλειψης της 

φτώχιας-και θα διατηρούσε σε υψηλά επίπεδα το αναπτυξιακό και οικονομικό τους 

χάσμα με τις αναπτυσσόμενες Μεσογειακές χώρες.1213 Παράλληλα, οι αξιοσημείωτες 

ετερότητες που παρατηρούνταν ανάμεσα στις ανεπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες 

της Μεσογείου στο επίπεδο της οικονομικής και διοικητικής τους ανασυγκρότησης 

καθώς και της τεχνολογικής και επιστημονικής τους ικανότητας δημιουργούσαν την 

ανάγκη για τη σταδιακή και προοδευτική προσαρμογή κάποιων Συμβαλλόμενων 

Μερών του Πρωτοκόλλου στις καθεστωτικές διαχειριστικές του δράσεις-γεγονός που 

καθιστούσε την κατάρτιση εφαρμοστικών χρονικών ορίων εξαιρετικά δύσκολή και 

αμφιλεγόμενη. Η επίδραση, μάλιστα, των βασικών παραμέτρων του διευρυμένου 

διαχειριστικού πλαισίου της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου στην ανάδειξη της 

ανάγκης για την οικοδόμηση ενός προσαρμοστικού και όχι προκαθορισμένου 

χρονοδιαγράμματος εφαρμογής των εκτελεστικών του δράσεων αποτυπώθηκε και στις 

διατάξεις του Άρθρου 7(3), όπου προβλέπονταν: «Τα προγράμματα και τα μέτρα που 

προβλέπονται στα Άρθρα 5 (για την εξάλειψη των ουσιών της Μαύρης Λίστας) και 6 

(για τον αυστηρό περιορισμό των ουσιών της Γκρίζας Λίστας) θα αποφασίζονται 

λαμβάνοντας υπόψη, για την προοδευτική τους εφαρμογή, την ικανότητα προσαρμογής 

                                                 
1213 Ενδεικτικό της σημαντικής διαφοροποίησης που υπήρχε την περίοδο της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου ανάμεσα στις αναπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες της Μεσογείου στο επίπεδο της 

οικονομικής τους ανάπτυξης αποτελεί το γεγονός ότι το 1980 το κατά κεφαλήν ακαθάριστο εθνικό 

προϊόν των περισσοτέρων αναπτυγμένων χωρών της Μεσογείου έφθανε να είναι μέχρι και 10-20 φορές 

μεγαλύτερο από αυτό των αναπτυσσόμενων χωρών. Βλ. UNEP/MAP: Data Base on the Mediterranean 

Activities, Provisional Document, Blue Plan, Sophia Antipolis, 1987a. Goering, K.W. Mediterranean 

Protocol on Land-Based Sources: Regional Response to a Pressing Transnational Problem, Cornel 

International Law Journal, Vol. 13, 1980, σελ. 338. 
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και μετατροπής των υπαρχουσών εγκαταστάσεων, την οικονομική ικανότητα των 

Μερών και την ανάγκη τους για ανάπτυξης».1214  

 

δ.  H Διαδικασία Ελέγχου των Απορρίψεων των υπό Περιορισμό Ρυπαντών (Άρθρο 6) 

 

 Ένα από τα κύρια ζητήματα του ρυθμιστικού συστήματος του Πρωτοκόλλου που 

συνδέονταν με τον αυστηρό περιορισμό των ρυπαντικών ουσιών του Παραρτήματος ΙΙ 

(Άρθρο 6) αφορούσε στη διαδικασία ελέγχου και διαχείρισης των ουσιών αυτών. Το 

τέλος των διαβουλεύσεων της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων βρήκε 

τους εκπροσώπους των Μεσογειακών χωρών σύμφωνους ως προς την ανάγκη για την 

εγκαθίδρυση ενός συστήματος διαχείρισης των απορρίψεων των ουσιών της Γκρίζας 

Λίστας, το οποίο να βασίζεται στην έκδοση προηγούμενων εξουσιοδοτήσεων από τις 

αρμόδιες, κάθε φορά, εθνικές αρχές των Συμβαλλόμενων Μερών και στην εκτίμηση 

μιας σειράς παραγόντων που περιγράφονται διεξοδικά στο Παράρτημα ΙΙΙ του 

Πρωτοκόλλου. Όπως προβλέπονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 6(3)-το οποίο 

υιοθετούσε, σε μεγάλο βαθμό, τη διατύπωση του σχεδίου του άρθρου αυτού που είχε 

διαμορφωθεί στο πλαίσιο της Ad Hoc Συνόδου των Νομικών Εμπειρογνωμόνων της 

Γενεύης (1979): «Οι απορρίψεις θα υπόκεινται αυστηρά στη χορήγηση, από τις 

αρμόδιες εθνικές αρχές, σχετικής άδειας, λαμβανομένων δεόντως υπόψη των 

διατάξεων του Παραρτήματος ΙΙΙ του παρόντος Πρωτοκόλλου».1215 

 Καθοριστικό ρόλο στη διαμόρφωση του περιεχομένου του Άρθρου 6(3) του 

Πρωτοκόλλου έπαιξε το νομικό προηγούμενο που είχε δημιουργηθεί από τις διατάξεις 

άλλων διεθνών και εθνικών νομικών κειμένων σχετικά με τη διαδικασία έκδοσης 

προηγούμενων εξουσιοδοτήσεων για τις απορρίψεις συγκεκριμένων κατηγοριών 

ρυπαντών. Όπως αναδεικνύονταν, υποδειγματικά,  από τη νομική μελέτη της UNEP 

(1979), μια σειρά από συναφείς με το Πρωτόκολλο διεθνείς συμβάσεις και 

πρωτόκολλα, όπως οι Συμβάσεις των Παρισίων (1974) και του Ελσίνκι (1974) και το 

Πρωτόκολλο της Βαρκελώνης για την Απόρριψη (1976), κύριες κοινοτικές νομοθετικές 

πράξεις, όπως η Οδηγία του Συμβουλίου Νο. 76/464/ΕΟΚ, καθώς και εθνικές 

περιβαλλοντικές νομοθεσίες Μεσογειακών χωρών εγκαθίδρυαν ένα ρυθμιστικό 

                                                 
1214 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 206. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 160. 
1215 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 204. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 160. 
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σύστημα με βάση το οποίο η απόρριψη συγκεκριμένων ουσιών που καταγράφονταν στα 

αντίστοιχα παραρτήματα και προσαρτήματά τους προϋπόθετε την έκδοση 

προηγούμενων εξουσιοδοτήσεων από αρμόδιες εθνικές αρχές.  

 Ειδικότερα, όπως ορίζονταν στο Άρθρο4(2)(b) της Σύμβασης των Παρισίων «οι 

ουσίες που καταγράφονται στο Μέρος ΙΙ του Παραρτήματος Α θα απορρίπτονται μόνο 

μετά από την έγκριση που θα έχει δοθεί από τις αρμόδιες Αρχές των Συμβαλλόμενων 

Μερών».1216 Παρόμοια διάταξη υπήρχε και στη Σύμβαση του Ελσίνκι, 1974, η οποία 

στο Άρθρο 6(3) και (4) προέβλεπε ότι «οι ουσίες και τα υλικά που απαριθμούνται στο 

Παράρτημα ΙΙ της παρούσας σύμβασης δεν θα εισάγονται στο θαλάσσιο περιβάλλον 

της περιοχής της Βαλτικής Θάλασσας σε σημαντικές ποσότητες χωρίς την προηγούμενη 

έκδοση ειδικής αδείας, η οποία μπορεί κατά περιόδους να επανεξετάζεται, από την 

αρμόδια εθνική αρχή…Η αρμόδια εθνική αρχή θα ενημερώνει την Επιτροπή που 

αναφέρεται στο άρθρο 12 της παρούσας σύμβασης για την ποσότητα, την ποιότητα και 

τον τρόπο απόρριψης, εφόσον κρίνει ότι έχουν απορριφθεί σημαντικές ποσότητες 

ουσιών και υλικών του Παραρτήματος ΙΙ της παρούσας σύμβασης».1217 Επίσης, το 

Πρωτόκολλο της Βαρκελώνης για την Απόρριψη, (1976) προέβλεπε στο Άρθρο 5 ότι 

«η απόρριψη στην Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης αποβλήτων ή άλλης ύλης που 

καταγράφεται στο Παράρτημα ΙΙ του παρόντος Πρωτοκόλλου απαιτεί, σε κάθε 

περίπτωση, προηγούμενη ειδική άδεια από τις αρμόδιες εθνικές αρχές».1218 

Παράλληλα, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, η σημαντική για τα Ευρωπαϊκά Μεσογειακά Κράτη 

Οδηγία 76/464/ΕΟΚ επισήμαινε στο Άρθρο 7(2) ότι «για όλες τις απορρίψεις που 

πραγματοποιούνται στα ύδατα του προβλέπονται στο άρθρο 1, οι οποίες δύνανται να 

περιέχουν ουσίες του Καταλόγου ΙΙ, θα απαιτείται προηγουμένη άδεια της αρμόδιας 

αρχής του ενδιαφερομένου Κράτους Μέλους, που καθορίζει τα πρότυπα αποβολής. Τα 

πρότυπα αυτά θα βασίζονται στους ποιοτικούς στόχους που θα καθορίζονται σύμφωνα 

με την παράγραφο 3».1219 Επιπροσθέτως, η εθνική περιβαλλοντική νομοθεσία αρκετών 

Μεσογειακών Κρατών, όπως της Ελλάδας, της Γαλλίας, της Ισπανίας, της Ιταλίας και 

της πρώην Γιουγκοσλαβίας, θέσπιζε ειδικά ρυθμιστικά πλαίσια για τον έλεγχο και τη 

                                                 
1216 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., Ε3. 
1217 Ibid., F4. 
1218 Ibid., Β1. 
1219 Ibid., I6. 
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διαχείριση συγκεκριμένων κατηγοριών ρυπαντών των οποίων οι απορρίψεις υπάγονταν 

σε ένα καθεστώς εξουσιοδοτήσεων από αρμόδιες εθνικές αρχές.1220    

 Σχετικά με το δεύτερο σημαντικό σημείο αναφοράς του Άρθρου 6(3)-τους 

παράγοντες που θα πρέπει να λαμβάνονται υπόψη στο πλαίσιο της έκδοσης 

εξουσιοδοτήσεων για τις απορρίψεις ουσιών-η αναγνώριση και μόνο της ανάγκης για 

την επίκλησή τους στο άρθρο αυτό αναδεικνύει τη θεμελιώδη σημασία που είχε για τη 

διαμόρφωσή του η αλληλεπίδραση τριών επιμέρους πτυχών του γνωστικού υπόβαθρου 

της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου: της επιστημονικής και της τεχνολογικής 

γνώσης της εποχής καθώς και της γνώσης που σχετίζονταν με τα τοπικά φυσικά 

χαρακτηριστικά της Μεσογείου.   

 Ειδικότερα, η προστιθέμενη αξία της παραμέτρου της επιστημονικής 

πληροφόρησης για τον προσδιορισμό των παραγόντων του Παραρτήματος ΙΙΙ 

τεκμαίρεται από το γεγονός ότι μέσα από τα επιστημονικά πορίσματα σημαντικών 

πηγών παροχής επιστημονικής γνώσης της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου-όπως 

ήταν οι μελέτες MED X και Data Profiles του UNEP, και η Έκθεση του UNEP/WHO 

για τις Απορρίψεις (1979)1221-παρέχονταν καταλυτικής σημασίας δεδομένα από τα 

οποία αναδεικνύονταν η σημαντικότητα μιας σειράς ζητημάτων που άπτονταν σχεδόν 

όλων των θεματικών περιοχών του Παραρτήματος ΙΙΙ. Συγκεκριμένα, η επιστημονική 

γνώση που υπήρχε την περίοδο της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Πληρεξουσίων 

γύρω από τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του ρυπαντικού 

φορτίου της Μεσογείου και τις επιπτώσεις των ρυπαντικών ουσιών της Μεσογείου για 

το θαλάσσιο και παράκτιό της περιβάλλον παρείχαν ένα ολοκληρωμένο, σε μεγάλο 

βαθμό, επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο, στη βάση του οποίου μπορούσαν να 

καθοριστούν: (i) οι βασικές πηγές ρύπανσης και το συνολικό ετήσιο ρυπαντικό φορτίο 

της Μεσογείου (χαρακτηριστικά και η σύνθεση του αποβλήτου - θεματική περιοχή A), 

(ii)  τα κριτήρια καθορισμού της επικινδυνότητας ορισμένων ρυπαντών-τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση (χαρακτηριστικά των συστατικών των αποβλήτων σε 

σχέση με τις επιβλαβείς επιπτώσεις τους - θεματική περιοχή B), (iii) οι βιολογικές, 

                                                 
1220 Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούσαν η Ελληνική Νομοθετική Πράξη Αριθ. 743 της 13ης 

Οκτωβρίου 1977 για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος, η Ιταλική Νομοθετική Πράξη Αριθ. 

319 της 10 ης Μαίου 1976 για την προστασία των υδάτων κατά της ρύπανσης και το σχετικό Γαλλικό 

Διάταγμα Αριθ. 73-218 της 23ης Φεβρουαρίου 1973. Για περισσότερες πληροφορίες, Βλ. UNEP/MAP: 

Preliminary Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources: Comments on the Inventory of Areas of Disagreement (April 1979), op.cit., σελ. 28-29. 

Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean against Pollution from Land-

Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 78- 103. 
1221 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (β). 



418 

 

φυσικές και χημικές ιδιότητες του υδάτινου αποδέκτη και τα όρια της ικανότητάς του 

να λαμβάνει ρυπαντικές απορροές  (χαρακτηριστικά του χώρου απόρριψης και του 

αποδεχόμενου θαλάσσιου περιβάλλοντος - θεματική περιοχή C), και (iv) οι ιδιαίτερα 

επιβλαβείς και επικίνδυνες συνέπειες για την ανθρώπινη υγεία και τα θαλάσσια 

οικοσυστήματα της Μεσογείου από την εναπόθεση στη Μεσόγειο συγκεκριμένων 

ρυπαντών (δυνατές διαταραχές των θαλάσσιων οικοσυστημάτων και των χρήσεων του 

θαλάσσιου ύδατος-θεματική περιοχή E).   

 Παράλληλα, ιδιαίτερη σημασία αποκτούσε για τη διαμόρφωση και την ερμηνεία 

του Άρθρου 6(3) και η μεταβλητή της γνώσης σχετικά με τα τοπικά φυσικά γνωρίσματα 

της Μεσογείου. Η σημαντικότητα αυτής της μεταβλητής έγκειται στη συμβολή της 

στην ανάδειξη του ειδικού βάρους που είχαν για τον προσδιορισμό των 

χαρακτηριστικών του χώρου απόρριψης και του αποδεχόμενου θαλάσσιου 

περιβάλλοντος (θεματική περιοχή C) μια σειρά από ιδιαίτερα φυσικά γνωρίσματα 

περιοχών της Μεσογείου. Σημαίνοντα ρόλο προς αυτή την κατεύθυνση έπαιξαν τα 

πληροφοριακά δεδομένα της Έκθεσης του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις (1979) στη 

βάση των οποίων στοιχειοθετούνταν η σημασία που αποκτούσε η γνώση γύρω από 

κάποια φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα παράκτιων περιοχών της Μεσογείου για 

τη διαδικασία λήψης αποφάσεων σχετικά με τις απορρίψεις αποβλήτων χερσαίες 

προέλευσης. Ειδικότερα, μέσα από την παροχή των δεδομένων της έκθεσης αυτής που 

αφορούσαν στα ειδικά τοπογραφικά, υδρογραφικά, μετεωρολογικά και γεωλογικά 

γνωρίσματα της ευρύτερης περιοχής της Μεσογείου και τη διασύνδεσή τους με την 

ικανότητα του υδάτινου αποδέκτη να απορροφά και να διαλύει διάφορους ρυπαντές, 

αναδεικνύονταν ο καταλυτικός ρόλος της γνωστικής αυτή βάσης για τη διαδικασία 

έκδοσης εξουσιοδοτήσεων για τις απορρίψεις των ουσιών της Γκρίζας Λίστας του 

Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου.1222    

Τέλος, τη δικιά της ειδική βαρύτητα για τη λειτουργία του συστήματος των 

εξουσιοδοτήσεων που εγκαθίδρυε το Άρθρο 6(3) αποκτούσε και η παράμετρο της 

τεχνολογικής γνώσης. Η σημασία του τεχνολογικού γνωστικού υπόβαθρου για τη 

διαδικασία έκδοσης εξουσιοδοτήσεων για τις απορρίψεις των ουσιών της Γκρίζας 

Λίστας συνίσταται στο γεγονός ότι μέσα από τις πληροφορίες που παρέχονταν από το 

γνωστικό αυτό υπόβαθρο εκπορεύονταν χρήσιμα συμπεράσματα σχετικά με τη 

διαθεσιμότητα και την καταλληλότητα των τεχνολογιών διαχείρισης και επεξεργασίας 

                                                 
1222 Ibid.  
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των αποβλήτων της Μεσογείου (θεματική περιοχή D). Ήδη, η Έκθεση του 

UNEP/WHO για τις Απορρίψεις αναδείκνυε τη σημασία της τεχνολογικής γνώσης-

κυρίως της περιβαλλοντικής και της χημικής μηχανικής-και των κύριων τεχνολογικών 

μεθόδων και πρακτικών που εφαρμόζονταν, σε διεθνές και εθνικό επίπεδο, μέχρι τα 

τέλη του 1970 για την επεξεργασία και τη διαχείριση μιας σειράς επιβλαβών αστικών 

και βιομηχανικών ρυπαντών που καταγράφονταν στα Παραρτήματα του 

Πρωτοκόλλου.1223   

 

ε. Η Εγκαθίδρυση των Κοινών Κατευθυντήριων Γραμμών, Κριτηρίων και 

Προτύπων του Διαχειριστικού Συστήματος - Τα Κριτήρια Επιλογής τους (Άρθρο 

7) 

 

 Μία ακόμη από τις αξιοσημείωτες εκβάσεις της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των 

Πληρεξουσίων αποτέλεσε η συμφωνία που επιτεύχθηκε αναφορικά με την ανάγκη για 

την εισαγωγή στο καθεστώς διακυβέρνησης του Πρωτοκόλλου ενός συμπληρωματικού 

ρυθμιστικού συστήματος. Το συμπληρωματικό αυτό ρυθμιστικό σύστημα του 

Πρωτοκόλλου διαμορφώθηκε με κύριο σκοπό την υιοθέτηση και εφαρμογή από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του, με τη συνεργασία των αρμόδιων Διεθνών Οργανισμών, 

κοινών καθεστωτικών διαχειριστικών δράσεων οι οποίες θα έπαιρναν τη μορφή κοινών 

κατευθυντήριων γραμμών, κριτηρίων και προτύπων (Άρθρο 7).1224 Οι κοινές αυτές 

καθεστωτικές δράσεις απέβλεπαν στην αντιμετώπιση συγκεκριμένων θεμάτων τα οποία 

ήταν άρρηκτα συνδεδεμένα με τον αποτελεσματικό και αποδοτικό έλεγχο της ρύπανσης 

της Περιοχής του Πρωτοκόλλου από χερσαίες πηγές. Τα θέματα αυτά, που 

προσδιορίζονταν στο Άρθρο 7(1)(α)-(ε), αφορούσαν: α) το μήκος, το βάθος και τη θέση 

αγωγών για παράκτιες εκροές, λαμβάνοντας υπόψη, ιδιαίτερα, τις μεθόδους που 

χρησιμοποιούνται για την προκατεργασία των λυμάτων, β) τις ειδικές προδιαγραφές για 

τα λύματα που απαιτούν χωριστή επεξεργασία, γ) την ποιότητα των θαλασσίων υδάτων 

που χρησιμοποιούνται για ειδικούς σκοπούς, η οποία είναι απαραίτητη για την 

προστασία της ανθρώπινης υγείας, των ζώντων πόρων και των οικοσυστημάτων, δ) τον 

έλεγχο και την προοδευτική αντικατάσταση των προϊόντων, των εγκαταστάσεων και 

των βιομηχανικών και άλλων διαδικασιών που προκαλούν σημαντική ρύπανση του 

θαλασσίου περιβάλλοντος, και ε) τις ειδικές προδιαγραφές που αφορούν στις ποσότητες 

                                                 
1223 Ibid.  
1224 Η ειδικότερη μορφή που θα έπαιρναν αυτές οι κοινές καθεστωτικές δράσεις θα αποφασίζονταν από 

τη Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών με βάση τις διατάξεις του Άρθρου 14(2)(δ) του Πρωτοκόλλου. 
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των ουσιών που καταγράφονται στα Παραρτήματα Ι και ΙΙ, στις συγκεντρώσεις τους σε 

λύματα και στις μεθόδους απόρριψής τους.1225      

 Το σημαντικότερο, όμως, ζήτημα που έθιγε το συμπληρωματικό ρυθμιστικό 

σύστημα του Πρωτοκόλλου αφορούσε στους παράγοντες και τις παραμέτρους που θα 

έπρεπε να παίρνονται κάθε φορά υπόψη στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των κοινών 

καθεστωτικών του δράσεων. Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στο Άρθρο 7(2): 

Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων του Άρθρου 5 του παρόντος 

Πρωτοκόλλου1226, αυτές οι κοινές κατευθυντήριες γραμμές, πρότυπα ή 

κριτήρια θα λαμβάνουν υπόψη τα τοπικά οικολογικά, γεωγραφικά και 

φυσικά χαρακτηριστικά, την οικονομική ικανότητα των Μερών και την 

ανάγκη τους για ανάπτυξη, το επίπεδο της υπάρχουσας ρύπανσης και την 

πραγματική απορροφητική ικανότητα του θαλασσίου περιβάλλοντος.1227 

 

 Η συγκεκριμένη αυτή διάταξη αποκτούσε ιδιαίτερη σημασία για το καθεστώς 

διακυβέρνησης του Πρωτοκόλλου καθώς μέσα από τον προσδιορισμό των κύριων 

παραγόντων, στη βάση των οποίων θα διαμορφώνονταν οι κοινές καθεστωτικές του  

δράσεις, αναδύονταν η προστιθέμενη αξία της διασύνδεσης και της αλληλεπίδρασης 

τριών βασικών μεταβλητών της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου: (i) 

του διευρυμένου διαχειριστικού της πλαισίου, (ii) του νομικού πεδίου αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου, και (iii) της γνώσης γύρω από τις επιστημονικές πτυχές του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου και τα τοπικά φυσικά χαρακτηριστικά της.     

 Ειδικότερα, η αναφορά του Άρθρου 7(2) στον παράγοντα της οικονομικής 

ικανότητας των Μερών και της ανάγκης τους για ανάπτυξη αποτυπώνει την προσπάθεια 

των Μεσογειακών Κρατών να προσαρμόσουν τις κοινές καθεστωτικές δράσεις του 

Πρωτοκόλλου στις ιδιαιτερότητες του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, η υψηλή θεματική πυκνότητα του 

προβλήματος της διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου-με τις πολυδιάστατες 

οικονομικές και κοινωνικές του πτυχές και προεκτάσεις-αποτελούσε για τις 

αναπτυσσόμενες, κυρίως, χώρες της Μεσογείου μια κρίσιμη παράμετρο η οποία έθετε 

                                                 
1225 Βλ. Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 205. Kuwabara, S. The Legal Regime of the Protection of the Mediterranean 

against Pollution from Land-Based Sources, (1984), op.cit., σελ. 160. 
1226 Από την επιφύλαξη αυτή αφήνεται να εννοηθεί ότι οι διατάξεις του Άρθρου 7(2) ίσχυαν, κατά βάση, 

για τις κοινές καθεστωτικές δράσεις που απέβλεπαν στην αντιμετώπιση της χερσαίας ρύπανσης που 

προέρχεται από τις ουσίες και τις πηγές του Παραρτήματος ΙΙ του Πρωτοκόλλου (Γκρίζα Λίστα).  
1227 Βλ. Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 205-206. 
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τις βάσεις για τη διασφάλιση των θεμελιωδών εθνικών τους στόχων. Η εκπλήρωση του 

πρωταρχικού στόχου της οικονομικής ανάπτυξης, της κοινωνικής ευημερίας και της 

εσωτερικής διοικητικής και αναπτυξιακής αναδόμησης των χωρών αυτών απαιτούσε 

και προϋπόθετε την προοδευτική και σταδιακή προσαρμογή τους στη διαδικασία 

υιοθέτησης και εφαρμογής κοινών καθεστωτικών δράσεων ελέγχου της ρύπανσης της 

Μεσογείου. Η αξιοσημείωτη, μάλιστα, ετερότητα που παρατηρούνταν στο επίπεδο της 

οικονομικής ανάπτυξης ανάμεσα στις αναπτυγμένες και αναπτυσσόμενες χώρες της 

Μεσογείου δεν άφηνε περιθώριο στα Μεσογειακά Κράτη που συμμετείχαν στη 

Διπλωματική Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων να αποδεχθούν γενικές και 

απροσδιόριστες κοινές καθεστωτικές δράσεις που δεν ελάμβαναν υπόψη τις 

οικονομικές πραγματικότητες και αναγκαιότητες των κοινωνιών τους.  

 Πέραν, όμως, της παραμέτρου του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, η ανάγκη για την επίκληση στο Άρθρο 7(2) του 

παράγοντα της οικονομικής ικανότητας των Μερών και της ανάγκης τους για ανάπτυξη 

υπαγορεύτηκε και από το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του Πρωτοκόλλου.  

Σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή επιτέλεσε η διαδικασία της νομικής 

θεματικής διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με τις διατάξεις συναφών διεθνών νομικών 

κειμένων που είχαν αποκτήσει το δικό τους ειδικό βάρος στην εν γένει διαπραγμάτευσή 

του κειμένου του Πρωτοκόλλου. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσαν οι 

διατάξεις του Αναθεωρημένου Διαπραγματευτικού Κειμένου της Τρίτης Συνδιάσκεψης 

των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (1976), που αφορούσαν στη 

θαλάσσια ρύπανση από χερσαίες πηγές, από τις οποίες τεκμαίρονταν η διασύνδεση της 

εφαρμογής παγκόσμιων και περιφερειακών διαχειριστικών δράσεων για τον έλεγχο 

αυτής της πηγής ρύπανσης με την οικονομική ικανότητα των αναπτυσσόμενων Κρατών 

και την ανάγκη τους για ανάπτυξη. Συγκεκριμένα, όπως ορίζονταν στο Άρθρο 208(4) 

του υπό διαπραγμάτευση κειμένου της Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας - 

μεταγενέστερα τελικό Άρθρο 207(4): «Τα κράτη, ενεργώντας ιδιαίτερα μέσω των 

αρμοδίων διεθνών οργανισμών ή διπλωματικής διάσκεψης, θα προσπαθούν να 

θεσπίζουν διεθνείς και περιφερειακούς κανόνες, πρότυπα και συνιστώμενες πρακτικές 

και διαδικασίες για την πρόληψη, μείωση και έλεγχο της ρύπανσης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές, λαμβάνοντας υπόψη τα χαρακτηριστικά στοιχεία 

της περιφέρειας, τις οικονομικές δυνατότητες των αναπτυσσόμενων κρατών και την 

ανάγκη τους για οικονομική ανάπτυξη. Οι κανόνες αυτοί, τα πρότυπα και οι 

συνιστώμενες πρακτικές και διαδικασίες θα επανεξετάζονται, από καιρό σε καιρό, όταν 
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κρίνεται αναγκαίο».1228 Παράλληλα, η αναγνώριση της ανάγκης για τον προσδιορισμό 

των κοινών καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου με βάση τις εσωτερικές 

οικονομικές ανάγκες και ικανότητες των Μερών του εκπορεύτηκε, σε κάποιο βαθμό, 

και από το περιεχόμενο της σημαντικότερης παγκόσμιας διακηρυκτικής πράξης της 

εποχής, της Διακήρυξης της Στοκχόλμης (1972). Συγκεκριμένα, η Διακήρυξη της 

Στοκχόλμης, ενώ αναδείκνυε, από τη μια πλευρά, την ανάγκη για την υιοθέτηση, σε 

διεθνές επίπεδο, κοινών περιβαλλοντικών προτύπων και κριτηρίων για την καλύτερη 

δυνατή προστασία και διατήρηση του περιβάλλοντος, εξαρτούσε από την άλλη την 

εφαρμογή των κοινών αυτών δράσεων από τις οικονομικές και γενικότερα τις 

κοινωνικές επιταγές και προτεραιότητες των κοινωνιών των αναπτυσσόμενων, κυρίως, 

κρατών. Όπως επισημαίνονταν στην Αρχή 23: «Με την επιφύλαξη τέτοιων κριτηρίων 

που είναι δυνατόν να συμφωνηθούν από τη διεθνή κοινότητα, ή προτύπων που θα 

πρέπει να καθοριστούν σε εθνικό επίπεδο, θα είναι απαραίτητο σε όλες τις περιπτώσεις 

η εξέταση των συστημάτων των αξιών που επικρατούν σε κάθε χώρα καθώς και της 

έκτασης εφαρμογής των προτύπων που ισχύουν για τις πιο προηγμένες χώρες τα οποία 

όμως μπορεί να είναι ακατάλληλα και αδικαιολόγητα από άποψη κοινωνικού κόστους 

για τις αναπτυσσόμενες χώρες».1229 

 Από την άλλη πλευρά, η εστίαση του Άρθρου 7(2) στον παράγοντα των τοπικών 

οικολογικών, γεωγραφικών και φυσικών χαρακτηριστικών της Περιοχής του 

Πρωτοκόλλου αναδεικνύει με τον πλέον εμφατικό τρόπο τη σημασία που αποκτούσαν 

για τη διαμόρφωση των κοινών κατευθυντήριων γραμμών, προτύπων ή κριτηρίων του 

Πρωτοκόλλου διάφορες πτυχές και διαστάσεις της γνώσης γύρω από τα φυσικά 

χαρακτηριστικά της Μεσογείου.Καταλυτικής σημασίας παράγοντας που συνέβαλε 

στην αναγνώριση και τεκμηρίωση της σχέσης που αναπτύσσονταν ανάμεσα στη 

διαδικασία της προοδευτικής υιοθέτησης των κοινών καθεστωτικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου και την παράμετρο της γνωστικής βάσης σχετικά με τα φυσικά 

γνωρίσματα της Μεσογείου αποτέλεσαν τα πορίσματα δύο σημαντικών επιστημονικών 

κειμένων της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, της μελέτης MED X  (1978)  και 

της Έκθεσης του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις (1979). Ειδικότερα, από τα δεδομένα 

                                                 
1228 Βλ. United Nations, Informal Composite Negotiating Text, Extract from the Official Records of the 

Third United Nations Conference on the Law of the Sea, Volume VIII (Informal Composite Negotiating 

Text, Sixth Session), Document, (July 1977), op.cit., σελ. 36. UNEP/MAP: Compendium of Principal 

International Instruments Relevant to the Draft Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (September 1977), op.cit., σελ. G1-G9. 
1229 Βλ. United Nations, Report of the United Nations Conference on the Human Environment, (1973), 

op.cit., σελ. 5. 
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της μελέτης MED X, τεκμαίρονταν ότι οι έντονες διαφοροποιήσεις που παρατηρούνταν 

στα ποσοτικά και ποιοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού φορτίου διαφόρων 

περιφερειακών θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου, οι οποίες οφείλονταν στα 

ιδιαίτερα τοπογραφικά και γεωγραφικά τους χαρακτηριστικά,1230 καθιστούσαν 

αναγκαίο τον προσδιορισμό των κοινών καθεστωτικών δράσεων για τον έλεγχο της 

ρύπανσης της Μεσογείου στη βάση των ιδιαίτερων, κάθε φορά, τοπικών γνωρισμάτων 

των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Παράλληλα, τα δεδομένα της Έκθεσης του 

UNEP/WHO για τις Απορρίψεις, 1979 συνέβαλαν καταλυτικά στην περαιτέρω 

αναγνώριση της επιτακτικής ανάγκης για την εκτίμηση, στο πλαίσιο της διαμόρφωσης 

των κοινών καθεστωτικών διαχειριστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου, των φυσικών 

γνωρισμάτων της Μεσογείου.1231 Μέσα από τη σκιαγράφηση των βασικών φυσικών 

χαρακτηριστικών των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου όπως ήταν οι τοπογραφικές, 

υδρογραφικές, μετεωρολογικές και γεωλογικές ιδιαιτερότητές τους1232 η Έκθεση αυτή 

κατάφερε να αναδείξει τη σημασία που αποκτούσε για τη διαδικασία προσδιορισμού 

και διαμόρφωσης των κοινών καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου η παράμετρος 

του γνωστικού υπόβαθρου γύρω από τα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της 

Μεσογείου.  

Τέλος, η ανάγκη για την επίκληση στο Άρθρο 7(2) των παραγόντων που 

αναφέρονταν στο επίπεδο της υπάρχουσας ρύπανσης και την πραγματική απορροφητική 

ικανότητα του θαλασσίου περιβάλλοντος μπορεί να υποστηριχθεί ότι θεμελιώθηκε στη 

βάση του συγκερασμού του νομικού αναφορικού πεδίου του Πρωτοκόλλου και της 

επιστημονικής γνωστικής βάσης της εποχής. Σε μια πρώτη φάση, αξίζει να σημειωθεί 

ότι η λογική της εξάρτησης της διαδικασίας διαμόρφωσης των κοινών καθεστωτικών 

δράσεων του Πρωτοκόλλου από τις παραμέτρους του επιπέδου ρύπανσης και της 

απορροφητικής ικανότητας του περιβάλλοντος εκπορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, από τις 

αντίστοιχες διατάξεις μιας διεθνούς σύμβασης η οποία απέκτησε το δικό της ειδικό 

βάρος κατά τη διαπραγμάτευσή του, της Σύμβασης των Παρισίων (1974). Ένα από τα 

κύρια χαρακτηριστικά γνωρίσματα της Σύμβασης αυτής ήταν η ανάδειξη της σημασίας 

που αποκτούσε, στο πλαίσιο της εφαρμογής των εκτελεστικών καθεστωτικών της 

δράσεων, η εκτίμηση και αξιολόγηση των παραμέτρων του επιπέδου ρύπανσης και της 

απορροφητικής ικανότητας του θαλάσσιου περιβάλλοντος της γεωγραφικής περιοχής 

                                                 
1230 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3 
1231 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (β). 
1232 Ibid.  
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κάλυψης της. Όπως προβλέπονταν στο Άρθρο 6 (2) της Σύμβασης των Παρισίων: «στο 

πλαίσιο της εφαρμογής των μέτρων που απέβλεπαν στη διατήρηση και την ενίσχυση 

της ποιότητας του θαλάσσιου περιβάλλοντος, τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν 

υπόψη, μεταξύ άλλων,…το επίπεδο της υπάρχουσας ρύπανσης, την ποιότητα και την 

απορροφητική ικανότητα των αποδεχούμενων υδάτων της θαλάσσιας περιοχής…».1233   

Παράλληλα, όμως, η προστιθέμενη αξία των παραγόντων του επιπέδου της 

υπάρχουσας ρύπανσης και της απορροφητικής ικανότητας του θαλασσίου περιβάλλοντος 

για το συμπληρωματικό διαχειριστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου αναδύθηκε, εν 

πολλοίς, μέσα από το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί την 

περίοδο της Διπλωματικής Διάσκεψης των Πληρεξουσίων (1980). Ειδικότερα, όσον 

αφορά τον παράγοντα που σχετίζονταν με το επίπεδο της ρύπανσης, σημαίνοντα ρόλο 

στην ανάδειξη της σημασίας του για τη διαδικασία υιοθέτησης και εφαρμογής των 

κοινών καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου έπαιξαν τα επιστημονικά 

πορίσματα μιας από τις σημαντικότερες θεματικές διεργασίες της μελέτης MED X 

(1978), η οποία εστίαζε στη εκτίμηση του συνολικού ετήσιου επιπέδου συγκέντρωσης, 

σε διάφορες περιοχές της Μεσογείου, ρυπαντικών ουσιών που προέρχονταν από 

διάφορες χερσαίες πηγές-όπως ήταν τα ποτάμια και οι πηγές αστικής, βιομηχανικής 

και γεωργικής προέλευσης.1234 Ειδικότερα, μέσα από την ανάλυση των δεδομένων της 

μελέτης MED X που αφορούσαν στη συγκέντρωση ορισμένων ουσιών χερσαίας 

προέλευσης σε διάφορα θαλάσσια τμήματα της Μεσογείου-όπως οργανικές ουσίες, 

θρεπτικά συστατικά, ειδικές οργανικές ενώσεις, μέταλλα, αιωρούμενα στοιχεία, 

φυτοφάρμακα και ραδιενεργές ουσίες1235-εκπορεύτηκαν καταλυτικής σημασίας 

πληροφορίες, οι οποίες βοήθησαν σημαντικά τους διαμορφωτές πολιτικής των 

Μεσογειακών Κρατών να κατανοήσουν το βαθμό και την έκταση της επικινδυνότητας 

των διαπιστωθέντων επιπέδων ρύπανσης της Μεσογείου, και να αντιληφτούν την 

κρισιμότητα των επιπέδων αυτών για τον προσδιορισμό και τη διαμόρφωση βασικών 

πτυχών του συστήματος διαχείρισης του Πρωτοκόλλου (π.χ είδος και μορφή 

εφαρμοστικών μέτρων).    

 Σχετικά με την αναγνώριση της σημασίας της παραμέτρου της απορροφητικής 

ικανότητας του θαλασσίου περιβάλλοντος για τη διαδικασία διαμόρφωσης των κοινών 

                                                 
1233 Βλ. UNEP/MAP: Compendium of Principal International Instruments Relevant to the Draft Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (September 

1977), op.cit., σελ. E4. 
1234 Βλ. Κεφ. 5.4.1.3 
1235 Ibid. 
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καθεστωτικών δράσεων του Πρωτοκόλλου, καθοριστικό ρόλο έπαιξαν, σε ένα πρώτο 

γενικό επίπεδο, τα επιστημονικά δεδομένα που αποκομίστηκαν από τα διάφορα 

πιλοτικά μελετητικά έργα του Προγράμματος MEDPOL Phase I (1975-1980),1236 με 

βάση τα οποία οικοδομήθηκε ένα πρώτο συνεκτικό επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο, 

το οποίο συνέβαλε σημαντικά: (i) στην εκτίμηση της επίδρασης των ρυπαντών 

χερσαίας προέλευσης στην εν γένει κατάσταση του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος διαφόρων περιοχών της Μεσογείου, (ii) στην αξιολόγηση της ποιότητας 

των υδάτων τους και στην ανάπτυξη κριτηρίων εκτίμησης της ποιότητά τους, και (iii) 

στον καθορισμό της ικανότητά τους να απορροφούν ρυπαντικές απορροές. 

Επιπροσθέτως, στην ανάδειξη της προστιθέμενης αξίας που αποκτούσε ο παράγοντας 

της απορροφητικής ικανότητας του θαλασσίου περιβάλλοντος για το συμπληρωματικό 

ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου συνεισέφεραν επικουρικά και τα επιστημονικά 

ευρήματα της Έκθεσης του UNEP/WHO για τις Απορρίψεις (1979) που εστίαζε στα 

τοπικά φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, από 

τα επιστημονικά πορίσματα της οποίας εκπορεύτηκαν χρήσιμες πληροφορίες σχετικά 

με τη διασύνδεση και την αλληλεξάρτηση διαφόρων τοπογραφικών, υδρογραφικών, 

μετεωρολογικών και γεωλογικών γνωρισμάτων παράκτιων ζωνών απόρριψης της 

Μεσογείου με την ικανότητα του υδάτινου αποδέκτη των παράκτιων αυτών ζωνών να 

απορροφά, να διασπά και να διαλύει διάφορες ρυπαντικές ουσίες.1237 Παράλληλα, 

σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή επιτέλεσαν και τα επιστημονικά δεδομένα 

της Data Profiles μελέτης (1978), μέσω των οποίων στοιχειοθετούνταν οι ιδιαίτερα 

επιβλαβείς επιπτώσεις συγκεκριμένων ρυπαντών που καταγράφονταν στα 

Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου στην ποιότητα των παράκτιων υδάτων της 

Μεσογείου.1238Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η περίπτωση του έντονου 

ευτροφισμού που παρατηρούνταν σε περιοχές της Μεσογείου και η συνακόλουθη 

μεταβολή των ποιοτικών και ποσοτικών γνωρισμάτων του οξυγόνου των παράκτιων 

υδάτων των περιοχών αυτών, φαινόμενο που περιόριζε αισθητά την ικανότητα των 

υδάτων αυτών για αυτοκαθαρισμό, διάσπαση και απορρόφηση διαφόρων ρυπαντικών 

ουσιών.1239  

 

 

                                                 
1236 Βλ. Κεφ. 6.3.3 (στ). 
1237 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (β). 
1238 Βλ. Κεφ. 6.2.2 (α). 
1239 Ibid.  
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στ. Το Σύστημα Παρακολούθησης του Καθεστώτος του Πρωτοκόλλου  

 

Στο περιθώριο της Διπλωματικής Συνδιάσκεψης των Αθηνών, οι αντιπροσωπείες 

των Μεσογειακών Κρατών επικαιροποίησαν, με ελάχιστες γλωσσικές βελτιώσεις, τη 

συμφωνία που είχε επιτευχθεί στην πρώτη Διακυβερνητική Διαβούλευση των Αθηνών 

(1977) σχετικά με το σκοπό και τη λειτουργία του συστήματος παρακολούθησης της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Συγκεκριμένα, στη βάση των 

συμφωνηθέντων διατάξεων του Άρθρου 8 του Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

αναλάμβαναν την υποχρέωση να διεξάγουν-στο πλαίσιο των προγραμμάτων 

παρακολούθησης που προβλέπονταν στο Άρθρο 10 της Σύμβασης της Βαρκελώνης1240 

και σε συνεργασία, όπου απαιτείται, με αρμόδιους διεθνείς φορείς-δραστηριότητες 

τεχνικής παρακολούθησης της ρύπανσης της Μεσογείου.1241 Κύριος σκοπός του 

συστήματος τεχνικής παρακολούθησης που εγκαθίδρυε το Πρωτόκολλο ήταν η 

εκπλήρωση των δύο ακόλουθων στόχων:  

(α) τη συστηματική εκτίμηση, όσο είναι δυνατόν, των επιπέδων ρύπανσης κατά 

μήκος των ακτών, ιδιαίτερα σε σχέση με τις ουσίες ή τις πηγές που 

καταγράφονται στα Παραρτήματα I και ΙΙ, και την περιοδική παροχή 

πληροφόρησης αναφορικά με αυτά, και 

(β) την αξιολόγηση των επιπτώσεων των μέτρων που παίρνονται με βάση το 

παρόν Πρωτόκολλο για τη μείωση της ρύπανσης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος.1242 

 

Σημαντική παράμετρο που συνέβαλε στον προσδιορισμό των δύο αυτών βασικών 

στόχων του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου αποτέλεσε το νομικό 

πεδίο αναφοράς του Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, όπως αναδείχθηκε στο πλαίσιο της 

πρώτης Διακυβερνητικής  Διαβούλευσης των Αθηνών (1977), η διαδικασία της 

νομικής θεματικής διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με τη Σύμβαση των Παρισίων 

(1974) επιτέλεσε καθοριστικό ρόλο στον καθορισμό των στόχων του συστήματος 

παρακολούθησής του.1243 Ειδικότερα, όπως επισημάνθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, 

το Άρθρο 11 της Σύμβασης των Παρισίων παρείχε την κύρια εκείνη νομική βάση πάνω 

                                                 
1240 Το Άρθρο 10 (1) της Σύμβασης προέβλεπε ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα επιχειρούν να 

εγκαθιστούν, σε στενή συνεργασία με τους διεθνείς φορείς τους οποίους θεωρούν αρμόδιους, 

συμπληρωματικά ή κοινά προγράμματα, συμπεριλαμβανομένων, όπου αρμόζει, προγραμμάτων σε 

διμερή ή πολυμερή επίπεδα, για την παρακολούθηση της ρύπανσης στην Περιοχή της Μεσογείου 

Θαλάσσης και θα επιχειρούν να εγκαθιστούν συστήματα παρακολούθηση της ρύπανσης για την Περιοχή 

αυτή». 
1241 Βλ. Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές, 1980, Άρθρο 8. 
1242 Ibid.  
1243 Βλ. Κεφ. 5.1. 
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στην οποία θεμελιώθηκε η ανάγκη για την εστίαση των δραστηριοτήτων 

παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου σε δύο πεδία - στην εκτίμηση των επιπέδων της 

ρύπανσης κατά μήκος των ακτών της Μεσογείου, και στην αξιολόγηση των 

επιπτώσεων που έχουν τα μέτρα του Πρωτοκόλλου στη μείωση της θαλάσσιας 

ρύπανσης.1244   

Πέραν, όμως, της συμβολής του νομικού αναφορικού πεδίου του Πρωτοκόλλου 

στον προσδιορισμό των στόχων του Άρθρου 8, ιδιαίτερη σημασία αποκτά στο σημείο 

αυτό η ανάδειξη της σημαντικής διασύνδεσης που υπήρχε την εποχή της Διπλωματικής 

Συνδιάσκεψης των Αθηνών ανάμεσα στους στόχους του συστήματος παρακολούθησης 

του Πρωτόκολλο και την επιστημονική και τεχνική μαθησιακή διαδικασία που 

αναπτύσσονταν στο πλαίσιο του πιλοτικού Προγράμματος MEDPOL Phase Ι (1975-

1980) του MAP. Η διασύνδεση αυτή μπορεί να υποστηριχτεί ότι εκπορεύονταν, σε ένα 

πρώτο θεωρητικό επίπεδο, μέσα από τον προσδιορισμό των βασικών σκοπών του εν 

λόγω Προγράμματος, οι οποίοι ήταν άρρηκτα συνδεδεμένοι με τους στόχους του 

συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου. Αρκεί να επισημανθεί ότι στους 

βασικούς σκοπούς του Προγράμματος MEDPOL, περιλαμβάνονταν: (i) η διάδοση 

συνεχούς πληροφόρησης και εκτιμήσεων σχετικά με την κατάσταση και τις βασικές 

πτυχές της ρύπανσης του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου-

συμπεριλαμβανομένου και των επιπέδων ρύπανσης, και (ii) η παροχή, στις 

Μεσογειακές χώρες, των επιστημονικών και τεχνικών εκείνων δεδομένων τα οποία 

ήταν απαραίτητα για τη διαπραγμάτευση και την εφαρμογή της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης και των Πρωτοκόλλων της καθώς και την εν γένει διαμόρφωση και 

ενημέρωση εθνικών μέτρων για την πρόληψη και έλεγχο της υποβάθμισης της 

Μεσογείου από θαλάσσιες και χερσαίες πηγές ρύπανσης.1245 Παράλληλα, σε ένα 

ειδικότερο πρακτικό επίπεδο, τόσο τα επτά αρχικά πιλοτικά μελετητικά έργα του 

Προγράμματος MED POL1246 όσο και τα μεταγενέστερα σχετικά πιλοτικά του έργα1247 

                                                 
1244 Ibid.  
1245 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme 

(MED POL – Phase I): Final Report 1975-1980, (1986), op.,cit., σελ. iii. Jeftic, L., Civili, F.S The Co-

ordinated Pollution Monitoring and Research Programme in the Mediterranean, (1987), op.cit., σελ. 635. 
1246 Βλ. Κεφ. 4.2.1  
1247 Οι επιπρόσθετες πιλοτικές μελέτες του MED POL, που ακολούθησαν τις επτά αρχικές μελέτες που 

είχαν εγκριθεί από τη Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων των Παράκτιων Κρατών της Περιοχής της 

Μεσογείου για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης (1976), εκπονήθηκαν με σκοπό την επέκταση 

του πεδίου εφαρμογής του MED POL. Σε αυτές περιλαμβάνονταν: (i) Biochemical studies of selected 

pollutants in the open waters of the Mediterranean (MED POL VIII), (ii) Role of sedimentation in the 

pollution of the Mediterranean Sea (MED POL IX), (iii) Pollutants from land-based sources in the 

Mediterranean (MED POL X), (iv)Intercalibration of analytical techniques and common maintenance 
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που διεξήχθησαν την εποχή της διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, παρείχαν στις 

Μεσογειακές χώρες μια πρωταρχική επιστημονική και τεχνική γνωστική βάση που 

συνδέονταν με την εφαρμογή του συστήματος παρακολούθησης που εγκαθίδρυε το 

Πρωτόκολλο. Από τα αποτελέσματα των πιλοτικών αυτών έργων του MED POL 

αναδεικνύονταν σημαντικά δεδομένα που συνέβαλαν στην ανάπτυξη και εξέλιξη των 

επιστημονικών και τεχνικών ικανοτήτων και μέσων παρακολούθησης και εκτίμησης 

των επιπέδων ρύπανσης της Μεσογείου που προκαλείται από διάφορες επιβλαβείς 

ρυπαντικές ουσίες χερσαίας, κυρίως, προέλευσης-όπως είναι τα βαρέα μέταλλα, οι 

υδρογονάνθρακες παραγόμενοι από πετρέλαιο, και οι χλωριωμένοι υδρογονάνθρακες 

(DDT, PCBs).1248 

Αυτό, όμως, που αποκτά ακόμη μεγαλύτερη σημασία είναι η επίδραση που είχε η 

επιστημονική και τεχνολογική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύχθηκε την περίοδο 

1975-1980, στο περιθώριο των διεργασιών του Προγράμματος MEDPOL, στον 

προσδιορισμό των βασικών μέσων και διαδικασιών εφαρμογής των στόχων του 

συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου. Ειδικότερα, η λειτουργία της 

μαθησιακής διαδικασίας που εξελίχθηκε στο πλαίσιο της εκπόνησης των πιλοτικών 

μελετητικών έργων του MEDPOL βοήθησε στην ανάδειξη σημαντικών παραμέτρων 

που διασφάλιζαν, σε μεγάλο βαθμό, τη βασιμότητα, την εναρμόνιση και την 

ομοιογενοποίηση των παραγόμενων επιστημονικών δεδομένων και την 

αποτελεσματική εφαρμογή του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου. Μία 

από αυτές τις παραμέτρους αφορούσε στη δομημένη οργανωτική διάρθρωση της 

διαδικασίας διεξαγωγής των δραστηριοτήτων του MED POL και ειδικότερα των 

πιλοτικών μελετητικών του έργων, η οποία λειτουργούσε στη βάση της συμμετοχής 

τριών διαφορετικών μερών-του UNEP, των εξειδικευμένων οργανισμών του 

συστήματος του ΟΗΕ1249 και των εθνικών ερευνητικών κέντρων των Μεσογειακών 

                                                 
system (MED POL  XI), (v) Input of pollutants into the Mediterranean Sea through the Atmosphere 

(MED POL  XII), (vi) Modelling of marine systems (MED POL  XIII). Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated 

Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL – Phase I): Final Report 

1975-1980, (1986), op.cit., σελ. 1-273. 
1248 Ibid.  
1249 Σους εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών που συμμετείχαν στη 

διεξαγωγή των πιλοτικών μελετητικών έργων του MED POL Phase I, περιλαμβάνονταν κυρίως: ο 

Παγκόσμιος Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας (FAO), ο Παγκόσμιος Οργανισμός Υγείας (WHO), ο 

Παγκόσμιος Οργανισμός Μετεωρολογίας (WMO), ο Διεθνής Οργανισμός Ατομικής Ενέργειας (IAEA), 

η UNESCO, και η Διακυβερνητική Ωκεανογραφική Επιτροπή (IOC). Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated 

Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL – Phase I): Final Report 

1975-1980, (1986), op.cit., σελ.  v.  
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χωρών που συμμετείχαν στο MAP.1250 Και τα τρία αυτά μέρη της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας του MED POL επιτελούσαν διαφορετικούς και διακριτούς 

ρόλους και αρμοδιότητες, γεγονός που διασφάλιζε την καλύτερη δυνατή 

πολυσυλλεκτικότητα, συνεκτικότητα και νομιμοποίηση της όλης διαδικασίας. 

Συγκεκριμένα, τα εθνικά ερευνητικά κέντρα συμμετείχαν στην εκπόνηση των 

πιλοτικών μελετητικών έργων και στην πρωταρχική εκτίμηση των επιστημονικών 

δεδομένων που αφορούσαν στην κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου1251, οι 

εξειδικευμένοι οργανισμοί των Ηνωμένων Εθνών ήταν αρμόδιοι για τον καθημερινό 

συντονισμό των εργασιών των εθνικών ερευνητικών κέντρων και την τεχνική 

εφαρμογή των πιλοτικών έργων1252, ενώ το UNEP είχε την ευθύνη, μέσω του UNEP 

Regional Seas Programme Activity Centre, για το γενικό συντονισμό και οργάνωση 

της όλης διαδικασίας διεξαγωγής των πιλοτικών έργων του MED POL.1253   

Παράλληλα, μία ακόμη σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στη διασφάλιση της 

ομοιογενοποίησης των δεδομένων της επιστημονικής και τεχνικής μαθησιακής 

διαδικασίας του MED POL ήταν η προτυποποίηση (standardization) του περιεχομένου 

των πιλοτικών μελετητικών έργων της. Η προτυποποίηση αυτή εξασφαλίζονταν μέσα 

από την ύπαρξη ειδικών επιχειρησιακών εγγραφών (operational documents) τα οποία 

αποτελούσαν τη βάση για τη διεξαγωγή και τεχνική εφαρμογή των πιλοτικών 

μελετητικών έργων του MED POL.1254 Τα έγγραφα αυτά, τα οποία διαμορφώνονταν 

και εγκρίνονταν από κοινού από τις επιστημονικές κοινότητες των εθνικών 

ερευνητικών κέντρων και των αρμόδιων διεθνών οργανισμών που συμμετείχαν στα 

πιλοτικά έργα του MED POL, εμπεριείχαν ένα υποχρεωτικό, για όλα τα συμμετέχοντα 

ερευνητικά κέντρα, πρόγραμμα εργασίας που εστίαζε σε μια σειρά από ουσιαστικά και 

                                                 
1250 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme 

(MED POL) – Phase I: Programme Description, (1984), op.cit., σελ.,13-16. UNEP/MAP: Co-ordinated 

Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL – Phase I): Final Report 

1975-1980, (1986), op.cit., σελ. v. Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The 

Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 7-8. 
1251 Η συμμετοχή των εθνικών ερευνητικών κέντρων στα πιλοτικά έργα του MED POL  

επισημοποιούνταν μέσα από τις επονομαζόμενες συμφωνίες έρευνας (research agreements) που 

υπογράφονταν μεταξύ αυτών και των σχετικών εξειδικευμένων οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών που 

ήταν αρμόδιοι, κάθε φορά, για το συντονισμό των επιμέρους πιλοτικών έργων. Στο σημείο αυτό αξίζει 

να σημειωθεί ότι μέχρι περίπου την εποχής της τελικής διαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές, στις διεργασίες του Προγράμματος MED POL Phase I συμμετείχαν 200 επιστημονικές 

ομάδες από 84 ερευνητικά κέντρα 16 Μεσογειακών χωρών. Ibid.  
1252 Το έργο των εξειδικευμένων οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών συνεπικουρούνταν πολλές φορές, 

σε οργανωτικό και εκτελεστικό επίπεδο, και από ένα από τα πιο διακεκριμένα ερευνητικά κέντρα που 

συμμετείχαν στις διεργασίες του MED POL, το οποίο ορίζονταν ως το Περιφερειακό Κέντρο 

Δραστηριότητας (Regional Activity Centre -RAC) του εκάστοτε πιλοτικού μελετητικού έργου. Ibid.  
1253 Ibid. 
1254 Ibid. 
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μεθοδολογικά θέματα που συνδέονταν άμεσα με τη λειτουργία του συστήματος 

παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. 1255 Επιπροσθέτως, μία 

καταλυτικής σημασίας διαδικασία που συνεισέφερε, σε μεγάλο βαθμό, στην 

εναρμόνιση των δεδομένων που προέκυπταν από τις δραστηριότητες έρευνας και 

παρακολούθησης του Προγράμματος MED POL αποτελούσε η διαδικασία 

διαβαθμονόμησης των τεχνικών μεθόδων ανάλυσης της κατάστασης της ρύπανσης της 

Μεσογείου (intercalibration exercise). Η διαδικασία αυτή αποτελούσε κύριο μέσο των 

ερευνητικών διεργασιών του Προγράμματος MED POL με το οποίο διασφαλίζονταν η 

συγκρισιμότητα και ο καλύτερος δυνατός έλεγχος της ποιότητας των επιστημονικών 

δεδομένων που προέκυπταν από τα πιλοτικά μελετητικά έργα του MED POL.1256Η 

σημαντικότητα των ασκήσεων διαβαθμονόμησης έγκειται στο γεγονός ότι μέσα από 

την εφαρμογή μιας σειράς κοινών αναλυτικών εργαλείων και τεχνικών μεθόδων 

αναφοράς (reference methods)1257 που αναπτύσσονταν και εξελίσσονταν μέσω των 

ασκήσεων αυτών, τα ερευνητικά κέντρα που συμμετείχαν στη διεξαγωγή των 

πιλοτικών μελετητικών έργων του MED POL είχαν τη δυνατότητα να πραγματοποιούν 

βάσιμες συγκριτικές μετρήσεις και εκτιμήσεις δεδομένων που αφορούσαν, κυρίως, στα 

επίπεδα ρύπανσης της Μεσογείου.1258  

                                                 
1255 Στις κυριότερες αυτές θεματικές περιοχές του προγράμματος εργασίας των πιλοτικών έργων του 

MED POL περιλαμβάνονταν: (i) οι θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου, οι ρυπαντές και οι διάφοροι 

φυσικοί παράμετροι που θα υπόκειντο σε παρακολούθηση, (ii) οι δειγματολογικές και αναλυτικές 

μέθοδοι και τεχνικές που θα ακολουθούνταν, (iii) η συχνότητα των παρατηρήσεων και των 

εργαστηριακών πειραμάτων, και (iv) ο μορφότυπος αναφοράς (format) των παραγόμενων δεδομένων. 

Ibid. 
1256 Για μια ολοκληρωμένη αναφορά στη λειτουργία, τους σκοπούς και τα αποτελέσματα των ασκήσεων 

διαβαθμονόμησης που πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο του MED POL Phase I, Βλ. UNEP/MAP: Co-

ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL – Phase I):Final 

Report 1975-1980, (1986), op.,cit., σελ. 245-258. UNEP, Co-ordinated Mediterranean Pollution 

Monitoring and Research Programme (MED POL) - Phase I: Programme Description, (1984), op.cit., 

σελ. 11-12, 197-204. 
1257 Οι μέθοδοι αναφοράς διαμορφώνονταν από το UNEP σε συνεργασία με εξειδικευμένους 

οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών και ύστερα από διαβούλευση με επιστημονικούς 

εμπειρογνώμονες που συμμετείχαν στο Πρόγραμμα MED POL. Στις κυριότερες μεθόδους αναφοράς 

που είχαν αναπτυχθεί στο πλαίσιο του MED POL μέχρι το 1981 περιλαμβάνονταν: (1) manuals for 

monitoring of oil and petroleum hydrocarbons in marine waters and on, beaches, (2) manuals of methods 

in aquatic environment research, (3) manual of selected bioassay techniques, (4) manual for investigation 

of pollution induced modifications of marine ecosystems, (5) guidelines for health related monitoring of 

coastal water quality, και (6) environmental quality criteria related reference methods (the membrane 

filtration method, the multiple test tube method, the atomic absorption spectrophotometry). Βλ. 

UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme: Reference 

Methods for Pollution Studies, UNEP/IG.14/INF.6, 19 January 1979. UNEP/MAP: First Meeting of the 

Working Group for Scientific and Technical Co-operation: Reference Methods for Pollutions Studies in 

the Mediterranean, UNEP/WG.62/5, 16 September 1981.  
1258 Ibid. 
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Τέλος, η μαθησιακή διαδικασία που αναπτύχθηκε και εξελίχθηκε στο πλαίσιο του 

Προγράμματος MED POL Phase I την περίοδο 1975-1980 επιτέλεσε σημαντικό ρόλο 

στη βελτίωση και ενδυνάμωση της επιστημονικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης 

των εθνικών ερευνητικών κέντρων που συμμετείχαν στα πιλοτικά μελετητικά του 

έργα.1259 Η τεχνική βοήθεια που δόθηκε στα ερευνητικά κέντρα των αναπτυσσόμενων, 

κυρίως, Μεσογειακών χωρών-υπό τη μορφή επιμορφωτικών σεμιναρίων, μεταφορά 

τεχνολογικών μέσων και εξοπλισμού, και διάδοση τεχνικών κατευθυντήριων γραμμών 

και εγχειριδίων-συνέτεινε σημαντικά στην ενίσχυση της ικανότητας των ερευνητικών 

αυτών κέντρων να παρακολουθούν, να αναλύουν και να εκτιμούν αποτελεσματικότερα 

την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου.1260 Επιπροσθέτως, η παράλληλη 

ενδυνάμωση των δεξιοτήτων όλων των επιστημόνων των Μεσογειακών χωρών που 

συμμετείχαν στη διεξαγωγή των πιλοτικών έργων του MED POL δημιουργούσε τις 

συνθήκες για την ανάπτυξη ενός ενιαίου και υψηλά καταρτισμένου Μεσογειακού 

επιστημονικού δικτύου. Η δημιουργία ενός τέτοιου επιστημονικού δικτύου αποκτούσε 

ιδιαίτερη σημασία για την αποτελεσματική λειτουργία του MED POL και του 

συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου καθώς έθετε τις βάσεις για την 

ενίσχυση της διεπιστημονικότητας και βασιμότητας των επιστημονικών και τεχνικών 

εκείνων δεδομένων που ήταν απαραίτητα για την εφαρμογή τόσο του ίδιου του 

Πρωτοκόλλου όσο και του συνολικού καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης.1261 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1259 Βλ. UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme 

(MED POL – Phase I):Final Report 1975-1980, (1986), op.,cit., σελ. 267-274. Raftopoulos, E., The 

Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 8-9. 
1260Αξίζει να σημειωθεί ότι στο πλαίσιο της ανάπτυξης της επιστημονικής και τεχνολογικής μαθησιακής 

διαδικασίας του MED POL Phase I την περίοδο 1975-1980, πραγματοποιήθηκαν επιμορφωτικά 

σεμινάρια σε 82 εθνικούς εμπειρογνώμονες  και τεχνικούς επιστήμονες των Μεσογειακών χωρών, ενώ 

ξοδεύτηκαν περίπου 1,465,180 δολ. για τον τεχνολογικό και τεχνικό εξοπλισμό των εθνικών 

ερευνητικών κέντρων που συμμετείχαν στα πιλοτικά μελετητικά έργα του MED POL. Κύριες πηγές 

χρηματοδότησης της τεχνικής βοήθειας που παρέχονταν στα εθνικά ερευνητικά κέντρα των πιλοτικών 

έργων του MED POL ήταν το  UNEP, το Μεσογειακό Ταμείο Πίστεως, οι εξειδικευμένοι οργανισμοί 

του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, και τα Μεσογειακά Κράτη. Η εν γένει χρηματοδότηση των 

πιλοτικών έργων του MED POL επισημοποιούνταν μέσα από τα επονομαζόμενα project documents που 

υπογράφονταν μεταξύ του UNEP και των αρμόδιων οργανισμών των Ηνωμένων Εθνών. Βλ. 

UNEP/MAP: Co-ordinated Mediterranean Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL 

– Phase I):Final Report 1975-1980, (1986), op.cit., σελ. 267. 
1261 Ibid., σελ. 268.  
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6.4 Η Υιοθέτηση του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου σχετικά με την 

Ατμοσφαιρική Μεταφορά της Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές (1991)  

 

6.4.1 Το Βασικό Καθεστωτικό Ρυθμιστικό Σύστημα του  

Παραρτήματος IV 

 

Το νέο Παράρτημα IV του Πρωτοκόλλου, που προσδιορίζει το καθεστώς 

διαχείρισης της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης από χερσαίες πηγές σύμφωνα 

με τους όρους του Άρθρου 4. 1(β), υιοθετήθηκε από την Έβδομη Τακτική Σύνοδο των 

Συμβαλλόμενων Μερών (Κάιρο 1991).1262 Κύριο σημείο αναφοράς  του 

Παραρτήματος αυτού αποτελεί ο καθορισμός συγκεκριμένων όρων και προϋποθέσεων 

από την εκπλήρωση των οποίων εξαρτάται η εφαρμογή του Πρωτοκόλλου στην 

ατμοσφαιρική μεταφορά ρυπαντικών ουσιών από χερσαίες πηγές. Συγκεκριμένα, όπως 

προβλέπεται στην παράγραφο 1 του Παραρτήματος IV, το Πρωτόκολλο θα 

εφαρμόζεται σε εκπομπές ρύπων στην ατμόσφαιρα, υπό τους εξής όρους: (i)  εάν η 

εκπεμπόμενη ουσία μεταφέρεται ή θα μπορούσε να μεταφερθεί στην Περιοχή της 

Μεσογείου Θαλάσσης κάτω από τις επικρατούσες μετεωρολογικές συνθήκες, και (ii) 

εάν η είσοδος της ουσίας στην Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης είναι επικίνδυνη για 

το περιβάλλον σε σχέση με τις ποσότητες της ίδιας ουσίας που καταλήγει στην Περιοχή 

με άλλους τρόπους.1263 Πέραν των ανωτέρω συστατικών όρων εφαρμογής του 

Πρωτοκόλλου, στο Παράρτημα IV προσδιορίζεται και το διευρυμένο γενικό πεδίο 

εφαρμογής του με βάση το οποίο το συνολικό ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου 

θα εφαρμόζεται και στην περίπτωση των ρυπαντικών εκπομπών στην ατμόσφαιρα που 

προέρχονται από χερσαίες πηγές εντός του εδάφους των Μερών και από σταθερές 

τεχνητές υπεράκτιες κατασκευές.1264 Επιπροσθέτως, στο Παράρτημα IV προβλέπεται 

ότι στην περίπτωση που συντρέχουν οι προαναφερόμενες συστατικές προϋποθέσεις-

                                                 
1262 Το σχέδιο του Παραρτήματος IV συζητήθηκε για πρώτη φορά στο πλαίσιο μιας Ad Hoc Συνάντησης 

Εμπειρογνωμόνων που είχε συγκληθεί από το UNEP και τον WHO στην Αθήνα το 1988. Η εξέταση του 

τελικού του σχεδίου πραγματοποιήθηκε στο περιθώριο της Κοινής Συνάντησης της Επιστημονικής και 

Τεχνικής Επιτροπής και Κοινωνικό-Οικονομικής Επιτροπής του καθεστώτος της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης, η οποία έλαβα χώρα στην Αθήνα το 1990, προτού υποβληθεί στη συνέχεια για την 

υιοθέτησή του στην Έβδομη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών. Για περισσότερες 

πληροφορίες. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, 

Cairo, 8-11 October 1991, UNEP(OCA)/MED IG. 2/4, Annex IV, I.F.7, σελ. 16. UNEP/MAP: Report 

of the Ad Hoc Meeting for the Preparation of the Annex IV of Land-Based sources Protocol to the 

Barcelona Convention, UNEP(OCA)/MED WG. 6/1, 21 December 1988. UNEP/MAP: Joint Meeting of 

the Scientific and Technical Committee and the Socio-Economic Committee: Airborne Pollution of the 

Mediterranean Sea from Land-Based Sources (Annex IV to the Land-Based Protocol), Athens, 28 May-

1 June 1990, UNEP(OCA)/MED WG. 12/5 5 April 1990, σελ. 1-5.  
1263 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1991), op.cit., 

Annex IV, I.F.7, σελ. 16. 
1264 Ibid., παρ. 2. 
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όροι, το ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου και ειδικότερα οι εκτελεστικές 

καθεστωτικές δράσεις των Άρθρων 5 και 6 (προγράμματα και μέτρα) θα εφαρμόζονται 

προοδευτικά στις ρυπαντικές ουσίες που καταγράφονται αντίστοιχα στα Παραρτήματα 

Ι και ΙΙ, ύστερα από συμφωνία των Συμβαλλόμενων Μερών.1265 Σχετικά με το 

συμπληρωματικό ρυθμιστικό σύστημα του Πρωτοκόλλου, όπως αυτό αποτυπώνεται 

στο Άρθρο 7 (κοινές κατευθυντήριες γραμμές, κριτήρια και πρότυπα), το Παράρτημα 

IV κάνει ειδική αναφορά σε τέσσερις συγκεκριμένες περιπτώσεις εφαρμογής των 

ρυθμίσεών του. Οι περιπτώσεις αυτές αναφέρονται: (i) σε εκπομπές-ποσότητα και 

ένταση-ουσιών στην ατμόσφαιρα, με βάση την πληροφόρηση που είναι διαθέσιμη στα 

Συμβαλλόμενα Μέρη αναφορικά με τη θέση και τη διασπορά των πηγών 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης, (ii) στο περιεχόμενο επικίνδυνων ουσιών στα καύσιμα και 

στα ακατέργαστα προϊόντα, (iii) στην αποτελεσματικότητα των τεχνολογιών ελέγχου 

της ατμοσφαιρικής ρύπανσης και στις πιο αποτελεσματικές παραγωγικές διαδικασίες 

του μεταποιητικού τομέα και της χρήσης καυσίμων, και (iv) στην εφαρμογή των 

επικίνδυνων ουσιών στη γεωργία και στο δασικό τομέα.1266   

Για την υιοθέτηση του ρυθμιστικού καθεστώτος του Παραρτήματος IV, 

καθοριστικό ρόλο έπαιξε η αναίρεση των επιφυλάξεων που είχαν προβληθεί από 

μερίδα των Μεσογειακών χωρών στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, 1980-και ειδικότερα στο πλαίσιο της Ad Hoc 

Συνόδου των Νομικών Εμπειρογνωμόνων της Γενεύης (1979)-σχετικά με την υπαγωγή 

της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης από χερσαίες πηγές στο υλικό πεδίο 

εφαρμογής του εν λόγω Πρωτοκόλλου.1267 Καταλυτικής σημασίας παράμετρο που 

συνέτεινε στην απόσυρση των επιφυλάξεων αυτών και στην αποδοχή από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του περιεχομένου του νέου Παραρτήματος IV αποτέλεσε ο 

συγκερασμός δύο σημαντικών μεταβλητών που αναπτύχθηκαν και εξελίχθηκαν στο 

πλαίσιο της διακυβέρνησης του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου: της επιστημονικής 

γνωστικής βάσης της εποχής γύρω από το θέμα της ρύπανσης της Μεσογείου από 

ατμοσφαιρικούς ρύπους, και του συναφούς με το θέμα αυτό νομικού πεδίου αναφοράς 

του Πρωτοκόλλου.  

  

 

                                                 
1265 Ibid., παρ. 3. 
1266 Ibid., παρ. 4. 
1267 Βλ. Κεφ. 6.2.1(β).  
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6.4.2  Η Συμβολή του Επιστημονικού Γνωστικού Υπόβαθρου της Εποχής στη   

  Διαμόρφωση του Παραρτήματος IV  

  

Μία από τις σημαντικότερες μεταβλητές που διαδραμάτισαν θεμελιώδη ρόλο στην 

διαδικασία διαμόρφωσης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου αποτέλεσε το 

βάσιμο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο που είχε οικοδομηθεί τη δεκαετία του 1980 

πάνω στο θέμα της ρύπανσης των θαλασσών από ατμοσφαιρικές εκπομπές ρύπων. 

Κύρια παράμετρος που συνέβαλε στην ανάπτυξη αυτής της επιστημονικής βάσης και 

στην εν γένει ενημέρωση της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας της εποχής γύρω 

από το θέμα αυτό αποτέλεσαν τα πορίσματα των επιστημονικών μελετών που είχαν 

παραχθεί από έναν από τους σημαντικότερους και διεθνώς αναγνωρισμένους 

επιστημονικούς μη-κυβερνητικούς οργανισμούς που ειδικεύονταν στα θέματα της 

θαλάσσιας ρύπανσης, την Μικτή Ομάδα Εμπειρογνωμόνων πάνω σε Επιστημονικές 

Πτυχές της Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος (Joint Group of Experts on the 

Scientific Aspects of Marine Environmental Protection, GESAMP).  

Συγκεκριμένα, ο GESAMP, μέσα από την εκπόνηση της μελέτης με τίτλο 

Atmospheric Transport of Contaminants into the Mediterranean Region (1985)1268, 

παρήγαγε σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα τα οποία βοήθησαν τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη να αποκτήσουν μια πληρέστερη ενημέρωση γύρω από διάφορες πτυχές του 

θέματος της θαλάσσιας ρύπανσης από ατμοσφαιρικούς ρύπους χερσαίας προέλευσης. 

Τα δεδομένα αυτά συνεισέφεραν θεμελιωδώς στη δημιουργία μιας εμπεριστατωμένης 

γνωστικής βάσης σχετικά με: (i) τις διαδικασίες μεταφοράς των ατμοσφαιρικών ρύπων 

στη Μεσόγειο, (ii) τα επίπεδα και τα ποσοστά εισαγωγής στη Μεσόγειο σημαντικών 

ατμοσφαιρικών ρύπων από χερσαίες πηγές, και (iii) τα βασικά χαρακτηριστικά των 

διόδων μεταφοράς τους.1269 Η προστιθέμενη αξία της περιεκτικής αυτής γνωστικής 

βάσης της μελέτης του GESAMP (1985) για τη διαδικασία διαμόρφωσης του 

Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου απέκτησε ένα διττό χαρακτήρα. Αρχικά, παρά το 

γεγονός της ύπαρξης κάποιων επιστημονικών αβεβαιοτήτων γύρω από διάφορες 

εκφάνσεις του προβλήματος (π.χ έλλειψη βάσιμων πληροφοριών σχετικά με τις πηγές 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης και τη διαδικασία ξηράς και υγρής εναπόθεσης των 

                                                 
1268 Βλ. Joint Group of Experts on the Scientific Aspects of Marine Pollution (GESAMP), Atmospheric 

Transport of Contaminants into the Mediterranean Region, UNEP Regional Seas Reports and Studies, 

No. 68, 1985, σελ. 1-58, UNEP. Η μελέτη αυτή ξεκίνησε το 1981 από το GESAMP Working Group on 

the Interchange of Pollutants between the Atmosphere and the Oceans υπό την καθοδήγηση του WHO 

και ολοκληρώθηκε το 1985 ύστερα από μια σειρά διαδοχικών συναντήσεων μεταξύ τεχνικών 

εμπειρογνωμόνων. 
1269 Ibid. 
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ατμοσφαιρικών ρύπων στα θαλάσσια ύδατα)1270, ένα μεγάλο μέρος των επιστημονικών 

συμπερασμάτων της μελέτης αυτής συνέβαλε καθοριστικά στη σταδιακή 

συνειδητοποίηση και αναγνώριση, από τη διεθνή κοινότητα και τις χώρες της 

Μεσογείου, του γεγονότος ότι η θαλάσσια ρύπανση τόσο της Μεσογείου και όσο και 

άλλων θαλάσσιων περιοχών προέρχονταν, μεταξύ άλλων, και από επικίνδυνους 

ρυπαντές χερσαίας προέλευσης που μεταφέρονταν σε αυτές μέσω της ατμόσφαιρας. Η 

αναγνώριση του γεγονότος αυτού θεμελιώθηκε στη βάση της σημαντικής διαπίστωσης 

της μελέτης σύμφωνα με την οποία τα επίπεδα συγκέντρωσης και εναπόθεσης 

ορισμένων επικίνδυνων ατμοσφαιρικών ρύπων στη Μεσόγειο, όπως ήταν τα βαρέα 

μέταλλα, ήταν συγκρίσιμα με τα αντίστοιχα επίπεδα των ρυπαντών αυτών που 

εντοπίζονταν σε άλλες ευρωπαϊκές θάλασσες (π.χ Βαλτική και Βόρεια Θάλασσα), και 

ότι τα ποσοστά εισαγωγής στη Μεσόγειο των ατμοσφαιρικών αυτών ρυπαντικών 

ουσιών ήταν τουλάχιστον του ίδιου μεγέθους με τα αντίστοιχα ποσοστά των ουσιών 

αυτών που εισέρχονταν στη Μεσόγειο μέσω των ποταμών.1271 Όπως  επισημαίνονταν 

στις συμπερασματικές παρατηρήσεις της μελέτης «δεν υπάρχει αμφιβολία ότι ρυπαντές 

μεταφέρονται στη Μεσόγειο Θάλασσα μέσω της ατμόσφαιρας…Υπό το πρίσμα της 

αναγνώρισης του γεγονότος ότι η ατμόσφαιρα ίσως αποτελεί την κύρια δίοδο 

μεταφοράς στη θάλασσα πολλών ρυπαντών έχει αποκτήσει εξαιρετική σημασία για τις 

Μεσογειακές χώρες η κατανόηση της σοβαρότητας του προβλήματος…Σε κάθε 

περίπτωση, η αρχική εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου οδηγεί 

στο συμπεράσματα ότι η Μεσογειακή λεκάνη έχει ρυπανθεί, μεταξύ άλλων, από 

ατμοσφαιρικούς ρύπους».1272  

Πέραν, όμως, της αναγνώρισης της διασύνδεσης του προβλήματος της ρύπανσης 

της Μεσογείου με την ατμοσφαιρικά μεταφερόμενη ρύπανση από χερσαίες πηγές, τα 

πορίσματα της μελέτης του GESAMP (1985) συνέβαλαν καθοριστικά και στη 

διαμόρφωση του περιεχομένου του Παραρτήματος IV και κυρίως στον προσδιορισμό 

των συστατικών όρων εφαρμογής του. Συγκεκριμένα, το γνωστικό υπόβαθρο της 

μελέτης αυτής επιτέλεσε σημαίνοντα ρόλο στον προσδιορισμό του πρώτου όρου 

εφαρμογής του Πρωτοκόλλου που συνέδεε τη μεταφορά των ατμοσφαιρικών ρύπων 

στην Περιοχή της Μεσογείου με τις επικρατούσες, κάθε φορά, μετεωρολογικές 

συνθήκες της περιοχής αυτής. Ειδικότερα, από τα δεδομένα της μελέτης του GESAMP 

                                                 
1270 Ibid., σελ. 5-8. 
1271 Ibid., σελ. 14,19-23, 39. 
1272 Ibid., σελ. 39. 
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προέκυπτε ότι η φύση και η λειτουργία της διαδικασίας μεταφοράς ατμοσφαιρικών 

ρύπων στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου εξαρτάται από διάφορους τοπικούς 

και περιφερειακούς μετεωρολογικούς παράγοντες - όπως είναι η φορά και η ταχύτητα 

των ανέμων, η συχνότητα των βροχοπτώσεων και νεφώσεων και τα εν γένει 

χαρακτηριστικά της ατμοσφαιρικής κατακρήμνισης.1273 Μέσα από την ανάλυση μιας 

σειράς πληροφοριών σχετικά με την οριζόντια και κάθετη μεταφορά ατμοσφαιρικών 

ρύπων από μεγάλες αποστάσεις και την ανάμειξή τους στην ατμόσφαιρα και τα 

θαλάσσια ύδατα, οι επιστήμονες της μελέτης του GESAMP κατέληξαν σε 

συμπεράσματα από τα οποία τεκμαίρονταν η διασύνδεση της ροής και των ποιοτικών 

γνωρισμάτων των ατμοσφαιρικών ρυπαντών που εναποτίθενται στη Μεσόγειο με τις 

υπάρχουσες, κάθε φορά, μετεωρολογικές και κλιματολογικές συνθήκες που 

παρατηρούνται, τόσο σε τοπικό όσο και σε περιφερειακό επίπεδο, στη ευρύτερη 

Μεσογειακή λεκάνη.1274Παράλληλα, τα δεδομένα της μελέτης αυτής συνεισέφεραν, σε 

μια πρώτη φάση, και στη διαμόρφωση του δεύτερου όρου εφαρμογής του 

Πρωτοκόλλου που καθόριζε την επικινδυνότητα των ατμοσφαιρικών ουσιών που 

εισέρχονταν στην Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης σε σχέση με τις ποσότητες της 

ίδιας ουσίας που κατέληγαν σε αυτή με άλλους, πέρα των μετεωρολογικών συνθηκών, 

τρόπους (από άλλες πηγές). Όπως προέκυπτε από τη μελέτη του GESAMP, οι 

ποσότητες ορισμένων επικίνδυνων ατμοσφαιρικών ρύπων που εισέρχονταν στη 

Μεσόγειο, όπως ήταν οι διάφορες ενώσεις βαρέων μετάλλων, προσδιορίζονταν μέσα 

από το συγκριτικό τους συσχετισμό με τις αντίστοιχες ποσότητες των ίδιων αυτών 

ρύπων που προέρχονταν, κυρίως, από ανθρωπογενείς πηγές - βιομηχανικής και αστικής 

προέλευσης - και από πηγές φυσικής προέλευσης - όπως ήταν οι ηφαιστειακές 

δραστηριότητες, η διάβρωση του εδάφους και οι φυσικές διεργασίες που ελάμβαναν 

χώρα στα επιφανειακά θαλάσσια ύδατα.1275   

Με την πάροδο του χρόνου, η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία και ειδικότερα 

η επιστημονική στοιχειοθέτηση γύρω από το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου από 

ατμοσφαιρικούς ρύπους χερσαίας προέλευσης απέκτησε μια ιδιαίτερη δυναμική και 

βασιμότητα. Προς την κατεύθυνση αυτή, σημαίνοντα ρόλο επιτέλεσε η πρόοδος που 

είχε συντελεστεί το δεύτερο μισό της δεκαετίας του 1980 σε διάφορες πτυχές της 

επιστημονικής γνώσης γύρω από το ζήτημα αυτό. Η επιστημονική αυτή πρόοδος 

                                                 
1273 Ibid, σελ. 1, 3-18, 39. 
1274 Ibid. 
1275 Ibid, σελ. 8-27, 39. 
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αποτυπώθηκε, αρχικά, στα συμπεράσματα ενός σημαντικού, από επιστημονικής 

άποψης, WMO/UNEP Workshop on Airborne Pollution of the Mediterranean Sea, το 

οποίο έλαβε χώρα στην πρώην Γιουγκοσλαβία το Νοέμβριο του 1987.1276 Στη βάση 

των συμπερασμάτων αυτού του Workshop, διαμορφώθηκε ένα ενημερωμένο γνωστικό 

υπόβαθρο σε σχέση με τα επίπεδα συγκέντρωσης και εναπόθεσης ατμοσφαιρικών 

ρύπων στη Μεσόγειο, και τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά του ρυπαντικού 

φορτίου της Μεσογείου που δημιουργούνταν από ατμοσφαιρικά μεταφερόμενες 

ρυπαντικές ουσίες.1277Η ενημερωμένη αυτή πληροφοριακή βάση έπαιξε σημαίνοντα 

ρόλο στη διαδικασία υιοθέτησης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου καθώς 

παρείχε βάσιμα στοιχεία με τα οποία επιβεβαιώνονταν, από τη μια, η διασύνδεση της 

ρύπανσης της Μεσογείου με τους ατμοσφαιρικά μεταφερόμενους ρυπαντές από 

χερσαίες πηγές (αναγνώριση προβλήματος)1278, και τεκμηριώνονταν περαιτέρω, από 

την άλλη, η εξάρτηση της διαδικασίας μεταφοράς ατμοσφαιρικών ρύπων στη 

Μεσόγειο Θάλασσα από διάφορες μετεωρολογικές παραμέτρους που αναπτύσσονταν, 

σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο, στη θαλάσσια αυτή περιοχή (πρώτος όρος 

εφαρμογής του Παραρτήματος IV).1279 Επιπροσθέτως, από τις διεργασίες του 

WMO/UNEP Workshop (1987), παρήχθησαν χρήσιμα πληροφοριακά δεδομένα με τα 

οποία αναγνωρίζονταν περαιτέρω η ανάγκη για την αξιολόγηση της επικινδυνότητας 

ορισμένων ατμοσφαιρικών ρύπων που εισέρχονταν στη Μεσόγειο εν μέσω του 

παραλληλισμού τους με τις ποσότητες των ίδιων αυτών ρύπων που έφθαναν σε 

περιοχές της Μεσογείου με άλλους, πέρα των επικρατουσών μετεωρολογικών 

συνθηκών, τρόπους (δεύτερος όρος εφαρμογής του Παραρτήματος IV). Στην 

αναγνώριση αυτή συνέβαλε σημαντικά η διαπίστωση των εμπειρογνωμόνων του 

                                                 
1276 Το Workshop αυτό, στο οποίο συμμετείχαν 32 εμπειρογνώμονες από 10 Μεσογειακές χώρες και 

εκπρόσωποι του UNEP, WMO και IAEA, συγκλήθηκε με σκοπό να συζητηθούν τα πρώτα 

αποτελέσματα μια μελέτης (pilot project) που είχε ξεκινήσει το 1986 και η οποία αφορούσε στη 

συγκέντρωση και εναπόθεση διαφόρων ρυπαντών στην ατμόσφαιρα της Μεσογείου καθώς και άλλων 

σχετικών ερευνητικών δράσεων σχετικά με τις διαδικασίες μεταφοράς ρυπαντών στην ατμόσφαιρα και 

στα θαλάσσια ύδατα. Οι ερευνητικές αυτές δράσεις ελάμβαναν χώρα, υπό τον συντονισμό του WMO, 

στο πλαίσιο του Προγράμματος MEP POL Phase II (Βλ. παρακάτω). Στις κύριες διεργασίες αυτού του 

Workshop περιλαμβάνονταν: (i) η υποβολή μιας σειράς λεπτομερών προτάσεων σχετικά με ένα 

πρόγραμμα παρακολούθησης και μοντέλων έρευνας των ατμοσφαιρικών ρύπων της Μεσογείου, οι 

οποίες θα εφαρμόζονταν στο πλαίσιο εθνικών συμφωνιών παρακολούθησης (national monitoring 

programmes), και (ii) η παρουσίαση 14 εξειδικευμένων επιστημονικών μελετών πάνω στο θέμα της 

ατμοσφαιρικής μεταφοράς της ρύπανσης από χερσαίες πηγές μέσα από τις οποίες παρέχονταν 

πληροφορίες αναφορικά με την κατάσταση της επιστημονικής γνώσης γύρω από διάφορες πτυχές του 

θέματος αυτού. Βλ. UNEP/WMO: Airborne Pollution of the Mediterranean Sea. Report and Proceedings 

of a WMO/UNEP Workshop. MAP Technical Report Series, No. 31, 1989, σελ. 1-247, UNEP. 
1277 Ibid., σελ. 7, 10-12.  
1278 Ibid., σελ. 3, 7, 35. 
1279 Ibid., σελ. 3, 10, 11-12, 15, 36, 181-196. 
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Workshop σύμφωνα με την οποία η ολοκληρωμένη εκτίμηση της βλαπτικότητας 

ορισμένων βαρέων μετάλλων για το θαλάσσιο οικοσύστημα της Μεσογείου 

προϋπόθεται το συσχετισμό των μετάλλων αυτών που προέρχονταν από ποικίλες 

ανθρωπογενείς και φυσικές πηγές, καθώς όπως αποδεικνύονταν από μια σειρά μελετών 

της εποχής η ανάμιξη των ίδιων μετάλλων από διάφορες πηγές επηρέαζε τον τελικό 

βαθμό επικινδυνότητάς τους, τα επίπεδα συγκέντρωσης τους στη Μεσόγειο και τη 

μεταβολή των ποιοτικών τους χαρακτηριστικών (σύνθεση, οξύτητα, αναλογία 

ιόντων).1280 Παράλληλα, από τα συμπεράσματα του WMO/UNEP Workshop (1987) 

αναδείχθηκε και η σημασία που αποκτούσε η παράμετρος της τεχνικής-τεχνολογικής 

γνώσης για τη μελέτη, παρακολούθηση και  εκτίμηση διαφόρων πτυχών του θέματος 

της ρύπανσης της Μεσογείου από ατμοσφαιρικούς ρύπους. Συγκεκριμένα, μέσα από 

την παράθεση από τους εμπειρογνώμονες του Workshop μια σειράς μελετών και 

αναφορών στοιχειοθετήθηκε ο θεμελιώδης ρόλος της τεχνολογικής 

εμπειρογνωμοσύνης στην ανάπτυξη μεθοδολογιών εκτίμησης των εκπομπών 

σημαντικών ατμοσφαιρικών ρυπαντών, τη μοντελοποίηση της μεταφοράς και της 

εναπόθεσης ατμοσφαιρικών ρύπων, τον καθορισμό των ιδιοτήτων των ατμοσφαιρικών 

ρυπαντικών ουσιών, και την πραγματοποίηση δειγματοληψιών και αναλύσεων 

δεδομένων.1281 Χαρακτηριστικό παράδειγμα από το οποίο αναδεικνύεται η σημασία 

της τεχνολογικής γνώσης για τη διάγνωση της ρύπανσης της Μεσογείου από 

ατμοσφαιρικούς ρύπους αποτελεί η ευρέος διαδεδομένη τεχνολογική 

εμπειρογνωμοσύνη που χρησιμοποιούνταν την εποχή εκείνη σε δύο από τις 

σημαντικότερες τεχνικές παρακολούθησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της 

Μεσογείου, της τεχνικής της διάχυσης φωτός (light scattering technique) και της 

τεχνικής της τηλεπισκόπησης (remote sensing technique).1282 

Πέραν, όμως, της ενημέρωσης της επιστημονικής γνώσης που πραγματοποιήθηκε 

στο πλαίσιο του WMO/UNEP Workshop (1987) γύρω από το θέμα της ρύπανσης της 

Μεσογείου από ατμοσφαιρικούς ρύπους χερσαίας προέλευσης σημαντική κρίνεται και 

η προσπάθεια της επιστημονικής κοινότητας της εποχής να προσδώσει μια πιο 

ολοκληρωμένη διάσταση και βασιμότητα στη γνώση αυτή. Η προσπάθεια αυτή 

αποτυπώνεται στις ερευνητικές διεργασίες που έλαβαν χώρα στο περιθώριο ενός 

δεύτερου WMO/UNEP Workshop on Airborne Pollution of the Mediterranean Sea, το 

                                                 
1280 Ibid., σελ. 10, 35-36, 65-180. 
1281 Ibid., σελ. 7, 10,13-18. 
1282 Ibid., σελ. 217-228,235-237. 
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οποίο πραγματοποιήθηκε στο Μονακό τον Απρίλιο του 1991.1283 Τα συμπεράσματα 

του δεύτερου αυτού Workshop απέκτησαν μια ιδιαίτερη βαρύτητα στη διαδικασία 

διαμόρφωσης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου καθώς συνέβαλαν 

καθοριστικά στην εμβάθυνση και ενδυνάμωση της επιστημονικής γνωστικής βάσης 

που υπήρχε εκείνη την εποχή γύρω από το θέμα της ρύπανσης της Μεσογείου από 

ατμοσφαιρικές ρυπαντικές ουσίες. Ειδικότερα, μέσα από την παράθεση και την 

ανάλυση των πληροφοριακών δεδομένων που παρουσιάστηκαν στο WMO/UNEP 

Workshop (1991) ισχυροποιήθηκε περαιτέρω η ανάγκη για την ανάληψη δράσης, υπό 

τη μορφή της υιοθέτησης ενός Παραρτήματος, προκειμένου να αντιμετωπιστεί το 

πρόβλημα της ρύπανσης της Μεσογείου από ατμοσφαιρικά μεταφερόμενους ρύπους 

χερσαίας προέλευσης. Όπως τονίζονταν χαρακτηριστικά στην τελική έκθεση του 

Workshop αυτού: «Με βάση τα διαθέσιμα μετρήσιμα δεδομένα και υπολογίσιμα 

μοντέλα, έχει γίνει πλέον προφανές ότι ένα σημαντικό μέρος των ρύπων που 

εισέρχονται στη Μεσόγειο μεταφέρεται από χερσαίες πηγές μέσω της ατμόσφαιρας. 

Όσον αφορά τις διαλυτές μορφές των βαριών μετάλλων Pb, Cd και Zn, καθώς και τις 

συνθετικές οργανικές ενώσεις, οι ατμοσφαιρικές εισροές τους στη Μεσόγειο 

υπερβαίνουν τις αντίστοιχες εισροές των ουσιών αυτών που προέρχονται από 

ποταμούς. Ειδικότερα, από το σύνολο των Ευρωπαϊκών εκπομπών βαρέων μετάλλων, 

το 4-20% των ουσιών αυτών εναποτίθεται στο βόρειο-δυτικό τμήμα της Μεσογείου. 

Σε γενικές γραμμές, τα επίπεδα της ατμοσφαιρικής ρύπανσης πάνω από τη Μεσόγειο 

είναι συγκρίσιμα με εκείνα πάνω από άλλες ευρωπαϊκές θάλασσες και είναι πολύ 

υψηλότερα από τη ρύπανση πάνω από τους ωκεανούς».1284 Παράλληλα, στη βάση των 

επιστημονικών πορισμάτων του WMO/UNEP Workshop του 1991 τεκμαίρονταν 

περαιτέρω η διασύνδεση της διαδικασίας μεταφοράς ατμοσφαιρικών ρύπων στη 

Μεσόγειο Θάλασσα με τις διάφορες τοπικές και περιφερειακές μετεωρολογικές 

συνθήκες που παρουσιάζονταν στη θαλάσσια αυτή περιοχή (πρώτος όρος εφαρμογής 

                                                 
1283 Το δεύτερο αυτό WMO/UNEP Workshop, στο οποίο συμμετείχαν εμπειρογνώμονες από 11 

Μεσογειακές χώρες και εκπρόσωποι του WMO και του IAEA, έλαβε χώρα προκειμένου να συζητηθούν 

τα αποτελέσματα των σχετικών με το θέμα της ρύπανσης τη Μεσογείου από ατμοσφαιρικούς ρύπους 

δράσεων παρακολούθησης, εκτίμησης και έρευνας του Προγράμματος MED POL (Research Activity L 

on pollutant-transfer processes at air-sea interface), και να υποβληθούν συστάσεις σχετικά με 

μελλοντικές μελέτες και προγράμματα παρακολούθησης πάνω στο ζήτημα αυτό. Το Workshop αυτό 

λειτούργησε στα πρότυπα του πρώτου Workshop του 1987 παράγοντας μια σειρά από 19 εξειδικευμένες 

επιστημονικές μελέτες πάνω σε διάφορες πτυχές του θέματος της ρύπανσης της Μεσογείου από 

ατμοσφαιρικούς ρύπους. Βλ. UNEP/WMO: Airborne Pollution of the Mediterranean Sea. Report and 

Proceedings of the Second WMO/UNEP Workshop. MAP Technical Report Series, No. 64, 1992, σελ. 

1-246, UNEP. 
1284 Ibid., σελ. 1. 
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του Παραρτήματος IV). Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί η διαπίστωση των 

εμπειρογνωμόνων του Workshop αυτού σύμφωνα με την οποία οι εποχικές μεταβολές 

που παρατηρούνταν στις συνολικές συγκεντρώσεις μόλυβδου πάνω από περιοχές της 

δυτικής, κυρίως, Μεσογείου οφείλονταν, σε μεγάλο βαθμό, σε διάφορες 

μετεωρολογικές παραμέτρους που εμφανίζονταν στις εν λόγω περιοχές, οι οποίες 

σχετίζονταν με τη συχνότητα και τα πρότυπα της ατμοσφαιρικής κατακρήμνισης.1285  

Επιπροσθέτως, σημαντική κρίνεται και η συμβολή των αποτελεσμάτων του 

WMO/UNEP Workshop (1991) στην ισχυροποίηση του ήδη υπάρχοντος 

συμπεράσματος ότι η ολοκληρωμένη εκτίμηση της βλαπτικότητας ορισμένων 

ατμοσφαιρικών ρύπων που εισέρχονταν στη Μεσόγειο για το θαλάσσιο περιβάλλον 

της προϋποθέτει την παράλληλη αξιολόγηση των ποσοτήτων και των συστατικών 

στοιχείων των ίδιων ρύπων που εισέρχονται σε περιοχές της Μεσογείου με άλλους, 

πέρα των μετεωρολογικών συνθηκών, τρόπους (δεύτερος όρος εφαρμογής του 

Παραρτήματος IV). Όπως διαπιστώνονταν χαρακτηριστικά στα πορίσματα του 

Workshop: «υψηλά επεισόδια ρύπανσης της Μεσογείου που δημιουργούνται από 

διάφορες πηγές φυσικής ή ανθρωπογενούς προέλευσης παράγουν μεγάλες εισροές 

ατμοσφαιρικών ρύπων πάνω από τη θαλάσσια περιοχή της Μεσογείου σε πολύ 

σύντομο χρονικό διάστημα». Για την τεκμηρίωση αυτής της διαπίστωσης σημαίνοντα 

ρόλο έπαιξαν τα ευρήματα μιας σειρά μελετών που παρουσιάστηκαν στο WMO/UNEP 

Workshop (1991) σχετικά με τους παράγοντες που συντελούν στην υψηλή 

συγκέντρωση ορισμένων ιδιαίτερα επιβλαβών για το θαλάσσιο οικοσύστημα 

ατμοσφαιρικών ρύπων-όπως το κάδμιο και ο μόλυβδος-πάνω από διάφορες παράκτιες 

περιοχές της Μεσογείου. Σύμφωνα, λοιπόν, με τα ευρήματα αυτά, ο βαθμός και η 

έκταση της επικινδυνότητας της ρύπανσης των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου 

προσδιορίζονταν στη βάση της συνεκτίμησης των ποσοτήτων του καδμίου και του 

μόλυβδου, καθώς και άλλων βαρέων μετάλλων, που παράγονταν με τρεις 

διαφορετικούς τρόπους: (i) από πηγές ανθρωπογενούς προέλευσης-όπως ήταν οι 

ρυπογόνες δραστηριότητες που ελάμβαναν χώρα στους λιμένες της Μεσογείου και οι 

διαδικασίες καύσεις ορυκτών καυσίμων, (ii) από φυσικές πηγές-όπως ήταν η σκόνη 

της Αφρικής, οι ηφαιστειακές δραστηριότητες, και η διαδικασία παραγωγής του 

θαλάσσιου άλατος, και (iii) από μετεωρολογικές διεργασίες-όπως ήταν η 

                                                 
1285 Ibid., σελ. 17-31. 



441 

 

ατμοσφαιρική κατακρήμνιση, η βαρομετρική πίεση, η κατεύθυνση και ταχύτητα των 

ανέμων, και η σύνθεση των βρόχινων υδάτων.1286 

Σημαντική κρίνεται, τέλος, και η συνεισφορά των αποτελεσμάτων του 

WMO/UNEP Workshop (1991) στην ανάδειξη του σημαντικού ρόλου που επιτελούσε 

η παράμετρος της τεχνολογικής γνώσης στη διάγνωση του προβλήματος της ρύπανσης 

της Μεσογείου από ατμοσφαιρικούς ρύπους. Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο της 

διενέργειας του Workshop αυτού, ένας αριθμός εμπειρογνωμόνων παρουσίασε μια 

σειρά μελετών από τις οποίες τεκμαίρονταν η θεμελιώδης συμβολή της τεχνολογικής 

εμπειρογνωμοσύνης στη διαδικασία παρακολούθησης, επεξεργασίας και ανάλυσης 

των ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών των ατμοσφαιρικών ρυπαντικών 

ουσιών που εντοπίζονταν σε διάφορες περιοχές της Μεσογείου. Ενδεικτικό 

παράδειγμα αποτελούσε η τεχνολογική γνώση που χρησιμοποιούνταν την εποχή εκείνη 

σε δύο κύριες μεθόδους παρακολούθησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της 

Μεσογείου, τη μέθοδο της δορυφορικής τηλεπισκόπισης, και τη τεχνική του 

υπολογισμού της ατμοσφαιρικής τροχιάς σε μακρινές αποστάσεις (computation of 

long-distance atmospheric trajectories).1287  

 

6.4.3 Η Συμβολή του Διευρυμένου Νομικού Πεδίου Αναφοράς της   

    Εποχής στη Διαμόρφωση του Παραρτήματος IV 

 

Εκτός από το περιεχόμενο του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου της εποχής, 

η διαδικασία διαμόρφωσης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου επηρεάστηκε, σε 

κάποιο βαθμό, και από ορισμένες πτυχές του διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς 

του Πρωτοκόλλου που συνδέονταν με το ζήτημα της διαχείρισης του περιβαλλοντικού 

προβλήματος της ατμοσφαιρικής ρύπανσης. Η σημασία του νομικού αυτού 

αναφορικού πεδίο για την υιοθέτηση του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου 

εδράζεται, κυρίως, στη σημαντική συμβολή του στην αναγνώριση, από τη πλευρά των 

Συμβαλλόμενων Μερών του Πρωτοκόλλου, της ανάγκης για την εγκαθίδρυση στη 

Μεσόγειο ενός ειδικού καθεστώτος διαχείρισης της ατμοσφαιρικής μεταφοράς της 

ρύπανσης από χερσαίες πηγές. Βασική συνιστώσα που συνέβαλε θεμελιωδώς στην 

ανάδειξη αυτής της ανάγκης αποτέλεσε, πέρα από τα επιστημονικά δεδομένα της 

εποχής, και το ρυθμιστικό πλαίσιο διεθνών συμβατικών καθεστώτων που διέπουν την 

προστασία της ατμόσφαιρας, τα οποία είχαν οικοδομηθεί και εξελιχθεί τη δεκαετία του 

                                                 
1286 Ibid., σελ. 41-56. 
1287 Ibid., σελ. 95-120, 121-136, 163-171. 
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1980.1288 Είναι γεγονός ότι η διαπραγμάτευση του Παραρτήματος IV του 

Πρωτοκόλλου ελάμβανε χώρα σε μια περίοδο όπου η ατμόσφαιρα είχε αναγνωριστεί 

από τη διεθνή κοινότητα ως μία από τις σημαντικότερες διόδους μεταφοράς στο 

περιβάλλον-συμπεριλαμβανομένων και των θαλάσσιων και παράκτιων υδάτων και 

οικοσυστημάτων-μιας σειράς ιδιαίτερα επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών.1289 Η 

αναγνώριση του γεγονότος αυτού σε συνδυασμό με την επιτακτική ανάγκη για την 

αντιμετώπιση των διασυνοριακών επιβλαβών επιπτώσεων της ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης για τον άνθρωπο και το περιβάλλον, οδήγησε τη διεθνή κοινότητα στην 

ανάπτυξη ενός συνεκτικού παγκόσμιου και περιφερειακού νομικού πλαισίου ελέγχου 

της ατμοσφαιρικής ρύπανσης, το οποίο απέκτησε τη δικιά του προστιθέμενη αξία στο 

πλαίσιο της διαπραγμάτευσης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου.  

Ειδικότερα, σε επίπεδο περιφερειακών καθεστώτων, οι εξελίξεις που είχαν λάβει 

χώρα τη δεκαετία του 1980 στη διακυβέρνηση του καθεστώτος της Σύμβασης των 

Παρισίων (1974) πάνω στο ζήτημα της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από χερσαίες πηγές 

δημιούργησαν μια ιδιαίτερη δυναμική η οποία επέδρασε καθοριστικά στη διαδικασία 

διαμόρφωσης του διαχειριστικού καθεστώτος του Παραρτήματος IV του 

Πρωτοκόλλου της Μεσογείου για τις Χερσαίες Πηγές.1290 Σημαίνοντα ρόλο προς αυτή 

την κατεύθυνση επιτέλεσε η τροποποίηση της Σύμβασης των Παρισίων από το 

Πρωτοκόλλου της 26ης Μαρτίου 1986 με την οποία αναγνωρίζονταν για πρώτη φορά 

η ανάγκη για τη συμπερίληψη της ατμοσφαιρικής μεταφοράς ρυπαντικών ουσιών από 

χερσαίες πηγές στο καθεστώς διακυβέρνησης της εν λόγω Σύμβασης. Όπως 

αναφέρεται χαρακτηριστικά στο Προοίμιο του τροποποιητικού αυτού Πρωτοκόλλου 

της Σύμβασης: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στη Σύμβαση των 

Παρισίων…Αναγνωρίζοντας ότι η Σύμβαση δεν εμπεριέχει διατάξεις που να 

αναφέρονταν στην πρόληψη της ρύπανσης της θαλάσσιας περιοχής διαμέσου της 

ατμόσφαιρας, και…Επιθυμώντας να επεκτείνουν το πεδίο εφαρμογής της Σύμβασης 

σε αυτό το είδος της ρύπανσης, Συμφώνησαν τα ακόλουθα..». 1291 Επίσης, σε διατάξεις 

της τροποποιημένης Σύμβασης των Παρισίων που αφορούσαν στο ρυθμιστικό της 

                                                 
1288 Βλ. Elsom, D.M. Atmospheric Pollution: A Global Problem. Blackwell Publishers, 1992. Sand, P. 

Principles of International Environmental Law I: Frameworks, Standards and Implementation, (1995), 

op.cit., σελ 243-271. Sands, P. Principles of International Environmental Law, (2012), op.cit., σελ. 238-

274. 
1289 Ibid.  
1290 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Ad Hoc Meeting for the Preparation of the Annex IV of Land-Based 

sources Protocol to the Barcelona Convention, (1988), op.cit., σελ.1. 
1291 Βλ. Protocol Amending the Paris Convention for the Prevention of Marine Pollution from Land-

Based Sources, 26 March 1986, Paris, 27 ILM 625 (1988) - Προοίμιο. 
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σύστημα, και συγκεκριμένα στο Άρθρο 4(3) επισημαίνονταν ότι: «Τα Προγράμματα 

και τα μέτρα που υιοθετούνται σύμφωνα με την παράγραφο του παρόντος Άρθρου 

(εξάλειψη ή μείωσης της ρύπανσης) θα περιλαμβάνουν, όπως αρμόζει, ειδικούς 

κανονισμούς ή πρότυπα που διέπουν την ποιότητα του περιβάλλοντος, τις απορρίψεις 

σε θαλάσσια περιοχή, όπως απορρίψεις σε υδατορεύματα και εκπομπές στην 

ατμόσφαιρα καθώς επηρεάζουν την θαλάσσια περιοχή, και τη σύνθεση και τη χρήση 

των ουσιών και προϊόντων».1292 

Επιπροσθέτως, θεμελιώδης κρίνεται και η συμβολή του διευρυμένου ορισμού των 

χερσαίων πηγών ρύπανσης που δίδονταν από τη τροποποιημένη αυτή Σύμβαση στη 

διαμόρφωση του υλικού πεδίου εφαρμογής του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου 

της Μεσογείου για τις Χερσαίες Πηγές. Συγκεκριμένα, το αποτέλεσμα της νομικής 

θεματικής διασύνδεσης των δύο αυτών καθεστώτων αποτυπώνεται χαρακτηριστικά και 

στην τελική διατύπωση της παραγράφου 2 του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου 

που αναφέρεται στις πηγές παραγωγής ατμοσφαιρικής ρύπανσης - τις ρυπαντικές 

εκπομπές στην ατμόσφαιρα που προέρχονται από χερσαίες πηγές εντός του εδάφους 

των Μερών, και από σταθερές τεχνητές υπεράκτιες κατασκευές. Η παράγραφος αυτή 

αποτελεί σχεδόν ακριβή μεταφορά αντίστοιχης παραγράφου των διατάξεων του 

Άρθρου 3 της τροποποιημένης Σύμβασης των Παρισίων που αναφέρονταν στη 

νοηματοδότηση διαφόρων όρων. Ειδικότερα, όπως επισημαίνονταν στο 

τροποποιημένο Άρθρο 3(c)(iv) της Σύμβασης των Παρισίων: «Για το σκοπό της 

παρούσας Σύμβασης.. ρύπανση από χερσαίες πηγές σημαίνει: τη ρύπανση της 

θαλάσσιας περιοχής …από εκπομπές στην ατμόσφαιρα που προέρχονται από το έδαφος 

(land) ή από τεχνητές κατασκευές (man-made structures)». 1293 

Παράλληλα, η σημαντική πρόοδος που είχε συντελεστεί τη δεκαετία του 1980 σε 

παγκόσμιο επίπεδο στο καθεστώς διακυβέρνησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης 

απέκτησε τη δικιά της βαρύτητα στη διαδικασία διαμόρφωσης του Παραρτήματος IV 

του Πρωτοκόλλου της Μεσογείου για τις Χερσαίες Πηγές. Ειδικότερα, η θέση σε ισχύ 

το Μάρτιο του 1983 της Σύμβασης της Γενεύης για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική 

Ρύπανση σε Μεγάλη Απόσταση (Σύμβαση LRTAP, 1979) και η υιοθέτηση του 

Πρωτοκόλλου του Ελσίνκι σχετικά με τον Έλεγχο των Εκπομπών Θείου ή των 

Διασυνοριακών Ροών τους (Sulphur Protocol, 1985) και του Πρωτοκόλλου της Σόφιας 

                                                 
1292 Βλ. Convention for the Prevention of Marine Pollution from Land-Based Sources as amended by the 

Protocol of 26 March 1986.  
1293 Ibid.  
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σχετικά με τον Έλεγχο των Εκπομπών Οξειδίων του Αζώτου ή των Διασυνοριακών 

Ροών τους (NOx Protocol, 1988) αποτέλεσαν σημαντικά γεγονότα της εποχής τα οποία 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι συνέβαλαν στην ανάδειξη δύο σημαντικών παραμέτρων οι 

οποίες ώθησαν τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου της Μεσογείου για τις 

Χερσαίες Πηγές στο να προβούν στη διαμόρφωση ενός καθεστώτος ρύθμισης της 

ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης της Μεσογείου.1294 Με την εγκαθίδρυση του 

συνεκτικού αυτού διεθνούς νομικού πλαισίου αντιμετώπισης της ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης αναγνωρίζονταν πλέον από τη διεθνή κοινότητα1295, συμπεριλαμβανομένων 

και των Μεσογειακών Κρατών, ότι: (i) η ατμόσφαιρα αποτελούσε ένα από τα 

σημαντικότερα μέσα μεταφοράς στο περιβάλλον ιδιαίτερα επιβλαβών ρυπαντικών 

ουσιών οι οποίες έχριζαν άμεσης αντιμετώπισης, και (ii) ο αποτελεσματικός έλεγχος 

της ατμοσφαιρικής ρύπανσης και των επιπτώσεών της για τον περιβάλλον και τον 

άνθρωπο, συμπεριλαμβανομένης και της διασυνοριακής μεταφοράς ατμοσφαιρικών 

ρύπων, προϋπόθετε την εγκαθίδρυση ειδικών διαχειριστών καθεστώτων και την 

προώθηση διαρκών συνεργατικών δράσεων ανάμεσα στα μέρη της διεθνούς 

κοινότητας.  

 Επίσης, η αναγνώριση του περιβαλλοντικού προβλήματος της ατμοσφαιρικής 

ρύπανσης και η ανάγκη για την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου ρυθμιστικού 

πλαισίου αντιμετώπισής του υπαγορεύτηκαν, σε κάποιο βαθμό, και από το εκτεταμένο 

περιβαλλοντικό νομοθετικό πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας που 

είχε αναπτυχθεί τη δεκαετία του 1980. Σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή 

έπαιξαν μια σειρά από Οδηγίες της Κοινότητας οι οποίες υιοθετήθηκαν με πρωταρχικό 

στόχο τη βελτίωση της ποιότητας της ατμόσφαιρας των Μελών της-

συμπεριλαμβανομένων και των Ευρωπαϊκών Μεσογειακών χωρών-μέσα από τον 

                                                 
1294Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι την περίοδο της διαπραγμάτευσης του Παραρτήματος IV 

του Πρωτοκόλλου της Μεσογείου για τις Χερσαίες Πηγές, η Σύμβαση LRTAP 1979 είχε ήδη επικυρωθεί 

από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τις ακόλουθες Μεσογειακές χώρες: τη Γαλλία, την Ιταλία, την 

Ισπανία, την Ελλάδα και την Τουρκία. Αντίστοιχα, το Πρωτόκολλο του Ελσίνκι σχετικά με τη Μείωση 

των Εκπομπών Θείου είχε επικυρωθεί από τη Γαλλία και την Ιταλία, ενώ το Πρωτόκολλο της Σόφιας 

σχετικά με τον Έλεγχο των Εκπομπών Οξειδίων του Αζώτου είχε υπογραφεί από τη Γαλλία, την Ελλάδα, 

την Ιταλία και την Ισπανία.    
1295 Το παγκόσμιο καθεστώς διακυβέρνησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης συμπληρώνονταν και 

ενδυναμώνονταν παράλληλα και από δύο άλλα σημαντικά γεγονότα που έλαβαν χώρα τη δεκαετία του 

1980: (i) την υιοθέτηση του Πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ για τις Ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα 

του όζοντος, 1987 και (ii) την υπογραφή το 1982 της Σύμβασης για το Δίκαιο της Θάλασσας όπου στο 

Άρθρο 212 αναγνωρίζονταν η ατμόσφαιρα ως μια από τις βασικές πηγές ρύπανσης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος και ορίζονταν το γενικό καθεστώς αντιμετώπισης της ρύπανσης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από ή διαμέσου της ατμόσφαιρας.     
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έλεγχο μιας κατηγορίας επικίνδυνων ατμοσφαιρικών ρυπαντών που προέρχονταν από 

διάφορες χερσαίες πηγές.1296  

Πέραν, όμως, των επιταγών των διεθνών και περιφερειακών καθεστώτων 

διακυβέρνησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης, η ανάγκη για την εγκαθίδρυση ενός 

καθεστώτος διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου από την ατμοσφαιρική 

μεταφορά ουσιών χερσαίες προέλευσης εκπορεύτηκε και από το περιεχόμενο μιας 

σειράς σημαντικών καθεστώτων διακηρυκτικής περιβαλλοντικής διακυβέρνησης της 

δεκαετίας του 1980. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούν οι Υπουργικές Δηλώσεις 

(Ministerial Declaration) των Διεθνών Συνδιασκέψεων της Βόρειας Θάλασσας (North 

Sea Conferences) στις οποίες αποτυπώνονταν οι δεσμεύσεις των χωρών της Βόρειας 

Θάλασσας σχετικά με την προστασία και τη διαχείριση του θαλάσσιου περιβάλλοντος 

της συγκεκριμένης αυτής θαλάσσιας περιοχής. Σημείο καμπής για την περαιτέρω 

ανάπτυξη και εμβάθυνση του καθεστώτος διακυβέρνησης της θαλάσσιας ρύπανσης της 

Βόρειας Θάλασσας, αποτέλεσαν η Υπουργική Δήλωση της δεύτερης Διεθνούς 

Συνδιάσκεψης της Βόρειας Θάλασσας του Λονδίνου (1987) και η αντίστοιχη 

Υπουργική Δήλωση της τρίτης Διεθνούς Συνδιάσκεψης της Χάγης (1990). Και οι δύο 

αυτές Υπουργικές Δηλώσεις συνέβαλαν καθοριστικά στην ανάδειξη δύο σημαντικών 

παραδοχών οι οποίες μπορεί να υποστηριχτεί ότι απέκτησαν το δικό τους ειδικό βάρος 

στη διαδικασία διαμόρφωσης του Παραρτήματος IV του Πρωτοκόλλου της Μεσογείου 

για τις Χερσαίες Πηγές. Από τη μία μεριά, ανέδειξαν την άμεση διασύνδεση που 

υπήρχε ανάμεσα στη ρύπανση του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Βόρειας Θάλασσας 

και της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της ευρύτερης περιοχής-αναγνωρίζοντας με τον 

τρόπο αυτό την ατμοσφαιρική ρύπανση ως μια από τις βασικές πηγές ρύπανσης της 

Βόρειας Θάλασσας- και από την άλλη κατέστησαν αναγκαία τη διαμόρφωση ενός 

ρυθμιστικού πλαισίου ελέγχου των επιβλαβών ρυπαντικών ουσιών που μεταφέρονταν 

στη Βόρεια Θάλασσα διαμέσου της ατμόσφαιρας.1297Παρομοίως, σημαντική κρίνεται 

                                                 
1296 Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν: (i) η Οδηγία 88/609/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 24ης 

Νοεμβρίου 1988 για τον περιορισμό των εκπομπών στην ατμόσφαιρα ορισμένων ρύπων από μεγάλες 

εγκαταστάσεις καύσης, (ii) η Οδηγία 89/369/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 8ης Ιουνίου 1989 σχετικά με την 

πρόληψη της ατμοσφαιρικής ρύπανσης που προκαλείται από τις νέες εγκαταστάσεις καύσης αστικών 

απορριμμάτων, και η Οδηγία 89/429/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 1989 σχετικά με τη μείωση 

της ατμοσφαιρικής ρύπανσης που προκαλείται από τις νέες εγκαταστάσεις καύσης αστικών 

απορριμμάτων, και (iii) η Οδηγία 84/360/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 1984 σχετικά με την 

καταπολέμηση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης από βιομηχανικές εγκαταστάσεις.  
1297Βλ. North Sea Ministerial Conference: Declaration of the Second International Conference on the 

Protection of the North Sea, 24-25 November 1987, London, UK. North Sea Ministerial Conference: 

Ministerial Declaration of the Third International Conference on the Protection of the North Sea, 7-8 

March 1990, The Hague, Netherlands. 
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και η συνεισφορά των Υπουργικών Δηλώσεων σχετικά με την προστασία της Βαλτικής 

Θάλασσας-οι οποίες αποτελούσαν βασικό μέσο προώθησης της εφαρμογής των 

στόχων της Σύμβασης της Βαλτικής (1974)-στην οικοδόμηση ενός ενδυναμωμένου 

καθεστώτος διαχείρισης της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης της περιοχής της 

Βαλτικής Θάλασσας. Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελούν οι Υπουργικές Δηλώσεις του 

1988 και του 1990, οι οποίες αναγνώριζαν, μεταξύ άλλων, την ατμόσφαιρα ως ένα από 

τα κύρια μέσα μεταφοράς στη Βαλτική διαφόρων ρυπαντών χερσαίας προέλευσης και 

έθεταν ως μια από τις βασικές προτεραιότητες των χωρών της Βαλτικής την ανάληψη 

δράσεων και μέτρων για τον περιορισμό των ατμοσφαιρικών εκπομπών ρύπων στην 

περιοχή της Βαλτικής Θάλασσας.1298 Επίσης, πέραν των ανωτέρω Υπουργικών 

Δηλώσεων, μια ακόμη συνιστώσα που συνέβαλε σημαντικά στην αναγνώριση της 

ανάγκης για τη διαχείριση της ατμοσφαιρικά μεταφερόμενης ρύπανσης των 

περιφερειακών θαλασσών αποτέλεσε και το περιεχόμενο ενός πλέγματος εκτελεστικών 

καθεστωτικών δράσεων που υιοθετήθηκε τη δεκαετία του 1980 στο πλαίσιο της 

διακυβέρνησης των καθεστώτων της Βαλτικής και της Βόρειας Θάλασσας. Οι 

εκτελεστικές αυτές καθεστωτικές δράσεις-οι οποίες απέκτησαν τη μορφή συστάσεων 

και αποφάσεων-κατάφεραν να αναδείξουν, μέσα από την καθιέρωση μιας σειράς 

μέτρων που αφορούσαν, μεταξύ άλλων, στον έλεγχο και τη μείωση συγκεκριμένων 

ατμοσφαιρικών ρυπαντών, τη σημασία που αποκτούσε για την ολοκληρωμένη 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος η διαχείριση όλων των διόδων ρύπανσής 

του, συμπεριλαμβανομένης και της ατμόσφαιρας.1299 Παράλληλα, στο επίπεδο της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, μια από τις κύριες διακηρυκτικές πράξεις της 

δεκαετίας του 1980-το Τέταρτο Πρόγραμμα Δράσης των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 

στον Τομέα του Περιβάλλοντος (1987-1992)-αναγνώριζε την ατμόσφαιρα ως βασική 

                                                 
1298 Βλ. HELCOM: Declaration on the Protection of the Environment of the Baltic Sea, Ninth Meeting, 

Helsinki 15 - 20 February 1988. HELCOM: Baltic Sea Declaration - Ronneby Declaration, Sweden 2-3 

September 1990 
1299 Στις σημαντικότερες εκτελεστικές δράσεις που πάρθηκαν στο περιθώριο της διακυβέρνησης του 

καθεστώτος της Σύμβασης των Παρισίων και οι οποίες σχετίζονταν με την ατμοσφαιρική ρύπανση, 

περιλαμβάνονταν: (i) η PARCOM Decision 90/3 on Reducing Atmospheric Emissions from Existing 

Chlor-Alkali Plants (1990),  (ii) η PARCOM Recommendation 89/3 on Programmes and Measures for 

Reducing Mercury Discharges from Various Sources (1989), και  (iii) η PARCOM Recommendation 

89/5 Concerning Refineries(1989). Στις αντίστοιχες εκτελεστικές δράσεις που πάρθηκαν στο πλαίσιο 

της διακυβέρνησης του καθεστώτος της Σύμβασης της Βαλτικής, περιλαμβάνονταν: (i) η 

Recommendation 11/7 concerning measures aiming at the reduction of emissions to the sphere from the 

iron and steel industry (1990), (ii) η Recommendation 9/4 concerning reduction of emissions of lead 

from combustion of leaded gasoline (1988), (iii) η Recommendation 9/8 Concerning Measures Aimed 

At Reduction Of Discharges From Industry (1988), και (iv) η Recommendation 7/1 Concerning 

Monitoring Of Airborne Pollution Load (1986). 

http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec11_7/
http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec11_7/
http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec9_8/
http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec9_8/
http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec7_1/
http://www.helcom.fi/Recommendations/en_GB/rec7_1/
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πηγή ρύπανσης του περιβάλλοντος και έθετε ως έναν από τους βασικούς στόχους των 

Μελών της, συμπεριλαμβανόμενων και των ευρωπαϊκών Μεσογειακών Κρατών, την 

καταπολέμηση της ατμοσφαιρικής ρύπανσης και της διασυνοριακής μεταφοράς 

εκπομπών ρύπων μέσα από την θέσπιση ειδικών ρυθμιστικών πλαισίων.1300  

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΕΒΔΟΜΟ: Η Διακυβέρνηση του Πρωτοκόλλου - Η Διαδικασία 

Υιοθέτησης των Κοινών Μέτρων (common measures) και η Διασύνδεση 

Επιστημονικών και Νομικών Παραμέτρων 

 

7.1 Βασικά Προσδιοριστικά Στοιχεία της Διαδικασίας Υιοθέτησης των Κοινών 

Μέτρων του Πρωτοκόλλου 

 

Η διακυβέρνηση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές (1980) αναπτύχθηκε 

και εξελίχθηκε στο πλαίσιο της διαμόρφωσης, υπό τη μορφή συστάσεων, δεκαπέντε 

κοινών μέτρων εξειδικευτικής τεχνικής εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων 

των Άρθρων 5, 6 και 7 του Πρωτοκόλλου,1301 τα οποία υιοθετήθηκαν από τις Συνόδους 

των Συμβαλλόμενων Μερών μεταξύ 1985 και 1996.1302Η αιτιολογική βάση για την 

υιοθέτηση από τα Συμβαλλόμενα Μέρη των κοινών αυτών μέτρων εκπορεύτηκε από 

το περιεχόμενο μιας σειράς εξειδικευμένων επιστημονικών μελετών σχετικά με τη 

ρύπανση της Μεσογείου από συγκεκριμένους ρυπαντές των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου, οι όποιες είχαν εκπονηθεί στο πλαίσιο της ανάπτυξης της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας της δεύτερης φάσης του Προγράμματος MED 

POL (1981-1995) - του επονομαζόμενου Long-Term Pollution Monitoring and 

Research Programme (MEDPOL-Phase II). Η θεμελιώδης σημασία των μελετών 

αυτών για τη διαδικασία υιοθέτησης των εκτελεστικών μέτρων του Πρωτοκόλλου 

                                                 
1300 Βλ. Resolution of the Council of the European Communities and of the Representatives of the 

Governments of the Member States, Meeting within the Council of 19 October 1987 on the Continuation 

and Implementation of a European Community Policy and Action Programme on the Environment 

(1987-1992), OJ C 328, 7.12.1987, σελ. 1-44. 
1301 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), 

op.cit., σελ. 261. 
1302Τα κοινά αυτά μέτρα προσδιορίστηκαν, αρχικά, ως δράσεις σε ένα Σχέδιο Δράσης για την 

προοδευτική εφαρμογή του Πρωτοκόλλου (workplan) το οποίο αποφασίστηκε στο περιθώριο της 

Συνάντησης Εμπειρογνωμόνων που έγινε στην Αθήνα το 1987 σχετικά με την Τεχνική Εφαρμογή του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Στη συνέχεια, το Σχέδιο αυτό Δράσης εγκρίθηκε και υιοθετήθηκε 

από την Πέμπτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα 1987). Κύριο χαρακτηριστικό 

γνώρισμα αυτού του Σχεδίου Δράσης αποτέλεσε η καθιέρωση, από τη Γραμματεία του UNEP/MAP, 

προτεραιοτήτων στην υιοθέτηση των μέτρων ελέγχου των ρυπαντών των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου με βάση την επικινδυνότητά τους - δίνοντας πρωταρχική σημασία στις ουσίες του 

Παραρτήματος Ι - και ο προσδιορισμός στοχευόμενου χρονοδιαγράμματος διαμόρφωσης και 

ολοκλήρωσής τους. Βλ.UNEP/MAP: Report of the Meeting of Experts of the Technical Implementation 

of the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

UNEP/WG.125/10, December 1985, Annex VII, σελ. 1-7. UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary 

Meeting of the Contracting Parties, UNEP IG.74/5, 28 September 1987, Section II (J), σελ. 71-76. 
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έγκειται στην παροχή ενός ολοκληρωμένου και συναινετικά διαμορφωμένου 

πλέγματος πληροφοριών σχετικά με: (i) διάφορες πτυχές της επιστημονικής γνωστικής 

βάσης της εποχής που σχετίζονταν με τις βασικές πηγές παραγωγής των υπό εξέταση 

κάθε φορά ρυπαντών, τα επίπεδα συγκέντρωσής τους σε διάφορα τμήματα του 

περιβάλλοντος (π.χ θαλάσσια ύδατα, ατμόσφαιρα, θαλάσσιους ιζηματογενείς 

σχηματισμούς και οργανισμούς) και τις επιπτώσεις τους για τον άνθρωπο, τους 

θαλάσσιους οργανισμούς και τα παράκτια οικοσυστήματα, και (ii) το εθνικό και 

διεθνές, κυρίως, νομικό πεδίο αναφοράς του Πρωτοκόλλου σχετικά με το ζήτημα του 

ελέγχου της θαλάσσιας ρύπανσης από τις ουσίες των Παραρτημάτων του 

Πρωτοκόλλου.1303 Παράλληλα, πέραν της περιεκτικότητας του περιεχομένου τους, ένα 

ακόμη χαρακτηριστικό γνώρισμα των μελετών αυτών, από το οποίο τεκμαίρονταν και 

το επιπρόσθετο ειδικό τους βάρος για τη διαδικασία υιοθέτησης των κοινών μέτρων, 

είχε να κάνει με την ισχυρή και ευρεία νομιμοποιητική βάση του περιεχομένου τους. 

Σε αυτό συνέβαλαν δύο παράγοντες καθοριστικής σημασίας που συνδέονταν άρρηκτα 

με τη λειτουργία της οργανωτικής θεσμικής διάρθρωσης και δομής του καθεστώτος 

της Βαρκελώνης: (i) το γεγονός ότι η επεξεργασία και η σύνταξη των μελετών αυτών 

πραγματοποιούνταν, με τη σύμφωνη γνώμη των Συμβαλλόμενων Μερών, από τη 

Γραμματεία του UNEP σε συνεργασία με διεθνώς αναγνωρισμένους αρμόδιους 

οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών-με προεξέχοντες τους WHO, 

FAO και IAEA, (παράμετρος διεθνούς επιστημονικής διασύνδεσης), καθώς και (ii) το 

γεγονός ότι η τελική μορφή και το περιεχόμενο των μελετών αυτών εγκρίνονταν από 

εθνικούς εμπειρογνώμονες των Συμβαλλόμενων Μερών του Πρωτοκόλλου στο 

πλαίσιο των συναντήσεων ειδικών επικουρικών οργάνων και επιτροπών του 

καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης.1304  

                                                 
1303 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Experts of the Technical Implementation of the Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1985), op.cit., 

Annex V, VI. UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1987), 

op.cit., Section II (J), σελ. 69-70. 
1304Στις ειδικές αυτές συναντήσεις των επικουρικών οργάνων και επιτροπών του καθεστώτος 

περιλαμβάνονταν κυρίως: (i) οι Κοινές Συναντήσεις της Επιστημονικής και Τεχνικής Επιτροπής 

(Scientific and Technical Committee) και της Κοινωνικο-Οικονομικής Επιτροπής (Socio-Economic 

Committee), οι οποίες είχαν συσταθεί το 1987 στο πλαίσιο της Πέμπτης Τακτικής Συνόδου των 

Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα 1987) με σκοπό την εξέταση της προόδου που συντελούνταν σχετικά 

με την εφαρμογή των επιστημονικών, τεχνικών και κοινωνικο-οικονομικών προγραμμάτων και δράσεων 

του MAP, (ii) οι Συναντήσεις της Ομάδας Εργασίας για την Επιστημονική και Τεχνική Συνεργασία του 

Προγράμματος MED POL (Working Group for Scientific and Technical Cooperation for MED POL), η 

οποία είχε συσταθεί το 1981 στο περιθώριο της δημιουργίας της δεύτερης φάσης του Προγράμματος 

MEDPOL II προκειμένου να επιβλέπει την πρόοδο του Προγράμματος αυτού, να συμβουλεύει το UNEP 

πάνω στα αποτελέσματα των επιστημονικών του μελετών και να υποβάλλει, μέσω της Γραμματείας του 

UNEP, σχετικές τεχνικές συστάσεις στα Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος της Σύμβασης της 
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Στα ισχύοντα Κοινά Μέτρα που υιοθετήθηκαν σε εφαρμογή των υποχρεώσεων του 

Άρθρου 5 περιλαμβάνονται αυτά που αφορούσαν στην πρόληψη της ρύπανσης της 

Μεσογείου από υδράργυρο (1987), από κάδμιο και ενώσεις καδμίου (1989), από 

οργανοκασσιτερικές ενώσεις (1989), από οργανοαλογονομένες ενώσεις (1989), από 

χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια (1989), από οργανοφωσφορικές ενώσεις (1991), από 

ανθεκτικά συνθετικά υλικά (1991), και από ραδιενεργές ουσίες (1991).1305 Αντίστοιχα, 

τα ισχύοντα Κοινά Μέτρα που υιοθετήθηκαν σε εφαρμογή των υποχρεώσεων του 

Άρθρου 6 αναφέρονται στα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από παθογόνους 

μικροοργανισμούς (1991), από ψευδάργυρο, χαλκό και τις ενώσεις τους (1996), και 

από απορρυπαντικά (1996). Τέλος, όσον αφορά τα Κοινά Μέτρα που υιοθετήθηκαν σε 

εφαρμογή του Άρθρου 7, σε αυτά περιλαμβάνονται τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά 

κριτήρια ποιότητας για τον υδράργυρο (1985), τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια 

ποιότητας για τα ύδατα κολύμβησης (1985), και τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά 

κριτήρια ποιότητας για τα ύδατα οστρακοκαλλιεργειών (1987). 

 

7.2 Κοινά Μέτρα σε Εφαρμογή του Άρθρου 5 

 

7.2.1   Μέτρα για τον Υδράργυρο και τις Ενώσεις Υδραργύρου (1987) 

  

Τα μέτρα για την πρόληψη της ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο 

υιοθετηθήκαν στο περιθώριο της Πέμπτης Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων 

Μερών (Αθήνα 1987).1306 Τα σημαντικότερα από αυτά τα μέτρα αφορούσαν1307: (i) τη 

θέσπιση συγκεκριμένων ποσοτικών περιορισμών στη συγκέντρωση υδραργύρου στη 

Μεσόγειο και συγκεκριμένα την εξασφάλιση μιας μέγιστης συγκέντρωσης 50 ug 

υδραργύρου ανά λίτρο σε όλες τις απορρίψεις λυμάτων που εμπεριείχαν υδράργυρο, 

                                                 
Βαρκελώνης. Αυτή η ομάδα εργασίας αποτελούνταν από τους εθνικούς συντονιστές του Προγράμματος 

του MED POL (MED POL National Coordinators), οι οποίοι ήταν εθνικοί εμπειρογνώμονες υπεύθυνοι 

για τον συντονισμό των εθνικών δράσεων παρακολούθησης της ρύπανσης περιοχών της Μεσογείου. 
1305 Στα κοινά μέτρα σε εφαρμογή του Άρθρου 5 περιλαμβάνονταν αρχικά και τα μέτρα για τον έλεγχο 

της ρύπανσης από ουσίες που έχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, μεταλλαξιογένεσης και τερατογένεσης, 

τα οποία είχε υιοθετηθεί από την Όγδοη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Antalya 1993). 

Τα μέτρα, όμως, αυτά δεν τέθηκαν ουσιαστικά σε ισχύ καθώς στην πορεία της διακυβέρνησης του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου διαπιστώθηκε ένα σημαντικό πληροφοριακό κενό αναφορικά με την 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από τις ουσίες αυτές και τις επιπτώσεις τους για τον άνθρωπο 

και το θαλάσσιο περιβάλλον της, γεγονός που δυσχέρανε την εφαρμογή των μέτρων αυτών από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Eighth Ordinary Meeting of the Contracting 

Parties, UNEP (OCA)/MED IG 3/5, 15 October 1993, Annex IV, σελ. 5-7.   
1306 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1987), op.cit., 

Section II (K), σελ. 79. 
1307 Παράλληλα, στα υιοθετημένα μέτρα για τον υδράργυρο περιλαμβάνονταν και ένα πιο εξειδικευμένο 

τρίτο μέτρο που σχετίζονταν με τη διαμόρφωση ειδικών ρυθμίσεων για τη διαχείριση της ρύπανσης της 

Μεσογείου που προέρχονταν από νέες και υπάρχουσες ρυπαντικές απορροές υδραργύρου. Ibid. 
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και (ii) την εγκαθίδρυση ενός υποχρεωτικού συστήματος παρακολούθησης της 

εφαρμογής και τήρησης του μέτρου αυτού στη βάση αυστηρών προδιαγραφών και 

διαδικασιών.1308 Βασική πηγή πληροφόρησης πάνω στην οποία στηρίχθηκαν τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη για τη διαμόρφωση των ανωτέρω μέτρων αποτέλεσε η μελέτη 

που πραγματοποιήθηκε από το UNEP, σε συνεργασία με τον FAO και τον WHO, 

σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο 

και ενώσεις υδραργύρου (UNEP/FAO/WHO Assessment,1987).1309 Ιδιαίτερης 

αναφοράς χρήζουν τα δεδομένα της μελέτης αυτής που σχετίζονταν με τις 

επιστημονικές πτυχές της ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο και το διεθνές 

νομικό προηγούμενο που υπήρχε σχετικά με τη ρύθμιση του εν λόγω θέματος, 

παράμετροι που συνέβαλαν θεμελιωδώς στον τελικό προσδιορισμό και οριοθέτηση 

των μέτρων για τον υδράργυρο. 

Αναφορικά με τη διασύνδεση της υπάρχουσας εκείνη την περίοδο επιστημονικής 

γνώσης με τη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τον υδράργυρο, αξίζει να 

σημειωθεί ότι η UNEP/FAO/WHO μελέτη για τον υδράργυρο παρείχε μια 

ολοκληρωμένη γνωστική βάση γύρω από τα βασικά προσδιοριστικά στοιχεία του 

θέματος της ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο-κύριες πηγές παραγωγής 

υδραργύρου, επίπεδα υδραργύρου στη Μεσόγειο και επιπτώσεις υδραργύρου για το 

θαλάσσιο περιβάλλον και τον άνθρωπο-η οποία συνέβαλε καθοριστικά στην 

πληρέστερη ενημέρωση των Συμβαλλόμενων Μερών επί του θέματος. Αυτό, όμως, 

που αποκτά ιδιαίτερη σημασία στο σημείο αυτό έχει να κάνει με το γεγονός ότι 

επιμέρους πτυχές της επιστημονικής αυτής γνωστικής βάσης και ειδικότερα η 

διαβαθμισμένη, σε σχέση με το υπό εξέταση κάθε φορά θέμα, βασιμότητα των 

παρεχόμενων δεδομένων της, απέκτησαν το δικό τους ειδικό βάρος στη διαδικασία 

διαμόρφωσης των μέτρων για τον υδράργυρο. Ήδη, από τη μια πλευρά, την περίοδο 

της διενέργειας της μελέτης η επιστημονική κοινότητα βρίσκονταν αντιμέτωπη με μια 

ισχυρή αβεβαιότητα αναφορικά με την ακριβή ποιοτική μέτρηση των ποσοστών 

συγκέντρωσης του υδραργύρου στον αέρα, στα θαλάσσια ύδατα και τους ιζηματογενείς 

σχηματισμούς της Μεσογείου.1310 Το γεγονός αυτό αποδυνάμωνε, σε μεγάλο βαθμό, 

                                                 
1308 Η διαδικασία παρακολούθησης των απορρίψεων υδραργύρου περιελάμβανε: (i) την καθημερινή 

λήψη αντιπροσωπευτικού δείγματος της απόρριψης κατά τη διάρκεια περιόδου 24 ωρών και τη μέτρηση 

της συγκέντρωσης υδραργύρου σε αυτό το δείγμα, και (ii) τη μέτρηση της ολικής παροχής των 

απορρίψεων κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου. Ibid. 
1309 Βλ. UNEP/FAO/WHO: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Mercury 

and Mercury Compounds and Proposed Measures, UNEP/WG.160/8, 25 February 1987, σελ. 1-175. 
1310 Ibid., σελ. 14-30, 124. 
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τη συνεκτικότητα και βασιμότητα των επιστημονικών δεδομένων γύρω από τον 

υδράργυρο. Μάλιστα, η περιεκτικότητα και πειστικότητα της επιστημονικής βάσης της 

μελέτης σχετικά με την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από τον υδράργυρο 

μετριάζονταν περαιτέρω και από την ελλειμματική πληροφόρηση που υπήρχε την 

εποχή εκείνη γύρω από τις επιπτώσεις του ανόργανου και οργανικού υδραργύρου στην 

ποιότητα των θαλάσσιων υδάτων και την βιωσιμότητα ορισμένων θαλάσσιων 

οργανισμών, όπως ήταν το φυτοπλαγκτόν και ζωοπλαγκτόν, τα βακτήρια, τα 

μαλακόστρακα και τα μαλάκια.1311 Από την άλλη, όμως, πλευρά η ίδια 

UNEP/FAO/WHO μελέτη για τον υδράργυρο παρείχε μια σειρά από εμπεριστατωμένα 

πληροφοριακά δεδομένα από τα οποία τεκμαίρονταν επαρκώς η διασύνδεση της 

ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο με τη συρρίκνωση σημαντικών ζώντων 

θαλάσσιων οργανισμών και την υποβάθμιση των παράκτιων οικοσυστημάτων της. 

Συγκεκριμένα, από τη μελέτη αυτή παρήχθησαν βάσιμα επιστημονικά δεδομένα με τα 

οποία στοιχειοθετούνταν από τη μια πλευρά η ύπαρξη υψηλών επιπέδων 

συγκέντρωσης διαφόρων ειδών υδραργύρου σε διάφορους ζώντες θαλάσσιους 

οργανισμούς1312 και θαλάσσια οικοσυστήματα της Μεσογείου1313, και από την άλλη 

αναδεικνύονταν οι αρνητικές επιπτώσεις του υδραργύρου για την παραγωγική και 

αναπτυξιακή διαδικασία των αλιευτικών πόρων, τη λειτουργιά των περίκλειστων 

παράκτιων οικοσυστημάτων και τη δημόσια υγεία (κυρίως μέσω της κατανάλωσης 

ιχθυοπροϊόντων). Από τα δεδομένα αυτά οικοδομήθηκε η κύρια επιστημονική 

αιτιολογική βάση η οποία συνέβαλε καταλυτικά στην αναγνώριση από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου της ανάγκης για την υιοθέτηση 

συγκεκριμένων μέτρων για την αντιμετώπιση της ρύπανσης της Μεσογείου από τον 

υδράργυρο. Παράλληλα, όμως, με τη γενική συμβολή ορισμένων πτυχών του 

επιστημονικού υπόβαθρου της UNEP/FAO/WHO μελέτης στην αναγνώριση του 

προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από υδράργυρο, σημαντική κρίνεται και η 

επίδρασή τους στη διαδικασία διαμόρφωσης του περιεχομένου των μέτρων για τον 

υδράργυρο. Μέσα από την εφαρμοζόμενη επιστημονική μέθοδο και τεχνική του 

υπολογισμού και εκτίμησης του ελάχιστου ρίσκου από τη συγκέντρωση του 

υδραργύρου σε υγρά απόβλητα και λύματα που κατέληγαν στη Μεσόγειο (minimum 

risk concentration), οι εμπειρογνώμονες της UNEP/FAO/WHO μελέτης προχώρησαν 

                                                 
1311 Ibid., σελ. 106-108. 
1312 Ibid., σελ. 31-61. 
1313 Ibid., σελ. 61-78. 
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στον προσδιορισμό ενός συγκεκριμένου ποσοτικού περιορισμού εκπομπών 

υδραργύρου και ειδικότερα στον καθορισμό του μέγιστου ανεκτού επιπέδου 

συγκέντρωσης υδραργύρου στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου που 

κυμαίνονταν στα 50 ug υδραργύρου ανά λίτρο.1314 Επιπλέον, αναγνωρίζοντας μέσα 

από επιστημονικές αναλύσεις τη δυσκολία της συνεχούς ύπαρξης ακριβών εκτιμήσεων 

σχετικά με την διασπορά του υδραργύρου στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου 

και τις αντιδράσεις των διαφόρων ειδών του σε αυτό, οι συντάκτες της μελέτης έκρινα 

ότι η αποτελεσματικότητα των μέτρων για τον υδράργυρο προϋπόθετε την ύπαρξη και 

τη λειτουργία ενός ενδυναμωμένου συστήματος παρακολούθησης που θα στηρίζονταν 

σε αυστηρές προδιαγραφές και διαδικασίες.1315   

Πέραν, όπως, της σημαντικής συνεισφοράς πτυχών της επιστημονικής γνώσης της 

εποχής στην διαμόρφωση των μέτρων για τον υδράργυρο, θεμελιώδης κρίνεται και η 

συμβολή του νομικού προηγούμενου που υπήρχε την περίοδο εκείνη σε διεθνές 

επίπεδο σχετικά με το θέμα της αντιμετώπισης της θαλάσσιας ρύπανσης από 

υδράργυρο.1316Ειδικότερα, το περιεχόμενο σχετικών νομοθετικών πράξεων της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας-οι οποίες αποτελούσαν τη δεδομένη εποχή τις 

μόνες διεθνείς διατάξεις ρύθμισης της θαλάσσιας ρύπανσης από υδράργυρο που 

κάλυπταν και Μεσογειακά Κράτη (π.χ Γαλλία, Ιταλία, Ελλάδα, Ισπανία)-επιτέλεσε 

σημαίνοντα ρόλο στην τελική διαμόρφωση και των δυο βασικών μέτρων για τον 

υδράργυρο (ποσοτικός περιορισμός εκπομπών και σύστημα παρακολούθησης). 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η Οδηγία 82/176/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 

22ας Μαρτίου 1982 περί των Οριακών Τιμών και των Ποιοτικών Στόχων για τις 

Απορρίψεις Υδραργύρου από το Βιομηχανικό Τομέα της Ηλεκτρολύσεως των 

Χλωριούχων Αλάτων Αλκαλίων, ο οποίος αποτελούσε και την κυριότερη τομεακή 

δραστηριότητα παραγωγής ρυπαντικών απορροών υδραργύρου. Η σημασία της 

Οδηγίας αυτής έγκειται στο γεγονός της εγκαθίδρυσης ενός ολοκληρωμένου για την 

εποχή ρυθμιστικού πλαισίου αντιμετώπισης της ρύπανσης των υδάτων της Κοινότητας 

από απορρίψεις υδραργύρου, βασικές πτυχές του οποίου αποτυπώθηκαν στη συνέχεια 

στα μέτρα για τον υδράργυρο που υιοθέτησαν από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

                                                 
1314 Ibid., σελ. 141. 
1315 Ibid., σελ. 142. 
1316Αξίζει να σημειωθεί ότι σε εθνικό επίπεδο τα Μεσογειακά Κράτη δεν είχαν αναπτύξει εκείνη την 

περίοδο ένα ολοκληρωμένο ρυθμιστικό πλαίσιο για τη διαχείριση των εκπομπών υδραργύρου το οποίο 

θα μπορούσε να αποτελέσει σημείο αναφοράς στη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τον 

υδράργυρο. Ibid., σελ. 129-132. 
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Πρωτοκόλλου. Συγκεκριμένα, η Οδηγία 82/176/ΕΟΚ δημιουργούσε ένα ρυθμιστικό 

σύστημα για τον υδράργυρο το οποίο στηρίζονταν σε δύο σημαντικά καθεστωτικά 

μέτρα. Από τη μια έθετε συγκεκριμένες μέγιστες μηνιαίες οριακές τιμές εκπομπής 

υδραργύρου που προέρχονταν από τις τοποθεσίες των βιομηχανικών εγκαταστάσεων, 

οι οποίες για την περίοδο του 1986 κυμαίνονταν στα 50 ug υδραργύρου ανά λίτρο, και 

από την άλλη προέβλεπε τη θέσπιση αυστηρών προϋποθέσεως και διαδικασιών 

παρακολούθησης των απορρίψεων υδραργύρου και τήρησης των συμφωνηθέντων 

οριακών τιμών συγκέντρωσής του. 

 

7.2.2 Μέτρα για το Κάδμιο και τις Ενώσεις Καδμίου (1989) 

 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από κάδμιο και ενώσεις καδμίου 

υιοθετήθηκαν από την Έκτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα 

1989).1317 Στα κυριότερα από αυτά τα μέτρα, περιλαμβάνονταν: (i) η υιοθέτηση 

μέγιστων μηνιαίων οριακών τιμών εκπομπής καδμίου στις απορρίψεις από 

βιομηχανικές μονάδες που κυμαίνονταν στα 0,2 mg καδμίου ανά λίτρο, με την 

εξαίρεση της βιομηχανίας φωσφορικών λιπασμάτων για την οποία δεν προβλέπονταν 

ο καθορισμός οριακών τιμών καδμίου, (ii) η χρησιμοποίηση ειδικών διαδικασιών 

παρακολούθησης της εφαρμογής της προαναφερόμενης οριακής τιμής καδμίου1318, και 

(iii) η υιοθέτηση, επί της αρχής, ενός τελικού ποιοτικού στόχου για τα ύδατα με βάση 

τον οποίο ορίζονταν ως ανώτατο όριο συγκέντρωσης καδμίου στα θαλάσσια ύδατα τα 

0,5 mg καδμίου ανά λίτρο. 

Για τη διαμόρφωση των εν λόγω μέτρων, τα Συμβαλλόμενα Μέρη βασίστηκαν στα 

δεδομένα της μελέτης που  ετοίμασε από κοινού με τον FAO και τον WHO η 

Γραμματεία του UNEP/MAP και αφορούσε στην εκτίμηση της κατάστασης της 

ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από το καδμίου και τις ενώσεις καδμίου 

(UNEP/FAO/WHO Assessment 1989).1319 Σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση 

αυτή έπαιξαν ορισμένες σημαντικές πτυχές του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου 

της μελέτης αυτής καθώς και το περιεχόμενο των διατάξεων διεθνών νομικών 

                                                 
1317Βλ. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, UNEP 

(OCA)/MED IG. 1/5, October 1989, Annex V (B).6.2, σελ. 7-10. 
1318Η διαδικασία παρακολούθησης των απορρίψεων καδμίου περιελάμβανε τη λήψη αντιπροσωπευτικού 

δείγματος της απόρριψης κατά τη διάρκεια περιόδου 24 ωρών. Για τους βιομηχανικούς σταθμούς από 

τους οποίους δεν απορρίπτονταν παραπάνω από 10 kgs καδμίου το χρόνο προβλέπονταν μια πιο 

απλοποιημένη διαδικασία ελέγχου. 
1319 Βλ. UNEP/FAO/WHO: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Cadmium 

and Cadmium Compounds, UNEP(OCA)/MED WG.3/INF 5, 26 April 1989, σελ. 1-81.  
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κειμένων, κυρίως νομοθετικών πράξεων της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, 

που αφορούσαν στη διαχείριση της ρύπανσης του περιβάλλοντος από το κάδμιο.  

Σχετικά με τη συνεισφορά της εκπορευόμενης από τη UNEP/FAO/WHO μελέτη 

επιστημονικής γνώσης στη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για το καδμίου αξίζει 

αρχικά να υπογραμμιστεί ότι, όπως και στην περίπτωση των μέτρων για τον 

υδράργυρο, η παράμετρο της διαβαθμισμένης βασιμότητας ή διαβαθμισμένης 

αβεβαιότητας των παρεχόμενων επιστημονικών δεδομένων της μελέτης διαδραμάτισε 

έναν ιδιαίτερα σημαντικό ρόλο στη εν λόγω διαδικασία. Όπως αποτυπώνονταν 

χαρακτηριστικά στη μελέτη αυτή, στους κόλπους της επιστημονικής κοινότητας της 

εποχής υπήρχε μια μεγάλη αβεβαιότητα σχετικά με την ακριβή και ομοιογενή εκτίμηση 

των επιπέδων καδμίου στην ατμόσφαιρα και τα θαλάσσια ύδατα της Μεσογείου, η 

οποία οφείλονταν στη διάθεση εκείνη την περίοδο ανεπαρκών μεθόδων και τεχνικών 

μέτρησης των ποσοτικών χαρακτηριστικών αυτού του ρυπαντή.1320 Από την άλλη όμως 

πλευρά, από τα συμπεράσματα της ίδιας της μελέτης παρέχονταν βάσιμα και 

εμπεριστατωμένα επιστημονικά δεδομένα με τα οποία στοιχειοθετούνταν τα υψηλά 

επίπεδα συγκέντρωσης του καδμίου στους ιζηματογενείς σχηματισμούς της Μεσογείου 

και σε ορισμένους ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς της, και οι δυσμενείς επιπτώσεις 

του για το θαλάσσιο και παράκτιο οικοσύστημά της.1321  

Εκτός, όμως, από τη συνεισφορά των επιστημονικών δεδομένων της 

UNEP/FAO/WHO μελέτης για το κάδμιο στην αναγνώριση του προβλήματος της 

ρύπανσης της Μεσογείου από το συγκεκριμένο αυτό ρυπαντή, καθοριστική κρίνεται 

και η συμβολή των δεδομένων αυτών στη διαμόρφωση του περιεχομένου των μέτρων 

για το κάδμιο και συγκεκριμένα στον προσδιορισμό ποσοτικών περιορισμών στις 

εκπομπές καδμίου. Ειδικότερα, χρησιμοποιώντας, όπως και στη περίπτωση του 

υδραργύρου, την επιστημονική μέθοδο του υπολογισμού και της εκτίμησης του 

ελάχιστου ρίσκου από τη συγκέντρωση καδμίου σε υγρά απόβλητα και λύματα που 

κατέληγαν στη Μεσόγειο (minimum risk concentration), οι επιστήμονες που 

συμμετείχαν στις ερευνητικές διεργασίες της μελέτης για το κάδμιο κατάφεραν να 

καθορίσουν ένα συγκεκριμένο ασφαλή ποσοτικό περιορισμό συγκέντρωσης καδμίου 

στις απορρίψεις που κατέληγαν στη Μεσόγειο που κυμαίνονταν στα 0,2 mg καδμίου 

ανά λίτρο.1322 Παράλληλα, στηριζόμενοι στην ίδια αυτή επιστημονική μέθοδο και 

                                                 
1320 Ibid., σελ. 17-25, 52. 
1321 Ibid., σελ. 25-33, 43-45. 
1322 Ibid., σελ. 65-66. 
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συνεκτιμώντας παράλληλα μια σειρά από δεδομένα που αφορούσαν στις μακροχρόνιες 

επιπτώσεις του καδμίου στους θαλάσσιους οργανισμούς και τις συγκεντρώσεις του στις 

παράκτιες περιοχές της Μεσογείου, οι εμπειρογνώμονες της μελέτης προσδιόρισαν μια 

ασφαλή για την ποιότητα των υδάτων της Μεσογείου συνολική απορριπτέα ποσότητα 

καδμίου που κυμαίνονταν στα 0,5 mg καδμίου ανά λίτρο.1323 Επιπροσθέτως, αξίζει να 

σημειωθεί ότι η εξαίρεση που προβλέπονταν στα υιοθετημένα μέτρα για το κάδμιο 

σχετικά με την επιβολή του ποσοτικού περιορισμού των 0,2 mg καδμίου ανά λίτρο στις 

απορρίψεις της Μεσογείου στη βιομηχανία παραγωγής φωσφορικών λιπασμάτων 

υπαγορεύτηκε, εν πολλοίς, από τις βάσιμες πληροφορίες που παρέχονταν από τη 

μελέτη για το κάδμιο. Ειδικότερα, για την αποδοχή από τη μεριά των Συμβαλλόμενων 

Μερών της εξαίρεσης αυτής σημαντική παράμετρο αποτέλεσε η ύπαρξη 

υποκατάστατων υλικών που παρήγαγαν μειωμένο κάδμιο καθώς και η παρουσία 

εναλλακτικών τεχνικών και μεθόδων που χρησιμοποιούνταν στην παραγωγική 

διαδικασία των βιομηχανιών αυτών για τη μείωση ιδιαίτερα επιβλαβών ουσιών όπως 

ήταν τα διάφορα είδη βαριών μετάλλων. Όπως προέκυπτε από τα πορίσματα της 

μελέτης, στις βιομηχανίες παραγωγής λιπασμάτων της εποχής παρέχονταν η 

δυνατότητα-μέσω της χρήσης στην παραγωγική τους διαδικασία ακατέργαστου 

φωσφορικού άλατος με χαμηλή περιεκτικότητα σε κάδμιο-να μειώσουν αισθητά τη 

συνολική συγκέντρωση καδμίου στο τελικό προϊόν τους.1324  

Από την άλλη πλευρά, τα τελικώς υιοθετημένα μέτρα για το κάδμιο αποτυπώνουν 

με τον πλέον χαρακτηριστικό τρόπο την προσπάθεια που επιχειρήθηκε στο πλαίσιο της 

διαπραγμάτευσης τους να διασφαλιστεί η καλύτερη δυνατή νομική θεματική 

συμβατότητά τους με συναφή διεθνή κείμενα και ειδικότερα με σχετικές νομοθετικές 

πράξεις της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας. Χαρακτηριστικό παράδειγμα 

αποτελεί η Οδηγία 83/513/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Σεπτεμβρίου 1983 σχετικά 

με τις Οριακές Τιμές και τους Ποιοτικούς Στόχους για τις Απορρίψεις Καδμίου, η οποία 

έθετε συγκεκριμένους ποσοτικούς περιορισμούς στις εκπομπές καδμίου στο υδάτινο 

περιβάλλον της Κοινότητας και καθιέρωνε ένα αυστηρό σύστημα παρακολούθησης 

σχετικά με την εφαρμογή τους από τα Κράτη Μέλη της Κοινότητας.1325 Συγκεκριμένα, 

                                                 
1323 Ibid., σελ. 51,66. 
1324 Στην περιορισμένη, μάλιστα, συγκέντρωση των προϊόντων αυτών των βιομηχανιών σε κάδμιο 

συνέτειναν σημαντικά και κάποιες εξειδικευμένες τεχνικές επεξεργασίας και απομάκρυνσης του 

καδμίου που είχαν ήδη αρχίσει να εφαρμόζονται σε μονάδες παραγωγής φωσφορικών λιπασμάτων 

χωρών της Ευρώπης. Ibid., σελ. 12-14. 
1325 Ibid., σελ. 59-62.  
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στη βάση σχετικών διατάξεων της Οδηγίας αυτής-οι οποίες αποτέλεσαν στη συνέχεια 

σημαντικό σημείο αναφοράς στη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τον έλεγχο 

της ρύπανσης της Μεσογείου από το κάδμιο-ορίζονταν ειδικές οριακές τιμές εκπομπής 

καδμίου που προέρχονταν από μια ευρεία γκάμα βιομηχανιών οι οποίες κυμαίνονταν 

για το 1989 στα 0,2 mg καδμίου ανά λίτρο απορρίψεων, και εγκαθιδρύονταν ένα 

εκτεταμένο σύστημα παρακολούθησης της τήρησης των καθοριζόμενων αυτών 

οριακών τιμών καδμίου το οποίο βασίζονταν στη λήψη αντιπροσωπευτικού δείγματος 

της απόρριψης κατά τη διάρκεια περιόδου 24 ωρών.1326  

 

7.2.3  Μέτρα για τις Οργανοκασσιτερικές Ενώσεις (1989) 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από οργανοκασσιτερικές ενώσεις 

υιοθετήθηκαν από την Έκτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα, 

1989).1327 Το κυριότερο από τα μέτρα αυτά αφορούσε στην απαγόρευση από την 1 

Ιουλίου 1991 της εισαγωγής στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου 

οργανοκασσιτερικών ενώσεων που εμπεριέχονται σε αντιρρυπαντικά χρώματα που 

χρησιμοποιούνται, κυρίως, για την πρόληψη της ρύπανσης των υφάλων των πλοίων 

από μικροοργανισμούς, φυτά και ζώντες οργανισμούς. Μέσω της εφαρμογής του 

μέτρου αυτού, τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν να μην επιτρέπουν τη χρήση 

υφαλοχρωμάτων που περιέχουν οργανοκασσιτερικές ενώσεις σε: (i) ύφαλα των 

σκαφών το συνολικό μήκος των οποίων δεν υπερβαίνει τα 25 μέτρα, και (ii) σε όλες 

τις εγκαταστάσεις, εξοπλισμούς ή συσκευές που χρησιμοποιούνται στις 

υδατοκαλλιέργειες.  

Για την οικοδόμηση της αιτιολογικής βάσης πάνω στην οποία στηρίχθηκαν τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη για τη διαμόρφωση του ανωτέρω μέτρου σημαίνοντα ρόλο 

έπαιξαν τρεις βασικές πηγές πληροφόρησης1328: (i) η επιστημονική μελέτη της 

Γραμματείας του UNEP/MAP σχετικά με την εκτίμηση των οργανοκασσιτερικών 

ενώσεων ως θαλάσσιου ρυπαντή - η οποία εκπονήθηκε σε συνεργασία με τον FAO, 

τον WHO και τον IAEA  (UNEP/ FAO/WHO/IAEA Assessment, 1988)1329, (ii) τα 

αποτελέσματα μιας διεπιστημονικής πιλοτικής έρευνας αναφορικά με την παρουσία 

                                                 
1326 Ibid. 
1327 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1989), op.cit., 

Annex V (B).6.3, σελ. 10-13. 
1328 Ibid. 
1329 Βλ. UNEP/ FAO/WHO/IAEA: Assessment of Organotin Compounds as Marine Pollutants and 

Proposed Measures for the Mediterranean, UNEP(OCA)/MED WG.1/7, 1 April 1988. 
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οργανοκασσιτερικών ενώσεων σε επιλεγμένες περιοχές της Μεσογείου, η οποία έλαβε 

χώρα στο πλαίσιο του Προγράμματος MED POL, και (iii) τα συμπεράσματα της 

πρώτης συνάντησης του επικουρικού επιστημονικού οργάνου του καθεστώτος της  

Σύμβασης της Βαρκελώνης, της Επιστημονικής και Τεχνικής Επιτροπής. Κοινό σημείο 

αναφοράς και των τριών αυτών πηγών επιστημονικής γνώσης γύρω από τις 

οργανοκασσιτερικές ενώσεις αποτέλεσε η ισχυρή επιστημονική βασιμότητα των 

δεδομένων τους, η οποία συνέτεινε καταλυτικά στην αναγνώριση της ανάγκης για την 

αντιμετώπιση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από οργανοκκασιτερικές 

ενώσεις και στη στοιχειοθετημένη ανάδειξη της επικινδυνότητάς τους για το 

περιβάλλον της Μεσογείου - παρά την ύπαρξη κάποιων επιστημονικών αβεβαιοτήτων 

αναφορικά με ορισμένες πτυχές του εν λόγω προβλήματος. Ενδεικτικό παράδειγμα 

αποτελεί το γεγονός ότι ενώ από τη μια μεριά την εποχή της διενέργειας των 

προαναφερόμενων επιστημονικών διεργασιών οι επιστήμονες ήταν αντιμέτωποι με μια 

ελλειμματική επιστημονική γνώση γύρω από τα επίπεδα των ρυπαντών αυτών που 

εισέρχονταν στο θαλάσσιο περιβάλλον απευθείας από παραγωγικές διαδικασίες, από 

την άλλη, είχαν στη διάθεσή τους ένα ολοκληρωμένο και συναινετικά διαμορφωμένο 

γνωστικό υπόβαθρο σχετικά με την ποσότητα των ουσιών αυτών που εισάγονταν στη 

Μεσόγειο από χρωματισμένες επιφάνειες, που εντοπίζονταν κυρίως σε λιμάνια, 

μαρίνες και σε περιοχές υδατοκαλλιέργειας, και τις ιδιαίτερα επιβλαβείς επιπτώσεις 

τους για τον άνθρωπο και το θαλάσσιο περιβάλλον (παράμετρος διαβαθμισμένης 

επιστημονικής βασιμότητας).1330  

Παράλληλα, όμως, με τη σημαντική συνεισφορά των επιστημονικών δεδομένων 

της εποχής στην αναγνώριση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από 

οργανοκκασιτερικές ενώσεις, αξιοσημείωτη κρίνεται και η συμβολή του υπάρχοντος 

εκείνη την περίοδο περιβαλλοντικού νομοθετικού πλαισίου διαφόρων Μεσογειακών 

και μη Κρατών στον ακριβή προσδιορισμό του περιεχομένου των μέτρων για τον 

έλεγχο των οργανοκασσιτερικών ενώσεων.  Συγκεκριμένα, μέσα από μια συγκριτική 

ανάλυση που προσέφερε η UNEP/FAO/WHO/IAEA μελέτη (1988) πάνω στην 

περιβαλλοντική νομοθεσία μιας σειράς χωρών, όπως της Γαλλίας και της Μεγάλης 

Βρετανίας, προέκυπτε ότι στα δύο πιο διαδεδομένα κοινά μέτρα που υιοθετούνταν στο 

εσωτερικό των χωρών αυτών για τον έλεγχο των οργανοκασσιτερικών ενώσεων 

                                                 
1330 Ibid., σελ. 5-12, 18-26, 32-49.  
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περιλαμβάνονταν η απαγόρευση της χρήσης υφαλοχρωμάτων σε σκάφη μικρότερα των 

25 μέτρων και σε εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας.1331  

 

7.2.4 Μέτρα για τις Οργανοαλογονομένες Ενώσεις (1989) 

 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από οργανοαλογονομένες ενώσεις 

συμφωνήθηκαν στο περιθώριο της Έκτης Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων 

Μερών (Αθήνα, 1989).1332 Ένα από τα σημαντικότερα αυτά μέτρα, αφορούσε στην 

υιοθέτηση ενός περιβαλλοντικού στόχου ποιότητας για τα παράκτια ύδατα της 

Μεσογείου σε σχέση με μια ιδιαίτερα επικίνδυνη κατηγορία οργανοαλογονομένων 

ενώσεων (χλωριωμένα φυτοφάρμακα), το DDT (dichloro-diphenyl trichloroethane). 

Με βάση το στόχο αυτό ορίζονταν ως ανώτατο όριο συγκέντρωσης DDT στα παράκτια 

ύδατα της Μεσογείου τα 25 μg συνολικού DDT.1333 Η απόφαση για την υιοθέτηση του 

μέτρου αυτού στηρίχθηκε στο γνωστικό υπόβαθρο της μελέτης της Γραμματείας του 

UNEP/MAP σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου 

Θαλάσσης από τις οργανοαλογονομένες ενώσεις, στην οποία συνέδραμαν 

επιστημονικά ο FAO, ο WHO και ο IAEA  (UNEP/FAO/WHO/IAEA Assessment, 

1989).1334  

Μέσα από την ανάλυση των δεδομένων της μελέτης αυτής προέκυψαν δύο 

σημαντικά συμπεράσματα σχετικά με τη σημασία της παραμέτρου της διαβαθμισμένης 

βασιμότητας της παρεχόμενης από τη μελέτη επιστημονικής γνώσης, τα οποία 

απέκτησαν το δικό τους ειδικό βάρος στη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τις 

οργανοαλογονομένες ενώσεις. Από τη μια πλευρά, στη βάση μιας από τις 

σημαντικότερες διαπιστώσεις της μελέτης αναδεικνύονταν ότι την εποχή της 

διενέργειάς της η επιστημονική κοινότητα στερούνταν βάσιμων επιστημονικών 

δεδομένων πάνω σε δύο σημαντικές πτυχές του ζητήματος: (i) τις κύριες πηγές 

                                                 
1331 Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι και σε επίπεδο Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, τα 

Κράτη Μέλη της Κοινότητας είχαν ξεκινήσει εκείνη την περίοδο την εξέταση πρότασης νομοθετικής 

πράξης της Επιτροπής με την οποία απαγορεύονταν η χρήση χρωμάτων που εμπεριείχαν 

οργανοκκασιτερικές ενώσεις σε σκάφη μικρότερα των 25 μέτρων και σε εξοπλισμό και συσκευές που 

χρησιμοποιούνταν σε υδατοκαλλιέργειες. Ibid., σελ. 47-48. 
1332 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1989), op.cit.,, 

Annex V (B).6.4, σελ. 13-14. 
1333 Στα ειδικότερα μέτρα για τις οργανοαλογονομένες ενώσεις περιλαμβάνονταν η προώθηση ενός 

εκτεταμένου συστήματος παρακολούθησης για την σκιαγράφηση των τάσεων των συγκεντρώσεων των 

οργανοαλογονομένων ενώσεων και τον εντοπισμό των hot-spot περιοχών καθώς και η χρήση του 

Διεθνούς Κώδικα Συμπεριφοράς πάνω στη διανομή και χρησιμοποίηση των φυτοφαρμάκων που είχε 

υιοθετηθεί στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης του FAO το 1985. Ibid., σελ. 14. 
1334 Βλ. UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by 

Organohalogen Compounds, UNEP(OCA)/MED WG.3/INF 6, 10 May 1989, σελ. 1-104. 
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παραγωγής και τα ποσοστά κατανάλωσης μιας σειράς οργανοαλογονομένων 

φυτοφαρμάκων στην ευρύτερη περιοχή της Μεσογείου και (ii) τις συνολικές ποσότητες 

των οργανοαλογονομένων ενώσεων που υπήρχαν στα απόβλητα και τα λύματα που 

απορρίπτονταν στη Μεσόγειο. 1335 Από την άλλη, όμως, πλευρά, η ίδια η μελέτη 

παρείχε μια σειρά από βάσιμες και αρκετά εμπεριστατωμένες επιστημονικές 

πληροφορίες με τις οποίες στοιχειοθετούνταν1336: (i) τα επίπεδα συγκέντρωσης 

συγκεκριμένων οργανοαλογονομένων φυτοφαρμάκων, όπως ήταν το DDT και PCB, 

σε περιοχές της Μεσογείου, και (ii) οι ιδιαίτερα επικίνδυνες επιπτώσεις των 

οργανοαλογονομένων αυτών φυτοφαρμάκων για το θαλάσσιο και παράκτιο 

οικοσύστημα περιοχών της Μεσογείου. Ειδικότερα, η αποδεδειγμένη από τη μελέτη 

υψηλή τοξικότητα και ανθεκτικότητα των συγκεκριμένων αυτών 

οργανοαλογονομένων ενώσεων και η μεγάλη επιρρέπειά τους σε βιοσυσσώρευση τους 

κατέτασσε στην κατηγορία των πιο επιβλαβών για το θαλάσσιο περιβάλλον της 

Μεσογείου ρυπαντών οι οποίοι χρήζαν άμεσης αντιμετώπισης.1337 Έτσι, υπό αυτές τις 

συνθήκες δημιουργήθηκε η ανάγκη από την πλευρά των Συμβαλλόμενων Μερών για 

την διαμόρφωση ενός πλαισίου ρυθμιστικών μέτρων το οποίο δεν θα αποσκοπούσε στη 

διαχείριση όλων των κατηγορών των οργανοαλογονομένων ενώσεων αλλά στον έλεγχο 

και τον περιορισμό των εισροών στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου της 

οργανοαλογονομένης ένωσης DDT.  

Για την εξειδίκευση των μέτρων αυτών σημαίνοντα ρόλο έπαιξε το διεθνές νομικό 

προηγούμενο που υπήρχε την εποχή εκείνη πάνω στο θέμα της διαχείρισης της 

ρυπαντικής ένωσης DDT και ειδικότερα το νομοθετικό πλαίσιο της Ευρωπαϊκής 

Οικονομικής Κοινότητας.1338 Ειδικότερα, η Οδηγία του Συμβουλίου της 12ης Ιουνίου 

1986 σχετικά με τις Οριακές Τιμές και τους Ποιοτικούς Στόχους για τις Απορρίψεις 

Ορισμένων Επικίνδυνων Ουσιών που υπάγονται στον κατάλογο Ι του παραρτήματος 

της Οδηγίας 76/464/ΕΟΚ (86/280/ΕΟΚ) αποτέλεσε σημαντική νομική αιτιολογική 

βάση για τον προσδιορισμό του περιβαλλοντικού στόχου ποιότητας σχετικά με τις 

οργανοαλογονομένες ενώσεις που υιοθετήθηκε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

                                                 
1335 Ibid., σελ. 5-20. 
1336 Ibid., σελ. 32-84.  
1337 Ibid., σελ. 68-70, 76-84, 87-88. 
1338 Πέρα από το πεδίο της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, τόσο τα υπάρχοντα τη δεκαετία του 

1980 εθνικά νομοθετικά πλαίσια αρκετών Μεσογειακών χωρών όσο και οι αποφάσεις που λαμβάνονταν 

στο περιθώριο της λειτουργία των καθεστώτων της Σύμβασης των Παρισίων, 1974 και της Βαλτικής, 

1974 προωθούσαν την εφαρμογή αυστηρών ρυθμιστικών μέτρων διαχείρισης των οργανοαλογονομένων 

ενώσεων τα οποία πολλές φορές υπαγόρευαν ακόμα και την απαγόρευση ορισμένων από τις ενώσεις 

αυτές. Ibid., σελ. 85,87.     
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Πρωτοκόλλου. Αυτό συνάγεται από το γεγονός ότι σε ένα από τα κύρια μέτρα του 

ρυθμιστικού πλαισίου της Οδηγίας αυτής προβλέπονταν, μεταξύ άλλων, ο καθορισμός 

ενός ποιοτικού στόχου για το υδάτινο περιβάλλον της Κοινότητας ο οποίος όριζε ως 

ανώτατο όριο συγκέντρωσης συνολικού DDT στα θαλάσσια χωρικά της ύδατα τα 25 

μg DDT (Παράρτημα ΙΙ, Τμήμα ΙΙ).1339 

 

7.2.5 Μέτρα για τα Χρησιμοποιημένα Λιπαντέλαια (1989) 

 

Τα μέτρα για την πρόληψη της ρύπανσης από χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια 

υιοθετήθηκαν από την Έκτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα, 

1989).1340 Στα κυριότερα από αυτά τα μέτρα περιλαμβάνονταν1341:(i) η υιοθέτηση ενός 

ορισμού για τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια1342, (ii) η υιοθέτηση της αρχής ότι τα 

απόβλητα που εμπεριέχουν χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια δεν θα πρέπει να 

απορρίπτονται απευθείας ή έμμεσα στην περιοχή του Πρωτοκόλλου, (iii) η ανάληψη, 

το αργότερο μέχρι τον Ιανουάριο του 1994, εθνικών μέτρων και προγραμμάτων 

ελέγχου των χρησιμοποιημένων λιπαντέλεων και προοδευτικής εφαρμογής της αρχής 

της μη απόρριψής τους, λαμβάνοντας υπόψη τις εθνικές κάθε φορά αναγκαιότητες, και 

(iv) η διαμόρφωση των μέτρων αυτών στη βάση διαθέσιμων ήδη σχετικών 

προδιαγραφών και μέτρων, όπως ήταν η επαναχρησιμοποίηση των χρησιμοποιημένων 

λιπαντέλεων εν μέσω της αναγέννησης ή της καύσης, και άλλων ειδικών μεθόδων 

επεξεργασίας και εναπόθεσης.  

Για τη θεμελίωση της αιτιολογικής βάσης πάνω στην οποία συμφωνήθηκαν τα 

ανωτέρω μέτρα καταλυτικής σημασίας ρόλο έπαιξαν τα δεδομένα που παρήχθησαν 

από τη μελέτη που πραγματοποίησε το UNEP, σε συνεργασία με τον UNIDO και τον 

WHO, σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης των χρησιμοποιημένων λιπαντέλεων 

στη Μεσογειακή λεκάνη (UNEP/UNIDO/WHO Assessment, 1989).1343 Και στην 

περίπτωση αυτή, μια από τις σημαντικότερες παραμέτρους της μελέτης του UNEP, η 

                                                 
1339 Ibid., σελ. 86. 
1340 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties,  (1989), op.cit.,, 

Annex V (B).6.1, σελ. 6-7. 
1341 Ibid., σελ. 7. 
1342 Σύμφωνα με τον ορισμό αυτό, ως χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια νοούνται: "Any mineral-based 

industrial or lubricating oils which have become unfit for the use for which they were originally intended, 

and, in particular, used oils from combustion engines and transmission systems, and also mineral 

lubricating oils, oils for turbines and hydraulic oils, whether such oils are contaminated by dangerous 

chemical substances, such as PCB, or not". 
1343 Βλ. UNEP/UNIDO/WHO: Assessment of the Situation Regarding Used Lubricating Oils in the 

Mediterranean Basin and Suggested Progressive Measures for their Elimination as Marine Pollutants, 

UNEP(OCA)/MED WG.3/Inf. 4, 27 April 1989, σελ. 1-40. 
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οποία απέκτησε ειδικό βάρος στη διαδικασία υιοθέτησης των μέτρων για τα 

χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια, υπήρξε η διαβαθμισμένη βασιμότητα της παρεχόμενης 

επιστημονικής της γνώσης. Συγκεκριμένα, από τη μια μεριά, στη βάση των 

αποτελεσμάτων της μελέτης αυτής προέκυπτε ότι η επιστημονική κοινότητα της 

εποχής στερούνταν ακριβών και βάσιμων εκτιμήσεων σχετικά με τη συνολική 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια. Σε αυτό 

συνέβαλε η έλλειψη ενός ομοιογενούς και ολοκληρωμένου γνωστικού υπόβαθρου 

αναφορικά με τα επίπεδα παραγωγής και κατανάλωσης των χρησιμοποιημένων 

λιπαντέλεων που εισέρχονταν στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες πολλών Μεσογειακών Κρατών.1344 To γεγονός αυτό αποτελούσε, από 

μόνο του, κύριο αποτρεπτικό παράγοντα για τη διαμόρφωση συγκεκριμένων και 

χρονικά προσδιορισμένων μέτρων για τον έλεγχο των χρησιμοποιημένων λιπαντέλεων 

της περιοχής της Μεσογείου. Οι πολυδιάστατες, μάλιστα, μορφές και χαρακτηριστικά 

των πηγών παραγωγής των ρυπαντών αυτών-όπως ήταν τα βιομηχανικά και αστικά 

απόβλητα καθώς και τα απόβλητα από τον τομέα των μεταφορών1345-καθιστούσαν την 

απόκτηση λεπτομερών και εμπεριστατωμένων πληροφοριών πάνω στα συνολικά 

ποιοτικά και ποσοτικά τους χαρακτηριστικά μια εξαιρετικά δύσκολη διεργασία.1346 

Από την άλλη, όμως, μεριά, από την ίδια τη μελέτη αναπαράγονταν χρήσιμα δεδομένα 

σχετικά με την έντονη αστικοποίηση των παράκτιων ζωνών της Μεσογείου και τις 

εκτεταμένες βιομηχανικές και μεταφορικές δραστηριότητες που παρατηρούνταν στην 

ευρύτερη Μεσογειακή λεκάνη, οι οποίες αποτελούσαν και τις κύριες πηγές παραγωγής 

χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων.1347 Στη βάση των πληροφοριακών αυτών δεδομένων 

δημιουργούνταν βάσιμες επιστημονικές ενδείξεις ότι στη περιοχή της Μεσογείου θα 

μπορούσε πραγματικά ή δυνητικά να δημιουργηθεί μια εκτεταμένη θαλάσσια ρύπανση 

από χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια.1348 Ο προβληματισμός αυτός ενήργησε ως βασική 

παράμετρος που ώθησε τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο να προβούν στην υιοθέτηση της 

αρχής της μη απόρριψης στη Μεσόγειο, απευθείας ή έμμεσα, αποβλήτων που 

εμπεριέχουν χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια. Σε αυτό συνεισέφεραν και οι σημαντικές 

γενικές επιστημονικές πληροφορίες που παρέχονταν από τη UNEP/UNIDO/WHO 

μελέτη  αναφορικά με κάποιες βασικές πτυχές της προερχόμενης από πετρελαιοειδή 

                                                 
1344 Ibid., σελ. 4-13. 
1345 Ibid., σελ. 3-4. 
1346 Ibid., σελ. 4-13. 
1347 Ibid., σελ. 3-11. 
1348 Ibid. 
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προϊόντα θαλάσσιας ρύπανσης άλλων θαλάσσιων περιοχών (π.χ σύνθεση, είδος, πηγές, 

επιπτώσεις χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων).1349  

Πέραν, όμως, της συμβολής της παραμέτρου της διαβαθμισμένης επιστημονικής 

βασιμότητας της εποχής, η αναγνώριση από τα Συμβαλλόμενα Μέρη της ανάγκης για 

την υιοθέτηση της αρχής της μη απόρριψης αποβλήτων που εμπεριέχουν 

χρησιμοποιημένα απόβλητα και τη διαμόρφωση, μέχρι τον Ιανουάριο του 1994, 

εθνικών μέτρων ελέγχου της εφαρμογής της αρχής αυτής εκπορεύτηκε και από το 

περιεχόμενο του σχετικού νομικού πλαισίου που υπήρχε εκείνη την εποχή, σε 

Κοινοτικό, κυρίως, επίπεδο, γύρω από το ζήτημα αυτό.1350 Συγκεκριμένα, η Οδηγία 

του Συμβουλίου  της 22ας Δεκεμβρίου 1986 για την τροποποίηση της Οδηγίας 

75/439/ΕΟΚ περί της Διάθεσης των Χρησιμοποιημένων Ορυκτελαίων, η οποία ήδη 

δέσμευε τέσσερα Μεσογειακά κράτη μέλη της τότε Κοινότητας (Γαλλία, Ιταλία, 

Ισπανία και Ελλάδα), εγκαθίδρυε ένα αρκετά ολοκληρωμένο σύστημα διαχείρισης της 

ρύπανσης των Κοινοτήτων υδάτων από χρησιμοποιημένα ορυκτέλαια, σημαντικά 

σημεία του οποίου αποτυπώθηκαν στη συνέχεια, σε μεγάλο βαθμό, στα μέτρα των 

Συμβαλλόμενων Μερών για τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια.1351 Η νομοθετική αυτή 

πράξη της Κοινότητας προέβλεπε: (i) την υποχρέωση των κρατών μελών της να 

λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την εξασφάλιση της συλλογής και της αβλαβούς για 

τον άνθρωπο και το περιβάλλον απόρριψης των χρησιμοποιημένων ορυκτέλαιων, και 

την απαγόρευση οποιοσδήποτε απόρριψης των ρυπαντών αυτών στα εγχώρια 

επιφανειακά ύδατα, στα χωρικά θαλάσσια ύδατα, στα υπόγεια ύδατα και στα 

αποχετευτικά συστήματα (αρχή της μη απόρριψης), (ii) τον προσδιορισμό 

συγκεκριμένου χρονοδιαγράμματος για την έναρξη της εφαρμογής των επιταγών της 

Οδηγίας, σύμφωνα με το οποίο τα κράτη μέλη θα άρχιζαν να συμμορφώνονται προς 

την Οδηγία αυτή από 1η Ιανουαρίου του 1990, και (ii) την καθιέρωση της 

επαναχρησιμοποίησης και ειδικότερα της αναγέννησης και της καύσης των 

χρησιμοποιημένων ορυκτέλαιων ως βασικών μεθόδων ελέγχου και διαχείρισης των 

ρυπαντικών αυτών ουσιών.1352 

                                                 
1349 Ibid., σελ. 2-11. 
1350 Σε εθνικό επίπεδο, το θέμα της ρύπανσης του περιβάλλοντος από χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια 

αντιμετωπίζονταν από μεγάλη μερίδα των Μεσογειακών Κρατών στο πλαίσιο γενικών περιβαλλοντικών 

νομοθεσιών. Εξαίρεση αποτελούσαν χώρες όπως η Γαλλία, η Ιταλία και η Ισπανία οι οποίες θέσπιζαν 

ειδικές νομοθετικές ρυθμίσεις για τον έλεγχο και τη διαχείριση της ρύπανσης που προέρχονταν από 

χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια. Ibid., σελ. 17-30.     
1351 Ibid., σελ. 30-31. 
1352 Ibid. 
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Όσον αφορά το θέμα του ορισμού των χρησιμοποιημένων λιπαντέλαιων που 

υιοθετήθηκε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η τελική του 

διατύπωση υπήρξε το αποτέλεσμα του συγκερασμού των επιστημονικών δεδομένων 

της UNEP/UNIDO/WHO μελέτης (1989) με το περιεχόμενο των ορισμών πάνω στους 

ρυπαντές αυτούς που εμπεριέχονταν σε διεθνή νομικά κείμενα. Ειδικότερα, η 

περιοριστική αναφορά του υιοθετημένου ορισμού στα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια 

ορυκτής μόνο βάσης (mineral-based lubricating oils) και ο αποκλεισμός μιας σειράς 

άλλων συναφών ρυπαντών-όπως τα συνθετικά ή χλωριωμένα λιπαντικά και τα 

πετρελαιοειδή απόβλητα που προέρχονται από την παραγωγή και διύλιση πετρελαίου-

θεμελιώθηκε, κυρίως, στη βάση επιστημονικών δεδομένων της UNEP/UNIDO/WHO 

μελέτης που αναφέρονταν στη σύνθεση και τα ιδιαίτερα ποιοτικά χαρακτηριστικά των 

ρυπαντών αυτών.1353 Παράλληλα, από την άλλη πλευρά, στη διαδικασία διαμόρφωσης 

του ορισμού για τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια αποτυπώνεται χαρακτηριστικά και 

η προσπάθεια των Συμβαλλόμενων Μερών να διασφαλίσουν την καλύτερη δυνατή 

νομική σχεσιακή διασύνδεση των μέτρων για τους ρυπαντές αυτούς με αντίστοιχες 

διατάξεις συναφών με το εν λόγω θέμα Κοινοτικών, κυρίως. νομοθετικών πράξεων. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί ο ορισμός για τα χρησιμοποιημένα ορυκτέλαια 

που περιέχεται στο Άρθρο 1 της Οδηγίας του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 1986 

για την τροποποίηση της Οδηγίας 75/439/ΕΟΚ περί της Διάθεσης των 

Χρησιμοποιημένων Ορυκτελαίων, η διατύπωση του οποίου μεταφέρθηκε σχεδόν 

αυτούσια στον αντίστοιχο ορισμό για τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια που 

υιοθετήθηκε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη.1354 

 

7.2.6  Μέτρα για τις Οργανοφωσφορικές Ενώσεις (1991) 

 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από οργανοφωσφορικές ενώσεις 

υιοθετήθηκαν από την Έβδομη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Κάιρο 

1991).1355 Στα μέτρα αυτά περιλαμβάνονταν1356: (i) η προώθηση των κατάλληλων 

εκείνων μέτρων που θα αποσκοπούσαν στη μείωση των εισροών οργανοφωσφορικών 

ενώσεων στο θαλάσσιο περιβάλλον και την προοδευτική εξάλειψή μέχρι το 2005 των 

                                                 
1353 Ibid., σελ.2-3, 33-34. 
1354 Βλ. Council Directive 87/101/EEC of 22 December 1986 amending Directive 75/439/EEC on the 

Disposal of Waste Oils, OJ L 42 , 12.2.87, σελ. 43 -47.  
1355 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, 

UNEP(OCA)/MED IG. 2/4, Cairo, 8-11 October 1991, Annex IV, I.F.9., σελ. 18-19. 
1356 Ibid., σελ. 19. 
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επικίνδυνων για την δημόσια υγεία και το περιβάλλον ενώσεων τους1357, και (ii) η 

ανάληψη άμεσων διαχειριστικών δράσεων, όπως ήταν η παρακολούθηση της 

παρουσίας και των επιπέδων οργανοφωσφορικών ενώσεων σε hot-spot περιοχές καθώς 

και η διασφάλιση της μη χρησιμοποίησης στην επικράτεια των Συμβαλλόμενων 

Μερών προϊόντων που εμπεριέχουν οργανοφωσφορικές ενώσεις.1358 

Βασική πηγή πληροφόρησης πάνω στην οποία στηρίχθηκε η διαδικασία 

διαμόρφωσης των μέτρων αυτών αποτέλεσαν οι δύο επικαιροποιημένες εκδόσεις της 

μελέτης που εκπονήθηκε από το UNEP, σε συνεργασία με τον FAO, τον WHO και τον 

IAEA, σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου 

Θαλάσσης από τις οργανοφωσφορικές ενώσεις (UNEP/FAO/WHO/IAEA Assessment 

1991).1359 Ένα από τα σημαντικότερα σημεία αναφοράς της μελέτης αυτής αποτέλεσε 

η κατακερματισμένη, περιορισμένη και πολλές φορές αβάσιμη πληροφόρηση που 

υπήρχε εκείνη την εποχή αναφορικά με τα συνολικά επίπεδα παραγωγής και χρήσης 

των οργανοφωσφορικών ενώσεων και τις σωρευτικές επιβλαβείς επιπτώσεις τους για 

τον άνθρωπο και το θαλάσσιο οικοσύστημα της Μεσογείου.1360 Η επιστημονική αυτή 

αβεβαιότητα που διαπιστώνονταν πάνω στις σημαντικές αυτές πτυχές του θέματος 

αποτέλεσε σημαντικό παράγοντα που επέδρασε καθοριστικά στη μη υιοθέτηση 

συγκεκριμένων και λεπτομερών μέτρων για τις οργανοφωσφορικές ενώσεις.1361 Από 

την άλλη, όμως, πλευρά, η ίδια η μελέτη παρείχε σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα 

σχετικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά συγκεκριμένων ειδών 

οργανοφωσφορικών φυτοφαρμάκων και βιομηχανικών οργανοφωσφορικών ενώσεων-

όπως ήταν οι πηγές προέλευσής τους, οι βασικοί δίοδοι μεταφοράς τους και τα διάφορα 

                                                 
1357 Στα μέτρα αυτά περιλαμβάνονταν: (i) η προώθηση στη γεωργία του Integrated Pest Management, 

(ii) η ενθάρρυνση της εφαρμογής του FAO International Code of Conduct on the Distribution and Use 

of Pesticides και των UNEP London Guidelines for the Exchange of Information on Chemicals in 

International Trade and its Prior Informed Consent procedure, και (iii) η ενθάρρυνση της έρευνας, των 

τεχνικών καινοτομιών και της επιμόρφωσης στο τομέα της ασφαλούς γεωργίας.Ibid., σελ. 19. 
1358 Η χρησιμοποίηση οργανοφωσφορικών ενώσεων σε προϊόντα προβλέπονταν για τις περιπτώσεις που 

ήδη προϋπήρχε έκδοση εξουσιοδότησης καθώς στην περίπτωση που αποδεικνύονταν ότι δεν υπήρχε 

άμεση συνέπεια από τη χρήση τους για τον άνθρωπο και τα ζώα καθώς και μη αποδεκτή επίπτωση στο 

περιβάλλον. Ibid., σελ. 19.  
1359 Βλ. UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution in the Mediterranean Sea by 

Organophosphorus Compounds and Proposed Measures, UNEP(OCA)/MED WG.12/4, 5 April 1990, 

σελ. 1-39, UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution in the Mediterranean Sea by 

Organophosphorus Compounds, UNEP(OCA)/MED WG.25/Inf. 4, 15 March 1991, σελ. 1-53. Οι δύο 

αυτές επικαιροποιημένες μελέτες εγκρίθηκαν στο περιθώριο δυο Κοινών Συναντήσεων της 

Επιστημονικής και Τεχνικής Επιτροπής και της Κοινωνικο-Οικονομικής Επιτροπής του MAP (Αθήνα, 

1990 - 1991). 
1360Βλ. UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution in the Mediterranean Sea by 

Organophosphorus Compounds and Proposed Measures, (1990), op.cit., σελ. 20-24, 33. 
1361 Ibid., σελ. 33-34. 
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επίπεδα τοξικότητάς τους-τα οποία έπαιξαν σημαίνοντα ρόλο στην αναγνώριση της 

ανάγκης υιοθέτησης ρυθμιστικών μέτρων για τη διαχείριση αυτής της κατηγορίας των 

ρυπαντών.1362 Μάλιστα, η βασιμότητα της πληροφόρησης που εκπορεύονταν από τη 

UNEP/FAO/WHO/IAEA μελέτη (1991) αναφορικά με την επικινδυνότητα και τις 

επιβλαβείς επιπτώσεις ορισμένων οργανοφωσφορικών ενώσεων για συγκεκριμένους 

ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς (π.χ ψάρια, μαλακόστρακα, μαλάκια) μετρίαζε, σε 

κάποιο βαθμό, την εν γένει επιστημονική αβεβαιότητα που υπήρχε εκείνη την περίοδο 

σχετικά με τις συνέπειες των ρυπαντών αυτών για τους ευάλωτους βιοτόπους και τη 

συμπεριφορά τους στο θαλάσσιο περιβάλλον, δημιουργώντας ως εκ τούτου την ανάγκη 

για την προώθηση στα μέτρα για τις οργανοφωσφορικές ενώσεις της εφαρμογής της 

διαχειριστικής προσέγγισης με βάση την αρχή της προφύλαξης.1363   

Αναφορικά με το ζήτημα της τελικής διαμόρφωσης του περιεχομένου των μέτρων 

για τις οργανοφωσφορικές ενώσεις, καθοριστικής σημασίας παράμετρο αποτέλεσε το 

νομικό προηγούμενο που υπήρχε εκείνη την εποχή αναφορικά με τη διαχείριση αυτής 

της κατηγορίας των ρυπαντών σε περιφερειακό και σε εθνικό, κυρίως, επίπεδο. 

Συγκεκριμένα, εθνικές περιβαλλοντικές νομοθεσίες Μεσογειακών χωρών οι οποίες 

ρύθμιζαν γενικά το θέμα των φυτοφαρμάκων καθώς και ειδικές νομοθετικές πράξεις 

που είχαν θεσπιστεί από ορισμένα από αυτά τα κράτη, όπως την Ιταλία και την 

Γιουγκοσλαβία, με σκοπό τον έλεγχο της ρύπανσης του υδάτινου περιβάλλοντός τους 

από οργανοφωσφορικές ενώσεις, αποτέλεσαν το κύριο εκείνο ρυθμιστικό πλαίσιο 

πάνω στο οποίο στηρίχθηκαν τα Συμβαλλόμενα Μέρη για τη διατύπωση των μέτρων 

για  οργανοφωσφορικές ενώσεις.1364 Παράλληλα, σημαντική κρίνεται και η συμβολή 

συναφών με το ζήτημα της διαχείρισης οργανοφωσφορικών ενώσεων διακηρυκτικών 

πράξεων της εποχής με ιδιαίτερη πολιτική σημασία και βαρύτητα. Χαρακτηριστικό 

παράδειγμα αποτελεί η Υπουργική Διακήρυξη της Τρίτης Διεθνούς Συνδιάσκεψης για 

την Προστασία της Βόρειας Θάλασσας του 1990, στην οποία συμμετείχαν και 

εκπρόσωποι του Συμβατικού καθεστώτος της Βαρκελώνης, η οποία έκανε αναφορά, 

μεταξύ άλλων, και σε μια σειρά από μέτρα που έπρεπε να ληφθούν για την μείωση και 

την σταδιακή εξάλειψη της ρύπανσης της Βόρειας Θάλασσας από διάφορα 

φυτοφάρμακα (οργανοφωσφορικές ενώσεις). Μέρος των μέτρων αυτών 

                                                 
1362 Ibid., σελ. 15-20, 25-29, 31-32. 
1363 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1991), op., 

cit.  Annex IV, I.F.9., σελ. 18. 
1364 Ανάλογα ρυθμιστικά πλαίσια για τον έλεγχο των οργανοφωσφορικών ενώσεων είχαν δημιουργηθεί 

και σε χώρες εκτός της Μεσογείου όπως ήταν η Σουηδία και οι ΗΠΑ.    
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αποτυπωθήκαν στη συνέχεια, εν μέρει, στα αντίστοιχα μέτρα για τον έλεγχο της 

ρύπανσης της Μεσογείου από οργανοφωσφορικές ενώσεις.1365 

 

7.2.7 Μέτρα για τα Ανθεκτικά Συνθετικά Υλικά (1991) 

 

Τα μέτρα για τον έλεγχο των ανθεκτικών συνθετικών υλικών, κυρίως των 

θαλάσσιων απορριμμάτων (marine litter), υιοθετήθηκαν από την Έβδομη Τακτική 

Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Κάιρο 1991).1366 Μέσα από τα μέτρα αυτά, τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν1367: (i) ότι σχετικές νομοθεσίες και η επιβολή 

νόμων αποτελούσαν βασικά εργαλεία που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν, σε 

εθνικό, περιφερειακό και διεθνές επίπεδο, για τον έλεγχο και το μετριασμό του 

προβλήματος των ανθεκτικών απορριμμάτων της Μεσογείου και των ακτών της, και 

(ii) να προωθήσουν επιμορφωτικά προγράμματα πάνω στην πρόληψη της ρύπανσης 

των ακτών και παραλιών από απορρίμματα, και να ενθαρρύνουν τις εθνικές και τοπικές 

αρχές να πραγματοποιούν δράσεις καθαρισμού των παραλιών.1368  

 Αρχικά, η διαδικασία για τη διαμόρφωση των εν λόγω μέτρων έλαβε χώρα σε μια 

περίοδο χαρακτηριστικό γνώρισμα της οποίας ήταν η έλλειψη σημαντικών 

πληροφοριών αναφορικά με τη φύση και την έκταση του προβλήματος που 

δημιουργούνταν από την παρουσία απορριμμάτων σε ολόκληρη την περιοχή της 

Μεσογείου. Είναι γεγονός ότι εκείνη την εποχή στη διάθεση των επιστημονικών 

κοινοτήτων υπήρχαν περιορισμένες μελέτες και αποσπασματικές πληροφορίες σχετικά 

με τις συνολικές εισροές και τα συνολικά επίπεδα απορριμμάτων που βρίσκονταν σε 

όλη τη λεκάνη της Μεσογείου.1369Το ελλειμματικό αυτό πληροφοριακό κενό ήρθε να 

το καλύψει, εν μέρει, μια επιστημονική μελέτη που διεξήγαγε το 1991 η Γραμματεία 

του UNEP/MAP, σε στενή συνεργασία με τον FAO και την IOC, σχετικά με την 

εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου από ανθεκτικά συνθετικά 

υλικά (UNEP/FAO/IOC Assessment 1991).1370 Παρά το γεγονός ότι η μελέτη αυτή 

                                                 
1365 Βλ. UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution in the Mediterranean Sea by 

Organophosphorus Compounds and Proposed Measures, (1991), op.cit., σελ. 46. 
1366 Βλ. UNEP/MAP:  Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1991), op.cit., 

Annex IV, I.F.9., σελ. 19-21. 
1367 Ibid., σελ. 20-21.  
1368 Επίσης, στα ειδικότερα μέτρα για τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά περιλαμβάνονταν η επίσπευση της 

επικύρωσης από τις Μεσογειακές χώρες του σχετικού Παραρτήματος V της MARPOL 73/78, και η 

πραγματοποίηση ερευνών για την παρακολούθηση της κατάστασης των απορριμμάτων στη Μεσόγειο. 
1369 Ibid., σελ. 19. 
1370 Βλ. UNEP/FAO/IOC: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Persistent 

Synthetic Materials which may Float, Sink or Remain in Suspension, UNEP(OCA)/MED WG.25/Inf. 5, 

March 1991, σελ. 1-49. 
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στερούνταν ενός ομοιογενούς γνωστικού υπόβαθρου σχετικά με τις διαστάσεις του εν 

λόγω προβλήματος σε όλη την επικράτεια της Μεσογείου, εντούτοις κατάφερε να 

καταστήσει γνωστές για πρώτη φορά σημαντικές επιστημονικές ενδείξεις σχετικά με: 

(i) τις ποσότητες, το είδος και την σύνδεση των απορριμμάτων που εντοπίζονταν σε 

συγκεκριμένες παράκτιες περιοχές της Μεσογείου, και (ii) τις δυσμενείς συνέπειες που 

δύναται να έχουν τα απορρίμματα για τα θαλάσσια και παράκτια οικοσυστήματα των 

συγκεκριμένων αυτών θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου, τις διάφορες νόμιμες 

χρήσεις της Μεσόγειου-όπως είναι η ναυσιπλοΐα και η αλιεία-και τη βιωσιμότητα των 

σημαντικών από οικονομικής κυρίως άποψης παραλιών της.1371 Η σημαντικότητα, 

λοιπόν, της σύνθεσης των επιστημονικών δεδομένων που αφορούσαν στη ρύπανση 

επιλεγμένων θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου από απορρίμματα στάθηκε αρκετή 

ώστε να πείσει τα Συμβαλλόμενα Μέρη περί της αναγκαιότητας της διαμόρφωσης 

συγκεκριμένων μέτρων για τον έλεγχο των ανθεκτικών συνθετικών υλικών της 

Μεσογείου.  

Από την άλλη, όμως, πλευρά, αξίζει να σημειωθεί ότι ενώ η αναγνώριση της 

ανάγκης για την υιοθέτηση μέτρων για τη διαχείριση του προβλήματος των θαλάσσιων 

απορριμμάτων της Μεσογείου υπαγορεύτηκε, εν πολλοίς, από το περιεχόμενο της 

επιστημονικής γνωστικής βάσης της εποχής, ο ακριβής προσδιορισμός των 

συγκεκριμένων μέτρων για την αντιμετώπιση του εν λόγω προβλήματος προέκυψε 

μέσα από τη διαδικασία της θεματικής διασύνδεσης των συναφών με το θέμα 

ρυθμιστικών πλαισίων και δράσεων που ήδη υπήρχαν σε τοπικό, εθνικό και διεθνές 

επίπεδο.1372 Βασικό κοινό συστατικό στοιχείο των ρυθμιστικών αυτών πλαισίων 

αποτελούσε ο στόχος του ολοκληρωμένου και αποτελεσματικού ελέγχου των 

θαλάσσιων απορριμμάτων εν μέσω της χρησιμοποίησης τριών σημαντικών 

διαχειριστικών εργαλείων, τα οποία αποτυπώθηκαν στη συνέχεια υποδειγματικά στα 

μέτρα για τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά. Στα διαχειριστικά αυτά εργαλεία 

περιλαμβάνονταν: (i) η εφαρμογή και επιβολή καθεστωτικών δράσεων διεθνών και 

περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων και εθνικών νομοθεσιών που σκοπό 

είχαν τον έλεγχο και την εξάλειψη της ρύπανσης των θαλάσσιων και παράκτιων 

υδάτων από απορρίμματα (π.χ Σύμβαση της MARPOL 73/78 - Annex V, Πρωτόκολλο 

της Μεσογείου για την Απόρριψη, 1976 - Annex I), (ii) ο συνεχής σχεδιασμός 

                                                 
1371 Ibid., σελ. 10-16, 19-32, 32-37. 
1372 Ibid., σελ. 37-40. 
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επιμορφωτικών προγραμμάτων που αποσκοπούσαν στην αύξηση της 

ευαισθητοποίησης των πολιτών σχετικά με τη ρύπανση των θαλάσσιων και παράκτιων 

περιοχών από απορρίμματα, και (iii) η ενθάρρυνση πρωτοβουλιών και δράσεων, σε 

εθνικό και τοπικό επίπεδο, για τον καθαρισμό των παράκτιων ζωνών χωρών της 

Μεσογείου.1373   

 

7.2.8 Μέτρα για τις Ραδιενεργές Ουσίες (1991)  

  

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από ραδιενεργές ουσίες και κυρίως από 

τεχνικά ραδιονουκλεΐδια υιοθετήθηκαν στο πλαίσιο της Έβδομης Τακτικής Συνόδου 

των Συμβαλλόμενων Μερών (Κάιρο 1991).1374 Στο περιθώριο της διαβούλευσης πάνω 

στα μέτρα αυτά, τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν1375: (i) να σέβονται τις σχετικές 

με το θέμα των εκπομπών ραδιονουκλεϊδίων συστάσεις αρμόδιων διεθνών 

οργανισμών, (ii) να βασίζουν τον έλεγχο των ραδιονουκλεϊδίων που εισέρχονται στη 

Μεσόγειο από χερσαίες εθνικές πυρηνικές μονάδες στην εφαρμογή βασικών διεθνών 

αρχών για την προστασία της ανθρώπινης υγείας από την ραδιενέργεια, (iii) να μην 

θεσπίσουν κοινά πρότυπα εκπομπών ραδιονουκλεϊδίων δεδομένου ότι οι επιδράσεις 

των ρυπαντών αυτών στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου ήταν περισσότερο 

τοπικές (site-specific influences), (iv) να δημιουργήσουν ένα σύστημα αναφοράς 

στηριζόμενο σε εναρμονισμένα διεθνή πρότυπα και πρακτικές μέσα από το οποίο θα 

αναφέρουν στη Συντονιστική Μονάδα του MAP πληροφορίες σχετικές με τις ετήσιες 

ποσότητες των ατμοσφαιρικών και υδάτινων ραδιενεργών ουσιών που 

απελευθερώνονται κάθε φορά στη Μεσόγειο και δεδομένα που προκύπτουν από την 

παρακολούθηση και την εκτίμηση των ρυπαντών αυτών. 

Η απόφαση για την υιοθέτηση των ανωτέρω μέτρων βασίστηκε στα πληροφοριακά 

δεδομένα που εκπορεύτηκαν από την επιστημονική μελέτη που εκπονήθηκε από τη 

Γραμματεία του UNEP/MAP, σε συνεργασία με τον IAEA, σχετικά με την εκτίμηση 

της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες (UNEP/IAEA 

Assessment 1991).1376 Μέσα από την παράθεση σημαντικών πληροφοριών σχετικά με 

                                                 
1373 Ibid., σελ. 38-40. 
1374 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1991), op. cit., 

Annex IV, I.F.9., σελ. 21-23. 
1375 Ibid., σελ. 22-23.  
1376 Βλ. UNEP/IAEA: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Radioactive 

Substances, UNEP(OCA)/MED WG.25/Inf. 6, 28 February 1991, σελ. 1-66. Η μελέτη αυτή 

επικαιροποιήθηκε το 1991 στο πλαίσιο της Κοινής Συνάντησης της Επιστημονικής και Τεχνικής 

Επιτροπής και της Κοινωνικό-Οικονομικής Επιτροπής του καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης 

(Αθήνα, 1991). 
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τα επίπεδα συγκέντρωσης ορισμένων ραδιονουκλεϊδίων σε διάφορες περιοχές της 

Μεσογείου, τις επιπτώσεις των ρυπαντών αυτών για τη δημόσια υγεία και τις βασικές 

πηγές ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες, η μελέτη αυτή κατάφερε να 

ισχυροποιήσει, αρχικά, την επιστημονική αιτιολογική βάση για την αντιμετώπιση της 

ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες και να αποτελέσει, στη συνέχεια, το 

βασικό γνωστικό υπόβαθρο πάνω στο οποίο στηρίχθηκε η διαμόρφωση του 

περιεχομένου των διαχειριστικών μέτρων για τις ουσίες αυτές. Ειδικότερα, τα 

παρατηρούμενα από τη  UNEP/IAEA μελέτη αυξημένα ποσοστά και επίπεδα 

συγκέντρωσης ραδιονουκλεϊδίων σε σημαντικά τμήματα του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος περιοχών της Μεσογείου την περίοδο μετά το ατύχημα του Chernobyl 

(1986) - όπως ήταν τα θαλάσσια ύδατα, τα θαλάσσια ιζήματα και τους θαλάσσιους 

οργανισμούς της Μεσογείου - συνέβαλαν σημαντικά στο να αναγνωριστεί η ανάγκη 

για τη διαχείριση του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές 

ουσίες.1377 Στην αναγνώριση αυτή σημαίνοντα ρόλο έπαιξαν και τα παραγόμενα 

επιστημονικά δεδομένα της μελέτης αυτής που σχετίζονταν με τις επιπτώσεις των 

ουσιών αυτών στην ανθρώπινη υγεία, καθώς όπως αποδεικνύονταν η εκτεταμένη 

έκθεση του ανθρώπου σε ανθρωπογενή ραδιονουκλείδια του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου αύξανε αισθητά το ρίσκο της επικινδυνότητας των 

ουσιών αυτών για τον ανθρώπινο οργανισμό.1378Παράλληλα, τα επιστημονικά 

ευρήματα της μελέτης επιτέλεσαν σημαίνοντα ρόλο και στη διαδικασία διαμόρφωσης 

του περιεχομένου των μέτρων που υιοθετήθηκαν από τα Συμβαλλόμενα Μέρη για τις 

ραδιενεργές ουσίες.  

Ειδικότερα, τα επιστημονικά δεδομένα σχετικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά 

χαρακτηριστικά των κύριων πηγών ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες 

συνέδραμαν καταλυτικά στην διαμόρφωση του μέτρου που καθιστούσε τη θέσπιση 

κοινών προτύπων εκπομπών για τη διαχείριση ραδιονουκλεϊδίων της Μεσογείου μη 

αναγκαία. Όπως προέκυπτε από τα πορίσματα της μελέτης, το σημαντικότερο μέρος 

των ραδιονουκλεϊδίων που εισέρχονταν στη Μεσόγειο δεν προέρχονταν απευθείας από 

μεμονωμένες σημειακές πηγές (π.χ πυρηνικές εγκαταστάσεις, μονάδες επεξεργασίας 

πυρηνικών καυσίμων) αλλά από συνδυαστικές πηγές ρύπανσης περιοχών της 

                                                 
1377 Ibid., σελ. 28-47. 
1378 Ibid., σελ. 49-51, 53.  
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Μεσογείου (combined sources)-όπως ήταν τα ποτάμια της Μεσογειακή λεκάνης1379-τα 

οποία είχαν την ικανότητα να μεταφέρουν στη Μεσόγειο συνδυαστικές ποσότητες 

διαφόρων ραδιενεργών ουσιών από διάφορες σημειακές πηγές και να υποβάλλουν τις 

ουσίες αυτές σε ποικίλες γεωχημικές διαδικασίες, όπως υδρόλυση και κατακρήμνιση, 

μειώνοντας με αυτό τον τρόπο τις συγκεντρώσεις των ρυπαντών αυτών που 

προέρχονταν από τις αρχικές σημειακές πηγές.1380 Μέσα, λοιπόν, από την εμφάνιση 

του φαινομένου των συνδυαστικών πηγών ρύπανσης σε διάφορες περιοχές της 

Μεσογείου γίνονταν κατανοητό ότι η συνολική εκτίμηση της φύσης του προβλήματος 

της ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες καθορίζονταν, σε κάποιο βαθμό, 

από τα ιδιαίτερα τοπογραφικά γνωρίσματα κάθε επιμέρους γεωγραφικής περιοχής της 

Μεσογείου και τις ιδιαιτερότητες των πηγών ρύπανσής της (π.χ ύπαρξη μεγάλων 

ρυπογόνων ποταμών). Το γεγονός αυτό δημιουργούσε την ανάγκη για την επεξεργασία 

εξειδικευμένων μέτρων ελέγχου των ραδιονουκλεϊδίων κάθε περιοχής της Μεσογείου 

τα οποία προϋπόθεταν την ξεχωριστή αξιολόγηση των κατά τόπους κάθε φορά 

ποιοτικών και ποσοτικών χαρακτηριστικών των ρυπαντικών αυτών.1381 Υπό το πρίσμα, 

λοιπόν, αυτών των συμπερασματικών παρατηρήσεων και εκτιμήσεων της UNEP/IAEA 

μελέτης και της έντονης τοπικής διάστασης του θέματος, τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

έκριναν σκόπιμο να μην προχωρήσουν στην υιοθέτηση κοινών διαχειριστικών μέτρων 

για τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες, όπως ήταν κοινά 

πρότυπα εκπομπής.  

Πέραν, όμως, της επιστημονικής διάστασης των δεδομένων της UNEP/IAEA 

μελέτης, καθοριστική κρίνεται και η συμβολή δύο άλλων παραμέτρων στην τελική 

διαμόρφωση των μέτρων για τις ραδιενεργές ουσίες, του νομικού πεδίου αναφοράς του 

θέματος και των πορισμάτων επιστημονικών μη-κυβερνητικών οργανισμών. Όσον 

αφορά τη νομική διάσταση του θέματος, άξιον αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι κύριο 

γνώρισμα της εποχής της υιοθέτησης των μέτρων για τις ραδιενεργές ουσίες 

αποτελούσε η ύπαρξη, σε εθνικό, κοινοτικό και διεθνές επίπεδο, ενός εκτεταμένου 

νομικού πλαισίου σχετικά με τη ρύθμιση των ουσιών αυτών, το περιεχόμενο του 

οποίου έπαιξε σημαίνοντα ρόλο κατά τη διαδικασία διαμόρφωσης των εν λόγω μέτρων. 

                                                 
1379 Άλλες συνδυαστικές πηγές ρύπανσης της Μεσογείου από ραδιενεργές ουσίες αποτελούσαν η 

ατμόσφαιρα και τα ύδατα του Ατλαντικού και της Μαύρης θάλασσας που εναλλάσσονταν στη Μεσόγειο 

μέσω των στενών της. Ibid., σελ. 15-20.  
1380 Ibid., σελ. 9.  
1381 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η σημαντική διαφοροποίηση των επίπεδων ραδιενεργών 

ουσιών που εντοπίζονταν σε περιοχές του βόρειου και του νότιου τμήματος της Μεσογείου. Ibid., σελ. 

53.  
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Σχετικές διατάξεις εθνικών νομοθεσιών Μεσογειακών Κρατών και Οδηγιών της 

Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας-στη βάση των οποίων θεσπίζονταν αρχές για 

την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος και του ανθρώπου από ραδιενεργές 

ουσίες και προβλέπονταν η δημιουργία ειδικών συστημάτων αναφοράς και 

παρακολούθησης των ραδιενεργών αποβλήτων-χρησιμοποιήθηκαν από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη στο πλαίσιο της διαδικασίας σύνταξης των μέτρων για τις 

ραδιενεργές ουσίες ως σημαντικό νομικό σημείο αναφοράς .1382 Σημαίνοντα, επίσης, 

ρόλο σε αυτή τη διαδικασία έπαιξαν και σχετικές διατάξεις της Σύμβασης των 

Παρισίων, (1974) με τις οποίες εγκαθιδρύονταν ένα ολοκληρωμένο καθεστώς 

διαχείρισης των ραδιενεργών ουσιών της περιοχής του Βορειο-Ανατολικού 

Ατλαντικού στη βάση συστάσεων αρμόδιων διεθνών οργανισμών, και ένα εκτεταμένο 

σύστημα παρακολούθησης και αναφορών.1383 Παράλληλα, ειδικό βάρος στη 

διαδικασία υιοθέτησης των μέτρων για το έλεγχο των ραδιενεργών ουσιών της 

Μεσογείου είχαν αποκτήσει και τα δεδομένα που είχαν παραχθεί την εποχή εκείνη από 

εξειδικευμένους επιστημονικούς μη-κυβερνητικούς οργανισμούς που ειδικεύονταν στη 

μελέτη διαφόρων θεμάτων που σχετίζονταν με ραδιενεργές ουσίες. Ενδεικτικό 

παράδειγμα αποτελούσαν οι διεθνώς αναγνωρισμένες από το IAEA συστάσεις της 

International Commission on Radiological Protection (ICRP) οι οποίες αποτελούσαν 

για την εποχή τη βάση για τον έλεγχο της ρύπανσης του περιβάλλοντος από 

ραδιενεργές ουσίες και τον καθορισμό ασφαλών ορίων προστασίας του ανθρώπου από 

τη ραδιενέργεια.1384 Αναγνωρίζοντας τη σημαντικότητα των βασικών αρχών των 

συστάσεων αυτών, τα Συμβαλλόμενα Μέρη αποφάσισαν να τις καταστήσουν, μέσα 

από την υιοθέτηση συγκεκριμένου μέτρου, κύριο μέσο ελέγχου των ραδιονουκλεϊδίων 

που εισέρχονταν στη Μεσόγειο από χερσαίες πυρηνικές  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1382 Ibid., σελ. 55-56. 
1383 Βλ. Άρθρα 5, 11, 12 της Σύμβασης των Παρισίων  (1974). 
1384 Βλ. UNEP/IAEA: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Radioactive 

Substances, (1991), op.cit., σελ. 54-55. 
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7.3 Κοινά Μέτρα σε εφαρμογή του Άρθρου 6 

 

7.3.1 Μέτρα για τους Παθογόνους Μικροοργανισμούς (1991) 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου από παθογόνους 

μικροοργανισμούς συμφωνήθηκαν στο περιθώριο της Έβδομης Τακτικής Συνόδου των 

Συμβαλλόμενων Μερών (Κάιρο 1991).1385 Στα κυριότερα από αυτά τα μέτρα 

περιλαμβάνονταν: (i) η ανάπτυξη, σε παράκτιες κυρίως πόλεις, αρκετών 

εγκαταστάσεων επεξεργασίας και εναπόθεσης αστικών λυμάτων, (ii) η ανάληψη 

ειδικής μέριμνας για τη διασφάλιση της κατάλληλης ποιότητας υγιεινής στις δημόσιες 

παραλίες, (iii) η αποφυγή της αντικατάστασης, τόσο των ενδιάμεσων περιβαλλοντικών 

κριτηρίων (interim criteria) για τα ύδατα κολύμβησης που είχαν υιοθετηθεί το 1985 

όσο και των αντίστοιχων ενδιάμεσων κριτηρίων για τα ύδατα οστρεοκαλλιεργειών που 

είχαν υιοθετηθεί το 1987, από νέα συγκεκριμένα κριτήρια (firm criteria), και (iv) η 

πραγματοποίηση περαιτέρω μικροβιολογικών και επιδημιολογικών μελετών σχετικά 

με τις επιπτώσεις των παθογόνων μικροοργανισμών στον άνθρωπο και το θαλάσσιο 

οικοσύστημα της Μεσογείου και ειδικότερα τη διασύνδεση της κατάστασης των 

υδάτων κολύμβησης και των θαλασσινών με την υγεία των ανθρώπινων 

πληθυσμών.1386 

Κύρια πηγή πληροφόρησης πάνω στην οποία στηρίχθηκε η οικοδόμηση της 

αιτιολογικής βάσης για τη διαμόρφωση των ανωτέρω μέτρων αποτέλεσε η μελέτη που 

πραγματοποιήθηκε από τον WHO, σε συνεργασία με το UNEP, σχετικά με την 

εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου από παθογόνους 

μικροοργανισμούς (WHO/UNEP Assessment, 1991).1387 Η σημασία της μελέτης αυτής 

συνίσταται στην παροχή χρήσιμων πληροφοριών με τις οποίες στοιχειοθετούνταν ο 

καθοριστικός ρόλος της εξελισσόμενης διαβαθμισμένης βασιμότητας της παρεχόμενης 

επιστημονικής γνώσης της εποχής στη διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τους 

παθογόνους μικροοργανισμούς. Συγκεκριμένα, από τη μια πλευρά, η WHO/UNEP 

μελέτη παρήγαγε βάσιμα επιστημονικά δεδομένα αναφορικά με τα επίπεδα 

συγκέντρωσης και ειδικότερα τις βασικές πηγές παραγωγής διαφόρων ειδών 

παθογόνων μικροοργανισμών - όπως είναι κυρίως τα βακτήρια, οι ιοί και οι 

                                                 
1385Βλ. UNEP/MAP: Report of the Seventh Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1991), op.cit.,  

Annex IV, I.F.9., σελ. 23-24. 
1386 Ibid., σελ. 24. 
1387 Βλ. WHO/UNEP, Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Pathogenic 

Microorganisms, UNEP(OCA)/MED WG.25/Inf. 7, 15 March 1991, σελ. 1-34. 



473 

 

μύκητες1388-που εντοπίζονταν στα παράκτια ύδατα της Μεσογείου και στα 

οστρακοειδή προϊόντα της.Ειδικότερα, μέσα από την ανάλυση μιας σειράς δεδομένων 

της εποχής που εμπεριέχονταν στη μελέτη αυτή, αναδεικνύονταν ότι τα σε μεγάλο 

βαθμό ακατέργαστα αστικά λύματα των παράκτιων Μεσογειακών χωρών αποτελούσαν 

την κύρια πηγή παραγωγής της ιδιαίτερα επικίνδυνης θαλάσσιας μικροβιολογικής 

ρύπανσης.1389Το σημαντικό αυτό πληροφοριακό δεδομένο αποτέλεσε τη βασική 

γενεσιουργό αιτία που ώθησε τα Συμβαλλόμενα Μέρη στην απόφαση να υιοθετήσουν 

το μέτρο που αφορούσε την ανάπτυξη, σε παράκτιες κυρίως περιοχές, εγκαταστάσεων 

επεξεργασίας και διάθεσης αστικών λυμάτων.1390 Παράλληλα, στη βάση των 

επιστημονικών στοιχείων της WHO/UNEP μελέτης τεκμαίρονταν ότι οι παραλίες από 

μόνες τους αποτελούσαν και αυτές μια σημαντική πηγή εισαγωγής στα παράκτια ύδατα 

της Μεσογείου παθογόνων μικροοργανισμών.1391 Η πληροφόρηση αυτή, όπως και 

στην περίπτωση των αστικών λυμάτων, συνέβαλε καθοριστικά στον να πειστούν τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη περί της ανάγκης υιοθέτησης του μέτρου σχετικά με τη 

διασφάλιση της ποιότητας, από άποψη υγιεινής, των παραλιών.    

Από την άλλη, όμως, πλευρά, παρά το γεγονός ότι την εποχή εκείνη υπήρχαν 

καταγεγραμμένα στοιχεία που αναφέρονταν στις εν γένει επιπτώσεις που είχε για τους 

τοπικούς πληθυσμούς και τους τουρίστες των Μεσογειακών παράκτιων περιοχών η 

μόλυνσή τους από παθογόνους μικροοργανισμούς (π.χ. διαφόρων ειδών αρρώστιες και 

δυσλειτουργίες), από τη WHO/UNEP μελέτη αναδεικνύονταν, εντούτοις, ένα 

σημαντικό πληροφοριακό κενό αναφορικά με τη διασύνδεση της ποιότητας των 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου και των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών με τις 

επιβλαβείς αυτές επιπτώσεις για τον άνθρωπο.1392 Ενδεικτικό της ελλειμματικής 

επιστημονικής γνώσης που υπήρχε εκείνη την εποχή σχετικά με τη διασύνδεση αυτή, 

αποτελεί το γεγονός ότι μέσα από την παρουσίαση των αποτελεσμάτων μιας σειράς 

                                                 
1388 Ibid., σελ. 9-15. 
1389 Ibid., σελ. 4 
1390 Το μέτρο αυτό βρίσκονταν σύμφωνο και με μια από της συστάσεις της Διακήρυξης της Γένοβας του 

1985 για τη Δεύτερη Δεκαετία του MAP, η οποία καλούσε τα Μεσογειακά Κράτη να θέσουν ως 

προτεραιότητά τους την εγκαθίδρυση εγκαταστάσεων επεξεργασίας αστικών λυμάτων σε μεγάλες 

παράκτιες πόλεις της Μεσογείου. H Διακήρυξη της Γένοβας, η οποία υιοθετήθηκε από την Τέταρτη 

Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών του Καθεστώτος της Βαρκελώνης το Σεπτέμβριο του 

1985, απαριθμούσε ένα σύνολο δέκα στόχων στους οποίους θα έπρεπε να εστιάσουν τα Μεσογειακά 

Κράτη τη δεκαετία 1985-1995 στην προσπάθειά τους να αντιμετωπίσουν αποτελεσματικά τη ρύπανση 

του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. 
1391 Βλ. WHO/UNEP: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Pathogenic 

Microorganisms, (1991), op.cit., σελ. 4. 
1392 Ibid., σελ. 2,3, 18-23. 
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επιστημονικών αναφορών που εμπεριέχονταν στη μελέτη αυτή, εκπορεύονταν μια 

αξιοσημείωτη επιστημονική αβεβαιότητα σχετικά με τον βαθμό και την έκταση του 

κινδύνου και της ζημιάς που εγκυμονούσε για την ανθρώπινη υγεία η παρατεταμένη 

παρουσία των λυόμενων σε ρυπογόνα από αστικά λύματα παράκτια ύδατα κολύμβησης 

της Μεσογείου.1393 Υπό το πρίσμα, λοιπόν, των επιστημονικών αυτών διαπιστώσεων, 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη οδηγήθηκαν στην υιοθέτηση του μέτρου που αφορούσε την 

προώθηση της διεξαγωγής περαιτέρω επιστημονικών μελετών πάνω στη σχέση που 

δύναται να έχει η ποιότητα των υδάτων κολύμβησης με τις διάφορες ασθένειες που 

παρατηρούνταν σε ανθρώπινους πληθυσμούς των Μεσογειακών παράκτιων περιοχών.  

Παράλληλα, μια ακόμη παράμετρο η οποία απέκτησε το δικό της ειδικό βάρος στη 

διαδικασία διαμόρφωσης των μέτρων για τους παθογόνους μικροοργανισμούς ήταν 

αυτή της εξέλιξης της επιστημονικής γνώσης γύρω από ορισμένα ζητήματα που είχαν 

να κάνουν με τις διαδικασίες ελέγχου της ποιότητας των θαλάσσιων υδάτων. Η 

σημαντικότητα αυτής της παραμέτρου έγκειται στην καθοριστικής σημασίας συμβολή 

της στην απόφαση να μην αντικατασταθούν τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια για 

τα ύδατα κολύμβησης και οστρακοκαλλιεργειών με νέα συγκεκριμένα κριτήρια. 

Συγκεκριμένα, τα νέα δεδομένα που έφερε στο φως η WHO/UNEP μελέτη  

αμφισβητούσαν την πειστικότητα και τη βασιμότητα της διαδεδομένης μέχρι εκείνη τη 

χρονική περίοδο διαδικασίας καθορισμού των κριτηρίων ποιότητας των υδάτων 

κολύμβησης και οστρεοκαλλιεργειών, η οποία βασίζονταν στον προσδιορισμό 

ανώτατων ορίων συγκέντρωσης διαφόρων βακτηριών στα ύδατα αυτά.1394 Τα 

ενημερωμένα δεδομένα που προέκυπταν από νέες διεθνείς επιστημονικές αναφορές της 

εποχής σχετικά με τη μακρά διάρκεια παραμονής ορισμένων άλλων, πέρα των 

βακτηριών, παθογόνων μικροοργανισμών στο θαλάσσιο περιβάλλον και την ισχυρή 

αντίστασή τους στις συμβατικές μεθόδους διαχείρισής τους, καθιστούσαν τη μέθοδο 

του καθορισμού ανώτατων ορίων συγκέντρωσης βακτηριών ανεπαρκή και 

δημιουργούσαν την ανάγκη για την ανάπτυξη πιο εξελιγμένων και ολοκληρωμένων 

διαδικασιών ελέγχου της ποιότητας των υδάτων της Μεσογείου.1395 Υπό το φως, 

λοιπόν, των εξελισσόμενων διεθνών επιστημονικών διεργασιών σχετικά με την 

πειστικότητα των διαδικασιών εκτίμησης της ποιότητας των θαλάσσιων υδάτων, τα 

                                                 
1393 Ibid., σελ. 18-22, 23-24. 
1394 Ibid., σελ. 5-8, 24. 
1395 Ibid. 
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Συμβαλλόμενα Μέρη έκριναν σκόπιμο να μην προχωρήσουν στην αντικατάσταση των 

ενδιάμεσων κριτηρίων για τα ύδατα κολύμβησης και οστρακοκαλλιεργειών.  

 

7.3.2 Μέτρα για τον Ψευδάργυρο, Χαλκό και τις Ενώσεις τους (1996) 

 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από ψευδάργυρο, χαλκό και τις ενώσεις 

τους υιοθετήθηκαν από την Έκτακτη Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών 

(Montpellier 1996.1396 Τα μέτρα αυτά αφορούσαν, από τη μια πλευρά, στην προστασία 

των θαλάσσιων οργανισμών, κοινοτήτων και οικοσυστημάτων, και από την άλλη, στην 

προστασία της ανθρώπινης υγείας.1397Όσον αφορά τα μέτρα για τους θαλάσσιους 

οργανισμούς και τα οικοσυστήματα, τα Συμβαλλόμενα Μέρη αποφάσισαν να 

καθορίσουν: (i) γενικούς στόχους για την ποιότητα των παράκτιων υδάτων της 

Μεσογείου που κυμαίνονταν στα 10 μg L-1 για τον ψευδάργυρο και 5 μg L-1 για τον 

χαλκό, και (ii) ειδικές οριακές τιμές συγκέντρωσης των ρυπαντών στις απορρίψεις 

λυμάτων που κυμαίνονταν στα 0.5 mg για τον χαλκό και 1.0 mg για τον ψευδάργυρο 

ανά λίτρο απόρριψης.1398 Σχετικά με τα μέτρα που αφορούσαν στην ανθρώπινη υγεία, 

αποφασίσθηκε: (i) η παρακολούθηση των τάσεων συγκέντρωσης του ψευδάργυρου και 

του χαλκού στο περιεχόμενο των υπό κατανάλωση ιχθυοπροϊόντων, και (ii) η 

αναγνώριση συγκεκριμένων θαλάσσιων περιοχών όπου αναφέρονται υψηλά επίπεδα 

συγκέντρωσης ψευδάργυρου και χαλκού σε διάφορα είδη ιχθυοπροϊόντων, και η 

επιβολή, όπου το απαιτούσαν οι τοπικές συνθήκες, νομικών ορίων στο περιεχόμενο 

των ρυπαντών αυτών που βρίσκονται σε ιχθυοπροϊόντα των περιοχών αυτών.1399  

Για τη διαμόρφωση των μέτρων αυτών, τα Συμβαλλόμενα Μέρη βασίστηκαν στα 

δεδομένα της επιστημονικής μελέτης που ετοίμασε κατά κύριο λόγο ο FAO, σε 

συνεργασία με τη Γραμματεία του UNEP/MAP, σχετικά με την εκτίμηση της 

κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από το ψευδάργυρο και τον 

χαλκό και τις ενώσεις τους (FAO/UNEP Assessment, 1996).1400 Η αξία της μελέτης 

αυτής έγκειται στην παροχή ενός ολοκληρωμένου γνωστικού υπόβαθρου πάνω σε 

σημαντικές πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από ψευδάργυρο 

και χαλκό. Από τα επιστημονικά πορίσματα της μελέτης προέκυπτε ένα συνεκτικό 

                                                 
1396 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Extraordinary Meeting of the Contracting Parties, 

UNEP(OCA)/MED IG.8/7, 2 August 1996, Annex IV (B).3 (iii), σελ. 10-12. 
1397 Ibid., σελ. 11-12. 
1398 Ibid. 
1399 Ibid., σελ. 12. 
1400 Βλ. FAO/UNEP: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Zinc, Copper and 

their Compounds, UNEP(OCA)/MED WG.111/Inf. 3, 1996, σελ. 1-129. 
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πλαίσιο γενικών πληροφοριών που αφορούσε στις κύριες φυσικές και ανθρωπογενείς 

πηγές παραγωγής ψευδαργύρου και χαλκού, και στις βασικές διόδους μεταφοράς των 

ρυπαντών αυτών στο παράκτιο και θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου. 1401 

Παράλληλα, από την ίδια τη μελέτη εκπορεύονταν και μια σειρά από ειδικές 

επιστημονικές εκτιμήσεις που σχετίζονταν με τα διάφορα επίπεδα συγκέντρωσης του 

ψευδάργυρου και του χαλκού σε επιμέρους συστατικά του θαλάσσιου περιβάλλοντος-

όπως θαλάσσια ύδατα, θαλάσσιους ιζηματογενείς σχηματισμούς και θαλάσσιους 

οργανισμούς - και τις επιπτώσεις των ρυπαντών αυτών για το θαλάσσιο οικοσύστημα, 

τους ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς και τον άνθρωπο.1402  

Μέσα από το ανωτέρω πολυθεματικό γνωστικό υπόβαθρο της FAO/UNEP 

μελέτης αναδύονταν θεμελιώδους σημασίας πληροφορίες. Οι παρατηρούμενες από τη 

μελέτη αυτή εκτεταμένες πηγές παραγωγής και δίοδοι μεταφοράς των ρυπαντών αυτών 

στη Μεσόγειο και τα υψηλά επίπεδα συγκέντρωσης τους σε ορισμένα παράκτια ύδατα, 

θαλάσσια ιζήματα και οργανισμούς της Μεσογείου, καθώς και οι διαπιστωμένες 

σοβαρές επιπτώσεις τους για ορισμένους ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς, αποτέλεσαν 

βασικές παραμέτρους που βοήθησαν τα Συμβαλλόμενα Μέρη να αντιληφθούν τη 

διάσταση του προβλήματος και να προβούν στην υιοθέτηση συγκεκριμένων μέτρων 

αντιμετώπισής του. Παράλληλα, από τα δεδομένα της ίδιας της μελέτης τεκμαίρονταν 

ότι η κατανάλωση από τον άνθρωπο ιχθυοπροϊόντων που εμπεριέχουν ψευδάργυρο και 

χαλκό-τα οποία αποτελούν και την κύρια δίοδο μεταφοράς των ρυπαντών αυτών στον 

άνθρωπο-δεν προκαλούσε σοβαρές και ανησυχητικές επιπτώσεις στην υγεία του.1403 

Όπως προέκυπτε από τη FAO/UNEP μελέτη τα επίπεδα συγκέντρωσης ψευδαργύρου 

και χαλκού που εντοπίζονταν εκείνη την περίοδο στα ιχθυοπροϊόντα της Μεσογείου 

δεν εγκυμονούσαν σοβαρούς κινδύνους για τη δημόσια υγεία καθώς βρίσκονταν 

αρκετά χαμηλά από τα προβλεπόμενα επικίνδυνα για τον άνθρωπο όρια.1404 Το γεγονός 

της μετριασμένης αυτής επικινδυνότητας του ψευδάργυρου και του χαλκού για τον 

άνθρωπο αποτέλεσε την κύρια αιτιολογική βάση πάνω στην οποία στηρίχτηκαν τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη για να μην προχωρήσουν στην υιοθέτηση συγκεκριμένων 

περιοριστικών μέτρων για την προστασία του ανθρώπου από τον ψευδάργυρο και το 

χαλκό.    

                                                 
1401 Ibid., σελ. 2-31. 
1402 Ibid., σελ. 32-94. 
1403 Ibid., σελ. 91-94. 
1404 Ibid. 
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Εκτός, όμως, από την αναγνώριση της ανάγκης για την αντιμετώπιση της 

ρύπανσης της Μεσογείου από τον ψευδάργυρο και το χαλκό μέσα από την υιοθέτηση 

κοινών μέτρων, σημαντικό κρίνεται και το ζήτημα της αναζήτησης των μεταβλητών 

εκείνων που οδήγησαν στη διαμόρφωση του περιεχομένου των μέτρων αυτών. Όπως 

προέκυπτε από την ανάλυση των πληροφοριακών δεδομένων της FAO/UNEP μελέτης, 

οι δύο μεταβλητές που επιτέλεσαν σημαίνοντα ρόλο στην εξειδίκευση των μέτρων για 

τον ψευδάργυρο και το χαλκό ήταν κυρίως η παρεχόμενη επιστημονική γνωστική βάση 

της εποχής καθώς και το νομικό πλαίσιο που υπήρχε την περίοδο εκείνη πάνω στο εν 

λόγω ζήτημα σε εθνικό και διεθνές επίπεδο. Ειδικότερα, το μέτρο που απέβλεπε στην 

προστασία των θαλάσσιων οργανισμών και οικοσυστημάτων της Μεσογείου εν μέσω 

του καθορισμού συγκεκριμένων γενικών ποιοτικών στόχων για τα παράκτια ύδατα της 

Μεσογείου (10 μg L-1 για τον ψευδάργυρο και 5 μg L-1 για τον χαλκό) και ειδικών 

οριακών τιμών συγκέντρωσης ψευδάργυρου και χαλκού στις απορρίψεις λυμάτων (0.5 

mg για τον χαλκό και 1.0 mg για τον ψευδάργυρο) θεμελιώθηκε στη βάση των 

πορισμάτων ειδικών επιστημονικών μελετών της εποχής που έγιναν πάνω στα όρια 

αντοχής ορισμένων θαλάσσιων οργανισμών στην τοξικότητα του ψευδάργυρου και του 

χαλκού καθώς και στα όρια αναπαραγωγής, ανάπτυξης και θνησιμότητας των 

θαλάσσιων αυτών οργανισμών που εκτίθενται στις ενώσεις των ρυπαντών αυτών.1405 

Παράλληλα, σημαντική ήταν και η συμβολή των επιστημονικών εκτιμήσεων της 

εποχής στον προσδιορισμό του μέτρου που προέβλεπε τη δυνατότητα για την επιβολή 

νομικών ορίων στο περιεχόμενο των ρυπαντών αυτών που εμπεριέχονταν σε 

θαλασσινά συγκεκριμένων περιοχών της Μεσογείου προκειμένου να προστατευθεί η 

ανθρώπινη υγεία. Όπως αναδεικνύονταν από τη FAO/UNEP μελέτη, μέσα από τη 

συγκριτική ανάλυση δεδομένων που θα σχετίζονταν με την τοξικότητα του 

ψευδάργυρου και του χαλκού που θα εντοπίζονταν σε συγκεκριμένες περιοχές της 

Μεσογείου και τα επίπεδα κατανάλωσης των ιχθυοπροϊόντων που θα παρατηρούνταν 

στις περιοχές αυτές, θα μπορούσαν να εκπορευτούν χρήσιμες πληροφορίες πάνω στις 

οποίες θα μπορούσε να βασιστεί ένα Μεσογειακό Κράτος για να προχωρήσει στην 

επιβολή ειδικών αποδεκτών ορίων συγκέντρωσης των ρυπαντών αυτών στα θαλασσινά 

μιας συγκεκριμένης περιοχής.1406Από την άλλη μεριά, το υπάρχον την περίοδο εκείνη 

νομοθετικό πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και συγκεκριμένων 

                                                 
1405 Ibid., σελ. 84-91, 99-100. 
1406 Ibid., σελ. 100-102.  
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Μεσογειακών Κρατών που σχετίζονταν έμμεσα με τη διαχείριση των δύο αυτών 

ρυπαντών συνέβαλε και αυτό συνδυαστικά, εν μέρει, στη διαμόρφωση των μέτρων που 

αφορούσαν, κυρίως, στην προστασία της ανθρώπινης ζωής. Κοινό σημείο αναφοράς 

αυτού του εθνικού και Κοινοτικού νομοθετικού πλαισίου της εποχής-το οποίο 

αποτυπώθηκε στη συνέχεια, σε κάποιο βαθμό, στα μέτρα των Συμβαλλόμενων Μερών 

για το ψευδάργυρο και το χαλκό-αποτελούσε η καθιέρωση συστημάτων 

παρακολούθησης τόσο των συγκεντρώσεων των ρυπαντών αυτών σε διάφορα είδη 

ιχθυοπροϊόντων όσο και των περιοχών με ιδιαίτερο ρυπαντικό φορτίο.1407  

 

7.3.3 Μέτρα για τα Απορρυπαντικά (1996) 

Τα μέτρα για τον έλεγχο της ρύπανσης από απορρυπαντικά υιοθετήθηκαν από την 

Έκτακτη Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών (Montpellier 1996).1408 Τα μέτρα 

αφορούσαν, κυρίως: (i) στη μείωση της εισροής μη-βιοαποικοδομήσιμων 

απορρυπαντικών ουσιών στο θαλάσσιο περιβάλλον περιορίζοντας τη χρήση αυτών που 

είναι βάσιμα βιοαποικοδομήσιμες σε ποσοστό 90%, (ii) στη μείωση της εισαγωγής 

απορρυπαντικών σε περιοχές υψηλού κινδύνου (hot-spot areas), λαμβάνοντας, κάθε 

φορά, υπόψη τις τοπικές ιδιαιτερότητες των περιοχών αυτών, και (iii) στην 

παρακολούθηση των επιπέδων των απορρυπαντικών ουσιών στις παράκτιες περιοχές 

αναψυχής.1409  

Βασική πηγή πληροφόρησης για τη διαμόρφωση των ανωτέρω μέτρων αποτέλεσε 

η μελέτη που πραγματοποιήθηκε από τον WHO, σε συνεργασία με ειδικούς 

επιστημονικούς εμπειρογνώμονες και το UNEP, σχετικά με την εκτίμηση της 

κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης από απορρυπαντικά 

(WHO/UNEP Assessment, 1996).1410 Και στην περίπτωση της μελέτης αυτής, κύριο 

χαρακτηριστικό της γνώρισμα αποτέλεσε η ανάδειξη της σημασίας που είχε για τη 

                                                 
1407 Στο πεδίο της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας οι κύριες νομοθετικές πράξεις που αφορούσαν, 

μεταξύ άλλων, στη διαχείριση του ψευδάργυρου και του χαλκού ήταν η Οδηγία 79/923/ΕΟΚ του 

Συμβουλίου της 30ής Οκτωβρίου 1979 περί της Απαιτούμενης Ποιότητας των Υδάτων των 

Οστρακοειδών (OJL 281, 10.11.1979, σελ. 47-52), Οδηγία 80/68/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 17ης 

Δεκεμβρίου 1979 περί Προστασίας των Υπογείων Υδάτων από τη Ρύπανση που προέρχεται από 

Ορισμένες Επικίνδυνες Ουσίες (OJL 20, 26.1.1980, σελ. 43-48). Σε εθνικό επίπεδο, στις χώρες της 

Μεσογείου στις οποίες είχαν θεσπιστεί ρυθμιστικά πλαίσια ελέγχου της ρύπανσης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από  ψευδάργυρο και χαλκού περιλαμβάνονταν η Ελλάδα, η Γαλλία, η Κροατία, η Ιταλία, 

η Ισπανία, η Τυνησία και η Λιβύη. Ibid., 95-98. 
1408 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Extraordinary Meeting of the Contracting Parties, (1996), op.cit., 

Annex IV (B).3 (iii), σελ. 12- 14. 
1409 Ibid., σελ. 14. 
1410 Βλ. WHO/UNEP: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Anionic 

Detergents, UNEP(OCA)/MED WG.111/Inf. 4, 1996, σελ. 1-111. 
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διαδικασία διαμόρφωση των μέτρων για τα απορρυπαντικά η διαβαθμισμένη 

βασιμότητα του περιεχομένου του επιστημονικού της γνωστικού υπόβαθρου. 

Ενδεικτικό παράδειγμα αποτελεί η διαπίστωση ότι παρά το γεγονός ότι η WHO/UNEP 

μελέτη δεν παρείχε βάσιμες πληροφορίες αναφορικά με τα συνολικά επίπεδα 

συγκέντρωσης διαφόρων ειδών απορρυπαντικών ουσιών που εντοπίζονταν στη 

Μεσόγειο (ανιονικά και μη-ιονικά), εμπεριείχε εντούτοις χρήσιμες πληροφορίες 

σχετικά με τα επίπεδα συγκέντρωσης μιας ιδιαίτερα διαδεδομένης για την εποχή 

βιοαποικοδομήσιμης απορρυπαντικής ουσίας, όπως ήταν οι linear-secondary 

alkylbenzenesulfonate (LAS), η οποία παρατηρούνταν σε ορισμένες παράκτιες 

περιοχές της Μεσογείου.1411 Επιπροσθέτως, μέσα από την παράθεση των δεδομένων 

της μελέτης αυτής τεκμαίρονταν ότι οι επιπτώσεις των διάφορων απορρυπαντικών 

ουσιών που εισέρχονταν στη Μεσόγειο για την ανθρώπινη υγεία ήταν αρκετά 

περιορισμένες1412, κάτι που δεν ίσχυε στην περίπτωση των θαλάσσιων οργανισμών 

δεδομένου ότι την εποχή εκείνη υπήρχαν βάσιμες πληροφορίες και ενδείξεις ότι οι 

επιπτώσεις ορισμένων απορρυπαντικών ουσιών για τη βιωσιμότητα των ζώντων 

θαλάσσιων οργανισμών δύναται να είναι σοβαρές και επιβλαβείς.1413 Μάλιστα, οι 

επιπτώσεις αυτές θα μπορούσαν να αποβούν ακόμη πιο επικίνδυνες στην περίπτωση 

της ανολοκλήρωτης διαδικασίας αποικοδόμησης των απορρυπαντικών που ελάμβανε 

πολλές φορές χώρα στο πλαίσιο της επεξεργασίας αστικών λυμάτων περιοχών της 

Μεσογείου, η οποία θα είχε ως αποτέλεσμα την εισαγωγή στο θαλάσσιο περιβάλλον 

μεγάλων ποσοτήτων ιδιαίτερα τοξικών για τους θαλάσσιους οργανισμούς ουσιών.1414  

Υπό το πρίσμα, λοιπόν, της ύπαρξης ορισμένων στοιχειοθετημένων ενδείξεων πάνω 

στην κρισιμότητα του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από απορρυπαντικά-

όπως ήταν οι επιβλαβείς επιπτώσεις τους για τους θαλάσσιους οργανισμούς-τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη, λαμβάνοντας υπόψη και την αρχή της προφύλαξης, έκριναν 

σκόπιμο να προχωρήσουν στην υιοθέτηση ενός πλέγματος γενικών μέτρων για τη 

διαχείριση των ρυπαντών αυτών.  

Για τον ακριβή προσδιορισμό των μέτρων αυτών καθοριστικό ρόλο έπαιξε το 

νομοθετικό πλαίσιο που υπήρχε την εποχή εκείνη τόσο σε εθνικό όσο και σε διεθνές 

επίπεδο. Συγκεκριμένα, όσον αφορά το εθνικό επίπεδο, την περίοδο της διαμόρφωσης 

                                                 
1411 Ibid., σελ. 18-32. 
1412 Ibid., σελ. 33-44. 
1413 Ibid., σελ. 44-55. 
1414 Ibid., σελ. iii, 8-14. 
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των μέτρων για τα απορρυπαντικά είχαν ήδη θεσπιστεί από την πλευρά ορισμένων 

Μεσογειακών Κρατών ειδικές περιβαλλοντικές νομοθεσίες με τις οποίες 

εγκαθιδρύονταν συστήματα παρακολούθησης και ειδικά ρυθμιστικά μέτρα για τη 

μείωση της χρήσης μεγάλων ποσοτήτων απορρυπαντικών και τον περιορισμό των 

συγκεντρώσεών τους σε απορρίψεις αστικής προέλευσης που κατέληγαν στη 

θάλασσα.1415 Ακόμη πιο σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή επιτέλεσαν οι 

διατάξεις σχετικών νομοθετικών πράξεων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούσαν η Οδηγία 76/160/ΕΟΚ του Συμβουλίου 

της 8ης Δεκεμβρίου 1975 περί της Ποιότητος των Υδάτων Κολυμβήσεως, η οποία 

δημιουργούσε ένα εκτεταμένο σύστημα επιτήρησης και παρακολούθησης της 

ρύπανσης των υδάτων κολύμβησης της Κοινότητας από ρυπαντικές ουσίες όπως ήταν, 

μεταξύ άλλων, και τα απορρυπαντικά, και η Οδηγία 73/404/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 

22ας Νοεμβρίου 1973 περί Προσεγγίσεως των Νομοθεσιών των Κρατών Μελών των 

Αναφερομένων στα Απορρυπαντικά, η οποία προέβλεπε, μεταξύ άλλων, αυστηρά 

περιοριστικά μέτρα για τη χρήση διαφόρων απορρυπαντικών ουσιών των οποίων η 

μέση τιμή βιοαποικοδομήσιμότητάς τους ήταν κάτω του 90 %.1416 

 

7.4 Κοινά Μέτρα σε εφαρμογή του Άρθρου 7 

 

7.4.1 Ενδιάμεσα Περιβαλλοντικά Κριτήρια Ποιότητας για τον Υδράργυρο (1985) 

Οι συστάσεις σχετικά με τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας για τον 

υδράργυρο υιοθετήθηκαν από την Τέταρτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων 

Μερών (Γένοβα 1985).1417 Στο πλαίσιο της διαβούλευσης πάνω στα περιβαλλοντικά 

αυτά κριτήρια, τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν, μεταξύ άλλων,: (i) να 

λαμβάνουν υπόψη τους το ενδιάμεσο κριτήριο ποιότητας για τον υδράργυρο που είχε 

συστήσει το 1972 η σχετική FAO/WHO Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων σχετικά με τα 

πρόσθετα τρόφιμα-σύμφωνα με το οποίο η εβδομαδιαία ποσότητα απορρόφησης 

υδραργύρου από ιχθυοπροϊόντα δεν θα πρέπει να υπερβαίνει τα 0.3 mg kg-και να 

προβαίνουν, όταν το απαιτούν οι εθνικές περιστάσεις, στην εγκαθίδρυση προτύπων για 

τη μέγιστη συγκέντρωση υδραργύρου στα  ιχθυοπροϊόντα, και (ii) να περιορίζουν τις 

                                                 
1415 Ibid., σελ. 62. 
1416 Ibid., σελ. 62-63. 
1417 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Fourth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, UNEP IG.56/5, 

30 September 1985, III. F.5, σελ. 36-37. 
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ανθρωπογενείς απορρίψεις υδραργύρου στη Μεσόγειο Θάλασσα μέχρις ότου 

υιοθετηθούν πρότυπα εκπομπής για τον έλεγχο του ρυπαντή αυτού.1418  

Για τη διαμόρφωση συστάσεων αυτών, τα Συμβαλλόμενα Μέρη στηρίχθηκαν στα 

δεδομένα της μελέτης που ετοίμασε από κοινού με τον FAO και τον WHO η 

Γραμματεία του UNEP/MAP σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης 

της Μεσογείου από υδράργυρο (UNEP/FAO/WHO Assessment 1983).1419Αρχικά, η 

μελέτη αυτή διαδραμάτισε σημαίνοντα ρόλο στο να κατανοήσουν και να αντιληφθούν 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη ότι τη δεδομένη εκείνη χρονική στιγμή δεν υπήρχε ανάγκη για 

τη θέσπιση, σε περιφερειακό επίπεδο, συγκεκριμένων ρυθμιστικών μέτρων και τον 

καθορισμό ποσοτικών ορίων συγκέντρωσης υδραργύρου στα ιχθυοπροϊόντα. 

Συγκεκριμένα, στη βάση των επιστημονικών δεδομένων της εποχής σχετικά με τα 

επίπεδα συγκέντρωσης υδραργύρου στα ιχθυοπροϊόντα της Μεσογείου και τις τάσεις 

κατανάλωσής τους από τους παράκτιους πληθυσμούς της, τεκμαίρονταν ότι η υγεία 

των παράκτιων αυτών πληθυσμών δεν διέτρεχε κανένα σοβαρό κίνδυνο και απειλή.1420 

Υπό το πρίσμα, λοιπόν, αυτής της διαπίστωσης, τα Συμβαλλόμενα Μέρη έκριναν 

σκόπιμο να μην προβούν στην υιοθέτηση ειδικών μέτρων για την οριοθέτηση μέγιστων 

οριακών τιμών συγκέντρωσης υδραργύρου στα ιχθυοπροϊόντα της Μεσογείου, καθώς 

η τυχόν υιοθέτηση τέτοιων μέτρων την εποχή εκείνη δεν θα μπορούσε να θεμελιωθεί 

επιστημονικά. Παράλληλα, σημαντική κρίνεται και η συμβολή των δεδομένων της 

UNEP/FAO/WHO μελέτης στην διαμόρφωση της σχετικής σύστασης με την οποία 

καλούνταν τα Μεσογειακά Κράτη να περιορίσουν τις ανθρωπογενείς απορρίψεις 

υδραργύρου που εισέρχονταν στο περιβάλλον της Μεσογείου μέχρις ότου θεσπιστούν 

ειδικά πρότυπα εκπομπής των ρυπαντών αυτών. Συγκεκριμένα, η μελέτη αυτή παρείχε 

βάσιμες πληροφορίες με τις οποίες επιβεβαιώνονταν και ισχυροποιούνταν οι 

υπάρχουσες εκείνη την εποχή αντίστοιχες πληροφορίες της MED X μελέτης (1978) με 

τις οποίες στοιχειοθετούνταν η σημαντική συνδρομή των ανθρωπογενών πηγών 

προέλευσης υδραργύρου-όπως ήταν οι βιομηχανικές, αστικές και ατμοσφαιρικές 

                                                 
1418Στις επιμέρους συστάσεις σχετικά με τα ενδιάμεσα κριτήρια ποιότητας για τον υδράργυρο 

περιλαμβάνονταν: (i) η χρησιμοποίηση για τον καθορισμό του υδραργύρου στους θαλάσσιους 

οργανισμούς διεθνώς αναγνωρισμένων μεθόδων αναφοράς (reference methods), (ii) η συμπερίληψη στα 

εθνικά προγράμματα παρακολούθησης δειγματοληψιών και η αναλύσεων διαφόρων ειδών 

ιχθυοπροίόντων, (iii) η παροχή στη Γραμματεία μια σειρά από πληροφορίες αναφορικά με τα μετρά που 

παίρνονται για τη ρύθμιση του υδραργύρου στα ιχθυοπροίόντα, και (iv) η συνέχιση των σχετικών 

δράσεων που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του Προγράμματος MED POL Phase II.    
1419Βλ. UNEP/FAO/WHO: Assessment of the Present State of Pollution by Mercury in the Mediterranean 

Sea and Proposed Control Measures, UNEP/WG.91/5, 9 September 1983, σελ. 1-49.  
1420 Ibid., σελ. 27-30, 37, 41. 
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ρυπαντικές απορροές-στην αύξηση του ρυπαντικού φορτίου διαφόρων περιοχών της 

Μεσογείου.1421  

Από την άλλη, όμως, πλευρά, η ισχυρή επιστημονική αβεβαιότητα της εποχής 

γύρω από διάφορες επιμέρους πτυχές του θέματος της διασύνδεσης του υδραργύρου 

με τη μόλυνση των ιχθυοπροϊόντων αποτέλεσε βασική παράμετρο που οδήγησε τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη στο να εμείνουν στην αποδοχή του μόνου διεθνούς ενδιάμεσου 

κριτηρίου ποιότητας που είχε καθοριστεί προγενέστερα από τη σχετική FAO/WHO 

Επιτροπή Εμπειρογνωμόνων (0.3 mg ανώτατη εβδομαδιαία συγκέντρωση 

υδραργύρου) και να μην προχωρήσουν στην διαμόρφωση νέων ενημερωμένων και 

λεπτομερών σταθερών κριτηρίων (firm criteria). Προς την κατεύθυνση αυτή, 

καθοριστικό ρόλο έπαιξε η έλλειψη βάσιμων πληροφοριών σχετικά με τα επίπεδα 

συγκέντρωσης σε διάφορες κατηγορίες ιχθυοπροϊόντων ιδιαίτερα επικίνδυνων μορφών 

υδραργύρου, όπως είναι ο μεθυλυδράργυρος, και τα πρότυπα και ποσοστά 

κατανάλωσης ιχθυοπροϊόντων από συγκεκριμένες πληθυσμιακές κατηγορίες της 

Μεσογείου.1422 Παράλληλα, όμως, αξίζει να σημειωθεί ότι για την αποδοχή από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του προτεινόμενου από τη σχετική FAO/WHO Επιτροπή 

ενδιάμεσου κριτηρίου ποιότητας για τον υδράργυρο (ανώτατο όριο υδραργύρου 0.3 

mg), σημαντικό ρόλο έπαιξε και η προϋπάρχουσα αναγνώριση του κριτηρίου αυτού 

από συναφή με το ζήτημα αυτό νομοθεσία της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας. 

Ειδικότερα, η Οδηγία 82/176/EOK του Συμβουλίου της 22ας Μαρτίου 1982 περί των 

Οριακών Τιμών και των Ποιοτικών Στόχων για τις Απορρίψεις Υδραργύρου από το 

Βιομηχανικό Τομέα της Ηλεκτρόλυσης των Χλωριούχων Αλάτων Αλκαλίων, όριζε 

σύμφωνα με έναν από τους βασικούς ασφαλής ποιοτικούς της στόχους ότι η 

συγκέντρωση υδραργύρου σε ένα αντιπροσωπευτικό δείγμα σάρκας ιχθυοπροίόντος 

δεν θα έπρεπε να υπερβαίνει τα 0,3 mg/kg.1423 

 

7.4.2 Ενδιάμεσα Περιβαλλοντικά Κριτήρια Ποιότητας για τα Ύδατα Κολύμβησης 

(1985) 

 

Οι συστάσεις αναφορικά με τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας για 

τα ύδατα κολύμβησης συμφωνήθηκαν στο πλαίσιο της Τέταρτης Τακτικής Συνόδου 

                                                 
1421 Ibid., σελ. 3-5. 
1422 Ibid., σελ. 35-37. 
1423 Ibid., σελ. 31. 
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των Συμβαλλόμενων Μερών (Γένοβα 1985).1424 Η κυριότερη από αυτές τις συστάσεις 

αφορούσε στην ανάληψη, από την πλευρά των Συμβαλλόμενων Μερών, μεταβατικών 

μέτρων προκειμένου η ποιότητα των υδάτων κολύμβησής τους να συμμορφώνεται με 

το προτεινόμενο από WHO/UNEP ενδιάμεσο περιβαλλοντικό κριτήριο ποιότητας 

σχετικά με τα κολοβακτηριοειδή1425 - σύμφωνα με το οποίο το 50 % των ληφθέντων 

δειγμάτων των υδάτων αποδοχής δεν πρέπει να περιέχει περισσότερα από 100 

κολοβακτηρίδια ανά 100 ml (faecal coliforms), και το 90% των αντίστοιχων δειγμάτων 

περισσότερο από 1000 κολοβακτηρίδια ανά 100 ml.1426  

Σημαίνοντα ρόλο στη διαμόρφωση του συνόλου των συστάσεων για τα ενδιάμεσα 

περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας των υδάτων κολύμβησης έπαιξαν τα δεδομένα της 

επιστημονικής μελέτης που διενεργήθηκε από κοινού από το UNEP και τον WHO 

σχετικά με την εκτίμηση της κατάσταση της μικροβιολογικής ρύπανσης στη Μεσόγειο 

Θάλασσα (UNEP/WHO Assessment 1985).1427 Συγκεκριμένα, η παράθεση από τη 

μελέτη αυτή των βασικών επιστημονικών πορισμάτων της προγενέστερης 

UNEP/WHO πιλοτικής μελέτης, που είχε πραγματοποιηθεί στο πλαίσιο του 

Προγράμματος MED POL Phase I σχετικά με τον Έλεγχο της Ποιότητας των 

Παράκτιων Υδάτων της Μεσογείου (MED POL VII), συνέβαλε καθοριστικά στην 

αναγνώριση της σημαντικότητας του προβλήματος της μικροβιολογικής ρύπανσης των 

υδάτων κολύμβησης της Μεσογείου και της ανάγκης για τη διαμόρφωση συστάσεων 

για την αντιμετώπισή του.1428 Παράλληλα, το ολοκληρωμένο και συναινετικά 

διαμορφωμένο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της πιλοτικής μελέτης MED POL 

VII, πάνω στο οποίο στηρίχτηκε το UNEP και ο WHO για να διαμορφώσουν το 

προτεινόμενο ενδιάμεσο περιβαλλοντικό κριτήριο ποιότητας για τα ύδατα 

κολύμβησης, αποτέλεσε τη βασική συνισταμένη πάνω στην οποία θεμελιώθηκε η 

                                                 
1424 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Fourth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1985), op.cit.,  

III. F.5, σελ. 38-39. 
 
1426 Στις υπόλοιπες συστάσεις σχετικά με τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας για τα ύδατα 

κολύμβησης περιλαμβάνονταν: (i) η χρησιμοποίηση για τον καθορισμό των κολοβακτηριδίων των 

θαλάσσιων υδάτων διεθνώς αναγνωρισμένων μεθόδων αναφοράς (reference  methods), (ii) η 

συμπερίληψη στα εθνικά προγράμματα παρακολούθησης όλων των δημόσιων παραλιών αναψυχής, (iii) 

η παροχή στη Γραμματεία μια σειρά από πληροφορίες σχετικά με τα μετρά που παίρνονται για τα ύδατα 

κολύμβησης, και (iv) η συνέχιση των σχετικών δράσεων που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του 

Προγράμματος MED POL II.Ibid. 
1427 Βλ. UNEP/WHO: Assessment of the Present State of Microbial Pollution in the Mediterranean Sea 

and Proposed Control Measures, UNEP/WG.118/6, 1 March 1985, σελ. 1-48. 
1428 Ibid. 
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απόφαση των Συμβαλλόμενων Μερών να συμπεριλάβουν το εν λόγω κριτήριο στις 

σχετικές συστάσεις της Τέταρτης Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών.1429  

 

 

7.4.3 Ενδιάμεσα Περιβαλλοντικά Κριτήρια Ποιότητας για τα Ύδατα 

Οστρακοκαλλιεργειών (1987) 

 

Οι συστάσεις σχετικά με τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας για τα 

ύδατα οστρακοκαλλιεργειών υιοθετήθηκαν από την Πέμπτη Τακτική Σύνοδο των 

Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα 1987).1430 Μέσω μιας από τις κύριες αυτές συστάσεις, 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη υιοθέτησαν ως ελάχιστη κοινή προδιαγραφή για την ποιότητα 

των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών, τα προτεινόμενα από τον WHO και το UNEP 

ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια στα οποία1431:(i)εμπεριέχονταν συγκεκριμένος 

ορισμός των υδάτων οστρεοκαλλιεργειών1432,(ii) ορίζονταν ως βασικός δείκτης 

μικροβιολογικής ρύπανσης των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών τα κολοβακτηρίδια, (iii) 

προβλέπονταν ως μέγιστο όριο συγκέντρωσης των κολοβακτηριδίων στο 75% 

τουλάχιστο των δειγματοληψιών τα 300 κολοβακτηρίδια για κάθε 100 ml σάρκας 

όστρακου και εσωτερικού του υγρού.1433 

Σημαντική παράμετρο πάνω στην οποία θεμελιώθηκε η απόφαση των 

Συμβαλλόμενων Μερών για τη διαμόρφωση των ανωτέρω συστάσεων αποτέλεσαν τα 

επιστημονικά πορίσματα της μελέτης που πραγματοποιήθηκε από κοινού από τη 

Γραμματεία του UNEP/MAP και τον WHO σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης 

της μικροβιολογικής ρύπανσης των υδάτων οστρακοκαλλιέργειας της Μεσογείου 

                                                 
1429 Συγκεκριμένα, η UNEP/WHO μελέτη του 1985 παρουσίαζε μια σειρά από βάσιμα επιστημονικά 

δεδομένα της μελέτης MED POL VII αναφορικά με τις βασικές πηγές παραγωγής των μικροβιολογικών 

ρυπαντών που εισέρχονταν στη Μεσόγειο, την μικροβιολογική ποιότητα των παράκτιων υδάτων 

αναψυχής και τις επιπτώσεις των μικροβιολογικών ρυπαντών των υδάτων κολύμβησης για τη δημόσια 

υγεία. Ibid., σελ.2- 9, 19-20,31-37. 
1430 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1987), op.cit., 

Section II (K), σελ. 80-81. 
1431 Ibid. 
1432 Ως ύδατα οστρακοκαλλιεργειών ορίζονταν τα παράκτια και τα υφάλμυρα ύδατα όπου ζουν τα 

οστρακοειδή (μαλάκια δίθυρα και γαστερόποδα). 
1433 Παράλληλα, τα προτεινόμενα από τον WHO και το UNEP ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια 

προσδιόριζαν τις συγκεκριμένες αναλυτικές μεθόδους καθορισμού της ρύπανσης των υδάτων 

οστρακοκαλλιεργειών και τις μεθόδους ερμηνείας των παραγόμενων ερευνητικών αποτελεσμάτων. 

Επιπλέον, στις άλλες επιμέρους συστάσεις σχετικά με τα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας για τα  

ύδατα οστρακοκαλλιεργειών περιλαμβάνονταν: (i) η ανάληψη συμπληρωματικών μέτρων, όπως ήταν η 

αύξηση των δειγματοληψιών και της παρακολούθηση της ποιότητας των υδάτων, (ii) η συμπερίληψη 

όλων των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών στα εθνικά προγράμματα παρακολούθησης στο πλαίσιο του 

MED POL Phase II, (iii) η παροχή στη Γραμματεία μια σειρά από πληροφορίες αναφορικά με τα μετρά 

που παίρνονται σε εθνικό επίπεδο για τη διαχείριση των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών, και (iv) η 

συνέχιση της υποστήριξης των σχετικών δράσεων που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του 

Προγράμματος MED POL Phase II.    
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Θαλάσσης (UNEP/WHO Assessment 1987).1434 Κύριο χαρακτηριστικό γνώρισμα της 

μελέτης αυτής ήταν το ολοκληρωμένο, βάσιμο και συναινετικά διαμορφωμένο 

επιστημονικό της υπόβαθρο το οποίο οικοδομήθηκε και ενημερώθηκε στη βάση δύο 

σημαντικών πηγών πληροφόρησης της εποχής: (i) της μελέτης του UNEP και του 

WHO σχετικά με τον Έλεγχο της Ποιότητας των Παράκτιων Υδάτων της Μεσογείου 

(MED POL VII, 1981), και κυρίως (ii) τις πιο πρόσφατες συστάσεις και επιστημονικά 

πορίσματα της Διαβούλευσης που είχε πραγματοποιηθεί από τον WHO και το UNEP 

τον Μάρτιο του 1987 πάνω στα Περιβαλλοντικά Κριτήρια Ποιότητας για τα Ύδατα 

Οστρακοκαλλιεργειών και τη Σάρκα των Οστρακοειδών (WHO/UNEP Consultation 

1987).1435 Μέσα από τη συγκριτική ανάλυση των αποτελεσμάτων των ανωτέρω 

επιστημονικών διεργασιών, ο WHO και το UNEP προχώρησαν στην υιοθέτηση ενός 

αριθμού συστάσεων αναφορικά με τα ενδιάμεσα περιβαλλοντικά κριτήρια ποιότητας 

των υδάτων οστρακοκαλλιεργειών, οι οποίες μεταφέρθηκαν στη συνέχεια αυτούσιες 

από τα Συμβαλλόμενα Μέρη στις σχετικές συστάσεις που υιοθετήθηκαν από την 

Πέμπτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών-δείγμα του ειδικού βάρους που 

είχαν τα επιστημονικά πορίσματα του WHO και του UNEP στις διαδικασίες 

διαμόρφωση των κοινών μέτρων εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του 

Πρωτοκόλλου.1436 Από την άλλη πλευρά, το ελλειμματικό πληροφοριακό κενό που 

υπήρχε την εποχή εκείνη πάνω σε ορισμένες πτυχές του θέματος-όπως η έλλειψη 

επαρκών επιδημιολογικών μελετών, οι περιορισμένες περιοχές της Μεσογείου στις 

οποίες πραγματοποιούνταν η παρακολούθηση της ποιότητας των παράκτιων υδάτων - 

αποτέλεσε καθοριστική παράμετρο η οποία οδήγησε τα Συμβαλλόμενα Μέρη στην 

απόφαση να μην προβούν στη υιοθέτηση περιφερειακών σταθερών, και όχι 

ενδιάμεσων περιβαλλοντικών κριτηρίων ποιότητας για τα ύδατα οστρακοκαλλιεργειών 

(παράμετρος διαβαθμισμένης επιστημονικής βασιμότητας).1437  

Παράλληλα, όμως, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά του νομικού 

προηγούμενου που είχε δημιουργήσει σχετική νομοθεσία της Ευρωπαϊκής 

Οικονομικής Κοινότητας εκείνης της περιόδου στην διαμόρφωση των συστάσεων για 

τα ενδιάμεσα κριτήρια ποιότητα των υδάτων. Σημαίνοντα ρόλο προς την κατεύθυνση 

αυτή έπαιξε η Οδηγίας 79/923/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 30ής Οκτωβρίου 1979 περί 

                                                 
1434 Βλ. UNEP/WHO, Assessment of the State of Microbial Pollution of Shellfish Waters in the 

Mediterranean Sea and Proposed Measures, UNEP/WG.160/10, 30 March 1987, σελ. 1-31. 
1435 Ibid., σελ. 1-14, 21-25. 
1436 Ibid., σελ. 24-25. 
1437 Ibid., σελ. 22-23. 
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της Απαιτούμενης Ποιότητας των Υδάτων για Οστρακοειδή. Η σημαντικότητα της 

Οδηγίας αυτής συνάγεται από το γεγονός ότι στις διατάξεις της: (i) εμπεριέχονταν ο 

ορισμός για τα ύδατα οστρακοκαλλιεργειών που υιοθετήθηκε αργότερα από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη (Άρθρο 1), (ii) καθιερώνονταν, όπως και στις συστάσεις των 

Συμβαλλόμενων Μερών, τα κολοβακτηρίδια ως ένας από τους κύριους δείκτες-

παραμέτρους μικροβιολογικής ρύπανσης των παράκτιων υδάτων (Παράρτημα), και 

(iii) προσδιορίζονταν ως ανώτατο όριο συγκέντρωσης των κολοβακτηριδίων στο 75% 

τουλάχιστο των δειγμάτων τα 300 κολοβακτηρίδια για κάθε 100 ml σάρκας όστρακου 

και εσωτερικού του υγρού (Άρθρο 6 - Παράρτημα).1438 

 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΟΓΔΟΟ: H Επαναδιαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για την 

Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές, 1980 

 

8.1  Παράγοντες Επηρεασμού της Επαναδιαπραγμάτευσης   

 

Η αναθεώρηση του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, 1980 

υπαγορεύτηκε από την ανάγκη για την αποτελεσματική προσαρμογή και ανταπόκρισή 

του στο εξελισσόμενο και μεταβαλλόμενο διεθνές και ενδο-καθεστωτικό πεδίο 

αναφοράς του. Σε σχέση με το διεθνές πεδίο αναφοράς του Πρωτοκόλλου, καταλυτικής 

σημασίας παράγοντας αποτέλεσε η εξέλιξη σημαντικών πτυχών του διευρυμένου 

νομικού αναφορικού του πεδίου. Ειδικότερα, η ανάγκη για τον επαναπροσδιορισμό του 

βασικού αντικειμένου, σκοπού και διαχειριστικής προσέγγισης του καθεστώτος 

διακυβέρνησης του Πρωτοκόλλου σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές εκπορεύτηκε από τις πρόνοιες και τις επιταγές σημαντικών διεθνών νομικών και 

διακηρυκτικών κειμένων που είχαν συνταχθεί τη δεκαετία του 1990.1439 Η αξία των 

διεθνών αυτών κειμένων συνίσταται στην ανάδειξη της θεμελιώδους σημασίας που 

αποκτούσε για τα παγκόσμια και περιφερειακά καθεστώτα περιβαλλοντικής 

                                                 
1438 Ibid., σελ. 18-20. 
1439Όπως επισημαίνονταν χαρακτηριστικά από τη Γραμματεία UNEP/MAP και αρκετές αντιπροσωπείες 

των χωρών της Μεσογείου που συμμετείχαν στην επαναδιαπραγματευτική διαδικασία του 

Πρωτοκόλλου «το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές, όπως και το συνολικό καθεστώς της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης, θα πρέπει να αναθεωρηθεί και επανεξεταστεί προκειμένου να προσαρμοστεί στις 

εξελίξεις και στις αποφάσεις που έχουν ληφθεί σε παγκόσμιο επίπεδο». Βλ. UNEP/MAP: Report of the 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, Syracuse, 4-6 May 1995, 

UNEP(OCA)/MED WG.92/4. UNEP/MAP: Report of the Second Meeting of Legal and Technical 

Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources, Syracuse, 3-4 March 1996, UNEP(OCA)/MED WG.107/4. 
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διακυβέρνησης η προαγωγή της ολοκληρωμένης διαχείρισης της θαλάσσιας και 

παράκτιας ρύπανσης και της διασύνδεσης της περιβαλλοντικής προστασίας με τη 

βιώσιμη ανάπτυξη. Σε επίπεδο διακηρυκτικών κειμένων, χαρακτηριστικά 

παραδείγματα παγκόσμιων διακηρυκτικών πράξεων οι οποίες επέδρασαν καθοριστικά 

στην επαναδιαπραγματευτική διαδικασία του Πρωτοκόλλου αποτέλεσαν1440: (i) οι 

παγκόσμιες διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το 

Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED, Ρίο 1992), και συγκεκριμένα η Διακήρυξη 

των Αρχών και η Agenda 21 – Πρόγραμμα Δράσης για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη, (ii) οι 

Κατευθυντήριες Γραμμές του Μόντρεαλ σχετικά με την Προστασία του 

Περιβάλλοντος από τη Ρύπανση που Προέρχεται από Χερσαίες Πηγές, UNEP 1985,1441 

και (iii) το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington για την Προστασία του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος από Χερσαίες Δραστηριότητες, UNEP 1995.1442 

Παράλληλα, σημαντικός κρίνεται και ο ρόλος που επιτέλεσε το περιεχόμενο 

παγκόσμιων και περιφερειακών συμβατικών καθεστώτων προς την κατεύθυνση της 

                                                 
1440 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to 

the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

Syracuse, 4-6 May 1995, UNEP(OCA)/MED WG.92/4, σελ. 1-6.UNEP/MAP, Report of the Second 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, Syracuse, 3-4 March 1996, 

UNEP(OCA)/MED WG.107/4, σελ. 1-3.  
1441 Οι Κατευθυντήριες Γραμμές του Μόντρεαλ συντάχθηκαν από το UNEP το Μάιο 1985 με σκοπό να 

βοηθήσουν τις κυβερνήσεις, μέσα από ένα πλέγμα αρχών, όρων και εννοιών, στη διαμόρφωση των 

κατάλληλων διμερών, περιφερειακών και διεθνών συμφωνιών καθώς και εθνικών νομοθεσιών για τη 

διαχείριση της ρύπανσης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές. Βλ. UNEP: Montreal 

Guidelines on the Protection of the Environment against Pollution from Land-Based Sources, 24 May 

1985, UNEP/GC/DEC/13/1811. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και 

Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., σελ. 226. 
1442 Το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος από 

Χερσαίες Δραστηριότητες και η σχετική Διακήρυξη της Washington υιοθετήθηκαν στην Washingtonτον 

Νοέμβριο του 1995 στο πλαίσιο της Διακυβερνητικής Συνδιάσκεψης του UNEP (23 Οκτωβρίου - 3 

Νοεμβρίου 1995). Το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington διακηρύσσει την ανάγκη για την 

ανάληψη, σε εθνικό, περιφερειακό και διεθνές επίπεδο, ολοκληρωμένων δράσεων και τη θέσπιση 

διαχειριστικών προτεραιοτήτων για την αντιμετώπιση των σωρευτικών επιπτώσεων της ρύπανσης από 

χερσαίες δραστηριότητες και πηγές για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον. Αποτέλεσε, για την 

εποχής του, «την πηγή εννοιολογικής και πρακτικής κατεύθυνσης προς την οποία θα πρέπει να 

προσανατολισθούν οι εθνικές και περιφερειακές αρχές κατά το σχεδιασμό και την εφαρμογή βιώσιμης 

δράσης σχετικά με την πρόληψη, περιορισμό, έλεγχο και εξάλειψη της θαλάσσιας υποβάθμισης από 

χερσαίες δραστηριότητες» (παρ.14). Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the 

Marine Environment from Land-Based Activities, 5 December 1995, UNEP(OCA)/LBA/IG. 2/7, σελ. 

1-60. UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Global 

Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-Based Activities and 

other Activities relevant to the Process of Amendment of the LBS Protocol and its Implementation, 5 

February 1996, UNEP(OCA)/MED WG.107/Inf.3, σελ. 1-9. Kimball, Lee A. An International Regime 

for Managing Land-Based Activities that Degrade Marine and Coastal Environment, Ocean & Coastal 

Management, Vol. 29, No. 1-3, (1995), σελ. 187-206, 1996 Elsevier Science Ltd. Ραυτόπουλος, Ε. 

Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., σελ. 227-232. 
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αναθεώρησης σημαντικών πτυχών του Πρωτοκόλλου. Ενδεικτικά παραδείγματα 

αποτελούν η Σύμβαση για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βορειο-

Ανατολικού Ατλαντικού, 1992 (OSPAR Convention)1443, η Σύμβαση του Ελσίνκι για 

την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Βαλτικής, 1992 

(Helsinki Convention)1444, καθώς και η Σύμβαση για το Δίκαιο της Θάλασσας, 1982. 

Επίσης, η αναθεώρηση του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου θεμελιώθηκε και στη 

βάση των εξελίξεων που έλαβαν χώρα τη δεκαετία του 1990 στο ενδο-καθεστωτικό 

αναφορικό του πεδίου. Στο πλαίσιο αυτό, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η ανάγκη για την 

επαναδιαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές αναδύθηκε μέσα από 

τη γενικότερη αναθεωρητική διαδικασία ολόκληρου του συστήματος της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης, από την οποία προέκυψε το νέο καθεστώς της ολοκληρωμένης και 

βιώσιμης περιβαλλοντικής διαχείρισης και προστασίας των θαλάσσιων και παράκτιων 

περιοχών της Μεσογείου.1445 Ήδη, στο περιθώριο της Ένατης Τακτικής Συνόδου των 

Συμβαλλόμενων Μερών, που είχε λάβει χώρα στη Βαρκελώνη στις 5-8 Ιουνίου 

19951446, τα Μεσογειακά Κράτη είχαν προχωρήσει στην εκτεταμένη αναθεώρηση 

βασικών νομικών κειμένων που συνθέτανε το συνολικό καθεστώτος της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης - της Σύμβασης της Βαρκελώνης, του Πρωτοκόλλου για τις Απορρίψεις 

και του Πρωτοκόλλου για τις Ειδικά Προστατευόμενες Περιοχές.1447 Η διασύνδεση, 

μάλιστα, της  αναθεωρητικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

                                                 
1443 Η Σύμβαση OSPAR 1992, η οποία υιοθετήθηκε στις 22 Σεπτεμβρίου 1992 και τέθηκε σε ισχύ στις 

25 Μαρτίου 1998, αντικατέστησε ουσιαστικά δύο προγενέστερες Συμβάσεις, τη Σύμβαση των Παρισίων 

για την Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από Χερσαίες Πηγές, 1974 και τη Σύμβαση του Όσλο για 

την Πρόληψη της Θαλάσσιας Ρύπανσης από Απορρίψεις από Πλοία και Αεροσκάφη, 1972. Convention 

for the Protection of the Marine Environment of the North-East Atlantic (OSPAR Convention), 22 

September 1992, 32 Int’l Legal Material 1069, 1993 
1444 Η Σύμβαση του Ελσίνκι 1992, η οποία αντικατάστησε τη Σύμβαση για την Προστασία του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της Βαλτικής Θάλασσας του 1974, υιοθετήθηκε στις 9 Απριλίου 1992 και 

τέθηκε σε ισχύ στις 17 Ιανουαρίου 2000. Convention on the Protection of the Marine Environment of 

the Baltic Sea Area, 9 April 1992, 32 Int’l Legal Material 1069, 1993  
1445 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), 

op.cit., σελ. 19-22. 
1446 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Ninth Ordinary Meeting of the Contracting Parties of the Convention 

for the Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution and its Protocols, Barcelona, 5-8 June 

1995, UNEP(OCA)/MED IG. 5/16. 
1447 Το τροποποιημένο κείμενο της Σύμβασης της Βαρκελώνης μαζί με αυτό του Πρωτοκόλλου για τις 

Απορρίψεις και το νέο Πρωτοκόλλο για τις Ειδικά Προστατευόμενες Περιοχές και τη βιοποικιλότητα 

(1995) που αντικατέστησε το Πρωτοκόλλο για τις Ειδικά Προστατευόμενες Περιοχές (1982) 

υιοθετήθηκαν από τη Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων σχετικά με τη Σύμβαση για την Προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση και τα Πρωτοκολλά της που πραγματοποιήθηκε στη Βαρκελώνη 

στις 9 και 10 Ιουνίου 1995. Βλ. UNEP/MAP: Final Act of the Conference of Plenipotentiaries on the 

Amendments to the Convention for the Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution, to the 

Protocol for the Prevention of Pollution of the Mediterranean Sea by Dumping from Ships and Aircraft 

and on the Protocol Concerning Specially Protected Areas and Biological Diversity in the Mediterranean, 

Barcelona, 9-10 June 1995, UNEP(OCA)/MED IG. 6. 
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με τη γενικότερη αναθεωρητική διαδικασία του συνολικού καθεστώτος της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης θεμελιώνεται στη βάση της σχετικής απόφασης-εντολής της Όγδοης 

Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών, 1993, με την οποία καλούνταν η 

Γραμματεία UNEP/MAP να αναλάβει πρωτοβουλίες με σκοπό την εξέταση της 

πιθανής προσαρμογής των κειμένων τόσο της Σύμβασης της Βαρκελώνης όσο και των 

σχετικών Πρωτοκόλλων της στις εξελίξεις του διεθνούς δικαίου του περιβάλλοντος - 

οι οποίες συνδέονταν με την προαγωγή της έννοιας της βιώσιμης ανάπτυξης και τη 

διασύνδεση της προστασίας του περιβάλλοντος με την αναπτυξιακή διαδικασία.1448 

Παράλληλα, η ίδια αυτή διασύνδεση υπαγορεύεται, σε ένα μεταγενέστερο στάδιο, και 

από τη διαδικασία της εσωτερικής νομικής διασύνδεσης των Πρωτοκόλλων του 

καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης με τη Σύμβαση-πλαίσιο της Βαρκελώνης 

η οποία απορρέει από τις διατάξεις της αναθεωρημένης Σύμβασης της Βαρκελώνης, 

1995.1449 Επιπροσθέτως, αξίζει να σημειωθεί ότι μαζί με τα αναθεωρημένα ή 

αντικατασταθέντα νομικά κείμενα του συστήματος της Σύμβασης της Βαρκελώνης μια 

ακόμη παράμετρος που συνέβαλε συμπληρωματικά στην αναθεωρητική διαδικασία 

του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές αποτέλεσε το περιεχόμενο 

σημαντικών ενδο-καθεστωτικών διακηρυκτικών πράξεων που είχαν συνταχθεί στα 

μέσα του 1990. Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν η Agenda MED 21 του 1994 

και η Διακήρυξη της Βαρκελώνης για το Περιβάλλον και τη Βιώσιμη Ανάπτυξη της 

Μεσογειακής Λεκάνης του 1995, μέσα από τις οποίες αναδεικνύεται η σημασία που 

αποκτά για το καθεστώς περιβαλλοντικής διακυβέρνησης της Μεσογείου η εφαρμογή 

της βιώσιμης ανάπτυξης και της ολοκληρωμένης διαχείρισης και προστασίας του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντός της.1450 

                                                 
1448 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Eight Ordinary Meeting of the Contracting Parties, Antalya, Turkey, 

12-15 October 1993, UNEP(OCA)/MED IG.3/5, παρ. 139. 
1449 Η διασύνδεση της Σύμβασης της Βαρκελώνης με τα εκτελεστικά-εξειδικευτικά Πρωτόκολλά της 

προσδιορίζεται ρητά στο Άρθρο 29 (1) της αναθεωρημένης Σύμβασης - Άρθρο 23 της αρχικής 

Σύμβασης, όπου προβλέπεται ότι:«Κανείς δεν μπορεί να καθίσταται Συμβαλλόμενο Μέρος στην 

παρούσα Σύμβαση εκτός εάν καθίσταται συγχρόνως  Συμβαλλόμενο Μέρος σε ένα τουλάχιστον από τα 

Πρωτόκολλα. Κανείς δεν μπορεί να καθίσταται Συμβαλλόμενο Μέρος σε ένα Πρωτόκολλο εκτός εάν 

είναι ήδη, ή καθίσταται συγχρόνως Συμβαλλόμενο Μέρος στην παρούσα Σύμβαση». Παράλληλα, η 

διασύνδεση αυτή αποτυπώνεται και σε μια σειρά από άλλα άρθρα της αναθεωρημένης Σύμβασης, όπως 

είναι το Άρθρο 4(5), το Άρθρο 21 και το Άρθρο 33(1). Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης - Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 44-89. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική 

Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή PlusUltra, (2006), op.cit., σελ. 25-28. 
1450 Η Agenda MED 21, η οποία είχε διαμορφωθεί στο πρότυπο της Agenda 21 της Συνδιάσκεψης του 

Ρίο, υιοθετήθηκε από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης το 

Νοέμβριο του 1994 στο πλαίσιο της Συνδιάσκεψης της Τύνιδας για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη της 

Μεσογείου. Αντίστοιχα, η Διακήρυξη της Βαρκελώνης για το Περιβάλλον και τη Βιώσιμη Ανάπτυξη 

της Μεσογειακής Λεκάνης υιοθετήθηκε από την Ένατη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών 

(1995) στο πλαίσιο του επαναπροσδιορισμού της δεύτερης φάσης λειτουργίας του Μεσογειακού Σχεδίου 
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Παράλληλα, όμως, με το διευρυμένο ενδο-καθεστωτικό νομικό πεδίο αναφοράς 

του, η επαναδιαπραγμάτευση του Πρωτοκόλλου μπορεί να υποστηριχθεί ότι 

υπαγορεύτηκε, σε κάποιο βαθμό, και από την ανάγκη για την καλύτερη δυνατή 

ανταπόκρισή του στα αποτελέσματα της εξελισσόμενης ενδο-καθεστωτικής 

επιστημονικής-τεχνολογικής και διαχειριστικής-αναπτυξιακής μαθησιακής 

διαδικασίας, η οποία εξελίσσονταν τη δεκαετία 1980-1990 στους κόλπους του 

Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης. Συγκεκριμένα, σχετικά με την επιστημονική-

τεχνολογική διάσταση του MAP, αξίζει να σημειωθεί ότι η επαναδιαπραγμάτευση του 

Πρωτοκόλλου ελάμβανε χώρα σε μια περίοδο όπου οι Μεσογειακές χώρες είχαν στη 

διάθεσή τους ένα αρκετά εμπεριστατωμένο και επικαιροποιημένο επιστημονικό 

γνωστικό υπόβαθρο σχετικά με διάφορες πτυχές της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές – όπως ήταν τα αίτια, η έκταση και οι επιπτώσεις της ρύπανσης αυτής 

- το οποίο είχε οικοδομηθεί στο πλαίσιο της λειτουργίας της δεύτερης φάσης του 

Προγράμματος MED POL του MAP (1981-1996) - του επονομαζόμενου Long-Term 

Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL-Phase II).1451 Στηριζόμενο 

στα αποτελέσματα και τις εμπειρίες που είχαν αποκομιστεί τόσο από το Πρόγραμμα 

MED POL I όσο και από άλλα εθνικά και διεθνή ερευνητικά προγράμματα, το 

Πρόγραμμα MED POL Phase IΙ παρείχε μέχρι το 1996 ένα αρκετά διευρυμένο πλέγμα 

ερευνητικών διεργασιών πάνω σε τέσσερις βασικές θεματικές περιοχές, οι οποίες ήταν 

άρρηκτα συνδεδεμένες με το ζήτημα της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές.Οι θεματικές αυτές περιοχές αφορούσαν1452: (i) στην παρακολούθηση διαφόρων 

πτυχών και διαστάσεων της ρύπανσης της Μεσογείου (monitoring activities)1453, (ii) 

                                                 
Δράσης (MAP Phase II) σε ανταπόκριση στις εξελίξεις που είχαν λάβει χώρα εκείνη την περίοδο στη 

γνωστική βάση σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου και την εγκαθίδρυση της ολοκληρωμένης και 

βιώσιμης διαχείρισης των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών. Βλ. UNEP/MAP: Conference «MED21» 

on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda MED 21, Document MED 21/PC2/Rev 3, 

Tunisia, November 1994. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and Sustainable 

Development in the Mediterranean Basin, 8 June 1995, UNEP(OCA)/MEDIG. 6/6. Για την επίδραση 

των διακηρυκτικών αυτών πράξεων στην αναθεώρηση του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, βλέπε 

παρακάτω ενότητες. 
1451 Σχετικά με τους στόχους και τη λειτουργία του Προγράμματος MED POL Phase II, βλ. Raftopoulos, 

E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., 

σελ. 9-21. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the 

Mediterranean (MED POL-Phase II), UNEP Regional Seas Reports and Studies, No. 28, Rev.1, UNEP, 

1986. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1989), op.cit., 

Annex V (A).4.1, σελ. 2-3. 
1452 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit., σελ. 9-21. UNEP/MAP:  Long-Term Programme for Pollution Monitoring and 

Research in the Mediterranean (MED POL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 4-21. 
1453 Στα επιμέρους θεματικά πεδία του MED POL Phase II που αφορούσαν την παρακολούθηση, 

περιλαμβάνονταν αυτά που σχετίζονταν με: (i) την παρακολούθηση των πηγών ρύπανσης, (ii) την 
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στην πραγματοποίηση ειδικών επιστημονικών-ερευνητικών θεματικών μελετών 

(research activities)1454, (iii) στην παροχή επιστημονικής και τεχνολογικής 

εμπειρογνωμοσύνης και επιμόρφωσης πάνω στο ζήτημα της παρακολούθησης της 

κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου (assistance component), και (iv) στη 

διασφάλιση της καλύτερης δυνατής ποιότητας των πληροφοριακών δεδομένων των 

ερευνητικών διεργασιών του Προγράμματος (quality assurance programmes).1455 Η 

διασύνδεση, μάλιστα, της επαναδιαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου για 

τις Χερσαίες Πηγές με την επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσονταν 

στους κόλπους του MAP συνάγεται από το γεγονός ότι οι προαναφερόμενες 

ερευνητικές θεματικές διεργασίες του Προγράμματος MED POL-Phase II 

αποτελούσαν ουσιαστικά κύριο μέσο εκπλήρωσης ενός από τους βασικούς ειδικούς 

αλληλοσχετιζόμενους σκοπούς του εν λόγω Προγράμματος - την παροχή στα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης επιστημονικής 

πληροφόρησης η οποία θα μπορούσε να οδηγήσει στην πιθανή αναθεώρηση και 

τροποποίηση των διατάξεων της Σύμβασης και των Πρωτοκόλλων της και τη 

διαμόρφωση καινούργιων Πρωτοκόλλων.1456 

                                                 
παρακολούθηση των παράκτιων υδάτων, (iii) την παρακολούθηση των περιοχών αναφοράς (reference 

areas), και (iv) την παρακολούθηση της μεταφοράς των ρυπαντών της Μεσογείου Θαλάσσης διαμέσου 

της ατμόσφαιρας. Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in 

the Mediterranean (MED POL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 4-9. 
1454 Αρχικά, ο ερευνητικός-επιστημονικός πυλώνας του MED POL Phase II αποτελούνταν από 12 ειδικές 

θεματικές ερευνητικές μελέτες (Activities A-L). Οι μελέτες αυτές εκπονούνταν από εθνικά ερευνητικά 

κέντρα Μεσογειακών χωρών, που ορίζονταν από τους Εθνικούς Συντονιστές του MED POL, υπό τον 

συντονισμό των σχετικών κάθε φορά με το θέμα της μελέτης ειδικευμένο οργανισμό των Ηνωμένων 

Εθνών. Η ανάπτυξη των ερευνητικών αυτών διεργασιών βασίζονταν στην εκπλήρωση κάποιων κοινών 

κριτηρίων - terms of reference, background, objectives, activities, outputs -  και τη διαμόρφωση κοινών 

μορφότυπων υποβολής των αποτελεσμάτων τους στη Γραμματεία UNEP/MAP. Στη συνέχεια, στο 

περιθώριο της Έκτης Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών  (Αθήνα, 1989), πάρθηκε η 

απόφαση οι 12 αυτές ερευνητικές μελέτες να ομαδοποιηθούν σε 5 γενικές ερευνητικές κατηγορίες, 

προκειμένου να διευκολυνθεί καλύτερα η τεχνική εφαρμογή του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. 

Οι 5 αυτές ερευνητικές περιοχές συνδέονταν με τα ακόλουθα θέματα: (i) Characterization and 

Measurements – Research Area I, (ii) Transport and Dispersion – Research Area II, (iii) Effects – 

Research Area III, (iv) Fates/Environmental Transformation – Research Area IV, (v) Prevention and 

Control – Research Area V. Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Pollution Monitoring and Research 

Programme (MED POL-Phase II), Basic Criteria for the Development of Research Activities, 

UNEP/WG.62/4/Rev. 1, 1981. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The 

Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 15. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary 

Meeting of the Contracting Parties, (1989), op.cit.,  Annex V (A).4.3, σελ. 3-4. 
1455 Οι δύο βασικές διεργασίες του MED POL Phase II που συνδέονταν με το θέμα της ποιότητας των 

παρεχόμενων δεδομένων είχαν να κάνουν με τη διαμόρφωση δειγματοληπτικών και αναλυτικών 

τεχνικών (sampling and analytical techniques) και ειδικότερα την ανάπτυξη κοινών μεθόδων αναφοράς 

πάνω στις οποίες θα βασίζονταν οι δραστηριότητες παρακολούθησης (reference methods), καθώς και με 

τον τρόπο ανάλυσης και διάδοσης των ερευνητικών δεδομένων-πληροφοριών (data analysis and 

dissemination). Ibid, σελ. 8-9. 
1456 Σχετικά με τους ειδικούς στόχους και τη λειτουργία του MED POL-Phase II, βλ. Raftopoulos, E. 

The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 
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Επιπροσθέτως, σημαίνοντα ρόλο στην αναθεώρηση βασικών πτυχών του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές διαδραμάτισαν και τα αποτελέσματα της 

διαχειριστικής-αναπτυξιακής μαθησιακής διαδικασίας του MAP. Συγκεκριμένα, από 

την ανάπτυξη και εξέλιξη του διαχειριστικού-αναπτυξιακού πυλώνα του MAP, που 

έλαβε χώρα την περίοδο 1980-1995, οικοδομήθηκε ένα εμπεριστατωμένο γνωστικό 

υπόβαθρο πάνω στο ζήτημα της σχέσης του περιβάλλοντος με την οικονομική και 

κοινωνική ανάπτυξη της Μεσογειακής Λεκάνης. Το γνωστικό αυτό υπόβαθρο βοήθησε 

στη συνέχεια σημαντικά τα Συμβαλλόμενα Μέρη να αντιληφθούν και να κατανοήσουν 

καλύτερα τη σημασία που αποκτούσε για το καθεστώς περιβαλλοντικής 

διακυβέρνησης της Μεσογείου το πρότυπο της ολοκληρωμένης και βιώσιμης 

διαχείριση των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της. Η διαμόρφωση της γνωστικής 

βάσης σχετικά με τη διασύνδεση του περιβάλλοντας με την ανάπτυξη 

πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο της εξέλιξης δύο αλληλοσυμπληρώμενων και 

εναρμονισμένων μερών του διαχειριστικού-αναπτυξιακού άξονα του MAP. Του 

αρχικού θεωρητικού-μελετητικού μέρους, που εκφράστηκε μέσα από το Γαλάζιο 

Σχέδιο (Blue Plan-BP)1457, και του πρακτικού-εφαρμοστικού μέρους, που εκφράστηκε 

μέσα από το Πρόγραμμα Δράσεων Προτεραιότητας (Priority Actions Programme - 

PAP).1458 Ειδικότερα, η αξία του Γαλάζιου Σχεδίου για την επαναδιαπραγματευτική 

                                                 
10. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean 

(MEDPOL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 2. 
1457 Το Γαλάζιο Σχέδιο αποσκοπούσε στην παροχή στις αρχές των Μεσογειακών χωρών πληροφοριών 

σχετικά με την καλύτερη δυνατή κοινωνικό-οικονομική ανάπτυξη χωρίς να τίθεται σε κίνδυνο η 

υποβάθμιση του περιβάλλοντος, και την εμβάθυνση της γνώσης τους γύρω από τα κοινά προβλήματα 

που αντιμετωπίζουν, τόσο στη Μεσόγειο Θάλασσα όσο και στις παράκτιες περιοχές τους. Το Γαλάζιο 

Σχέδιο αναπτυχθηκε σε τρείς φάσεις. Η πρώτη φάση (1980-1984) περιελάμβανε την εκπόνηση 12 

εξειδικευμένων μελετών πάνω σε θέματα, όπως το νερό, η ενέργεια, η υγεία και τη μετακίνηση 

πληθυσμών, η βιομηχανία, ο τουρισμός, οι μεταφορές, η πολιτιστική κληρονομιά και η περιβαλλοντική 

συνείδηση. Η δεύτερη φάση (1985-1987) εστίαζε στην ανάλυση και εκτίμηση της πιθανότητας 

διασύνδεσης της προστασίας του περιβάλλοντος με την οικονομική και κοινωνική ανάπτυξη της 

Περιοχής της Μεσογείου, μέσα από την διενέργεια των δύο ακόλουθων διεργασιών: της αξιολόγησης 

των “τάσεων” (trends) που υπήρχαν την περίοδο 1980-1990 σχετικά με την οικονομική ανάπτυξη και 

την κατάσταση του περιβάλλοντος της Μεσογείου, και της εκτίμησης των μελλοντικών “εναλλακτικών 

σεναρίων” (alternative scenarios)  που αφορούσαν τη σχέση περιβάλλον και ανάπτυξη στη Μεσόγειο τη 

χρονική περίοδο του 2000 και 2015. Η τρίτη φάση (1987-1989) περιελάμβανε τη σύνθεση των τελικών 

αποτελεσμάτων των προηγούμενων φάσεων και τη διάδοσή τους στα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

καθεστώτος της Σύμβασης της Μεσογείου. Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and 

Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op., cit, σελ. 21-27. UNEP/BP/RAC: The 

Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin: Environment-Development 2000-2015. Mediterranean 

Blue Plan Regional Activity Centre, Sophia Antipolis-France, 1988. 
1458 Για το συντονισμό και τη λειτουργία του Γαλάζιου Σχεδίου και του Προγράμματος Δράσεων 

Προτεραιότητας που υιοθετήθηκαν το 1977 δημιουργήθηκαν αντίστοιχα περιφερειακά κέντρα 

δραστηριότητας, και συγκεκριμένα το Περιφερειακό Κέντρο Δραστηριότητας για το Γαλάζιο Σχέδιο 

που εδρεύει στη Sophia-Antipolis (Γαλλία) και το Περιφερειακό Κέντρο Δραστηριότητας σχετικά με το 

Πρόγραμμα Δράσεων Προτεραιότητας που εδρεύει στο Σπλιτ (Κροατία). Βλ.UNEP/MAP: Report of the 
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διαδικασία του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές συνίσταται στην ανάδειξη μιας 

σειράς σημαντικών δεδομένων από τα οποία τεκμαίρονταν η άμεση διασύνδεση και 

αλληλεξάρτηση που υπήρχε ανάμεσα στην προστασία του παράκτιου περιβάλλοντος 

της Μεσογείου και την ανάπτυξη και σχεδιασμό διαφόρων οικονομικών 

δραστηριοτήτων χερσαίες προέλευσης που ελάμβαναν χώρα στην ευρύτερη 

Μεσογειακή Λεκάνη (π.χ τουρισμός, αστική και βιομηχανική ανάπτυξη, αλιεία).1459   

Η εντολή για την έναρξη της επαναδιαπραγματευτικής διαδικασίας του 

Πρωτοκόλλου δόθηκε στο πλαίσιο της υιοθέτησης από την Ένατη Τακτική Σύνοδο των 

Συμβαλλόμενων Μερών (1995) σχετικής σύστασης με την όποια ζητούνταν από τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη να προβούν, στο περιθώριο μιας διάσκεψης νομικών και 

τεχνικών εμπειρογνωμόνων, στην εξέταση τροποποιήσεων πάνω στο Πρωτόκολλο για 

τις Χερσαίες Πηγές οι οποίες θα εγκρίνονταν στη συνέχεια από μια Συνδιάσκεψη των 

Πληρεξουσίων.1460 Στη βάση, λοιπόν, της σύστασης αυτής, ο Εκτελεστικός Διευθυντής 

του UNEP συγκάλεσε στις Συρακούσες (Ιταλία) στις 6-7 Μαρτίου 1996 την ad hoc 

Συνδιάσκεψη των Πληρεξουσίων σχετικά με την Τροποποίηση του Πρωτοκόλλου για 

την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές, όπου 

και υιοθετήθηκε το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές, το οποίο 

φέρει τον τίτλο Πρωτόκολλο για την Προστασία της Μεσογείου Θαλάσσης από τη 

Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες, 1996.1461 Το τελικό κείμενο του 

τροποποιημένου Πρωτοκόλλου που υιοθετήθηκε από την Συνδιάσκεψη των 

Πληρεξουσίων προέκυψε μέσα από τις διαπραγματεύσεις που πραγματοποιήθηκαν στο 

                                                 
Intergovernmental Meeting of Mediterranean Coastal States on the Blue Plan, Split, Yugoslavia, 31 

January - 4 February 1977, UNEP/IG.5/7, σελ. 1-17.  
1459 Η σημαντική αυτή συνεισφορά των δεδομένων του Γαλάζιου Σχεδίου ενισχύονταν περαιτέρω από 

τα αποτελέσματα μιας σειράς συγκεκριμένων δραστηριοτήτων άμεσης προτεραιότητας που 

αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο του Προγράμματος Δράσεων Προτεραιότητας (PAP) πάνω σε διάφορους 

θεματικούς τομείς με τη μορφή διεπιστημονικών και διατομεακών πιλοτικών μελετητικών 

προγραμμάτων. Οι προτεραιότητες αυτές εστίασαν αρχικά στα ακόλουθα 6 θεματικά πεδία: προστασία 

του εδάφους, διαχείριση των υδάτινων πόρων, ζώντες θαλάσσιοι πόροι και διαχείριση της αλιείας και 

της υδατοκαλλιέργειας,  ανθρώπινοι οικισμοί, τουρισμός, τεχνολογίες για την ενέργεια, 

συμπεριλαμβανομένης της ηλιακής ενέργειας. Στη συνέχεια, στο περιθώριο της Έκτης Τακτικής 

Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών (1989), τα θεματικά αυτά πεδία επεκτάθηκαν σε 10 

περιλαμβάνοντας, μεταξύ άλλων, δράσεις σχετικές με τον ολοκληρωμένο σχεδιασμό παράκτιων υδάτων, 

τους ιστορικούς οικισμούς, τη διαχείριση σταθερών και υγρών αποβλήτων, την ανάπτυξη τουρισμού 

εναρμονισμένη με το περιβάλλον. Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The 

Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op., cit,  σελ. 27-32. 
1460 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Ninth Ordinary Meeting of the Contracting Parties of the Convention 

for the Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution and its Protocols, Barcelona, (1995), 

op.cit., παρ. 7,  σελ. 2. 
1461 Βλ. UNEP/MAP: Final Act of the Conference of Plenipotentiaries on the Amendment of the Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-based Sources, Syracuse, 6-7 

March 1996, UNEP(OCA)/MED IG. 7/4.  
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περιθώριο δύο Αναθεωρητικών Διασκέψεων Νομικών και Τεχνικών 

Εμπειρογνωμόνων που έλαβαν χώρα στις Συρακούσες της Ιταλίας το Μάιο του 1995 

και τον Μάρτιο του 1996, αντίστοιχα.1462  

 Στην ενότητα που ακολουθεί θα επιχειρηθεί η σκιαγράφηση και αποτύπωση του 

τρόπου με τον οποίο ο συγκερασμός, η διασύνδεση και η αλληλεπίδραση ενός 

πλέγματος μεταβλητών πολιτικής, νομικής, επιστημονικής και γενικότερα γνωστικής 

φύσεως επέδρασαν στην εκτεταμένη αναθεώρηση του αρχικού Πρωτοκόλλου,1980. 

Ιδιαίτερη βαρύτητα θα δοθεί στην ανάλυση και αξιολόγηση του βαθμού και της 

έκτασης της επιρροής των μεταβλητών αυτών στη διαδικασία προσδιορισμού και 

διαμόρφωσης των ακόλουθων θεματικών περιοχών του αναθεωρημένου κειμένου του 

Πρωτοκόλλου: (i) του Προοιμίου, (ii) του Υλικού Πεδίου Εφαρμογής, (iii) του 

Ρυθμιστικού Συστήματος, και (iv) των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου. 

 

8.2 Η Αναθεώρηση του Νομικού Κειμένου 

 

8.2.1 Η Επέκταση του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου 

 

 Στο πλαίσιο της επαναδιαπραγμάτευσης του αρχικού Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές, 1980 τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν ομόφωνα ως προς την 

ανάγκη για την περαιτέρω εμβάθυνση και ενημέρωση του Προοιμίου του. Η ανάγκη 

αυτή υπαγορεύτηκε, κυρίως, από το συγκερασμό δύο σημαντικών μεταβλητών της 

αναθεωρητικής διαπραγματευτικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου, του 

επικαιροποιημένου επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου της εποχής και του 

εξελισσόμενου και μεταβαλλόμενου διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς του 

Πρωτοκόλλου. Η σημασία των δύο αυτών μεταβλητών για την αναθεώρηση του 

περιεχομένου του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου συνίσταται στην καθοριστική 

συνεισφορά τους στην ανάδειξη τριών νέων παραμέτρων που αποτυπώνονται στο 

                                                 
1462 Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to 

the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

(1995), op.cit., σελ. 1-6. UNEP/MAP: Report of the Second Meeting of Legal and Technical Experts to 

Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, (1996), op.cit., σελ. 1-3. Οι αρχικές τροποποιητικές προτάσεις της Γραμματείας 

UNEP/MAP και ορισμένων Μεσογειακών Κρατών σχετικά με το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές 

είχαν υποβληθεί στο περιθώριο της Πρώτης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών 

Εμπειρογνωμόνων σχετικά με τις τροποποιήσεις της Σύμβασης της Βαρκελώνης, των σχετικών 

Πρωτοκόλλων της και του Μεσογειακού Σχεδίου Δράσης που έλαβε χώρα στη Βαρκελώνη στις 14-18  

Νοεμβρίου 1994. Η έλλειψη, όμως, χρόνου δεν επέτρεψε την ενδελεχή εξέταση των σχετικών αυτών 

τροποποιητικών προτάσεων από την Πρώτη Αναθεωρητική Διάσκεψη του καθεστώτος της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης.  
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τροποποιημένο Προοίμιό του1463: (i) στην αναγνώριση του γεγονότος της αυξανόμενης 

υποβάθμισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου και των σοβαρών 

περιβαλλοντικών επιπτώσεων που προκαλούνται από διαφόρων ειδών ανθρώπινες 

δραστηριότητες (αναθεωρημένη Παράγραφος 3)1464, (ii) στην αναγνώριση των 

επικίνδυνων επιπτώσεων που δύναται να επιφέρει η ρύπανση της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές, πέρα από το θαλάσσιο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, στους 

ζώντες πόρους της (αναθεωρημένη Παράγραφος 4)1465, και (iii) στην ανάδειξη, για 

πρώτη φορά, της σημασίας που αποκτούσαν για τη λειτουργιά του καθεστώτος του 

Πρωτοκόλλου η εφαρμογή σημαντικών περιβαλλοντικών αρχών και όρων - όπως η 

αρχή της προφύλαξης και η αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει», η εκτίμηση 

περιβαλλοντικών επιπτώσεων και οι βέλτιστες διαθέσιμες τεχνικές και 

περιβαλλοντικές πρακτικών, συμπεριλαμβανομένων και των καθαρών τεχνολογιών 

παραγωγής (νέα Παράγραφο 5).1466 

 

 

 

                                                 
1463 Βλ. UNEP/MAP: Final Act of the Conference of Plenipotentiaries on the Amendment of the Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1996), op.cit., 

σελ. 61-62. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), 

op.cit., σελ. 144-147. 
1464 Η Παράγραφος 3 του Προοιμίου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, 

1980/1996, προβλέπει ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο.… Σημειώνοντας «τις 

αυξανόμενες περιβαλλοντικές πιέσεις» που προέρχονται από ανθρώπινες δραστηριότητες στην Περιοχή 

της Μεσογείου Θαλάσσης, ιδιαίτερα στα πεδία της βιομηχανοποίησης και αστικοποίησης, καθώς και από 

την εποχιακή αύξηση του παράκτιου πληθυσμού που οφείλεται στον τουρισμό…. Συμφώνησαν τα 

ακόλουθα». 
1465 Η Παράγραφος 4 του Προοιμίου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, αναφέρει ότι: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο…. Αναγνωρίζοντας τον κίνδυνο που θέτει στο θαλάσσιο 

περιβάλλον, «στους ζώντες πόρους» και στην ανθρώπινη υγεία η ρύπανση από χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες, καθώς και τα σοβαρά προβλήματα που προκαλούνται εξ αυτής σε πολλά παράκτια 

ύδατα και εκβολές ποταμών της Μεσογείου Θαλάσσης, κυρίως λόγω της έκλυσης ανεπεξέργαστων, 

ανεπαρκώς επεξεργασμένων ή ακατάλληλα εναποτιθέμενων αστικών ή βιομηχανικών απορρίψεων που 

περιέχουν ουσίες τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση,…..Συμφώνησαν τα ακόλουθα». 
1466 Η νέα Παράγραφος 5 του Προοιμίου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, αναφέρει ότι: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο….Εφαρμόζοντας την αρχή της προφύλαξης και την αρχή 

ο ρυπαίνων πληρώνει, αναλαμβάνοντας εκτίμηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων και χρησιμοποιώντας 

τις βέλτιστες διαθέσιμες τεχνικές και τις βέλτιστες περιβαλλοντικές πρακτικές, συμπεριλαμβανομένων των 

καθαρών τεχνολογιών παραγωγής, όπως προβλέπεται στο άρθρο 4 της Σύμβασης». Παράλληλα, το 

Προοίμιο του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου επεκτάθηκε περαιτέρω και με τη συμπερίληψη σε αυτό 

των ακόλουθων δύο νέων στοιχείων: (i) της έννοιας των χερσαίων δραστηριοτήτων (activities), πέρα από 

αυτή των χερσαίων πηγών (αναθεωρημένες παρ. 4 και 7), και (ii) της ειδικής αναφοράς του στις 

απορρίψεις χερσαίας προέλευσης που περιέχουν ουσίες τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε 

βιοσυσσώρευση (αναθεωρημένη παρ. 4).  
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α.  Η Αναγνώριση της Αυξανόμενης Περιβαλλοντικής Πίεσης της Μεσογείου από 

Ανθρώπινες Δραστηριότητες 

Για την τροποποίηση της Παραγράφου 3 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου και την 

ανάδειξη του φαινομένου της αυξανόμενης περιβαλλοντικής πίεσης που προκαλείται 

στη Μεσόγειο από ανθρώπινες δραστηριότητες θεμελιώδη ρόλο έπαιξαν τα 

αποτελέσματα της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που είχε αναπτυχθεί τη 

δεκαετία του 1990, τόσο σε παγκόσμιο όσο και σε περιφερειακό επίπεδο. Αρχικά, η 

διεθνής μελέτη του GESAMP του 1990 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος1467 παρείχε ένα ολοκληρωμένο πλέγμα βάσιμων δεδομένων με τα 

οποία στοιχειοθετούνταν, σε μεγάλο βαθμό, η εν γένει διασύνδεση των ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων με τη σοβαρή υποβάθμιση των ωκεανών και των θαλασσών. 

Σύμφωνα με τα επιστημονικά πορίσματα της μελέτης αυτής, μια σειρά από ανθρώπινες 

δραστηριότητες που ελάμβαναν χώρα σε μια ευρύτερη παράκτια περιοχή (γεωργικές, 

εξορυκτικές, λιμενικές, τουριστικές και βιομηχανικές) αποτελούσαν σημαντικούς 

παράγοντες άσκησης σοβαρών περιβαλλοντικών πιέσεων στο θαλάσσιο περιβάλλον 

και τα παράκτια οικοσυστήματα, καθώς και κύριες πηγές παραγωγής επιβλαβών 

ρυπαντικών ουσιών.1468 Πέραν, όμως, των επιστημονικών εκτιμήσεων της διεθνούς 

μελέτης του GESAMP, η ανάγκη για την επίκληση στο αναθεωρημένο Προοίμιο του 

Πρωτοκόλλου του γεγονότος των αυξανόμενων περιβαλλοντικών πιέσεων που 

προκαλούνται στη Μεσόγειο από ανθρώπινες δραστηριότητες εκπορεύτηκε, εν 

πολλοίς, από τον συγκερασμό των εκτιμήσεων δύο σημαντικών επιστημονικών 

μελετών του UNEP/MAP που αναφέρονταν αποκλειστικά στην κατάσταση της 

θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου. Στις μελέτες αυτές, οι οποίες εκπονήθηκαν στο 

πλαίσιο της εκπλήρωσης των σκοπών του Προγράμματος MED POL Phase II,  

περιλαμβάνονταν: (i) η μελέτη του 1990 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος στην Περιοχή της Μεσογείου (UNEP/MAP Review Report of the State 

of the Mediterranean Environment,1990)1469, και (ii) η αντίστοιχη μελέτη του 1996 

αναφορικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της 

                                                 
1467 Βλ. GESAMP: The State of the Marine Environment, UNEP Regional Seas Reports and Studies, No. 

115, 1990, σελ. 1-111, UNEP 
1468 Ibid., σελ. 1-74. 
1469 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region. UNEP Regional 

Seas Reports and Studies, No. 132, 1990, σελ. 1-166, UNEP. 
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Περιοχής της Μεσογείου (UNEP/MAP Review Report of the State of the 

Mediterranean Environment, 1996).1470 

Πιο συγκεκριμένα, η πρώτη μελέτη του UNEP/MAP (1990) συνέβαλε 

καθοριστικά, μέσα από την παροχή μιας σειράς εμπεριστατωμένων πληροφοριακών 

δεδομένων, στην οικοδόμηση ενός συνεκτικού γνωστικού υπόβαθρου σχετικά με μια 

κατηγορία ανθρώπινων δραστηριοτήτων που επιβαρύνουν σημαντικά το θαλάσσιο και 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου.1471 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά στα 

πορίσματα της μελέτης αυτής, η απόρριψη στην περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης 

διαφόρων ειδών ρυπαντικών ουσιών που προέρχονταν από τουριστικές, βιομηχανικές, 

αστικές, γεωργικές και αρδευτικές δραστηριότητες (π.χ βαρέα μέταλλα, οι 

υδρογονάνθρακες πετρελαϊκής προέλευσης και οι ραδιενεργές ουσίες) αποτελούσαν τη 

βασική γενεσιουργό αιτία για τη σοβαρή υποβάθμιση των παράκτιων, κυρίως, 

οικοσυστημάτων της.1472 Ενδεικτικό του γεγονότος αυτού αποτελεί η διαπίστωση τη 

μελέτης του 1990 σύμφωνα με την οποία ένα από τα σημαντικότερα περιβαλλοντικά 

προβλήματα που αντιμετώπιζε την εποχή εκείνη η Μεσόγειος σχετίζονταν με τις 

σοβαρές επιπτώσεις που προκαλούσε σε αρκετές παράκτιες περιοχές της το 

παραγόμενο από ρυπαντικές ουσίες χερσαίας προέλευσης φαινόμενο του 

ευτροφισμού.1473 

                                                 
1470 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region. MAP 

Technical Report Series, No. 100, 1996, σελ. 1-141, UNEP. Κύριος σκοπός των περιοδικών μελετών-

αναφορών του UNEP/MAP του 1990 και του 1996 ήταν η παροχή βάσιμων επιστημονικών δεδομένων 

πάνω στα οποία θα στηρίζονταν τα Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος της Βαρκελώνης για την 

περαιτέρω εξέλιξη του MAP και την ενημέρωση της Σύμβασης της Βαρκελώνης και των εκτελεστικών 

της Πρωτοκόλλων. Η σημαντικότητα των μελετών αυτών έγκειται στην ευρεία διεπιστημονικότητά τους 

και την ισχυρή νομιμοποιητική τους βάση που πήγαζε από το γεγονός ότι το σύνολο των πληροφοριακών 

τους δεδομένων αντλούνταν από αναφορές: (i) των Συμβαλλόμενων Μερών και των εξειδικευμένων 

επιστημονικών και ερευνητικών τους κέντρων, (ii) των Περιφερειακών Κέντρων Δραστηριότητας του 

MAP (Regional Activity Centres), και (iii) των εξειδικευμένων οργανισμών του συστήματος των 

Ηνωμένων Εθνών, οι οποίοι συνεργάζονταν με το UNEP/MAP σε μια σειρά ερευνητικά και τεχνικά 

ζητήματα. 
1471 Η μελέτη αυτή πραγματοποιήθηκε από το UNEP σε συνεργασία με τον Παγκόσμιο Οργανισμό 

Υγείας (WHO), τον Παγκόσμιο Οργανισμό Τροφίμων και Γεωργίας (FAO) και τη Διακυβερνητική 

Επιτροπή Ωκεανογραφίας (IOC). 
1472 Βλ. Jeftic L. et al., State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., 

σελ. 20-59. 
1473 Ειδικότερα, το έντονο φαινόμενο του ευτροφισμού που παρατηρούνταν κυρίως στην περιοχή του 

βόρειου τμήματος της Αδριατικής και οι συνεπαγόμενες δυσμενείς επιπτώσεις που επέφερε στο 

παράκτιο περιβάλλον της εν λόγω περιοχής αποτέλεσε μια από τις σημαντικότερες παραμέτρους που 

ώθησαν την αντιπροσωπεία της Ιταλίας που συμμετείχε στην πρώτη  Αναθεωρητική Διάσκεψη των 

Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995  να προβεί στην υποβολή πρότασης με την οποία 

ζητούσε να γίνεται ρητή αναφορά στο Προοίμιο του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου στις αυξανόμενες 

περιβαλλοντικές επιπτώσεις που προκαλούνταν στη Μεσόγειο από ανθρώπινες δραστηριότητες. Βλ. 

UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments 
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Η επιστημονική, όμως, μελέτη που ήρθε να ενδυναμώσει και να εμβαθύνει 

περαιτέρω την επιστημονική γνωστική βάση της εποχής σχετικά με την 

περιβαλλοντική κατάσταση της Μεσογείου Θαλάσσης ήταν αυτή που εκπονήθηκε από 

τη Γραμματεία του UNEP/MAP το 1996.1474 Η σημαντικότητα της μελέτης αυτής 

συνίσταται στη θεμελιώδη συνεισφορά της στην παραγωγή μιας ολοκληρωμένης 

εκτίμησης σχετικά με τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά της ρύπανσης του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου, τις βασικές τάσεις της 

ρύπανσης αυτής, και τα αυξανόμενα νέα περιβαλλοντικά προβλήματα της περιοχής της 

Μεσογείου που προκαλούνται από ανθρώπινες δραστηριότητες.1475 Ειδικότερα, η 

μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996) αναγνώριζε, μέσα από την ανάλυση και 

επεξεργασία ενός πλέγματος πολυδιάστατων πληροφοριακών δεδομένων, μια σειρά 

από ανθρώπινες δραστηριότητες οι οποίες αποτελούσαν κύριες πηγές παραγωγής 

ιδιαίτερα επιβλαβών για τη Μεσόγειο ρυπαντικών ουσιών.1476 Στις δραστηριότητες 

αυτές περιλαμβάνονταν αυτές που σχετίζονταν με την εντατική αστικοποίηση των 

παράκτιων περιοχών της Μεσογείου (π.χ επέκταση κατοικιών και τουριστικών 

εγκαταστάσεων και συγκοινωνιακών δικτύων), την παραγωγή και κατανάλωση 

ενέργειας, τη βιομηχανική παραγωγή, τον τομέα του τουρισμού και της αναψυχής, και 

το γεωργικό και μεταλλευτικό τομέα.1477 Παράλληλα, η ίδια μελέτη παρείχε μια 

εμπεριστατωμένη πληροφόρηση σχετικά με την περιβαλλοντική πίεση που ασκούσαν 

οι ανωτέρω ανθρώπινες δραστηριότητες στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της 

Μεσογείου.1478 Όπως προέκυπτε χαρακτηριστικά από τα συμπεράσματά της, η 

ατμοσφαιρική ρύπανση και η παραγωγή υγρών και σταθερών αποβλήτων που 

προέρχονταν κυρίως από βιομηχανικές και αστικές δραστηριότητες επέφεραν 

σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις στο θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου.1479 

 

 

                                                 
to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

UNEP(OCA)/MED WG.92/3, 1995. 
1474 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit. 
1475 Ibid. 
1476 Ibid.,σελ.ii-vii, 8-27, 38-54. 
1477 Ibid.,σελ. 8-27. 
1478 Ibid.,σελ. 28-75. 
1479 Στις σημαντικότερες από αυτές τις επιπτώσεις περιλαμβάνονταν η διαταραχή της βιοποικιλότητάς 

του, η υποβάθμιση του υδάτινου οικοσύστημά του, η αλλοίωση των ποιοτικών στοιχείων των θαλάσσιων 

υδάτων και των ιζηματογενών σχηματισμών, η διαταραχή της παραγωγικής διαδικασίας των ζώντων 

θαλάσσιων οργανισμών και διατήρηση του φαινομένου του έντονου ευτροφισμού. Ibid.,σελ. ii-vii, 54-

69. 
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β. Η Ανάδειξη του Κινδύνου που Θέτει στους Ζώντες Πόρους η Ρύπανση από 

Χερσαίες Πηγές 

 

Η τροποποίηση της Παραγράφου 4 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου και 

ειδικότερα η αναγνώριση του κινδύνου που θέτει στους ζώντες πόρους η ρύπανση από 

χερσαίες πηγές εκπορεύτηκε, κυρίως, από το συγκερασμό επιστημονικών και νομικών 

παραγόντων και αιτιάσεων.1480 Συγκεκριμένα, σε σχέση την επιστημονική παράμετρο, 

αξίζει να σημειωθεί ότι η πρόοδος που είχε συντελεστεί την περίοδο της 

επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, τόσο σε παγκόσμιο όσο και περιφερειακό 

επίπεδο, πάνω σε διάφορες επιστημονικές πτυχές του ζητήματος της θαλάσσιας 

ρύπανσης (π.χ πηγές, αίτια και επιπτώσεις της ρύπανσης) αποτέλεσε σημαντική 

συνιστώσα η οποία συνέβαλε θεμελιωδώς στην ανάδειξη της διασύνδεσης που υπήρχε 

ανάμεσα στη θαλάσσια ρύπανση από χερσαίες πηγές και την υποβάθμιση των ζώντων 

πόρων.  

Αρχικά, σε επίπεδο παγκόσμιων επιστημονικών εκτιμήσεων, οι σχετικές μελέτες 

του GESAMP πάνω στην κατάσταση της ρύπανσης των θαλασσών και των ωκεανών 

προσέφεραν μια βάσιμη επιστημονική βάση με την οποία στοιχειοθετούνταν οι 

δυσμενείς επιδράσεις της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές στους ζώντες 

θαλάσσιους πόρους. Πιο συγκεκριμένα, η  μελέτη του GESAMP του 1982 σχετικά με 

την Υγεία των Ωκεανών αναδείκνυε, μεταξύ άλλων, τη σημασία που αποκτούσε η 

ρύπανση των θαλασσών και ωκεανών για τη βιωσιμότητα και την ποιότητα των ζώντων 

πόρων.1481 Σύμφωνα με τα πορίσματα της διεθνούς αυτής μελέτης, η συγκέντρωση σε 

ημίκλειστες θάλασσες και παράκτιες ζώνες επικίνδυνων ρυπαντών προερχόμενων από 

χερσαίες πηγές (π.χ βαρέα μέταλλα, ραδιενεργές ουσίες και πετρελαϊκοί 

υδρογονάνθρακες) επιδρούν αρνητικά στην αναπτυξιακή και αναπαραγωγική 

διαδικασία των ζώντων πόρων, προκαλώντας εκτεταμένη συρρίκνωση των πληθυσμών 

τους και σημαντική διατάραξη των παράκτιων οικοσυστημάτων τους.1482 Σε ένα 

                                                 
1480 Το ζήτημα αυτό αναδείχθηκε ύστερα από τη σχετική τροποποιητική πρόταση που υπέβαλε η 

Γραμματεία UNEP/MAP στο περιθώριο της πρώτης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και 

Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995, με την οποία ζητούσε τη συμπερίληψη του όρου «των ζώντων 

πόρων» στην Παράγραφο 4 του Προοιμίου  του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου. Βλ. UNEP/MAP: 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), 

op.cit. 
1481 Βλ. GESAMP: The Health of the Oceans, UNEP Regional Seas Reports and Studies, No. 16, 1982, 

σελ. 1-111, UNEP. 
1482 Ibid.,σελ. 60-64. 
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μεταγενέστερο στάδιο, η δεύτερη μελέτη του GESAMP του 1990 σχετικά με την 

Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος προσέφερε ένα ενημερωμένο 

επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο με το οποίο επιβεβαιώνονταν περαιτέρω οι 

δυσμενείς επιπτώσεις της ρύπανσης από χερσαίες πηγές για τους ζώντες πόρους.1483 

Όπως αναδεικνύονταν από τα ευρήματα της μελέτης αυτής, ένα ευρύ φάσμα 

ανθρώπινων δραστηριοτήτων χερσαίας προέλευσης (π.χ βιομηχανικές, τουριστικές, 

γεωργικές, λιμενικές και αστικές) ευθύνονταν σε μεγάλο βαθμό για την εκτεταμένη 

υποβάθμιση των παράκτιων οικοσυστημάτων και ειδικότερα τη συρρίκνωση των 

ζώντων θαλάσσιων πόρων. Η εναπόθεση στο θαλάσσιο περιβάλλον ιδιαίτερα 

επιβλαβών βιομηχανικών, γεωργικών και αστικών αποβλήτων και λυμάτων, καθώς και 

η απόρριψη πλαστικών και άλλων σταθερών απορριμμάτων έθεταν σε σοβαρό κίνδυνο 

τη βιωσιμότητα των ζώντων πόρων.1484  

Παράλληλα με τη συμβολή των διεθνών εκτιμήσεων του GESAMP, η διασύνδεση 

της θαλάσσιας ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές με την υποβάθμιση των 

ζώντων πόρων της τεκμηριώθηκε θεμελιωδώς στη βάση των πορισμάτων των δύο 

προαναφερόμενων μελετών της Γραμματείας του UNEP/MAP, οι οποίες αναφέρονταν 

αποκλειστικά στην κατάσταση της ρύπανσης της περιοχής της Μεσογείου.1485 

Συγκεκριμένα, η μελέτη του UNEP/MAP του 1990 αναδείκνυε το γεγονός της 

παρατεταμένης αύξησης μιας σειράς επικίνδυνων υγρών και σταθερών αποβλήτων και 

λυμάτων που κατέληγαν στη Μεσόγειο από αστικές, βιομηχανικές και τουριστικές 

δραστηριότητες, τα οποία λόγω της αυξημένης τοξικότητας και ανθεκτικότητάς τους 

έθεταν σε μεγάλο κίνδυνο τη βιωσιμότητα διαφόρων ζώντων πόρων.1486 Σύμφωνα με 

τα ευρήματα της μελέτης αυτής, οι ρυπαντικές ουσίες που εμπεριέχονταν στα χερσαία 

αυτά απόβλητα και λύματα συμβάλανε καθοριστικά στην αύξηση της θνησιμότητας 

των παράκτιων αλιευτικών πόρων και στη διατάραξη της ισορροπίας των 

οικοσυστημάτων τους.1487 Επιπροσθέτως, η ίδια αυτή μελέτη επιβεβαίωνε και 

                                                 
1483 Βλ. GESAMP, The State of the Marine Environment, (1990), op.cit.  
1484 Αυτή η κατηγορία αποβλήτων και λυμάτων συνέβαλαν, μεταξύ άλλων, στην αύξηση των ποσοστών 

συγκέντρωσης τοξικών ουσιών στους θαλάσσιους οργανισμούς, στη σημαντική εξάντληση του υδάτινου 

οξυγόνου λόγω του εκτεταμένου ευτροφισμού που δημιουργούνταν, στη μεταβολή της δομής και της 

λειτουργίας των παράκτιων οικοσυστημάτων, και στην εξάπλωση διαφόρων ασθενειών των αλιευτικών 

πόρων. Ibid., σελ. 9-10, 12-20, 65-71. 
1485 Βλ.  Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., 

UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit. 
1486 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 

20-39, 45-48, 51-59. 
1487 Ibid. 
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ενδυνάμωνε περαιτέρω το επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής σχετικά με τις 

επιβλαβείς επιπτώσεις που είχε η ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές για τους 

ζώντες πόρους. Όπως προέκυπτε χαρακτηριστικά από τα συμπεράσματα της εν λόγω 

μελέτης, μια σειρά από ανθρώπινες δραστηριότητες βιομηχανικής, αστικής και 

γεωργικής κυρίως προέλευσης που ελάμβαναν χώρα στην ευρύτερη περιοχή της 

Μεσογειακής λεκάνης τη δεκαετία του 1990 αποτελούσαν βασικές πηγές παραγωγής 

ιδιαίτερα επικίνδυνων για τους παράκτιους ζώντες πόρους της Μεσογείου ρυπαντικών 

ουσιών.1488 Τέλος, στην ανάδειξη των δυσμενών επιπτώσεων που συνεπάγονταν για 

τους ζώντες πόρους της Μεσογείου η θαλάσσια ρύπανσής της, συνεισέφεραν και οι 

εξειδικευμένες επιστημονικές μελέτες που εκπονήθηκαν από το UNEP/MAP στο 

πλαίσιο της υιοθέτησης από τα Συμβαλλόμενα Μέρη των δεκαπέντε κοινών μέτρων 

τεχνικής εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων των Άρθρων 5, 6 και 7 του 

Πρωτοκόλλου.1489 

Πέραν, όμως, της σημαντικής παραμέτρου της επιστημονικής γνώσης της εποχής, 

η διασύνδεση της θαλάσσιας ρύπανσης που προκαλείται από ανθρώπινες 

δραστηριότητες με την υποβάθμιση των ζώντων πόρων μπορεί να υποστηριχθεί ότι 

υπαγορεύτηκε, εν μέρει, και από τις επιταγές του εξελισσόμενου διευρυμένου νομικού 

αναφορικού πεδίου του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Η σχετική τροποποίηση της 

Παραγράφου 4 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου μπορεί να εκληφθεί ως το 

αποτέλεσμα της προσπάθειας των Συμβαλλόμενων Μερών του να διασφαλίσουν την 

καλύτερη δυνατή νομική θεματική διασύνδεση και συμβατότητα του Πρωτοκόλλου με 

το περιεχόμενο άλλων συναφών παγκόσμιων και περιφερειακών συμβατικών 

καθεστώτων. Η αναγνώριση του κινδύνου που θέτει στους ζώντες πόρους η θαλάσσια 

ρύπανση από ανθρώπινες -χερσαίες-  δραστηριότητες συνάγονταν τόσο από τη 

Σύμβαση για το Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS), 1982, όσο και από την 

αναθεωρημένη Σύμβαση της Βαρκελώνης, 1995, τη Σύμβαση για την Προστασία του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος του Βόρειο-Ανατολικού Ατλαντικού, 1992 (OSPAR) και 

τη Σύμβαση του Ελσίνκι για την Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος της 

Περιοχής της Βαλτικής, 1992. 

                                                 
1488 Η βλαπτικότητα των ουσιών αυτών για τους ζώντες θαλάσσιους πόρους συνδέονταν κυρίως με την 

αλλοίωση της σύνθεσης του σημαντικού για τη βιωσιμότητα των πόρων αυτών υδάτινου οξυγόνου, την 

αναστολή της αναπαραγωγικής και αναπτυξιακής τους διαδικασίας, τη διάδοση διαφόρων ασθενειών 

και την υποβάθμιση των οικοτόπων τους. Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment 

in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 8-27, 54-69. 
1489 Βλ. Κεφ. 7. 
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Πιο συγκεκριμένα, σε σχέση με τη Σύμβαση για το Δίκαιο της Θάλασσας - η οποία 

την εποχή της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου είχε ήδη τεθεί σε ισχύ1490 - 

μέσα από τον ορισμό που παρείχε σχετικά με τη θαλάσσια ρύπανση αναδεικνύονταν 

υποδειγματικά η διασύνδεση που υπήρχε ανάμεσα στη θαλάσσια ρύπανση από 

ανθρώπινες δραστηριότητες και την υποβάθμιση των ζώντων πόρων. Όπως 

προβλέπεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 1 της UNCLOS: «Ρύπανση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος σημαίνει την εισαγωγή από τον άνθρωπο, άμεσα ή έμμεσα,, ουσιών ή 

ενέργειας στο θαλάσσιο περιβάλλον, συμπεριλαμβανομένων των εκβολών ποταμών, η 

οποία έχει ως αποτέλεσμα, ή ενδέχεται να έχει ως αποτέλεσμα την επέλευση τέτοιων 

επιβλαβών συνεπειών, όπως ζημιά σε ζώντες πόρους και στη θαλάσσια ζωή..».1491 

Επιπλέον, μέσα από τον προσδιορισμό της εσωτερικής νομικής διασύνδεσης του 

Πρωτοκόλλου με την αναθεωρημένη Σύμβαση της Βαρκελώνης, 1995 αναδεικνύονταν 

υποδειγματικά ο άρρηκτος συσχετισμός που υπήρχε, μεταξύ άλλων, ανάμεσα στη 

ρύπανση της Μεσογείου και τη βιωσιμότητα των ζώντων πόρων της. Όπως αναφέρεται 

χαρακτηριστικά στην Παράγραφο 3 του Προοιμίου της αναθεωρημένης Σύμβασης της 

Βαρκελώνης:«Τα Συμβαλλόμενα Μέρη….Αναγνωρίζοντας την απειλή που τίθεται από 

τη ρύπανση στο θαλάσσιο περιβάλλον, στην οικολογική του ισορροπία, στους πόρους 

και στις νόμιμες χρήσεις του…».1492 Επιπροσθέτως, η διασύνδεση της θαλάσσιας 

ρύπανσης από ανθρώπινες δραστηριότητες με την υποβάθμιση των ζώντων πόρων 

υπαγορεύονταν και από τους ορισμούς της ρύπανσης που εμπεριέχονταν στη Σύμβαση 

OSPAR (1992)1493 και στην Σύμβαση του Ελσίνκι (1992)1494.   

                                                 
1490 Η Σύμβαση για το Δίκαιο της Θάλασσας, η οποία είχε υπογραφεί την περίοδο της 

επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου από όλα τα Μεσογειακά Κράτη εκτός του Ισραήλ, της Συρίας 

και της Τουρκίας, τέθηκε σε ισχύ στις 16 Νοεμβρίου 1994.  
1491 Επίσης, στις ειδικές υποχρεώσεις της UNCLOS σχετικά με την προστασία του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από τη ρύπανση από διάφορες πηγές, μεταξύ αυτών και των πηγών χερσαίας προέλευσης, 

και συγκεκριμένα στο Άρθρο 194(5) προβλέπονταν ότι «τα Κράτη θα πρέπει να λαμβάνουν μέτρα 

προκειμένου να προλαμβάνουν, να μειώνουν και να ελέγχουν τη θαλάσσια ρύπανση, 

συμπεριλαμβανομένων και αυτών που είναι απαραίτητα για την προστασία και διατήρηση των σπάνιων 

ή εύθραυστων οικοσυστημάτων καθώς επίσης και των οικοτόπων των εξαντλημένων, απειλουμένων ή 

κινδυνευόντων ειδών και άλλων μορφών θαλάσσιας ζωής». Βλ. UN, The Law of the Sea: Official Texts 

of the United Nations Convention on the Law of the Sea of 10 December 1982 and of the Agreement 

relating to the Implementation of Part XI of the United Nations Convention on the Law of the Sea. 

Division for Ocean Affairs and the Law of the Sea, Office of Legal Affairs, United Nations, New York, 

1997. 
1492 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 44-45. 
1493 Βλ. Άρθρο 1 (d) της Σύμβασης OSPAR 
1494Βλ. Άρθρο 2(1) και 4(1) της Σύμβασης του Ελσίνκι. Επιπροσθέτως, στην ίδια Σύμβαση 

περιλαμβάνεται και το Άρθρο 15 που αφορά αποκλειστικά στην προστασία των φυσικών πόρων και τη 

βιοποικιλότητα του θαλάσσιου περιβάλλοντος της περιοχής κάλυψης της Σύμβασης, 

συμπεριλαμβανομένου και των ζώντων πόρων. 
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Παράλληλα, σημαντική κρίνεται και η συνεισφορά σημαντικών διεθνών 

διακηρυκτικών πράξεων της δεκαετίας του 1990 στην ανάδειξη του συσχετισμού που 

υπήρχε ανάμεσα στη ρύπανση του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες και τη βιωσιμότητα των ζώντων πόρων του. Χαρακτηριστικά 

παραδείγματα αποτελούν οι διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων 

Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED, Ρίο 1992), και συγκεκριμένα η 

Διακήρυξη των Αρχών και η Agenda 21 – Πρόγραμμα Δράσης για τη Βιώσιμη 

Ανάπτυξη, καθώς και το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington για την 

Προστασία του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος από Χερσαίες Δραστηριότητες, 1995. 

Αναφορικά με τις διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης του Ρίο, αξίζει να 

σημειωθεί ότι η αναγνώριση του κινδύνου που θέτει στους ζώντες πόρους η ρύπανση 

από ανθρώπινες δραστηριότητες υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, και από τη 

γενικότερη ανάγκη για την ανταπόκριση του Πρωτοκόλλου στις επιταγές και πρόνοιες 

της Agenda 21, και ειδικότερα στους στόχους της βιώσιμης ανάπτυξης και της 

ολοκληρωμένης διαχείρισης των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών.1495 Σε ένα 

πρώτο γενικό επίπεδο, η αναγκαιότητα για την εφαρμογή της ολοκληρωμένης 

προσέγγισης στην προστασία του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος, 

συμπεριλαμβανόμενων και των ζώντων πόρων του, αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στο 

Κεφ. 17 της Agenda 21.1496 Παράλληλα, η διασύνδεση που αναπτύσσεται ανάμεσα στη 

θαλάσσια ρύπανση από χερσαίες πηγές και την υποβάθμιση των ζώντων θαλάσσιων 

πόρων αναδεικνύεται, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, και από το περιεχόμενο του σχετικού 

τμήματος της Agenda 21 που αναφέρεται στην προστασία του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές ρύπανσης. Πιο συγκεκριμένα, όπως επισημαίνεται 

στο Κεφ. 17.18: «Οι χερσαίες πηγές ρύπανσης συνεισφέρουν το 70% της θαλάσσιας 

ρύπανσης. Οι πιο πολλές από τις ρυπαντικές ουσίες που προέρχονται από τις χερσαίες 

                                                 
1495 Βλ. UNCED: AGENDA 21: Programme of Action for Sustainable Development, 3-14 June 1992, 

Rio de Janeiro, Brazil, Ch. 17. 
1496 Σε σχετικό σημέιο του Κεφ. 17 τονίζεται ότι «Το θαλάσσιο περιβάλλον - συμπεριλαμβανομένων 

των ωκεανών και όλων των θαλασσών και παρακείμενων παράκτιων περιοχών - αποτελεί ένα 

ολοκληρωμένο σύνολο που είναι ένα βασικό συστατικό του παγκόσμιου συστήματος υποστήριξης 

της ζωής. Η προστασία και βιώσιμη ανάπτυξη του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος και των 

πόρων του απαιτεί νέες προσεγγίσεις στη διαχείριση και ανάπτυξη των θαλάσσιων και παράκτιων 

περιοχών, οι οποίες αποτυπώνονται, μεταξύ άλλων, σε προγραμματικές περιοχές που αφορούν στην 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος, στη βιώσιμη χρήση και διατήρηση των ζώντων θαλάσσιων 

πόρων της ανοικτής θάλασσας, και τη βιώσιμη χρήση και διατήρηση των ζώντων θαλάσσιων πόρων 

υπό εθνική δικαιοδοσία …» 
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πηγές θέτουν σε μεγάλο κίνδυνο το θαλάσσιο περιβάλλον, διότι επιδεικνύουν 

ταυτόχρονα τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση στην τροφική αλυσίδα». 

Πέραν, όμως, της παραμέτρου της Agenda 21, η ίδια αυτή διασύνδεση συνάγονταν 

και από το περιεχόμενο του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington 

(1995)1497, το οποίο αποτελούσε τη σημαντικότερη διακηρυκτική πράξη της δεκαετίας 

του 1990 που εστίαζε αποκλειστικά στην προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος 

από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες. Πιο συγκεκριμένα, το Παγκόσμιο Πρόγραμμα 

Δράσης της Washington, αναγνωρίζει, μεταξύ άλλων, την απειλή που τίθεται από τη 

ρύπανση από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες στους ζώντες πόρους ως μια από τις 

βασικότερες παραμέτρους που καθιστούν επιτακτική την ανάγκη ανάληψης δράσεων 

και μέτρων για την αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης από ανθρώπινες 

δραστηριότητες χερσαίες προέλευσης.1498Παράλληλα, ο συσχετισμός που υπήρχε 

ανάμεσα στη γενικότερη έννοια της υποβάθμισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από 

χερσαίες πηγές και τους ζώντες πόρους υπαγορεύεται και από την περιγραφή του 

βασικού σκοπού του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995, 

σύμφωνα με τον οποίον: «Το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης αποσκοπεί στην 

πρόληψη της υποβάθμισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες 

δραστηριότητες…και συμβάλει, μεταξύ άλλων, στη διατήρηση, και όπου αρμόζει, 

στην αποκατάσταση της παραγωγικής ικανότητας και της βιοποικιλότητας του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος, και στη διατήρηση και βιώσιμη χρήση των ζώντων 

θαλάσσιων πόρων».1499 Επίσης, το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington, 

1995 στοιχειοθετούσε τη διασύνδεση που είχε αναπτυχτεί ανάμεσα στη θαλάσσια 

ρύπανση από χερσαίες δραστηριότητες και τη βιωσιμότητα των ζώντων πόρων και 

μέσα από τον προσδιορισμό μιας σειράς δράσεων που θα έπρεπε να παρθούν, σε εθνικό 

και περιφερειακό επίπεδο, προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι δυσμενείς επιπτώσεις 

που προκαλούνται στα θαλάσσια και παράκτια οικοσύστημα, συμπεριλαμβανομένου 

και των ζώντων πόρων, από έναν αριθμό ιδιαίτερα επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών 

                                                 
1497 Η εν γένει διασύνδεση του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington με το 

αναθεωρημένο Πρωτόκολλο αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στη νέα παράγραφο 7 του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου, όπου αναφέρεται: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη του παρόντος Πρωτοκόλλου 

…Λαμβάνοντας υπόψη το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης για την Προστασία του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος από Χερσαίες Δραστηριότητες, που υιοθετήθηκε στην Ουάσιγκτον των Η.Π.Α στις 3 

Νοεμβρίου 1995…Συμφωνησαν τα ακόλουθα..»  
1498 Βλ.UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., παρ.1, σελ. 7. 
1499 Ibid., παρ. 3. 
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χερσαίας προέλευσης (π.χ βαρέα μέταλλα, ραδιενεργές ουσίες, ανθεκτικοί οργανικοί 

ρύποι και ορυκτοί υδρογονάνθρακες).1500 

 

γ. Η Αναγνώριση της Σημασίας Σημαντικών Περιβαλλοντικών Αρχών και Όρων 

 

Η ανάγκη για την επίκληση στο Προοίμιο του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου μιας 

σειράς βασικών περιβαλλοντικών αρχών, εννοιών και όρων που συνεισφέρουν 

θεμελιωδώς στην εφαρμογή της βιώσιμης ανάπτυξης-όπως είναι η αρχή της 

προφύλαξης και του ρυπαίνων πληρώνει, η εκτίμηση περιβαλλοντικών επιπτώσεων, οι 

βέλτιστες διαθέσιμες τεχνικές και περιβαλλοντικές πρακτικές και οι καθαρές 

τεχνολογίες παραγωγής-υπαγορεύτηκε από το εξελισσόμενο και μεταβαλλόμενο 

διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος διακυβέρνησης του 

Πρωτοκόλλου. Σε μια πρώτη φάση, η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός ότι 

η νέα Παράγραφος 5 του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου αποτελεί έκφραση της 

υποδειγματικής σχεσιακής διασύνδεσης του περιεχομένου του Πρωτοκόλλου με την 

αναθεωρημένη Σύμβαση της Βαρκελώνης, 1995. Ειδικότερα, για τη διατύπωση των 

περιβαλλοντικών όρων της Παραγράφου αυτής σημαίνοντα ρόλο διαδραμάτισαν οι 

διατάξεις του Άρθρου 4 της αναθεωρημένης Σύμβασης της Βαρκελώνης, το οποίο 

απαριθμεί μια σειρά από αρχές και έννοιες πάνω στις οποίες βασίζεται η εφαρμογή της 

βιώσιμης ανάπτυξης και η προαγωγή της ολοκληρωμένης προστασίας και διαχείρισης 

των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου.  

Στην πραγματικότητα, όμως, σημαντικοί παράγοντες που επέδρασαν καθοριστικά 

στην αναγνώριση της ανάγκης για την ενσωμάτωση των ανωτέρω περιβαλλοντικών 

όρων στα αναθεωρημένα κείμενα της Σύμβασης της Βαρκελώνης και του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, αποτέλεσαν οι πρόνοιες των διακηρυκτικών 

πράξεων της Συνδιάσκεψης του Ρίο για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (1992) - η 

Διακήρυξη των Αρχών και η Agenda 21 - και το εξελισσόμενο περιεχόμενο συναφών 

περιφερειακών περιβαλλοντικών συμβάσεων της δεκαετίας του 1990. 

Όσον αφορά τις παγκόσμιες διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης του Ρίο, 

αξίζει να σημειωθεί ότι σε ένα γενικότερο επίπεδο οι διατάξεις και η εν γένει φιλοσοφία 

της Διακήρυξης των Αρχών επιτέλεσαν τη δεκαετία του 1990 σημαίνοντα ρόλο στην 

διάδοση σημαντικών περιβαλλοντικών και αναπτυξιακών αρχών, οι οποίες 

αποτυπώθηκαν στη συνέχεια σε μια σειρά παγκόσμιων και περιφερειακών 

                                                 
1500 Ibid., σελ. 34-58. 



506 

 

περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων.1501 Υπό το πρίσμα αυτό, μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι η αναφορά στο Προοίμιο του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές στις αρχές της πρόληψης, του «ρυπαίνων πληρώνει» και της 

εκτίμησης περιβαλλοντικών επιπτώσεων απηχεί την προσπάθεια των Συμβαλλόμενων 

Μερών του να διασφαλίσουν την καλύτερη δυνατή συμβατότητα του εν λόγω 

Πρωτοκόλλου με τις σχετικές Αρχές της Διακήρυξης του Ρίο. Με άλλα λόγια, οι 

ανωτέρω περιβαλλοντικές αρχές του Προοιμίου του Πρωτοκόλλου αποτελούν 

ουσιαστικά έκφραση των ακόλουθων Αρχών της Διακήρυξης του Ρίο: της Αρχής 15 

(Αρχή της Πρόληψης), της Αρχής 16 (Αρχή ο Ρυπαίνων Πληρώνει) και της Αρχής 17 

(Αρχή της Εκτίμησης Περιβαλλοντικών Επιπτώσεων).1502 Ανάλογη επίδραση στη 

διαμόρφωση της Παραγράφου 5 του Προοιμίου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι είχε και το περιεχόμενο της Agenda 21. Η διαπίστωση αυτή 

τεκμαίρεται από το γεγονός ότι η Agenda 21 διακηρύσσει, στο πλαίσιο της 

δρομολόγησης πολιτικών δράσεων για την προστασία του περιβάλλοντος, την ανάγκη 

για την προαγωγή της βιώσιμης ανάπτυξης και της ολοκληρωμένης διαχείρισης των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών μέσα από τη διάδοση και την εφαρμογή ενός 

πλέγματος περιβαλλοντικών αρχών, προτύπων και εννοιών. Ειδικότερα, στο Κεφ.17 

που αφορά στην προστασία των ωκεανών, των θαλασσών και των πόρων τους από 

διάφορες πηγές, συμπεριλαμβανομένων και των πηγών χερσαίας προέλευσης, 

καταγράφονται μια σειρά από διαχειριστικές δράσεις οι οποίες βασίζονται, μεταξύ 

άλλων, στην εφαρμογή της αρχής της προφύλαξης, την εκτίμηση περιβαλλοντικών 

επιπτώσεων, και τη χρησιμοποίηση βέλτιστων τεχνικών και περιβαλλοντικών 

πρακτικών.1503Από την άλλη πλευρά, σε επίπεδο περιφερειακών περιβαλλοντικών 

καθεστώτων, η Σύμβαση OSPAR (1992) και η Σύμβαση του Ελσίνκι (1992) συνέβαλαν 

καθοριστικά στην άρθρωση του περιεχομένου της Παραγράφου 5 του αναθεωρημένου 

                                                 
1501 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Όψεις της Διαδρομής του Διεθνούς Δικαίου του Περιβάλλοντος από τη 

Στοκχόλμη στο Γιοχάνεσμπουργκ (1972-2002), op.cit., σελ. 81-113. Τσάλτας, Γρ. Οι Μη Υποχρεωτικού 

Χαρακτήρα Αποφάσεις της Συνδιάσκεψης (Soft Law), (1993), op.cit., 84-122. 
1502 Βλ. Birnie., W.P., Boyle, A. Basic Documents on International Law and the Environment, Oxford 

University Press, 1996, σελ. 9-14. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και 

Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.,cit., σελ. 57-83. 
1503 Βλ. UNCED: AGENDA 21: Programme of Action for Sustainable Development, (1992), op.,cit., 

παρ. 17.1-17-95. Σε αυτό το σημείο αξίζει να σημειωθεί ότι σε ενδο-καθεστωτικό επίπεδο, η 

διακηρυκτική πράξη Agenda MED 21 είχε ενσωματώσει ήδη στο σχετικό κεφάλαιο της που αναφέρεται 

στην προστασία των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών τις έννοιες της προφύλαξης, της αρχής ο 

ρυπαίνων πληρώνει, της εκτίμησης περιβαλλοντικών επιπτώσεων και των καινοτόμων-βέλτιστων 

διαθέσιμων τεχνικών, συμπεριλαμβανομένων και των καθαρών τεχνολογιών. Βλ. UNEP/MAP: 

Conference «MED21» on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda MED 21, (1994), 

op.cit., σελ. 41-44. 



507 

 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Η σημαντικότητα και των δύο αυτών 

Συμβάσεων συνίσταται στο γεγονός της ανάδειξης, μεταξύ άλλων, της σημασίας που 

αποκτούσαν για την ανάπτυξη και λειτουργία ενός περιβαλλοντικού καθεστώτος η 

εφαρμογή των βασικών περιβαλλοντικών αρχών και προτύπων που αναδύθηκαν από 

τις διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης του Ρίο.1504  

 

8.2.2 Η Διεύρυνση του Υλικού Πεδίου Εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

 

α. Η Διάκριση των Χερσαίων Πηγών σε Σημειακές και Διάσπαρτες 

 

Στο περιθώριο της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη συμφώνησαν, μεταξύ άλλων, ως προς την ανάγκη της περαιτέρω διάκρισης των 

χερσαίων πηγών ρύπανσης σε σημειακές και μη-σημειακές (διάσπαρτες).1505 Η 

διάκριση αυτή υπαγορεύτηκε, κυρίως, από την προσπάθεια επίτευξης της καλύτερης 

δυνατής συνοχής και συμβατότητας του κειμένου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

με τις διακηρυκτικές πράξεις και τα συμβατικά κείμενα που συνθέτανε τη δεκαετία του 

1990 το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου.1506 

Ειδικότερα, το Πρόγραμμα Δράσης της Washington, 1995 αποτέλεσε το σημαντικότερο 

παγκόσμιο διακηρυκτικό κείμενο στη βάση του οποίου θεμελιώθηκε η ανάγκη για την 

επίκληση στο υλικό πεδίο εφαρμογής του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου της διάκρισης 

μεταξύ σημειακών και διάσπαρτων χερσαίων πηγών.1507 Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο της 

                                                 
1504 Βλ. Άρθρο 2(2)(α)(β) και (3)(β) της Σύμβασης OSPAR, και Άρθρο 3 της Σύμβασης του Ελσίνκι. 
1505 Όπως προβλέπεται στο Άρθρο 4(α) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου: Το παρόν Πρωτόκολλο θα 

εφαρμόζεται: (α) σε απορρίψεις που προέρχονται από χερσαίες σημειακές και μη σημειακές πηγές και 

δραστηριότητες εντός του εδάφους των Συμβαλλόμενων Μερών και που μπορεί να επηρεάζουν άμεσα 

ή έμμεσα την Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης…» Παράλληλα, το αναθεωρημένο Άρθρο 4 

διατηρούσε την ενδεικτική αναφορά σε άμεσες και έμμεσες πηγές της πρώτης κατηγορίας του αρχικού 

Πρωτοκόλλου, χωρίς όμως να ταυτίζει τη διάκριση αυτή με συγκεκριμένες πηγές. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. 

Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης-Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 148-149. Ραυτόπουλος, 

Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., σελ. 219. 
1506 Το ζήτημα της διάκρισης των χερσαίων πηγών σε σημειακές και διάσπαρτες αναδείχθηκε ύστερα 

από σχετική τροποποιητική πρόταση που υπέβαλε η Γραμματεία UNEP/MAP στο πλαίσιο της πρώτης 

Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995. Βλ. UNEP/MAP: 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), 

op.cit. 
1507Σε ένα προγενέστερο στάδιο, η διάκριση μεταξύ σημειακών και διάσπαρτων πηγών είχε αποτυπωθεί 

στην πρώτη παγκόσμια διακηρυκτική πράξη του UNEP σχετικά με το ζήτημα της θαλάσσιας ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές, τις Κατευθυντήριες Γραμμές του Μόντρεαλ σχετικά με την Προστασία του 

Περιβάλλοντος από τη Ρύπανση που Προέρχεται από Χερσαίες Πηγές, 1985. Ειδικότερα, η σημασία που 

αποκτούσε η διάκριση των σημειακών και διάσπαρτων πηγών για το καθεστώς διαχείρισης της ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές αναδεικνύονταν από το θεμελιώδη ρόλο που αποκτούσε για τη διαδικασία 

παρακολούθησης της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές η παροχή πληροφοριακών δεδομένων 

σχετικά με τα χαρακτηριστικά των ρυπαντών που προέρχονται από σημειακές και διάσπαρτες πηγές.Βλ. 
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προαγωγής σε εθνικό επίπεδο της ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαχείρισης των 

παράκτιων περιοχών, το Πρόγραμμα Δράσης της Washington διακηρύσσει την ανάγκη 

για τη διαμόρφωση εθνικών προγραμμάτων δράσεις που να στηρίζονται, μεταξύ άλλων, 

στην αναγνώριση και εκτίμηση ενός πλέγματος χερσαίων πηγών υποβάθμισης του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος, οι οποίες διακρίνονται σε σημειακές και διάσπαρτες (point 

and non-point/diffuse sources).1508 Επιπροσθέτως, η διάκριση των χερσαίων πηγών 

ρύπανσης σε σημειακές και διάσπαρτες αναδεικνύονται χαρακτηριστικά και στην 

ενότητα του Προγράμματος Δράσης της Washington που αναφέρεται στην κατηγορία 

των ρυπαντικών ουσιών χερσαίες προέλευσης για τις οποίες απαιτείται δράση σε 

εθνικό, περιφερειακό και παγκόσμιο επίπεδο.1509 Παράλληλα, όμως, αξίζει να 

σημειωθεί ότι την εποχή της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές, οι έννοιες των μη-σημειακών και διάσπαρτων χερσαίων πηγών 

ρύπανσης είχαν ήδη αποτυπωθεί και στο κείμενο σημαντικών συναφών περιφερειακών 

περιβαλλοντικών καθεστώτων. Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν η Σύμβαση 

OSPAR, 1992 και η Σύμβαση του Ελσίνκι, 1992, όπου στον ορισμό που παρέχουν 

σχετικά με τις χερσαίες πηγές ρύπανσης γίνεται ρητή αναφορά στις έννοιες των 

σημειακών και διάσπαρτων πηγών. 1510 

 

 

 

 

                                                 
UNEP: Montreal Guidelines on the Protection of the Environment against Pollution from Land-Based 

Sources, (1985), op.cit., Annex II. 
1508 Στις σημειακές χερσαίες πηγές περιλαμβάνονται: οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας αποβλήτων, οι 

βιομηχανικές εγκαταστάσεις, οι εγκαταστάσεις παραγωγής ηλεκτρικής ενέργειας, οι στρατιωτικές 

εγκαταστάσεις, οι τουριστικές εγκαταστάσεις και εγκαταστάσεις αναψυχής, τα παράκτια 

κατασκευαστικά έργα, τα παράκτια ορυχεία, τα ερευνητικά κέντρα, οι ιχθυοκαλλιέργειες, τα έργα 

μεταβολής των οικοτόπων (π.χ βυθοκόρηση) και η εισαγωγή χωροκατακτητικών ειδών 

(invasivespecies). Αντίστοιχα, στις διάσπαρτες (μη-σημειακές) χερσαίες πηγές περιλαμβάνονταν: οι 

αστικές διαρροές, οι αγροτικές και κηπουρικές διαρροές, οι δασοκομικές διαρροές, οι διαρροές από 

απόβλητα ορυχείων, οι διαρροές από κατασκευές και οι τόποι εναπόθεσης επικίνδυνων αποβλήτων, και 

η διάβρωση των εδαφών ως αποτέλεσμα φυσικής τροποποίησης των παράκτιων χαρακτηριστικών. 

Βλ.UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-Based 

Activities, (1995), op.cit., παρ.21, σελ. 12. 
1509 Ibid.,παρ. 94-154, σελ. 35-58. 
1510 Πιο συγκεκριμένα, στο Άρθρο 1(e) της Σύμβαση OSPAR, επισημαίνεται ότι: «ως χερσαίες πηγές 

νοούνται οι σημειακές ή διάσπαρτες πηγές στην ξηρά από τις οποίες ουσίες ή ενέργεια καταλήγουν στη 

θαλάσσια περιοχή μέσω των υδάτων, του αέρα ή άμεσα από την ακτή». Παρομοίως, στο Άρθρο 2(2) της  

Σύμβασης του Ελσίνκι προβλέπεται ότι: «Ρύπανση από χερσαίες πηγές νοείται η ρύπανση της θάλασσας 

από σημειακές ή διάσπαρτες εισροές από όλες τις χερσαίες πηγές, οι οποίες φθάνουν στη θάλασσα μέσω 

των υδάτων, του αέρος ή απευθείας από την ακτή». Επίσης, αναφορά στις σημειακές και διάσπαρτες 

πηγές γίνεται και στο Άρθρο της Σύμβασης του Ελσίνκι, όπου στην παράγραφο 5 προβλέπεται ότι: «τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη θα εξασφαλίζουν την εκτέλεση μετρήσεων και υπολογισμών των εκπομπών από 

πηγές σημειακής ρύπανσης στα ύδατα και την ατμόσφαιρα, και των εισροών από πηγές διάσπαρτης 

ρύπανσης στα ύδατα και την ατμόσφαιρα με τον κατάλληλο επιστημονικό τρόπο..». 
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β. Η Προσθήκη της Έννοιας των Χερσαίων Δραστηριοτήτων 

 

Μία από τις θεμελιώδεις εννοιολογικές αλλαγές που επέφερε η αναθεώρηση του 

Πρωτοκόλλου ήταν η μετατόπιση του ενδιαφέροντος, σε επίπεδο αντικειμένου, από τις 

χερσαίες πηγές ρύπανσης στις χερσαίες δραστηριότητες ρύπανσης (activities).1511 Η 

έννοια των χερσαίων δραστηριοτήτων αποτελούσε κύριο συστατικό στοιχείου του νέου 

προτύπου διαχειριστικής προσέγγισης που εισήγαγε το καθεστώς διακυβέρνησης του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου-της ενιαίας και ολοκληρωμένης διαχείρισης της 

θαλάσσιας ρύπανσης στο πλαίσιο της βιώσιμης ανάπτυξης-σε ανταπόκριση στις 

σημαντικές εξελίξεις που είχαν λάβει χώρα το πρώτο μισό της δεκαετίας του 1990 στο 

σχετικό διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου.1512Στο 

πλαίσιο αυτό, καταλυτικής σημασίας παράμετροι που επέδρασαν καθοριστικά στην 

ανάδειξη του κεντρικού ρόλου που αποκτούσε για το καθεστώς διακυβέρνησης του 

Πρωτοκόλλου η έννοια των δραστηριοτήτων αποτέλεσαν οι πρόνοιες και επιταγές των 

Διακηρυκτικών πράξεων της Συνδιάσκεψης του Ρίο 1992 – Διακήρυξη των Αρχών και 

Agenda 21 - και του Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995. Αρχικά, σε ένα 

γενικό επίπεδο, η Διακήρυξη των Αρχών του Ρίο, έπαιξε σημαίνοντα ρόλο στην 

ανάδειξη του ειδικού βάρους που αποκτούσε η έννοια των ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων στο πλαίσιο της διαμόρφωσης ολοκληρωμένων πολιτικών εφαρμογής 

της βιώσιμης ανάπτυξης και διαχείρισης του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα Αρχών της Διακήρυξης του Ρίο στις οποίες 

αποτυπώνεται η έννοια των ανθρώπινων δραστηριοτήτων αποτελούν αυτές που 

αναφέρονται στην εκτίμηση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων (Αρχή 17) και στην 

                                                 
1511 Όπως προβλέπεται στο αναθεωρημένο Άρθρο 4(α)(β): Το παρόν Πρωτόκολλο θα εφαρμόζεται: (α) 

σε απορρίψεις που προέρχονται από χερσαίες σημειακές και μη σημειακές πηγές και 

δραστηριότητες…και (β) σε εισροές ρυπαντικών ουσιών που μεταφέρονται μέσω της ατμόσφαιρας στην 

Περιοχή της Μεσογείου Θαλάσσης από χερσαίες πηγές ή δραστηριότητες…». Η έννοια των 

δραστηριοτήτων διαπερνά, πέρα από το υλικό πεδίο εφαρμογής, και άλλα σημαντικά τμήματα του 

κειμένου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου. Καταρχάς, ενσωματώνεται στον τροποποιημένο τίτλο του 

αναθεωρούμενου Πρωτοκόλλου, το οποίο αναφέρεται ως Πρωτόκολλο για την Προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης από τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες, στο Προοίμιο του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου (παρ. 4 και 7), στο Άρθρο 1 (γενικές διατάξεις), στο Άρθρο 5 γενικές 

υποχρεώσεις), και στα Άρθρα 8 και 9 (σύστημα παρακολούθησης, και επιστημονική και τεχνική  

συνεργασία). 
1512 Το θέμα της  ενσωμάτωσης της έννοιας των χερσαίων δραστηριοτήτων στο αναθεωρημένο 

Πρωτόκολλο αναδείχθηκε ύστερα από σχετική τροποποιητική πρόταση που υπέβαλε η Γραμματεία 

UNEP/MAP στο περιθώριο της πρώτης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών 

Εμπειρογνωμόνων, 1995. Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine 

Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources - Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (1995), op.cit. 
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ανάγκη συνεργασίας των Κρατών για την αντιμετώπιση της περιβαλλοντικής 

υποβάθμισης (Αρχή 14). Παράλληλα, σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η έννοια των 

ανθρώπινων δραστηριοτήτων αποτελεί κύριο σημείο αναφοράς του κειμένου της 

Agenda 21. Συγκεκριμένα, η Agenda 12 τοποθετεί, στο πλαίσιο της προαγωγής της 

ολοκληρωμένης διαχείρισης των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών, τη διαχείριση 

των δραστηριοτήτων χερσαίας προέλευσης στο επίκεντρο της διαδικασίας διαμόρφωσης 

πολιτικών δράσεων για την πρόληψη, μείωση και έλεγχο της υποβάθμισης του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος.1513 

Παράλληλα, όμως, με τις διακηρυκτικές πράξεις της Συνδιάσκεψης του Ρίο, η 

ενσωμάτωση στο αναθεωρημένο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου της 

διευρυμένης, σε σχέση με αυτή των χερσαίων πηγών, έννοιας των χερσαίων 

δραστηριοτήτων υπαγορεύτηκε, σε μεγάλο βαθμό, και από την εν γένει φιλοσοφία και 

επιταγές του Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995. Αρχικά, το Πρόγραμμα 

Δράσης της Washington αναδεικνύει, σε μια πρώτη φάση, την άρρηκτη διασύνδεση 

που υπάρχει ανάμεσα στην υποβάθμιση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος 

και ενός ευρέως φάσματος ανθρώπινων δραστηριοτήτων χερσαίας προέλευσης, από την 

οποία διασύνδεση υπαγορεύονταν η ανάγκη για την ανάληψη άμεσης δράσης για την 

ολοκληρωμένη διαχείριση των εν λόγω δραστηριοτήτων.1514 Ειδικότερα, όμως, η 

αναγνώριση της σημασίας της έννοιας των δραστηριοτήτων για τη διαμόρφωση 

καθεστώτων ολοκληρωμένης και βιώσιμης διαχείρισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος-

σε εθνικό, περιφερειακό και παγκόσμιο επίπεδο-εκπορεύεται κυρίως μέσα από τον 

προσδιορισμό του πρωταρχικού στρατηγικού στόχου του Προγράμματος. Όπως 

επισημαίνεται χαρακτηριστικά σε σχετική ενότητά του: «Το Παγκόσμιο Πρόγραμμα 

Δράσης αποσκοπεί στην πρόληψη της υποβάθμισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από 

χερσαίες δραστηριότητες, μέσα από τη διευκόλυνση της πραγματοποίησης του 

καθήκοντος των Κρατών να διατηρούν και να προστατεύουν το θαλάσσιο 

περιβάλλον…Το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington έχει σχεδιαστεί για 

να αποτελέσει την πηγή εννοιολογικής και πρακτικής κατεύθυνσης προς την οποία θα 

πρέπει να προσανατολιστούν οι εθνικές και περιφερειακές αρχές κατά το σχεδιασμό 

                                                 
1513 Βλ. Agenda 21, Ch. 17, παρ. 17.19, 17.22(β), 17.24, 17.39. 
1514 Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., παρ.1, σελ. 7. 
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και την εφαρμογή βιώσιμης δράσης σχετικά με την πρόληψη, περιορισμό, έλεγχο και 

εξάλειψη της θαλάσσιας υποβάθμισης από χερσαίες δραστηριότητες».1515 

Επιπροσθέτως, η σημασία που αποκτούσε η έννοια των ανθρώπινων 

δραστηριοτήτων στο πλαίσιο της ολοκληρωμένης και βιώσιμης διαχείρισης του 

περιβάλλοντος εκπορεύονταν και από σημαντικές διακηρυκτικές πράξεις της εποχής 

που είχαν αναπτυχθεί στους κόλπους της τότε Ευρωπαϊκής Κοινότητας.1516 Στο σημείο 

αυτό αξίζει να παρατηρηθεί το γεγονός ότι η αναθεωρητική διαδικασία του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές ελάμβανε χώρα σε μια περίοδο όπου στην 

Κοινότητα εφαρμόζονταν το καινοτόμο Πέμπτο Πρόγραμμα Δράσης της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας για το Περιβάλλον, το οποίο ενσωμάτωνε, για πρώτη φορά, στη 

περιβαλλοντική πολιτική της Κοινότητας τους στόχους και τις αρχές της βιώσιμης 

ανάπτυξης, και αναγνώριζε τη διασύνδεση των ανθρώπινων δραστηριοτήτων με την 

υποβάθμιση του Κοινοτικού περιβάλλοντος.1517  

Πέραν, όμως, των διεθνών διακηρυκτικών πράξεων, αξιόλογη κρίνεται και η 

συνεισφορά των ενδο-καθεστωτικών διακηρυκτικών πράξεων στην αναγνώριση του 

κεντρικό ρόλου που αποκτούσε η έννοια των δραστηριοτήτων για τη λειτουργία του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η Agenda MED 

21, η οποία στο πλαίσιο της προαγωγής δράσεων για την ολοκληρωμένη και βιώσιμη 

διαχείριση της Μεσογείου, αναδείκνυε την άρρηκτη διασύνδεση που υπήρχε ανάμεσα 

στις διάφορες χερσαίες δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στη Μεσογειακή λεκάνη 

και την υποβάθμιση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.1518  

                                                 
1515 Ibid.,παρ. 3&14, σελ. 7,9. 
1516 Το γεγονός ότι τέσσερα σημαντικά Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου (Ιταλία, Γαλλία, 

Ισπανία, Ελλάδα) ήταν την εποχή της αναθεώρησής του Μέλη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αναδεικνύει 

τη σημαντικότητα που είχαν οι διακηρυκτικές πράξεις της Κοινότητας σχετικά με το περιβάλλον για 

αυτά τα Μεσογειακά Κράτη, καθώς η ρυθμιστική προσέγγιση που ακολουθούσαν στο θέμα της 

προστασίας του περιβάλλοντος καθοδηγούνταν, σε μεγάλο βαθμό, από τις πρόνοιες και τις επιταγές του 

πολιτικού και νομοθετικού περιβαλλοντικού πλαισίου της Κοινότητας.   
1517 Όπως αναφέρονταν χαρακτηριστικά σε σχετικό σημείο του Πέμπτου Προγράμματος Δράσης« οι 

αντιπρόσωποι των Κρατών Μελών σημειώνουν ότι πολλές από τις σημερινές μορφές δραστηριότητας 

και ανάπτυξης δεν είναι σταθερές από περιβαλλοντική άποψη, και αποδέχονται κατά συνέπεια το γενικό 

στόχο του προοδευτικού προσανατολισμού των ανθρώπινων δραστηριοτήτων και της ανάπτυξης προς 

σταθερές μορφές…. και θεωρούν ότι τα σημερινά μέτρα δεν φαίνεται να επαρκούν για την αντιμετώπιση 

των αυξανόμενων πιέσεων που ενδέχεται να προκύψουν για το περιβάλλον λόγω των σημερινών και 

των αναμενόμενων τάσεων στις οικονομικές και κοινωνικές δραστηριότητες στην Κοινότητα…».Βλ. 

Resolution of the Council and the Representatives of the Governments of the Member States, meeting 

within the Council of 1 February 1993 on a Community Programme of Policy and Action in relation to 

the Environment and Sustainable Development, OJ C 138, 17.5.1993. 
1518 Συγκεκριμένα, όπως αναφέρονταν στο σχετικό κεφάλαιο που αφορούσε στην προστασία των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου: «η αυξανόμενη και κακοδιαχειριζόμενη 

αστικοποίηση, οι διάφορες οικονομικές και βιομηχανικές δραστηριότητες και ο τουρισμός λαμβάνουν 

όλα χώρα σε μια στενή και ευάλωτη παράκτια διαδρομή…περισσότερο από το 80% της ρύπανσης της 
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Σε επίπεδο περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων διακυβέρνησης, μπορεί 

να υποστηριχθεί ότι η διαδικασία αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου προς την 

κατεύθυνση της ενσωμάτωσης της έννοιας των δραστηριοτήτων επηρεάστηκε, σε 

κάποιο βαθμό, και από το περιεχόμενο του κειμένου της Σύμβασης OSPAR, 1992 και 

της Σύμβαση του Ελσίνκι, 1992. Η σημαντικότητα των περιφερειακών αυτών 

συμβάσεων έγκειται, μεταξύ άλλων, στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε η 

έννοια των ανθρώπινων δραστηριοτήτων, συμπεριλαμβανομένων και των χερσαίων 

δραστηριοτήτων, στο πλαίσιο της εφαρμογής της βιώσιμης ανάπτυξης, και στην 

παράλληλη αναγνώριση της διασύνδεσης των δραστηριοτήτων αυτών με την 

κατάσταση της ρύπανσης του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος των 

γεωγραφικών περιοχών κάλυψής τους.1519  

Πέραν, όμως, της παραμέτρου του διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου, η θεμελιωτική βάση για την ενσωμάτωση της έννοιας 

των χερσαίων δραστηριοτήτων στο αναθεωρημένο αυτό Πρωτόκολλο εκπορεύτηκε και 

από το εξειδικευμένο γνωστικό υπόβαθρο της εποχής σχετικά με το είδος των χερσαίων 

δραστηριοτήτων που είχαν αναπτυχθεί τη δεκαετία του 1990 στην ευρύτερη λεκάνη 

της Μεσογείου και τις σημαντικές επιπτώσεις αυτών στο θαλάσσιο και παράκτιο 

περιβάλλον της Μεσογείου. Βασική πηγή πληροφόρησης που συνέβαλε καθοριστικά 

στην ανάπτυξη αυτού του σημαντικού γνωστικού υπόβαθρου αποτέλεσε η 

προαναφερόμενη μελέτη της Γραμματείας του MAP/UNEP του 1996 σχετικά με την 

Κατάσταση του Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της 

Μεσογείου.1520 Η προστιθέμενη αξία της μελέτης αυτής έγκειται στο γεγονός ότι στη 

βάση των επιστημονικών πορισμάτων της προέκυπτε, μεταξύ άλλων, ότι η εκτεταμένη 

αστικοποίηση που παρατηρούνταν τη δεκαετία του 1990 σε αρκετές παράκτιες περιοχές 

της Μεσογείου1521 και οι σχετιζόμενες με αυτή χερσαίες δραστηριότητες – όπως ήταν 

η κατασκευή και χρήση παραθαλάσσιων κατοικιών και σχετικών υποδομών, δημόσιων 

κτιρίων, συγκοινωνιακών δικτύων και τουριστικών εγκαταστάσεων – επέφεραν 

σημαντική πίεση στα οικοσυστήματα και τους φυσικούς πόρους των παράκτιων αυτών 

                                                 
Μεσογείου προέρχεται από τέτοιες χερσαίες δραστηριότητες..». Βλ. UNEP/MAP: Conference 

«MED21» on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda MED 21, (1994), op.cit. σελ. 41. 
1519 Βλ. Προοίμιο, παρ. 3 και Άρθρο 2(1)(α) της Σύμβασης OSPAR (1992), και Annex  ΙΙΙ της Σύμβασης 

του Ελσίνκι (1992). 
1520 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit. 
1521 Ενδεικτικό του γεγονότος της έντονης αστικοποίησης των παράκτιων ζωνών της Μεσογείου 

αποτελεί το γεγονός ότι τη δεκαετία του 1990, το 70% περίπου της ακτογραμμής από τη Νάπολη μέχρι 

την Βαρκελώνη ήταν ισχυρά αστικοποιημένο.Ibid., σελ. 10. 
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περιοχών.1522 Συγκεκριμένα, αυτή η κατηγορία χερσαίων δραστηριοτήτων αποτελούσε 

μια από τις κύριες αιτίες εντατικοποίησης της ατμοσφαιρικής ρύπανσης της περιοχής 

της Μεσογείου, αύξησης των αστικών λυμάτων και αποβλήτων που κατέληγαν στο 

θαλάσσιο περιβάλλον της και μεταβολής των προτύπων αποστράγγισης και 

ιζηματογένεσης των παράκτιων περιοχών, που ισοδυναμούσε, πολλές φορές, με 

σοβαρή απειλή για τη βιωσιμότητα των αλιευτικών πόρων.1523 Παράλληλα, από την 

ίδια μελέτη αναδεικνύονταν ότι μια άλλη μορφή χερσαίων δραστηριοτήτων που 

αναπτύσσονταν γύρω από τη λεκάνη της Μεσογείου, και κυρίως στο βορειο-δυτικό της 

τμήμα1524, οι βιομηχανικές δραστηριότητες (π.χ μεταποιητικές βιομηχανίες και μονάδες 

παραγωγής ενέργειας και αφαλάτωσης) συνδέονταν άρρηκτα με την υποβάθμιση του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου.1525 Σύμφωνα με τις επιστημονικές 

εκτιμήσεις της μελέτης της Γραμματείας του MAP/UNEP, η βιομηχανική 

δραστηριότητα που ελάμβανε χώρα κοντά στις παράκτιες, κυρίως, περιοχές της 

Μεσογείου ευθύνονταν, σε μεγάλο βαθμό, για την παραγωγή ιδιαίτερα επιβλαβών 

στερεών και υγρών αποβλήτων καθώς και επικίνδυνων ατμοσφαιρικών ρύπων, που 

διατάραζαν την οικολογική ισορροπία του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος 

της Μεσογείου και έθεταν σε κίνδυνο τη βιωσιμότητα των φυσικών της πόρων.1526 

Επιπροσθέτως, σημαντικά πληροφορικά δεδομένα παρέχονταν σχετικά και με τη 

διασύνδεση που είχε αναπτυχθεί τη δεκαετία του 1990 ανάμεσα στην έντονη τουριστική 

δραστηριότητα που παρατηρούνταν στα παράλια της Μεσογείου και την επιβάρυνση 

της Μεσογείου θαλάσσης.1527 Όπως προέκυπτε, συγκεκριμένα, από τα επιστημονικά 

ευρήματα της προαναφερόμενης μελέτης, οι χερσαίες δραστηριότητες που συνδέονταν 

με τον τομέα του τουρισμού (π.χ κατασκευή τουριστικών καταλυμάτων, εμπορικών 

κέντρων και μαρίνων) συνδράμανε στην αύξηση της παραγωγής υγρών και σταθερών 

αποβλήτων και απορριμμάτων, τα οποία επιβαρύνανε σημαντικά τα παράκτια 

οικοσυστήματα και υποβάθμιζαν την ποιότητα των υδάτων κολύμβησης και των 

παραλιών. Τέλος, η ίδια η μελέτη παρείχε και μια σειρά από πληροφορικά δεδομένα 

με τα οποία στοιχειοθετούνταν η συμβολή και δύο άλλων κατηγοριών χερσαίων 

                                                 
1522 Ibid., σελ. ii, 7,9-11. 
1523Ibid. 
1524 Είναι χαρακτηριστικό ότι τη δεκαετία του 1990, η Ιταλία, Γαλλία και Ισπανία κάλυπταν το 87% της 

συνολικής βιομηχανικής παραγωγής της Μεσογειακής Λεκάνης. Ibid., σελ. 12. 
1525 Ibid., σελ. ii, 11-12. 
1526 Ibid. 
1527 Στο σημείο αυτό αξίζει να αναφερθεί ότι σύμφωνα με σχετικές εκτιμήσεις και μελέτες της εποχής, ο 

ετήσιος αριθμός των διεθνών τουριστών που θα επισκέπτονταν περιοχές της Μεσογείου το 2000 θα 

ανέρχονταν περίπου σε 200 εκατομμύρια. Ibid. σελ. iii. 
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δραστηριοτήτων που αναπτύσσονταν στη Μεσογειακή λεκάνη, οι γεωργικές και 

μεταλλευτικές δραστηριότητες, στην επιδείνωση της κατάστασης της θαλάσσιας 

ρύπανσης της Μεσογείου. Στη βάση αυτών των πληροφοριακών δεδομένων προέκυπτε 

ότι η εκτεταμένη χρήση φυτοφαρμάκων και λιπασμάτων στις γεωργικές καλλιέργειες 

περιοχών της Μεσογείου και η εντατικοποίηση των εξορύξεων διαφόρων επιβλαβών 

για το περιβάλλον ορυκτών επιβάρυναν σημαντικά τον υδροφόρο ορίζοντα της 

Μεσογειακής λεκάνης.1528  

 

γ.  Η Συμπερίληψη των Υποθαλάσσιων Εναποθέσεων από την Ξηρά 

 

Μέσα από την αναθεώρηση του υλικού πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου 

διευρύνθηκαν, στο πλαίσιο της προώθησης της ολοκληρωμένης διαχείρισης της 

ρύπανσης της Μεσογείου, και οι ενδεικτικά αναφερόμενες κατηγορίες των χερσαίων 

πηγών και δραστηριοτήτων που παράγουν άμεσα ή έμμεσα απορροές, εντάσσοντας σε 

αυτές και τις υποθαλάσσιες εναποθέσεις με πρόσβαση από την ξηρά (disposal under 

the seabed with access from land).1529 Η ενσωμάτωση στο υλικό πεδίο εφαρμογής του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου της νέας αυτής μορφής χερσαίας πηγής ρύπανσης 

υπαγορεύτηκε από την ανάγκη προσαρμογής και ανταπόκρισής του σε κάποιες 

εξελισσόμενες πτυχές του σχετικού νομικού πεδίου αναφορά του καθεστώτος του 

Πρωτοκόλλου.1530 

Κύρια παράμετρος που επέδρασε στη διαδικασία αυτή αποτέλεσε ο διευρυμένος 

ορισμός των χερσαίων πηγών ρύπανσης που είχε υιοθετηθεί από σημαντικές 

περιφερειακές περιβαλλοντικές συμβάσεις της εποχής. Συγκεκριμένα, η αναφορά στο 

αναθεωρημένο υλικό πεδίο εφαρμογής του Πρωτοκόλλου στις υποθαλάσσιες 

                                                 
1528 Και οι δύο αυτές δραστηριότητες αποτελούσαν βασικές πηγές παραγωγής ιδιαίτερα επικίνδυνων 

ρυπαντικών ουσιών οι οποίες εισέρχονταν στη Μεσόγειο είτε απευθείας είτε μέσω των ποταμών Ibid., 

σελ. iv-v, 16-18. 
1529 Όπως προβλέπεται στο αναθεωρημένο Άρθρο 4(α): Το παρόν Πρωτόκολλο θα εφαρμόζεται: (α) σε 

απορρίψεις που προέρχονται από χερσαίες σημειακές και μη σημειακές πηγές και δραστηριότητες εντός 

του εδάφους των Συμβαλλόμενων Μερών…Οι απορρίψεις αυτές θα περιλαμβάνουν εκείνες που 

καταλήγουν στην περιοχής της Μεσογείου μέσω παράκτιων εναποθέσεων…., καθώς και υποθαλάσσιας 

διάθεσης με πρόσβαση από την ξηρά». Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της 

Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 148-149. 
1530 Το ζήτημα της ένταξης των υποθαλάσσιων εναποθέσεων από την ξηρά στο υλικό πεδίο εφαρμογής 

του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου αναδείχθηκε ύστερα από σχετική τροποποιητική πρόταση που 

υπέβαλε η Γραμματεία UNEP/MAP στο περιθώριο της πρώτης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των 

Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995. Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical 

Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources  - Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), op.,cit. 
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εναποθέσεις με πρόσβαση από την ξηρά αντανακλούσε υποδειγματικά την προσπάθεια 

διασφάλισης της καλύτερης δυνατής νομικής συμβατότητας του Πρωτοκόλλου με τα 

σχετικά τμήματα της Σύμβασης του Ελσίνκι (1992) και της Σύμβασης OSPAR (1992) 

που αφορούσαν στον ορισμό των χερσαίων πηγών ρύπανσης. Όπως προβλέπεται στο 

Άρθρο 2(2) της Σύμβασης του Ελσίνκι: «Ρύπανση από χερσαίες πηγές νοείται η 

ρύπανση της θάλασσας από σημειακές ή διάσπαρτες εισροές από όλες τις χερσαίες 

πηγές, οι οποίες φθάνουν στη θάλασσα μέσω των υδάτων, του αέρα ή απευθείας από 

την ακτή.Ο όρος περιλαμβάνει τη ρύπανση από οιαδήποτε ηθελημένη υποθαλάσσια 

διάθεση μέσω σήραγγας, αγωγού ή άλλων μέσων από την ξηρά». Την ίδια προσέγγιση 

στον ορισμό των χερσαίων πηγών ρύπανσης ακολουθούσε και η Σύμβαση OSPAR, η 

οποία στο Άρθρο 1(ε) προβλέπεται ότι: «ως χερσαίες πηγές νοούνται οι εντοπισμένες 

ή διάχυτες πηγές στην ξηρά από τις οποίες ουσίες ή ενέργεια καταλήγουν στη θαλάσσια 

ζώνη μέσω των υδάτων, του αέρα ή άμεσα από την ακτή. Η συγκεκριμένη έννοια 

καλύπτει τις πηγές που συνδέονται με οιαδήποτε εσκεμμένη απόθεση εξάλειψης 

απορριμμάτων στο θαλάσσιο υπέδαφος, η πρόσβαση στο οποίο εξασφαλίζεται με 

σήραγγα, διαύλους ή άλλα μέσα….». 

 

8.2.3 Το Ρυθμιστικό Σύστημα του Πρωτοκόλλου 

 

8.2.3.1 Η Γενική Καθεστωτική Υποχρέωση της Εξάλειψης της Ρύπανσης από 

Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες 

 

 Μία από τις θεμελιώδεις αλλαγές που επέφερε η αναθεωρητική διαδικασία του 

Πρωτοκόλλου ήταν η κατάργηση των δύο προγενέστερων μορφών υποχρεώσεων που 

εισήγαγε το αρχικό Πρωτόκολλο με βάση την επικινδυνότητα των ουσιών της Μαύρης 

και Γκρίζας λίστας - υποχρέωση εξάλειψης και αυστηρού περιορισμού - και η 

εγκαθίδρυση της γενικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης που προέρχεται από 

χερσαίες πηγές και δραστηριότητες.1531 Όπως προβλέπεται, συγκεκριμένα, στο 

αναθεωρημένο Άρθρο 5(1) που αφορά στις γενικές υποχρεώσεις των Συμβαλλόμενων 

                                                 
1531 Το ζήτημα της ενσωμάτωσης της γενικής καθεστωτικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες στο διαχειριστικό σύστημα του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

αναδείχθηκε ύστερα από  σχετικές τροποποιητικές προτάσεις που υπέβαλαν η Γραμματεία UNEP/MAP 

και η αντιπροσωπεία της Ιταλίας στο περιθώριο της πρώτης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών 

και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995, Βλ.UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to 

Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources  - Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean 

Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), op.cit. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική 

Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., σελ. 240. 
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Μερών1532: «Τα Μέρη αναλαμβάνουν να εξαλείψουν τη ρύπανση που προέρχεται από 

χερσαίες πηγές και δραστηριότητες, και ιδιαίτερα να εξαλείψουν σταδιακά την εισροή 

των ουσιών που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση..».1533Η 

απόφαση για την καθιέρωση της γενικής αυτής υποχρέωσης υπαγορεύτηκε από το 

συγκερασμό τριών σημαντικών μεταβλητών της επαναδιαπραγματευτικής διαδικασίας 

του Πρωτοκόλλου: (α) του διευρυμένου διαχειριστικού της πλαισίου, (β) του 

διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς του Πρωτοκόλλου, και (β) του πολυδιάστατου 

γνωστικό της υπόβαθρο σχετικά με τις επιστημονικές, τεχνολογικές και οικονομικές 

διαστάσεις του ζητήματος της ρύπανσης της Μεσογείου, και τα φυσικά χαρακτηριστικά 

της Μεσογειακής Λεκάνης. 

 

α.  Το Διευρυμένο Διαχειριστικό Πλαίσιο της Επαναδιαπραγματευτικής Διαδικασίας 

και η Συμβολή της Επιστημονικής Παραμέτρου 

 

 Την περίοδο της επαναδιαπραγμάτευσης του συνολικού καθεστώτος της 

Σύμβασης της Βαρκελώνης, το ζήτημα της αντιμετώπισης της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες χαρακτηρίζονταν από μία ιδιαίτερα 

υψηλή θεματική πυκνότητα. Αυτό οφείλονταν στο γεγονός ότι στο πλαίσιο της 

εφαρμογής των στόχων της βιώσιμης ανάπτυξης της Μεσογειακής λεκάνης, το θέμα 

της προστασίας των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου ήταν άρρηκτα 

συνδεδεμένο με τη διαχείριση ενός πλέγματος επιμέρους συναθροισμένων κοινωνικών 

και οικονομικών, κυρίως, θεμάτων (cluster of issues) θεμελιώδους σημασίας για την 

οικονομική και κοινωνική αναδόμηση και ευημερία των Μεσογειακών Κρατών. 

Τομεακές χερσαίες δραστηριότητες που σχετίζονταν για παράδειγμα με τον τουρισμό, 

την αστική ανάπτυξη, την αλιεία, τη γεωργία, τη βιομηχανία, την ενέργεια και τις 

μεταφορές άρχισαν να αντιμετωπίζονται συνδυαστικά με πολιτικές που απέβλεπαν στη 

διαχείριση του παράκτιου και θαλάσσιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Άλλωστε, η 

                                                 
1532 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 150-151. 
1533 Επίσης, η υποχρέωση της εξάλειψης της ρύπανσης από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες 

αποτυπώνεται και στο Άρθρο 1 (Γενική Διάταξη) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου που αφορά στις 

γενικές υποχρεώσεις των Συμβαλλόμενων Μερών του. Συγκεκριμένα, το άρθρο αυτό προβλέπει ότι: «Τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη στο παρόν Πρωτόκολλο θα λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για την πρόληψη, 

μείωση, καταπολέμηση και εξάλειψη στη μεγαλύτερη δυνατή έκταση της ρύπανσης της Περιοχής της 

Μεσογείου Θαλάσσης που προκαλείται από απορρίψεις προερχόμενες από ποταμούς, παράκτιες 

εγκαταστάσεις ή από άλλες εκροές, ή προέρχονται από οποιεσδήποτε άλλες χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες εντός των εδαφών τους, δίνοντας προτεραιότητα στη σταδιακή εξάλειψη των εισροών 

ουσιών που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση». Παρόμοιες αναφορές στη 

γενική αυτή υποχρέωση γίνονται και στο Άρθρο 8(β) που αφορά στο σύστημα παρακολούθησης. Ibid., 

σελ. 146-147, 154-155. 
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αναθεωρητική διαδικασία του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές ελάμβανε χώρα 

σε μία περίοδο όπου η μονόπλευρη τομεακή προσέγγιση (sectoral approach) στον 

έλεγχο της ρύπανσης της Μεσογείου είχε αντικατασταθεί από την διαχειριστική 

προσέγγιση που εδράζονταν στη συνολική και βιώσιμη διαχείριση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος και φυσικών πόρων της και τον ολοκληρωμένο αναπτυξιακό σχεδιασμό 

των παράκτιων περιοχών της σε τοπικό, περιφερειακό και εθνικό επίπεδο.1534 Στη βάση 

της νέας αυτής διαχειριστικής προσέγγισης, η ουσιαστική και διαρκής προστασία της 

Μεσογείου Θαλάσσης εξαρτιόνταν άμεσα από τον αποτελεσματικό και ολοκληρωμένο 

σχεδιασμό και διαχείριση επιμέρους παράκτιων τομεακών δραστηριοτήτων που 

συνέδραμαν ουσιαστικά στην κοινωνική και οικονομική ανάπτυξη των παράκτιων 

Μεσογειακών χωρών. Ήδη, στους κόλπους των Συμβαλλόμενων Μερών του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές είχε καταστεί σαφές ότι η πολυεπίπεδη 

αλληλεπίδραση που υπήρχε ανάμεσα στο περιβάλλον και τις ποικίλες κοινωνικό-

οικονομικές τομεακές δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στην ευρύτερη 

Μεσογειακή λεκάνη απαιτούσε την οικοδόμηση μιας ολοκληρωμένης προσέγγισης στη 

σχέση περιβάλλοντος και ανάπτυξη και ειδικότερα την συστηματική ενσωμάτωση 

περιβαλλοντικών πολιτικών και παραμέτρων σε όλους τους επιμέρους τομείς της εν 

γένει αναπτυξιακής διαδικασίας.  

 Καταλυτικής σημασίας παράμετρος που συνέβαλε στη διάδοση και επικράτηση 

του νέου αυτού προτύπου διαχειριστικής προσέγγισης αποτέλεσε το περιεχόμενο 

σημαντικών διεθνών και ενδο-καθεστωτικών διακηρυκτικών πράξεων της εποχής. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το Κεφ. 8 της Agenda 21 η οποία διακηρύσσει, 

μεταξύ άλλων, την ανάγκη για την παράλληλη ενσωμάτωση στις διαδικασίες λήψης 

αποφάσεων περιβαλλοντικών και αναπτυξιακών συνιστωσών και παραμέτρων και την 

ειδικότερη διασύνδεση του περιβάλλοντος με την ανάπτυξη σε επίπεδο πολιτικής, 

σχεδιασμού και διαχείρισης.Παρομοίως, η Αρχή 4 της Διακήρυξης του Ρίο προβλέπει 

ότι: «προκειμένου να επιτευχθεί η βιώσιμη ανάπτυξη, η περιβαλλοντική προστασία θα 

συνιστά ακέραιο τμήμα της αναπτυξιακής διαδικασίας και δεν μπορεί να εξετάζεται 

μεμονωμένα από αυτή». Σε ενδο-καθεστωτικό επίπεδο, η Διακήρυξη της Βαρκελώνης 

για το Περιβάλλον και τη Βιώσιμη Ανάπτυξη της Μεσογειακής Λεκάνης, 1995 τόνιζε 

ότι «ένας από τους θεμελιώδεις στόχους της δεύτερης φάσης του Μεσογειακού Σχεδίου 

                                                 
1534 Βλ. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and Sustainable Development in the 

Mediterranean Basin, (1995), op.cit., σελ. 1. 
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Δράσης (MAP Phase II) είναι η διαφύλαξη της βιώσιμης διαχείρισης των φυσικών 

θαλάσσιων και χερσαίων πόρων και η ενσωμάτωση του περιβάλλοντος στην κοινωνική 

και οικονομική ανάπτυξη, και στις πολιτικές που σχετίζονται με τη χρήση γης».1535 

Παράλληλα, η ανάγκη για τη διασύνδεση της περιβαλλοντικής συνιστώσας με την 

ανάπτυξη διαφόρων τομεακών δραστηριοτήτων που λαμβάνουν χώρα σε μια παράκτια 

περιοχή είχε αναδειχθεί και νωρίτερα της αναθεωρητικής διαδικασίας στο περιθώριο 

της εγκαθίδρυσης των επονομαζόμενων Προγραμμάτων Διαχείρισης των Παράκτιων 

Περιοχών της Μεσογείου (Coastal Areas Management Programmes - CAMPs).1536 Τα 

Προγράμματα CAMPs, μέσα από την εστίασή τους στη βιώσιμη ανάπτυξη 

συγκεκριμένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, αναδείκνυαν τη σημασία που είχε 

για την ολοκληρωμένη προστασία των περιοχών αυτών η διαχειριστική προσέγγιση με 

βάση τη σχέση περιβάλλοντος και ανάπτυξη.1537  

 Στο περιθώριο, λοιπόν, της προαγωγής της συνολικής και βιώσιμης διαχείρισης 

των παράκτιων και θαλάσσιων περιοχών της Μεσογείου και της ολοκληρωμένης 

προσέγγισης στη σχέση περιβάλλοντος και ανάπτυξη, η γενική υποχρέωση της 

εξάλειψης της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες 

αναδεικνύονταν ως βασικό μέσο εφαρμογής της διαχειριστικής αυτής προσέγγισης. 

Συγκεκριμένα, η διαμόρφωση μιας ενιαίας και συνολικής διαχειριστικής προσέγγισης 

                                                 
1535 Βλ. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and Sustainable Development in the 

Mediterranean Basin, (1995), op.cit., σελ. 2. 
1536 Τα Προγράμματα CAMPs λειτουργούν στη βάση της εκπόνησης πιλοτικών μελετητικών 

προγραμμάτων σε επιλεγμένες παράκτιες περιοχές της Μεσογείου με σκοπό την εκτίμηση των 

σωρευτικών επιπτώσεων της ανάπτυξης στο περιβάλλον των περιοχών αυτών, και τη διαμόρφωση 

στρατηγικών και διαχειριστικών μέτρων για τη βιώσιμη ανάπτυξη, την ολοκληρωμένη προστασία και 

την ορθολογική χρήση των παράκτιων και θαλάσσιων πόρων τους. Τα CAMPs λειτουργούν με βάση 

προγραμματικές συμφωνίες που συνάπτονται μεταξύ της Γραμματείας UNEP/MAP και των 

ενδιαφερόμενων Συμβαλλόμενων Μερών για μια περίοδο το πολύ 4 χρόνων, ενώ αναπτύσσονται μέσα 

από μια αυστηρά δομημένη διαδικασία που περιλαμβάνει το εναρκτήριο στάδιο, το στάδιο της 

τυποποίησης, το στάδιο της εφαρμογής και το στάδιο της ελεγκτικής παρακολούθησης. Για μια 

ολοκληρωμένη παρουσίαση των βασικών χαρακτηριστικών των Προγραμμάτων Διαχείρισης των 

Παράκτιων Περιοχών της Μεσογείου, Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση 

και Μεσόγειος ή Plus Ultra,(2006), op.cit., σελ. 45-48. 
1537 Τα Προγράμματα CAMPs εξαγγέλθηκαν στο περιθώριο της Πέμπτης Τακτικής Συνόδου των 

Συμβαλλόμενων Μερών που έλαβε χώρα στην Αθήνα το 1987 και παγιώθηκαν ως διαδικασία στο 

πλαίσιο της Έκτης Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών στην Αθήνα το 1989. Βλ. 

UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1987), op.cit., Section II 

(D), σελ. 51-52. UNEP/MAP: Report of the Sixth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1989), 

op.cit., Annex V (E), σελ. 20-21. Επιπροσθέτως, η προσέγγιση της ολοκληρωμένης διαχείρισης των 

παράκτιων περιοχών αποτυπώνονταν υποδειγματικά και στις Κατευθυντήριες Γραμμές του UNEP του 

1995 σχετικά με την Ολοκληρωμένη Διαχείριση των Παράκτιων και Θαλάσσιων Περιοχών με έμφαση 

στη Μεσόγειο. Βλ. UNEP/MAP: Guidelines for Integrated Management of Coastal and Marine Areas: 

With special reference to the Mediterranean Basin, UNEP Regional Seas Reports and Studies, No. 161. 

Split, Croatia, PAP/RAC, MAP-UNEP, σελ. ii, 1995. 
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μέσα από την εξάλειψη της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες δραστηριότητες 

υπαγορεύονταν από την αδήριτη ανάγκη της εποχής για την ταυτόχρονη διασύνδεση 

της προστασίας του περιβάλλοντος της Μεσογείου με τη διαφύλαξη διαφόρων 

οικονομικών, κοινωνικών και πολιτιστικών αξιών που συνδέονταν με την ανάπτυξη 

των παράκτιων τομεακών δραστηριοτήτων που προκαλούσαν την υποβάθμιση του 

περιβάλλοντος της Μεσογείου. Στο πλαίσιο αυτό, η βιώσιμη και ολοκληρωμένη 

διαχείριση της Μεσογειακής Λεκάνης προϋπόθετε την πραγματοποίηση μιας 

παράλληλης αξιολόγησης και συνεκτίμησης τόσο των συνεπειών που είχαν οι διάφορες 

χερσαίες τομεακές δραστηριότητες για το περιβάλλον της Μεσογείου, όσο και των 

επιπτώσεων που επέφερε η ίδια η υποβάθμιση του περιβάλλοντός της στη βιωσιμότητα 

τόσο των ίδιων όσο και άλλων τομεακών δραστηριοτήτων. Όπως, άλλωστε, είχε 

καταστεί σαφές στους κόλπους των χωρών της Μεσογείου, η ρύπανση και υποβάθμιση 

του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες δεν απειλούσε σοβαρά μόνο επιμέρους πτυχές του ίδιου του 

περιβάλλοντός της (π.χ παράκτια οικοσύστημα, ζώντες πόρους και βιοποικιλότητα) 

αλλά και την ανάπτυξη σημαντικών οικονομικών τομεακών δραστηριοτήτων και τη 

διαφύλαξη θεμελιωδών κοινωνικών και πολιτιστικών αγαθών της περιοχής της 

Μεσογείου. Το γεγονός αυτό καθιστούσε επιτακτική την εγκαθίδρυση μιας γενικής 

αυστηρής υποχρέωσης που θα απέβλεπε στην εξάλειψη της ρύπανσης από 

δραστηριότητες χερσαίας προέλευσης.1538  

Υπό αυτό το πρίσμα, τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες 

Πηγές είχαν αρχίσει να διαπιστώνουν ότι η ολοκληρωμένη προστασία των θαλάσσιων 

και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από τη ρύπανση από χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες, εν μέσω της καθιέρωσης αυστηρών και ολοκληρωμένων 

υποχρεώσεων - όπως ήταν η εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες δραστηριότητες - 

διασφάλιζε την ταυτόχρονη εκπλήρωση δύο θεμελιώδους σημασίας αλληλένδετων 

στόχων τους: την διατήρηση και τη βιωσιμότητα του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου και των φυσικών της πόρων, καθώς και την ορθολογική 

ανάπτυξη, σχεδιασμό και βιωσιμότητα ενός πλέγματος παράκτιων τομεακών 

δραστηριοτήτων σημαντικής, για τα παράκτια Μεσογειακά Κράτη, οικονομικής και 

κοινωνικής αξίας. Σημαντική παράμετρος που επέδρασε καθοριστικά στη διαμόρφωση 

                                                 
1538Βλ. UNEP/MAP: Conference «MED21» on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda 

MED 21, (1994), op.cit., σελ. 4. UNEP/MAP: Guidelines for Integrated Management of Coastal and 

Marine Areas, (1995), op., cit,σελ. ii-iii. 
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αυτής της διαπίστωσης στάθηκε η ανάδειξη που έγινε στο πλαίσιο της θεωρητικής 

ανάπτυξης και λειτουργίας του Γαλάζιου Σχεδίου του MAP (Blue Plan, BP) της στενής 

διασύνδεσης που υπήρχε ανάμεσα στη διαχείριση της κατάστασης της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες δραστηριότητες και τη διαχείριση μιας σειράς επιμέρους 

τομεακών θεματικών περιοχών με ιδιαίτερη οικονομική και κοινωνική αξία για τις 

παράκτιες Μεσογειακές χώρες (ύπαρξη υψηλής θεματικής πυκνότητας και 

πολυδιάστατης θεματικής λειτουργικής διασύνδεσης).1539Στις κυριότερες από αυτές τις 

τομεακές θεματικές περιοχές, οι οποίες συνθέτανε εν πολλοίς το διευρυμένο 

διαχειριστικό πλαίσιο της επαναδιαπραγμάτευσης του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου 

για τις Χερσαίες Πηγές, περιλαμβάνονταν: (i) η τουριστική ανάπτυξη, (ii) η παράκτια 

αστική ανάπτυξη, (iii) η βιομηχανική ανάπτυξη, και (iv) η παράκτια αλιεία. 

 

(i) Η Τουριστική Ανάπτυξη 

 

Tο ζήτημα της τουριστικής ανάπτυξης κατείχε την περίοδο της 

επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές δεσπόζουσα θέση 

στην πολιτική ατζέντα μεγάλης μερίδας χωρών της Μεσογείου. Τα ιδιαίτερα 

χαρακτηριστικά της περιοχής της Μεσογείου (π.χ φυσική ομορφιά, κλίμα, εγγύτητά 

της με χώρες της βόρειας Ευρώπης και αξιόλογα πολιτιστικά και ιστορικά μνημεία των 

Μεσογειακών παράκτιων περιοχών)1540 καθιστούσαν τα παράκτια κράτη της 

Μεσογείου έναν από τους σημαντικότερους τουριστικούς προορισμούς 

παγκοσμίως.1541 Με το πέρας, όμως, του χρόνου, η έντονη αυτή παρουσία των διεθνών 

και εγχώριων τουριστών στα παράκτια της Μεσογείου και η ανάγκη για την καλύτερη 

δυνατή διαχείρισή τους, άρχιζε να απασχολεί ιδιαίτερα τους διαμορφωτές πολιτικής 

των Μεσογειακών Κρατών. Αφορμή για την ευαισθητοποίηση των Μεσογειακών 

χωρών πάνω στο ζήτημα της ορθολογικής ανάπτυξης του τουρισμού τομέα στάθηκε το 

                                                 
1539Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 1-445. 
1540 Βλ. Lanquare, R. et al. Tourism et Environment en Mediterranee: Enjeux et Prospective, Les 

Fascicules du Plan Blue No. 8, Economica, 1995.  
1541Ειδικότερα, σύμφωνα με τη μελέτη του UNEP/MAP για το Γαλάζιο Σχέδιο (1988), τα τέσσερα 

Μεσογειακά Κράτη Μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γαλλία, Ιταλία, Ισπανία, Ελλάδα) ελάμβαναν 

σχεδόν το 80% των διεθνών αυτών τουριστών, με ετήσιο ποσοστό αύξησης 40%, ενώ στις υπόλοιπες 

Μεσογειακές χώρες καταγράφονταν αντίστοιχο ετήσιο ποσοστό αύξησης της τάξεως περίπου του 10%. 

Μάλιστα, η συντριπτική πλειοψηφία των τουριστών συγκεντρώνονταν στις παράκτιες περιοχές της 

Μεσογείου. Ενδεικτικό αποτελεί το γεγονός ότι σε μερικές χώρες της Μεσογείου, ο παράκτιος 

τουρισμός αντιπροσώπευε το 90% του συνολικού τουρισμού των χωρών αυτών. Βλ. UNEP/BP/RAC: 

The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), 

op.cit., σελ. 239-241.  
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γεγονός ότι οι τουριστικές δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στα παράκτια της 

Μεσογείου τη δεκαετία του 1990 άρχιζαν να επηρεάζουν καταλυτικά τόσο την 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου όσο και την εν γένει οικονομική και 

κοινωνική τους ανάπτυξη.  

Ειδικότερα, αναφορικά με την περιβαλλοντική διάσταση της τουριστικής 

ανάπτυξης της Μεσογείου, αξίζει να υπογραμμισθεί ότι ο τουρισμός και οι 

απορρέουσες από αυτόν δραστηριότητες-κατασκευή τουριστικών εγκαταστάσεων και 

θέρετρων, μονάδων εστίασης, αθλητικών εγκαταστάσεων και μαρίνων-

συγκαταλέγονταν τη δεκαετία του 1990 στους παράγοντες εκείνους που συνεισφέρανε 

σημαντικά στην υποβάθμιση των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της 

Μεσογείου.1542 Μία από τις σημαντικότερες συνιστώσες που συνέβαλαν στην 

διαμόρφωση αυτής της διαπίστωσης αποτέλεσε το γνωστικό υπόβαθρο της εποχής που 

προέρχονταν από την επιστημονική μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP σχετικά με 

την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην Περιοχής της Μεσογείου (1990), 

την αντίστοιχη μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP αναφορικά με την Κατάσταση 

του Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου (1996), 

και τη μελέτη του Γαλάζιου Σχεδίου σχετικά με τη μελλοντική διασύνδεση 

περιβάλλοντος και ανάπτυξης στη Μεσογιακή Λεκάνη (1988)1543. Στη βάση των 

πορισμάτων των μελετών αυτών τεκμαίρονταν ότι μία από τις κυριότερες επιπτώσεις 

που επέφερε η τουριστική ανάπτυξη στο παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου ήταν η 

εκτεταμένη συρρίκνωση της επιφάνειας των παράκτιων ζωνών.1544 Η έντονη ζήτηση 

για την κατασκευή τουριστικών καταλυμάτων προκειμένου να καλυφθούν οι 

αυξανόμενες ανάγκες του τουριστικού τομέα των χωρών της Μεσογείου οδηγούσε 

αναπόφευκτα στη σημαντική απώλεια ζωτικού μέρους των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών. Επιπροσθέτως, από τα συμπεράσματα των ανωτέρω μελετών της 

Γραμματείας UNEP/MAP προέκυπτε ότι οι τουριστικές δραστηριότητες που 

ελάμβαναν χώρα στις παράκτιες Μεσογειακές περιοχές συνδράμανε σημαντικά στην 

                                                 
1542 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 15-16, 106. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-

Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 259-265. 
1543 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. iii, 10-11, 12-16, 59-72, 106. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the 

Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ.20-22,39-40. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the 

Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit. 
1544 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 16. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), 

op.cit., σελ. 28. 
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αύξηση της ποσότητας των αστικών λυμάτων, αποβλήτων και απορριμμάτων που 

κατέληγαν στο παράκτιο οικοσύστημα και θαλάσσιο περιβάλλον της Μεσογείου.1545Η 

αυξημένη αυτή απόρριψη αποβλήτων από δραστηριότητες τουριστικής προέλευσης 

υποβάθμιζε σοβαρά την ποιότητα των υδάτων κολύμβησης και των παραλιών και έθετε 

σε σοβαρό κίνδυνο τη δημόσια υγεία.1546 Παράλληλα, η εκτεταμένη τουριστική 

ανάπτυξη στα παράκτια της Μεσογείου προκαλούσε έντονη πίεση στο περιβάλλον 

πολύτιμων αρχαιολογικών χώρων και αξιόλογων παράκτιων ιστορικών και 

πολιτιστικών μνημείων, κυρίως εν μέσω της μεγάλης συγκέντρωσης επισκεπτών σε 

αυτούς τους χώρους και της ατμοσφαιρικής ρύπανσης που προέρχονταν από 

δραστηριότητες που σχετίζονταν με την ευρύτερη τουριστική βιομηχανία (π.χ 

μεταφορές, τουριστικές εγκαταστάσεις).1547 Τέλος, ο μεγάλος όγκος των διεθνών και 

εγχώριων τουριστών που συγκεντρώνονταν στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου 

οδηγούσε, πολλές φορές, στη συρρίκνωση των θαλάσσιων αποθεμάτων και των 

αγροτικών προϊόντων διατροφής, τα οποία αποτελούσαν παράγοντες ζωτικής 

σημασίας για τις αναπτυσσόμενες, κυρίως, χώρες της νότιο-δυτικής Μεσογείου στην 

προσπάθειά τους να διασφαλίσουν την επισιτιστική τους ασφάλεια και να 

καταπολεμήσουν τη φτώχεια.1548 

Από την άλλη, όμως, πλευρά, η ολοκληρωμένη προσέγγιση στη σχέση 

περιβάλλοντος και τουριστική ανάπτυξη στη Μεσογειακή λεκάνη προϋπόθετε, πέραν 

από την ανάδειξη των επιβλαβών επιπτώσεων των τουριστικών δραστηριοτήτων για το 

περιβάλλον της Μεσογείου, και την αξιολόγηση των επιπτώσεων που επέφερε η 

ρύπανση από αυτές τις δραστηριότητες στη βιωσιμότητα του ίδιου του τουριστικού 

τομέα. Στο πλαίσιο αυτό, είχε αναγνωριστεί το γεγονός ότι η παρατεταμένη 

υποβάθμιση των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένων και των τουριστικών, έθετε σε κίνδυνο την 

ιδιαίτερη  οικονομική και κοινωνική αξία που είχε για τις παράκτιες χώρες της 

Μεσογείου ο τομέας του τουρισμού. Είναι άξιο αναφοράς το γεγονός ότι σύμφωνα με 

τη σχετική επιστημονική μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996) και την 

                                                 
1545 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 29-33. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), 

op.cit., σελ. 20-22. 
1546 Ibid. 
1547 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 12-15, 70-72, 106. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-

Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ, 263-265. 
1548 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 106. 
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αντίστοιχη μελέτη του Γαλάζιου Σχεδίου (1988), τη δεκαετία του 1980 ο τουρισμός με 

τις διάφορες εκφάνσεις του-πολιτιστικός, αθλητικός, συνεδριακός-συγκαταλέγονταν 

στις σημαντικότερες και τις πιο κερδοφόρες οικονομικές δραστηριότητες που 

ελάμβαναν χώρα στη Μεσογειακή λεκάνη. Ενδεικτικό αποτελεί το γεγονός ότι το 1984, 

ο διεθνής τουρισμός συνεισέφερε στο σύνολο των Μεσογειακών χωρών περίπου το 

6.5% του Ακαθάριστου Εγχώριου Προϊόντος τους.1549 Ειδικότερα, ο τομέας του 

τουρισμού απέφερε σημαντικά οικονομικά κέρδη στις παράκτιες χώρες εισαγωγής της 

Μεσογείου (tourist importing countries) είτε άμεσα από τη εκτεταμένη εισροή ξένου 

κεφαλαίου1550 είτε έμμεσα από τα κέρδη που αποκομίζονταν από την ανάπτυξη και 

λειτουργία παράκτιων τουριστικών εγκαταστάσεων και υπηρεσιών και την παραγωγή 

και πώληση διαφόρων τουριστικών αγαθών.1551 Παράλληλα, η ανάπτυξη του 

τουριστικού τομέα στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου συνέβαλε σημαντικά και 

στην κοινωνική ευημερία και βελτίωση του βιοτικού επιπέδου των τοπικών παράκτιων 

κοινωνιών. Η διαπίστωση αυτή τεκμαίρεται από το γεγονός ότι ο τουριστικός τομέας 

συνέδραμε αισθητά στην αύξηση της απασχόλησης και τη δημιουργία νέων θέσεων 

εργασίας σε ένα αρκετά εκτεταμένο δίκτυο υπηρεσιών που σχετίζονταν με τον 

τουρισμό (π.χ ξενοδοχειακές μονάδες, υπηρεσίες εστίασης και πολιτισμού).1552 

Υπό το πρίσμα, λοιπόν, της αναγνώρισης των σημαντικών περιβαλλοντικών και 

οικονομικο-κοινωνικών διαστάσεων των παράκτιων τουριστικών δραστηριοτήτων της 

Μεσογείου, είχε αρχίσει να γίνεται πλέον σαφές στους κόλπους των Μεσογειακών 

χωρών ότι η ολοκληρωμένη διαχείριση των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της 

Μεσογείου προϋπόθετε την διασύνδεση της περιβαλλοντικής προστασίας της 

Μεσογείου με την ισόρροπη και βιώσιμη ανάπτυξη του τουριστικού τομέα. Στο 

πλαίσιο αυτό, τα Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις 

                                                 
1549 Σε χώρες, μάλιστα, όπως η Μάλτα, η Κύπρος, το Ισραήλ, η Ισπανία, Τυνησία και Ιταλία η 

οικονομική συνεισφορά του τουρισμού ανέρχονταν στο 16,5% του Ακαθάριστου Εγχώριου Προϊόντος 

τους. Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-

Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 246. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. iii. 
1550 Τα έσοδα, για παράδειγμα, από τον διεθνή τουρισμό στην Ισπανία έφθαναν τη δεκαετία του 1980 

μέχρι και το 27% του εισαγωγικού κεφαλαίου της, ενώ σε χώρες όπως η Ελλάδα, η Κύπρος, η Τυνησία 

και η Ιταλία κυμαίνονταν μεταξύ 10%και 20%. Ibid. 
1551 Για μια περιεκτική αναφορά στην συνεισφορά του τουρισμού στην οικονομία των παράκτιων 

Μεσογειακών Χωρών, βλ. Lanquar, R. etal. Tourism et Environment en Mediterranee: Enjeux et 

Prospective, (1995), op.cit.,  σελ. 29-35. 
1552 Βλ. Thornes., J.B., Wainwright, J. Environmental Issues in the Mediterranean: Processes and 

Perspective from the Past and Present. Routledge, 2004,  σελ. 310. Lanquar, R. etal. Tourism et 

Environment en Mediterranee: Enjeux et Prospective, (1995), op.cit., σελ. 33-34. Βλ. UNEP/BP/RAC: 

The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), 

op.cit., σελ. 246. 
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Χερσαίες Πηγές, είχαν πλέον αντιληφθεί ότι η διαφύλαξη της ποιότητας του θαλάσσιου 

και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου, εν μέσω της καθιέρωσης 

ολοκληρωμένων και αυστηρών υποχρεώσεων - όπως η εξάλειψη της ρύπανσης από 

χερσαίες δραστηριότητες - αποτελούσε ζήτημα ζωτικής σημασίας τόσο για την 

ολοκληρωμένη περιβαλλοντική προστασία της Μεσογείου όσο και για τη βιωσιμότητα 

του τουριστικού κλάδου των παράκτιων Μεσογειακών χωρών και τη διασφάλιση της 

οικονομικής και κοινωνικής του αξίας. 

 

(ii) Η Παράκτια Αστική Ανάπτυξη 

 

Ένα από τα σημαντικότερα γνωρίσματα των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου 

την περίοδο της επαναδιαπραγμάτευσης του καθεστώτος της Βαρκελώνης ήταν η 

έντονη και εκτεταμένη αστικοποίησή τους.1553 Αρκεί να σημειωθεί ότι σύμφωνα με τη 

μελέτη του UNEP/MAP για το Γαλάζιο Σχέδιο (1988), τη δεκαετία του 1980, ο 

παράκτιος πληθυσμός της Μεσογείου αντιπροσώπευε περίπου το 40% του συνολικού 

πληθυσμού των χωρών της Μεσογείου, εμφανίζοντας μάλιστα σύμφωνα με 

μελλοντικές προβλέψεις μια ιδιαίτερα αυξητική τάση για το 2025 της τάξεως του 50%, 

ενώ το ποσοστό της αστικοποίησης των παράκτιων Μεσογειακών ζωνών έφτανε 

περίπου το 62% του συνόλου των παράκτιων περιοχών.1554 Στο πλαίσιο, λοιπόν, της 

εκτεταμένης αυτής αύξησης του παράκτιου αστικού πληθυσμού της Μεσογείου, 

μεγάλο μέρος των παράκτιων ζωνών αρκετών χωρών της Μεσογείου είχε αρχίσει να 

αποτελεί πόλο έλξης πολλαπλών χρήσεων και δραστηριοτήτων. Σύμφωνα με την 

                                                 
1553Καθοριστικής σημασίας παράμετροι που συνέβαλαν στο φαινόμενο αυτό αποτέλεσαν: (i) η 

αλματώδης ανάπτυξη του παράκτιου τουρισμού της Μεσογείου, (ii) η μεγάλη σε έκταση μεταναστευτική 

ροή προς τις χώρες του βόρειου κυρίως τμήματος της Μεσογείου, (iii) η πληθυσμιακή έκρηξη στις χώρες 

της νοτιοδυτικής Μεσογείου, (iii) η ανάδειξη της οικονομικής και εμπορικής σημασίας των λιμένων της 

Μεσογείου, (iv) η βιομηχανική ανάπτυξη αρκετών παράκτιων ζωνών της, η οποία δημιουργούσε 

αρκετές ευκαιρίες για απασχόληση, και (v) τα φυσικά και ιδιαίτερα τα γεωλογικά χαρακτηριστικά του 

εδάφους πολλών Μεσογειακών χωρών με τους πολλαπλούς ορεινούς σχηματισμούς που καθιστούσαν 

δύσκολη την επέκταση του πληθυσμού στην ενδοχώρα. Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of 

the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 306-332. 

UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., 

σελ. ii, 9. 
1554 Συγκεκριμένα, από το σύνολο των κατοίκων των χωρών της Μεσογείου που ανέρχονταν το 1985 

περίπου σε 351 εκατομμύρια, περισσότερο από 132 εκατομμύρια ζούσαν στις παράκτιες περιοχές της 

Μεσογείου.  Σύμφωνα, μάλιστα, με σχετικές μελέτες που πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο της 

θεωρητικής λειτουργίας του Γαλάζιου Σχεδίου του MAP, ο συνολικός παράκτιος πληθυσμός της 

Μεσογείου θα κυμαίνονταν το 2025 από 195 έως 217 εκατ, ενώ ο παράκτιος αστικός πληθυσμός θα 

κυμαίνονταν από 150 έως 170 εκατ. Βλ. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and 

Sustainable Development γ the Mediterranean Basin, (1995), op.cit., Annex I, σελ.6. UNEP/BP/RAC: 

The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), 

op.cit., 317-318, 385-388. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, 

(1990), op.cit., σελ. 24. 
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επιστημονική μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996), μεγάλο τμήμα των 

παράκτιων Μεσογειακών περιοχών χρησιμοποιούνταν για την κατασκευή ανθρώπινων 

κατοικιών και οικισμών, την αλίευση ζώντων θαλάσσιων πόρων, τη δημιουργία 

τουριστικών εγκαταστάσεων και υποδομών αναψυχής, την εγκαθίδρυση μονάδων 

επεξεργασίας αστικών και βιομηχανικών αποβλήτων, την κατασκευή δημόσιων έργων 

(π.χ νοσοκομεία, οδικούς άξονες) και τη λειτουργία μονάδων υδατοκαλλιέργειας.1555 

Από την έντονη αυτή πολυδιάστατη τομεακή δραστηριότητα που αναπτύσσονταν 

στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου αναδεικνύονταν και η ιδιαίτερη οικονομική και 

κοινωνική σημασία που είχε για πολλές Μεσογειακές χώρες η παράκτια αστική 

ανάπτυξή τους. Ειδικότερα, τo εκτεταμένο δίκτυο των τομεακών δραστηριοτήτων που 

συνδέονταν με την αστική ανάπτυξη των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών (π.χ 

κατασκευές καταλυμάτων και τουριστικών εγκαταστάσεων, δημιουργία και επέκταση 

λιμένων και παράκτιων οδικών δικτύων) επέφερε σημαντικά οικονομικά κέρδη στις 

τοπικές παράκτιες κοινωνίες, ενώ παράλληλα ωθούσε την εισροή κεφαλαίων για 

επενδύσεις σε διάφορους τομείς και υπηρεσίες. Επιπροσθέτως, δύο από τις 

σημαντικότερους χερσαίες τομεακές δραστηριότητες που συνδέονταν άρρηκτα με την 

αστική ανάπτυξη, ο τουρισμός και η παράκτια βιομηχανία, συνδράμανε σημαντικά, 

μεταξύ άλλων, στην κοινωνική ευημερία των τοπικών παράκτιων κοινωνιών της 

Μεσογείου, καθώς αποτελούσαν βασικό μέσο μείωσης των ποσοστών ανεργίας και 

δημιουργίας νέων θέσεων εργασίας.1556 Επίσης, η εγκαθίδρυση στο πλαίσιο της 

αστικής ανάπτυξης των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, ενός σημαντικού αριθμού 

βιομηχανικών μονάδων επεξεργασίας ορυκτών πόρων (π.χ πετρέλαιο, φυσικό αέριο) 

και παραγωγής ενέργειας προσέδιδε στις εκάστοτε παράκτιες Μεσογειακές χώρες μια 

ιδιαίτερη κοινωνική αξία καθώς οι βιομηχανικές αυτές μονάδες συμβάλανε 

καθοριστικά στην εξυπηρέτηση των σημαντικών ενεργειακών αναγκών του συνόλου 

της επικράτειάς τους.1557 Παράλληλα, σύμφωνα με τη μελέτη του UNEP/MAP για το 

Γαλάζιο Σχέδιο (1988), η αστική ανάπτυξη των παράκτιων Μεσογειακών ζωνών 

συνεισέφερε σημαντικά-μέσα από την επέκταση των αστικών δραστηριοτήτων 

αναψυχής (π.χ κατασκευή εξοχικών κατοικιών και εγκαταστάσεων άθλησης) και την 

                                                 
1555 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 8-9. 
1556 Βλ. UNEP/MAP: Urbanisation in the Mediterranean Basin from 1950-1995, Blue Plan Paper 1, 

Sophia Antipolis, σελ. 34-36, 2001. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the 

Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 11. 
1557 Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 393-394. 
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καλυτέρευση των δημόσιων και ιδιωτικών υποδομών (π.χ οδικών δικτύων, 

νοσοκομεία)-στη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και την ανύψωση του βιοτικού 

επιπέδου σημαντικής μερίδας του πληθυσμού των παράκτιων κοινωνιών της 

Μεσογείου.1558 

Την ίδια, όμως, στιγμή, η αύξηση του παράκτιου πληθυσμού της Μεσογείου σε 

συνδυασμό με την εκτεταμένη παράκτια αστική ανάπτυξη επέφεραν σημαντικές 

αρνητικές επιπτώσεις στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου και τους 

φυσικούς της πόρους. Στη βάση των πορισμάτων των δύο μελετών της Γραμματείας 

UNEP/MAP σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην 

Περιοχής της Μεσογείου (1990, 1996) και σχετικών εκθέσεων που εκπονήθηκαν στο 

περιθώριο της θεωρητικής λειτουργίας του Γαλάζιου Σχεδίου του MAP, οι παράκτιες 

αστικές δραστηριότητες που αναπτύσσονταν στα τέλη του 1980 στις χώρες της 

Μεσογείου απειλούσαν σοβαρά τη βιωσιμότητα και τη λειτουργία των 

οικοσυστημάτων των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου καθώς και τη διατήρηση της 

βιοποικιλότητάς τους.1559 Η εκτεταμένη χρήση των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών 

που γίνονταν στο πλαίσιο της παράκτιας αστικής ανάπτυξης συνέβαλε σημαντικά στη 

συρρίκνωση του αναγκαίου χώρου για την ανάπτυξη της παράκτιας χλωρίδας και 

πανίδας και των παράκτιων φυσικών πόρων της Μεσογείου.1560 Επιπροσθέτως, από τις 

προαναφερόμενες μελέτες προέκυπτε ότι η παραγωγή μεγάλων ποσοτήτων 

επικίνδυνων σταθερών και υγρών αποβλήτων και λυμάτων που προέρχονταν από 

διάφορες αστικές δραστηριότητες (π.χ χρήσεις νοικοκυριών, τουριστικές 

εγκαταστάσεις, δραστηριότητες αναψυχής, παράκτια βιομηχανία) απειλούσε σοβαρά 

την ποιότητα των οικοσυστημάτων και των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου και 

ειδικότερα τη βιωσιμότητα των ζώντων θαλάσσιων πόρων της.1561Επιπλέον, η έντονη 

                                                 
1558 Ibid., σελ. 305-323,330-332. 
1559 Βλ.UNEP/MAP: Urbanisation in the Mediterranean Basin from 1950-1995, Blue Plan Paper 1, 

Sophia Antipolis, σελ. 34-36, 2001. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the 

Mediterranean Region, (1996), op.,cit.σελ. 10-11. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the 

Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 20-40. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the 

Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 391-405. 
1560 Αξίζει να παρατηρηθεί ότι το 1985, η αστικοποίηση των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου 

εκτείνονταν περίπου σε απόσταση 14,000km², ενώ σύμφωνα με μελλοντικές εκτιμήσεις μελετών του 

Γαλάζιου Σχεδίου του MAP το αστικοποιημένο τμήμα των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών θα 

κάλυπτε μέχρι το 2025 μια έκταση από 28,000 km² έως 31,000 km². Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine 

and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 10. UNEP/BP/RAC: The 

Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., 

σελ. 323-325, 391-395. 
1561 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. ii, 29-33. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, 
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κατασκευαστική δραστηριότητα που ελάμβανε χώρα σε παράκτιες περιοχές της 

Μεσογείου οδηγούσε στην εκτεταμένη διάβρωση του παράκτιου εδάφους και στην 

επιβλαβή για το παράκτιο οικοσύστημα και ειδικότερα για τους αλιευτικούς του 

πόρους μεταβολή των προτύπων αποστράγγισης και ιζηματογένεσης των παράκτιων 

ζωνών.1562 Παράλληλα, η αυξημένη ατμοσφαιρική ρύπανση που προέρχονταν από τη 

λειτουργία διάφορων τομεακών δραστηριοτήτων που συνδέονταν άμεσα με την 

εντατική αστικοποίηση των παράκτιων ζωνών της Μεσογείου (π.χ μεταφορές, 

τουρισμός, ενέργεια, βιομηχανία) επιβάρυνε σημαντικά την ποιότητα των θαλάσσιων 

και παράκτιων υδάτων, ενώ ασκούσε ταυτόχρονα έντονη πίεση στους παράκτιους 

πολιτιστικούς και αρχαιολογικούς χώρους.1563 Ειδικότερα, σε σχέση με τις αρνητικές 

επιπτώσεις που επέφερε η αστική ανάπτυξη σε αρχαιολογικούς και ιστορικούς χώρους 

και μνημεία των παράκτιων Μεσογειακών Κρατών από τα πορίσματα της μελέτης της 

Γραμματείας UNEP/MAP σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

της Μεσογείου (1996) τεκμαίρονταν ότι η έντονη οικονομική και αναπτυξιακή 

δραστηριότητα που ελάμβανε χώρα σε ορισμένες παράκτιες Μεσογειακές ζώνες 

απειλούσε σοβαρά τη βιωσιμότητα ιστορικών παράκτιων πόλεων και κτιρίων της 

Μεσογείου, μνημείων σημαντικής θρησκευτικής και στρατιωτικής σημασίας, 

υποθαλάσσιων αρχαιολογικών χώρων και λιμένων ιδιαίτερης πολιτισμικής και 

ιστορικής αξίας.1564 

 Υπό το φως, λοιπόν, των επιβλαβών συνεπειών που είχε για το παράκτιο 

περιβάλλον της Μεσογείου η εκτεταμένη παράκτια αστική ανάπτυξη, άρχισε να γίνεται 

αντιληπτό στους κόλπους των Μεσογειακών Κρατών ότι η υποβάθμιση των παράκτιων 

περιοχών της Μεσογείου θα επέφερε ένα σοβαρό πλήγμα και στην ίδια την οικονομική 

και κοινωνική αξία που είχε για τις χώρες της Μεσογείου η παράκτια αστική ανάπτυξη. 

                                                 
(1990), op.cit., σελ.20-35, 37-40. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-

Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 399. 
1562 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. ii, 11. 
1563 Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 329-330. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in 

the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 36-38. 
1564 Ενδεικτικό της σημασίας που απέδιδαν οι Μεσογειακές χώρες στην προστασία της παράκτιας 

πολιτιστικής κληρονομίας της Μεσογείου από την ρύπανση από χερσαίες δραστηριότητες αποτελεί το 

γεγονός της απόφασης του MAP να εστιάσει την προσοχή του την περίοδο 1985-1995 στις επιπτώσεις 

της υποβάθμισης του περιβάλλοντος της Μεσογειακής Λεκάνης σε 100 ιστορικούς και αρχαιολογικούς 

χώρους και μνημεία παράκτιων περιοχών της Μεσογείου. Στο πλαίσιο αυτό, σημαντική κρίνεται και η 

πρωτοβουλία που πάρθηκε την περίοδο εκείνη, στο περιθώριο της λειτουργίας του Προγράμματος 

Δράσεων Προτεραιότητας του MAP,για την έκδοση λεπτομερών Κατευθυντήριων Γραμμών σχετικά με 

την Αποκατάσταση Ιστορικών Οικισμών και Μνημείων της Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: State of the 

Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 11, 38,70-72. 
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Είχε καταστεί σαφές ότι εκτεταμένη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες θα είχε σημαντικές αρνητικές βραχυπρόθεσμες και μακροπρόθεσμες 

επιπτώσεις τόσο για την ποιότητα ζωής και τη δημόσια υγεία των κατοίκων των 

παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, τη διαθεσιμότητα αλιευτικών και αγροτικών 

προϊόντων διατροφής και τους δείκτες απασχόλησης (κοινωνική διάσταση), όσο και για 

την επενδυτική αξία της παράκτιας ιδιοκτησίας και την οικονομική βιωσιμότητα 

σημαντικών τομεακών δραστηριοτήτων και υπηρεσιών που συνδέονταν με την αστική 

ανάπτυξη, όπως είναι οι τουριστικές δραστηριότητες και οι δραστηριότητες αναψυχής 

(οικονομική διάσταση).1565 Υπό το πρίσμα, λοιπόν, αυτών των διαπιστώσεων, τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

εκτίμησαν ότι η διαφύλαξη των οικονομικών και κοινωνικών αξιών που συνδέονταν με 

την παράκτια αστική ανάπτυξη επιτάσσει τη διασύνδεση της προστασίας του παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου με την εν γένει αναπτυξιακή διαδικασία των παράκτιων 

περιοχών και την εφαρμογή μιας βιώσιμης και ορθολογικής διαχείρισης και σχεδιασμό 

της παράκτιας αστικής ανάπτυξης. Στο πλαίσιο αυτό, η προσπάθεια εξάλειψης της 

ρύπανσης που προέρχεται από χερσαίες δραστηριότητες που σχετίζονταν με την 

παράκτια αστική ανάπτυξη αναδύονταν ως βασικό μέσο εκπλήρωσης του στόχου της 

ολοκληρωμένης και βιώσιμης διαχείρισης των παράκτιων περιοχών της Μεσογείου.  

 

(iii) Η Βιομηχανική Ανάπτυξη 

 

Ένα από τα αξιοσημείωτα χαρακτηριστικά γνωρίσματα της δεκαετίας του 1980 

ήταν εκτεταμένη ανάπτυξη της βιομηχανικής δραστηριότητας σε ένα μεγάλο τμήμα 

των παράκτιων Μεσογειακών Κρατών και κυρίως στις παράκτιες περιοχές χωρών της 

νότιο-δυτικής Μεσογείου.1566 Δύο από τις βασικές παραμέτρους που συντέλεσαν 

καθοριστικά στην έντονη βιομηχανική ανάπτυξη των χωρών της Μεσογείου 

αποτέλεσαν η εκτεταμένη αστική ανάπτυξη σημαντικού μέρους των παράκτιων 

περιοχών της Μεσογείου και η αύξηση του πληθυσμού των νότιο-δυτικών, κυρίως, 

περιοχών τη Μεσογείου, γεγονότα που καθιστούσαν επιτακτική την ανάγκη για την 

                                                 
1565 Βλ. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and sustainable Development in the 

Mediterranean Basin, (1995), op.cit., Annex I, σελ.7 
1566 Στους κυριότερους βιομηχανικούς κλάδους που είχαν αναπτυχθεί στη Μεσογειακή Λεκάνη στα τέλη 

του 1980 περιλαμβάνονταν: (i) η μεταλλευτική βιομηχανία, (ii) η τσιμεντοβιομηχανία, (iii) η βιομηχανία 

σιδήρου και χάλυβα, (iv) η βιομηχανία τροφίμων, (v) η βιομηχανία διύλισης και  βιομηχανία 

πετροχημικών, (vi) η χημική βιομηχανία και (vii) οι διάφορες μεταποιητικές βιομηχανίες. 

UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-

2015, (1988), op.cit., σελ. 177-201. 



529 

 

επέκταση της βιομηχανικής δραστηριότητας προκειμένου να εκπληρωθούν διάφοροι 

στρατηγικοί στόχοι που συνδέονταν με την αστικοποίηση των παράκτιων κοινωνιών 

της Μεσογείου (π.χ κατασκευή δημόσιων έργων και τουριστικών υποδομών, κάλυψη 

διατροφικών αναγκών).1567 Επίσης, στο φαινόμενο της έντονης βιομηχανοποίησης των 

παράκτιων ζωνών της Μεσογείου συνέβαλε και το γεγονός ότι οι παράκτιες περιοχές 

της Μεσογείου συγκέντρωναν ιδανικές συνθήκες για την πραγματοποίηση 

βιομηχανικών επενδύσεων καθώς διευκόλυναν σημαντικά τη γρήγορη διακίνηση και 

εξαγωγή βιομηχανικών προϊόντων μέσω της θαλάσσης, διακρίνονταν για τους 

σημαντικούς φυσικούς πόρους τους και έδιναν τη δυνατότητα για την εξασφάλιση 

χαμηλού κόστους εργασίας, κυρίως στις χώρες της νότιο-δυτικής Μεσογείου.1568 

Ενδεικτικό δε της έντονης βιομηχανοποίησης που παρατηρούνταν εκείνη την περίοδο 

σε παράκτιες χώρες της Μεσογείου αποτελεί το γεγονός ότι σύμφωνα με τη μελέτη της 

Γραμματείας UNEP/MAP (1996) και την αντίστοιχη μελέτη του Γαλάζιου Σχεδίου 

(1988), στα τέλη του 1980 οι χώρες της Μεσογείου παρείχαν περίπου το 16% της 

παγκόσμιας βιομηχανικής παραγωγής.1569  

 Από την άλλη, όμως, πλευρά, από τις αρχές της δεκαετίας του 1990 άρχισε να 

γίνεται αντιληπτό ότι η έντονη βιομηχανική ανάπτυξη των παράκτιων περιοχών της 

Μεσογειακής Λεκάνης συνέτεινε στη σημαντική υποβάθμιση του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Καταλυτικό ρόλο στη θεμελίωση αυτής 

διαπίστωσης έπαιξαν τα επιστημονικά πορίσματα δύο σημαντικών μελετών της 

εποχής: (i) της μελέτης της Γραμματείας UNEP/MAP σχετικά με την Κατάσταση του 

Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην Περιοχής της Μεσογείου (1990), και (ii) της 

αντίστοιχης μελέτης της Γραμματείας UNEP/MAP αναφορικά με την Κατάσταση του 

                                                 
1567 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 8-12. 
1568 Παράλληλα, οι παράκτιες Μεσογειακές ζώνες παρείχαν σημαντική ευκολία στην παραγωγική 

διαδικασία πολλών βιομηχανικών μονάδων η λειτουργία της οποίας βασίζονταν, σε μεγάλο βαθμό, στην 

παροχή κρύου ύδατος για την επεξεργασία, μεταξύ άλλων, βιομηχανικών αποβλήτων. Βλ. Thornes., J.B., 

Wainwright, J. Environmental Issues in the Mediterranean: Processes and Perspective from the Past and 

Present, (2004), op.cit., σελ. 308-309. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the 

Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 11. 
1569 Στη βάση, μάλιστα των μελλοντικών εκτιμήσεων που έγιναν από μελέτες που πραγματοποιήθηκαν 

στο πλαίσιο της θεωρητικής λειτουργίας τους Γαλάζιου Σχεδίου του MAP, στις χώρες της νότιο-δυτικής 

Μεσογείου θα σημειώνονταν μια αξιόλογη αύξηση στη βιομηχανική παραγωγή των βαριών βιομηχανιών 

καθώς και των βιομηχανιών μεταποίησης και τροφίμων. Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of 

the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 178, 184-187. 

UNEP/MAP:  State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., 

σελ. 12. 
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Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου (1996).1570 

Συγκεκριμένα, η αξία των μελετών αυτών συνίσταται στο γεγονός ότι στη βάση των 

πληροφοριακών τους δεδομένων τεκμαίρονταν ότι οι εκτεταμένες βιομηχανικές 

δραστηριότητες που ελάμβαναν χώρα στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου 

ευθύνονταν σε μεγάλο βαθμό, μαζί με την αστική ανάπτυξη, για την παραγωγή 

επικίνδυνων υγρών και στέρεων βιομηχανικών αποβλήτων που κατέληγαν στο 

παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου είτε απευθείας από παράκτιες απορροές είτε 

μέσω των ποταμών.1571 Όπως προέκυπτε από τις ανωτέρω μελέτες, η απόρριψη 

μεγάλων ποσοτήτων βλαπτικών βιομηχανικών ρυπαντών (βαρέα μέταλλα, οργανικές 

χημικές ουσίες, οργανοφωσφορικές ενώσεις και χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια) 

επέφερε σημαντική υποβάθμιση στην ποιότητα των θαλάσσιων υδάτων της 

Μεσογείου, και αξιοσημείωτη διατάραξη στη λειτουργία των παράκτιων 

οικοσυστημάτων της και ειδικότερα στην αναπαραγωγική και αναπτυξιακή διαδικασία 

των ζώντων θαλάσσιων οργανισμών.1572 Επιπροσθέτως, από τις ίδιες μελέτες 

αναδεικνύονταν ότι η έντονη βιομηχανική δραστηριότητα που αναπτύσσονταν σε 

παράκτιες περιοχές της Μεσογείου ευθύνονταν σε μεγάλο βαθμό για την αύξηση της 

ατμοσφαιρικής ρύπανσης και ειδικότερα για την εκπομπή ιδιαίτερα επικίνδυνων 

ατμοσφαιρικών ρύπων (π.χ οξείδιο του θείου και του αζώτου, διοξείδιο του άνθρακα 

και βαρέα μέταλλα) οι οποίοι επιδρούσαν σημαντικά, μεταξύ άλλων, στην αλλοίωση 

της σύνθεσης και της ποιότητας του υδάτινου περιβάλλοντος της Μεσογείου, με ότι 

αυτό συνεπάγονταν για τη βιωσιμότητα των ζώντων θαλάσσιων πόρων του.1573 

 Την ίδια, όμως, στιγμή η εκτεταμένη ρύπανση που προκαλούνταν από την έντονη 

βιομηχανική δραστηριότητα επιδρούσε αρνητικά και στη βιωσιμότητα άλλων 

                                                 
1570 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., 

Σημαντική κρίνεται επίσης και η συμβολή των επιστημονικών μελετών-εκτιμήσεων που διεξήχθησαν 

στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των Κοινών Μέτρων εξειδικευτικής τεχνικής εφαρμογής των 

καθεστωτικών υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές στην ανάδειξη των επιβλαβών 

επιπτώσεων που είχαν οι βιομηχανικές ρυπαντικές απορροές για το περιβάλλον της Μεσογείου. 

 1571 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 29-33, 39-61. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, 

(1990), op.cit., σελ. 20-22, 37-39,45-59. 
1572 Ibid. 
1573 Πέραν, των πορισμάτων των δύο σχετικών εκθέσεων της Γραμματείας UNEP/MAP, η επιβλαβής 

επίδραση των βιομηχανικών ατμοσφαιρικών ρύπων στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της 

Μεσογείου στοιχειοθετούταν επαρκώς και από τα επιστημονικά συμπεράσματα του WMO/UNEP 

Workshop on Airborne Pollution of the Mediterranean Sea, 1987, τα οποία, όπως σημειώθηκε σε 

προγενέστερη ενότητα, είχαν συμβάλει καθοριστικά στη διαμόρφωση του Παραρτήματος IV του 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές σχετικά με την Ατμοσφαιρική Μεταφορά της Ρύπανσης από 

Χερσαίες Πηγές, 1991. 
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παράκτιων τομεακών δραστηριοτήτων που ελάμβαναν χώρα την ίδια περίοδο στις 

παράκτιες ζώνες της Μεσογειακών Κρατών. Συγκεκριμένα, η υποβάθμιση των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από την απόρριψη επικίνδυνων 

βιομηχανικών αποβλήτων και λυμάτων και την εκπομπή επιβλαβών ατμοσφαιρικών 

ρύπων απειλούσε σοβαρά την ανάπτυξη σημαντικών, από οικονομικής και κοινωνικής 

άποψης, τομεακών δραστηριοτήτων των παράκτιων Μεσογειακών χωρών, όπως ήταν 

ο τουρισμός, η παράκτια αλιεία και η παράκτια γεωργία. Αναφορικά με τον τουριστικό 

τομέα, αξίζει να σημειωθεί ότι η εναπόθεση στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου 

επικίνδυνων βιομηχανικών ρυπαντικών ουσιών αποτελούσε σοβαρή απειλή για την 

δημόσια υγεία των διεθνών και εγχώριων παραθεριστών που συνέρρεαν στις περιοχές 

αυτές. Σύμφωνα με τη μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996), η επιβάρυνση της 

ποιότητας των υδάτων κολύμβησης και των παραλιών παράκτιων Μεσογειακών ζωνών 

καθώς και η μόλυνση των αλιευτικών τους πόρων από απόβλητα βιομηχανικής 

προέλευσης αποτελούσαν βασικούς παράγοντες οι οποίοι αποθάρρυναν την έλευση 

ενός σημαντικού αριθμού τουριστών και την πραγματοποίηση επενδύσεων σε 

τουριστικά έργα υποδομής και υπηρεσίες.1574 Επιπροσθέτως, η απόρριψη πλούσιων σε 

θρεπτικά συστατικά βιομηχανικών αποβλήτων σε παράκτιες περιοχές της Μεσογείου 

οδηγούσε στην επιδείνωση του φαινομένου του ευτροφισμού και ειδικότερα στην 

παρατεταμένη ανάπτυξη φυκιών, γεγονός που απέτρεπε, σε μεγάλο βαθμό, την 

παρουσία διεθνών και εγχώριων τουριστών στις εν λόγω παράκτιες περιοχές. Επίσης, 

η επίδραση που είχε η ατμοσφαιρική ρύπανση βιομηχανικής προέλευσης στην 

ποιότητα των παράκτιων αρχαιολογικών και πολιτιστικών χώρων οδηγούσε στην 

πτώση των τουριστικών επισκέψεων και την συνακόλουθη μείωση των εμπορικών 

δραστηριοτήτων που συνδέονταν με τους χώρους αυτούς.1575 Παράλληλα, η ρύπανση 

του παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου από βιομηχανικές δραστηριότητες 

εγκυμονούσε σοβαρούς κινδύνους και για τη βιωσιμότητα του παράκτιου αλιευτικού 

κλάδου. Από τη μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996), τεκμαίρονταν ότι η 

ρύπανση των παράκτιων υδάτων της Μεσογείου από ιδιαίτερα τοξικές και ανθεκτικές 

ρυπαντικές ουσίες βιομηχανικής προέλευσης, όπως ήταν τα βαρέα μέταλλα, συνέβαλε 

                                                 
1574 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 56-57. 
1575 Βλ. GESAMP, Atmospheric Transport of Contaminants into the Mediterranean Region, (1985), 

op.cit., σελ. 1-58. UNEP/WMO: Airborne Pollution of the Mediterranean Sea, Report and Proceedings 

of a WMO/UNEP Workshop. MAP Technical Report Series No. 31, 1989, σελ. 1-247. UNEP/MAP: 

State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 36-38, 

57, 70-72. 
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στη θανάτωση και την εκτεταμένη μόλυνση ορισμένων αλιευτικών πόρων σημαντικής 

εμπορικής και οικονομική αξίας με αποτέλεσμα να απειλείται η ανάπτυξη του 

αλιευτικού τομέα και η επιβίωση των παράκτιων αλιευτικών κοινοτήτων της 

Μεσογείου.1576 Τέλος, η αύξηση των βιομηχανικών δραστηριοτήτων στις παράκτιες 

περιοχές της Μεσογείου συνεπάγονταν και την εκτεταμένη κάλυψη μεγάλου τμήματος 

των παράκτιων αυτών περιοχών το οποίο ήταν απαραίτητο για την ανάπτυξη της 

παράκτιας γεωργίας.1577 Η χρησιμοποίηση, μάλιστα, πολλών παράκτιων εκτάσεων για 

την ταφή βιομηχανικών αποβλήτων εγκυμονούσε σοβαρούς κινδύνους για τη μόλυνση, 

μέσω του υδροφόρου ορίζοντα, των γεωργικών καλλιεργειών τα προϊόντα των οποίων 

αποτελούσαν, μαζί με τα αλιευτικά προϊόντα, βασική πηγή κάλυψης των επισιτιστικών 

αναγκών των χωρών της νοτιο-δυτικής, κυρίως, Μεσογείου, και σημαντικό εξαγώγιμο 

μέσο των χωρών αυτών.1578 

 

(iv) Η Παράκτια Αλιεία  

 

Ο αλιευτικός τομέας αποτελούσε διαχρονικά για τις χώρες της Μεσογείου μια 

δραστηριότητα με ιδιαίτερη κοινωνική και οικονομική αξία. Ειδικότερα, ο σημαντικός 

κοινωνικός ρόλος της αλιείας που αναπτύσσονταν στις παράκτιες περιοχές της 

Μεσογείου συνίσταται στη θεμελιώδη συμβολή της στην εκπλήρωση των βασικών 

διατροφικών αναγκών των σταδιακά αυξανόμενων εγχώριων και τουριστικών 

πληθυσμών τους. Είναι γεγονός ότι η επισιτιστική ασφάλεια των παράκτιων 

πληθυσμών της νοτιο-δυτικής κυρίως Μεσογείου αποτελούσε ένα ζήτημα ζωτικής 

σημασίας το οποίο βρίσκονταν σε άμεση συνάρτηση με την ανάπτυξη, την 

παραγωγικότητα και την εν γένει βιωσιμότητα της παράκτιας αλιείας. Με την πάροδο 

των χρόνων, είχε γίνει πλέον σαφές ότι η διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας των 

παράκτιων πληθυσμών χωρών της Μεσογείου εξαρτιόνταν σε μεγάλο βαθμό από την 

ποσότητα και την ποιότητα των παρεχόμενων, μαζί με τα αγροτικά προϊόντων, 

                                                 
1576 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 18-22, 55-56, 61. 
1577 Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ.141-170, 391-394. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 12, 16. 

 1578 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελούσε η μεταλλευτική βιομηχανία η οποία χρησιμοποιούσε 

μεγάλο μέρος της επιφάνεια της γης παράκτιων Μεσογειακών χωρών τόσο για την παραγωγή μεγάλων 

ποσοτήτων πρωτογενών προϊόντων, όπως πετρέλαιο, φυσικό αέριο, τσιμέντο, σίδερο και λιγνίτη, όσο 

και για την ταφή των αποβλήτων και λυμάτων τους. Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 12, 25. 
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αλιευτικών προϊόντων.1579 Αρκεί να σημειωθεί ότι σύμφωνα με μελέτες της εποχής, 

στα τέλη της δεκαετίας του 1980, οι απαιτήσεις του συνολικού πληθυσμού των 

παράκτιων Μεσογειακών περιοχών για αλιευτικούς πόρους ανέρχονταν περίπου σε 4 

εκατ. τόνους τον χρόνο.1580 Την ίδια στιγμή, η κοινωνική αξία της παράκτιας αλιείας 

της Μεσογείου εκπορεύονταν και από το γεγονός που ήθελε την αλιευτική 

δραστηριότητα που αναπτύσσονταν στη Μεσόγειο θάλασσα να προσφέρει 

απασχόληση σε ένα μεγάλο μέρος του παράκτιου πληθυσμού των Μεσογειακών 

χωρών.1581 

Παράλληλα με τη συμβολή της στην εκπλήρωση βασικών κοινωνικών αναγκών 

(επισιτιστική ασφάλεια, απασχόληση), η παράκτια αλιεία συνέβαλε καθοριστικά και 

στην ανάπτυξη του αλιευτικού εμπορίου, της αλιευτικής βιομηχανίας και κατεπέκταση 

των οικονομιών των χωρών της Μεσογείου. Κύριος παράγοντας που συνέδραμε σε 

αυτή την ανάπτυξη αποτέλεσε η σημαντική οικονομική και εμπορική αξία των 

αλιευτικών πόρων που βρίσκονταν στις θαλάσσιες και παράκτιες περιοχές της 

Μεσογείου.1582 Χαρακτηριστικό παράδειγμα που αναδεικνύει την οικονομική και 

εμπορική σημασία των αλιευτικών αποθεμάτων της Μεσογείου αποτελεί το γεγονός 

ότι τη δεκαετία του 1980 η εμπορική τους αξία αντιπροσώπευε το 5% της συνολικής 

αξίας του παγκόσμιου εμπορίου.1583 Επίσης, η μεγάλη ποικιλία και υψηλή ποιότητα 

των αλιευτικών πόρων που βρίσκονταν στην Μεσόγειο, σε σύγκριση με άλλες 

περιφερειακές θάλασσες1584, ανέβαζαν αισθητά την αγοραστική και ανταγωνιστική 

αξία των πόρων αυτών στην παγκόσμια αγορά αλιευτικών προϊόντων προσδίδονταν 

                                                 
1579 Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 141-173. 
1580 Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 170. Stamatopoulos, C.  Trends in Catches and Landings - Mediterranean 

and Black Sea Fisheries: 1972-1991. FAO Fisheries Circular, 855.4. FAO, Rome, 1993. 
1581 Σύμφωνα με εκτιμήσεις της εποχής, ο συνολικός αριθμός των ανθρώπων που απασχολούνταν στον 

αλιευτικό τομέα στη Μεσόγειο τη δεκαετία του 1970 ανέρχονταν σε πάνω από 160,000. Βλ. 

Charbonnier, D. et al. Pêche et Aquaculture en Méditerrannée: État Actuel et Perspectives, (1990), 

op.cit., σελ. 50-51. 
1582 Ibid. 
1583 Βλ. UNEP/MAP: Guidelines for Integrated Management of Coastal and Marine Areas, (1995), 

op.cit., σελ. 5. 
1584 Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το γεγονός ότι τη δεκαετία του 1980 η Μεσόγειος αριθμούσε 

περίπου 400 με 500 είδη ψαριών σε σχέση με την Βαλτική που αριθμούσε περίπου 170 αλιευτικά είδη. 

Επίσης, στη Μεσόγειου εντοπίζονταν περίπου 120 ποικιλίες διαφορετικών αλιευτικών αποθεμάτων. Βλ. 

UNEP/MAP: Overview of the Mediterranean Basin: Development and Environment, MAP/Blue Plan, 

First Phase, σελ. 41-42, 1984. 
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σημαντικά οικονομικά οφέλη στις οικονομίες των παράκτιων Μεσογειακών 

Χωρών.1585  

Στις αρχές, όμως, της δεκαετίας του 1990 τα Μεσογειακά Κράτη άρχισαν να 

αντιλαμβάνονται ότι η διαφύλαξη της κοινωνικής και οικονομικής αξίας της παράκτιας 

αλιείας απειλούνταν σοβαρά από την εκτεταμένη συρρίκνωση που παρατηρούνταν 

εκείνη την εποχή σε ένα σημαντικό αριθμό αλιευτικών αποθεμάτων.1586 Μία από τις 

κυριότερες αιτίες που οδηγούσαν στην εξάντληση μεγάλης μερίδας των αλιευτικών 

πόρων της Μεσογείου ήταν και η ρύπανση του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου.1587 Σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στην 

θεμελίωση αυτής της διαπίστωσης αποτέλεσε η μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP 

αναφορικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της 

Περιοχής της Μεσογείου (1996).  Σύμφωνα με τα επιστημονικά πορίσματα της μελέτης 

αυτής, η σωρευτική ρύπανση που προκαλούνταν στη Μεσόγειο από ποικίλες χερσαίες 

δραστηριότητες βιομηχανικής, αστικής και γεωργικής προέλευσης οδηγούσε 

αναπόφευκτα στην υποβάθμιση του παράκτιου περιβάλλοντος, στη διατάραξη της 

βιοποικιλότητάς του και στην ελάττωση μεγάλου τμήματος των ζώντων θαλάσσιων 

πόρων του.1588 Το γεγονός αυτό αποτελούσε σοβαρή απειλή τόσο για τη βιωσιμότητα 

και λειτουργία του παράκτιου οικοσυστήματος της Μεσογείου όσο και για τη 

διαφύλαξη της οικονομικής και κοινωνικής αξίας της παράκτιας αλιείας. Ειδικότερα, 

ο έντονος ευτροφισμός και κυρίως η αυξημένη τοξικότητα του φυτοπλαγκτόν 

ορισμένων παράκτιων ζωνών της Μεσογείου που προκαλούνταν από την απόρριψη 

πλούσιων σε θρεπτικά συστατικά αστικών, γεωργικών και βιομηχανικών ρυπαντικών 

ουσιών-όπως ήταν ο φώσφορος και το άζωτο-αποτελούσε, μαζί με την υπεραλίευση, 

                                                 
1585 Βλ. Charbonnier, D. et al. Pêche et Aquaculture en Méditerrannée: État Actuel et Perspectives, 

(1990), op.cit.  
1586 Είναι χαρακτηριστικό ότι η μείωση των αλιευτικών αποθεμάτων της  Μεσογείου τη δεκαετία του 

1990 κυμαίνονταν περίπου στο 28%. Βλ. Stamatopoulos, C. Trends in Catches and Landings - 

Mediterranean and Black Sea Fisheries: 1972-1991, (1993), op.,cit..UNEP/MAP: State of the Marine 

and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 19-20. 
1587 Πέραν του παράγοντα της ρύπανσης του περιβάλλοντος τη Μεσογείου, η συρρίκνωση των 

αλιευτικών αποθεμάτων της Μεσογείου οφείλονταν, σε μεγάλο βαθμό, και στην έντονη υπεραλίευση 

που σημειώνονταν εκείνη την εποχή στις παράκτιες ζώνες της Μεσογείου και στη χρήση 

εκσυγχρονισμένων αλιευτικών εξοπλισμών και σκαφών. Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures 

of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ.171. 
1588 Βλ. UNEP/MAP: Overview of the Mediterranean Basin: Development and Environment, MAP/Blue 

Plan, First Phase, σελ. 41-42, 1984. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the 

Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 29-33, 36-66. Στην ανάδειξη των σοβαρών συνεπειών που 

είχε η ρύπανση της Μεσογείου για τους ζώντες θαλάσσιους οργανισμούς, καθοριστικό ρόλο έπαιξαν και 

τα συμπεράσματα των επιστημονικών μελετών-εκτιμήσεων που διεξήχθησαν στο πλαίσιο της 

διαμόρφωσης των Κοινών Μέτρων εξειδικευτικής τεχνικής εφαρμογής των καθεστωτικών 

υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. 
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σοβαρή απειλή τόσο για τη βιωσιμότητα των αλιευτικών πόρων όσο και για την 

ανάπτυξη της παράκτιας αλιείας των χωρών της Μεσογείου. Το φαινόμενο του 

εκτεταμένου ευτροφισμού ευθύνονταν, σε μεγάλο βαθμό, για τη θνησιμότητα 

αλιευτικών αποθεμάτων σημαντικής εμπορικής και οικονομικής αξίας, τη μόλυνση 

πολλών αλιευτικών ειδών που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση, τη σοβαρή 

διατάραξη της αναπαραγωγικής και αναπτυξιακής τους διαδικασίας και την αύξηση 

των κρουσμάτων ασθένειάς τους.1589 Οι επιβλαβείς αυτές επιπτώσεις του ευτροφισμού 

πάνω στα αλιευτικά αποθέματα της Μεσογείου επέφεραν, με τη σειρά τους, ένα 

σοβαρό πλήγμα όχι μόνο στη βιωσιμότητα του παράκτιου οικοσυστήματος της 

Μεσογείου αλλά και στην βιωσιμότητα ολόκληρης της αλιευτικής βιομηχανίας και τη 

διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας των παράκτιων πληθυσμών της Μεσογείου. 

Επίσης, η μεταβολή των ιζηματογενών σχηματισμών και των προτύπων 

αποστράγγισης των παράκτιων ζωνών που προκαλούσε η εκτεταμένη παράκτια αστική 

και βιομηχανική ανάπτυξη της Μεσογείου έθετε σε σοβαρό κίνδυνο την εύρυθμη 

λειτουργία των τοπικών παράκτιων οικοσυστημάτων καθώς και τη μεταναστευτική 

ροή και βιωσιμότητα σημαντικού τμήματος των αλιευτικών πόρων τους.1590 Το 

γεγονός αυτό επιδρούσε αρνητικά και στη λειτουργία της παράκτιας αλιείας καθώς 

ανάγκαζε τον παράκτιο αλιευτικό τομέα να προσαρμοστεί στις αλλαγές που είχε 

υποστεί το παράκτιο οικοσύστημα και να στραφεί, μερικές φορές, προς τη χρήση 

διαφορετικών μεθόδων και μέσων αλίευσης και την στοχοποίηση διαφορετικών 

αλιευτικών ειδών μικρότερης, πολλές φορές, οικονομικής και εμπορικής αξίας.1591 

Τέλος, από τη μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP (1996), αναδεικνύονταν ότι η 

αλιεία πλήττονταν, σε κάποιο βαθμό, και από δράσεις που αναλαμβάνονταν στο 

πλαίσιο της ανάπτυξης του παράκτιου τουριστικού τομέα, καθώς διάφορες τουριστικές 

δραστηριότητες και δράσεις αναψυχής (π.χ κατασκευή και λειτουργία μαρίνων, 

εκτεταμένη χρήση των παράλιών και έντονη εξάσκηση θαλάσσιων σπορ) ελάμβαναν 

χώρα, πολλές φορές, κοντά σε ευαίσθητα οικοσυστήματα παράκτιων ζωνών, με 

αποτέλεσμα να απειλείται και να διαταράσσεται η ομαλή λειτουργία τους.1592 

Ως εκ τούτου, την εποχή της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, είχε 

καταστεί σαφές ότι η συνδυαστική αντιμετώπιση των διαφόρων οικονομικών, 

                                                 
1589 Ibid., σελ. 18-22, 55-57,61. 
1590 Ibid., σελ. 11. 
1591 Ibid. 
1592 Ibid., σελ. 22. 
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κοινωνικών και περιβαλλοντικών πτυχών του ζητήματος της παράκτιας αλιείας της 

Μεσογείου-το οποίο είχε αναδειχθεί ως ένα από τα κύρια ζητήματα του διευρυμένου 

διαχειριστικού πλαισίου της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου-απαιτούσε την 

ανάπτυξη και εφαρμογή ολοκληρωμένων και βιώσιμων διαχειριστικών προσεγγίσεων. 

Ειδικότερα, η επιτακτική ανάγκη για την ταυτόχρονη διαφύλαξη τόσο των 

οικονομικών, εμπορικών και κοινωνικών αξιών που συνδέονταν με την παράκτια 

αλιεία της Μεσογείου, όσο και της ποιότητας του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου καταδείκνυε τη σημασία που αποκτούσε για το 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές η καθιέρωση της εξάλειψης της 

ρύπανσης που προέρχεται από χερσαίες δραστηριότητες ως βασική υποχρέωση των 

Συμβαλλόμενων Μερών του.   

 

β. Το Διευρυμένο Νομικό Πεδίου Αναφοράς της Επαναδιαπραγμάτευσης 

 

Πέραν της καθοριστικής συμβολής του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

επαναδιαπραγμάτευσης του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, η 

εγκαθίδρυση της γενικής καθεστωτικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης από 

χερσαίες πηγές στο αναθεωρημένο Πρωτόκολλο υπαγορεύτηκε, εν μέρει, και από το 

εξελισσόμενο και μεταβαλλόμενο νομικό πεδίο αναφοράς του. Συγκεκριμένα, η 

ανάγκη για την ανάληψη από την πλευρά των Συμβαλλόμενων Μερών του 

Πρωτοκόλλου της υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες δραστηριότητες αναδείχθηκε στο περιθώριο της διαδικασίας της εσωτερικής 

νομικής διασύνδεσης του Πρωτοκόλλου με το αναθεωρημένο καθεστώς της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης (1976/1995) και της αντίστοιχης διαδικασίας νομικής συμβατότητας 

και συνοχής του με άλλα συναφή περιφερειακά καθεστώτα περιβαλλοντικής 

διακυβέρνησης. 

Ειδικότερα, καταλυτικό ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή διαδραμάτισε το 

περιεχόμενο των διατάξεων της αναθεωρημένης Σύμβασης της Βαρκελώνης 

(1976/1995). Αρχικά, μία από τις βασικές καινοτομίες που εισήγαγε η νέα Σύμβαση 

της Βαρκελώνης ήταν η ένταξη της υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης της 

Μεσογείου στο γενικότερο ρυθμιστικό πλαίσιο του καθεστώτος διακυβέρνησής της. 

Όπως προβλέπεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 4(1) της αναθεωρημένης Σύμβασης: 

«Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν ατομικά η από κοινού όλα τα κατάλληλα 

μέτρα για να προλαμβάνουν, να περιορίζουν, να καταπολεμούν και στη μεγαλύτερη 
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δυνατή έκταση να εξαλείφουν τη ρύπανση της Μεσογείου Θαλάσσης».1593 Ακόμη, 

όμως, μεγαλύτερη σημασία αποκτά το Άρθρο 8 της αναθεωρημένης Σύμβασης που 

αφορά στη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές στο οποίο περιλαμβάνεται για 

πρώτη φορά η υποχρέωση της εξάλειψης της ρύπανσης που προέρχεται από αυτού του 

είδους τις πηγές. Συγκεκριμένα, στο άρθρο αυτό προβλέπεται ότι: «Τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη θα λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να προλαμβάνουν, να ελαττώνουν, 

να καταπολεμούν και στη μεγαλύτερη δυνατή έκταση να εξαλείφουν τη ρύπανση της 

Μεσογείου Θαλάσσης, και να καταρτίζουν και να εφαρμόζουν σχέδια για τη σταδιακή 

εξάλειψη επικίνδυνων ουσιών-τοξικές, ανθεκτικές, επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση - 

από χερσαίες πηγές».1594 Επίσης, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι η έννοια της 

εξάλειψης της ρύπανσης της Μεσογείου εντάσσεται υποδειγματικά, όχι μόνο στις 

διατάξεις της αναθεωρημένης Σύμβασης που συνδέονται με τις χερσαίες πηγές 

ρύπανσης, αλλά και σε αυτές που εστιάζουν στη διαχείριση της υποβάθμισης της 

Μεσογείου από άλλες, πέραν των χερσαίων, πηγές ρύπανσης, όπως είναι οι απορρίψεις 

και η ρύπανση από πλοία.1595  

 Παράλληλα, όμως, η απόφαση των Συμβαλλόμενων Μερών του Πρωτοκόλλου να 

ενσωματώσουν την υποχρέωση της εξάλειψης της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες πηγές στο αναθεωρημένο του Άρθρο 5(1) αποτυπώνει και την προσπάθειά 

τους να προσαρμόσουν το περιεχόμενο του άρθρου αυτού στις διατάξεις άλλων 

προγενέστερων συναφών περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων. Στο πλαίσιο 

αυτό, σημαντική κρίνεται η συμβολή των διατάξεων της Σύμβασης OSPAR, 1992 και 

της Σύμβασης του Ελσίνκι, 1992 στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε για την 

ολοκληρωμένη διαχείριση μιας θαλάσσιας περιοχής η εξάλειψη των πηγών ρύπανσής 

της. Τόσο η Σύμβαση OSPAR όσο και η Σύμβαση του Ελσίνκι αναγνωρίζουν την 

εξάλειψη της ρύπανσης της περιοχής του Βόρειο-ανατολικού Ατλαντικού ως μία από 

τις κύριες δράσεις που θα πρέπει να αναλαμβάνονται από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

καθεστώτος προκειμένου να αντιμετωπιστούν αποτελεσματικά και ολοκληρωμένα οι 

επιβλαβείς επιπτώσεις που προκαλούνται για τον άνθρωπο και το περιβάλλον από την 

υποβάθμιση της περιοχής αυτής.1596  

                                                 
1593 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 50-51. 
1594 Ibid.,σελ. 55-57. 
1595 Βλ. Άρθρα 5 και 6 της Σύμβασης της Βαρκελώνης 1976, όπως αναθεωρήθηκε το 1995. 
1596 Βλ. Άρθρα 2 και 3 της Σύμβασης OSPAR, και Άρθρα 3 και 6 της Σύμβασης του Ελσίνκι. 
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 Πέραν, όμως, του καθαρά νομικού συμβατικού πλαισίου της εποχής, η επίκληση 

στο αναθεωρημένο Πρωτόκολλο της έννοιας της εξάλειψης της ρύπανσης από 

χερσαίες δραστηριότητες μπορεί να υποστηριχθεί ότι υπαγορεύτηκε και από τις 

σχετικές πρόνοιες και επιταγές του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της 

Washington, 1995. Σε ένα πρώτο γενικό επίπεδο, η εξάλειψη της θαλάσσιας ρύπανσης 

από πηγές χερσαίας προέλευσης αναγνωρίζεται από το Παγκόσμιο Πρόγραμμα 

Δράσης της Washington ως μία από τις ενδεδειγμένες δράσεις αντιμετώπισης της 

υποβάθμισης του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος. Όπως τονίζεται 

χαρακτηριστικά στην περιγραφή του σκοπού του εν λόγω Προγράμματος: «Το 

Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington έχει σχεδιαστεί για να αποτελέσει την 

πηγή εννοιολογικής και πρακτικής κατεύθυνσης προς την οποία θα πρέπει να 

προσανατολιστούν οι εθνικές και περιφερειακές αρχές κατά το σχεδιασμό και την 

εφαρμογή βιώσιμης δράσης σχετικά με την πρόληψη, περιορισμό, έλεγχο και εξάλειψη 

της θαλάσσιας υποβάθμισης από χερσαίες δραστηριότητες».1597 Παράλληλα, σε ένα πιο 

ειδικό επίπεδο, η εξάλειψη της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες δραστηριότητες 

αποτελεί κύρια διαχειριστική δράση των ολοκληρωμένων προγραμμάτων δράσης που 

προωθούνται από το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington, υπό τη μορφή 

συστάσεων, στο πλαίσιο της αντιμετώπισης, σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο, 

συγκεκριμένων επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών χερσαίας προέλευσης.1598  

 

γ.  Το Τεχνολογικό Γνωστικό Υπόβαθρο της Αναθεωρητικής Διαδικασίας 

 

 Η αποδοχή από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου της γενικής 

καθεστωτικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης από χερσαίες πηγές μπορεί να 

υποστηριχθεί ότι υπαγορεύτηκε, σε κάποιο βαθμό, και από την πρόοδο που είχε 

συντελεστεί την εποχή της αναθεωρητικής του διαδικασίας πάνω στην τεχνολογική 

γνώση που σχετίζονταν με τον τρόπο και τα μέσα διαχείρισης επικίνδυνων ρυπαντικών 

ουσιών χερσαίας προέλευσης που απορρίπτονταν στη Μεσόγειο Θάλασσα. Ήδη, στο 

πλαίσιο της προοδευτικής εφαρμογής των διατάξεων του αρχικού Πρωτοκόλλου1599, η 

                                                 
1597 Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., παρ.14, σελ. 9. 
1598Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί η προτροπή του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της 

Washington για την ανάληψη, από την πλευρά των Κρατών της διεθνούς κοινότητας, δράσεων με 

συγκεκριμένους στόχους και χρονοδιαγράμματα για την εξάλειψη ή/και μείωση των απορρίψεων των 

λυμάτων, των ανθεκτικών οργανικών ρύπων, των βαριών μετάλλων, των ραδιενεργών ουσιών, και των 

υδρογονανθράκων που παράγονται από πετρέλαιο. Ibid.,σελ. 34-57. 
1599 Άρθρα 5, 6 και 7. 
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Γραμματεία UNEP/MAP, σε συνεργασία με εξειδικευμένους Οργανισμούς του 

συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, είχε αναλάβει στα μέσα της δεκαετίας του 1980 την 

πρωτοβουλία για την οικοδόμηση ενός ολοκληρωμένου τεχνολογικού γνωστικού 

υπόβαθρου ικανού να συμβάλει στην αποτελεσματική διαχείριση των αστικών και 

βιομηχανικών, κυρίως, αποβλήτων που κατέληγαν στη Μεσόγειο.1600 Πρωταρχικός 

στόχος της τεχνολογικής αυτής γνωστικής βάσης ήταν να βοηθήσει τα Συμβαλλόμενα 

Μέρη του Πρωτοκόλλου και κυρίως τις αναπτυσσόμενες Μεσογειακές χώρες να 

ανταπεξέλθουν στις απαιτήσεις και στις υποχρεώσεις που πήγαζαν από το καθεστώς 

του Πρωτοκόλλου, και να πετύχουν την καλύτερη δυνατή προστασία του παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου. Η πρωτοβουλία αυτή της Γραμματείας UNEP/MAP, η 

οποία έλαβε χώρα στο πλαίσιο της λειτουργίας του Προγράμματος MEDPOL Phase II 

του MAP, κατέληξε στην παραγωγή ενός σημαντικού αριθμού ενδο-καθεστωτικών 

διακηρυκτικών πράξεων, υπό τη μορφή Κατευθυντήριων Γραμμών, οι οποίες 

συνέβαλαν καταλυτικά στη διάδοση θεμελιώδους σημασίας τεχνολογικής γνώσης για 

την ολοκληρωμένη διαχείριση της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

δραστηριότητες. Στις κυριότερες από αυτές τις ενδο-καθεστωτικές διακηρυκτικές 

πράξεις περιλαμβάνονταν: (i) οι Κατευθυντήριες Γραμμές του UNEP/WHO σχετικά με 

την Επεξεργασία των Αποβλήτων πριν από την Απόρριψή τους στη Μεσόγειο 

Θάλασσα, 1995 (Guidelines for Treatment of Effluents Prior to Discharge into the 

Mediterranean Sea)1601, και (ii) οι  Κατευθυντήριες Γραμμές του UNEP/WHO σχετικά 

με τους Υποθαλάσσιους Αποχετευτικούς Αγωγούς για τις Εκροές Μεσογειακών 

Παράκτιων Κοινοτήτων Μικρού και Μεσαίου Μεγέθους, 1995 (Guidelines for 

Submarine Outfall Structures for Mediterranean Small and Medium-Sized Coastal 

Communities).1602 

 Ειδικότερα, οι Κατευθυντήριες Γραμμές που αφορούσαν στην Επεξεργασία 

Αποβλήτων, μέσα από μια εκτεταμένη παρουσίαση της βέλτιστης διαθέσιμης 

τεχνολογικής γνώσης της δεκαετίας του 1990 πάνω στο ζήτημα της επεξεργασίας 

                                                 
1600 Σχετικά με την έναρξη των διεργασιών διαμόρφωσης μιας ολοκληρωμένης τεχνολογικής γνωστικής 

βάσης αναφορικά με τη διαχείριση και απόρριψη αποβλήτων που παράγονταν από χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες, βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Experts of the Technical Implementation of 

the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources,  

(1985), op.cit., Annex VIII, σελ. 1-7. 
1601 Βλ. UNEP/WHO: Guidelines for Treatment of Effluents Prior to Discharge into the Mediterranean 

Sea, UNEP(OCA)/MED WG.89/Inf. 7, 27 February 1995, UNEP, Athens, 1995. 
1602 Βλ. UNEP/WHO: Guidelines for Submarine Outfall Structures for Mediterranean Small and 

Medium-Sized Coastal Communities, UNEP(OCA)/MEDWG.89/Inf. 6, 27 February 1995, UNEP, 

Athens, 1995. 
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επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών χερσαίας προέλευσης, έδιναν τη δυνατότητα σε χώρες 

της Μεσογείου να αναπτύξουν και να εξελίξουν αποτελεσματικά μέσα ολοκληρωμένης 

διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου.1603 Πιο συγκεκριμένα, στη βάση μιας σειράς 

δεδομένων που αφορούσαν στα βασικά γνωρίσματα, τις ιδιότητες και τις πηγές 

παραγωγής των ρυπαντών που καταγράφονταν στα Παραρτήματα I και II του 

Πρωτοκόλλου, οι Κατευθυντήριες αυτές Γραμμές παρείχαν μια ολοκληρωμένη 

σκιαγράφηση των κύριων τεχνολογικών μεθόδων, μέσων και διαδικασιών 

επεξεργασίας, διαχείρισης και απόρριψης των επικίνδυνων αυτών ρυπαντών.1604 

Παράλληλα, σημαντική κρίνεται και η συνδρομή των Κατευθυντήριων Γραμμών που 

σχετίζονταν με τους Υποθαλάσσιους Αποχετευτικούς Αγωγούς στην εγκαθίδρυση ενός 

αποτελεσματικού καθεστώτος διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές. Η σημαντικότητα αυτών των Κατευθυντήριων Γραμμών έγκειται στην ανάδειξη 

της βέλτιστης τεχνολογικής γνώσης που χρησιμοποιούνταν παγκοσμίως την εποχή της 

αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου για την παραγωγή αποτελεσματικών και αποδοτικών 

τεχνικών μέσων και μεθόδων διαχείρισης των αστικών, κυρίως, αποβλήτων και 

λυμάτων που κατέληγαν στη Μεσογείου θάλασσα.1605 Ειδικότερα, οι Κατευθυντήριες 

Γραμμές για τους Υποθαλάσσιους Αποχετευτικούς Αγωγούς, παρείχαν, μεταξύ άλλων, 

στις τοπικές κοινότητες και αρχές παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, μια 

εμπεριστατωμένη τεχνική γνωστική βάση σχετικά με τις κύριες προδιαγραφές και 

διαδικασίες σχεδιασμού, κατασκευής και λειτουργίας συστημάτων προκατεργασίας, 

αραίωσης, διασποράς και αποσύνθεσης αστικών αποβλήτων και λυμάτων.1606 

                                                 
1603 Προς την κατεύθυνση αυτή σημαίνοντα ρόλο έπαιξε και η τεχνολογική γνώση που εκπορεύονταν 

και από μια άλλη μορφή Κατευθυντήριων Γραμμών που είχαν υιοθετηθεί το 1996 και αφορούσαν τη 

διαδικασία εξουσιοδότησης για την απόρριψη υγρών αποβλήτων στη Μεσόγειο Θάλασσα. Βλ. 

UNEP/WHO: Guidelines for Authorizations for the Discharge of Liquid Wastes into the Mediterranean 

Sea, UNEP(OCA)/MEDWG.104/Inf. 11, 11 January 1996, UNEP, Athens, 1996. 
1604 Στις κυριότερες αυτές τεχνολογικές μεθόδους περιλαμβάνονταν: (i)  η χημική κατακρήμνιση, (ii)  η 

ανταλλαγή ιόντων, (iii) η απορρόφηση άνθρακα, (iv) η διαδικασία πήξης, (v) η ηλεκτροχημική 

αποκατάσταση, και (vi) η διαδικασία επαναχρησιμοποίησης-αξιοποίησης χρησιμοποιημένων 

λιπαντέλαιων. Βλ. UNEP/WHO: Guidelines for Treatment of Effluents Prior to Discharge into the 

Mediterranean Sea, (1995), op.cit., σελ. 1-189. 
1605 Οι Κατευθυντήριες αυτές Γραμμές διαμορφώθηκαν στο πλαίσιο της εφαρμογής των διατάξεων του 

Άρθρου 7 (1) του αρχικού Πρωτοκόλλου που προέβλεπε  την υιοθέτηση από τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

του, σε συνεργασία με αρμόδιους Διεθνούς Οργανισμούς, κοινών κατευθυντήριων γραμμών που να 

αντιμετωπίζουν, μεταξύ άλλων, το μήκος, το βάθος και τη θέση αγωγών για παράκτιες εκροές, 

λαμβάνονταν υπόψη, ιδιαίτερα, τις μεθόδους που χρησιμοποιούνται για την προκατεργασία των 

λυμάτων. Οι Κατευθυντήριες αυτές Γραμμές αφορούσαν στη διαχείριση αποβλήτων που παράγονταν 

από παράκτιες περιοχές της Μεσογείου με πληθυσμό λιγότερο από 100,000 κατοίκους.   
1606 Βλ. UNEP/WHO: Guidelines for Submarine Outfall Structures for Mediterranean Small and 

Medium-Sized Coastal Communities, (1995), op.cit., σελ. 1-33. 
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Η σημασία που αποκτούσε το τεχνολογικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής της 

επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για την ολοκληρωμένη διαχείριση της 

ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές αποτυπώνονταν υποδειγματικά στην 

εξειδικευμένη μελέτη του UNEP/WHO του 1996 πάνω στους Ρυπαντές της Μεσογείου 

από Χερσαίες Πηγές (MED X BIS Survey), η οποία εκπονήθηκε στο πλαίσιο των 

ερευνητικών διεργασιών του Προγράμματος MED POL Phase II του MAP.1607 Η 

μελέτη αυτή παρείχε ένα πλέγμα ενημερωμένων πληροφοριακών δεδομένων σχετικά 

με την τεχνολογική γνώση και ειδικότερα τα τεχνικά μέσα που υπήρχαν και 

εφαρμόζονταν τη δεκαετία του 1990 από χώρες της Μεσογείου στην προσπάθειά τους 

να αντιμετωπίσουν και να διαχειριστούν αποτελεσματικά τη ρύπανση της Μεσογείου 

από απορρίψεις ρυπαντικών ουσιών χερσαίας προέλευσης.1608 Όπως προέκυπτε από τα 

πορίσματα της μελέτης αυτής, η πρόοδος που είχε συντελεστεί την περίοδο 1986-1995 

πάνω στην παραγωγή εξειδικευμένης τεχνολογικής γνώσης και πρακτικών για το 

σχεδιασμό και την κατασκευή μονάδων επεξεργασίας λυμάτων και υποθαλάσσιων 

αποχετευτικών αγωγών είχε συμβάλει στον περιορισμό των αστικών και βιομηχανικών 

λυμάτων που απορρίπτονταν στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου.1609 

Συγκεκριμένα, η εξέλιξη που είχε σημειωθεί την εποχή της αναθεώρησης του 

Πρωτοκόλλου πάνω στην τεχνογνωσία που εφαρμόζονταν στο πλαίσιο της διαχείρισης 

των αποβλήτων χερσαίες προέλευσης αποτυπώνονταν χαρακτηριστικά στα ακόλουθα 

                                                 
1607 Η μελέτη MED X BIS, η οποία ξεκίνησε στα μέσα του 1989 και αποτυπώνει τις τάσεις που 

σημειώνονταν μέχρι τον Νοέμβριο του 1995 σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου από χερσαίες πηγές, 

υπήρξε συνέχεια της MED X μελέτης του Προγράμματος MEDPOL I πάνω στους Ρυπαντές της 

Μεσογείου από Χερσαίες Πηγές. Βλ. UNEP/WHO: Survey of Pollutants from Land-Based Sources in 

the Mediterranean (MED X BIS), MAP Technical Report Series, No. 109, 1996. UNEP/MAP: Report of 

the Meeting of Experts of the Technical Implementation of the Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1985), op.cit., Annex V, Annex VI. 

UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, (1987), op.,cit. 
1608 Η πραγματοποίηση της MED X BIS μελέτης στηρίχθηκε στις απαντήσεις που δόθηκαν από μια σειρά  

Μεσογειακών Κρατών σε ένα αρκετά λεπτομερές ερωτηματολόγιο που αφορούσε στα χαρακτηριστικά: 

(i) των υγρών αστικών απορρίψεων, (ii) των βιομηχανικών απορρίψεων επιλεγμένων ρυπαντικών 

ουσιών οι οποίες καταγράφονταν στα Παραρτήματα του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, (iii) των 

βιομηχανικών απορρίψεων πετρελαϊκών υδρογονανθράκων, (iv) των πετρελαιοειδών που προέρχονταν 

από διυλιστήρια, και (v) των πετρελαιοειδών που προέρχονταν από εγκαταστάσεις υποδοχής 

αποβλήτων. Στις χώρες που συμμετείχαν στην συμπλήρωση αυτού του ερωτηματολόγιου 

περιλαμβάνονταν η Αλβανία, η Αλγερία, η Κροατία, η Κύπρος, η Αίγυπτος, η Γαλλία, η Ελλάδα, το 

Μονακό, η Σλοβενία, η Ισπανία, η Συρία και η Τουρκία. Βλ. UNEP/WHO: Survey of Pollutants from 

Land-Based Sources in the Mediterranean (MED X BIS), (1996), op.cit., σελ. 13-82. 
1609 Παρά το γεγονός ότι η μελέτη MED X BIS  στερούνταν μιας ολοκληρωμένης σκιαγράφησης της 

τεχνογνωσίας που είχε αναπτυχθεί στις αρχές του 1990 σε όλες τις χώρες της Μεσογείου σχετικά με τις 

μεθόδους και τα μέσα διαχείρισης των αποβλήτων χερσαίας προέλευσης, εντούτοις παρείχε μια αρκετά 

συνεκτική πρώτη εικόνα και αξιολόγηση των τάσεων που παρατηρούνταν σε ορισμένα Μεσογειακά 

Κράτη προς την κατεύθυνση της χρησιμοποίησης επικαιροποιημενων τεχνολογικών γνώσεων και 

προτύπων αντιμετώπισης της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές. Ibid.,σελ. 5, 36. 
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τρία συμπεράσματα της μελέτης MED X BIS1610: (i) στις αρχές της δεκαετίας του 1990, 

πάνω από το 79% του πληθυσμού των δώδεκα Μεσογειακών χωρών που συμμετείχαν 

στη διενέργεια της μελέτης εξυπηρετούνταν από μονάδες επεξεργασίας αστικών 

λυμάτων που είχαν κατασκευαστεί εκείνη την περίοδο1611, (ii) από τα 2010.5 εκατ. 

κυβικά μέτρα αστικών λυμάτων που παράγονταν από αυτές τις χώρες τη δεκαετία του 

1990 μόνο το 33% παρέμενε ανεπεξέργαστο, σε σύγκριση με παλαιότερα χρόνια όπου 

μόνο το 10% των αστικών λυμάτων της Μεσογείου υποβάλλονταν σε κάποια 

διαδικασία επεξεργασίας1612, (iii) ενδεικτικά μόνο το 1991 στην περιοχή της Μεσογείου 

άρχισαν να λειτουργούν 125 υποθαλάσσιοι αποχετευτικοί αγωγοί, από τους οποίους 

μόνο το 1/3 περίπου των απορριπτέων αποβλήτων παράμεναν ανεπεξέργαστα.1613 

 Το γεγονός της ύπαρξης την εποχή της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου 

μιας βάσιμης τεχνολογικής γνωστικής βάσης ικανής να συμβάλει καθοριστικά στην 

εξάλειψη της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες πηγές αποδεικνύεται και από το 

γεγονός ότι την περίοδο 1985-1995 πολλά Μεσογειακά Κράτη είχαν ήδη αρχίσει να 

δημιουργούν στο εσωτερικό τους ένα εκτεταμένο δίκτυο τεχνικών μέσων και μεθόδων 

επεξεργασίας αστικών και βιομηχανικών, κυρίως, αποβλήτων και λυμάτων.1614 Η 

                                                 
1610 Ibid.,σελ. 17-25. 
1611Η ανάδειξη του ρόλου που έπαιζε η τεχνογνωσία γύρω από θέματα διαχείρισης αποβλήτων χερσαίας 

προέλευσης στη μείωση της ρύπανσης της Μεσογείου, επιβεβαιώνονταν και από άλλες ερευνητικές 

διεργασίας του WHO/UNEP από τις οποίες προέκυπτε ότι, ενώ το 1976 το 33% των παραλιών της 

Μεσογείου θεωρούνταν μη ασφαλείς για ανθρώπινη χρήση, το 1986 το αντίστοιχο ποσοστό είχε 

περιοριστεί στο 20%, χάριν της εφαρμογής νέων τεχνολογικών μέσων επεξεργασίας ρυπαντικών ουσιών. 

Βλ. Haas, P. Do Regimes matters? Epistemic communities and Mediterranean pollution control, (1989), 

op.cit., σελ. 383. 
1612 Βλ. Ress, P.E.  Mediterranean Sea Becoming Cleaner, Environmental Conservation, Vol. 13, No.3, 

(Autumn 1986), σελ. 267-268. 
1613 Η εγκαθίδρυση μονάδων επεξεργασίας λυμάτων και υποθαλάσσιων υπονόμων εκροών αστικών 

αποβλήτων στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου αποτελούσε έναν από τους κυριότερους στόχους και 

βασικές προτεραιότητες που είχαν τεθεί από τις χώρες της Μεσογείου για την περίοδο 1989-1995.  Ο 

στόχος αυτός αποτυπώνονταν στην Διακήρυξη της Γένοβας για τη Δεύτερη Δεκαετία του MAP, η οποία 

υιοθετήθηκε από την Τέταρτη Τακτική Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών του Καθεστώτος της 

Βαρκελώνης τον Σεπτέμβριο του 1985, και η οποία απαριθμούσε ένα σύνολο δέκα στόχων στους 

οποίους θα έπρεπε να εστιάσουν τα Μεσογειακά Κράτη τη δεκαετία 1985-1995 στην προσπάθειά τους 

να αντιμετωπίσουν αποτελεσματικά τη ρύπανση του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου. Όπως προέβλεπε ο δεύτερος στόχος της Διακήρυξης της Γένοβας, τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

του Καθεστώτος της Βαρκελώνης θα έπρεπε να προβούν στην ανάληψη δράσεων προκειμένου να 

δημιουργήσουν, κατά προτεραιότητα, εγκαταστάσεις επεξεργασίας λυμάτων σε όλες τις πόλεις γύρω 

από τη Μεσόγειο των οποίων ο πληθυσμός υπερβαίνει τους 100.000 κατοίκους, καθώς και κατάλληλων 

αποχετευτικών αγωγών και/ή εγκαταστάσεων επεξεργασίας σε όλες τις πόλεις με πληθυσμό πάνω από 

10.000 κατοίκους.  Βλ. UNEP/MAP: Report of the Fourth Ordinary Meeting of the Contracting Parties, 

(1985), op.cit., σελ. 21-22. 
1614 Για παράδειγμα, παράκτιες Μεσογειακές πόλεις, όπως η Μασσαλία, το Τελ Αβίβ, η Αλεξάνδρεια, η 

Τρίπολη, η Γένοβα, και η Νάπολη είχαν επιδοθεί στα μέσα του 1980 στην κατασκευή ενός μεγάλου 

αριθμού εγκαταστάσεων επεξεργασίας αστικών λυμάτων, οι οποίες είχαν συνδράμει σημαντικά στον 

περιορισμό της ρύπανσης του παράκτιου περιβάλλοντός τους. Βλ. Ress, P.E. Mediterranean Sea 
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σημασία, μάλιστα, που αποδίδονταν εκείνη την εποχή από αρκετές Μεσογειακές χώρες 

στο σημαντικό ρόλο που διαδραμάτιζε η παράμετρος της τεχνογνωσίας στην 

ολοκληρωμένη διαχείριση της ρύπανσης της Μεσογείου εκπορεύονταν και από το 

γεγονός ότι ένα μεγάλο μέρος των χωρών αυτών άρχιζε να επενδύει σημαντικά 

κεφάλαια στην ανάπτυξη και τον εκσυγχρονισμό της τεχνογνωσίας που 

χρησιμοποιούνταν για τη συλλογή, διαχείριση και επεξεργασία αποβλήτων χερσαίες 

προέλευσης.1615 Για παράδειγμα, η Αίγυπτος είχε προβεί τη δεκαετία του 1980 στην 

ανάπτυξη επενδυτικών μελετών ύψους 1 δις. δολαρίων για την κατασκευή μονάδων 

επεξεργασίας αστικών λυμάτων στην πόλη της Αλεξάνδρειας, ενώ η Γαλλία είχε θέσει 

ως βασικό περιβαλλοντικό στόχο για την ίδια δεκαετία την επένδυση 380 εκατ. 

δολαρίων για την δημιουργία εγκαταστάσεων επεξεργασίας και διαχείρισης αποβλήτων 

στην περιοχή της Γαλλικής Ριβιέρας.1616 

 

δ.    Το Οικονομικό Γνωστικό Υπόβαθρο της Αναθεωρητικής Διαδικασίας 

 

 Μία ακόμη παράμετρος της επαναδιαπραγματευτικής διαδικασίας του 

Πρωτοκόλλου που επέδρασε συμπληρωματικά στην επίτευξη της συμφωνίας των 

Συμβαλλόμενων Μερών του για την εγκαθίδρυση της καθεστωτικής υποχρέωσης της 

εξάλειψης της ρύπανσης από χερσαίες πηγές αποτέλεσε και το γνωστικό υπόβαθρο της 

εποχής πάνω στην οικονομική εκτίμηση και αξιολόγηση ορισμένων πτυχών της 

ρύπανσης της Μεσογείου. H σημασία της μεταβλητής της οικονομικής γνώσης για τη 

διαδικασία διαμόρφωσης της γενικής υποχρέωσης του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

                                                 
Becoming Cleaner, (1986), op.cit., σελ. 267. Haas, P. Do Regimes matters? Epistemic communities and 

Mediterranean pollution control, (1989), op.cit., 383. 
1615 Σημαντικό ρόλο στη χρηματοδότηση και το σχεδιασμό των περιβαλλοντικών και τεχνολογικών 

αυτών επενδυτικών προγραμμάτων έπαιξαν η Παγκόσμια Τράπεζα, η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων 

και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εν μέσω των Κοινοτικών Προγραμμάτων που εστίαζαν στο περιβάλλον. 

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αποτελεί το εξειδικευμένο πάνω στη Μεσόγειο χρηματοδοτικό πρόγραμμα 

της Παγκόσμιας Τράπεζας και της Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων, το επονομαζόμενο 

Environmental Program for the Mediterranean (EPM), στο οποίο συμμετείχαν ενεργά η Ευρωπαϊκή 

Επιτροπή και το Πρόγραμμα των Ηνωμένων Εθνών για την Ανάπτυξη (UNDP). Μάλιστα, η Παγκόσμια 

Τράπεζα και η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων προχώρησαν το 1990, στο πλαίσιο της προώθησης 

περαιτέρω περιβαλλοντικών δράσεων και πρωτοβουλιών για την προστασία της Μεσογείου, στην 

δημιουργία ενός νέου ειδικού προγράμματος βοηθείας προς τα Μεσογειακά Κράτη, το επονομαζόμενο 

Mediterranean Environmental Technical Assistance Programme (METAP), το οποίο εντάχθηκε στο 

EPM και έδρασε ως καταλύτης περιβαλλοντικών επενδυτικών σχεδίων για τη Μεσόγειο. Βλ. World 

Bank/European Investment Bank:  The Environmental Program for the Mediterranean: Preserving a 

Shared Heritage and Managing a Common Resource, 1990. 
1616 Αντίστοιχα, στο πλαίσιο της ανάληψης δράσεων για τον αποτελεσματικό έλεγχο της ρύπανσης των 

παράκτιων περιοχών της από βιομηχανικά απόβλητα, η Ιταλία είχε επενδύσει το 1986 το ποσό των 184 

εκατ. δολαρίων για την κατασκευή μονάδων απόρριψης αποβλήτων και το πόσο των 846 εκατ. δολαρίων 

για τη δημιουργία μονάδων καθαρισμού υδάτων. Haas, P. Do Regimes matters? Epistemic communities 

and Mediterranean pollution control, (1989), op.cit.,σελ. 392, 394-396. 
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έγκειται στη θεμελιώδη συμβολή της στον μετριασμό της αβεβαιότητας που υπήρχε 

από την πλευρά των Συμβαλλόμενων Μερών του αναφορικά με το κόστος που θα 

επωμίζονταν οι κοινωνίες τους και ειδικότερα οι διάφοροι οικονομικοί τους τομείς από 

την εφαρμογή μιας σειράς μέτρων για την ολοκληρωμένη διαχείριση της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες δραστηριότητες. Ειδικότερα, η οικοδόμηση ενός οικονομικού 

γνωστικού υπόβαθρου παρείχε στα Μεσογειακά Κράτη που συμμετείχαν στην 

αναθεωρητική διαδικασία του Πρωτοκόλλου τη δυνατότητα απόκτησης μιας 

συνεκτικής πληροφόρησης σχετικά: (i) με την κοστολογική εκτίμηση των 

καθεστωτικών δράσεων (μέτρα και προγράμματα) αντιμετώπισης της υποβάθμισης των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου, και (ii) την ανάλυση και 

αξιολόγηση της σχέσης κόστους-οφέλους που συνδέεται με την ανάληψη των δράσεων 

αυτών (cost-benefit analysis). Στην πραγματικότητα, παρά το γεγονός της 

αναγνωρισμένης δυσκολίας που υπήρχε σε διεθνές επίπεδο στις αρχές της δεκαετίας 

του 1990 πάνω στο ζήτημα της ολοκληρωμένης οικονομικής αξιολόγησης των μέτρων 

ελέγχου της ρύπανσης μιας θαλάσσιας περιοχής1617, τα Συμβαλλόμενα Μέρη του 

Πρωτοκόλλου είχαν στη διάθεσή τους ένα σημαντικό αριθμό οικονομικών δεδομένων 

που τα βοήθησε σημαντικά στο να γνωρίσουν και να κατανοήσουν πληρέστερα βασικές 

οικονομικές πτυχές του ζητήματος της διαχείρισης ιδιαίτερα επιβλαβών για το 

περιβάλλον της Μεσογείου χερσαίων πηγών ρύπανσης. Προς την κατεύθυνση αυτή 

σημαίνοντα όλο έπαιξε η σχετική οικονομική γνώση της εποχής η οποία εκπορεύτηκε 

από δύο σημαντικές τράπεζες πληροφόρησης: (i) τη μελέτη της Γραμματείας 

MAP/UNEP του 1990 αναφορικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

στην Περιοχή της Μεσογείου1618, και ειδικότερα (ii) τις εξειδικευμένες μελέτες που 

πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο του Προγράμματος Δράσεων Προτεραιότητας του 

Περιφερειακού Κέντρου Δραστηριοτήτων του MAP (PAP/RAC), οι οποίες εστίαζαν 

στην ανάλυση της σχέσης κόστους-οφέλους που συνδέονταν με την ανάληψη δράσεων 

για τη διαχείριση της ρύπανσης συγκεκριμένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου 

από χερσαίες πηγές.1619 

                                                 
1617 Βλ. GESAMP: The State of the Marine Environment, (1990), op.cit., σελ. 86-87. 
1618 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.,cit. 
1619 Οι μελέτες αυτές ή όπως αλλιώς ονομάζονται πιλοτικά μελετητικά προγράμματα αναπτύχθηκαν στο 

πλαίσιο της υλοποίησης των Προγραμμάτων Διαχείρισης των Παράκτιων Περιοχών (Coastal Areas 

Management Programme - CAMPs) με σκοπό την ανάδειξη του τρόπου με τον οποίο εφαρμόζεται η 

ολοκληρωμένη διαχείριση και βιώσιμη ανάπτυξη σε διάφορες παράκτιες περιοχές της Μεσογείου. Βλ. 

Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., 

σελ. 45-48. 
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 Συγκεκριμένα, η μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP του 1990 παρείχε μια πρώτη 

εμπεριστατωμένη οικονομική εκτίμηση σχετικά με την κοστολόγηση της διαχείρισης 

της αστικής ρύπανσης της Μεσογείου και ειδικότερα με το κόστος κατασκευής και 

εγκατάστασης μονάδων επεξεργασίας και απόρριψης αστικών λυμάτων που 

παράγονταν σε μεγάλες παράκτιες Μεσογειακές πόλεις.1620 Μέσα, λοιπόν, από την 

παράθεση σχετικών οικονομικών πληροφοριακών δεδομένων, είχε καταστεί γνωστό 

στα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου ότι το κόστος για την εγκαθίδρυση και 

συντήρηση εγκαταστάσεων συλλογής, διαχείρισης και απόρριψης των λυμάτων 

παράκτιων Μεσογειακών αστικών κέντρων με πληθυσμό πάνω από 10,000 ανέρχονταν 

περίπου σε 36 δις. δολάρια.1621 Παράλληλα, η ίδια η μελέτη παρείχε και μια περιεκτική 

οικονομική αξιολόγηση σχετικά με την κοστολόγηση των μέτρων ελέγχου της 

ρύπανσης ιδιαίτερα ρυπογόνων ποταμών, όπως ήταν ο Ιταλικός ποταμός Po, ο οποίος 

αποτελούσε ένα από τα σημαντικότερα μέσα μεταφοράς στην Αδριατική θάλασσα 

μεγάλων ποσοτήτων επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών χερσαίας προέλευσης.1622  

Ακόμη, όμως, πιο σημαντική κρίνεται η συμβολή της οικονομικής γνώσης που 

εκπορεύονταν από τις μελέτες του Προγράμματος Δράσεων Προτεραιότητας του MAP 

(PAP/RAC), που αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο της υλοποίησης των Προγραμμάτων 

Διαχείρισης των Παράκτιων Περιοχών (CAMPS), στη διαμόρφωση μιας 

εμπεριστατωμένης γνωστικής βάσης σχετικά με την οικονομική διάσταση των μέτρων 

που απέβλεπαν, στο περιθώριο της εφαρμογής της βιώσιμης ανάπτυξης, στην 

ολοκληρωμένη προστασία επιλεγμένων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου που 

πλήττονταν από τη ρύπανση από χερσαίες δραστηριότητες.1623 Στο πλαίσιο αυτό, μέσα 

                                                 
1620 Οι οικονομικές εκτιμήσεις σχετικά με το κόστος κατασκευής των μονάδων επεξεργασίας των 

αστικών λυμάτων της Μεσογειακής Λεκάνης εστίασαν σε 539 παράκτιες πόλεις της Μεσογείου και 

έγιναν έχοντας ως έτος βάσης το 1987. Για μια ολοκληρωμένη εικόνα αναφορικά με τα βασικά κριτήρια 

πάνω στα οποία βασίστηκε η κοστολόγηση των εγκαταστάσεων διαχείρισης και απόρριψης των 

λυμάτων των παράκτιων Μεσογειακών Κρατών. Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in 

the Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 69-72. 
1621 Ibid., σελ. 70-71. 
1622 Σύμφωνα, με σχετικές οικονομικές μελέτες της εποχής, το κόστος των μέτρων που θα παίρνονταν 

από την Ιταλική κυβέρνηση την περίοδο 1988-1991 για την αποκατάσταση και προστασία της 

υδρολογικής λεκάνης του ποταμού Po από αστικά, βιομηχανικά και γεωργικά απόβλητα κυμαίνονταν 

περίπου σε 2.4 δις. δολάρια. Ibid., σελ. 73. 
1623Η εκπόνηση των μελετών αυτών στηρίζονταν στην εφαρμογή κοινών μεθοδολογικών 

κατευθυντήριων γραμμών οι οποίες είχαν προσδιοριστεί και συμφωνηθεί από το UNEP στο πλαίσιο μιας 

παγκόσμιας διακυβερνητικής συνόδου κυβερνητικών εμπειρογνωμόνων που έλαβε χώρα στο Ναϊρόμπι 

της Κένυας στις 9-13 Δεκεμβρίου 1991. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Meeting of Government 

Designated Experts to Formulate a Draft Strategy for the Reduction of the Degradation of the Marine 

Environment from Land-Based Sources of Pollution and Activities in Coastal Areas, 

UNEP(OCA)/WG.14/4, Annex I/Appendix 4, Nairobi, 9-13 December 1991. UNEP/MAP: Report of the 

Consultation on Costs and Benefits of Reduction of the Degradation of the Marine Environment from 
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από την επεξεργασία δύο σημαντικών πιλοτικών μελετών που αφορούσαν στην 

ολοκληρωμένη διαχείριση του Κόλπου της Σμύρνης (Τουρκία) και της Νήσος Ρόδου 

(Ελλάδα)1624, αναδύθηκαν σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα που συνέβαλαν 

καταλυτικά στην πληρέστερη ενημέρωση των Συμβαλλόμενων Μερών του 

Πρωτοκόλλου σχετικά με το κόστος και τα οφέλη που ισοδυναμούσε η ανάληψη 

δράσεων για την αποκατάσταση διάφορων παράκτιων περιοχών της Μεσογείου από την 

ρύπανση από χερσαίες κυρίως πηγές.1625 

 Ειδικότερα, από τη μελέτη που αφορούσε στην περιοχή του Κόλπου της 

Σμύρνης1626, εκπορεύονταν βάσιμες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο με τον οποίον 

προσδιορίζονταν η σχέση κόστους και οφέλους στην περιοχή αυτή και ειδικότερα 

παρέχονταν μια ολοκληρωμένη συγκριτική οικονομική εκτίμηση του οφέλους που θα 

αποκομίζονταν για την οικονομία και τη δημόσια υγεία για τα επόμενα 35 περίπου 

χρόνια (μέχρι το 2025) από την προστασία της περιοχής αυτής και τη βιώσιμη ανάπτυξή 

της.1627 Συγκεκριμένα, οι εμπειρογνώμονες της μελέτης αυτή εστίασαν το ενδιαφέρον 

τους στην εκτίμηση του κόστους και του οφέλους που θα προέκυπτε από την 

                                                 
Land-Based Sources of Pollution and Activities in Coastal Areas, UNEP(OCA)/MED WG.45/6,  Athens, 

6-8 April 1992. 
1624 Η εκκίνηση για την εκπόνηση των μελετών αυτών για την υλοποίηση των Προγραμμάτων 

Διαχείρισης των Παράκτιων αυτών Περιοχών (CAMPS), δόθηκε τον Νοέμβριο του 1991 στο περιθώριο 

της διεξαγωγής, από τη Γραμματεία UNEP/MAP, μιας ad hocΔιαβούλευσης σχετικά με τις Χερσαίες 

Πηγές Ρύπανσης της Μεσογείου, ενώ τα τελικά τους αποτελέσματα παρουσιάστηκαν και εξετάστηκαν 

το 1992 στο πλαίσιο της Διαβούλευσης που διεξήχθη από το MAP σχετικά με το Κόστος και το Όφελος 

από τη Μείωση της Υποβάθμισης του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος από Χερσαίες Πηγές Ρύπανση η οποία 

έλαβε χώρα στην Αθήνα τον Απρίλιο του 1992. Παρόμοιες μελέτες είχαν πραγματοποιηθεί την εποχή 

εκείνη και για την Ακτή της Συρίας (1989-1992), τον Κόλπο της Καστέλας (1989-1993), την Ακτή της 

Αλβανίας (1993-1995) και τη Νήσο Ρόδος - 2² Φάση (1994-1995). Βλ. UNEP/MAP: Report of the Ad 

Hoc Consultation on Land-Based Sources of Pollution, UNEP(OCA) MED WG.32/2, Athens, 6 

November 1991. UNEP/MAP: Report of the Consultation on Costs and Benefits of Reduction of the 

Degradation of the Marine Environment from Land-Based Sources of Pollution and Activities in Coastal 

Areas, (1992), op.cit., Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus 

Ultra, (2006), op.cit., σελ. 45-48. 
1625 Βλ. UNEP/MAP: Costs and Benefits of Measures for the Reduction of Degradation of the 

Environment from Land-Based Sources of Pollution in Coastal Areas. MAP Technical Reports Series, 

No. 72, UNEP, Athens, 1993. UNEP/MAP: Report of the Consultation on Costs and Benefits of 

Reduction of the Degradation of the Marine Environment from Land-Based Sources of Pollution and 

Activities in Coastal Areas, (1992), op.,cit. 
1626Η περιοχή του Κόλπου της Σμύρνης χαρακτηρίζονταν τη δεκαετία του 1990 από την έντονη 

βιομηχανική, εμπορική και πολιτιστική της ιδιαιτερότητα και ανάπτυξη καθώς και για την ιδιαίτερη 

φυσική ομορφιά και ευαισθησία του παράκτιου περιβάλλοντός της. Την περίοδο της διεξαγωγής της 

σχετικής μελέτης του MAP (PAP/RAC), η περιοχή αυτή πλήττονταν από μια εκτεταμένη ρύπανση που 

προέρχονταν, κυρίως, από ρυπαντικές ουσίες βιομηχανικής, αστικής και γεωργικής προέλευσης. 

Σύμφωνα με επιστημονικές εκτιμήσεις της εποχής, σε περίπτωση που δεν θα  παίρνονταν άμεσα μέτρα 

ελέγχου της ρύπανσης της περιοχής του Κόλπου της Σμύρνης, η ρύπανση αυτή θα έφτανε μέχρι το 

1995σε κρίσιμο επίπεδο, σε σημείου που να κινδυνεύει με σοβαρή συρρίκνωση ολόκληρο το παράκτιο 

οικοσύστημά της. Βλ. UNEP/MAP: Costs and Benefits of Measures for the Reduction of Degradation of 

the Environment from Land-Based Sources of Pollution in Coastal Areas, (1993), op.cit., σελ. 1, 5-14. 
1627 Ibid. 
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αποκατάσταση του Κόλπου της Σμύρνης με βάση την επεξεργασία δύο μελλοντικών 

σεναρίων που συνέδεαν την κατάσταση του περιβάλλοντος της περιοχής αυτής με τους 

ρυθμούς ανάπτυξης μιας από τις κύριες χερσαίες δραστηριότητες της περιοχής, τον 

τουρισμό. Σύμφωνα, λοιπόν, με το συντηρητικό σενάριο αυτής της ερευνητικής 

διεργασίας (conservative scenario)-όπου προβλέπονταν αργή ανάπτυξη του 

τουριστικού τομέα μέχρι το 2025-τα αναμενόμενα κέρδη από την ανάληψη μέτρων και 

δράσεων ελέγχου της ρύπανσης του Κόλπου της Σμύρνης υπερέβαιναν το αναμενόμενο 

κόστος τους. Στη βάση, των οικονομικών εκτιμήσεων της μελέτης, προβλέπονταν ότι 

τα συνολικά προεξοφλημένα οφέλη για την οικονομία και τη δημόσια υγεία από την 

αποκατάσταση της παράκτιας αυτής περιοχής θα ανέρχονταν, με βάση τις τιμές του 

1990, σε 4.8 δις. δολάρια.1628 Από την άλλη, με βάση το προοδευτικό  σενάριο 

(progressive scenario)-όπου προβλέπονταν σημαντική ανάπτυξη των τουριστικών 

δραστηριοτήτων της περιοχής μέχρι το 2025-τα προεξοφλημένα οφέλη από τα μέτρα 

αποκατάστασης του Κόλπους της Σμύρνης ήταν αισθητά υψηλότερα από το κόστος 

τους, αγγίζοντας το ποσό των 10 δις. δολαρίων.1629  

 Παράλληλα, σημαντική κρίνεται και η οικονομική γνωστική βάση που 

οικοδομήθηκε στο περιθώριο της εκπόνησης της δεύτερης μελέτης του Προγράμματος 

Δράσεων Προτεραιότητας του MAP (PAP/RAC) που αφορούσε τη Νήσο της Ρόδου.1630 

Συγκεκριμένα, μέσα από τις οικονομικές εκτιμήσεις των εμπειρογνώμων της μελέτης 

αυτής αναδύθηκαν σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα τα οποία παρείχαν στα 

Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές μια καλύτερη 

διασάφηση σχετικά με το κόστους και τα οφέλη που θα ισοδυναμούσε για μια παράκτια 

κοινωνία της Μεσογείου, όπως ήταν αυτή της Ρόδου, η πραγματοποίηση επενδύσεων 

και η ανάληψη μέτρων για την προστασία του αστικού της περιβάλλοντος και τη 

βιώσιμη ανάπτυξή του. Ειδικότερα, η μελέτη προέβη σε μια πρώτη αξιολόγηση της 

                                                 
1628 Ibid., σελ. 3, 21-25. 
1629 Ibid. 
1630Την εποχή της εκπόνησης της σχετικής μελέτης, το παράκτιο περιβάλλον της Ρόδου είχε αποκτήσει 

μια σημαντική οικονομική και κοινωνική αξία, καθώς η οικονομία και οι δείκτες της απασχόλησης της 

Νήσος Ρόδου στηρίζονταν, σε μεγάλο βαθμό, στην ανάπτυξη του τουριστικού τομέα και των συναφών 

με αυτόν υπηρεσίες και εμπορικές δραστηριότητες, η βιωσιμότητα των οποίων εξαρτιόνταν από την 

κατάσταση που βρίσκονταν το παράκτιο περιβάλλοντος της Ρόδου. Η ανάγκη για την ανάληψη δράσεων 

προστασίας του παράκτιου περιβάλλοντος της Ρόδου υπαγορεύτηκε από την σοβαρή απειλή που 

δέχονταν οι παράκτιες περιοχές της από πηγές αστικής, κυρίως, προέλευσης και ειδικότερα από τις 

απορρίψεις αποβλήτων και λυμάτων που προέρχονταν από καταλύματα παράκτιων περιοχών και 

τουριστικές εγκαταστάσεις. Επίσης, μικρότερης σημασίας πήγες ρύπανσης της παράκτιας περιοχής της 

Ρόδου αποτελούσαν οι δραστηριότητες που συνδέονταν με τη γεωργία, τις μεταφορές (κυρίως τους 

λιμένες της Ρόδου) και τη μεταποιητική βιομηχανία. Ibid.,σελ. 33-39. 
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σχέσης κόστους και οφέλους που συνδέονταν με επενδυτικά προγράμματα και μέτρα-

τα οποία αφορούσαν κυρίως συστήματα διαχείρισης αστικών αποβλήτων-στα οποία 

είχαν ήδη καταφύγει οι αρχές της Ρόδου την περίοδο 1988-1990 για την αντιμέτωπη 

της ρύπανσης παράκτιων περιοχών του νησιού. Στη βάση των οικονομικών αναλύσεων 

των υπαρχουσών αυτών μέτρων προέκυπτε ότι τα κέρδη που επέφεραν σε ετήσια βάση 

για την κοινωνία της Ρόδου επενδυτικά περιβαλλοντικά έργα ύψους 25,8 εκατ. δολάρια 

ανέρχονταν σε 5 εκατ. δολάρια.1631 Παράλληλα, οι εμπειρογνώμονες της μελέτης 

προχώρησαν και στην πραγματοποίηση μιας δεύτερης αξιολογικής εκτίμησης της 

σχέσης κόστους και οφέλους όπως αυτή θα αναπτύσσονταν στο περιθώριο της 

εκτέλεσης μελλοντικών μέτρων και δράσεων διαχείρισης και ελέγχου της υποβάθμισης 

του παράκτιου περιβάλλοντος της Ρόδου. Από τη δεύτερη αυτή ερευνητική διεργασία 

της μελέτης, αναδεικνύονταν ότι η εφαρμογή επενδυτικών μέτρων ύψους 46 εκατ. 

δολαρίων για την αποκατάσταση, σε βάθους χρόνου 35 χρόνων, μιας παράκτιας 

περιοχής της Μεσογείου, όπως ήταν αυτή της Ρόδου, από τη ρύπανση από χερσαίες 

πηγές θα επέφερε στην κοινωνία αυτής της περιοχής ένα όφελος που θα κυμαίνονταν 

περίπου στα 16 εκατ. δολάρια ετησίως.1632 

 

ε. Η Γνωστική Βάση της Αναθεωρητικής Διαδικασίας γύρω από τα Φυσικά 

Χαρακτηριστικά Γνωρίσματα της Μεσογείου  

 

 Η ανάδειξη της σοβαρότητας του προβλήματος της ρύπανσης της Μεσογείου από 

χερσαίες δραστηριότητες και η αναγνώριση της αδήριτης ανάγκης για την εξάλειψή της 

μπορεί να υποστηριχθεί ότι εκπορεύτηκαν, εν μέρει, και από την ενημερωμένη 

γνωστική βάση που υπήρχε την εποχή της αναθεώρησης του καθεστώτος της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης γύρω από τα ιδιαίτερα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα της 

Μεσογείου. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός ότι από τη διασύνδεση των 

φυσικών χαρακτηριστικών της ευρύτερης Μεσογειακής Λεκάνης αναδύονταν βασικοί 

φυσικοί παράγοντες - γεωλογικοί, υδρογραφικοί, κλιματολογικοί, οικολογικοί - οι 

οποίοι, συνδυαστικά με τους ανθρωπογενείς παράγοντες χερσαίας προέλευσης, 

συνδράμανε καθοριστικά στη συνολική υποβάθμιση και ρύπανση του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου και στη μείωση της ικανότητας και αντοχής 

του θαλάσσιου υδάτινου αποδέκτη της Μεσογείου να απορροφά και να διασπά 

                                                 
1631 Ibid., σελ. 42-46. 
1632 Ibid., σελ. 46-50. 
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ρυπαντικές ουσίες.1633 Η σημασία, μάλιστα, των φυσικών χαρακτηριστικών της 

Μεσογείου για την ολοκληρωμένη διαχείριση της ρύπανσης της Μεσογείου 

αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στο Προοίμιο της αναθεωρημένης Σύμβασης της 

Βαρκελώνης 1995, όπου επισημαίνεται ότι «τα Συμβαλλόμενα Μέρη έχουν υπόψη τα 

ειδικά υδρογραφικά και οικολογικά χαρακτηριστικά της Περιοχής της Μεσογείου 

Θαλάσσης και τον ιδιαίτερα ευπρόσβλητο χαρακτήρα της στη ρύπανση»1634. Σημαντική 

παράμετρος που συνέτεινε θεμελιωδώς στην αναγνώριση της διασύνδεσης που 

αναπτύσσονταν ανάμεσα στα φυσικά χαρακτηριστικά της Μεσογειακής Λεκάνης και 

τη ρύπανση της Μεσογείου αποτέλεσαν τα πληροφοριακά δεδομένα της εποχής που 

πήγαζαν από τέσσερις σημαντικές πηγές πληροφόρησης: (i) τη μελέτη του Γαλάζιου 

Σχεδίου του MAP του 1988 σχετικά με τη σχέση του περιβάλλοντος με τη ανάπτυξη 

της Μεσογειακής Λεκάνης, (ii) τη μελέτη του UNEP/MAP 1990 σχετικά με την 

Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην Περιοχής της Μεσογείου, (iii) τη 

μελέτη του UNEP/MAP του 1996 αναφορικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου και 

Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου, και (iv) την εξειδικευμένη 

μελέτη του Προγράμματος MEDPOL Phase II σχετικά με τα μετεωρολογικά και 

κλιματολογικά δεδομένα που επηρεάζουν τη μεταφορά και εναπόθεση ρυπαντών στη 

Μεσογειακή Λεκάνη (Activity L), η οποία πραγματοποιήθηκε από το UNEP και τον 

WMO το 1989.1635 

 Μέσα από την παράθεση των δεδομένων των μελετών αυτών επιβεβαιώνονταν ότι 

οι φυσικές διεργασίες που είχαν λάβει χώρα σε παλιότερες εποχές στη Μεσογειακή 

Λεκάνη-κυρίως η έντονη τεκτονική δραστηριότητα που οδήγησε στο διαχωρισμό της 

Ευρασιατικής τεκτονικής πλάκας από την αντίστοιχη Αφρικανική-είχαν δημιουργήσει 

συνθήκες που ευνοούν διαχρονικά την υποβάθμιση του θαλάσσιου περιβάλλοντος της 

Μεσογείου. Στις κυριότερες από αυτές τις συνθήκες περιλαμβάνονται1636: (i) η 

                                                 
1633 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. i. 
1634 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 44-45. 
1635Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ, 1-41. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the 

Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 1-4. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 2-6. UNEP/WMO: Meteorological and 

Climatological Data from Surface and Upper Air Measurements for the Assessment of Atmospheric 

Transport and Deposition of Pollutants in the Mediterranean Basin: A Review (Research Activity L). 

MAP Technical Reports Series, No. 30, UNEP, 1989.    
1636 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit.,σελ. 3. 
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δημιουργία της ημί-κλειστης θαλάσσιας περιοχής της Μεσογείου, (ii) η παρουσία 

μεγάλων σε έκταση παράκτιων οροσειρών, οι οποίες εκτείνονται σε αρκετές 

περιπτώσεις μέχρι τα παράκτια ύδατα της Μεσογειακής Λεκάνης, (iii) η ανάπτυξη 

ποικίλων κλιματολογικών και μετεωρολογικών συνθηκών που συνδέονται με τη 

θερμοκρασία, τη συχνότητα βροχοπτώσεων, και την ένταση των ανέμων της περιοχής 

της Μεσογείου, (iv) η εμφάνιση ιδιαίτερων υδρογραφικών χαρακτηριστικών που έχουν 

να κάνουν με την κατεύθυνση των θαλάσσιων ρευμάτων και το βάθος ορισμένων 

θαλάσσιων περιοχών, και (v) η ύπαρξη ενός αδύναμου και μειωμένου παλιρροιακού 

καθεστώτος. 

 Ειδικότερα, από τα πορίσματα των προαναφερόμενων μελετών του UNEP/MAP, 

επιβεβαιώνονταν ότι η δημιουργία της ημί-κλειστης θαλάσσιας περιοχής της 

Μεσογείου επέφερε μια αργή και περιορισμένη ανανέωση των υδάτων της, κυρίως από 

τον Ατλαντικό, μέσω των στενών του Γιβραλτάρ, και τη Μαύρη Θάλασσα μέσω των 

στενών των Δαρδανελλίων. Το γεγονός της επιβραδυντικής αυτής διαδικασίας 

ανανέωσης των υδάτων της Μεσογείου επέφερε δύο σημαντικές αρνητικές επιπτώσεις 

για την ποιότητα του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. 

Συνέβαλε στην αύξηση των επιπέδων αλατότητας των υδάτων του και στην αισθητή 

μείωση της συγκέντρωσης σημαντικών για τη λειτουργία και βιωσιμότητα των 

οικοσυστημάτων του βιολογικών και χημικών ουσιών και στοιχείων.1637 Παράλληλα, 

από τις σχετικές μελέτες του UNEP/MAP προέκυπτε ότι ένα από τα βασικά 

υδρογραφικά χαρακτηριστικά της Μεσογείου, τα μεγάλα βάθη που παρουσιάζονται σε 

επιμέρους θαλάσσιες περιοχές της1638, δημιουργεί μια σημαντική επιπρόσθετη 

επιβράδυνση στην ανανέωση των υδάτων της Μεσογείου με αποτέλεσμα να 

υποβαθμίζεται ακόμη περισσότερο η ποιότητά τους.1639 Επιπροσθέτως, από τις ίδιες 

αυτές μελέτες τεκμαίρονταν ότι το αδύναμο και στατικό παλιρροιακό καθεστώτος που 

παρατηρείται σε αρκετές περιοχές της Μεσογείου επιβάρυνε την ποιότητα του 

παράκτιου περιβάλλοντός της. Από τη μια, διατάραζε τη βιοποικιλότητα των παράκτιων 

                                                 
1637 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., 

σελ.4-6. 
1638 Στη δυτική πλευρά της Μεσογειακή Λεκάνης, η οποία καλύπτει μια έκταση περίπου 0.85 εκατ. χλμ,  

περιλαμβάνονται οι ακόλουθες θαλάσσιες περιοχές: (i) η θάλασσα του Αλμποράν (Alboran Sea), (ii) η 

Algero-ProvencalBasin, (iii) η θάλασσα της Λιγουρίας (LigurianSea)), και (iv) η Τυρρηνική θάλασσα 

(Tyrrhenian Sea). Αντίστοιχα, στις θαλάσσιες περιοχές του ανατολικού τμήματος της Μεσογειακή 

Λεκάνης, η οποία καλύπτει μια έκταση περίπου 1.65 εκατ. χλμ, περιλαμβάνονται: (i) η Αδριατική, (ii) 

το Ιόνιο, (iii) το Αιγαίο, και (iv) η θάλασσα του Λεβιάθαν (Levant Sea). 
1639 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region,  (1996), 

op.cit., σελ. 5. 
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οικοσυστημάτων της καθώς συνέτεινε στην αλλοίωση της ποικιλομορφίας της 

παράκτιας χλωρίδας και πανίδας, ενώ από την άλλη επιδρούσε αρνητικά στην εν γένει 

υποβάθμιση του παράκτιου περιβάλλοντος μέσα από τη συνδρομή του στη 

μακροχρόνια διατήρηση και παρατεταμένη εξάπλωση διαφόρων επικίνδυνων 

ρυπαντικών ουσιών.1640 Επίσης, στη βάση των ίδιων αυτών μελετών προέκυπτε ότι τα 

έντονα θαλάσσια ρεύματα που αναπτύσσονται στην ευρύτερη περιοχή της 

Μεσογειακής Λεκάνης συμβάλλουν σημαντικά στη διασπορά και τη μεταφορά 

διαφόρων ρυπαντών χερσαίας προέλευσης-όπως απορρίμματα και βαρέα μέταλλα- 

επιβαρύνοντας με αυτόν τον τρόπο το περιβάλλον των κατά τόπους παράκτιων 

περιοχών της Μεσογείου.1641 Σημαντική επίσης παράμετρος που συνέτεινε στη 

μεταφορά των διαφόρων ρυπαντών που εντοπίζονταν στη Μεσογείου αποτελούσαν και 

οι μετεωρολογικές συνθήκες που επικρατούσαν σε ορισμένες περιοχές της 

Μεσογειακής Λεκάνης. Για την οικοδόμηση της θεμελιωτικής βάσης της διαπίστωσης 

αυτής σημαίνοντα ρόλο έπαιξαν τα πορίσματα της μελέτης του UNEP/WMO του MED 

POL II σύμφωνα με τα οποία μια σειρά από μετεωρολογικούς και κλιματολογικούς 

παράγοντες-όπως είναι το μέγεθος, η διάρκεια και η ένταση των κατακρημνίσεων, η 

συχνότητα και διασπορά των νεφώσεων και η οριζόντια και κάθετη κατεύθυνση των 

ανέμων-ευθύνονταν, σε μεγάλο βαθμό, για την ατμοσφαιρική μεταφορά και εναπόθεση 

διαφόρων επιβλαβών ουσιών στις θαλάσσιες και παράκτιες περιοχές της Μεσογείου.1642 

  Επιπροσθέτως, από τα δεδομένα των μελετών του UNEP/MAP που αναφέρονταν 

στα γεωλογικά γνωρίσματα της περιοχής της Μεσογείου αναδεικνύονταν η σημαντική 

συμβολή των παράκτιων οροσειρών της Μεσογειακής Λεκάνης στην υποβάθμιση του 

παράκτιου περιβάλλοντός της.1643 Στη βάση, λοιπόν, αυτών των δεδομένων προέκυπτε 

ότι η άμεση εγγύτητα των ορεινών όγκων της Μεσογειακής Λεκάνης με τις παράκτιες 

ζώνες και ύδατα της Μεσογείου δημιουργούσε, μεταξύ άλλων, ένα σημαντικό 

                                                 
1640 Ibid. 
1641Βλ. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ.22. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the 

Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 5. 
1642 Βλ. UNEP/WMO: Meteorological and Climatological Data from Surface and Upper Air 

Measurements for the Assessment of Atmospheric Transport and Deposition of Pollutants in the 

Mediterranean Basin: A Review (Research Activity L),(1989), op.cit., σελ. 1-130. 
1643 Ενδεικτικό της έντονης παρουσίας ορεινών όγκων κατά μήκος των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών αποτελεί το γεγονός ότι με εξαίρεση ένα τμήμα της νότιο-ανατολικής πλευράς της 

Μεσογειακής Λεκάνης απόστασης 3,000 χλμ που βρίσκεται μεταξύ της Λιβύης και της Αιγύπτου 

(Saharian Platform) το υπόλοιπο καλύπτεται από πολυάριθμες οροσειρές. Βλ. Jeftic L. et al. State of the 

Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 1. 



552 

 

περιβαλλοντικό πρόβλημα.1644 Περιόριζε αισθητά τόσο την έκταση όσο και τον υδάτινο 

όγκο της ηπειρωτικής υφαλοκρηπίδας, επιφέροντας με τον τρόπο αυτό ένα σοβαρό 

πλήγμα στη λειτουργία και τη παραγωγική διαδικασία των παράκτιων οικοσυστημάτων 

και τη βιωσιμότητα των ζώντων και μη-ζώντων θαλάσσιων πόρων.1645 Παράλληλα, από 

τις μελέτες αυτές επιβεβαιώνονταν ότι η παρεμπόδιση της κυκλοφορίας των αέριων 

μαζών που οφείλονταν στην ύπαρξη μεγάλων ορεινών όγκων στο βόρειο τμήμα της 

Μεσογείου έχει ως αποτέλεσμα την εμφάνιση δυνατών εποχιακών και τοπικών 

ανέμων1646, οι οποίοι έχουν τη δυνατότητα να ανακυκλούν και να μετακινούν γύρω από 

παράκτιες Μεσογειακές περιοχές μεγάλες ποσότητες επιβλαβών για το περιβάλλον τους 

ατμοσφαιρικών ρύπων που προέρχονται από χερσαίες πηγές (π.χ διοξείδιο του 

άνθρακα, οξείδιο του αζώτου και θείου).1647 Από την άλλη, η απουσία οροσειρών στο 

μεγαλύτερο τμήμα της νοτιο-ανατολικής, κυρίως, πλευράς της Μεσογείου, επιφέρει την 

απελευθέρωση αέριων μαζών οι οποίες μεταφέρουν στο βόρειο τμήμα της Μεσογείου 

επιβλαβή για την ατμόσφαιρα και το θαλάσσιο περιβάλλον της θερμό αέρα και σκόνη 

από τις ερήμους των Αφρικανικών και Αραβικών περιοχών.1648 Την ίδια στιγμή, από τα 

δεδομένα των σχετικών μελετών του UNEP/MAP προέκυπτε ότι η μορφή και η 

τοπογραφία των ορεινών σχηματισμών της Μεσογειακής Λεκάνης ενίσχυαν την ένταση 

και τη συχνότητα των βροχοπτώσεων σε αρκετές περιοχές της Μεσογείου, γεγονός που 

οδηγούσε πολλές φορές στη διάβρωση των εδαφών και την υπερχείλιση μεγάλων 

ρυπογόνων ποταμών της Μεσογείου-όπως είναι ο Po και Rhone-με αποτέλεσμα να 

μεταφέρονται στο παράκτιο περιβάλλον της Μεσογείου μεγάλες ποσότητες 

επικίνδυνων ρυπαντικών ουσιών βιομηχανικής και γεωργικής, κυρίως, προέλευσης.1649 

                                                 
1644 Στις κυριότερες οροσειρές που καταλήγουν στις παράκτιες περιοχές της Μεσογείου 

περιλαμβάνονται: η οροσειρά  Sierra Nevada (Ισπανία), τα Πυρηναία Όρη (Ισπανία-Γαλλία), οι Άλπεις 

(Γαλλία-Ελβετία-Αυστρία-Ιταλία-Σλοβενία), τα όρη Apennines (Ιταλία), οι Dinaric Alps (πρώην 

Γιουγκοσλαβία) και η οροσειρά Taurus (Τουρκία). Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, (1996), op.cit., σελ. 3. Jeftic L. et al. State of the Marine 

Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit.,σελ. 1. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: 

Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ. 19. 
1645 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 5. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-

Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ.27. 
1646 Για μια γενική επισκόπηση πάνω στις κύριες περιοχές της Μεσογείου στις οποίες εμφανίζονται 

ιδιαίτερα ισχυρά συστήματα ανέμων, Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in 

the Mediterranean Region, (1996), op., cit. σελ. 5.  
1647 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 5. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-

Development 2000-2015, (1988), op.cit., σελ.23. 
1648Ibid. 
1649 Ibid. 
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 Σημαντική κρίνεται, τέλος, και η συμβολή των δεδομένων των μελετών του 

UNEP/MAP στην ανάδειξη του τρόπου με τον οποίον οι κλιματολογικές συνθήκες της 

Μεσογειακής Λεκάνης συντελούν, εν μέρει, στην υποβάθμιση του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου.Συγκεκριμένα, από τα δεδομένα αυτά ισχυροποιούνταν 

περαιτέρω τα αποτέλεσμα σχετικών μελετών προηγούμενων περιόδων σύμφωνα με τα 

οποία οι ψυχροί και ξηροί ηπειρωτικοί άνεμοι που παρατηρούνται στη Μεσόγειο την 

περίοδο του χειμώνα σε συνδυασμό με τις υψηλές θερμοκρασίες που αναπτύσσονται 

κατά τη διάρκεια μιας χρονιάς σε αρκετές θαλάσσιες περιοχές της Μεσογείου 

οδηγούσαν στην εκτεταμένη εξάτμιση μεγάλου τμήματος της υδάτινης μάζας των 

περιοχών αυτών.1650 Το γεγονός αυτό είχε ως αποτέλεσμα τη δημιουργία ενός 

θαλάσσιου περιβάλλοντος το οποίο διακρίνεται για την ιδιαίτερα ανεπαρκή υδρολογική 

ισορροπία του, τη μειωμένη υδάτινη μάζα και υψηλή θερμοκρασία του και τη μεγάλη 

αλατότητα των υδάτων του1651, παράγοντες που απειλούν σημαντικά τόσο τη 

βιωσιμότητα των θαλάσσιων οργανισμών όσο και τη λειτουργία και διατήρηση των 

οικοσυστημάτων τους. 

  

8.2.3.2   Η Σημασία της Εξάλειψης των Ουσιών που είναι Τοξικές, Ανθεκτικές   

      και Επιρρεπείς σε Βιοσυσσώρευση 

 

  Στο πλαίσιο της αναθεώρησης του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου και ειδικότερα 

της διαμόρφωσης της γενικής υποχρέωσης της εξάλειψης της ρύπανσης από χερσαίες 

πηγές, ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στην πρωταρχική ανάγκη για την εξάλειψη των 

ρυπαντικών ουσιών που έχουν τρεις σημαντικές ιδιότητες, είναι τοξικές, ανθεκτικές και 

επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση.1652 Ειδικότερα, όπως προβλέπεται στο Άρθρο 5(1) του 

                                                 
1650 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 

2-4. UNEP/BP/RAC: The Blue Plan: Futures of the Mediterranean Basin-Environment-Development 

2000-2015, (1988), op.cit., σελ, 21-24. 
1651 Παρά το γεγονός ότι το υδάτινο περιβάλλον της Μεσογείου λαμβάνει ποσότητες ύδατος από τις 

βροχοπτώσεις, τις εκροές ποταμών καθώς και από τον Ατλαντικό Ωκεανό και τη Θάλασσα του 

Μαρμαρά, εν μέσω των στενών του Γιβραλτάρ και των Δαρδανελίων αντίστοιχα, εντούτοις η εξάτμιση 

των υδάτων της Μεσογείου λαμβάνει τέτοιες διαστάσεις που ξεπερνά αθροιστικά κατά τρείς φορές τη 

συνολική ποσότητα των υδάτων που προέρχεται από τις προαναφερόμενες πηγές. Βλ. Jeftic L. et al. 

State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., σελ. 2-4. 
1652 Το ζήτημα της ιδιαιτερότητας της διαχείρισης των ουσιών που είναι τοξικές, ανθεκτικές και 

επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση αναδείχθηκε από τις σχετικές τροποποιητικές προτάσεις που 

κατατέθηκαν από την αντιπροσωπεία της Ιταλίας και τη Γραμματεία UNEP/MAP στο πλαίσιο της 

Πρώτης και Δεύτερης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων. Βλ. 

UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments 

to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

(1995), op.cit., UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments 

to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources 
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αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου1653: «Τα Μέρη αναλαμβάνουν να εξαλείψουν τη 

ρύπανση που προέρχεται από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες, και ιδιαίτερα να 

εξαλείψουν σταδιακά την εισροή των ουσιών που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς 

σε βιοσυσσώρευση που καταγράφονται στο Παράρτημα Ι..». Η αναγνώριση της ανάγκης 

να δοθεί προτεραιότητα στην εξάλειψη των ουσιών οι οποίες διακρίνονται για την 

τοξικότητα, την ανθεκτικότητα και την επιρρέπειά τους στη βιοσυσσώρευση 

εκπορεύτηκε από δύο θεμελιώδους σημασίας παράγοντες της αναθεωρητικής 

διαδικασίας του Πρωτοκόλλου: (i) το περιεχόμενο του επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου που είχε οικοδομηθεί την εποχή της αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου 

σχετικά με τις κύριες επικίνδυνες ιδιότητες των ρυπαντικών ουσιών που προέρχονται 

από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες, και (ii) το εξελισσόμενο διευρυμένο νομικό 

αναφορικό πεδίο του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. 

 

α. Η Συμβολή του Επιστημονικού Γνωστικού Υπόβαθρου της Εποχής  

 

 Στο πλαίσιο της ανάπτυξης και εξέλιξης της επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας του Προγράμματος MEDPOL Phase II του MAP, τέθηκαν οι βάσεις για 

την οικοδόμηση μιας εμπεριστατωμένης γνωστικής βάσης η οποία συνέβαλε σημαντικά 

στη βελτίωση της επιστημονικής γνώσης και στο μετριασμό της επιστημονικής 

αβεβαιότητας γύρω από τα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα και 

ιδιότητες μιας σειράς ουσιών που εισέρχονταν στη Μεσόγειο από χερσαίες πηγές και 

δραστηριότητες.1654 Ένα από τα θεμελιώδη ζητήματα που αναδείχθηκαν από την 

επιστημονική αυτή μαθησιακή διαδικασία ήταν ότι οι βασικές παράμετροι που 

προσδιόριζαν την επικινδυνότητα και βλαπτικότητα των ρυπαντικών ουσιών της 

Μεσογείου για το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον συνδέονταν άρρηκτα με τις 

ιδιότητες των ουσιών αυτών που σχετίζονταν με την τοξικότητα, ανθεκτικότητα και 

βιοσυσσώρευσή τους. Σημαντική πηγή πληροφόρησης από την οποία τεκμαίρονταν η 

ιδιαίτερη σημασία που αποκτούσαν για το καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης 

οι ουσίες που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση αποτέλεσαν 

τα πορίσματα τριών επιστημονικών μελετών που εκπονήθηκαν στο περιθώριο της 

                                                 
- Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources,  (1996), op.,cit..  
1653 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 150-151. 
1654 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op., cit, σελ. 15-16. 
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λειτουργίας του MEDPOL Phase II. Στις μελέτες αυτές περιλαμβάνονταν: (i) οι 

εξειδικευμένες επιστημονικές μελέτες του UNEP σχετικά με τη ρύπανση της 

Μεσογείου από τους συγκεκριμένους ρυπαντές των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου 

για τις Χερσαίες Πηγές που διεξήχθηκαν στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των κοινών 

μέτρων εξειδικευτικής τεχνικής εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του 

Πρωτοκόλλου (1985-1996), (ii) η τελική επιστημονική μελέτη του UNEP/FAO του 

1991 σχετικά με την τοξικότητα, ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση, καρκινογένεση και 

μεταλλαξιογένεση επιλεγμένων ουσιών των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές και του Πρωτοκόλλου για τις Απορρίψεις,1655 και (iii) η μελέτη του 

UNEP/MAP του 1996 αναφορικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου και Παράκτιου 

Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου.1656 

 Ειδικότερα, από την ανάλυση των δεδομένων των εξειδικευμένων μελετών του 

UNEP που εκπονήθηκαν την περίοδο 1985-1996 στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των 

κοινών μέτρων του Πρωτοκόλλου, τεκμαίρονταν ότι στις περισσότερες των 

περιπτώσεων ο βαθμός της επικινδυνότητας και βλαπτικότητας των ουσιών που 

προέρχονταν από χερσαίες πηγές προσδιορίζονταν στη βάση τριών κοινών 

παραμέτρων, την τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευσή τους.1657 

Συγκεκριμένα, μέσα από το συγκερασμό των πορισμάτων των μελετών αυτών που 

σχετίζονταν, από τη μια πλευρά, με τα επίπεδα συγκέντρωσης διαφόρων ουσιών 

χερσαίες προέλευσης στα θαλάσσια ύδατα, την ατμόσφαιρα και τους θαλάσσιους 

οργανισμούς και ιζηματογενείς σχηματισμούς, και από την άλλη, με τις επιπτώσεις που 

είχαν οι ουσίες αυτές στον άνθρωπο, τους θαλάσσιους οργανισμούς και τα παράκτια 

                                                 
1655 Η επιστημονική μελέτη του UNEP/FAO του 1991 προσέφερε μια ολοκληρωμένη εικόνα των τελικών 

συμπερασμάτων οκτώ επιμέρους θεματικών μελετών που εστίαζαν στις επιπτώσεις που είχαν για το 

περιβάλλον και το οικοσύστημα της Μεσογείου μια σειρά ουσιών που ήταν κυρίως τοξικές, ανθεκτικές 

και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση. Βλ. UNEP/FAO: Final Reports on Research Projects dealing with 

Toxicity, Persistence, Bioaccumulation, Carcinogenicity and Mutagenicity of Selected Substances listed 

in Annexes I and II of the Land-Based Sources Protocol and the Dumping Protocol (Activity G). MAP 

Technical Reports Series, No.48. UNEP, Athens, 1991. 
1656 Και οι τρείς αυτές μελέτες πραγματοποιήθηκαν στο πλαίσιο της εκπλήρωσης τριών από τους πέντε 

βασικούς ειδικούς σκοπούς του MEDPOL II. Όπως αναφέρθηκε σε προηγούμενη ενότητα, οι τρεις αυτοί 

σκοποί αφορούσαν την παροχή στα Συμβαλλόμενα Μέρη του καθεστώτος της  Σύμβασης της 

Βαρκελώνης: (i) της απαιτούμενης πληροφόρησης για την εφαρμογή του συνόλου του καθεστώτος, 

(ii)της επιστημονικής πληροφόρησης που θα μπορούσε να οδηγήσει στην πιθανή αναθεώρηση και 

τροποποίηση σχετικών διατάξεων της Σύμβασης και των Πρωτοκόλλων, και στη διαμόρφωση 

πρόσθετων Πρωτοκόλλων, και (iii) περιοδικών εκτιμήσεων σχετικά με την κατάσταση της ρύπανσης 

της Μεσογείου Θαλάσσης. Βλ. UNEP/MAP: Report of the Second Meeting of the Contracting Parties to 

the Convention for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution and its related Protocols 

and Intergovernmental Review Meeting of Mediterranean Coastal States on the Action Plan, (1981), 

op.cit., Annex V, σελ. 2.  
1657 Βλ. Κεφ. 7. 
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οικοσυστήματα, προέκυπτε ότι η τοξικότητα, η ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση των 

ουσιών αυτών συγκαταλέγονταν στους κυριότερους παράγοντες που καθόριζαν, εν 

τέλει, την επικινδυνότητα του συνολικού ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.1658  

Παράλληλα, η επιστημονική μελέτη του UNEP/FAO του 1991 σχετικά με την 

τοξικότητα, ανθεκτικότητα, βιοσυσσώρευση, καρκινογένεση και μεταλλαξιογένεση 

επιλεγμένων ουσιών των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές 

επιβεβαίωνε και σε μεγάλο βαθμό ενίσχυε τα ανωτέρω πορίσματα των εξειδικευμένων 

μελετών του UNEP. Συγκεκριμένα, η μελέτη αυτή, μέσα από τον καθορισμό των 

ιδιαίτερα επιβλαβών επιπτώσεων που επέφεραν στο θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον 

της Μεσογείου διάφορες ρυπαντικές ουσίες, αναδείκνυε τη σοβαρότητα και το εύρος 

της επικινδυνότητας των ρυπαντών χερσαίας προέλευσης που διακρίνονταν για την 

οξεία και χρόνια τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση τους. Από τα 

δεδομένα που προέρχονταν από τις επιμέρους ερευνητικές θεματικές περιοχές της 

μελέτης αυτής, τεκμαίρονταν ότι ορισμένες ρυπαντικές ουσίες που παράγονται από 

χερσαίες πηγές (π.χ υδράργυρος, κάδμιο, φυτοφάρμακα, διαλυμένο πετρέλαιο και 

διάφορες άλλες χημικές ουσίες) επιδρούσαν αρνητικά στο μεταβολισμό, την 

αναπαραγωγική διαδικασία και την εν γένει βιωσιμότητα των θαλάσσιων οργανισμών, 

γεγονός που οφείλονταν, κυρίως, στις τρεις χαρακτηριστικές ιδιότητες που διέθεταν οι 

ουσίες αυτές, την τοξικότητα, την ανθεκτικότητα και την βιοσυσσώρευσή τους.1659 

 Επιπροσθέτως, σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στην αναγνώριση της 

σημασίας που αποκτούσε για το καθεστώς του Πρωτοκόλλου η εξάλειψη των ουσιών 

που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση αποτέλεσαν και τα 

πληροφοριακά δεδομένα της μελέτης του UNEP/MAP του 1996 σχετικά με την 

Κατάσταση του Θαλάσσιου και Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της 

Μεσογείου. Η προστιθέμενη αξία της μελέτης αυτής συνίσταται στην ανάδειξη, μεταξύ 

άλλων, της άρρηκτης διασύνδεσης που υπήρχε ανάμεσα στην ανάπτυξη διαφόρων 

χερσαίων δραστηριοτήτων - όπως είναι η αστική ανάπτυξη, η βιομηχανική παραγωγή, 

                                                 
1658 Ibid. 
1659 Βλ. UNEP/FAO: Final Reports on Research Projects dealing with Toxicity, Persistence, 

Bioaccumulation, Carcinogenicity and Mutagenicity of Selected Substances listed in Annexes I and II of 

the Land-Based Sources Protocol and the Dumping Protocol (Activity G), (1991), op.cit., σελ. 1-115. 

UNEP/FAO: Research on the Toxicity, Persistence, Bioaccumulation, Carcinogenicity and Mutagenicity 

of Selected Substances: Final Reports on Projects dealing with Toxicity (1983-1985), MAP Technical 

Reports Series No. 10, UNEP, 1987. UNEP/FAO: Toxicity, Persistence and Bioaccumulation of Selected 

Substances to Marine Organisms (Activity G). MAP Technical Reports Series No. 24, UNEP, 1988. 

UNEP/FAO: Final Reports on Research Projects dealing with Bioaccumulation and Toxicity of Chemical 

Pollutants, MAP Technical Reports Series, No. 52, UNEP, 1991. 
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οι μεταφορές, η γεωργία, ο τουρισμός -  και την παραγωγή και εναπόθεση στη Μεσόγειο 

ουσιών που διακρίνονταν για την ιδιαίτερη τοξικότητα, ανθεκτικότητα και 

βιοσυσσώρευσή τους.1660 Από τα πορίσματα αυτής της μελέτης του UNEP/MAP 

προέκυπτε ότι η ιδιαίτερη επικινδυνότητα των ρυπαντικών ουσιών που εμπεριέχονται 

σε υγρά και στερεά βιομηχανικά, αστικά και γεωργικά απόβλητα και οι οποίες 

αποτελούν κύρια απειλή για τη δημόσια υγεία και τη βιωσιμότητα των θαλάσσιων 

οργανισμών προσδιορίζονταν και αξιολογούνταν, κυρίως, με βάση την τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευσή τους.1661  

 

β. Η Συμβολή του Διευρυμένου Νομικού Πεδίου Αναφοράς  

 

 Πέραν της παραμέτρου της επιστημονικής γνωστικής βάσης της εποχής, η έμφαση 

στη διαχείριση των ρυπαντικών ουσιών που διακρίνονταν για την τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευσή τους υπαγορεύτηκε, σε κάποιο βαθμό, και από την 

ανάγκη για την ανταπόκριση του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου σε κάποιες πτυχές του 

εξελισσόμενου διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς του. Προς την κατεύθυνση αυτή, 

καθοριστική κρίνεται η συμβολή της διαδικασίας της εσωτερικής νομικής διασύνδεσης 

του περιεχομένου του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου με το αντίστοιχο περιεχόμενο της 

αναθεωρημένης Σύμβασης της Βαρκελώνης, 1995. Ήδη, η σημασία που αποδίδονταν 

στη διαχείριση των τοξικών, ανθεκτικών και επιρρεπή σε βιοσυσσώρευση ουσιών 

αποτυπώνονταν χαρακτηριστικά σε μία από τις νέες επιταγές της αναθεωρημένης 

Σύμβασης της Βαρκελώνης, σύμφωνα με την οποία τα Συμβαλλόμενα Μέρη της θα 

πρέπει να δίδουν ιδιαίτερη βαρύτητα στη διαμόρφωση διαχειριστικών μέτρων και 

δράσεων που αποβλέπουν στην ολοκληρωμένη αντιμετώπιση των ουσιών χερσαίας 

προέλευσης οι οποίες χαρακτηρίζονται για την τοξικότητα, ανθεκτικότητα και 

βιοσυσσώρευσή τους. Η νέα αυτή διαχειριστική προσέγγιση της αναθεωρημένης 

Σύμβασης Βαρκελώνης αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 8, όπου προβλέπεται 

ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για να 

προλαμβάνουν, να ελαττώνουν, να καταπολεμούν και στη μεγαλύτερη δυνατή έκταση 

να εξαλείφουν τη ρύπανση της Μεσογείου Θαλάσσης, και να καταρτίζουν και να 

                                                 
1660 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 8-61. 
1661 Για παράδειγμα, όπως αναδεικνύονταν, μεταξύ άλλων, από τα δεδομένα της μελέτης αυτής, ο 

επιβλαβείς επιπτώσεις της ρύπανσης της Μεσογείου από ουσίες χερσαίας προέλευσης (π.χ βαρέα 

μέταλλα, ργανοαλογονομένες και οργανοφωσφορικές ενώσεις και τα χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια) 

στους θαλάσσιους οργανισμούς συνδέονταν άμεσα με το βαθμό και την έκταση της τοξικότητας, 

ανθεκτικότητας και βιοσυσσώρευσης που επιδείκνυαν κάθε φορά οι ουσίες αυτές.Ibid.,σελ. 54-61. 
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εφαρμόζουν σχέδια για τη μείωση και σταδιακή εξάλειψη ουσιών που είναι τοξικές, 

ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευσηαπό χερσαίες πηγές».1662 

 Επίσης, την εποχή της αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου, η ανάγκη για την εξάλειψη 

των ουσιών χερσαίας προέλευσης που χαρακτηρίζονται για την τοξικότητα, 

ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευση τους αποτελούσε ήδη μια από τις βασικές 

υποχρεώσεις σημαντικών περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων. 

Συγκεκριμένα, η σημασία που αποκτούσε για τη διακυβέρνηση ενός καθεστώτος 

προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος η διαχείριση των ουσιών που είναι τοξικές, 

ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση αποτυπώνεται τόσο στη Σύμβαση 

OSPAR (1992) όσο και στη Σύμβαση του Ελσίνκι (1992). Ειδικότερα, όπως 

προβλέπεται, χαρακτηριστικά, στο Άρθρο 3 του σχετικού Παραρτήματος Ι της 

Σύμβασης OSPAR «Για τους σκοπούς του παρόντος Παραρτήματος, η Επιτροπή 

OSPAR θα αναλαμβάνει, μεταξύ άλλων, το καθήκον να επεξεργάζεται: α) σχέδια για 

τη μείωση και την εξάλειψη ουσιών που είναι που είναι τοξικές ανθεκτικές και επιρρεπείς 

σε βιοσυσσώρευση από χερσαίες πηγές».1663 Από την άλλη, στο Άρθρο 2(8) της 

Σύμβασης του Ελσίνκι που αφορά στον ορισμό των επικίνδυνων ουσιών αναφέρεται 

ότι: «Επικίνδυνη ουσία νοείται οιαδήποτε επιβλαβής ουσία, η οποία, λόγω των εγγενών 

ιδιοτήτων της, είναι ανθεκτική, τοξική ή επιρρεπής σε βιοσυσσώρευση». 

 Παράλληλα, σημαίνοντα ρόλο στην αναγνώριση της πρωταρχικής ανάγκης για την 

εξάλειψη από τα Κράτη της διεθνούς κοινότητας των ουσιών χερσαίας προέλευσης που 

είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε βιοσυσσώρευση διαδραμάτισαν και οι 

σχετικές πρόνοιες δύο σημαντικών Παγκόσμιων Διακηρυκτικών Πράξεων της 

δεκαετίας του 1990, του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995, 

και της Agenda 21. Ειδικότερα, από την Παγκόσμια Διακηρυκτική Πράξη του 

Προγράμματος Δράσης της Washington αναδεικνύεται ότι η αιτιολογική βάση για την 

ανάληψη, από τους κρατικούς φορείς, προγραμμάτων δράσεων-σε εθνικό, 

περιφερειακό και παγκόσμιο επίπεδο-για την αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης 

από ουσίες που προέρχονται από χερσαίες πηγές θεμελιώνεται στη διαπίστωση ότι η 

επικινδυνότητα των ουσιών αυτών να εκπορεύεται από τρείς βασικές ιδιότητές τους, τη 

                                                 
1662 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 55-57. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, 

(2006), op.cit., σελ. 222-223 
1663 Το Παράρτημα Ι της Σύμβασης OSPAR συνδέονταν άμεσα με το Άρθρο 3 της Σύμβασης αυτής που 

αφορούσε στη ρύπανση από χερσαίες πηγές. 
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τοξικότητα, ανθεκτικότητα και βιοσυσσώρευσή τους.1664 Όπως αποτυπώνεται 

υποδειγματικά στο Παράρτημα Ι του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου: «κατά την 

προετοιμασία των καθεστωτικών εκτελεστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου, και 

σύμφωνα με το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington, τα Μέρη θα δίνουν 

προτεραιότητα στις ουσίες που είναι τοξικές, ανθεκτικές και επιρρεπείς σε 

βιοσυσσώρευση..».1665 Την ίδια βαρύνουσα σημασία αποκτούσαν οι ιδιότητες της 

τοξικότητας, ανθεκτικότητας, και βιοσυσσώρευσης των διαφόρων ρυπαντικών ουσιών 

και για την οικοδόμηση της θεμελιωτικής βάσης πάνω στην οποία στηρίζονταν οι 

διαχειριστικές προσεγγίσεις που προωθούνταν από την Agenda 21 (Kεφ. 17) στο 

πλαίσιο της γενικότερης αντιμετώπισης της υποβάθμισης του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος.1666 

 Τέλος, η σημασία που αποκτούσε πλέον η διαχείριση των ουσιών που διακρίνονται 

για την τοξικότητα, ανθεκτικότητα, και βιοσυσσώρευση τους για την ολοκληρωμένη 

προστασία των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών της Μεσογείου αποτυπώνονταν 

υποδειγματικά και σε ενδο-καθεστωτικές διακηρυκτικές πράξεις. Χαρακτηριστικό 

παράδειγμα αποτελεί η Διακήρυξη της Βαρκελώνης για το Περιβάλλον και τη Βιώσιμη 

Ανάπτυξη της Μεσογειακής Λεκάνης, 1995 η οποία στην παράγραφο 6 αυτής της 

Διακήρυξης επισημαίνει: «The Contracting Parties agree to the reduction by the year 

2005 of discharges and emissions which could reach the marine environment, of 

substances which are toxic, persistent and liable to bioaccumulation, in particular the 

organohalogens, to levels that are not harmful to man or nature, with a view to their 

gradual elimination».1667 

 

8.2.3.3  Η Εξειδίκευση των Εκτελεστικών Καθεστωτικών Δράσεων: Εθνικά    

     και Περιφερειακά Σχέδια Δράσης, Προγράμματα και Μέτρα  

 

Ένα από τα νέα θεμελιώδη ζητήματα που έθιγε το αναθεωρημένο ρυθμιστικό 

σύστημα του Πρωτοκόλλου αφορούσε στη μορφή που θα αποκτούσαν οι εκτελεστικές 

καθεστωτικές του δράσεις. Το τέλος των δύο Αναθεωρητικών Διασκέψεων των 

                                                 
1664 Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., σελ. 34-57. 
1665 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 166-167.  
1666 Βλ. UNCED: AGENDA 21: Programme of Action for Sustainable Development, (1992), op.cit., 

παρ. 17.18. 
1667 Βλ. UNEP/MAP: Barcelona Resolution on the Environment and Sustainable Development in the 

Mediterranean Basin, (1995), op.cit., παρ. 6,  σελ. 3. 
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Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων βρήκε τις αντιπροσωπίες των Μεσογειακών 

χωρών σύμφωνες ως προς την ανάγκη καθιέρωσης ενός ενιαίου ρυθμιστικού 

συστήματος για την εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες πηγές το οποίο θα 

λειτουργούσε στη βάση της σύστασης και εφαρμογής εξειδικευμένων καθεστωτικών 

δράσεων που θα έπαιρναν τη μορφή εθνικών και περιφερειακών σχεδίων δράσης, 

προγραμμάτων και μέτρων.1668 Όπως αναφέρεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 5 (2) του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου: «Για τον σκοπό αυτό (της εξάλειψης της ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες), τα Μέρη θα επεξεργάζονται και θα 

εφαρμόζουν, ατομικά ή από κοινού, όπως αρμόζει, εθνικά και περιφερειακά σχέδια 

δράσης και προγράμματα που θα περιέχουν μέτρα και χρονοδιαγράμματα για την 

εφαρμογή τους».1669 

Καταλυτικής σημασίας παράμετρος που επέδρασε καθοριστικά στην άρθρωση 

των εξειδικευμένων εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου - εθνικά και περιφερειακά, σχέδια δράσης, προγράμματα και μέτρα - 

αποτέλεσε το περιεχόμενο σημαντικών παγκόσμιων και περιφερειακών διακηρυκτικών 

πράξεων που συνέθεταν το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος του 

Πρωτοκόλλου τη δεκαετία του 1990. Ειδικότερα, σε μία πρώτη φάση, οι 

Κατευθυντήριες Γραμμές του Μόντρεαλ, 1985 αναδείκνυαν, στο πλαίσιο της 

προαγωγής της συνολικής προσέγγισης στο ζήτημα της προστασίας του περιβάλλοντος 

από τη ρύπανση από χερσαίες πηγές, τη σημασία που αποκτούσε η ανάπτυξη 

εξειδικευμένων καθεστωτικών δράσεων για την αποτελεσματική διαχείριση της 

                                                 
1668 Η τροποποιητική πρόταση που αφορούσε το είδος και τη μορφή που θα έπαιρναν οι εκτελεστικές 

καθεστωτικές δράσεις του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου - εθνικά και περιφερειακά, σχέδια δράσης, 

προγράμματα και μέτρα - υποβλήθηκε από τη Γραμματεία UNEP/MAP στο  περιθώριο της πρώτης 

Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995. Βλ. UNEP/MAP: 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), 

op.,cit. 
1669 Σε σχέση με τη διαδικασία υιοθέτησης και εφαρμογής των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων 

του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, σύμφωνα με το τροποποιημένο Άρθρο 15 (1)(3), τα βραχυπρόθεσμα 

και μακροπρόθεσμα περιφερειακά σχέδια δράσης και προγράμματα που περιλαμβάνουν μέτρα και 

χρονοδιαγράμματα για την εφαρμογή τους θα υιοθετούνται από τη Σύνοδο των Συμβαλλόμενων Μερών 

με πλειοψηφία δύο τρίτων και θα καθίστανται δεσμευτικά για όλα τα Συμβαλλόμενα Μέρη την εκατοστή 

ογδοηκοστή ημέρα μετά τη γνωστοποίηση της υιοθέτησής τους, εκτός από εκείνα που έχουν 

γνωστοποιήσει  εντός 179 ημερών την αντίρρησή τους στη Γραμματεία. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο 

Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 150-151, 161-163. 

Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), op.cit., 

σελ. 236. 
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θαλάσσιας ρύπανσης από πηγές χερσαίας προέλευσης.1670 Οι εξειδικευμένες αυτές 

καθεστωτικές δράσεις αποκτούσαν τη μορφή εθνικών και περιφερειακών στρατηγικών 

ελέγχου της ρύπανσης από χερσαίες πηγές (control strategies), οι οποίες στηρίζονταν 

στην εφαρμογή συγκεκριμένων μέτρων και προτύπων, όπως τα πρότυπα ποιότητας 

θαλάσσιου περιβάλλοντος, τα πρότυπα εκπομπών και τα μέτρα στρατηγικού 

σχεδιασμού.1671  

Ακόμη πιο σημαντική κρίνεται η συνεισφορά των επιταγών της Agenda 21 στην 

ανάδειξη της σημασίας των εθνικών και περιφερειακών σχεδίων δράσης, 

προγραμμάτων και στρατηγικών για την ολοκληρωμένη διαχείριση μιας σειράς 

περιβαλλοντικών και αναπτυξιακών ζητημάτων. Συγκεκριμένα, η Agenda 21, στο 

γενικότερο πλαίσιο της προαγωγής της βιώσιμης ανάπτυξης και της διασύνδεσης του 

περιβάλλοντος με την αναπτυξιακή διαδικασία πρόκρινε την ανάγκη ανάπτυξης και 

επεξεργασίας ειδικών εκτελεστικών διαχειριστικών δράσεων υπό τη μορφή εθνικών 

και περιφερειακών σχεδίων δράσης, προγραμμάτων και στρατηγικών.1672 Παράλληλα, 

οι ανωτέρω εκτελεστικές διαχειριστικές δράσεις αποκτούσαν ιδιαίτερη βαρύτητα και 

στο ειδικότερο πλαίσιο εφαρμογής του διαχειριστικού προτύπου της ολοκληρωμένης 

διαχείρισης των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών που προωθούσε η Agenda 21.1673 

Σύμφωνα, λοιπόν, με το Κεφ. 17 της Agenda 21 που εστίαζε, μεταξύ άλλων, στην 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες, «τα 

Κράτη, στο πλαίσιο της πραγματοποίησης των δεσμεύσεών τους για την αντιμετώπιση 

της υποβάθμισης του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες δραστηριότητες, θα 

πρέπει να λαμβάνουν δράση σε εθνικό επίπεδο, και όπου αρμόζει σε περιφερειακό και 

υποπεριφερειακό επίπεδο, σε συνάρτηση με τη δράση εφαρμογής της ολοκληρωμένης 

διαχείρισης και βιώσιμης ανάπτυξης των θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών. Προς το 

                                                 
1670 Βλ. UNEP: Montreal Guidelines on the Protection of the Environment against Pollution from Land-

Based Sources, (1985), op.cit.,  
1671 Παράλληλα, οι προτεινόμενες Στρατηγικές Ελέγχου των Κατευθυντήριων Γραμμών απαριθμούσαν 

και μια σειρά από εργαλεία πάνω στα οποία βασίζονταν η εφαρμογή τους. Σε αυτά τα εργαλεία 

περιλαμβάνονταν: κανονισμοί, κατευθυντήριες γραμμές/κώδικες πρακτικής, άδειες, πιστοποίηση 

προτύπων εξοπλισμού, έλεγχος προϊόντος, περιορισμοί σχεδιασμού και οικονομικά μέτρα. Ibid.,Annex 

I. 
1672 Βλ. UNCED: AGENDA 21: Programme  of Action for Sustainable Development, (1992), op.cit., 

παρ. 1.3, 8.7. 
1673 Στο σημείο αυτό αξίζει να σημειωθεί ότι το 1992, σε επίπεδο περιφερειακών περιβαλλοντικών 

καθεστώτων, τα Συμβαλλόμενα Μέρη της Σύμβασης του Ελσίνκι, 1992 υιοθέτησαν το Baltic Sea Joint 

Comprehensive Environmental Action Programme (JSP), το οποίο αποσκοπούσε στην προώθηση της 

βιώσιμης ανάπτυξης και της ολοκληρωμένης διαχείρισης του θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος 

της Βαλτικής Θάλασσας. Βλ. HELCOM: The Baltic Sea Joint Comprehensive Environmental Action 

Programme (JSP) –Ten Years of Implementation, Baltic Sea Environment Proceedings, No 88, 2003. 
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σκοπό αυτό, τα Κράτη θα πρέπει να συνεργάζονται, μεταξύ άλλων, στην αξιολόγηση 

της αποτελεσματικότητας των υπαρχουσών περιφερειακών συμφωνιών και σχεδίων 

δράσης...».1674 

Το ειδικό βάρος που απέδιδε η Agenda 21 στις εκτελεστικές διαχειριστικές 

δράσεις των εθνικών και περιφερειακών σχεδίων δράσης και προγραμμάτων στο 

πλαίσιο της εφαρμογής των στόχων της βιώσιμης ανάπτυξης, αποτυπώθηκε στη 

συνέχεια, εν μέρει, και στην ενδο-καθεστωτική διακηρυκτική πράξη του καθεστώτος 

της Σύμβασης της Βαρκελώνης, την Agenda MED 21. Συγκεκριμένα, η Agenda MED 

21, στο περιθώριο της προώθησης δράσεων που θα συνέβαλαν στη συνολική 

προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος και των φυσικών πόρων της Μεσογείου ως 

ακέραιου μέρους της αναπτυξιακής διαδικασίας, ωθούσε τα Μεσογειακά Κράτη προς 

την διαμόρφωση στοχευόμενων ολοκληρωμένων δράσεων (actions objective) και 

προγραμμάτων σε τοπικό, εθνικό και περιφερειακό επίπεδο.1675 

Η διακηρυκτική, όμως, πράξη που συνέβαλε θεμελιωδώς στον τελικό 

προσδιορισμό και καθορισμό των εκτελεστικών καθεστωτικών δράσεων του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου ήταν το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της 

Washington, 1995. Είναι γεγονός ότι το όλο οικοδόμημα του καθεστώτος της 

ολοκληρωμένης προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες 

δραστηριότητες που προήγαγε το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington 

στηρίζονταν στην ανάπτυξη και λειτουργία, σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο, 

εξειδικευμένων εκτελεστικών δράσεων που αποκτούσαν τη μορφή προγραμμάτων 

δράσης, στρατηγικών και μέτρων.1676 Ειδικότερα, σε εθνικό επίπεδο, το Παγκόσμιο 

Πρόγραμμα Δράσης διακήρυττε ότι η βιώσιμη και ολοκληρωμένη διαχείριση των 

θαλάσσιων και παράκτιων περιοχών εξαρτάται, εν πολλοίς, από την ανάπτυξη και την 

εφαρμογή αποτελεσματικών εθνικών προγραμμάτων δράσης τα οποία εμπεριέχουν 

συγκεκριμένα διαχειριστικά εργαλεία και στοχεύουν σε συγκεκριμένες λειτουργίες.1677 

                                                 
1674 Ibid.,παρ. 17.24-17.25. 
1675 Βλ. UNEP/MAP: Conference «MED21» on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda 

MED 21, (1994), op.cit., σελ. 41. 
1676 Βλ.UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., σελ. 10-58. 
1677 Στα συστατικά αυτά στοιχεία των εθνικών προγραμμάτων δράσης περιλαμβάνονταν: o 

προσδιορισμός και η εκτίμηση των προβλημάτων, η καθιέρωση προτεραιοτήτων, ο προσδιορισμός 

διαχειριστικών σκοπών για προβλήματα προτεραιοτήτων, ο προσδιορισμός, αξιολόγηση και επιλογή 

στρατηγικών και μέτρων, συμπεριλαμβανομένων και διαχειριστικών προσεγγίσεων, κριτήρια για την 

αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των στρατηγικών και προγραμμάτων, και υποστηρικτικά στοιχεία 

του προγράμματος.Ibid.,παρ. παρ. 18&19, 21-28.  
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Παράλληλα, το  Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης ανεδείκνυε τη σημασία που 

αποκτούσε, στο πλαίσιο της οικοδόμησης περιφερειακών συνεργασιών και 

καθεστώτων για την προστασία του θαλάσσιου περιβάλλοντος από χερσαίες 

δραστηριότητες, η διαδικασία ανάπτυξης και εφαρμογής περιφερειακών 

προγραμμάτων δράσης. Συγκεκριμένα, προβλέπονταν ότι η διακυβέρνηση των 

περιφερειακών καθεστώτων διαχείρισης της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες 

δραστηριότητες θα πρέπει να βασίζεται, μεταξύ άλλων, στο σχεδιασμό και τη 

λειτουργία περιφερειακών στρατηγικών και προγραμμάτων δράσης, τα οποία θα 

στοχεύουν στην εκπλήρωση συγκεκριμένων διαχειριστικών αναγκών και 

λειτουργιών.1678 

Πέραν, όμως, της μορφής που θα έπαιρναν οι εκτελεστικές καθεστωτικές δράσεις 

του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, σημαντική κρίνεται και η απόφαση που πάρθηκε 

στο περιθώριο της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου για τη διατήρηση και στο 

αναθεωρημένο Πρωτόκολλο της αναφοράς στους παράγοντες που θα πρέπει να 

λαμβάνονται υπόψη κατά τη διαδικασία υιοθέτησης των εκτελεστικών αυτών 

δράσεων. Έτσι, τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν ότι οι καθεστωτικές 

εκτελεστικές δράσεις θα πρέπει να προσδιορίζονται με γνώμονα ορισμένες σημαντικές 

πτυχές και παραμέτρους του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου της 

επαναδιαπραγματευτικής διαδικασίας του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Θα πρέπει 

να διαμορφώνονται και να εφαρμόζονται κάθε φορά σε ανταπόκριση και προσαρμογή 

με τις εκάστοτε οικονομικές, κοινωνικές και αναπτυξιακές αναγκαιότητες των 

Συμβαλλόμενων Μερών του καθεστώτος.1679 Το περιεχόμενο αυτής της συμφωνίας 

αποτυπώνεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 7(3) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, 

                                                 
1678Στις συγκεκριμένες αυτές στοχεύσεις των περιφερειακών προγραμμάτων δράσης περιλαμβάνονταν: 

η τεχνική παρακολούθηση και εκτίμηση της ρύπανσης από χερσαίες δραστηριότητες, η προστασία 

κρίσιμων βιοτόπων, η διερεύνηση καινοτόμων χρηματοδοτικών μηχανισμών, η οικοδόμηση ικανότητας, 

η διασφάλιση ότι η διαδικασία λήψεως απόφασης σε περιθωριακό επίπεδο θα θεμελιώνεται σε 

προσέγγιση ολοκληρωμένου σχεδιασμού και διαχείρισης σε εθνικό επίπεδο, και η δημιουργία 

διασυνδέσεων με περιφερειακά καθεστώτα προστασίας της αλιείας ή άλλων μηχανισμών σχετικών με 

τη διατήρηση των θαλάσσιων ειδών. Ibid., παρ. 32&33. 
1679 Η συμφωνία αυτή των Συμβαλλόμενων Μερών υπαγορεύτηκε από την τροποιητική πρόταση που 

υπέβαλε η Γραμματεία UNEP/MAP στο περιθώριο της Πρώτης και Δεύτερης Αναθεωρητικής 

Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995/1996. Βλ. UNEP/MAP: Meeting of 

Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources -Proposed Amendments to the Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), op.cit., 

1995. UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources -

Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, (1996), op.cit. 
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όπου προβλέπεται ότι: «Τα σχέδια δράσης, τα προγράμματα και τα μέτρα που 

αναφέρονται στα άρθρα 5 και 15 του παρόντος Πρωτοκόλλου θα υιοθετούνται 

λαμβάνοντας υπόψη, για την προοδευτική εφαρμογή τους, την ικανότητα προσαρμογής 

και μετατροπής υπαρχουσών εγκαταστάσεων, την οικονομική ικανότητα των Μερών 

και την ανάγκη τους για ανάπτυξη».1680 

 Μία από τις σημαντικότερες παραμέτρους του διευρυμένου διαχειριστικού 

πλαισίου της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου που επέδρασε καθοριστικά 

στην αποδοχή από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του περιεχομένου του Άρθρου 7(3) 

αποτέλεσε η αξιοσημείωτη ετερότητα που διατηρούνταν την εποχή της αναθεώρησης 

του Πρωτοκόλλου στο επίπεδο της οικονομικής και κοινωνικής ευημερίας και 

ανάπτυξης ανάμεσα σε τρείς διαφορετικές ομάδες Μεσογειακών χωρών, τις 

αναπτυγμένες (Γαλλία, Ιταλία, Ισπανία), τις λιγότερο ανεπτυγμένες  (Ελλάδα, Τουρκία, 

Γιουγκοσλαβία) και τις αναπτυσσόμενες χώρες της νότιο-ανατολικής Μεσογείου.1681 

Ενδεικτικό της σημαντικής διαφοροποίησης που υπήρχε ανάμεσα στις τρείς αυτές 

ομάδες χωρών της Μεσογείου στο πεδίο της οικονομικής ανάπτυξης αποτελεί το 

γεγονός ότι το 1984 το κατά κεφαλήν ΑΕΠ της Γαλλίας κυμαίνονταν στα 9,760 

δολάρια, της Ελλάδας στα 3,770 δολάρια, και του Μαρόκου στα 670 δολάρια.1682 

Αθροιστικά, χώρες όπως η Γαλλία, η Ιταλία, η Ισπανία και το Ισραήλ εμφάνιζαν τη 

δεκαετία 1978-1984 κατά κεφαλήν ΑΕΠ μεγαλύτερο των 4,000 δολαρίων σε σχέση με 

τα άλλα Μεσογειακά Κράτη στα οποία το κατά κεφαλήν ΑΕΠ κυμαίνονταν μεταξύ 

1200 και 2500 δολαρίων.1683 Παράλληλα, αξιοσημείωτη κρίνεται και η απόκλιση που 

υπήρχε στα τέλη της δεκαετίας του 1980 στα επίπεδα βιομηχανικής ανάπτυξης των 

Μεσογειακών χωρών. Αρκεί να σημειωθεί ότι την περίοδο εκείνη, η Γαλλία, η Ιταλία 

και η Ισπανία αποτελούσαν τις κύριες βιομηχανικές χώρες της Μεσογείου καθώς 

κατείχαν περίπου το 87% του συνόλου της βιομηχανικής παραγωγής της Μεσογειακής 

Λεκάνης.1684  Τέλος, πολλές Μεσογειακές χώρες διακρίνονταν και για το ετερογενές 

βιοτικό τους επίπεδο το οποίο τεκμαίρονταν από το γεγονός ότι συνολικά τη δεκαετία 

                                                 
1680 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 154-155.  
1681 Αναφορικά με τις αναπτυσσόμενες χώρες της νότιο-ανατολικής Μεσογείου, εξαίρεση αποτελούσε 

το Ισραήλ το οποίο σημείωνε μια σημαντική οικονομική και βιομηχανική πρόοδο και ανάπτυξη τη 

δεκαετία του 1990. Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, 

(1990), op.cit., σελ. 24. 
1682 Ibid., σελ. 27,129. 
1683 Ibid. 
1684 Βλ. UNEP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. ii, 12. 
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1985-1995 το κατά κεφαλή ΑΕΠ των πιο αναπτυγμένων Μεσογειακών Κρατών του 

βόρειου τμήματος της Μεσογείου ήταν περίπου 30 φορές περισσότερο από αυτό των 

αναπτυσσόμενων χωρών της νότιο-ανατολικής Μεσογείου.1685 Ως εκ τούτου, οι 

οικονομικές, αναπτυξιακές και κοινωνικές αυτές ιδιαιτερότητες και διαφοροποιήσεις 

των Μεσογειακών Κρατών αποτέλεσαν τις κύριες μεταβλητές του διαχειριστικού 

πλαισίου του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου στη βάση των οποίων θεμελιώθηκε η 

επιβεβλημένη ανάγκη για την προσαρμογή της εφαρμογής των καθεστωτικών 

εκτελεστικών δράσεων του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου στις εσωτερικές 

αναγκαιότητες και πραγματικότητες των Συμβαλλόμενων Μερών του.   

 Παράλληλα, η αποδοχή από τα Συμβαλλόμενα Μέρη της διατύπωσης του Άρθρου 

7(3) του αναθεωρούμενου Πρωτοκόλλου μπορεί να υποστηριχθεί ότι υπαγορεύτηκε και 

από την ανάγκη για τη διασφάλιση της καλύτερης δυνατής νομικής συμβατότητας του 

περιεχομένου του Πρωτοκόλλου με τις διατάξεις συναφών διεθνών συμβατικών 

καθεστώτων. Σημαντική κρίνεται προς αυτή τη κατεύθυνση η επίδραση της Σύμβασης 

για το Δίκαιο της Θάλασσας, 1982 η οποία αναδεικνύει τη σημασία που αποκτά για τα 

καθεστώτα συμβατικής διακυβέρνησης της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίας πηγές η 

αναγνώριση της ετερότητας που δύναται να υπάρξει μεταξύ των Μερών τους στο 

επίπεδο της οικονομικής τους ανάπτυξης. Όπως προβλέπεται χαρακτηριστικά στο 

Άρθρο 207(4), η εγκαθίδρυση παγκόσμιων και περιφερειακών κανόνων, προτύπων και 

διαδικασιών για την αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες πηγές θα 

πρέπει να λαμβάνει υπόψη «τα χαρακτηριστικά στοιχεία της περιφέρειας, την 

οικονομική ικανότητα των αναπτυσσόμενων Κρατών και την ανάγκη τους για 

οικονομική ανάπτυξη».   

 

8.2.3.4 Η Υποχρέωση Ανάληψης Προληπτικών Μέτρων για τη Μείωση του 

Κινδύνου Ρύπανσης από Ατυχήματα 

 

 Στο πλαίσιο της εισαγωγής στο αναθεωρημένο Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες 

Πηγές της ολοκληρωμένης διαχείρισης της ρύπανσης της Μεσογείου από χερσαίες 

πηγές, τα Μεσογειακά Κράτη αποφάσισαν να εντάξουν στο ρυθμιστικό τους σύστημα 

μια νέα μορφή καθεστωτικής υποχρέωσης, την υποχρέωση των Συμβαλλόμενων 

Μερών του να προβαίνουν στη ανάληψη μέτρων και δράσεων προκειμένου να 

μειώνουν, στο μεγαλύτερο δυνατό βαθμό, τον κίνδυνο ρύπανσης που προκαλείται από 

                                                 
1685 Βλ. UNEP/MAP: Conference «MED21» on Sustainable Development in the Mediterranean: Agenda 

MED 21, (1994), op.cit., σελ. 12. 
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ατυχήματα.1686 Η νέα αυτή γενική υποχρέωση αποτυπώνεται στο Άρθρο 5 (5) του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, όπου προβλέπεται ότι: «Τα Μέρη θα λαμβάνουν 

προληπτικά μέτρα για τη μείωση στο ελάχιστο του κινδύνου ρύπανσης που προκαλείται 

από ατυχήματα».1687 

Σημαίνοντα ρόλο στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε για την 

περιβαλλοντική διακυβέρνηση των χερσαίων πηγών θαλάσσιας ρύπανσης η 

αντιμετώπιση του κινδύνου ρύπανσης που προκαλείται από ατυχήματα διαδραμάτισε 

το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου και 

ειδικότερα οι πρόνοιες του Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995. 

Αρχικά, το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington συνέβαλε σημαντικά στην 

αναγνώριση του κινδύνου της ρύπανσης που διατρέχει το θαλάσσιο περιβάλλον από 

ατυχήματα που προέρχονται από χερσαίες δραστηριότητες. Ειδικότερα, στη βάση των 

δεδομένων πάνω στα οποία στηρίχθηκε το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης 

τεκμαίρονταν ότι οι ατυχηματικές εκροές (accidental discharges) ρυπαντικών ουσιών - 

όπως είναι κυρίως τα πετρελαιοειδή - οι οποίες προέρχονται από πολλαπλές χερσαίες 

πηγές αποτελούν σοβαρό κίνδυνο για την υποβάθμιση και ρύπανση του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος.1688 Πέραν, όμως, της επιβεβαίωσης του κινδύνου της 

θαλάσσιας ρύπανσης που δημιουργείται από ατυχήματα που προέρχονται από χερσαίες 

πηγές παραγωγής ρυπογόνων πετρελαιοειδών ουσιών, το Παγκόσμιο Πρόγραμμα 

Δράσης της Washington αναδεικνύει, περαιτέρω, τη σημασία που αποκτά για την 

ολοκληρωμένη αντιμετώπιση της θαλάσσιας ρύπανσης από χερσαίες δραστηριότητες 

η συμπερίληψη στα διαφορά εθνικά και περιφερειακά περιβαλλοντικά προγράμματα 

δράσης προληπτικών μέτρων διαχείρισης της ατυχηματικής ρύπανσης που προέρχεται 

από πετρελαιοειδή ουσίες χερσαίας προέλευσης.1689  

                                                 
1686 Το ζήτημα της ένταξης στο αναθεωρημένο Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές της νέας αυτής 

καθεστωτικής υποχρέωσης τέθηκε στην επαναδιαπραγματευτική διαδικασία ύστερα από σχετική 

τροποποιητική πρόταση που υπέβαλε η Γραμματεία UNEP/MAP στο περιθώριο της Πρώτης 

Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995. Βλ. UNEP/MAP: 

Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of 

the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1995), 

op.cit.,  
1687 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 150-151. 
1688 Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., παρ.122, σελ. 47. 
1689Ibid.,παρ. 124- 125, σελ. 48-49. 
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Παράλληλα, η ενσωμάτωση στο ρυθμιστικό σύστημα του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου της υποχρέωσης της ανάληψης από τα  Συμβαλλόμενα Μέρη του 

μέτρων για τη μείωση, στο ελάχιστο, του κινδύνου ρύπανσης που προέρχεται από 

ατυχήματα υπαγορεύτηκε και από την ανάγκη για τη διασφάλιση της καλύτερης 

δυνατής νομικής συνοχής του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου με το περιεχόμενο 

συναφών περιφερειακών περιβαλλοντικών καθεστώτων. Καταλυτικής σημασίας 

κρίνεται η επίδραση της νομικής θεματικής διασύνδεσης που αναπτύχθηκε ανάμεσα 

στο καθεστώτος του αναθεωρημένου Πρωτόκολλου και το αντίστοιχο καθεστώτος 

διακυβέρνησης της Σύμβασης OSPAR, 1992. Η σημαντικότητα αυτής της νομικής 

διασύνδεση συνάγεται από το γεγονός ότι το Άρθρο 5 (5) του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου αποτελεί σχεδόν ακριβή μεταφορά του αντίστοιχου Άρθρου 1(3) του 

Παραρτήματος Ι της Σύμβασης OSPAR που διέπει το καθεστώς της πρόληψης και 

εξάλειψης της ρύπανσης του Βορειο-ανατολικού Ατλαντικού από χερσαίες πηγές.  

 Πέραν, όμως, της παραμέτρου του διευρυμένου νομικού αναφορικού πεδίο του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου, η ύπαρξη και οι επιπτώσεις του φαινομένου της 

θαλάσσιας ρύπανσης από ατυχήματα χερσαία προέλευσης  θεμελιώθηκαν στη βάση 

των πορισμάτων δύο σημαντικών επιστημονικών μελετών της εποχής, της διεθνούς 

μελέτης του GESAMP του 1990 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου 

Περιβάλλοντος και της μελέτης του UNEP/MAP (1990) σχετικά με την Κατάσταση 

του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην Περιοχής της Μεσογείου.1690 Συγκεκριμένα, από 

τα δεδομένα της μελέτης αυτής, αναγνωρίζονταν ότι τα ατυχήματα χερσαίας και 

θαλάσσιας προέλευσης συγκαταλέγονταν στους κυριότερους ανθρωπογενείς 

παράγοντες που ευθύνονται για την υποβάθμιση και ρύπανση του θαλάσσιου και 

παράκτιου περιβάλλοντος.1691Αναφερόμενη, μάλιστα, στις πολυδιάστατες επιβλαβείς 

επιπτώσεις που επιφέρουν στο θαλάσσιο περιβάλλον και τις παράκτιες οικονομίες οι 

ατυχηματικές εκροές πετρελαϊκών υδρογονανθράκων που προέρχονται από χερσαίες 

πηγές (π.χ παράκτιες εγκαταστάσεις και αγωγούς), η μελέτη αυτή αναδείκνυε την 

ανάγκη για τη λήψη, σε εθνικό και διεθνές επίπεδο, προληπτικών μέτρων που θα 

αποβλέπουν στη μείωση και περιορισμό της επικινδυνότητας των επιπτώσεων 

αυτών.1692  

                                                 
1690 Βλ. GESAMP: The State of the Marine Environment, (1990), op.cit., Jeftic L. et al. State of the 

Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.,cit. 
1691 Βλ. GESAMP: The State of the Marine Environment, (1990), op.,cit. 
1692 Ibid.,σελ. 2, 31-32. 
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 Ακόμη, όμως, πιο σημαντική κρίνεται η συμβολή της μελέτης του UNEP/MAP 

(1990) προς την κατεύθυνση της οικοδόμησης ενός ολοκληρωμένου γνωστικού 

υπόβαθρου σχετικά με τους κινδύνους ρύπανσης της Μεσογείου που προκαλούνται 

από ατυχήματα. Η αξία της μελέτης αυτής συνίσταται στην παροχή, μεταξύ άλλων, 

βάσιμων δεδομένων και εκτιμήσεων αναφορικά με τα ποσοτικά και ποιοτικά 

χαρακτηριστικά γνωρίσματα των ατυχηματικών εκροών πετρελαιοειδών ουσιών που 

πραγματοποιούνται στη Μεσόγειο.1693Από τη μελέτη του UNEP/MAP αναδεικνύονταν 

ότι τα ατυχήματα χερσαίας προέλευσης - όπως είναι οι διαρροές αγωγών πετρελαίου 

και αποχετεύσεων και τα ατυχήματα σε παράκτιες βιομηχανικές μονάδες - 

αποτελούσαν μια από τις κύριες πηγές εισαγωγής στη Μεσόγειο μεγάλων ποσοτήτων 

πετρελαίου. Επίσης, από τη μελέτη του UNEP/MAP αναδεικνύονταν ότι οι 

ατυχηματικές διαρροές που συνέβαιναν στο πλαίσιο της λειτουργίας παράκτιων 

βιομηχανικών εγκαταστάσεων και ειδικότερα μονάδων παραγωγής και επεξεργασίας 

αργού πετρελαίου εγκυμονούσαν σοβαρούς κινδύνους για τη δημόσια υγεία, τα 

παράκτια οικοσυστήματα και τους θαλάσσιους οργανισμούς καθώς συμβάλανε στην 

απελευθέρωση στη Μεσογείου επικίνδυνων οργανικών ουσιών - όπως είναι οι 

αρωματικοί υδρογονάνθρακες, οι φαινόλες και το θείο.1694 

 

8.2.4   Το Σύστημα Παρακολούθησης του Αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

 

Ένα ακόμη από τα σημαντικότερα ζητήματα που αναδείχθηκαν στο περιθώριο της 

αναθεωρητικής διαδικασίας του Πρωτοκόλλου αφορούσε στο αντικείμενο και στη 

λειτουργία του συστήματος παρακολούθησης της κατάστασης της ρύπανσης της 

Μεσογείου από χερσαίες πηγές και δραστηριότητες.1695 Με βάση τη συμφωνία που 

επιτεύχθηκε πάνω στην τελική διατύπωση του Άρθρου 8 του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα Μέρη αναλαμβάνουν την υποχρέωση, όπως 

                                                 
1693 Ibid., σελ.. 59-63. 
1694 Ibid., σελ.. 38, 59-63. 
1695 Η συζήτηση σχετικά με το σύστημα παρακολούθησης του καθεστώτος του αναθεωρητικού 

Πρωτοκόλλου έγινε, κατά κύριο λόγο, επί τη βάση σχετικών τροποποιητικών προτάσεων που υπέβαλαν 

η Γραμματεία UNEP/MAP, η Ιταλία και η Ισπανία στο περιθώριο της Πρώτης και Δεύτερης 

Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995/1996. Βλ. 

UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for the 

Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources - Proposed Amendments 

to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, 

(1995), op.cit., UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments 

to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources-

Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, (1996), op.,cit. 
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προβλέπονταν και στο αρχικό Πρωτόκολλο, να διεξάγουν-στο πλαίσιο της 

εγκαθίδρυσης των προγραμμάτων τεχνικής παρακολούθησης που προβλέπονται στο 

Άρθρο 12 της αναθεωρημένης Σύμβασης της Βαρκελώνης1696 και σε συνεργασία με 

αρμόδιους διεθνούς φορείς-δραστηριότητες συστηματικής τεχνικής παρακολούθησης 

της ρύπανσης της Περιοχής της Μεσογείου Θαλάσσης.1697 Σε σχέση με το αρχικό 

Πρωτόκολλο, το σύστημα τεχνικής παρακολούθησης που εγκαθιδρύει το 

αναθεωρημένο Πρωτόκολλο εστιάζει στα ακόλουθα τρία σημαντικά θεματικά πεδία:  

 

(α) στη διασφάλιση της πρόσβασης του κοινού στα επιστημονικά πληροφορικά 

δεδομένα που προκύπτουν από τις δραστηριότητες παρακολούθησης 

(δημοκρατικοποίηση και διεύρυνση του πεδίου της πληροφόρησης)˙ 

 

(β) στη συστηματική εκτίμηση, όσο είναι δυνατόν, των επιπέδων ρύπανσης κατά 

μήκος των ακτών - σε σχέση με τους τομείς δραστηριότητας και τις κατηγορίες 

των ουσιών του Annex I - και στην περιοδική παροχή πληροφόρησης σχετικά 

με αυτά (αλλαγή του αντικειμένου εκτίμησης)˙ και  

 

(γ) στην αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των εκτελεστικών καθεστωτικών 

δράσεων του καθεστώτος - σχέδια δράσης, προγράμματα, και μέτρα - για την 

εξάλειψη της ρύπανσης του θαλάσσιου περιβάλλοντος  (αλλαγή του 

αντικειμένου αξιολόγησης).1698 

 

Συγκεκριμένα, η επέκταση του καθεστωτικού πεδίου της πληροφόρησης που 

επήλθε μέσα από την υποχρέωση των Συμβαλλόμενων Μερών να παρέχουν στο κοινό 

πρόσβαση στα ευρήματα των δραστηριοτήτων παρακολούθησης αποτέλεσε ένα από τα 

σημαντικότερα καινοτόμα στοιχεία που εισήγαγε το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο. Στην 

πραγματικότητα, μέσα από τη νέα αυτή διάταξη αναδεικνύεται η σημασία που αποκτά 

για το καθεστώτος του Πρωτοκόλλου η δημοκρατικοποίηση της επιστημονικής γνώσης 

και η διευρυμένη πρόσβαση των κοινωνιών των Μεσογειακών χωρών σε σημαντικά 

πληροφοριακά δεδομένα που αφορούν στην κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου. 

Για την οικοδόμηση της θεμελιωτικής βάσης της νέας αυτής υποχρέωσης σημαίνοντα 

ρόλο διαδραμάτισε το εξελισσόμενο διευρυμένο νομικό αναφορικό πεδίο του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Ειδικότερα, η ανάγκη για τη διεύρυνση και 

                                                 
1696 Το Άρθρο 12(1) της αναθεωρημένης Σύμβασης προβλέπει ότι: «Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα 

επιχειρούν να εγκαθιστούν, σε στενή συνεργασία με τους διεθνείς φορείς τους οποίους θεωρούν 

αρμόδιους, συμπληρωματικά ή κοινά προγράμματα, συμπεριλαμβανομένων, όπου αρμόζει, 

προγραμμάτων σε διμερή ή πολυμερή επίπεδα, για την παρακολούθηση της ρύπανσης στην Περιοχή της 

Μεσογείου Θαλάσσης και θα επιχειρούν να εγκαθιστούν συστήματα παρακολούθηση της ρύπανσης για 

την Περιοχή αυτή». 
1697 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή Plus Ultra, (2006), 

op.cit., σελ. 251-252. 
1698 Ibid. 
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δημοκρατικοποίηση του καθεστωτικού πεδίου πληροφόρησης υπαγορεύτηκε, σε μια 

πρώτη φάση, από τη διαδικασία της εσωτερικής νομικής διασύνδεσης που 

αναπτύχθηκε ανάμεσα στο αναθεωρημένο Πρωτόκολλο και την αναθεωρημένη 

Σύμβαση της Βαρκελώνης, στο πλαίσιο της διασφάλισης της ολοκληρωματικής σχέσης 

των δύο αυτών νομικών κειμένων. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός ότι 

στο Άρθρο 8 του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου αποτυπώνεται υποδειγματικά η 

προσπάθεια ενσωμάτωσης σε αυτό της γενικής υποχρέωσης της αναθεωρημένης 

Σύμβασης της Βαρκελώνης που αφορά στην πληροφόρηση και συμμετοχή του κοινού. 

Όπως προβλέπεται χαρακτηριστικά στο Άρθρο 15 (1) της Σύμβασης της Βαρκελώνης: 

«Τα Συμβαλλόμενα Μέρη θα διασφαλίζουν ότι αρμόδιες αρχές του θα παρέχουν στο 

κοινό κατάλληλη πρόσβαση στην πληροφόρηση σχετικά με την κατάσταση του 

περιβάλλοντος στο πεδίο της εφαρμογής της Σύμβασης και των Πρωτοκόλλων, 

σχετικά με δραστηριότητες ή μέτρα που την επηρεάζουν ή ενδέχεται να την 

επηρεάζουν δυσμενώς και σχετικά με δραστηριότητες που πραγματοποιούνται ή μέτρα 

που λαμβάνονται σύμφωνα με τη Σύμβαση και τα Πρωτόκολλα».1699  

Σε ένα όμως γενικότερο επίπεδο, μπορεί να υποστηριχθεί ότι θεμελιώδης 

παράγοντας που συνέβαλε καθοριστικά στην ανάδειξη της σημασίας που αποκτούσε 

για ένα περιβαλλοντικό καθεστώς η δημοκρατικοποίηση και επέκταση του πεδίου 

πληροφόρησής του αποτέλεσαν οι παγκόσμιες διακηρυκτικές πράξεις της 

Συνδιάσκεψης των Ηνωμένων Εθνών για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη (UNCED, 

Ρίο 1992) - η Διακήρυξη των Αρχών και η Agenda 21. Συγκεκριμένα, η υποχρέωση 

των Κρατών της διεθνούς κοινότητας να παρέχουν πρόσβαση στο κοινό σε διάφορες 

περιβαλλοντικές πληροφορίες και δεδομένα διακηρύσσεται υποδειγματικά στην Αρχή 

10 της Διακήρυξης του Ρίο, που προβλέπει ότι «τα περιβαλλοντικά θέματα 

αντιμετωπίζονται καλύτερα με τη συμμετοχή όλων των ενδιαφερόμενων πολιτών, στο 

κατάλληλο επίπεδο. Σε εθνικό επίπεδο, κάθε άτομο θα έχει πρόσβαση στην αρμόζουσα 

περιβαλλοντική πληροφόρηση και θα έχει την ευκαιρία να συμμετέχει στις διαδικασίες 

λήψης αποφάσεων, ενώ τα Κράτη θα διευκολύνουν τη δημόσια ενημέρωση 

καθιστώντας ευρέως διαθέσιμες τις σχετικές πληροφορίες..»  

  Παράλληλα, η διασφάλιση του δικαιώματος των πολιτών στην περιβαλλοντική 

πληροφόρηση αναγνωρίζεται ως καταλυτικής σημασίας επιταγή που εμπεριέχεται σε 

όλες σχεδόν τις θεματικές ενότητες της Agenda 21. Χαρακτηριστικό παράδειγμα 

                                                 
1699 Ibid., σελ. 60-61. 
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αποτελεί το Κεφ. 17 που αφορά στην προστασία των ωκεανών και των θαλασσών, 

όπου η πρόσβαρη του κοινού στην περιβαλλοντική πληροφόρηση αποτελεί ένα από τα 

βασικά λειτουργικά εργαλεία για τη επίτευξη του στόχου της ολοκληρωμένης 

διαχείρισης και βιώσιμης ανάπτυξης των παράκτιων και θαλάσσιων περιοχών.1700 

Επιπροσθέτως, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι οι πρόνοιες των διακηρυκτικών 

πράξεων του Ρίο σχετικά με την πρόσβαση του κοινού στην περιβαλλοντική 

πληροφόρηση αποτυπώθηκαν στη συνέχεια υποδειγματικά και σε μια σειρά από 

περιφερειακά περιβαλλοντικά καθεστώτα που προηγήθηκαν του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές και αποτέλεσαν σημείο αναφοράς στην 

επαναδιαπραγματευτική του διαδικασία. Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν η 

Σύμβαση OSPAR, 1992 και η Σύμβαση του Ελσίνκι, 1992, όπου η διασφάλιση της 

πληροφόρησης και συμμετοχής του κοινού συγκαταλέγονται στις βασικές 

καθεστωτικές υποχρεώσεις των Συμβαλλόμενων Μερών τους.1701   

Πέραν της παραμέτρου της δημοκρατικοποίησης του καθεστωτικού πεδίου 

πληροφόρησης του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, ιδιαίτερη βαρύτητα αποκτά στο 

σημείο αυτό η ανάδειξη της σημαντικής διασύνδεσης που υπάρχει ανάμεσα στο 

σύστημα παρακολούθησης που εγκαθιδρύει το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο και το 

επιστημονικό και τεχνολογικό γνωστικό υπόβαθρο που αναπτύσσεται και εξελίσσεται 

στο πλαίσιο του Προγράμματος MED POL Phase ΙΙ του MAP. Η διασύνδεση αυτή 

αφορά κυρίως στη διαδικασία ανάπτυξης και εφαρμογής των δύο κύριων θεματικών 

πεδίων του συστήματος παρακολούθησης του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου - της 

συστηματικής εκτίμησης των επιπέδων ρύπανσης κατά μήκος των ακτών και της 

αξιολόγησης της αποτελεσματικότητας των σχετικών καθεστωτικών εκτελεστικών 

δράσεων. Αρχικά, σε ένα πρώτο γενικό θεωρητικό επίπεδο, μπορεί να υποστηριχθεί ότι 

η διασύνδεση του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου με την 

επιστημονική και τεχνολογική μαθησιακή διαδικασία του Προγράμματος MED POL 

Phase II υπαγορεύεται μέσα από την εκπλήρωση τριών βασικών σκοπών του εν λόγω 

Προγράμματος. Οι στόχοι αυτοί συνδέονται με την παροχή στα Συμβαλλόμενα Μέρη: 

(i) της απαιτούμενης πληροφόρησης για την εφαρμογή της Σύμβασης και των 

Πρωτοκόλλων, (ii) δεικτών και αξιολογήσεων σχετικά με την αποτελεσματικότητα των 

μέτρων πρόληψης της ρύπανσης που παίρνονται στο πλαίσιο της Σύμβασης της 

                                                 
1700 Βλ. Κεφ. 17.5 (f) της Agenda 21. 
1701 Βλ. Άρθρο 9 (1) (2) της Σύμβασης OSPAR και Άρθρο 17 της Σύμβασης του Ελσίνκι. 
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Βαρκελώνης και των Πρωτοκόλλων, και  (iii) περιοδικών εκτιμήσεων σχετικά με την 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου Θαλάσσης, οι οποίες εστιάζουν, μεταξύ 

άλλων, και στα επίπεδα και τις πηγές ρύπανσης.1702  

Ακόμη, όμως, πιο σημαντική κρίνεται, σε ένα ειδικότερο πρακτικό επίπεδο, η 

επίδραση της γνωστικής βάσης που οικοδομήθηκε και εξελίχθηκε την περίοδο  1980-

1995 - στο πλαίσιο της επιστημονικής-τεχνολογικής μαθησιακής διαδικασίας του 

Προγράμματος MED POL Phase II - στην ανάδειξη των βασικών μέσων και εργαλείων 

ανάπτυξης και εφαρμογής των κύριων θεματικών πεδίων του συστήματος 

παρακολούθησης του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου. Είναι γεγονός ότι η πρόοδος που 

είχε συντελεστεί στον επιστημονικό-τεχνολογικό τομέα του MED POL Phase II την 

εποχή της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου παρείχε τη δυνατότητα στα 

Συμβαλλόμενα Μέρη να αποκτήσουν μια ολοκληρωμένη εμπειρογνωμοσύνη σχετικά 

με την αποδοτική και αποτελεσματική λειτουργία και εφαρμογή του συστήματος 

τεχνικής παρακολούθησης που εγκαθιδρύει το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο. 

Σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στην οικοδόμηση της ολοκληρωμένης αυτής 

εμπειρογνωμοσύνης αποτέλεσαν οι δραστηριότητες παρακολούθησης που 

αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο του MED POL II σε τέσσερα επιμέρους θεματικά 

επίπεδα1703: (i) την παρακολούθηση των πηγών ρύπανσης, από την οποία παρέχονταν 

πληροφορίες σχετικά με το είδος και την ποσότητα των ρυπαντών που εισέρχονταν στο 

περιβάλλον της Μεσογείου1704, (ii) την παρακολούθηση παράκτιων υδάτων, από την 

οποία αναδεικνύονταν σημαντικά δεδομένα αναφορικά με την αποτελεσματικότητα 

των μέτρων που παίρνονταν από τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου για τις 

Χερσαίες Πηγές για την αντιμετώπιση της ρύπανσης των παράκτιων Μεσογειακών 

περιοχών1705, (iii) την παρακολούθηση συγκεκριμένων περιοχών αναφοράς (reference 

                                                 
1702 Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the 

Mediterranean (MEDPOL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 2. 
1703 Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the 

Mediterranean (MEDPOL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 3, 5-8. UNEP/MAP: Evaluation of the 

Monitoring Component of MEDPOL Phase II, Meeting of Responsible Investigators for Monitoring 

Programmes, Athens 20-23 March 1989, UNEP(OCA)/MED WG. 5/2.  
1704 Μια από τις σημαντικότερες ερευνητικές διεργασίες που εντάσσονταν σε αυτή τη δραστηριότητα 

παρακολούθησης αφορούσε στην εκτίμηση του ρυπαντικού φορτίου του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος της Μεσογείου που  παράγονταν από χερσαίες πηγές. Βλ.UNEP/MAP: Long-Term 

Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean (MED POL-Phase II), (1986), 

op.cit., σελ. 4-5.     
1705 Στη βάση αυτής της δραστηριότητας παρακολούθησης, ορίζονταν μια σειρά από παραμέτρους 

(δείκτες) πάνω στους οποίους βασίζονταν η αξιολόγηση της αποτελεσματικότητας των καθεστωτικών 

εκτελεστικών δράσεων και μέτρων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. Στις κυριότερες αυτές 

παραμέτρους περιλαμβάνονταν: (i) η επιστημονική και οικονομική σκοπιμότητα των μέτρων, (ii) οι 

ειδικές ανάγκες της Μεσογείου – σχετικότητα με τις ουσίες των Παραρτημάτων Ι και ΙΙ του 
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areas), μέσω της οποίας παρέχονταν χρήσιμες πληροφορίες σχετικά με τις γενικές 

τάσεις που παρατηρούνταν στα επίπεδα της ρύπανσης της Μεσογείου1706 και (iv) την 

παρακολούθηση της μεταφοράς των ρυπαντών μέσω της ατμόσφαιρας, η οποία παρείχε 

σημαντικά πληροφοριακά δεδομένα πάνω στα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά 

του ρυπαντικού φορτίου της Μεσογείου.1707  

Παράλληλα, ένας επιμέρους σημαντικός παράγοντας που συνέβαλε στην 

ενδυνάμωση και αποτελεσματικότητα του συνολικού συστήματος παρακολούθησης 

του Προγράμματος MED POL II αποτέλεσε η διαδικασία εναρμόνισης και 

ομογενοποίησης των δεδομένων που προέρχονταν από τις διάφορες δραστηριότητες 

παρακολούθησης του συστήματος αυτού. Σε ένα πρώτο επίπεδο, η ομογενοποίηση 

αυτή διασφαλίζονταν μέσα από την ύπαρξη ενός προτυποποιημένου μοντέλου 

συμφωνίας (standardized agreement) σχετικά με τη διεξαγωγή δραστηριοτήτων 

παρακολούθησης η οποία υπογράφονταν ανάμεσα στη Γραμματεία UNEP/MAP και 

τις Μεσογειακές χώρες.1708 Η συμφωνία αυτή εμπεριείχε μια σειρά από κοινά 

                                                 
Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, και (iii) η αναγνωρισιμότητα της σχέσης αιτίας-αιτιατού. Στη 

συνέχεια οι παράμετροι αυτοί διευρύνθηκαν με πιο εξειδικευμένα στοιχεία που αφορούσαν για 

παράδειγμα τη συγκέντρωση διαφόρων βαριών μέταλλων και υδρογονανθράκων πετρελαϊκής 

προέλευσης σε θαλάσσια ύδατα, σε οργανισμούς και ιζήματα, και την παρουσία ορισμένων 

ωκεανογραφικών, μετεωρολογικών και οικολογικών συνθηκών. Ibid., σελ. 5-7.     
1706 Η επιλογή των περιοχών αναφοράς γίνονταν με βάση τη γνώση που υπήρχε κάθε φορά σχετικά με 

τις συνθήκες που επικρατούσαν σε κάθε περιοχή της Μεσογείου, και τα πληροφοριακά δεδομένα που 

προέρχονταν από άλλα σχετικά περιφερειακά προγράμματα παρακολούθησης που αφορούσαν τη 

Μεσόγειο. Ανάμεσα στις προτεινόμενες αυτές περιοχές περιλαμβάνονταν τα Στενά του Γιβραλτάρ, η 

περιοχή της Σαρδηνίας και της Κρήτης,  οι διάφορες εκβολές μεγάλων ποταμών, η Θάλασσα της 

Λιγουρίας, η Αδριατική, το Ιόνιο και η Λεκάνη του Λεβαντε. Οι παράμετροι (δείκτες) που λαμβάνονταν 

υπόψη κατά την πραγματοποίηση αυτής της δραστηριότητας παρακολούθησης αφορούσαν: (i) τα 

συνολικά επίπεδα υδραργύρου στους οργανισμούς και τα ιζήματα, (ii) τα επίπεδα καδμίου στους 

οργανισμούς,  (iii) τη συγκέντρωση αλογονωμένων υδρογονανθράκων σε οργανισμούς και ιζήματα,  (iv) 

τα επίπεδα  υδρογονανθράκων πετρελαϊκής προέλευσης σε θαλάσσια ύδατα, σε οργανισμούς και 

κατάλοιπα πετρελαίου, και (v) τις βασικές ωκεανογραφικές και μετεωρολογικές συνθήκες. Βλ. Civili, 

S., Jeftic, L. The Co-ordinated Programme for Research and Monitoring of Pollution in the 

Mediterranean, (1987), op.cit., σελ. 633-649. UNEP/MAP: Long-Term Programme for Pollution 

Monitoring and Research in the Mediterranean (MEDPOL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 7. 

UNEP/MAP: Draft Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean 

(MED POL-Phase II): Detailed Programme Description, UNEP/WG. 46/5, 30 October 1980, σελ. 1-10. 
1707 Οι περιοχές πάνω στις οποίες εστίαζε αυτή η δραστηριότητα παρακολούθησης αφορούσαν αυτές οι 

οποίες επηρεάζονταν απευθείας από αναγνωρίσιμες πηγές ατμοσφαιρικής ρύπανσης, και από αυτές οι 

οποίες δεν επηρεάζονταν άμεσα από αναγνωρίσιμες πηγές  ατμοσφαιρικής ρύπανσης. Οι παράμετροι 

(δείκτες) που λαμβάνονταν υπόψη κατά την πραγματοποίηση αυτής της δραστηριότητας 

παρακολούθησης επιλέγονταν με βάση τη σχετικότητα και διασύνδεσή τους με τις ουσίες των 

Παραρτημάτων Ι και ΙΙ του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές. UNEP/MAP: Long-Term Programme 

for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean (MEDPOL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 

7-8. 
1708 Το προτυποποιημένο αυτό μοντέλο συμφωνίας είχε δημιουργηθεί από τη Γραμματεία UNEP/MAP 

σε συνεργασία με τους εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών 

προκειμένου να βοηθήσει τα Συμβαλλόμενα Μέρη να εφαρμόσουν τις δραστηριότητες 

παρακολούθησης-τα Εθνικά Προγράμματα Παρακολούθησης-με ένα ενιαία και ομοιόμορφο τρόπο. Για 

περισσότερες πληροφορίες, βλέπε UNEP/MAP: Long-Term Pollution Monitoring and Research 
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αποδεκτές προδιαγραφές, πρότυπα και κριτήρια τα οποία αποτελούσαν τη βάση για την 

ανάπτυξη και εφαρμογή εναρμονισμένων δραστηριοτήτων παρακολούθησης των 

Εθνικών Προγραμμάτων Παρακολούθησης των χωρών της Μεσογείου.1709Οι 

κυριότερες από αυτές τις κοινές προδιαγραφές, οι οποίες συνδέονταν άμεσα με  τα δύο 

βασικά θεματικά πεδία του συστήματος παρακολούθησης του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου, αναφέρονταν: (i) στις άμεσες και έμμεσες μεθόδους παρακολούθησης 

και εκτίμησης του συνολικού ρυπαντικού φορτίου και των επιπέδων ρύπανσης της 

Μεσογείου που προέρχεται από χερσαίες πηγές, και (ii) στις κύριες παραμέτρους 

(φυσικές, βιολογικές, χημικές) καθώς και τις βασικές ρυπαντικές ουσίες των διαφόρων 

παράκτιων υδάτων και περιοχών αναφοράς της Μεσογείου στις οποίες εστίαζαν οι 

δραστηριότητες παρακολούθησης.1710 Σε ένα δεύτερο επίπεδο, η ομοιογενοποίηση και 

καλύτερη δυνατή εκτίμηση των δεδομένων που προέκυπταν από τις δραστηριότητες 

παρακολούθησης του MED POL II διασφαλίζονταν μέσα από την ανάπτυξη κοινών 

μορφότυπων αναφοράς των δεδομένων των εθνικών ερευνητικών κέντρων των 

Μεσογειακών χωρών (data reporting formats).1711 Σημαίνοντα ρόλο προς αυτή την 

κατεύθυνση έπαιξαν τα αποτελέσματα που αποκομίστηκαν από τη σχετική ερευνητική 

διεργασία που διεξήχθη στο πλαίσιο της μαθησιακής διαδικασίας του MED POL Phase 

II σχετικά με την διαμόρφωση μορφότυπων αναφοράς στη βάση των διατάξεων των 

Πρωτοκόλλων για την Απόρριψη, τις Έκτακτες Ανάγκες και τις Χερσαίες Πηγές.1712 

Ειδικότερα, σε σχέση με το Πρωτόκολλο για τις Χερσαίες Πηγές, τα πληροφορικά 

δεδομένα της ερευνητικής αυτής διεργασίας του MED POL Phase II συνέτειναν, 

μεταξύ άλλων, στη δημιουργία κοινών επικαιροποιημένων μορφότυπων αναφοράς 

σχετικά με την εκτίμηση των επιπέδων και των ποσοτήτων των ρυπαντικών ουσιών 

που απορρίπτονται στη Μεσόγειο από διάφορες χερσαίες πηγές ρύπανσης.1713   

                                                 
Programme (MED POL-Phase II): Basic Criteria for the Implementation of National Monitoring 

Programmes, (1982), op.cit., Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The 

Mediterranean Action Plan Regime, (1993), op.cit., σελ. 13-14. 
1709 Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL-Phase II): 

Basic Criteria for the Implementation of National Monitoring Programmes, (1982), op.cit., Annex II. 

Raftopoulos, E., The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan Regime, 

(1993), op.cit., σελ. 13-15. 
1710 Ibid., Annex II, III. 
1711 Ibid., Appendix I. 
1712 Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Pollution Monitoring and Research Programme (MED POL-Phase II): 

Basic Criteria for the Development of Research Activities - Developing of Reporting Formats required 

according to the Dumping, Emergency and Land-Based Sources Protocol (Activity B), (1981), op.cit., 

σελ. 6-8.  
1713 Ibid.  
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Επιπροσθέτως, θεμελιώδους σημασίας εργαλεία που συνέβαλαν καθοριστικά στην 

λειτουργία του συστήματος παρακολούθησης του Προγράμματος MED POL Phase II 

αποτέλεσαν οι κοινές δειγματολογικές και αναλυτικές τεχνικές (sampling and analytical 

techniques) και τα προγράμματα ελέγχου της ποιότητας των παρεχόμενων δεδομένων 

(data quality control programmes), τα οποία διαμορφώθηκαν την περίοδο 1980-1995. 

Η ανάπτυξη και εξέλιξη των δύο αυτών λειτουργικών εργαλείων διαδραμάτισε 

καθοριστικό ρόλο στη διασφάλιση της βασιμότητας, της ομοιογένειας και της 

ποιοτικής βελτίωσης των αποτελεσμάτων των δραστηριοτήτων παρακολούθησης και 

των ερευνητικών διεργασιών του Προγράμματος MED POL Phase II.1714 Παράλληλα, 

αξίζει να σημειωθεί ότι μέσα από την ανάπτυξη των δειγματολογικών και αναλυτικών 

τεχνικών που χρησιμοποιούνταν στις δραστηριότητες παρακολούθησης του MEDPOL 

Phase II, αναδείχθηκε η σημασία που αποκτούσε για το σύστημα παρακολούθησης του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου η παράμετρος της επικαιροποιημένης τεχνολογικής 

εμπειρογνωμοσύνης. Στην πραγματικότητα, η πρόοδος που είχε συντελεστεί την εποχή 

της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου πάνω στη τεχνολογική γνώση σχετικά 

με τα μέσα και τον τρόπο παρακολούθησης της ρύπανσης της Μεσογείου προσέφερε 

στα Συμβαλλόμενα Μέρη τη δυνατότητα για τη διαμόρφωση και εφαρμογή ενός 

αποτελεσματικού και αποδοτικού συστήματος τεχνικής παρακολούθησης.  

Ειδικότερα, η σημασία της παραμέτρου της εξελισσόμενης τεχνολογικής γνώσης 

για τη λειτουργία του συστήματος παρακολούθησης του Πρωτοκόλλου 

αναδεικνύονταν, σε μια πρώτη φάση, μέσα από τη συνεχή ανάπτυξη και εξέλιξη-μέσω 

συνεχών ασκήσεων διαβαθμονόμησης (intercalibration exercises)- ενημερωμένων 

τεχνολογικών μεθόδων αναφοράς (reference methods), που χρησιμοποιούνταν για την 

καλύτερη δυνατή παρακολούθηση, ανάλυση και εκτίμηση διαφορών πτυχών της 

ρύπανσης της Μεσογείου - όπως ήταν οι πηγές ρύπανσης και τα επίπεδα των 

ρυπαντών.1715 Σημαίνοντα ρόλο στην οικοδόμηση της τεχνολογικής αυτής γνωστική 

                                                 
1714 Βλ. Raftopoulos, E. The Barcelona Convention and Protocols: The Mediterranean Action Plan 

Regime, (1993), op.cit.,  σελ. 19. UNEP/MAP: Report of the Fifth Ordinary Meeting of the Contracting 

Parties, (1987), op.cit., Section II (H), σελ. 65. 
1715 Ήδη, στο πλαίσιο της εξέλιξης της τεχνολογικής μαθησιακής διαδικασίας του MEDPOL Phase II, οι 

τεχνικοί εμπειρογνώμονες των εθνικών ερευνητικών κέντρων που συμμετείχαν την περίοδο 1980-1995 

στη διεξαγωγή δραστηριοτήτων παρακολούθησης στήριζαν τις ερευνητικές τους διεργασίες πάνω σε ένα 

συνεκτικό τεχνολογικό γνωστικό υπόβαθρο το οποίο αποτυπώνονταν σε ένα συνεχώς εξελισσόμενο και 

εκσυγχρονισμένο πλέγμα μεθόδων αναφοράς. Άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι μέχρι το 1987, το 

UNEP σε συνεργασία με εξειδικευμένους οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών είχε 

εκδώσει 21 μεθόδους αναφοράς, ενώ 21 καινούργιοι μέθοδοι αναφορά βρίσκονταν υπό προετοιμασία. 

Βλ. UNEP/MAP:  MED POL-Phase II: Status of Reference Methods for Marine Pollution Studies, Third 



576 

 

βάσης διαδραμάτισαν τα αποτελέσματα της πρώτης ερευνητικής διεργασίας που 

αναπτύχτηκε στο περιθώριο της λειτουργίας του Προγράμματος MEDPOL Phase II, 

της διεργασίας σχετικά με την ανάπτυξη και δοκιμή των δειγματολογικών και 

αναλυτικών τεχνικών για την παρακολούθηση των ρυπαντών της Μεσογείου (Activity 

A).1716 H σημαντικότητα της ερευνητικής αυτής διεργασίας του MED POL συνίσταται 

στην παραγωγή και διάδοση της βέλτιστης τεχνολογικής εμπειρογνωμοσύνης που 

υπήρχε την περίοδο 1980-1995 σχετικά με τη χρήση και την εφαρμογή νέων μεθόδων 

αναφοράς για την τεχνική παρακολούθηση και εκτίμηση των ποιοτικών και ποσοτικών 

γνωρισμάτων μιας σειράς ρυπαντικών ουσιών της Μεσογείου που προέρχονταν από 

χερσαίες πηγές - όπως τα βαρέα μέταλλα, οι οργανοαλογονομένες ενώσεις, οι 

υδρογονάνθρακες πετρελαϊκής προέλευσης και τα βακτήρια.1717  

Παράλληλα με τις μεθόδους αναφοράς, η σημασία που αποκτούσε η τεχνολογική 

γνώση για το σύστημα παρακολούθησης του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

εκπορεύονταν και μέσα από τον σταδιακά αναδυόμενο σημαντικό ρόλο που 

διαδραμάτιζε η τεχνικής της δορυφορικής τηλεπισκόπησης (satellite remote sensing) 

στην διαδικασία παρακολούθησης, μελέτης και κατανόησης της κατάστασης της 

ρύπανσης της Μεσογείου. Συγκεκριμένα, οι τεχνικές και μέθοδοι τηλεπισκόπησης που 

άρχισαν να αναπτύσσονται και εφαρμόζονται στην περιοχή της Μεσογείου τη δεκαετία 

του 1980 στο πλαίσιο του MAP συνέβαλλαν καθοριστικά στην απόκτηση μιας 

βάσιμης, επικαιροποιημένης και ομογενοποιημένης γνωστικής βάσης σχετικά με 

διάφορες διαστάσεις και πτυχές του προβλήματος της ρύπανσης της ευρύτερης 

Μεσογειακής Λεκάνης-όπως είναι ο πηγές και οι επιπτώσεις της.1718 Καθοριστική 

                                                 
Meeting of the Working Group for Scientific and Technical Co-operation for MED POL, Athens, 27-31 

May 1985, UNEP/WG. 118/Inf. 9, σελ. 1-10, 1985.  
1716 Βλ. UNEP/MAP: Long-Term Pollution Monitoring and Research Programme (MEDPOL-Phase II): 

Basic Criteria for the Development of Research Activities, (1981), op.cit., σελ. 4-5. UNEP/MAP: Draft 

Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean (MED POL-Phase 

II): Detailed Programme Description, (1980), op.cit., σελ. 40-44. 
1717Βλ. UNEP/WHO: Development and Testing of Sampling and Analytical Techniques for Monitoring 

of Marine Pollutants (Activity A): Final Reports on Selected Microbiological Projects, MAP Technical 

Reports Series, No. 54, 1991. UNEP/WHO: Development and Testing of Sampling and Analytical 

Techniques for Monitoring of Marine Pollutants (Activity A): Final Reports on Selected Microbiological 

Projects (1987-1990), MAP Technical Reports Series, No. 60, 1991. UNEP/WHO, Development and 

Testing of Sampling and Analytical Techniques for Monitoring of Marine Pollutants (Activity A): Final 

Report on Project on Control of Intestinal Pathogens, MAP Technical Reports Series, No. 75, 1993. 

UNEP/MAP: MED POL-Phase II: Status of Reference Methods for Marine Pollution Studies, (1985), 

op.cit., σελ. 5-10. 
1718 Για μια ολοκληρωμένη εικόνα σχετικά με τη σημασία που είχε η μέθοδος και τεχνική της 

τηλεπισκόπησης για την παρακολούθηση της κατάστασης του περιβάλλοντος της Μεσογείου και τα 

βασικά προγράμματα τηλεπισκόπησης που εφαρμόστηκαν για τη Μεσόγειο, Βλ. UNEP/MAP: Report 
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συμβολή προς την κατεύθυνση αυτή έπαιξαν τα αποτελέσματα σχετικών 

επιστημονικών μελετών που αναπτύχτηκαν στο πλαίσιο του MED POL II και 

πιλοτικών μελετητικών προγραμμάτων που διεξήχθησαν στο περιθώριο της 

λειτουργίας του Περιφερειακού Κέντρου Δραστηριότητας του MAP για την 

Περιβαλλοντική Τηλεπισκόπηση (Regional Activity Centre for Environmental Remote 

Sensing-ERS/RAC) που ιδρύθηκε στην Ιταλία ύστερα από απόφαση της Όγδοης 

Τακτικής Συνόδου των Συμβαλλόμενων Μερών (1993).1719 Η σημαντικότητα των 

αποτελεσμάτων των ερευνητικών αυτών διεργασιών συνίσταται, μεταξύ άλλων, στην 

ανάδειξη της καταλυτικής σημασίας συμβολής που έχει η τεχνολογική γνώση που 

εφαρμόζεται στη διαδικασία τηλεπισκόπησης για: (i) την αποτελεσματική 

παρακολούθηση των περιβαλλοντικών μεταβολών και συνθηκών που παρατηρούνται 

κατά μήκος των ακτών της Μεσογείου, (ii) τη βάσιμη εκτίμηση των ποιοτικών 

στοιχείων των παράκτιων Μεσογειακών υδάτων (π.χ θερμοκρασία και αλατότητα 

υδάτων), και (iii) την ολοκληρωμένη αξιολόγηση των χαρακτηριστικών γνωρισμάτων 

διάφορων ρυπαντών της Μεσογείου που προέρχονται από χερσαίες πηγές, όπως είναι 

οι οργανοαλογονομένες ενώσεις, τα ανθεκτικά συνθετικά υλικά, οι υδρογονάνθρακες 

παραγόμενοι από πετρέλαιο, και οι διάφοροι ατμοσφαιρικοί ρύποι.1720   

Τέλος, η επιστημονική-τεχνολογική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσονταν 

στο περιθώριο του MEDPOL II ενισχύονταν, σε ένα δεύτερο επίπεδο, και από μια 

πολυδιάστατη διαδικασία ανάλυσης και διάδοσης των παρεχόμενων από τις 

ερευνητικές διεργασίες του MEDPOL II δεδομένων, η οποία είχε ως κύριο σκοπό τη 

διασφάλιση της καλύτερης δυνατής ομοιογένειας, διασύνδεσης και βασιμότητας των 

δεδομένων που αφορούσαν τη ρύπανση της Μεσογείου.1721 Στο επίκεντρο της 

διαδικασίας αυτής βρίσκονταν τα προγράμματα ποιοτικού ελέγχου των πληροφοριών 

                                                 
of the First Ordinary Meeting of RAC/ERS Focal Points, Palermo, 9-11 September 1994, 

UNEP(OCA)/MED WG. 83/5, UNEP, 1994. 
1719 Βλ. UNEP/MAP: Remote Sensing for the Mediterranean Environment: Objectives and Activities of 

the Regional Activity Centre for Environment Remote Sensing, UNEP Regional Activity Centre for 

Environment Remote Sensing, Palermo, Sicily, 1995. UNEP/IOC: Applicability of Remote Sensing for 

Survey of Water Quality Parameters in the Mediterranean: Final Report of the Research Project, MAP 

Technical Reports Series, No. 67, UNEP, Athens, 1992. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal 

Environment in the Mediterranean Region, 1996, (1996), op.cit., σελ. 2, 81-83, 95. UNEP/WMO: 

Airborne Pollution of the Mediterranean Sea, (1989), σελ. 1-247. UNEP/MAP: Report of the First 

Ordinary Meeting of RAC/ERS Focal Points, (1994), op.cit. 
1720 Ibid.  
1721 Βλ. Horvat, M., Mee, L.D., Villeneuve, J-P.  Data Quality Review for MEDPOL: Nineteen Years of 

Progress, MAP Technical Report Series, No. 81, (UNEP/MAP–IAEA, 1994), σελ. 1-79. UNEP/MAP: 

Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean (MEDPOL-Phase 

II), (1986), op.cit., σελ. 8-9. 
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που προέρχονταν από τις επιστημονικές μελέτες και δραστηριότητες παρακολούθησης 

του MEDPOL II (data quality control programmes), τα οποία διεξάγονταν από εθνικά 

ερευνητικά κέντρα των Μεσογειακών χωρών, σε συνεργασία με εξειδικευμένους 

οργανισμούς του συστήματος των Ηνωμένων Εθνών, βασιζόμενα σε διεθνώς 

αναγνωρισμένα μεθοδολογικά πρότυπα και κριτήρια.1722 Η λειτουργία και εξέλιξη των 

προγραμμάτων αυτών στηρίζονταν σε μια διαρκή διαδικασία εκτεταμένων 

συγκριτικών αναλύσεων δεδομένων και ασκήσεων διαβαθμονόμησης, οι οποίες 

συνέβαλαν σημαντικά στη διόρθωση των αδυναμιών που παρουσιάζονταν κατά τη 

διάρκεια του ποιοτικού ελέγχου των δεδομένων, στο μετριασμό της αβεβαιότητας της 

παρεχόμενης επιστημονικής γνώσης και στη βελτίωση της ποιότητάς της.1723 Η 

σημαντικότητα αυτών των ασκήσεων διαβαθμονόμησης για το σύστημα 

παρακολούθησης του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές έγκειται 

στην παροχή στα Συμβαλλόμενα Μέρη του μιας αρκετά ποιοτικής, βάσιμης και 

επικαιροποημένης γνωστικής βάσης σχετικά με1724: (i) τα επίπεδα των πετρελαϊκών 

υδρογονανθράκων και των μικροβίων που συγκεντρώνονταν περιβάλλον της 

Μεσογείου, (ii) τις επιπτώσεις των ρυπαντών αυτών για τους θαλάσσιους οργανισμούς 

και ιζηματογενείς σχηματισμούς των παράκτιων Μεσογειακών περιοχών, και (iii) τις 

υπάρχουσες βέλτιστες τεχνικές και μεθόδους παρακολούθησης και ανάλυσης των 

χαρακτηριστικών τους. 

 

                                                 
1722 Η πραγματοποίηση των προγραμμάτων ελέγχου ποιότητας ή προγραμμάτων διασφάλισης ποιότητας 

των δεδομένων στηρίζονταν σε διεθνώς αποδεκτά μεθοδολογικά εργαλεία και μέσα που αναπτύσσονταν 

στο πλαίσιο του IAEA Marine Environment Laboratory και της International Oceanographic 

Commission (IOC). Τα προγράμματα αυτά συνεπικουρούνταν και από ομάδες εμπειρογνωμόνων οι 

οποίες δημιουργούνταν από τη Γραμματεία UNEP/MAP, ύστερα από διαβούλευση με εξειδικευμένους 

οργανισμούς των Ηνωμένων Εθνών, με σκοπό την παροχή βοήθειας πάνω στην ανάλυση και ερμηνεία 

των υπό εξέταση δεδομένων.  Από οργανωτικής άποψης, τα αποτελέσματα των προγραμμάτων 

ποιοτικού ελέγχου και οι σχετικές συνθετικές αναφορές που ετοιμάζονταν από τον UNEP εξετάζονταν 

σε μια πρώτη φάση από την Ομάδα Εργασίας για την Επιστημονική και Τεχνική Συνεργασία του MED 

POL και στη συνέχεια υποβάλλονταν για τελική εκτίμηση και έγκριση στις Συνόδους των 

Συμβαλλόμενων Μερών. Βλ. Civili,, S., Jeftic, L. The Co-ordinated Programme for Research and 

Monitoring of Pollution in the Mediterranean, Chemosphere, (1987), op.cit., σελ. 643. 

UNEP/MAP:Long-Term Programme for Pollution Monitoring and Research in the Mediterranean (MED 

POL-Phase II), (1986), op.cit., σελ. 8-9,11. 
1723 Χαρακτηριστικά παραδείγματα ασκήσεων διαβαθμονόμησης που αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο του 

MED POL Phase II αποτέλεσαν αυτές που εστίαζαν στα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά των 

υδρογονανθράκων που παράγονται από πετρέλαιο και στην ποιότητα, από μικροβιολογικής άποψης, των 

παράκτιων υδάτων της Μεσογείου. Βλ. UNEP/MAP: Report on the IOC/UNEP/CSIC Intercalibration 

Exercise  for Oil and Petroleum Hydrocarbons, Athens 27-31 May 1985, UNEP/WG. 118/Inf. 16. 

UNEP/MAP: Review of Intercalibration Exercises on Microbiological Methods for Coastal Water 

Quality Monitoring, Athens 16-20 June 1986, UNEP/WG. 144/Inf. 6.   
1724 Ibid. 
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8.3 Η Αναθεώρηση των Τεχνικών Παραρτημάτων 

 

8.3.1 Το Νέο Παράρτημα Ι 

 

 Πέραν της μορφής που θα αποκτούσαν οι καθεστωτικές εκτελεστικές δράσεις του 

Πρωτοκόλλου, η επαναδιαπραγματευτική διαδικασία του Πρωτοκόλλου εστίασε 

ιδιαιτέρως και στις βασικές εκείνες παραμέτρους και δεδομένα που θα πρέπει να 

συνθέτουν το περιεχόμενό τους.1725 Έτσι, στο περιθώριο των δύο Αναθεωρητικών 

Διασκέψεων των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων 1995/1996, τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν ως προς την τελική διατύπωση ενός νέου 

Παραρτήματος Ι, στο οποίο καταγράφονται τα βασικά στοιχεία που θα πρέπει να 

λαμβάνονται υπόψη κατά την προετοιμασία, επεξεργασία και σύσταση σχεδίων 

δράσης, προγραμμάτων και μέτρων για την εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες 

πηγές. Τα στοιχεία αυτά εντάχθηκαν στις ακόλουθες τρεις επιμέρους θεματικές 

περιοχές που αφορούν: (i) στους τομείς δραστηριότητας που θα εξετάζονται κατά κύριο 

λόγο στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των προτεραιοτήτων για τη διαμόρφωση των 

καθεστωτικών εκτελεστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου (Παράρτημα Ι.Α - sectors of 

activity), (ii) στα βασικά χαρακτηριστικά-κριτήρια με βάση τα οποία θα επιλέγονται οι 

ουσίες που θα ρυθμίζονται από τις εκάστοτε καθεστωτικές εκτελεστικές δράσεις 

(Παράστημα Ι.Β - characteristics of substances), και (iii) στις κύριες κατηγορίες ουσιών 

οι οποίες θα χρησιμεύουν ως οδηγοί για την προετοιμασία των καθεστωτικών 

εκτελεστικών δράσεων, στις οποίες ενσωματώνονται οι ουσίες της Μαύρης και Γκρίζας 

Λίστας του αρχικού Πρωτοκόλλου (Παράρτημα Ι.Γ - categories of substances).1726 

 

                                                 
1725 Το ζήτημα αυτό αναδείχθηκε μέσα από σχετικές τροποποιητικές προτάσεις που υποβλήθηκαν από 

τη Γραμματεία UNEP/MAP και τις αντιπροσωπείες της Ιταλίας και της Ισπανίας στο πλαίσιο της 

Πρώτης και Δεύτερης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 

1995/1996. Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the 

Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources  - 

Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from 

Land-Based Sources, 1995, (1995), op.cit., UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical 

Experts to Examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against 

Pollution from Land-Based Sources  - Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the 

Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1996), op.cit. 
1726 Βλ. UNEP/MAP: Final Act of the Conference of Plenipotentiaries on the Amendment of the Protocol 

for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources, (1996), op., cit, 

σελ. 70-78. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), 

op.cit., σελ. 166-169. 
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α. Οι Τομείς Δραστηριότητας του Παραρτήματος Ι  

 Αναφορικά με το ζήτημα των τομέων δραστηριότητας του Παραρτήματος Ι(Α), οι 

διαβουλεύσεις των δύο Αναθεωρητικών Διασκέψεων του Πρωτοκόλλου κατέληξαν 

στο συμπέρασμα ότι η σύσταση των καθεστωτικών εκτελεστικών δράσεων του 

Πρωτοκόλλου θα πρέπει να αποσκοπεί πρωταρχικά στην κάλυψη 30 διαφορετικών 

ειδών τομεακών δραστηριοτήτων.1727 Για τον προσδιορισμό και την καταγραφή των 30 

αυτών τομέων δραστηριότητας σημαίνοντα ρόλο έπαιξε το περιεχόμενο του 

Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington, 1995. Συγκεκριμένα, σε ένα 

πρώτο γενικό επίπεδο, η Παγκόσμια αυτή Διακηρυκτική Πράξη αναδεικνύει, στο 

πλαίσιο της αναγνώρισης και εκτίμησης του προβλήματος της θαλάσσιας ρύπανσης 

από χερσαίες πηγές, μια σειρά από χερσαίες τομεακές δραστηριότητες και πηγές που 

συμβάλλουν σημαντικά στην υποβάθμιση του θαλάσσιου και παράκτιου 

περιβάλλοντος. Στις κυριότερες αυτές πηγές θαλάσσιας υποβάθμισης, οι οποίες 

διακρίνονται σε σημειακές, διάσπαρτες και ατμοσφαιρικές, περιλαμβάνονται, μεταξύ 

άλλων, οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας αποβλήτων, οι διάφορες βιομηχανικές 

εγκαταστάσεις, οι μονάδες ηλεκτρικής ενέργειας, οι τουριστικές εγκαταστάσεις, τα 

παράκτια μεταλλεία και ιχθυοκαλλιέργειες, τα κατασκευαστικά έργα, οι γεωργικές 

δραστηριότητες, οι μονάδες αποτέφρωσης και οι μεταφορές.1728 Επιπροσθέτως, σε ένα 

ειδικότερο επίπεδο, το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington παρέχει μια 

εμπεριστατωμένη ενημέρωση σχετικά με τις κυριότερες χερσαίες δραστηριότητες που 

παρήγαγαν ιδιαίτερα επικίνδυνες για το θαλάσσιο περιβάλλον ουσίες - όπως είναι οι 

ανθεκτικοί οργανικοί ρυπαντές, τα βαρέα μέταλλα, τα πετρελαιοειδή, τα απορρίμματα 

                                                 
1727 Στις τομεακές αυτές δραστηριότητες περιλαμβάνονται: (1) η παραγωγή ενέργειας, (2) η παραγωγή 

λιπασμάτων, (3) η παραγωγή και τυποποίηση βιοκτόνων, (4)  η φαρμακευτική βιομηχανία, (5)  η διύλιση 

πετρελαίου, (6) η βιομηχανία χαρτιού και χαρτοπολτού, (7) η παραγωγή τσιμέντου, (8) η βυρσοδεψία, 

(9) η βιομηχανία μετάλλου, (10) τα μεταλλεία,  (11) η ναυπηγική και επισκευαστική βιομηχανία, (12) οι 

λιμενικές δραστηριότητες, (13) η βιομηχανία υφασμάτων, (14)  η βιομηχανία ηλεκτρονικών, (15)  η 

βιομηχανία ανακύκλησης, (16) άλλοι τομείς της βιομηχανίας οργανικών χημικών, (17) άλλοι τομείς της 

βιομηχανίας ανόργανων χημικών, (18) ο τουρισμός, (19) η γεωργία, (20) η κτηνοτροφία, (21) η 

επεξεργασία τροφίμων, (22) οι ιχθυοκαλλιέργειες, (23) η επεξεργασία και διάθεση επικίνδυνων 

αποβλήτων, (24) η επεξεργασία και διάθεση αστικών λυμάτων, (25) η διαχείριση οικιακών 

απορριμμάτων, (26) η διάθεση λάσπης από την επεξεργασία λυμάτων, (27) η βιομηχανία διαχείρισης 

αποβλήτων, (28) η αποτέφρωση αποβλήτων και διαχείριση των υπολειμμάτων της, (29) οι εργασίες που 

προκαλούν μορφολογική αλλοίωση της φυσικής κατάστασης των ακτών, και (30) οι μεταφορές. Βλ. 

Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 167-

169. 
1728 Βλ. UNEP: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment from Land-

Based Activities, (1995), op.cit., σελ. 12-13. 
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και οι ραδιενεργές ουσίες- και προκαλούσαν εκτεταμένη μορφολογική αλλοίωση και 

καταστροφή των παράκτιων περιοχών.1729  

 Πέραν, όμως, της σημαντικής συμβολής της διακηρυκτικής πράξης του 

Παγκόσμιου Προγράμματος Δράσης της Washington, ο προσδιορισμός των 30 κύριων 

τομεακών δραστηριοτήτων που εντάχθηκαν στο Παράρτημα Ι(Α) του Πρωτοκόλλου 

θεμελιώθηκε, κυρίως, στη βάση των πορισμάτων διεθνών και περιφερειακών 

επιστημονικών μελετών της εποχής που αφορούσαν τόσο στην κατάσταση του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος σε παγκόσμιο επίπεδο όσο και στην αντίστοιχη κατάσταση 

της ρύπανσης στο επίπεδο της Μεσογείου. Ειδικότερα, μέσα από τη διεθνή μελέτη του 

GESAMP του 1990 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος 

αναγνωρίζονταν μια ευρεία κατηγορία τομεακών δραστηριοτήτων - όπως η βιομηχανία 

χαρτιού και χαρτοπολτού, η διύλιση πετρελαίου, η παραγωγή λιπασμάτων, η 

φαρμακευτική βιομηχανία, η βυρσοδεψία, και η κτηνοτροφία - που συνέδραμε, σε 

μεγάλο βαθμό, στην εκτεταμένη υποβάθμιση των θαλάσσιων και παράκτιων 

περιοχών.1730 Σημαντικότερη, όμως, κρίνεται η προστιθέμενη αξία που αποκτούσαν για 

τον προσδιορισμό των τομέων δραστηριότητας του Παραρτήματος Ι(Α) τα 

πληροφοριακά δεδομένα που παράγονταν από τις σχετικές μελέτες του UNEP/MAP 

που αναφέρονταν αποκλειστικά την κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου. 

Συγκεκριμένα, τόσο η επιστημονική μελέτη του UNEP/MAP του 1990 όσο και η 

αντίστοιχη μελέτη του UNEP/MAP του 1996, παρείχαν μια ολοκληρωμένη 

σκιαγράφηση των κυριότερων ανθρώπινων δραστηριοτήτων της ευρύτερης περιοχής 

της Μεσογειακής λεκάνης που συμβάλανε καθοριστικά στην αύξηση της ρύπανσης του 

θαλάσσιου και παράκτιου περιβάλλοντος της Μεσογείου. Μεταξύ των τομεακών 

αυτών δραστηριοτήτων συγκαταλέγονταν η διάθεση και διαχείριση αστικών λυμάτων 

και απορριμμάτων, οι μεταφορές, η γεωργία, ο τουρισμός, η χημική βιομηχανία, τα 

μεταλλεία, η παραγωγή ενέργειας, και οι λιμενικές δραστηριότητες.1731 

β.    Τα Χαρακτηριστικά των Ουσιών στο Περιβάλλον του Παραρτήματος Ι 

 Όσον αφορά το θέμα των χαρακτηριστικών των ουσιών στο περιβάλλον που θα 

πρέπει να λαμβάνονται υπόψη κατά την προετοιμασία των εκτελεστικών δράσεων του 

                                                 
1729 Ibid., σελ. 35-58. 
1730 Βλ. GESAMP: The State of the Marine Environment, (1990), op.cit., σελ. 7-32. 
1731 Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), op.cit., 20-

45, UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, 1996,  

(1996), op.cit., σελ. 8-27.  
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Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα Μέρη συμφώνησαν να εντάξουν στο σχετικό 

Παράρτημα Ι.(Β) 13 ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και ιδιότητες ρυπαντικών ουσιών 

χερσαίας προέλευσης.1732 Στην απόφαση αυτή καταλυτικό ρόλο διαδραμάτισε το 

εξελισσόμενο διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου 

και ιδιαίτερα η διαδικασία νομικής θεματικής διασύνδεσης του περιεχόμενου του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου με το αντίστοιχο περιεχόμενο συναφών 

περιβαλλοντικών συμβατικών καθεστώτων. Ειδικότερα, για τον προσδιορισμό και 

καθορισμό των 13 χαρακτηριστικών των ουσιών στο περιβάλλον που καταγράφονται 

στο  Παράρτημα Ι(Β) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

βασίστηκαν, εν πολλοίς, σε δύο σημαντικές περιφερειακές περιβαλλοντικές συμβάσεις 

της εποχής, τη Σύμβαση OSPAR, 1992 και τη Σύμβαση του Ελσίνκι, 1992. Η 

καταλυτική επίδραση των δύο αυτών συμβατικών καθεστώτων στη διαδικασία 

διαμόρφωσης του περιεχομένου του Παραρτήματος Ι(Β) του Πρωτοκόλλου συνάγεται 

από το γεγονός που θέλει το Παράρτημα αυτό να αποτελεί σχεδόν επανάληψη του 

αντίστοιχου Προσαρτήματος 2(1) της OSPAR και του αντίστοιχου Παραρτήματος Ι 

(Μέρος Ι) της Σύμβασης του Ελσίνκι.  

 Η μόνη ουσιαστική διαφορά που εντοπίζεται ανάμεσα στα χαρακτηριστικά 

επιλογής των ουσιών του Παραρτήματος Ι(Β) του Πρωτοκόλλου και αυτών των δύο 

προαναφερόμενων περιφερειακών συμβάσεων αφορά στο κριτήριο που συνδέεται με 

τις επιπτώσεις και τους κινδύνους που ενέχουν οι ουσίες χερσαίας προέλευσης για την 

υγεία (health effects and risks), το οποίο καταγράφεται μόνο στο Παράρτημα  Ι(Β) του 

Πρωτοκόλλου. Σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στην ανάδειξη της προστιθέμενης 

αξίας που είχε για το καθεστώς του Πρωτοκόλλου το επιπρόσθετο αυτό κριτήριο του 

Παραρτήματος Ι(Β) αποτέλεσε το εξελισσόμενο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της 

εποχής της αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου. Για την οικοδόμηση της επιστημονικής 

αυτής γνωστικής βάσης σημαίνοντα ρόλο διαδραμάτισαν: (i) οι επιστημονικές μελέτες 

                                                 
1732 Στα 13 αυτά χαρακτηριστικά των ουσιών περιλαμβάνονται: (1) η ανθεκτικότητα, (2) η τοξικότητα ή 

άλλες επιβλαβείς ιδιότητες, (3) η βιοσυσσώρευση, (4) η ραδιενέργεια, (5) η αναλογία μεταξύ 

παρατηρούμενων συγκεντρώσεων και μη παρατηρούμενου αποτελέσματος των συγκεντρώσεων, (6) ο 

κίνδυνος ευτροφισμού ανθρωπογενούς προέλευσης, (7) οι επιπτώσεις και κίνδυνοι για την υγεία, (8) η 

διασυνοριακή σημασία, (9) ο κίνδυνος ανεπιθύμητων αλλαγών στο θαλάσσιο οικοσύστημα και τα μη 

αναστρέψιμα ή διαρκή αποτελέσματα, (10) η παρέμβαση στη βιώσιμη εκμετάλλευση των έμβιων πόρων 

ή σε άλλες νόμιμες χρήσεις της θάλασσας, (11) τα αποτελέσματα στη γεύση και/ή στην οσμή θαλάσσιων 

προϊόντων που προορίζονται για κατανάλωση, (12) τα αποτελέσματα στην οσμή, στο χρώμα, στη 

διαφάνεια ή άλλα χαρακτηριστικά του θαλάσσιου ύδατος, και (13) ο τύπος και η μορφή κατανομής (π.χ 

εμπλεκόμενες ποσότητες, τύποι χρήσεως και πιθανότητα επέκτασης στο θαλάσσιο περιβάλλον). Βλ. 

Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 170-

171. 
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του UNEP/MAP σχετικά με τη ρύπανση της Μεσογείου από τους συγκεκριμένους 

ρυπαντές των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές που 

εκπονήθηκαν στο πλαίσιο της διαμόρφωσης των κοινών μέτρων εξειδικευτικής 

τεχνικής εφαρμογής των καθεστωτικών υποχρεώσεων του Πρωτοκόλλου (1985-1996), 

και (ii) η μελέτη του UNEP/MAP του 1996 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου 

και Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου. 

 Ειδικότερα, από τις επιστημονικές μελέτες που συνδέονταν με τα κοινά μέτρα του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου αναδεικνύονταν ότι διάφορες ρυπαντικές ουσίες 

χερσαίας προέλευσης δύναται να επιφέρουν, υπό προϋποθέσεις1733, ορισμένες 

δυσμενείς επιπτώσεις και κινδύνους στην δημόσια υγεία, παρά γεγονός της 

αναγνωρισμένης διαβαθμισμένης επιστημονικής αβεβαιότητας που υπήρχε τη δεκαετία  

1985-1996 σχετικά με τη μορφή και την έκταση των επιπτώσεων αυτών. 

Χαρακτηριστικά παραδείγματα αποτελούν οι σχετικές μελέτες που αφορούσαν στην 

κατάσταση της ρύπανσης της Μεσογείου από τον υδράργυρο, το κάδμιο και τις 

οργανοαλογονομένες ενώσεις, από τις οποίες παρέχονταν χρήσιμα πληροφορικά 

δεδομένα αναφορικά με το βαθμό της επικινδυνότητας και βλαπτικότητας των ουσιών 

αυτών για τον άνθρωπο.1734 Σε ένα μεταγενέστερο χρονικά στάδιο, η διασύνδεση των 

ρυπαντικών ουσιών της Μεσογείου με τις επιπτώσεις και τους κινδύνους τους για την 

υγεία θεμελιώθηκε περαιτέρω στη βάση των πορισμάτων της μελέτης του UNEP/MAP 

(1996).1735Συγκεκριμένα, από ένα αρκετά εμπεριστατωμένο πλέγμα πληροφοριών που 

πήγαζαν από τη μελέτη αυτή τεκμαίρονταν ότι μια σειρά από επικίνδυνους ρυπαντές 

που προέρχονται από μια ευρεία γκάμα χερσαίων δραστηριοτήτων αποτελούν σοβαρό 

κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία.1736 Ειδικότερα, ιδιαίτερη βαρύτητα δίνονταν στη 

                                                 
1733 Στις προϋποθέσεις αυτές περιλαμβάνονται: (i) η διάρκεια της έκθεσης του ανθρώπου σε 

συγκεκριμένες ρυπαντικές ουσίες και τα χαρακτηριστικά της δόσης που λαμβάνει, (ii) τα καταναλωτικά 

πρότυπα θαλασσινών τα οποία έχουν την ιδιότητα να απορροφούν σημαντικές ποσότητες ρυπαντικών 

ουσιών, και (iii) ο άμεσος ή έμμεσος τρόπος πρόληψης θαλασσιών από τον άνθρωπό.   
1734 Βλ. UNEP/FAO/WHO: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Mercury 

and Mercury Compounds and Proposed Measures, (1987), op.cit., σελ. 111- 122. UNEP/FAO/WHO: 

Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by Cadmium and Cadmium Compounds, 

(1989), op.cit., σελ. 46-52, 65. UNEP/FAO/WHO/IAEA: Assessment of the State of Pollution of the 

Mediterranean Sea by Organohalogen Compounds, (1989), op.cit., σελ. 78-83, 87-88. 
1735 Για τη διαμόρφωση των πορισμάτων της μελέτης του UNEP/MAP  του 1996 σημαίνοντα ρόλο 

έπαιξαν  και τα πληροφοριακά δεδομένα που είχαν προκύψει από την προγενέστερη μελέτη του 

UNEP/MAP  του 1990 σχετικά με  την Κατάσταση του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος στην Περιοχής της 

Μεσογείου. Βλ. Jeftic L. et al. State of the Marine Environment in the Mediterranean Region, (1990), 

op.cit., σελ. 48-51. 
1736 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. 8-27, 39-61. 
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σκιαγράφηση των βασικών επιπτώσεων της ρύπανσης από ουσίες χερσαίας 

προέλευσης για την ανθρώπινη υγεία.1737 

γ. Οι Κατηγορίες Ουσιών του Παραρτήματος Ι   

 Ένα ακόμη σημαντικό ζήτημα στο οποίο εστίασε η αναθεωρητική διαδικασία του 

Πρωτοκόλλου αφορούσε στον προσδιορισμό και την καταγραφή των ουσιών και πηγών 

ρύπανσης του Παραρτήματος Ι(Γ) στις οποίες θα πρέπει να στοχεύουν τα σχέδια 

δράσης, προγράμματα και μέτρα για την εξάλειψη της ρύπανσης από χερσαίες πηγές. 

Συγκεκριμένα, στο πλαίσιο των δύο Αναθεωρητικών Διασκέψεων των Νομικών και 

Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων 1995/1996 τα Συμβαλλόμενα Μέρη πήραν την απόφαση 

να εντάξουν στο Παράρτημα Ι(Γ) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 19 κατηγορίες  

ρυπαντικών ουσιών χερσαίας προέλευσης.1738 Στην απόφαση αυτή σημαίνοντα ρόλο 

διαδραμάτισε η ανάγκη για την καλύτερη δυνατή διασφάλιση της διασύνδεσης του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου με το διευρυμένο νομικό αναφορικό πεδίο του 

καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. Είναι χαρακτηριστικό ότι οι ουσίες που καταγράφονται 

στο Παράρτημα Ι(Γ) του Πρωτοκόλλου εντάσσονται, σε μεγάλο βαθμό, στη γενικότερη 

κατηγορία των 10 κυριότερων και πιο επικίνδυνων ουσιών χερσαίας προέλευσης που 

αναγνωρίζονται από το Παγκόσμιο Πρόγραμμα Δράσης της Washington, 1995.1739 

Παράλληλα, αξιοπρόσεκτη κρίνεται και η επίδραση που είχαν, σε κάποιο βαθμό, η 

Σύμβαση OSPAR,1992 και η Σύμβαση του Ελσίνκι, 1992 στην καταγραφή των ουσιών 

                                                 
1737 Ibid., σελ.vii. 
1738 Στις ουσίες αυτές περιλαμβάνονται: (1) Οργανοαλογονομένες ενώσεις, καθώς και οι ουσίες που 

μπορεί να δημιουργήσουν τέτοιες ενώσεις στο θαλάσσιο περιβάλλον. Προτεραιότητα θα δίνεται στην 

Αλδρίνη, Chlordane, DDT, Διελδρίνη, Διοξίνες και Φουράνια, Ενδρίνη, Heptaclor, Εξαχλωροβενζόλιο, 

Mirex, Πολυχλωριωμένα Διφαινύλια (PCBs) και Τοξαφαινόλιο. (2) Οργανοφωσφορικές ενώσεις, (3) 

Οργανοκασσιτερικές ενώσεις, (4) Πολυκυκλικοί αρωματικοί υδρογονάνθρακες, (5) Βαρέα μέταλλα και 

οι ενώσεις τους, (6) Χρησιμοποιημένα λιπαντέλαια, (7) Ραδιενεργές ουσίες, περιλαμβανομένων και των 

αποβλήτων τους όταν οι απορρίψεις τους δεν συμμορφώνονται με τις αρχές της ακτινοπροστασίας, (8) 

Βιοκτόνα και τα παράγωγά τους, (9) Παθογόνοι μικροοργανισμοί, (10) Αργό πετρέλαιο και 

υδρογονάνθρακες παραγόμενοι από πετρέλαιο, (11) Κυανιούχα και φθοριούχα, (12) Μη-

βιοαποδομήσιμα απορρυπαντικά και άλλες μη-βιοαποδομήσιμες τασιενεργές ουσίες, (13) Ενώσεις 

αζώτου και φωσφόρου και άλλες ουσίες που μπορεί να προκαλέσουν ευτροφισμό, (14) Απορρίμματα, 

(15) Θερμικές εκπομπές, (16) Όξινες ή αλκαλικές ενώσεις που μπορούν να επηρεάσουν την ποιότητα 

του νερού, (17) Μη τοξικές ουσίες που έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στην περιεκτικότητα σε οξυγόνο του 

θαλάσσιου περιβάλλοντος, (18) Μη τοξικές ουσίες που μπορεί να παρεμβαίνουν στις νόμιμες χρήσεις 

της θάλασσας, και τέλος (19) Μη τοξικές ουσίες που μπορεί να έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στα φυσικά 

και χημικά χαρακτηριστικά του θαλάσσιου νερού. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης 

της Βαρκελώνης - Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 171-173. 
1739 Στις γενικές αυτές κατηγορίες ουσιών περιλαμβάνονται: (1) τα αστικά λύματα τα οποία συνδέονται 

με τους παθογόνους οργανισμούς, τις ουσίες που έχουν επιπτώσεις στο οξυγόνο του θαλάσσιου 

περιβάλλοντος, τα απορρίμματα και τα βαρέα μέταλλα, (2) οι ανθεκτικοί οργανικού ρυπαντές όπως είναι 

οι αργονοαλογονομένες ενώσεις, (3) οι ραδιενεργές ουσίες, (4) τα βαρέα μέταλλα, (5) το πετρέλαιο, (6) 

τα θρεπτικά στοιχεία όπως είναι το άζωτο και το φώσφορο, (7) τα απορρίμματα. 
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και πηγών ρύπανσης του Παραρτήματος Ι(Γ). Η διαπίστωση αυτή εκπορεύεται από το 

γεγονός ότι το Προσάρτημα 2(3) της OSPAR απαριθμεί 8 γενικές κατηγορίες 

ρυπαντικών ουσιών από τις οποίες οι 7 αποτυπώνονται χαρακτηριστικά στο 

Παράρτημα Ι(Γ) του Πρωτοκόλλου.1740 Αντίστοιχα, στο Παράρτημα Ι (Μέρος Ι) της 

Σύμβασης του Ελσίνκι καταγράφονται 10 γενικές κατηγορίες ουσιών από τις οποίες οι 

9 είναι ενσωματωμένες στο Παράρτημα Ι(Γ) του Πρωτοκόλλου.1741 

 Παράλληλα, ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει σε αυτό το σημείο η ανάδειξη των 

διαφοροποιήσεων που υπάρχουν ανάμεσα στο περιεχόμενο του Παραρτήματος Ι(Γ) του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου και σε αυτό των αντίστοιχων Παραρτημάτων Ι και ΙΙ 

του αρχικού Πρωτοκόλλου, 1980.  Συγκεκριμένα, μέσα από τη συγκριτική εξέταση των 

δύο αυτών νομικών κειμένων προκύπτει ότι σε σχέση με το αρχικό Πρωτόκολλο, το 

Παράρτημα Ι(Γ) του αναθεωρημένο Πρωτόκολλο διαφοροποιείται στα τέσσερα 

ακόλουθα σημεία:  

(i) Καθιερώνει προτεραιότητες σχετικά με το είδος των οργανοαλογονομένων 

ενώσεων που τίθενται υπό διαχείριση, δίνοντας ιδιαίτερη βαρύτητα σε 12 

οργανοαλογονομένες ουσίες1742; 

 

(ii) Εισάγει μια νέα κατηγορία ουσιών, τους πολυκυκλικούς αρωματικούς 

υδρογονάνθρακες (polycyclic aromatic hydrocarbons); 

 

(iii) Αφαιρεί τις ουσίες που έχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, τερατογένεσης και 

μεταλλαξιογένεσης (substances having proven carcinogenic, teratogenic 

and mutagenic properties); και 

 

(iv) Αφαιρεί επίσης τις οργανοπυριτικές ενώσεις και ουσίες (organosilicon 

compounds and substances) 

 

Συγκεκριμένα, η ανάγκη για την καθιέρωση προτεραιοτήτων στη διαχείριση των 

οργανοαλογονομέων ενώσεων και ειδικότερα η εστίαση σε 12 ειδικές κατηγορίες 

οργανοαλογονομένων ουσιών υπαγορεύτηκε από το περιεχόμενο του εξελισσόμενου 

διευρυμένου νομικού πεδίου αναφοράς του καθεστώτος του Πρωτοκόλλου. 

                                                 
1740 Στις ουσίες αυτές περιλαμβάνονται τα βαρέα μέταλλα και οι ενώσεις τους, οι οργανοαλογονομένες 

ενώσεις, οι ενώσεις αζώτου και φωσφόρου, τα βιοκτόνα, το πετρέλαιο και οι υδρογονάνθρακες 

παραγόμενοι από πετρέλαιο, οι ραδιενεργές ουσίες και τα απορρίμματα. 
1741 Τις ουσίες αυτές τις αποτελούν τα βαρέα μέταλλα και οι ενώσεις τους, οι οργανοαλογονομένες 

ενώσεις, τα βιοκτόνα, το πετρέλαιο και οι υδρογονάνθρακες παραγόμενοι από πετρέλαιο, άλλες 

οργανικές ενώσεις ιδιαίτερα επιβλαβείς για το θαλάσσιο περιβάλλον, οι ενώσεις αζώτου και φωσφόρου, 

οι ραδιενεργές ουσίες, τα απορρίμματα, και οι ουσίες που προκαλούν σοβαρές επιπτώσεις στα φυσικά 

και χημικά χαρακτηριστικά του θαλάσσιου νερού.  
1742 Στις 12 αυτές οργανοαλογονομένες ουσίες περιλαμβάνονται η Αλδρίνη, Chlordane, DDT, Διελδρίνη, 

Διοξίνες και Φουράνια, Ενδρίνη, Heptaclor, Εξαχλωροβενζόλιο, Mirex, Πολυχλωριωμένα Διφαινύλια 

(PCBs) και Τοξαφαινόλιο.  
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Ειδικότερα, η απόφαση των Συμβαλλόμενων Μερών να δοθεί ιδιαίτερη έμφαση στην 

εξάλειψη 12 οργανοαλογονομένων ενώσεων θεμελιώθηκε στη βάση μιας σημαντικής 

για την εποχή διακηρυκτικής πράξης του UNEP, της Απόφασης 18/32 του 

Κυβερνητικού του Συμβουλίου του 1995 σχετικά με τη διαχείριση των ανθεκτικών 

οργανικών ρυπαντών (persistent organic pollutants-POPs), οι οποίοι έχουν τη 

δυνατότητα να μεταφέρονται μέσω της ατμοσφαίρας και στη θάλασσα.1743 Με την 

Απόφαση 18/32, το UNEP αναγνώριζε το σοβαρό κίνδυνο που θέτουν στο περιβάλλον 

και τον άνθρωπο 12 ιδιαίτερα επιβλαβείς ανθεκτικοί οργανικοί ρυπαντές1744 - οι οποίοι 

αποτελούν ουσιαστικά τις 12 οργανοαλογονομένες ενώσεις που καταγράφονται στο 

Παράρτημα Ι(Γ) του Πρωτοκόλλου - και καλούσε τη διεθνή επιστημονική κοινότητα 

να δώσει προτεραιότητα στην περαιτέρω εκτίμηση των ποιοτικών και ποσοτικών τους 

χαρακτηριστικών.1745  

Παράλληλα, οι εξελίξεις που ελάμβαναν χώρα τη δεκαετία του 1990 πάνω στο 

θέμα της διαχείρισης των POPs - στο πλαίσιο του καθεστώτος διακυβέρνησης της 

Σύμβασης της Γενεύης για την Διασυνοριακή Ατμοσφαιρική Ρύπανση σε Μεγάλη 

Απόσταση (LRTAP Σύμβαση, 1979) - αποτέλεσαν έναν ακόμη σημαντικό παράγοντα 

που επέδρασε καθοριστικά στην αναγνώριση της σημασίας που αποκτούσε σε 

παγκόσμιο επίπεδο η διαχείριση των 12 οργανοαλογονομένων ενώσεων του 

Παραρτήματος Ι(Γ) του Πρωτοκόλλου. Ήδη, την περίοδο που το Κυβερνητικό 

Συμβούλιο του UNEP εξέδωσε την Απόφαση 18/32, στους κόλπους της Οικονομικής 

Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη, η οποία αποτελεί τη Γραμματεία 

του καθεστώτος της LRTAP Σύμβασης, είχαν ξεκινήσει μια σειρά από διαβουλεύσεις 

                                                 
1743 Βλ. UNEP: Decision 18/32 of the Governing Council: Persistent Organic Pollutants, 9th Meeting of 

UNEP Governing Council, 25 May 1995. UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts 

to examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment 

from Land-Based Activities and other Activities Relevant to the Process of Amendment of the LBS 

Protocol and its Implementation, (1996), op.cit., σελ. 10-14. 
1744 PCBs, Διοξίνες και Φουράνια, Αλδρίνη, Διελδρίνη, DDT, Ενδρίνη, Chlordane, Εξαχλωροβενζόλιο, 

Mirex, Τοξαφαινόλιο και Heptaclor. 
1745 Στο πλαίσιο της εκτέλεσης της εντολής της Απόφασης 18/32 του UNEP, το International Programme 

on Chemical Safety (IPCS), σε συνεργασία με τους επιστημονικούς οργανισμούς που συμμετείχαν στο 

επονομαζόμενο Inter-Organization Programme on the Sound Management of Chemicals (IOMC), 

εκπόνησαν μια πρώτη εμπεριστατωμένη επιστημονική μελέτη σχετικά με τις πηγές παραγωγής, τις 

διόδους μεταφοράς, την τοξικότητα και τα χημικά γνωρίσματα των 12 αυτών οργανικών ενώσεων. Στη 

βάση των πορισμάτων της μελέτης αυτή τεκμαίρονταν ότι οι 12 αυτές οργανικές ενώσεις αποτελούσαν 

σοβαρό κίνδυνο για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, εξαιτίας της υψηλής τοξικότητας, 

ανθεκτικότητας και επιρρέπειάς τους στη βιοσσυσώρευση. Βλ. IPCS/IOMC, A Review of Selected 

Persistent Organic Pollutants: DDT, Aldrin, Dieldrin, Endrin, Chlordane, Heptachlor, 

Hexachlorobenzene, Mirex, Toxaphene, Polychlorinated Biphenyls, Dioxins and Furans. IOMC, 

December 1995, σελ. 1- 145. 
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οι οποίες εστίαζαν πρωταρχικά στο ζήτημα της διαχείρισης των 12 αυτών 

οργανοαλογονομένων ενώσεων.1746 Οι διαβουλεύσεις αυτές, οι οποίες συνέπεσαν 

χρονικά με την αναθεωρητική διαδικασία του Πρωτοκόλλου για τις Χερσαίες Πηγές, 

έλαβαν στη συνέχεια την μορφή επίσημων διαπραγματεύσεων οι οποίες κατέληξαν 

στην υπογραφή του Πρωτοκόλλου του 1998 για τους Ανθεκτικούς Οργανικούς 

Ρυπαντές (Protocol on Persistent Organic Pollutants,1998).1747 Ένα από τα θεμελιώδη 

ζητήματα που αναγνωρίστηκαν στο περιθώριο της διαπραγμάτευσης του 

Πρωτοκόλλου αυτού ήταν η ανάγκη για την εξάλειψη της παραγωγής και της χρήσης 

μιας ιδιαίτερα επικίνδυνης για το περιβάλλον και τον άνθρωπο κατηγορίας οργανικών 

ουσιών και ενώσεων, στην οποία περιλαμβάνονταν ουσιαστικά οι 12 

οργανοαλογονομένες ενώσεις που ενσωματώθηκαν στη συνέχεια στο Παράρτημα Ι(Γ) 

του Πρωτοκόλλου της Μεσογείου για τις Χερσαίες Πηγές.  

Από την άλλη πλευρά, η ανάγκη για την εισαγωγή των πολυκυκλικών αρωματικών 

υδρογονανθράκων στο Παράρτημα Ι(Γ) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου 

στοιχειοθετήθηκε στη βάση της επιστημονικής προόδου που είχε συντελεστεί τη 

δεκαετία του 1990 γύρω από βασικά γνωρίσματα και ιδιότητες αυτής της κατηγορίας 

των ρυπαντικών ουσιών. Καταλυτικής σημασίας συνιστώσα που συνέβαλε στην 

επιστημονική αυτή πρόοδο γύρω από τους πολυκυκλικούς αρωματικούς 

υδρογονάνθρακες αποτέλεσαν τα πληροφοριακά δεδομένα της μελέτης της 

Γραμματείας UNEP/MAP του 1996 σχετικά με την Κατάσταση του Θαλάσσιου και 

Παράκτιου Περιβάλλοντος της Περιοχής της Μεσογείου.1748 Η προστιθέμενη αξία της 

μελέτης αυτής έγκειται στην παροχή, για πρώτη φορά, μιας εμπεριστατωμένης 

πληροφόρησης πάνω στις βασικές πηγές παράγωγης των πολυκυκλικών αρωματικών 

                                                 
1746 Βλ. UNEP: Decision 18/32 of the Governing Council: Persistent Organic Pollutants, 9th Meeting of 

UNEP Governing Council, 25 May 1995. UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts 

to examine Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution 

from Land-Based Sources: Global Programme of Action for the Protection of the Marine Environment 

from Land-Based Activities and other Activities Relevant to the Process of Amendment of the LBS 

Protocol and its Implementation, (1996), op.cit., σελ. 10-13. 
1747 Βλ. Bull, K. Protocol to the 1979 Convention on Long-Range Transbountary Air Pollution on 

Persistent Organic Pollutants: The 1998 Agreement for the UNECE Region. In Fiedler, H(ed) Persistent 

Organic Pollutants: The Handbook of Environmental Chemistry, Springer, 2003, σελ. 1-11. 
1748  Η επιστημονική γνωστική βάση της μελέτης της  Γραμματείας UNEP/MAP σχετικά με τους 

πολυκυκλικούς αρωματικούς υδρογονάνθρακες βασίστηκε, κατά τα κύριο λόγο, στα συμπεράσματα 

ειδικών επιστημονικών μελετών που είχαν πραγματοποιηθεί πάνω τη δεκαετία 1985-1995 πάνω στο 

θέμα αυτό. Βλ. GESAMP: The Atmospheric Input of Trace Species to the World Ocean, World 

Meteorological Organization, Reports and Studies, 38, WMO, 1989. GESAMP: Atmospheric Transport 

of Contaminants into the Mediterranean Region, (1985), op.cit., σελ. 1-58. UNEP/WMO: Airborne 

Pollution of the Mediterranean Sea, Report and Proceedings of a WMO/UNEP Workshop, (1989), 

op.cit., σελ. 1-247. 
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υδρογονανθράκων που απορρίπτονται στη Μεσόγειο, τις κύριες διόδους μεταφοράς 

τους και την επικινδυνότητά τους για τον άνθρωπο και το θαλάσσιο περιβάλλον της 

Μεσογείου. Ειδικότερα, από τα πορίσματα της μελέτης της Γραμματείας UNEP/MAP 

προέκυπτε ότι ορισμένες χερσαίες δραστηριότητες που ελάμβαναν χώρα στην 

Μεσογειακή Λεκάνη - όπως είναι η παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας, η διύλιση 

πετρελαίου, η αποτέφρωση αποβλήτων και η γενικότερη καύση ορυκτών καυσίμων - 

αποτελούσαν κύρια πηγή απελευθέρωσης στην ατμόσφαιρα ιδιαίτερα επικίνδυνων 

ουσιών, όπως είναι οι πολυκυκλικοί αρωματικοί υδρογονάνθρακες.1749 Παράλληλα, 

από την ίδια τη μελέτη τεκμαίρονταν ότι οι πολυκυκλικοί αρωματικοί 

υδρογονάνθρακες συγκαταλέγονται στους κυριότερους ρυπαντές οι οποίοι έχουν τη 

δυνατότητα να μεταφέρονται στη Μεσόγειο Θάλασσα από παράκτιες και 

απομακρυσμένες χερσαίες πηγές διαμέσου της ατμόσφαιρας.1750 Η σημαντικότητα, 

μάλιστα, των πληροφοριακών αυτών δεδομένων της μελέτης Γραμματείας 

UNEP/MAP ενισχύονταν περαιτέρω από το γεγονός που ήθελε ορισμένους  

πολυκυκλικούς αρωματικούς υδρογονάνθρακες να διακρίνονται για τις επιβλαβείς 

ιδιότητες της καρκινογένεσης και μεταλλαξιογένεσης.1751  

Όσον αφορά το γενικότερο ζήτημα των ουσιών που έχουν ιδιότητες 

καρκινογένεσης, τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης, αξίζει να υπογραμμιστεί ότι 

η απόφαση των Συμβαλλόμενων Μερών να προχωρήσουν στην αφαίρεση των ουσιών 

αυτών από το Παράρτημα Ι(Γ) εκπορεύτηκε, εν πολλοίς, και αυτή από το 

επικαιροποιημένο επιστημονικό γνωστικό υπόβαθρο της εποχής σχετικά με το βαθμό 

και την έκταση της επικινδυνότητας και βλαπτικότητάς τους για τον άνθρωπο και το 

θαλάσσιο περιβάλλον. Ειδικότερα, καθοριστικό ρόλο προς την κατεύθυνση αυτή 

έπαιξαν τα δεδομένα της επιστημονικής μελέτης που εκπόνησε η Γραμματεία 

UNEP/MAP το 1993 στο πλαίσιο του MEDPOL II, σε συνεργασία με τον WHO και 

τον FAO, σχετικά με την εκτίμηση της κατάστασης της ρύπανσης της Μεσογείου 

Θαλάσσης από ουσίες που κατέχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, τερατογένεσης και 

μεταλλαξιογένεσης (UNEP/WHO/FAO Assessment).1752Στη βάση των πορισμάτων 

της μελέτης αυτής τεκμαίρονταν ότι κύριο γνώρισμα της επιστημονικής γνωστικής 

                                                 
1749 Βλ. UNEP/MAP: State of the Marine and Coastal Environment in the Mediterranean Region, (1996), 

op.cit., σελ. vi, 27, 49. 
1750 Ibid., σελ. vi, 36-37. 
1751 Ibid., σελ. 49. 
1752 Βλ. UNEP/WHO/FAO: Assessment of the State of Pollution of the Mediterranean Sea by 

Carcinogenic, Teratogenic and Mutagenic Substances, MAP Technical Reports Series, No. 92, 1995. 
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βάση της εποχής της αναθεώρησης του Πρωτοκόλλου σχετικά με το θέμα της 

ρύπανσης της Μεσογείου από τις ουσίες αυτές αποτελούσε η εκτεταμένη επιστημονική 

αβεβαιότητα που υπήρχε γύρω από διάφορες πτυχές και διαστάσεις του εν λόγω 

θέματος. Ειδικότερα, από τη μελέτη αυτή προέκυπτε ότι παρά το γεγονός ότι στη 

Μεσόγειο απορρίπτονταν ουσίες με ιδιότητες καρκινογένεσης, τερατογένεσης και 

μεταλλαξιογένεσης, όπως είναι τα βαρέα μέταλλα και οι πολυκυκλικοί αρωματικοί 

υδρογονάνθρακες, τα πληροφορικά δεδομένα που είχαν στη διάθεσή τους τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη τη δεδομένη χρονική στιγμή σε σχέση με τα ποσοτικά και 

ποιοτικά χαρακτηριστικά των ουσιών αυτών καθώς και τα επίπεδα συγκεντρώσεις τους 

στους θαλάσσιους οργανισμούς ήταν αρκετά περιορισμένα και αβάσιμα.1753 Την ίδια 

στιγμή, η ίδια η μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP αναδείκνυε τη δυσκολία που 

υπήρχε την εποχή της εκπόνησής της πάνω στην πραγματοποίηση μιας ακριβούς 

αξιολόγησης της σχέσης δόσης-επίπτωσης που υπήρχε σε σχέση με τις ουσίες που 

έχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης, λόγω των 

ελλειμματικών πληροφοριακών δεδομένων της εποχής επί του συγκεκριμένου αυτού 

θέματος.1754 Η ελλειμματική, μάλιστα, γνωστική βάση που υπήρχε στις αρχές της 

δεκαετίας του 1990 γύρω από τις ουσίες αυτές ενισχύονταν περαιτέρω και από μια 

επιπρόσθετη συμπερασματική παρατήρηση της μελέτης αυτής. Σύμφωνα, λοιπόν, με 

δεδομένα της μελέτης της Γραμματείας UNEP/MAP οι οποίες πληροφορίες είχαν στη 

διάθεσή τους τα Συμβαλλόμενα Μέρη σχετικά με τις ουσίες που έχουν ιδιότητες 

καρκινογένεσης, τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης προέρχονταν από επιμέρους 

πιλοτικές μελέτες που είχαν πραγματοποιηθεί μόνο σε κάποιες περιορισμένες 

παράκτιες περιοχές της Μεσογείου, γεγονός που καθιστούσε δύσκολη την απόκτηση 

ολοκληρωμένων εκτιμήσεων σχετικά με την κατάσταση των ουσιών αυτών σε όλες τις 

θαλάσσιες και παράκτιες περιοχές της Μεσογείου.1755 Υπό συνθήκες, λοιπόν, υψηλής 

αβεβαιότητας και ελλειμματικής επιστημονικής γνώσης πάνω σε βασικές πτυχές και 

διαστάσεις του θέματος αυτού, τα Συμβαλλόμενα Μέρη του Πρωτοκόλλου θεώρησαν 

σκόπιμο να μη συμπεριλάβουν τις ουσίες που έχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, 

τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης στο Παράρτημα Ι(Γ) του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου.1756  

                                                 
1753 Ibid., σελ. 5-8, 13-31. 
1754 Ibid., σελ.  32-69. 
1755 Ibid., σελ. 15-22.  
1756Σε αυτό συνέβαλλε επιπρόσθετα και το γεγονός ότι τα μέτρα που είχαν ληφθεί μέχρι εκείνη την 

περίοδο σε εθνικό επίπεδο από ορισμένα Μεσογειακά Κράτη για τον περιορισμό των απορρίψεων 
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Τέλος, όπως και στην περίπτωση των ουσιών που έχουν ιδιότητες καρκινογένεσης, 

τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης, η απόφαση των Συμβαλλόμενων Μερών να 

μην ενσωματώσουν τις οργανοπυρητικές ενώσεις στο Παράρτημα Ι(Γ) του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου θεμελιώθηκε στη βάση του επιστημονικού γνωστικού 

υπόβαθρου της εποχής πάνω στα ποιοτικά και ποσοτικά χαρακτηριστικά των ουσιών 

αυτών.1757Σημαντικός παράγοντας που συνέβαλε στην εξέλιξη αυτή αποτέλεσε η 

παρεχόμενη από τη μελέτη της Γραμματείας UNEP/MAP του 1987 επικαιροποιημένη 

επιστημονική γνώση σχετικά με την κατάσταση της θαλάσσιας ρύπανσης από τις 

οργανοπυριτικές ουσίες και ενώσεις.1758 Η σημαντικότητα της μελέτης αυτής, η οποία 

εκπονήθηκε στο πλαίσιο του MED POL Phase II, συνίσταται στο γεγονός ότι με βάση 

το κεντρικό της συμπέρασμα οι οργανοπυριτικές ενώσεις δεν αποτελούσαν σοβαρή 

απειλή για την ανθρώπινη υγεία και το θαλάσσιο και παράκτιο περιβάλλον της 

Μεσογείου καθώς επιδείκνυαν ιδιαίτερα χαμηλά επίπεδα τοξικότητας, ανθεκτικότητας 

και βιοσυσσώρευσης.1759 Η διαπίστωση, μάλιστα, ότι τα ποσοστά συγκέντρωσης των 

διαφόρων οργανοπυριτικών ουσιών στο θαλάσσιο περιβάλλον ήταν αρκετά 

περιορισμένα, καθιστούσε αυτομάτως τις ουσίες αυτές, σε μεγάλο βαθμό, ακίνδυνες 

για τα παράκτια οικοσύστημα και τους θαλάσσιους οργανισμούς τους.1760 Ως εκ 

τούτου, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η περιορισμένη επιστημονική πρόοδος που είχε 

συντελεστεί τη δεκαετία 1985-1995 στο ζήτημα της επικινδυνότητας και 

βλαπτικότητας των οργανοπυρητικών ενώσεων αποτέλεσε τη θεμελιώδη εκείνη 

μεταβλητή πάνω στην οποία στοιχειοθετήθηκε η ανάγκη για τη διαγραφή των ενώσεων 

αυτών από τον κατάλογο των ουσιών που αποτελούν οδηγό για την προετοιμασία των 

καθεστωτικών εκτελεστικών δράσεων του Πρωτοκόλλου.  

 

 

 

 

                                                 
διαφόρων ρυπαντικών ουσιών βασίζονταν, κυρίως, στο κριτήριο της τοξικότητάς τους και όχι σε αυτό 

της καρκινογένεσης, τερατογένεσης και μεταλλαξιογένεσης.Ibid., σελ. 69-70. 
1757 Μάλιστα, αξίζει να σημειωθεί σε αυτό το σημείο ότι η απόφαση για την απαλλαγή του καθεστώτος 

του Πρωτοκόλλου από τη διαχείριση αυτών των ουσιών είχε ήδη παρθεί σε προγενέστερο στάδιο στο 

περιθώριο της Πέμπτης Τακτικής Συνόδου Συμβαλλόμενων Μερών (Αθήνα, 1987), όπου τα 

Μεσογειακά Κράτη είχαν αποφανθεί για τη διαγραφή των οργανοπυρητικών ενώσεων από το 

Παράρτημα ΙΙ του αρχικού Πρωτοκόλλου, 1980. 
1758 Βλ. UNEP/MAP: An Assessment of Organosilicons as Marine Pollutants, with particular reference 

to their Status in the Mediterranean Dumping and Land-Based Sources Protocols, UNEP/WG.160/12, 12 

February 1987. 
1759 Ibid., σελ. 1-2, 5-17. 
1760 Ibid., σελ. 2, 3-6, 12-15. 
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8.3.2 Τα Παραρτήματα ΙΙ και ΙΙΙ 

 

Ένα από τα επιπλέον νέα στοιχεία που εισάγει το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο σε 

σχέση με το αρχικό είναι η εγκαθίδρυση ενός συνολικού συστήματος εξουσιοδότησης 

ή ρύθμισης που θα εφαρμόζεται από τις εκάστοτε εθνικές αρχές των Συμβαλλόμενων 

Μερών για τις απορρίψεις ρυπαντικών ουσιών.1761 Το σύστημα αυτό εξουσιοδότησης, 

το οποίο αποτυπώνεται στο νέο  Άρθρο 6 του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, αφορά 

αυστηρά όλες τις απορρίψεις από σημειακές πηγές στην περιοχή του Πρωτοκόλλου 

καθώς και τις εκροές σε υδάτινους αποδέκτες ή τις εκπομπές στην ατμόσφαιρα που 

μπορεί να καταλήξουν και να επηρεάσουν την Περιοχή της Μεσογείου. Σημαίνοντα 

ρόλο στη λειτουργία του συστήματος αυτού αποκτά η διαδικασία έκδοσης 

εξουσιοδοτήσεων για τις απορρίψεις αποβλήτων και ειδικότερα ο προσδιορισμός των 

παραγόντων εκείνων που θα πρέπει να λαμβάνονταν υπόψη κατά την έκδοση των 

εξουσιοδοτήσεων αυτών. Οι βασικοί αυτοί παράγοντες, οι οποίοι εντάσσονται σε πέντε 

κατηγορίες, καταγράφονται στο Παράρτημα ΙΙ του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου και 

αφορούν: (α) τα χαρακτηριστικά και τη σύνδεση των απορρίψεων, (β) τα 

χαρακτηριστικά των συστατικών των απορρίψεων σε σχέση με τις επιβλαβείς 

επιπτώσεις τους, (γ) τα χαρακτηριστικά του χώρου απόρριψης και του αποδέκτη, (δ) 

τη διαθεσιμότητα τεχνολογιών για απόβλητα, και (ε) τις δυνατές διαταραχές 

θαλάσσιων οικοσυστημάτων και χρήσεων του θαλάσσιου ύδατος.1762Στην 

πραγματικότητα, το Παράρτημα ΙΙ του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου αποτελεί σχεδόν 

επανάληψη του Παραρτήματος ΙIΙ του αρχικού Πρωτοκόλλου που προσδιόριζε τις 

κατηγορίες των παραγόντων που θα πρέπει να παίρνονται υπόψη στο πλαίσιο της 

έκδοσης εξουσιοδοτήσεων  για τις απορρίψεις των ουσιών της Γκρίζας Λίστας. Η μόνη 

αλλαγή που επήλθε στο αναθεωρημένο Παράρτημα ΙΙ μέσα από την 

επαναδιαπραγματευτική διαδικασία αφορούσε ουσιαστικά την επέκταση του πεδίου 

εφαρμογής του σε ανταπόκριση και προσαρμογή στην ολοκληρωμένη διαχειριστική 

προσέγγιση που εισάγει το αναθεωρημένο Πρωτόκολλο. Συγκεκριμένα, στην πρώτη 

κατηγορία παραγόντων γίνεται αναφορά στα χαρακτηριστικά και τη σύσταση των 

απορρίψεων - και όχι των αποβλήτων που σημειώνεται στο αρχικό Παράρτημα ΙII- που 

                                                 
1761 Ειδικότερα, το σύστημα της προηγούμενης εξουσιοδότησης θα χρησιμοποιείται για τις νέες 

εγκαταστάσεις απορρίψεων, ενώ για τις υπάρχουσες εγκαταστάσεις θα χρησιμοποιούνται εθνικές 

ρυθμίσεις οι οποίες θα προσαρμόζονται βαθμιαία. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Συμβατική Περιβαλλοντική 

Διακυβέρνηση και Μεσόγειος ή PlusUltra, (2006), op.cit., σελ. 245.  
1762 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 174-179. 
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προέρχονται από σημειακές ή διάσπαρτες πηγές. Στη δεύτερη κατηγορία γίνεται επίσης 

αναφορά στα χαρακτηριστικά των συστατικών των απορρίψεων-και όχι των 

αποβλήτων-και παρατίθενται όλα τα χαρακτηριστικά των ουσιών του Παραρτήματος 

Ι(Β). 

Παράλληλα, στο περιθώριο των δύο Αναθεωρητικών Διασκέψεων των Νομικών 

και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, τα Συμβαλλόμενα Μέρη αποφάσισαν να εισάγουν 

στο τμήμα των Παραρτημάτων του Πρωτοκόλλου, το Παράρτημα ΙΙΙ που αναφέρεται 

στους όρους εφαρμογής του Πρωτοκόλλου στην ατμοσφαιρική μεταφορά της 

ρύπανσης από χερσαίες πηγές.1763Ουσιαστικά, το παράρτημα αυτό αποτελεί αυτούσια 

μεταφορά του Παραρτήματος IV του αρχικού Πρωτοκόλλου που είχε υιοθετηθεί, όπως 

αναφέρθηκε σε προηγούμενο κεφάλαιο, στο πλαίσιο της Έβδομης Συνόδου των 

Συμβαλλόμενων Μερών το 1991.1764Οι ελάχιστες αναγκαίες τροποποιήσεις που έγιναν 

στο Παράρτημα ΙΙΙ του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου υπαγορεύτηκαν από την 

αλλαγή που επήλθε στο συνολικό σύστημα διαχείρισης του Πρωτοκόλλου αυτού.1765 

 

8.3.3 Το Παράρτημα IV 

 

Στο πλαίσιο της επαναδιαπραγμάτευσης του Πρωτοκόλλου, αναδείχθηκε, μεταξύ 

άλλων, και η σημασία που αποκτούσε για τη διακυβέρνηση του καθεστώτος του 

Πρωτοκόλλου η διασύνδεση των καθεστωτικών εκτελεστικών δράσεων του με δύο 

σημαντικούς περιβαλλοντικούς όρους, τις βέλτιστες διαθέσιμες τεχνικές και τις 

βέλτιστες περιβαλλοντικές πρακτικές. Η διασύνδεση αυτή αποτυπώνεται 

χαρακτηριστικά στο Άρθρο 5 (3) του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, όπου 

προβλέπεται ότι: «Κατά την υιοθέτηση σχεδίων δράσης, προγραμμάτων και μέτρων, 

τα Μέρη θα λαμβάνουν υπόψη, είτε ατομικά είτε από κοινού, τις βέλτιστες διαθέσιμες 

τεχνικές και τις βέλτιστες περιβαλλοντικές πρακτικές συμπεριλαμβανομένων, όπου 

αρμόζει, των καθαρών τεχνολογιών παραγωγής, λαμβάνοντας υπόψη τα κριτήρια που 

                                                 
1763 Ibid., σελ. 180-183. 
1764 Βλ. Κεφ. 5.8 
1765 Οι τροποποιήσεις αυτές είχαν να κάνουν: (i) με την αντικατάσταση των αναφορών που γίνονταν στο 

αρχικό Παράρτημα IV στις ουσίες της Μαύρης (Annex I) και Γκρίζας Λίστας ( Annex II) με τις ουσίες 

του Παραρτήματος Ι του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, (ii) με την αντικατάσταση των αναφορών που 

γίνονταν στο Παράρτημα ΙΙΙ του αρχικού Πρωτοκόλλου με το Παράρτημα ΙΙ του αναθεωρημένου 

Πρωτοκόλλου, και (iii) με την αντικατάσταση της έννοιας της «Περιοχής του Πρωτοκόλλου» με αυτή 

της «Περιοχής της Μεσογείου Θαλάσσης». Βλ. UNEP/MAP: Proposed Amendments to the Protocol for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources/Addendum, (1996), 

op.,cit. 
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τίθενται στο Παράρτημα IV».1766 Στη βάση, λοιπόν, της νέας αυτής επιταγής του 

κυρίου σώματος του αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου, τα Συμβαλλόμενα Μέρη 

κατέφυγαν, στο περιθώριο της αναθεώρησης των Παραρτημάτων του, στη διαδικασία 

διαμόρφωσης των βασικών κριτηρίων προσδιορισμού και καθορισμού των βέλτιστων 

διαθέσιμων τεχνικών και βέλτιστων περιβαλλοντικών πρακτικών. 1767 Το τέλος των δύο 

Αναθεωρητικών Διασκέψεων των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων βρήκε τα 

Συμβαλλόμενα Μέρη σύμφωνα ως προς την ανάγκη καταγραφής των κριτηρίων αυτών 

σε ένα νέο Παράρτημα ΙV (Κριτήρια για τον Ορισμό των Βέλτιστων Διαθέσιμων 

Τεχνικών και των Βέλτιστων Περιβαλλοντικών Πρακτικών).1768 

Σημαντική παράμετρος που συνέβαλε στη διαμόρφωση του περιεχομένου του 

Παραρτήματος IV αποτέλεσε η διαδικασία της νομικής θεματικής διασύνδεσης του 

αναθεωρημένου Πρωτοκόλλου με το περιεχόμενο άλλων συναφών περιβαλλοντικών 

συμβατικών καθεστώτων. Η διαπίστωση αυτή συνάγεται από το γεγονός που θέλει τη 

Γραμματεία UNEP/MAP και τα Συμβαλλόμενα Μέρη που συμμετείχαν στην 

αναθεωρητική διαδικασία να θεμελιώνουν τις προτάσεις τους σχετικά με τη διατύπωση 

του Παραρτήματος IV πάνω στο σχετικό περιεχόμενο του κειμένου της Σύμβασης 

                                                 
1766 Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., 

σελ. 150-151. 
1767 Η σύνταξη του Παραρτήματος IV στηρίχθηκε, κατά βάση, στις τροποποιητικές προτάσεις που 

υπέβαλε η Γραμματεία και τα σχόλια ορισμένων χωρών, κυρίως της Ιταλίας, στο περιθώριο της Πρώτης 

και Δεύτερης Αναθεωρητικής Διάσκεψης των Νομικών και Τεχνικών Εμπειρογνωμόνων, 1995/1996. 

Βλ. UNEP/MAP: Meeting of Legal and Technical Experts to Examine Amendments to the Protocol for 

the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-Based Sources  - Proposed 

Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources, (1995), op.cit., UNEP/MAP: Second Meeting of Legal and Technical Experts to Examine 

Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea against Pollution from Land-

Based Sources  - Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources, (1996),  op.,cit. 
1768 Σε σχέση με τις βέλτιστες  διαθέσιμες τεχνικές, μέσα από τις οποίες αναδεικνύεται η σημασία της 

τεχνολογικής-τεχνικής γνώσης για το καθεστώς του Πρωτοκόλλου, το Παράρτημα IV. A   εστιάζει: (i) 

στην έμφαση που θα πρέπει να δίνει η χρήση των βέλτιστων διαθέσιμων τεχνικών, (ii) στον  

προσδιορισμό της έννοιας των βέλτιστων διαθέσιμων τεχνικών, (iii) στα κριτήρια με βάση τα οποία θα 

προσδιορίζεται εάν το σύνολο των διαδικασιών, των εγκαταστάσεων ή των μεθόδων λειτουργίας που 

υποδεικνύουν τη πρακτική καταλληλότητα  ενός ρυθμιστικού μέτρου αποτελούν βέλτιστες διαθέσιμες 

τεχνικές, και (iv) στα στοιχεία που συνθέτουν το περιεχόμενο της έννοιας «τεχνικές».  Αντίστοιχα, 

αναφορικά με τη βέλτιστη περιβαλλοντική πρακτική, το Παράρτημα IV. Β αναφέρεται: (i) στον 

προσδιορισμό του όρου της βέλτιστης περιβαλλοντικής πρακτικής, (ii) στα μέτρα που θα πρέπει να 

εξετάζονται κατά την επιλογή των βέλτιστων περιβαλλοντικών πρακτικών, (iii) στον καθορισμό των 

βασικών κριτηρίων με βάση τα οποία προσδιορίζεται ποιος συνδυασμός μέτρων αποτελεί βέλτιστη 

περιβαλλοντική πρακτική, και (iv) στην πρόβλεψη ότι σε περίπτωση που η χρήση της βέλτιστης 

περιβαλλοντικής πρακτικής δεν οδηγεί σε περιβαλλοντικά αποδεκτά αποτελέσματα να δίνεται η 

δυνατότητα για τον επανακαθορισμό της βέλτιστης περιβαλλοντικής πρακτικής. Βλ. Ραυτόπουλος, Ε. 

Το Νέο Καθεστώς της Σύμβασης της Βαρκελώνης – Κείμενα, (2003), op.cit., σελ. 184-189. 
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OSPAR (1992).1769 Είναι χαρακτηριστικό ότι το Παράρτημα IV αποτυπώνει με 

απόλυτη ακρίβεια το σύνολο του περιεχομένου του αντίστοιχου Προσαρτήματος Ι του 

Άρθρου 2(3)(β)(i) της Σύμβασης OSPAR που αναφέρεται στα κριτήρια καθορισμού 

των βέλτιστων διαθέσιμων τεχνικών και της βέλτιστης περιβαλλοντικής πρακτικής. 

Παράλληλα, άξιο αναφοράς αποτελεί το γεγονός ότι το Παράρτημα IV αποτελεί 

σχεδόν επανάληψη τόσο του Παραρτήματος ΙΙ της Σύμβασης του Ελσίνκι (1992) όσο 

και των αντίστοιχων Παραρτημάτων Ι και ΙΙ της Σύμβασης του Ελσίνκι για την 

Προστασία και Χρήση των Διασυνοριακών Υδάτινων Ροών και Διεθνών Λιμνών 

(1992).1770  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1769 Βλ. UNEP/MAP: Proposed Amendments to the Protocol for the Protection of the Mediterranean Sea 

against Pollution from Land-Based Sources/Addendum 2, (1996), op.,cit. 
1770 Και οι δύο αυτές Συμβάσεις χρησιμοποιούν τον όρο βέλτιστη διαθέσιμη τεχνολογία αντί των 

βέλτιστων διαθέσιμων τεχνικών.  
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ΚΥΡΙΕΣ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΙΚΕΣ ΘΕΣΕΙΣ 

 

 

Η Επιστήμη Συνιστά μία από τις Σημαντικότερες Μεταβλητές μιας Διεθνούς 

Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης  

 

Αποτελεί αδιαμφισβήτητο γεγονός ότι η πολυσύνθετη και τεχνική φύση των 

περιβαλλοντικών προβλημάτων αυξάνει και μεγεθύνει την πολυπλοκότητα και 

διαχειριστική αβεβαιότητα που περιβάλλουν μια διαπραγματευτική διαδικασία, η 

οποία αποσκοπεί στην προετοιμασία, σύσταση και εμβάθυνση ενός διεθνούς 

περιβαλλοντικού συμβατικού καθεστώτος. Υπό αυτές τις συνθήκες, τα μέρη της εν 

λόγω διαπραγματευτικής διαδικασίας αδυνατούν συχνά να κατανοήσουν, εκτιμήσουν 

και ερμηνεύσουν επαρκώς βασικές πτυχές του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος, να οικοδομήσουν σχέσεις κοινού συμφέροντος και να 

διαμορφώσουν ολοκληρωμένα περιβαλλοντικά καθεστώτα. Στο πλαίσιο αυτό, μέσα 

από την ιδιαιτερότητα της φύσης των περιβαλλοντικών προβλημάτων, αναδεικνύεται 

η σημασία που αποκτά η επιστημονική γνώση που απορρέει, κυρίως, από τον κλάδο 

των φυσικών επιστημών, για τη λειτουργία, εξέλιξη και έκβαση μιας διεθνούς 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης.  

Είναι γεγονός ότι η επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που αναπτύσσεται και 

εξελίσσεται διαρκώς στο πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης - μέσω της 

σταθερής παραγωγής, ροής και επικοινωνίας χρήσιμων πληροφοριακών δεδομένων 

που πηγάζουν από διεθνείς και εθνικές επιστημονικές εκτιμήσεις και μελέτες - 

συμβάλλουν καταλυτικά στον καλύτερο προσδιορισμό βασικών διαστάσεων ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος και την πληρέστερη ενημέρωση ολοκληρωμένων 

δράσεων και μέτρων αντιμετώπισής του. Συγκεκριμένα, όπως αναδείχθηκε και στην 

περίπτωση της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Καθεστώτος του Μεσογειακού 

Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες 

(1980/1996), η συνεισφορά της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια διεθνή 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση έγκειται: (i) στον εντοπισμό, διάγνωση και εκτίμηση 

σημαντικών πτυχών των υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών προβλημάτων (π.χ. 

αίτια, έκταση, επιπτώσεις), (ii) στον μετριασμό της αβεβαιότητας, ασάφειας και 

πολυπλοκότητας που περιβάλλουν κάθε περιβαλλοντικό πρόβλημα, (iii) στην 

αποσαφήνιση και κατανόηση διαφόρων αιτιωδών σχέσεων (αιτιών-επιδράσεων, 

μέσων-σκοπών, κόστους-οφέλους), στη βάση των οποίων αρθρώνονται και 
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προσαρμόζονται τα συμφέροντα, οι θέσεις, οι αντιλήψεις και οι προσδοκίες των 

διαπραγματευόμενων μερών, και (iv) στην ολιστική και διεπιστημονική διαχειριστική 

προσέγγιση των εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικών θεμάτων. 

Σε ένα ειδικότερο επίπεδο, η σημαντικότητα της μεταβλητής-επιστήμη για μια 

διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση συνάγεται από το ρόλο που δύναται να 

επιτελέσει στην ανάπτυξη, εξέλιξη και τελική έκβαση των επιμέρους σταδίων της 

διαπραγμάτευσης αυτής. Όπως προέκυψε και από την εξέταση της διαπραγματευτικής 

διαδικασίας του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση 

από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες (1980/1996), η επιστημονική μαθησιακή 

διαδικασία που λειτουργεί και εξελίσσεται στο πλαίσιο μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης, συνεισφέρει θεμελιωδώς, κατά το στάδιο της προ-διαπραγμάτευσης, 

στην οικοδόμηση της αναγκαίας, για τη διάγνωση και προσδιορισμό ενός 

περιβαλλοντικού προβλήματος, επιστημονικής γνωστικής βάσης. Συντελεί επίσης 

καθοριστικά στην περαιτέρω ανάπτυξη, ανταλλαγή και διάδοση χρήσιμων, για τη φάση 

της διαπραγμάτευσης, πληροφοριακών δεδομένων τα οποία συμβάλλουν στην 

καλύτερη δυνατή κατανόηση και προσδιορισμό των διαφόρων θεμάτων που 

οριοθετούνται σε μια περιβαλλοντική συμφωνία, καθώς και στην ολοκληρωμένη 

σύνταξή της. Επιπλέον, συνδράμει σημαντικά στην ενημέρωση του επιστημονικού 

γνωστικού υπόβαθρου που χρησιμοποιείται στο στάδιο της επαναδιαπραγμάτευσης, το 

οποίο είναι απαραίτητο για τον εκσυγχρονισμό, εμβάθυνση και επέκταση ενός 

εγκαθιδρυθέντος περιβαλλοντικού καθεστώτος.  

 

 

Η Επιρροή της Μεταβλητής-Επιστήμη σε μια Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση 

Εξαρτάται από το Συγκερασμό και τη Διασύνδεση Πολυδιάστατων Παραγόντων 

  

Στο πλαίσιο της περαιτέρω εξέτασης της σχέσης επιστήμης και πολιτικής σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, ιδιαίτερη σημασία αποκτά η διερεύνηση των 

συνθηκών, στη βάση των οποίων, η εν δυνάμει συνεισφορά της μεταβλητής-επιστήμη 

δύναται να μετουσιωθεί σε επιρροή, καθώς και η ανάδειξη των κύριων παραγόντων 

που καθορίζουν τον βαθμό και την έκταση της επιρροής αυτής. Υπό το πρίσμα των 

βασικών επιχειρημάτων που αναπτύχθηκαν στο θεωρητικό μέρος της διατριβής και 

ελέγχθηκαν στη συνέχεια στο εμπειρικό της μέρος, προκύπτει η κεντρική 

συμπερασματική θέση σύμφωνα με την οποία: ο βαθμός και η έκταση της επίδρασης 

των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας -επιστημονικές εκτιμήσεις, 
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μελέτες και γνωμοδοτήσεις- στην ανάπτυξη και εξέλιξη των σταδίων μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, καθορίζεται από τη δυναμική που αποκτούν, κάθε 

φορά, μια σειρά από παράγοντες άμεσης και έμμεσης εξάρτησης επιρροής της 

επιστημονικής γνώσης, και τη σχέση τους με ένα πλέγμα εξωτερικών - προς την 

μεταβλητή επιστήμη - παραμέτρων καθορισμού των πολιτικών διεργασιών μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης.  

Στους παράγοντες αυτούς περιλαμβάνονται:  

- Παράγοντες που συναρτώνται με τη φύση και το περιεχόμενο του εκάστοτε 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που καλείται να χρησιμοποιηθεί σε μια 

διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση (εσωτερικοί προς την επιστήμη 

παράγοντες ή παράγοντες άμεσης εξάρτησης επιρροής της επιστήμης)˙ 

 

- Παράγοντες που σχετίζονται με την οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας (παράγοντες άμεσης και 

έμμεσης εξάρτησης επιρροής της επιστήμης)˙ 

 

- Παράγοντες που απορρέουν από τη δυναμική που δύναται να αποκτήσουν, κάθε 

φορά, σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση μια σειρά αρμόδιων διεθνών 

επιστημονικών και περιβαλλοντικών μη κυβερνητικών οργανισμών (παράγοντες 

άμεσης και έμμεσης εξάρτησης επιρροής της επιστήμης)˙  

 

- Παράγοντες που συνδέονται με θεμελιώδεις παραμέτρους των πολιτικών 

διεργασιών μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, όπως είναι το 

διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

καθεστώτος, το διευρυμένο διαχειριστικό πλαίσιο της εκάστοτε 

διαπραγματευτικής διαδικασίας και το πολυδιάστατο γνωστικό της υπόβαθρο 

(εξωτερικοί σε σχέση με την επιστήμη παράγοντες επιρροής) 

 

 
Το Ιστορικό Πλαίσιο Ανάπτυξης και Εξέλιξης της Επιστημονικής Γνώσης Καθορίζει τη 

Δυναμική της Επιστημονικής Εμπειρογνωμοσύνης σε μια Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση 

 

Στη βάση των επιχειρημάτων που αναπτύχθηκαν στη διατριβή σχετικά με τα 

βασικά προσδιοριστικά χαρακτηριστικά της επιστημονικής γνωστικής βάσης μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, προκύπτει ότι με δεδομένη τη συνεχώς εξελικτική 

φύση της επιστημονικής γνώσης, η ολοκληρωμένη εκτίμηση της επίδρασης της 

επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, μπορεί να 

ελεγχθεί και εδραιωθεί μόνο διαχρονικά, μέσα από τη σκιαγράφηση του ιστορικού 

πλαισίου ανάπτυξης και εξέλιξης της επιστήμης. Είναι γεγονός ότι μια επιστημονική 

παραγωγική και μαθησιακή διαδικασία δε συνιστά μια οριστική και στατική 
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διαδικασία αλλά μια διαρκώς εξελισσόμενη διαδικασία, όπου τα παράγωγά της 

αναπτύσσονται και μεταβάλλονται κατά τη διάρκεια διαφορετικών χρονικών στιγμών, 

απόρροια των εκάστοτε επιστημονικών δεδομένων που πηγάζουν από 

επικαιροποιημένες θεωρητικές προτάσεις, μεθοδολογικές προσεγγίσεις, εμπειρικές 

ανακαλύψεις και κριτικές αξιολογήσεις. Ως εκ τούτου, το περιεχόμενο του 

επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που καλείται να χρησιμοποιηθεί, μια δεδομένη 

χρονική περίοδο, σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, αδυνατεί να αποκτήσει 

πάντοτε την ίδια σημασία ή να έχει κοινά γνωρίσματα με αυτό που ενδεχομένως να 

χρησιμοποιηθεί σε μια μελλοντική χρονική στιγμή ή φάση της ίδιας διαπραγμάτευσης. 

Αυτό που θεωρείται επιστημονικά ελλειμματικό και αβάσιμο ή αντίστοιχα 

τεκμηριωμένο σε ένα δεδομένο χρονικό διάστημα αλλάζει με το πέρασμα του χρόνου, 

μεταβάλλοντας παράλληλα και την αξία του μέσα στο χρόνο.  

Στο σημείο αυτό αναδεικνύεται η σημασία που αποκτά η παράμετρος της ιστορικής 

και χρονικής διάστασης της επιστημονικής ανάπτυξης, εξέλιξης και αλλαγής. 

Ουσιαστικά, κάθε επιστημονική γνωστική βάση, η οποία αποτελεί μια ξεχωριστή 

ιστορική οντότητα, παράγεται σε μια δεδομένη χρονική περίοδο μέσα σε ένα αυτόνομο 

γνωσιακό σύστημα, το οποίο διακρίνεται για τις δικές του ιδιαιτερότητες, αδυναμίες 

και αξίες, και αξιολογείται με βάση τα κριτήρια επιστημονικότητας της εποχής του. 

Υπό αυτό το πρίσμα, τεκμαίρεται ότι η βασιμότητα και η επίδραση της επιστημονικής 

γνωστικής βάσης μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης καθορίζεται, σε μεγάλο 

βαθμό, από τα ιδιαίτερα γνωρίσματα του συγκεκριμένου ιστορικού πλαισίου, μέσα στο 

οποίο η γνωστική αυτή βάση αναπτύσσεται, εξελίσσεται και μεταβάλλεται. Τα 

γνωρίσματα αυτά σχετίζονται με τα επιστημονικά τεκμήρια που υπάρχουν, κάθε 

χρονική περίοδο, αναφορικά με διάφορες πτυχές του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος, και τις επικρατούσες επιστημονικές θεωρίες, 

προτάσεις και μεθοδολογικές προσεγγίσεις. 

 
Η Επιστημονική Αβεβαιότητα Αποτελεί ένα από τα Κυριότερα Εγγενή Χαρακτηριστικά 

Γνωρίσματα μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγματευτικής Διαδικασίας  

Τα παράγωγα μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που καλούνται να 

χρησιμοποιηθούν σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση αδυνατούν, πολλές 

φορές, να αποκτήσουν μια πλήρη, ακριβή και ολοκληρωμένη υπόσταση, απόρροια του 

υψηλού βαθμού αβεβαιότητας που τα περιβάλλει, η οποία τα καθιστά συχνά ευάλωτα σε 

πολλαπλές αναγνώσεις, ερμηνείες και αξιολογήσεις. Το στοιχείο της επιστημονικής 
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αβεβαιότητας πηγάζει από τρείς βασικούς παράγοντες: την έντονη πολυπλοκότητα και 

μεταβλητότητα του φυσικού περιβάλλοντος, την επιστημονική ανταγωνιστικότητα και 

την επιστημονική πολυφωνία που δύναται να αναπτυχθούν σε μια επιστημονική 

παραγωγική και μαθησιακή διαδικασία.  

Είναι γεγονός ότι οι πολυσύνθετες διεργασίες και αλληλεπιδράσεις που λαμβάνουν 

χώρα στο φυσικό περιβάλλον και οικοσύστημα συμβάλουν καθοριστικά στην αύξηση 

της επιστημονικής αβεβαιότητας γύρω από διάφορες πτυχές ενός υπό διαπραγμάτευση 

περιβαλλοντικού προβλήματος (π.χ. αίτια, επιπτώσεις και έκταση). Το γεγονός αυτό, 

δυσχεραίνει σημαντικά την ολοκληρωμένη κατανόηση, εκτίμηση και ερμηνεία των 

επιστημονικών πληροφοριακών δεδομένων που παρέχονται σε μια περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση. Παράλληλα, στην ενίσχυση της επιστημονικής αβεβαιότητας που 

περιβάλλει τη γνωστική βάση μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης δύναται να 

συνδράμει και η αρνητική διάσταση της επιστημονικής ανταγωνιστικότητας που 

αναπτύσσεται στο πλαίσιο της "εσωτερικής διαπραγμάτευσης" των μελών μιας 

επιστημονικής κοινότητας, στη βάση της οποίας παράγεται εν συνέχεια το τελικό 

συμβιβαστικό επιστημονικό πόρισμα. Στο περιθώριο αυτής της εσωτερικής 

επιστημονικής διαπραγμάτευσης, το περιεχόμενο της υπό διαμόρφωση, κάθε φορά, 

επιστημονικής γνωστικής βάσης ενδέχεται να υπαχθεί σε μια διαρκή διαδικασία 

άσκησης πειθούς και "αρνητικής" ανταγωνιστικότητας προς όφελος ατομικών και 

συλλογικών επιστημονικών κινήτρων και συμφερόντων. Η διαδικασία αυτή οδηγεί, 

πολλές φορές, στην παραγωγή αντιθετικών επιστημονικών εκτιμήσεων και 

γνωμοδοτήσεων που συνδράμουν στη μεγέθυνση της αβεβαιότητας γύρω από διάφορες 

εκφάνσεις ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος. Επίσης, εξαιτίας 

της πολυδιάστατης φύσης των περιβαλλοντικών προβλημάτων, η επιστημονική 

μαθησιακή διαδικασία μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης καλείται συχνά να 

διαχειριστεί και τις αρνητικές προεκτάσεις που απορρέουν από την έντονη 

επιστημονική πολυφωνία που παρατηρείται σε αυτή. Χωρίς να παραβλέπεται η θετική 

πτυχή της πολυεπιστημονικότητας που απορρέει από την επιστημονική πολυφωνία, δεν 

χωρά καμιά αμφιβολία ότι η ίδια η επιστημονική πολυφωνία που αναπτύσσεται στους 

κόλπους μιας διευρυμένης επιστημονικής κοινότητας δύναται να οδηγήσει -μέσα από 

την εφαρμογή διαφορετικών θεωρητικών προτάσεων και μεθοδολογικών 

προσεγγίσεων- σε αντικρουόμενες, πολλές φορές, επιστημονικές αναγνώσεις και 

εκτιμήσεις οι οποίες ενισχύουν την επιστημονική αβεβαιότητα. 
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Η Παράμετρος της Διαβαθμισμένης Επιστημονικής Βασιμότητας Επιτελεί Σημαίνοντα 

Ρόλο στη Διαμόρφωση και Εξέλιξη μιας Περιβαλλοντικής Συμφωνίας 

 

Ανεξαρτήτως από το πόσο βάσιμη και περιεκτική είναι η επιστημονική γνώση που 

δύναται να χρησιμοποιηθεί στη διαπραγμάτευση μια διεθνούς περιβαλλοντικής 

συμφωνίας, τα μέρη της διαπραγμάτευσης αυτής, λόγω της ιδιαίτερα τεχνικής και 

σύνθετης φύσης περιβαλλοντικών προβλημάτων, καλούνται, σε κάθε περίπτωση, να 

αξιοποιήσουν μέρος ή το σύνολο της διαθέσιμης, κάθε φόρα, επιστημονικής γνωστικής 

βάσης. Η διαθέσιμη αυτή γνωστική βάση δύναται να αποκτήσει μια ιδιαίτερη δυναμική 

και να ασκήσει ουσιώδη επιρροή σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση από τη στιγμή 

που διασφαλίσει μια συναινετική υπόσταση και διάσταση. Είναι γεγονός ότι, δεδομένης 

της πολυσύνθετης φύσης των περιβαλλοντικών προβλημάτων και των ίδιων των 

περιβαλλοντικών διαπραγματευτικών διαδικασιών, η συναινετική επιστημονική 

εκτίμηση και ερμηνεία που παρέχεται, κάθε φορά, πάνω σε διάφορες πτυχές του 

εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση προβλήματος (π.χ. αίτια, έκταση, επιπτώσεις) αποκτά 

μια δυναμική που δύσκολα μπορεί να αγνοηθεί και να παραμεριστεί από τα μέρη της 

εν λόγω διαπραγμάτευσης. Μέσα από τη διασφάλιση μιας ευρείας συναινετικής 

επιστημονικής γνώσης, η πειστικότητα και η νομιμοποιητική βάση της μεταβλητής-

επιστήμη ενισχύονται και διευρύνονται, με αποτέλεσμα να αυξάνονται σημαντικά οι 

πιθανότητες επηρεασμού μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας. Όπως 

αναδείχθηκε, όμως, και από τη διαπραγματευτική διαδικασία του Καθεστώτος του 

Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και 

Δραστηριότητες (1980/1996), αυτό που αποκτά ιδιαίτερη σημασία είναι το γεγονός ότι 

η επιρροή που δύναται να έχει μια συναινετική επιστημονική εμπειρογνωμοσύνη στη 

διαμόρφωση και εξέλιξη μιας περιβαλλοντικής συμφωνίας καθορίζεται, σε μεγάλο 

βαθμό, από τη δυναμική και τη διαβάθμιση που αποκτούν, κάθε φορά, δύο 

αλληλένδετες μεταβλητές (παράμετροι της διαβαθμισμένης επιστημονικής 

βασιμότητας). Οι μεταβλητές αυτές συνδέονται με τον υψηλό ή χαμηλό βαθμό 

συναίνεσης που υπάρχει, κάθε φορά, σε σχέση με τη βαρύτητα και τις σημαντικές 

πτυχές του περιεχομένου της παρεχόμενης επιστημονικής γνώσης (degree of 

consensus-συναίνεση πάνω σε καθιερωμένη γνώση ή αντίστοιχα πάνω σε απλή 

επιστημονική υπόθεση και πιθανότητα), και τη διευρυμένη ή μη συναινετική 

επιστημονική γνώση που παρέχεται σχετικά με επιμέρους διαστάσεις και εκφάνσεις 

ενός υπό διαπραγμάτευση προβλήματος (content of consensus-συναίνεση αναφορικά 

με τα αίτια, την έκταση και τις επιπτώσεις του εκάστοτε προβλήματος).  
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Ο Οργανωτικός Θεσμικός Φορέας μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης Αποτελεί ένα 

εν δυνάμει Σημαντικό Μέσο Βελτίωσης της Ποιότητας και Θωράκισης της 

Νομιμοποιητικής Βάσης της Επιστημονικής Γνώσης 

 

Στο περιθώριο της αναζήτησης των βασικών παραγόντων που καθορίζουν το 

βαθμό και την έκταση της επιρροής της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία, ιδιάζουσα βαρύτητα αποκτά και η 

σκιαγράφηση του οργανωτικού θεσμικού φορέα της εν λόγω διαπραγματευτικής 

διαδικασίας και ο προσδιορισμός των βασικών διαρθρωτικών του χαρακτηριστικών. 

Στην πραγματικότητα, ο οργανωτικός θεσμικός φορέας μιας διεθνούς περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης -είτε πρόκειται για διεθνή οργανισμό είτε για αυτόνομη θεσμική 

οντότητα ενός υπάρχοντος καθεστώτος- αποτελεί ένα ουσιώδες μέσο, στη βάση του οποίο 

δύναται: (α) να ενδυναμωθεί η ποιότητα και βασιμότητα τόσο της επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας όσο και των παραγώγων της, και (β) να οικοδομηθεί και 

θωρακιστεί η νομιμοποιητική βάση του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που 

χρησιμοποιείται σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία.  

Αποτελεί γεγονός ότι, λόγω της πολύπλευρης και πολυετούς ειδίκευσής της σε 

ειδικά περιβαλλοντικά θέματα, μια διεθνή θεσμική οντότητα που δρα ως οργανωτικός 

θεσμικός φορέας μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης - όπως το UNEP στην 

περίπτωση του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από 

Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες - αποτελεί μια αξιόπιστη τράπεζα παροχής, 

διάδοσης και ροής εξειδικευμένης επιστημονικής γνώσης, ικανής να συμβάλλει στην 

πληρέστερη κατανόηση και ερμηνεία των σύνθετων τεχνικών πτυχών ενός υπό 

διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος. Επίσης, ο ιδιαίτερα σημαντικός και 

μεγάλος όγκος επιστημονικής πληροφόρησης που παράγεται και διαδίδεται από έναν 

αρμόδιο, για τη διαχείριση ενός περιβαλλοντικού προβλήματος, διεθνή οργανισμό -

μέσω της διενέργειας διεπιστημονικών μελετών, ερευνητικών συνεργιών και των 

διασυνδέσεων με διεθνή και εθνικά επιστημονικά συμβουλευτικά σώματα- επιτρέπει 

τη διασφάλιση μιας ολοκληρωμένης επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας και τη 

διαμόρφωση βάσιμων και συναινετικά διαμορφωμένων επιστημονικών δεδομένων. 

Μάλιστα, η πειστικότητα και ποιότητα των παραγόμενων, κάθε φορά, επιστημονικών 

δεδομένων αποκτά μια περαιτέρω δυναμική από τη στιγμή που η λειτουργία της 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται στους κόλπους ενός 

οργανωτικού θεσμικού φορέα διαπραγμάτευσης στηρίζεται, σε μεγάλο βαθμό, σε μια 

διαρκή διαδικασία διεπιστημονικών εκτιμήσεων, αξιολογήσεων και επαληθεύσεων.  



602 

 

Παράλληλα, μέσω του οργανωτικού θεσμικού φορέα δύναται να οικοδομηθεί και 

θωρακιστεί η νομιμοποιητική βάση του επιστημονικού γνωστικού υπόβαθρου που 

συνδέεται με το εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό πρόβλημα. Η 

διαπίστωση αυτή απορρέει από το γεγονός ότι στο περιθώριο της λειτουργίας και 

εξέλιξης μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας, η επεξεργασία και 

διάδοση των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας λαμβάνει χώρα 

σε μια οργανωτική θεσμική δομή η οποία απολαύει ισχυρή νομιμοποίηση και ευρεία 

συναινετική αποδοχή από τα μέρη της εν λόγω διαπραγμάτευσης (state consent). 

Παράλληλα, ο οργανωτικός θεσμικός φορέας θέτει τις βάσεις για τη διασφάλιση της 

καλύτερης δυνατής ανταπόκρισης των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας στις ανάγκες ενός υπό διαπραγμάτευση ή/και υπό εμβάθυνση 

περιβαλλοντικού καθεστώτος, και της μέγιστης σχετικότητας και συμβατότητάς τους 

με την αποστολή του εν λόγω θεσμικού φορέα και τους κύριους στόχους της εκάστοτε 

περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας, οι οποίοι δηλώνονται σε 

συγκεκριμένους κανόνες διαδικασίας (legal legitimacy). Επιπλέον, η νομιμοποιητική 

βάση της επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας που αναπτύσσεται στον οργανωτικό 

θεσμικό φορέα μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης θωρακίζεται περαιτέρω και 

μέσα από την αναγνωρισιμότητα που χαίρουν οι φορείς (εκφραστές) της επιστημονικής 

γνώσης που συμμετέχουν στις διεργασίες του και την ευρεία αποδοχή των ιδιοτήτων 

και της αντιπροσωπευτικότητάς τους (status and eligibility legitimacy). 

Η Διάρθρωση του Οργανωτικού Θεσμικού Φορέα μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης 

Καθορίζει, εν πολλοίς, τη Λειτουργικότητα και Αποτελεσματικότητα της Σχέσης Επιστήμης 

και Πολιτικής  

Μέσα από την σκιαγράφηση του οργανωτικού θεσμικού φορέα μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης εξάγεται επίσης ότι ο βαθμός και η έκταση της 

νομιμοποιητικής βάσης και πειστικότητας του επιστημονικού γνωστικού πλαισίου που 

περιβάλλει ένα περιβαλλοντικό θέμα, και κατά συνέπεια ο βαθμός της επίδρασης της εν 

γένει μεταβλητής επιστήμη σε μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγματευτική διαδικασία, 

εξαρτάται και καθορίζεται, εν πολλοίς, και από τα ιδιαίτερα διαρθρωτικά 

χαρακτηριστικά του εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού φορέα περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. H οργανωτική θεσμική διάρθρωση μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης δύνανται να συμβάλλει σημαντικά στην εμβάθυνση και ενδυνάμωση 

της νομιμοποιητικής βάσης του επιστημονικού υπόβαθρου της διαπραγμάτευσης 

αυτής, υπό την προϋπόθεση της ύπαρξης συνθηκών (διακριτών εσωτερικών κανόνων 
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διαδικασίας και λειτουργικών θεματικών συνόρων) που ευνοούν συνδυαστικά: (α) την 

ανάπτυξη και λειτουργία μιας όσο το δυνατόν ανεξάρτητης, ακέραιης και αυτόνομης 

επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας, και β) την οικοδόμηση λειτουργικών και 

αποτελεσματικών δίαυλων και μέσων επικοινωνίας ανάμεσα στους εκφραστές της 

επιστήμης και της πολιτικής. 

Ειδικότερα, μέσα από την ύπαρξη μιας αυτόνομης και ανεξάρτητης επιστημονικής 

μαθησιακής διαδικασίας, διασφαλίζεται η ευρεία και ισόρροπη διεπιστημονική και 

γεωγραφική αντιπροσώπευση των επιστημόνων, και η μέγιστη δυνατή βασιμότητα των 

παρεχόμενων επιστημονικών δεδομένων η οποία ευνοείται από την παρουσία 

αναγνωρισμένων επιστημόνων και τη χρήση ολοκληρωμένων διαδικασιών 

επανεξέτασης και επανεκτίμησής τους. Παράλληλα, δημιουργούνται οι προϋποθέσεις 

για την ευρύτερη δυνατή τεκμηρίωση των επιστημονικών στοιχείων, στη βάση της 

ανάλυσης εκτιμήσεων και πορισμάτων "εξωτερικών" εμπειρογνωμόνων, αρμόδιων 

διεθνών επιστημονικών οργανισμών, ερευνητικών δικτύων και μη-κυβερνητικών 

οργανισμών, και την καλύτερη δυνατή θωράκιση των επιστημονικών δεδομένων από 

τις επιρροές άλλων παραμέτρων μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης (π.χ. πολιτικά 

και οικονομικά επιχειρήματα και αιτιάσεις διαπραγματευόμενων μερών).  

Από την άλλη πλευρά, η ανάπτυξη λειτουργικών καναλιών διαβούλευσης ανάμεσα 

στους φορείς της επιστήμης και της πολιτικής, παρέχει τη δυνατότητα για τον 

εμπλουτισμό της διαπραγματευτικής διαδικασίας ενός υπό εγκαθίδρυση ή εμβάθυνση 

περιβαλλοντικού καθεστώτος, με μια ευανάγνωστη και κατανοητή επιστημονική 

γνωστική βάση, η οποία πηγάζει μέσα από μια αμφίδρομη επεξηγηματική επικοινωνία 

που αναπτύσσεται ανάμεσα στις επιστημονικές κοινότητες και τους διαμορφωτές 

πολιτικής. Επιπλέον, τίθενται οι βάσεις για την καλύτερη δυνατή αλληλεπίδραση και 

διασύνδεση της επιστήμης με άλλες μεταβλητές μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης (π.χ. πολιτικές, κοινωνικές, οικονομικές), την ολιστική προσέγγιση 

του εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού προβλήματος, και τη διασφάλιση 

της βέλτιστης σχετικότητας και συμβατότητας των παρεχόμενων, κάθε φορά, 

επιστημονικών δεδομένων με τους δεδηλωμένους στόχους μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. Σημαντικά διαρθρωτικά μέσα του οργανωτικού θεσμικού φορέα 

που δύνανται να διασφαλίσουν, συνδυαστικά ή μη, την αποτελεσματική και ισχυρά 

νομιμοποιημένη επικοινωνιακή σχέση ανάμεσα στη μεταβλητή-επιστήμη και άλλες 

μεταβλητές μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης συνιστούν: α) μια σειρά από μικτά 

διεπιστημονικά σώματα (π.χ. ομάδες εργασίας, επιτροπές και ομάδες κρούσης) - όπως 
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τις ομάδες εργασίας και επιτροπές του Προγράμματος MEDPOL του Μεσογειακού 

Σχεδίου Δράσης και του συνολικού Καθεστώτος της Σύμβασης της Βαρκελώνης 

1976/1995- καθώς και β) η Γραμματεία του εκάστοτε οργανωτικού θεσμικού φορέα 

μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης ή ενός περιβαλλοντικού συμβατικού 

καθεστώτος, όπως συνέβη και με τη Γραμματεία UNEP/MAP στην περίπτωση του 

Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες 

Πηγές και Δραστηριότητες (1980/1996). 

 
Η Εξειδικευμένη Γνώση των ΜΚΟ Επιδρά Σημαντικά στην Ενίσχυση της Επιστημονικής 

Γνωστικής Βάσης μιας Περιβαλλοντικής Διαπραγμάτευσης  

 

Πέραν των ιδιαίτερων γνωρισμάτων της επιστημονικής γνωστικής βάσης και της 

οργανωτικής θεσμικής διάρθρωσης μιας περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής 

διαδικασίας, αναδείχθηκε από τη διατριβή και ένας επιπλέον παράγοντας που δύναται 

να συμβάλλει, συνδυαστικά και με άλλους παράγοντες, στον προσδιορισμό του βαθμού 

και της έκτασης της επιρροής της επιστημονικής γνώσης σε μια διεθνή περιβαλλοντική 

διαπραγμάτευση. Ο παράγοντας αυτός συνδέεται με τον ρόλο και τη δυναμική που 

αποκτούν οι επιστημονικοί και περιβαλλοντικοί μη κυβερνητικοί οργανισμοί (ΜΚΟ) 

που συμμετέχουν άμεσα ή έμμεσα στη διαπραγματευτική διαδικασία μιας 

περιβαλλοντικής συμφωνίας. Η διαπίστωση αυτή προκύπτει από την 

πραγματοποιηθείσα ανάλυση σχετικά με τη συμβολή και την επιρροή των ΜΚΟ στις 

περιβαλλοντικές διαπραγματεύσεις. Σύμφωνα με την κεντρική θέση που απορρέει από 

την εν λόγω ανάλυση, μια επιστημονική μαθησιακή διαδικασία που λαμβάνει χώρα στο 

περιθώριο μιας περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, καθώς και τα επιμέρους παράγωγά 

της, δύναται να αποκτήσουν μια ενδυναμωμένη επιρροή μέσα από τη συνεχή διάδοση και 

επικοινωνία εξειδικευμένης επιστημονικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης που πηγάζει 

από αρμόδιους επιστημονικούς και περιβαλλοντικούς μη κυβερνητικούς οργανισμούς 

που συμμετέχουν στην εν λόγω διαπραγμάτευση μέσω της ανάπτυξης πολύμορφων 

δράσεων και υπό την προϋπόθεση εκπλήρωσης συγκεκριμένων λειτουργικών κριτηρίων.  

Ειδικότερα, στο πλαίσιο της διαχείρισης των πολυσύνθετων περιβαλλοντικών 

προβλημάτων, η ιδιαίτερα εξειδικευμένη γνώση που παράγεται στους κόλπους μιας 

σειράς επιστημονικών και περιβαλλοντικών μη κυβερνητικών οργανισμών -μέσα από 

εμπεριστατωμένες επιστημονικές μελέτες και εκτιμήσεις- δύναται να επιτελέσει 

σημαίνοντα ρόλο στην ανάπτυξη, εξέλιξη και τελική έκβαση όλων των σταδίων μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης. Όπως αναδείχθηκε, για παράδειγμα, μέσα από τη 
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σκιαγράφηση του ρόλου της Διεθνούς Επιτροπής για την Επιστημονική Εξερεύνηση 

της Μεσογείου Θαλάσσης (ICSEM) και της Μικτής Ομάδας Εμπειρογνωμόνων πάνω 

σε Επιστημονικές Πτυχές της Προστασίας του Θαλάσσιου Περιβάλλοντος (GESAMP) 

στη διαπραγμάτευση του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου σχετικά με τη 

Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες, η σημασία που αποκτούν αυτοί οι 

ΜΚΟ για μια διεθνή περιβαλλοντική διαπραγμάτευση είναι πολυδιάστατη. 

Συμβάλλουν: α) στην ενίσχυση της ποιότητας και πειστικότητας της παρεχόμενης σε 

μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση επιστημονικής και τεχνικής εμπειρογνωμοσύνης, 

β) στην εμβάθυνση της νομιμοποιητικής βάσης του γνωστικού υπόβαθρου που 

περιβάλλει ένα υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικό θέμα, και γ) στη διεύρυνση της 

διεπιστημονικότητας των δεδομένων που χρησιμοποιούνται στην προ-

διαπραγμάτευση, διαπραγμάτευση και επαναδιαπραγμάτευση μιας περιβαλλοντικής 

συμφωνίας. 

 
Οι Πολιτικές Διεργασίες των Διεθνών Περιβαλλοντικών Διαπραγματεύσεων Επηρεάζονται, 

σε μεγάλο βαθμό, από το Περιεχόμενου ενός Πολυδιάστατου Γνωστικού Υπόβαθρου 

 

Μέσα από την επεξεργασία του θεωρητικού και εμπειρικού μέρους της διατριβής 

αναδύθηκε μια σειρά από εξωτερικούς -σε σχέση με την επιστήμη- παράγοντες, στη βάση 

των οποίων καθορίζεται η επίδραση των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής 

διαδικασίας στην ανάπτυξη και εξέλιξη μιας διεθνούς περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. Μέσα από τα επιχειρήματα που αναπτύχθηκαν αναφορικά με τα 

βασικά γνωρίσματα και παραμέτρους των πολιτικών διεργασιών μιας περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης, συνάγεται ότι η ανάπτυξη, εξέλιξη και έκβαση μιας διεθνούς 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης επηρεάζεται, σε μεγάλο βαθμό, από το περιεχόμενο 

και τη δυναμική των επιμέρους γνωστικών πτυχών ενός συνεχώς εξελισσόμενου 

πολυδιάστατου γνωστικού υπόβαθρου που περιβάλλει, κάθε φορά, τα υπό διαχείριση 

θέματα. Καταλυτικής σημασίας εκφάνσεις του πολυδιάστατου αυτού γνωστικού 

υπόβαθρου αποτελούν, πέραν της επιστημονικής γνώσης, η τεχνολογική και οικονομική 

γνώση, καθώς και η γνώση γύρω από τα φυσικά χαρακτηριστικά γνωρίσματα του 

περιβάλλοντος. Στην πραγματικότητα, η λειτουργία μιας ολοκληρωμένης 

περιβαλλοντικής διαπραγματευτικής διαδικασίας επίλυσης κοινών προβλημάτων, 

βασίζεται, σε μια διαρκή διαδικασία αλληλεπίδρασης μεταξύ των μερών της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης, στο πλαίσιο της οποίας αναπτύσσεται ένα πλέγμα πολυδιάστατων 

διεργασιών, όπως είναι η ιεράρχηση, επιμερισμός, ομαδοποίηση, πρόσθεση ή 
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αφαίρεση επιμέρους θεμάτων προς διαχείριση, και η διασύνδεση μιας σειράς 

μεταβλητών πολιτικής, νομικής, επιστημονικής και τεχνικής φύσεως. Το αποτέλεσμα 

των εν λόγω αλληλεπιδράσεων και διεργασιών επηρεάζεται, σε μεγάλο βαθμό, από τη 

λειτουργία μιας συνεχώς εξελισσόμενης μαθησιακής διαδικασίας στη βάση της οποίας 

διαδίδεται, ανταλλάσσεται και διασυνδέεται ένα πολύμορφο πλέγμα δεδομένων και 

οικοδομείται ένα πολυδιάστατο γνωστικό υπόβαθρο, το περιεχόμενο του οποίου 

προσδιορίζεται από τις ευρύτερες πτυχές και προεκτάσεις του εκάστοτε 

περιβαλλοντικού προβλήματος. Στο πλαίσιο αυτό, καθίσταται σαφές ότι δεδομένης της 

πολυσύνθετης φύσης των περιβαλλοντικών θεμάτων και της διασύνδεσής τους με μια 

σειρά από ζητήματα οικονομικής, κοινωνικής, οικολογικής και τεχνολογικής φύσεως, 

η αποτελεσματική διαχείριση ενός υπό διαπραγμάτευση περιβαλλοντικού 

προβλήματος επιτάσσει, πέραν της συμβολής της επιστημονικής γνώσης, και τη συνεχή 

συνδρομή μιας ολοκληρωμένης τεχνολογικής και οικονομικής γνωστικής βάσης, 

καθώς και τη διάδοση χρήσιμων πληροφοριών που σχετίζονται με τα φυσικά 

γνωρίσματα του εκάστοτε υπό διαχείριση περιβαλλοντικού αγαθού. Υπό το πρίσμα 

αυτό, κρίνεται ότι η συνολική αξιολόγηση της επίδρασης του επιστημονικού 

γνωστικού υπόβαθρου σε μια ολοκληρωμένη περιβαλλοντική διαπραγματευτική 

διαδικασία προϋποθέτει τον παράλληλο συγκερασμό και διασύνδεσή του με άλλα 

επιμέρους γνωστικά υπόβαθρα της ίδιας διαπραγματευτικής διαδικασίας. 

  
Η Επίδραση της Μεταβλητής-Επιστήμη σε μία Περιβαλλοντική Διαπραγμάτευση θα πρέπει 

να Αξιολογείται και να Ερμηνεύεται στη Βάση της Διασύνδεσης και Αλληλεπίδρασής της 

με άλλες Νομικού και Πολιτικού Περιεχομένου Μεταβλητές 
  

Από την ενδελεχή σκιαγράφηση των κύριων παραμέτρων επιρροής των 

πολιτικών διεργασιών μιας ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης, 

ανακύπτει και μια επιπρόσθετη βασική συμπερασματική θέση. Σύμφωνα με τη θέση 

αυτή, η ερμηνεία του ρόλου και της θέσης της επιστημονικής εμπειρογνωμοσύνης σε μια 

περιβαλλοντική διαπραγμάτευση, και ειδικότερα ο βαθμός και η έκταση της επιρροής της, 

θα πρέπει να εκτιμάται και να αξιολογείται, κάθε φορά, στη βάση του συγκερασμού και 

της αλληλεπίδρασής της με μια σειρά από παραμέτρους που είναι άρρηκτα συνδεδεμένοι 

με το διευρυμένο νομικό πεδίο αναφοράς της εκάστοτε υπό διαπραγμάτευση συμφωνίας 

και το αντίστοιχο διευρυμένο διαχειριστικό πλαίσιο της εκάστοτε περιβαλλοντικής 

διαπραγμάτευσης. Είναι γεγονός ότι κάθε ολοκληρωμένη διαπραγματευτική διαδικασία 

που αποσκοπεί στην προετοιμασία, σύσταση και εμβάθυνση ενός περιβαλλοντικού 
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καθεστώτος δεν δύναται να πραγματωθεί αποκομμένη από τις διεργασίες και τις 

εξελίξεις που λαμβάνουν χώρα τόσο στην ευρύτερη διεθνή τάξη όσο και στην 

εσωτερική έννομη τάξη των μερών της. Τουναντίον, όπως προέκυψε και από τη μελέτη 

της διαπραγματευτικής διαδικασίας του Καθεστώτος του Μεσογειακού Πρωτοκόλλου, 

σχετικά με τη Ρύπανση από Χερσαίες Πηγές και Δραστηριότητες, ένα περιβαλλοντικό 

καθεστώς αναπτύσσεται και εξελίσσεται πάντοτε σε συνάρτηση με το διευρυμένο 

νομικό του πεδίο αναφοράς, μέσα από μία συνεχή διαδικασία νομικής θεματικής 

διασύνδεσης με ένα πλέγμα συναφών με αυτό διεθνών, εθνικών και ενδο-

καθεστωτικών νομικών κειμένων, και σημαντικών παγκόσμιων και περιφερειακών 

διακηρυκτικών πράξεων. Στο πλαίσιο αυτό, βασικά προσδιοριστικά στοιχεία των 

κειμένων αυτών (π.χ. αρχές, ορισμοί, πεδίο εφαρμογής, ρυθμιστικό σύστημα), 

συμβάλλουν καθοριστικά στη διαμόρφωση και εξέλιξη του εκάστοτε υπό 

διαπραγμάτευση συμβατικού κειμένου.  

 Παράλληλα, κύριες συνιστώσες του διευρυμένου διαχειριστικού πλαισίου μιας 

ολοκληρωμένης περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης -όπως είναι η θεματική πυκνότητα 

του υπό διαχείριση περιβαλλοντικού προβλήματος και οι πολυδιάστατες θεματικές 

λειτουργικές διασυνδέσεις που αναπτύσσονται στην εν λόγω διαπραγμάτευση- 

αποκτούν μία αποφασιστικής σημασίας δυναμική που δύναται να επηρεάσει 

καταλυτικά τις διεργασίες και τις αλληλεπιδράσεις που λαμβάνουν χώρα σε όλα τα 

διαπραγματευτικά στάδια. Στην πραγματικότητα, ανεξαρτήτως της μορφής, του βαθμό 

και της έκτασής τους, οι ποικίλες θεματικές λειτουργικές διασυνδέσεις που 

πραγματοποιούνται σε μια περιβαλλοντική διαπραγμάτευση ανάμεσα σε ζητήματα, 

περιβαλλοντικής, οικονομικής, κοινωνικής, αναπτυξιακής και γενικότερης πολιτικής 

φύσεως, εμφανίζονται να επιτελούν σημαίνοντα ρόλο στην εξέλιξη της 

διαπραγμάτευσης αυτής και να καθορίζουν, σε μεγάλο βαθμό, την τελική της έκβαση. 

 Ως εκ τούτου, στη βάση των ανωτέρω επισημάνσεων, τεκμαίρεται ότι η ανάπτυξη 

και εξέλιξη ενός διεθνούς περιβαλλοντικού καθεστώτος βασίζεται, εν πολλοίς, στη 

διαχείριση ενός διευρυμένου πλέγματος θεμάτων και ειδικότερα στο συγκερασμό μιας 

σειράς νομικών, πολιτικών, επιστημονικών και τεχνικών μεταβλητών. Στο πλαίσιο 

αυτό, κρίνεται ότι η εκτίμηση της σημαντικότητας των επιμέρους μεταβλητών μιας 

περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης και των μεταξύ τους αλληλεπιδράσεων 

προϋποθέτει την υιοθέτηση μιας ολιστικής και ολοκληρωμένης προσέγγισης. Υπό το 

πρίσμα αυτό, μπορεί να υποστηριχθεί ότι η αποτύπωση και αξιολόγηση της επίδρασης 

των παραγώγων μιας επιστημονικής μαθησιακής διαδικασίας στην ανάπτυξη και 
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εξέλιξη μιας διεθνούς περιβαλλοντικής διαπραγμάτευσης θα πρέπει να 

πραγματοποιείται, κάθε φορά, μέσα από μια συνεχή διαδικασία διασύνδεσής τους με 

άλλες επιμέρους, νομικού και πολιτικού κυρίως περιεχομένου, μεταβλητές της εν λόγω 

διαπραγμάτευσης.   
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